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I Allåhs navn, Den mest Nådige, Den mest Barmhjertige 


Forord 
Af den beærede Sheikh Dr. 
"Abdul Latif bin "Abdul "Aziz bin 'Abdur Rahmån Al al-Sheikh 
Minister for islamiske Anliggender, Stiftelser, Forkyndelse og 
Vejledning, den øverste tilsynsførende af forlaget 


Al lovprisning tilkommer Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede, 
JK), Alverdnernes Herre, som i Sin Hellige Bog siger: 


”Visselig, der er kommet til jer fra Allah et lys og en 
tydelig Bog”. [Sirah AI-Må'idah:5:15] 


Pee 


Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG8K%) velsignelser 
og fred være med den nobleste af Profeterne og Sendebuddene, 
vores Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
Åse), som har sagt: 


”Den bedste af jer er den, som tillærer sig Koranen og 
lærer den fra sig”. [Sahih Al-Bukhåri] 

Efterlevende anvisninger fra Kustoden af de to Hellige Moskéer, 
Kong Salmån bin "Abdul 'Aziz Al Safid — må Allåh beskytte ham - 
om at prioritere Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæskz.) Bog 
og hvad tilkommer Den, Dens udgivelse, Dens distribuering blandt 
muslimerne over hele verden, klargørelse af Dens meningsmæssige 
betydning, og oversættelse af Dens mening til forskellige verdenssprog. 


Med omtanke på Den Glorificerede Korans signifikante betydning 
i at blive oversat til de vigtigste sprog i verden, har Ministeriet for 
De islamiske Anliggender, Stiftelser, Forkyndelse — og Vejledning i 
kongedømmet Sa'udi-Arabien til hensigt at gøre det muligt for de ikke 
arabisktalende muslimer at forstå Koranen, og at opfylde den Hellige 
Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 5444) påbud: 


”Formidl mit budskab, selv om det er en enkelt Åyah 
(vers)”. [Sahih Al-Bukhåri] 
og derved tjene vores dansktalende brødre. Kong Fahds forlag af 
Den Hellige Bog i Madinah al-Munawwarah har æren af at præsentere 
den dansktalende læser for den danske oversættelse af den Hellige 
Koran, som er oversat af Sheikh Yasin Qumar Ghauri og Sheikh 


Rafaqat Abbas Khan og revideret af Dr. Shahid Mehdi på vegne af 
forlaget og Instituttet for Videnskabelige Anliggender. 


Vi lovpriser Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede, JK) for 
Sin gunst over os i udarbejdelsen af dette store arbejde, bedende til 
Ham om at acceptere dette som en oprigtig velgerning for Hans behag 
og for menneskehedens gavn. 


Vi er til fulde klar over, at den meningsmæssige oversættelse af 
Den Glorificerede Koran, hvor præcis den end måtte være, ikke vil 
kunne videregive værdien af meningen i dens fuldkomne ret, som den 
mirakuløse tekst i sin oprindelighed videregiver. Denne videregivne 
meningsmæssige oversættelse er blot en følgeslutning af, hvad 
oversætteren har forstået af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ASK) Glorificerede Bogs tekst. Den kan ikke undgå fejl og 
mangler, hvilket er naturligt forekommende i al menneskelig stræben. 


Vi beder derfor enhver læser af denne oversættelse om at 
tilvejebringe enhver fejl, udeladelse eller tilføjelse, som denne måtte 
finde, til forlaget, så at de således kan blive inkluderet i de efterfølgende 
udgaver InshåAllåh. 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åÆæK%) er Den 
Succesberigende, og Han er Den, der retleder til Den Rette Vej. O, 
Allåh, accepter dette fra os, sandelig, Du er Den Althørende, Den 
Alvidende. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, Den mest Barmhjertige 


INTRODUKTION 
TIL DEN MENINGSMÆSSIGE BETYDNING 
AF DEN HELLIGE KORAN 


Den Hellige Koran er Bogen, der anviser lovene i den islamiske 
religion. Og den er en åbenbaring, der er nedsendt fra Allåh, Den 
Ophøjede, til Hans Sendebud Muhammad, 'Abdullåhs søn (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham 544). Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 44) blev født i Makkah 
år 571 e.Kr. Den er et alment budskab til hele menneskeheden, som 
fuldbyrder folks lykke i denne verden og i det Hinsides. Her er en kort 
definition af den Hellige Koran og dens budskab. 


EN OVERORDNET 
DEFINITION AF DEN HELLIGE KORAN 


1. Definition af den Hellige Koran, dens navne og egenskaber 


Den Hellige Koran er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jæækz) Ord, derernedsendttil Hans Sendebud (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i5Æ 44), åbenbaret til ham med dens ord 
og betydning, nedfældet i bøger, overleveret kontinuerligt af en 


stor gruppe muslimer, og hvis recitation er en tilbedelse. 


Det er Allåh, Den Almægtige, Der har kaldt åbenbaringen, som 
Han sendte ned til Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist), for Koranen. Dette ord er afledt af det arabiske 
verbum (3), som betyder (YG) at recitere, og det er et verbalsubstantiv 
afledt af (masdar) at læse. Allåh, Den Almægtige, siger: 


fyr als SELE], 
”Sandelig, Vi har åbenbaret Koranen gradvist til dig” 
[Surah Al-Insån: 76:23] 


Navnet Koranen henviser til, at den bliver læst, reciteret og at dens 
recitation ikke vil blive opgivet. 


Allåh, Den Ophøjede, har også kaldt den Bogen, som er afledt af 
verbet (<z$), og dets betydning på det arabiske sprog er "at skrive 
bogstaver”. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


Tv :elJt] (cs Jadtty) 
”Vi har sandelig åbenbaret Bogen til dig (0, Muhammad) 
med sandheden”. [Sirah An-Niså”: 4:105] 
Ved at kalde den Bogen påpeges det, at den bliver nedfældet, og 
ikke bliver forsømt”. 


Og Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE K%) har 
også beskrevet den Hellige Koran som: ”Al-Furqån” (Kriteriet 
mellem sandhed og falskhed), og at den er helbredende, vis, en 
ihukommelse, en retledning, et lys, en påmindelse og andre 
egenskaber, der fremhæver den Hellige Korans storhed og dens 
fuldkomne budskab. 


Ordet al-Mushaf (452) bliver brugt til at påpege, at den Hellige 
Koran er skrevet på papir ((45%5), og dette er et navn, der blev givet 


af Sahåbah” (Allåh er tilfreds med dem Axis), efter at de havde 


nedfældet Koranen på papir i den eksisterende rækkefølge. 


. Den Hellige Koran er en åbenbaring, der er sendt ned fra 
Allåh, Den Ophøjede. 
Menneskeheden har fået kendskab til den Hellige Koran gennem 
én enkelt kilde, og det er Sendebuddet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ås), som levede i Makkah i fyrre 
år, inden han blev skænket Profetgerningen. Englen Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham JENx£)) steg ned til ham med 
den Hellige Koran fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jøæk), da han blev fyrre, og Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J;æKZ) befalede ham at kalde folk til Ham (Allåb) 
med Sine Ord: 


1 Se An-Naba' Al-'Azim: Muhammad 'Abdullåh Daråz s.12. 

2 Sahabah er flertalsformen for Sahåbi, som betyder Ledsager. En person kan 
kun kaldes for en Sahåbi, når vedkommende (Aa) fysisk har set Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4), (b) er blevet muslim og (c) er død 
som muslim. 


DY-vi gal 5300 Svå ie 
”O, du (Muhammad), som er indhyllet (i et klæde). Rejs 
dig og advar”. [Strah Al-Muddaththir: 74:1-2] 


Han blev dermed gjort til en Profet, der kaldte folk til religionen 
Islåm. Hans liv ændrede sig, og menneskehedens tilværelse ændrede 
sig, efter at den blev oplyst af denne religion. Sendebuddet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) levede i treogtyve 
år fra åbenbaringens åbning til dens afslutning. Her følger en 
redegørelse for dette aspekt af den Hellige Korans historie. 


Begyndelsen på åbenbaringen af den Hellige Koran 

Englen Djibrils (Gabriel (Fred være med ham SELZ)) nedstigning 
til Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
Ås) var noget usædvanligt, som folk ikke kendte til, ej heller 
havde Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) forventet det. Men Allåh, Den Ophøjede, havde bestemt 
det, og Han udvalgte Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ås) til at være den Sidste Profet og Profeternes 
(Fred være med dem JE) leder. Denne begivenhed medførte 
tydelige ændringer i Sendebuddets (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is) liv og udjævnede vejen til Profetgerningen, 
som er kendetegnet ved, at han modtog åbenbaringen fra Allah, 
Den Ophøjede. Disse ændringer kan ifølge autentiske historiske 
kilder sammenfattes som følger”: 


A. Sande drømme: Da Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) fyldte fyrre år plejede det, han så 
i sine drømme, at blive til virkelighed i vågen tilstand den 
følgende dag. Denne tilstand kaldes for Sande drømme. 


. Afsondring: Efter at have set sande drømme, bestemte Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å;%K%) for Sendebuddet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 35544), afsondring 
og afholdelse fra folk. Han valgte afsondring i en hule i et af de 
højeste bjerge med udsigt over Makkah, og det er Hirå' bjerget. 
Dette bjerg og hulen findes stadig den dag i dag. Sendebuddet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham iX) plejede at 


1 Sahih Bukhåri: Hadith nr.3 og 4953, Sahih Muslim: Hadith nr.403, Tabaqat Ibn 
Sa'd:1:194. 


tilbringe talrige nætter på Hirå' bjerget i refleksion over universet 
og dets Skaber, og på sit folks afgudsdyrkelse af statuer, indtil 
åbenbaringen blev sendt ned til ham. 


. Djibrils (Gabriel (Fred være med ham SJEN)) nedstigning 
til Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
idet): 

Mandag d.17. i Ramadan måneden år 610 e.Kr. viste 
englen Djibril (Gabriel Fred være med ham '”ÆNZe) sig 
for Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham åse) i Hira'-hulen og sagde til ham: ”Iqra” 
(Læs). Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
Ånder) svarede: "gys ul L (Maa Ana Bi Qaariin)” 
(Jeg kan ikke læse)”. Efter dette, hvor han selv fortalte om 
begivenheden, sagde han: ”Da englen hørte dette svar, tog 
han fat i mig og omfavnede mig så kraftigt, at jeg måtte gå 
igennem en uudholdelig belastning. Derefter gav han slip 
på mig og sagde: ”Iqra” (Læs). Jeg svarede: ”Jeg kan ikke 
læse”. Derpå greb han mig for anden gang og omfavnede 
mig hårdt og gav slip på mig, Derefter sagde han: Iqra” 
(Læs). Jeg svarede: ”Jeg kan ikke læse”. Derpå greb han 
mig for tredje gang og omfavnede mig hårdt, og gav slip på 
mig. Derefter sagde han: 

Ål + SED NY peer Ares 5 
Io Vig é FEER 

”Læs! I din Herres navn, (Ham) som RER, Skabte 

mennesket af en blodklump (i livmoderen). Læs! Og din 

Herre er Den mest Gavmilde. Som lærte (mennesket) 

med pennen. Lærte mennesket, hvad det ikke vidste”. 

[Surah Al-'Alaq:96:1-5] 


Disse var de første Ayåt (vers) af den Hellige Koran, der blev 
åbenbaret til ham. Derefter forsvandt englen Djibril (Gabriel (Fred 
være med ham SELE). 


1 Grunden til denne udtalelse er, at Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is) var en ulærd, han kunne hverken læse eller skrive. 
2 Dvs. at Wahi (Åbenbaringen) blev afbrudt i en periode. 


Det var en bevægende begivenhed for Sendebuddet (Allahs 
velsignelser og fred være med ham it), som fik ham til at 
vende hjem i en angstfuld tilstand. Han fortalte om begivenheden 
til sin hustru Khadidjah bint Khuwailid (Allåh er tilfreds med 
hende &25) og sagde til hende: ”Jeg frygtede for mit liv”. Hun 
beroligede ham med det, hun kendte til af hans gode kvaliteter 
og hans sunde fornuft, at intet ondt ville berøre ham. Hun 
foreslog, at han skulle besøge Waraqah bin Nawfal, som var en 
af Makkahs indbyggere, der var konverteret til kristendommen, 
og havde studeret Toraen og Evangeliet. Da Sendebuddet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i) besøgte ham i hans 
hjem og fortalte om hændelsen, sagde han, at det han havde set, 
var 44! (An-Nåmiis), som også var kommet til (Profeten) Miså 
(Moses (Fred være med ham »EN2£)), og at hans folk ville blive 
hans fjende og udvise ham fra hans by (Makkah), og at dette var de 
tidligere samfunds sædvane, over for deres profeter. Waraqah bin 
Nawfal døde kort tid efter. 


Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 54) 


begyndte at tænke over, hvad der var sket i Hira”-hulen, og hvad 
Waraqah bin Nawfal havde informeret ham om. Han begyndte at se 
frem til funktionen som Profet i den nye fase af sit liv. Men englen 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham JELZ)) udsatte, med Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;%K 2) befaling, nedstigningen 
for anden gang efter at have åbenbaret de første Ayåt (vers) af 
Surah Al-'Alag, hvilket gjorde Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ist) trist til mode. 


Visdommen bag udskydelsen af åbenbaringen var, at gøre 
Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) 
mere forventningsfuld og mere agtpågivende over for at modtage 
Koranen, efter at have fundet fortrolighed og tryghed ved den, så 
han på baggrund af åbenbaringens intensitet kunne bære det han 
modtog, og derefter forkynde budskabet. 


Efter det periodiske ophold i åbenbaringen så han englen, som han 
havde set i Hirå” hulen, sidde på en stol mellem himlen og jorden. 
Synet af englen gjorde ham bange, og han skyndte sig hjem og gik 
i seng, men englen fulgte efter ham til hans hjem, og åbenbarede 
disse Ayat (vers) til ham: 


mir ÆRØ >. rå ig AE 

S BAS z 52 63 x FKE5 x SIG = DÅ 55 
Av visar] SKRED s ED GY; 
1. O, du (Muhammad), som er indhyllet (i et klæde). 
2. Rejs dig og advar. 3. Og erklær din Herres storhed. 
4. Og rengør dine klæder. 5. Og hold dig væk fra 
urenhed (afguder). 6. Og gør ikke det gode for at 
forlange mere (til gengæld). 7. Og vær tålmodig for 

din Herres skyld.[Strah Al-Muddaththir:74:1-7] 


sne 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) beroligede ham 
og fjernede hans angst, og fra da af fulgte han englen Djibrils 
(Gabriel (Fred være med ham SENZE)) nedstigning med den Hellige 
Koran. 


. Åbenbaringens virkelighed 

Koranen er en åbenbaring, som Allåh, Den Ophøjede, åbenbarede 
til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 155304) 
gennem englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SENZE)), 
som steg ned med den over en periode på treogtyve år. Og Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JÆ;%K%,) har bekræftet denne 
virkelighed i den Hellige Koran, idet Han siger: 


es Een 3 
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”Sig: ”Allah”. Han er Vidne mellem mig og jer. Og denne 
Koran er blevet åbenbaret for mig, for at jeg dermed kan 
advare jer, og hvem den end når”. [Strah Al-An'am:6:19] 


Ligeledes har Han også afvist en hvilken som helst anden egenskab 
ud over åbenbaring for ham. Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede ABK) siger: 
ERP ÆSTESN EAR 
(Det er) intet andet end en åbenbaring, åbenbaret (til 
ham). [Sirah An-Nadjm:53:4] 


Så hvad er åbenbaringens virkelighed? 

Ordet ”åbenbaring” betyder på arabisk ”usynlig/skjultinformation”. 
Derfor kaldes englen Djibrils (Gabriel (Fred være med ham SEN )) 
nedstigning med den Hellige Koran til Sendebuddet (Allåhs 


velsignelser og fred være med ham if) for åbenbaring, fordi 
han skjulte den for folk og fremhævede den for Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i)”. Og der er ingen 
tvivl om, at emnet ”åbenbaring” er et (Al-Ghaib) uset anliggende. 
Det er ikke muligt for mennesket at realisere dens virkelighed med 
dets sanser, eller afsløre dens art blot med dets sind. Derfor er den 
eneste rigtige kilde til forståelse af åbenbaringens virkelighed den 
Hellige Koran selv, der blev sendt ned af Allah (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede å&;æxK%). Den Hellige Koran har talt om 
åbenbaringen, og Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ås) har fortalt, hvordan åbenbaringen kom til ham. 
Dette kan opsummeres på følgende måde: 


Allåh, Den Ophøjede, har i den Hellige Koran fortalt, at det ikke 
er muligt for mennesket at modtage åbenbaring direkte fra Allåh, 
Den Ophøjede. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


% ø 
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”Og det tilkommer ikke et menneske, at Allåh taler til 
ham, undtagen (igennem) en åbenbaring eller fra bag et 
slør, eller at Han sender et sendebud for at åbenbare med 
Hans tilladelse, hvad Han vil. Sandelig, Han er Ophøjet, 
Vis”. [Sirah Ash-Shirå:42:51] 


Damennesket søgte at lære hemmelighederne bag dette forbløffende 
og ekstraordinære fænomen, adspurgte nogle Sahåbah (Allåh er 
tilfreds med dem åx2'5) Sendebuddet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham 355%) om åbenbaringen. Han fortalte dem 
omkring den skjulte side af den, og Sahåbah (Allah er tilfreds med 
dem Æiis) bevidnede den, fornemmede den, og beskrev den. 


Sunnah bøgerne har nedfældet disse beskrivelser og udtalelser. 


Ledsageren Al-Hårith bin Hisham (Allåh er tilfreds med ham 
iz) spurgte Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham året) om Wahi og sagde: ”O, Allåhs Sendebud, hvordan 
kommer Wahi (åbenbaringen) til dig?” Sendebuddet (Allahs 


1 Se Lisån-ul-'Arab:20:275 (Wahi). 


VIII 


velsignelser og fred være med ham is) svarede: ”Nogle 
gange kommer den til mig som kimende klokker, og det er den 
hårdeste (tilstand) for mig. Når denne (lyd af kimende klokker) er 
overstået”, er det (der er kommet med lyden) blevet indprentet i 
min hukommelse. Og nogle gange kommer englen i menneskelig 
skikkelse og taler til mig, og jeg husker, hvad han siger?” 

Og dette var ikke noget, der var skjult for Ledsagerne (Allåh er 
tilfreds med dem Æ£255), for når åbenbaringen kom til Sendebuddet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt), ville han på 
selve tidspunktet blive indhyllet af total ro. Når åbenbaringen var 
overstået, ville han recitere det, der var blevet åbenbaret af den 
Hellige Koran for Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem IS), 
og han ville bede skriverne af Wahi om at nedfælde den, 


Englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham »SENZ£)) fortsatte 
med nedstigningen af den Hellige Koran til Sendebuddet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) over en tidsperiode 
på treogtyve år, og resultatet af denne nedstigning er denne Hellige 
Koran, hvis meningsmæssige betydning er at findes mellem 
læserens hænder. Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ås) plejede at lære den udenad, samtidig med at 
åbenbaringen steg ned. Derefter ville han befale dens nedfældning. 
Han ville dernæst lære åbenbaringen til Ledsagerne (Allåh er 
tilfreds med dem Æ'5), så der blandt dem var nogen, der kunne 
den hele udenad, og nogen, der kunne noget af den udenad. Derefter 
blev den nedfældet i bogform og blev derved en forening mellem at 


huske den udenad i hjerterne, og en kodificering på linjer. 


III. Den gradvise åbenbaring af den Hellige Koran og visdommen 
bag den 
Den Hellige Koran blev ikke åbenbaret til Sendebuddet (Allahs 
velsignelser og fred være med ham åt) på én gang, men 
gradvist i løbet af treogtyve år, hvoraf de 13 år var i Makkah og 
10 år i Madinah, fra åbenbaringens begyndelse til nedstigningen 


1 Dvs. forsvundet. 
2 Sahih Al-Bukhåri, Hadith nr. 2 og 3215. Sahih Muslim, Hadith nr. 6059. 
3 Sunan Abi Dåwud, Hadith nr. 2507. Musnad Imam Ahmad, Hadith 22004. 


af den sidste Surah (kapitel), lige inden hans død i en alder af 
treogtres år. Åbenbaringen plejede at være en hel Sirah (kapitel), 
eller nogle Ayåt (vers) af en Sirah. Når der blev åbenbaret noget 
af den Hellige Koran til ham, plejede han at sige til skriverne af 
åbenbaringen: ”Sæt disse Ayåt (vers) i den Sirah, hvori der bliver 
nævnt det og det””, og han ville nævne navnet på Strahen, og han 
ville bede dem om at skrive de åbenbarede Ayåt (vers) ned i den 
pågældende Surah. 


Den Hellige Koran blev således ikke åbenbaret på én gang ligesom 
de tidligere Profeters (Fred være med ham SER) Bøger. Allah, 
Den Ophøjede, har Selv besvaret nogle af afgudsdyrkernes 
uforsonlige og genstridige udsagn og forklaret visdommen bag det. 
Allåh, Den Ophøjede, siger: 
suc BER FEDE ER DSE RETRÆTE PR 
NR SE LSÅS SALE IBENIED 
Ivo al SUSADE SS 
”Og fornægterne siger: ”Hvorfor er Koranen ikke blevet 
åbenbaret til ham på en gang?” (Den er blevet nedsendt) 
således, så at Vi kan styrke dit hjerte med den. Og Vi 
åbenbarede den lidt efter lidt”. (Strah Al-Furqån:25:32] 


Nogle lærde har fra denne Ayah (vers) og fra nogle af Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) Ahådith 
udledt visdommen bag den gradvise åbenbaring af den Hellige 
Koran?), Og blandt disse er der de, der vedrører Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i), og de der vedrører 
de troende. 


Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 55414) måtte 
i begyndelsesstadiet udholde evige nye pinsler, pådraget af hans folk 
på grund af deres modstand mod den nye religion. Det, at englen 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham JENL)) igen og igen kom 
med den Noble Korans ord, styrkede hans standhaftighed og gjorde 


1 Sunan Abi Dåwiud, Hadith nr. 786, Sunan At-Tirmidhi, Hadith nr. 3086. Og 
Hakim har nævnt den i Al-Mustadrik (Hadith nr. 3325) og sagde: ”Denne Hadith 
er autentisk ifølge Ash-Shaikhån (Bukhåri og Muslim), men de har ikke nævnt 
den (i deres bøger)”. 

2 Se Tafsir Tabart 10/19 og Al-Murshid Al-Wadjiz af Abu Shåmah Al-Maqgdasi s.28. 


disse pinsler udholdelige og styrkede hans hjerte. Det, at styrke hans 
hjerte, betyder ikke, at det var for, at han kunne huske åbenbaringen 
udenad, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 365%) har 
påtaget sig ansvaret for, at han kunne huske den Hellige Koran fra 
det øjeblik, den blev sendt ned, og han hørte den fra englen Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham SEK )). Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JE;XK 2) siger: 
VA- VW iLLåll] JES Bidse MØRKE S 

”Sandelig, det påhviler Os at bevare den (i dit hjerte) 

og lade den blive reciteret (af dig, efter åbenbaringen er 

fuldendt)”. [17] ”Så når Vi reciterer den (gennem englen 

Gabriel), følg da dens recitation [18] ”. 

[Surah Al-Qiyåamah:75:17-18] 


og: 


Tv: Jr EN 8 np 
”Vi vil få dig til at recitere (0, Muhammad, og) så vil du ikke 
glemme”. [Sirah Al-A'alå:87:6] 


Og den gradvise nedstigning af den Hellige Koran er af stor 
pædagogisk visdom med hensyn til de troende, da den gradvise 
nedstigning af religiøse love, gjorde det nemmere for dem at 
implementere dem. 


Denne gradvise nedstigning af den Hellige Koran og forskrifterne 
har opnået deres formål, ved at etablere troen i de troendes hjerter 
således, at når Ayåt (vers) med praktiske påbud steg ned, sagde de: 
”Vi lytter og vi adlyder”. Derved blev religionen etableret, og den 
muslimske nation rejste sig på dets fundament gennem historien”, 
De lærde opdeler den Hellige Korans Ayåt (vers) i to dele. De Ayåt 
(vers), der blev åbenbaret, uden at nogen havde stillet spørgsmål, 
og de Ayåt (vers), der blev åbenbaret, efter at der var blevet stillet 
spørgsmål eller efter en hændelse. 


. Nedfældningen af den Hellige Koran 
Et af de vigtigste redskaber til at bevare tekster er kodificering 
af dem ved nedfældning, da den tale, der ikke bliver nedfældet, 


1 Se ”Az- Zåhiratul Qur”aniyyatu” af Malik bin Nabi, s.221-222. 


kan risikere at blive glemt. Da den Hellige Koran var et budskab 
til hele menneskeheden og deres efterkommere indtil Dommens 
Dag, var det nødvendigt, at den blev nedfældet. Nedfældningen 
af den Hellige Koran har gennemgået tre faser. Her følger en kort 
forklaring: 


Nedfældning af den Hellige Koran på Profetens (4//ahs 
velsignelser og fred være med ham 3554) tid 

Den Hellige Koran blev nedfældet under Profetens (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham is) ledelse og opsyn, 
skønt han var analfabet og hverken kunne læse eller skrive. Og 
på trods af at der var få skriftlærde i Makkah på det tidspunkt, og 
midlerne til at skrive med og tilbehøret hertil var sværttilgængelige. 
Alligevel befalede Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham åt), at den Hellige Koran blev nedfældet, og han 
udvalgte nogle Ledsagere (Allah er tilfreds med dem Æ5), der 
var skriftlærde, til at blive skrivere af åbenbaringen. Og han forbød 
(i begyndelsen), at nogle af hans udtalelser, ud over den Hellige 
Koran”, blev nedfældet, af frygt for at hans udtalelser skulle blive 
blandet med den Hellige Koran. 


Bøger om hans udtalelser (Hadith-samlinger) og bøger med hans 
biografi beretter, at hver gang han modtog en åbenbaring, ville han 
sende bud efter en af sine Åbenbaringsskrivere (Wahi-skrivere), 
og han ville diktere, hvad der var blevet åbenbaret til ham af den 
Hellige Koran. Derefter ville han befale Ledsagerne (Allåh er 
tilfreds med dem 5) til at lære den og huske den udenad. 
Herved blev hele den Hellige Koran nedfældet i Profetens (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) levetid. Men den 
var spredt på brudstykker” af forskellige nedskrivningsflader, 
såsom stykker af kapper (af læder), dadelgrene og skulderblade 
(knogler) fra kameler. Den mest berømte blandt skriverne af 
Åbenbaringen (Wahi) var Zayd Ibn Thaåbit Al-Ansåri (Allåh er 


tilfreds med ham 5)”. 


1 Sahih Muslim, Hadith nr.7510, og Musnad Imåm Ahmad, Hadith nr.11101,11175. 
2 Tafsir Tabari, bind.1, s.28. 
3 Sahih Bukhari, Hadith nr.4592 og 4593. 


II. Samling af den Hellige Koran på folier 

Efter Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
åssdedlo) død blev hans livs ven Abi Bakr As-Siddiq (Allåh er 
tilfreds med ham xz2i5) udnævnt som Kalif. Han befalede, at 
den Hellige Koran systematisk blev samlet på papir, så at intet af 
den Hellige Koran kunne gå tabt på grund af en Haåfizs (en, der 
kan Koranen udenad) død, eller på grund af tab af eller skade på 
de brudstykker, hvorpå den Hellige Koran var blevet nedfældet. 
Zayd Ibn Thåbit (Allah er tilfreds med ham ix), skriveren af 
Åbenbaringen, samlede den Hellige Koran på folier, og de blev 
bevaret i Abi Bakr As-Siddiqs (Allåh er tilfreds med ham xx) 
hjem indtil hans død. Derefter blev de bevaret i den anden Kalif 
"Umar Ibn Al-Khattåbs (Allah er tilfreds med ham ås) hjem 
indtil hans død. Efter hans død blev den bevaret i Profetens (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham å545% 44) hustru Hafsa bint 
"Umars (Allåh er tilfreds med hende G£255) hjem”. 


II. Overførsel af den Hellige Koran fra folier til bogform. 
Under "Umar Ibn Al-Khattåbs (Allåh er tilfreds med ham xl) 
kalifat spredte Islåm sig til mange lande, der stødte op til den 
Arabiske halvø. Muslimerne havde behov for at blive undervist i 
den Hellige Koran og at have den i bogform, så de kunne læse i 
den. På den tredje Kalif "Uthmån Bin 'Affaåns (Allah er tilfreds 
med ham ixålss) tid følte Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem 
Æss) behovet for, at folk blev samlet omkring en Bog, som 
muslimerne kunne følge, når de reciterede den Hellige Koran. 
Kaliffen "Uthmån Bin 'Affån (Allåh er tilfreds med ham ix) 
befalede derfor en gruppe blandt Huffaz (flertal af Håfiz, der 
betyder én, der kan den Hellige Koran udenad), der var skriftlærde, 
om at varetage denne opgave. Zayd Ibn Thabit (Allah er tilfreds 


med ham ix), skriveren af Åbenbaringen (Wahi), blev udnævnt 


som den ansvarlige for gruppen. De samlede herefter den Hellige 
Koran i bogform. 


1 Sahih Bukhår7, Hadith nr.4987, Sunan At-Tirmidhi, Hadith nr.3103, og Musnad 
Imåm Ahmad, Hadith nr.76. 
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Som supplement til udførelsen af opgaven bad den tredje Kalif 
"Uthman Bin 'Affan (Allah er tilfreds med ham :<Xl5) de troendes 
moder Hafsa Bint "Umar (Allåh er tilfreds med hende G£2'55) om 
at få de folier, som var blevet samlet på den første Kalif Abu Bakr 


As-Siddigs (Allåh er tilfreds med ham X's) tid, for at understøtte 


Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem 5) i nedfældning af 
den Hellige Koran i bogform. Efter at de havde nedfældet den 
Hellige Korans Ayåt (vers) i bogform, blev der sendt en kopi til 
alle de store islamiske regioner, og muslimerne blev befalet til at 
kopiere fra disse eksemplarer af den Hellige Koran. 


Alle kendte Koran kopier der findes i bogform i verden i dag, hvad 
enten de er skrevet med håndskrift eller trykt på trykkerier, har 
deres oprindelse fra eksemplarerne af den Hellige Koran, der blev 
kopieret og sendt til de store islamiske regioner. De afviger hverken 
fra konteksten, eller i rækkefølgen af Koranens Suraher (kapitler). 


IV. Rækkefølgen i den Hellige Koran og dens opdeling 

Den Hellige Koran starter med Sirah Al-Fåtihah (Åbningen) og 
ender med Surah An-Nås (Menneskeheden). Den består af 114 
Suraher. Rækkefølgen er ikke understøttet af rækkefølgen af 
Åbenbaringen (Wahi). Så de første Ayåt (vers), der blev åbenbaret, 
var de første fem Ayåt (vers) af Sirah Al-'Alaq, og dens rækkefølge 
i den Hellige Koran er (96). Så denne rækkefølge er Tawqifi, dvs. 
den er taget direkte fra Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham åsssåt), som plejede at anvise Ledsagerne, 
når noget af den Hellige Koran blev åbenbaret: ”Tilføj disse Ayåt 
(vers) til den Strah (kapitel)”, og han plejede at udpege Surahen. 
Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem is) havde kendskab 
til Ayåts (versenes) og Sirahernes (kapitlernes) rækkefølge fra 
Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
recitation af den Hellige Koran”. 


Koranen i bogform er i dag opdelt i tredive dele ”djuz”, og hver del er 
opdelt i to ”Hizb”, Disse to ”Hizb” er igen opdelt i otte dele. Denne 
opdeling er baseret på skøn blandt de lærde for at lette recitationen af 
den Hellige Koran, så den, der gerne vil recitere den Hellige Koran 
på en måned, kan recitere en ”djuz” (del) om dagen etc. 


1 Ad-Dåni har citeret det i ”Al-Muqgni” fra Imam Malik Ibn Anas, s.8. 


4. Recitationen af den Hellige Koran 

Muslimerne har opretholdt recitationen af den Hellige Koran, som 
de har modtaget den fra Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist). Således var der blandt Ledsagerne (Allåh 
er tilfreds med dem Æ'5) lærde inden for Koran-recitationen, og 
Ledsagere (Allåh er tilfreds med dem xl), der kunne den Hellige 
Korans tekst udenad. De underviste den næste generation (At- 
Tåbi'Tn), som stiftede skoler inden for recitation. 

De (At-Tåbi'Tn) forpligtede sig selv til at recitere den på de måder, 
som Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem ÆSS) havde reciteret 
den, ifølge den Hellige Korans tekst. Og de sørgede også for at 
perfektionere bogstavernes udtale. Således forblev den Hellige 
Korans recitation på rigsarabisk, som den var blevet åbenbaret i. 
Dette er, et af dette sprogs hemmeligheder, fordi sprog ændrer sig 
over en lang tidsperiode. Men det arabiske sprog er, på grund af 
dets tilknytning til den Hellige Koran, forblevet tidløst og har ikke 
ændret sig med tiden. Den er altså ikke blevet til et dødt sprog, 
som kun bliver brugt til at læse gamle tekster, som det er tilfældet 


med andre sprog, såsom de uddøde sprog som aramæisk, latin og 
sanskrit. 


Den Hellige Koran bliver reciteret på forskellige måder, alt efter 
hvordan man udtaler Koranens ord og bogstaver. At-Tåbi'un 
(efterfølger af Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem Æis)) 
modtog den fra lærde og dem, der kunne den Hellige Koran udenad 
blandt Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem is), som modtog 
den direkte fra Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), eller den måde han tillod dem at recitere den på. Den 
mest berømte recitation i vores dage er ”Asim”-recitationen (død 
127 efter emigrationen til Madinah), som er blevet ført videre 
af hans elev Hafs bin Sulaymån (død 180 efter emigrationen til 
Madinah). Og ”Naf'i”-recitationen (død 179 efter emigrationen til 
Madinah), som er blevet ført videre af hans elev "Uthman bin Sa'td 
(død 197 efter emigrationen til Madinah), den såkaldte ”Warsh”- 
recitation. 


Ud over disse to recitationer er der yderligere to recitationer, der 
bliver reciteret i nogle islamiske lande. Disse er ”Ad-Duri” af Abu 
"Amr Al-Basri og ”Qålun” af Naf'i. 


5. Tafsir (Fortolkning) af den Hellige Koran 
Tafsir af den Hellige Koran betyder at ”forklare dens 
meningsmæssige betydninger””. Ord kan ikke opfylde formålet, 
medmindre man forstår deres bibetydninger og meninger. Og 
Allåh, Den Ophøjede, har opfordret læseren af den Hellige Koran 
til at forstå dens meninger. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


»”? 


rel  SSTN rss tgad] UddESs 


”(Dette er) en velsignet Bog, som Vi har nedsendt til dig, 
for at de kan reflektere over dens Åyat (vers), og for at 
de forstandige kan lade sig påminde”. [Sirah Såd:38:29] 


Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
plejede at forklare Ledsagerne (Allåh er tilfreds med dem As), 
hvad de fandt vanskeligt af den Hellige Korans mening”. Men på 
grund af deres beherskelse af det arabiske sprog på det tidspunkt, 
og det faktum at åbenbaringen af den Hellige Koran var på deres 
eget sprog, havde de ikke så mange spørgsmål omkring den Hellige 
Korans Ayåt (vers). Men med tiden blev behovet for fortolkning af 
den Hellige Koran større og større. 


Sendebuddets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 353) 
ieregs ag den Hellige Koran, Ledsagernes (Allåh er tilfreds 
med dem Æ's) fortolkning af den Hellige Koran, og At-Tåbi'ins 
fortolkning af den Hellige Koran udgjorde kernen for Tafsir- 
videnskaben. Denne Tafsir-form kaldes for Tafsir Al-Maf'thur, 
dvs. det, der blev berettet og rapporteret fra Sendebuddet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it), hans Ledsagere 
(Allåh er tilfreds med dem Æis) og deres elever i forbindelse 
med den Hellige Korans fortolkning. Tafsir Al-Maf'thur anses for at 
være den vigtigste kilde til forståelsen af den Hellige Koran, fordi 
den fortæller os om den første generations forståelse af den Hellige 
Korans Ayåt (vers) gennem deres beherskelse af det arabiske sprog, 
og ved at de gennemlevede en hel masse hændelser og forhold, der 
fandt sted ved åbenbaringstidspunktet af den Hellige Koran. 


1 Se Al-Burhån af Zarkashi, bind.1 s.13. 
2 Se Tafsir Tabar7, bind.1 s.37, Indledning til ”Usul At-Tafsir” af Ibn Taymiyah, s.35. 
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I. Typer af Tafsir 

Tafsir-lærdes fortolkningsretninger er mangfoldige på grund 
af deres forskellige videnskabelige interesser. Så der fremkom 
fortolkninger, der beskæftigede sig med det sproglige aspekt af 
den Hellige Koran og fortolkninger, der beskæftigede sig med de 
juridiske love i den Hellige Koran, og andre, der beskæftigede sig 
med de historiske, mentale, eller adfærdsmæssige aspekter, som 
den Hellige Korans Ayåt (vers) angiver. 


Derfor opstod der i Tafsir videnskaben forskellige skoler på grund 
af de mange forgreninger. 


Tafsir-lærde har på baggrund af dette delt Tafsir-viden op i to dele: 
A. Tafsir Al-Ma'thur, hvilket er det, der er blevet rapporteret fra 


Sendebuddet (Allah er tilfreds med dem åx2i5), Ledsagerne 
(Allåh er tilfreds med dem Æi5) og At-Tåbi'mn (efterfølger af 
Ledsagerne). 

. Tafsir Bir-Rai eller Idjtihåd, som er en opfattelse eller udledning 


baseret på et solidt videnskabeligt grundlag. 


. Bedste metoder for fortolkning og dens principper 

Tafsir Al-Ma'thur (fortolkning med en kæde af berettere) har 
fortrin i forklaringen af den Hellige Korans Ayåts (vers) mening, 
fordi den er baseret på Profetens (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist), Ledsagernes (Allåh er tilfreds med dem 
Æcs) og deres elever blandt At-Tåbi'tns fortolkninger, og de er 
de mest vidende folk omkring den Hellige Koran. Hvis den Hellige 
Korans Ayåt (vers) kræver yderligere forklaring til forståelsen af 
dem, og de ikke er omfattet af det, der står i Tafsir Al-Ma'thur, 
er det nødvendigt for fortolkeren at tage hensyn til en række 
principper, idet han/hun fortolker Koranen baseret på sin egen 
Idjtihåd (anstrengelse). Blandt de vigtigste er: 


A. Overholdelse af det, der står bekræftet i Tafsir Al-Ma'thur i 
forklaring af Ayåts (versenes) betydninger. Fortolkeren må 
ikke komme med noget, der modsiger det, der står i Tafsir Al- 
Moø'thur. 

. Fortolkningen skal være i overensstemmelse med de generelle 
betydninger, som den Hellige Koran har angivet, og Profetens 
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(Allåhs velsignelser og fred være med ham 5544) Sunnah 
(sædvane) har redegjort for den. Det er således ikke muligt for 
fortolkeren at komme med en fortolkning, der i modsætning til 
disse betydninger, da den Hellige Koran ikke modsiger sig selv. 
Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
Sunnah (sædvane) indgår som forklaring til den Hellige Koran 
og som et komplement til Shari'aens love. 


. Overholdelse af de grammatiske regler med hensyn til det arabiske 
sprog i forhold til ordenes betydning og i sammensætning af 
sætninger. Den Hellige Koran er åbenbaret på det arabiske sprog, 
og skal forstås i lyset af dens grammatiske regler. 


. Overholde de videnskabelige fakta i fortolkning af Ayåt 
(vers), der beskæftiger sig med universet, og afholde sig fra at 
inddrage videnskabelige teorier i fortolkningen af den Hellige 
Koran, så at den Hellige Koran ikke bliver tillagt betydninger, 
den ikke indeholder. 


. Fremmane sandheden, som den syvende Ayah (vers) i Strah 
Al-'Imrån har fastsat: at de fleste Ayåt (vers) af den Hellige 
Koran er entydige, og deres betydninger er tydelige og klare. 
Og at der i den Hellige Koran er Ayåt (vers), der er tvetydige, 
som kan gøre det svært for fortolkeren eller læseren at forstå 
dens minutiøse betydninger, såsom Ayåt (vers), der fortæller 
om (Al-Ghaib) usete ting, som ikke kan omfattes af sanserne 
og ikke kan opfattes gennem fornuftsslutninger. Derfor er det 
pålagt læseren af den Hellige Koran at stille sig tilfreds med de 
synlige beviser, tro på dem og overlade dens viden til Allåh, 
Den Ophøjede. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


å 32 
Be 


3 


ARD RD Kg Sven 
marnntrge, PAN 


Ivans s1€ ASM ag idag 


Han er Den, der har åbenbaret Bogen til dig (O, 
Muhammad). Af den er der nogle Åyåt (vers), som er 
Muhkamdåt (entydige). Disse er Bogens fundamentale 
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Åyåt (vers). Og andre er Mutashåbihåt (mangetydige). 
Så de, der har uærlighed i deres hjerter, går efter den 
del, der er tashåbahah (mangetydige), idet de søger 
(at skabe) fitnah (splid), og idet de søger dens (skjulte) 
fortolkning (der imødekommer deres begær), men ingen 
kender dens fortolkning, undtagen Allåh. Og de, der er 
velfunderet i viden, siger: ”Vi tror på den. Alt er fra vores 
Herre”. Og kun de forstandige vil lade sig påminde. 
[Sirah Al-'Imrån:3:7] 


. Afholdelse fra fjerntliggende fortolkninger, der ikke er i 
overensstemmelse med de faktiske omstændigheder fastsat af 
Shari'ah i den Hellige Koran og Profetens (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 35-44) Sunnah (sædvane). Ej heller 
understøttes de af de grammatiske regler i det arabiske sprog, 
eller sund fornuft. Derved opstår der ikke forvrængning af 
den Hellige Korans Ayåt (vers) eller ophævelse af love, der er 
åbenbaret af Allåh, Den Ophøjede. 


6. Den Hellige Korans mirakler 
Al-I'djåzu i islamisk terminologi betyder: ”ikke at have evnen 
til at kunne frembringe en ting, enten ved handling, opfattelse 
eller foranstaltning”. Et Mirakel er en ekstraordinær ting, der er 
kombineret med en udfordring, fri for stridighed. Den bliver kaldt 
et mirakel, fordi mennesket ikke er i stand til at frembringe noget, 
der ligner det (miraklet)”. 


Den Hellige Koran er Allåhs, dette univers” Ophaver og Skabers, 
Ord. Dens anskuelser er perfekte, og der er en skønhed i dens 
sætninger og opbygning, som mennesket er ude af stand til at 
frembringe. Allåh, Den Ophøjede, siger: 
[15416 FRUE RÆK SN 
”Alif — Lam — Rå. (Dette er) en Bog, hvis Åyåt (vers) er 


blevet befæstet og derefter uddybet fra Én (Allah), der er 
Alvis, Alvidende”. [Sirah Hid:11:1] 


1 Se Basåir zawi At-Tamyiz af Ferouzabådi, bind.1 s.65, og Al-Itqån af Suyuti, 
bind.4, s.3. 


For ligegyldige hjerter kan det, der findes i den Hellige Koran af 
anskuelser, være tilsløret, såsom afgudsdyrkerne i Makkah, der 
afviste det nye kald til Islam. De påstod, at denne Hellige Koran 
var opdigtet, og at den ikke var fra Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK). De forsøgte at aflede opmærksomheden fra 
den, og blev ”rødglødende” hver gang de hørte om den Hellige 
Koran. De sagde: ”Det er trolddom, det er poesi og det er sagn fra 
tidligere (tider)”. Og de beskyldte Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham is) for at være en poet, en troldmand, 
eller en gal mand. Allåh, Den Ophøjede, har omtalt dem i den 
Hellige Koran”. 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede sæk) ville ikke 
lade afgudsdyrkernes løgne omkring den Hellige Koran og 
Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 554) 
være til hinder for kaldet og dens udbredelse blandt folk. Allåh, 
Den Ophøjede, åbenbarede i den Hellige Koran, Ayåt (vers), der 
udfordrer afgudsdyrkerne og inviterer dem til at komme med noget, 
der ligner den Hellige Koran eller ti Suraher (kapitler), eller en 
enkelt Sirah (kapitel), hvis de var sandfærdige i deres påstande. 
Men de var ikke i stand til at frembringe noget og samtykkede, 
at den Hellige Koran, om end den var på det arabiske sprog, var 
overnaturlig og usædvanlig i dens ord. Og de var ude af stand til 
at efterligne den og bringe noget tilsvarende, som det er nævnt af 
Allåh, Den Ophøjede, i adskillige Ayat (vers): 

JNSED 

YA 3] O8 30 


kr 


BANET EG ode 3582 [øl 


”Eller siger de, at han (Muhammad) har opdigtet den? 
Sig: ”Så kom med en tilsvarende Siirah (kapitel), og 
påkald, hvem I kan foruden Allah, hvis I er sandfærdige”. 
[Surah Yunus:10:38] 


Og den Hellige Koran erklærede udtrykkeligt, at mennesket og 
djinn vil være ude af stand til at frembringe noget tilsvarende, om 
de så var hinandens hjælpere. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


1 Se Ayåt (vers): Saba”:34:43, AI-An'åm:6:7, Yå-Sin:36:69, Al-An'åm:6:25, 
Al-Anbiya”:21:5, At-Tir:52:30, Såd:38:4, As-Såffåt:37:36. 
2 Se Ayåt (vers): At-Tir:52:34, Yanus:10:38, Al-Baqarah:2:23, Håd:11:13. 


Sy IFA DE, 

TAN sl SI EN GE ar onder 3 
” Sig (0, Muhammad): ”Hvis menneskene og DjinnerneY& 
samledes for at bringe (noget) ligesom denne Koran, 
så kunne de ikke bringe dens lige, om de (så) hjalp 
hinanden”. [Sirah Al-Isrå”:17:88] 


1. Forskellige former for Mirakler i den Hellige Koran 

Der er adskillige undersøgelser, foretaget af de lærde, omkring de 
forskellige sider af den Hellige Korans mirakler, som beviser at 
hvad den indeholder af doktriner, lovgivning, etik og regler, passer 
til menneskets natur, og sikrer det et værdigt liv. Og at det gennem 
årene faktisk har øget synligheden for de forskellige sider af den 
Hellige Korans mirakel, og at dens kilde kun kan være Allåh, Den 
Ophøjede, der kender Sin skabelses hemmeligheder. Og Han er 
Den Skarpsindige, Den Alvidende. 


Og blandt de famøse sider af den Hellige Korans mirakler, som 
lærde har efterforsket, er”: 


A. Udtryksmæssigt mirakel, som er repræsenteret ved de 
usædvanlige sproglige formuleringer af den Hellige Korans 
ord og sætninger. 


. Det metafysiske (usete) mirakel, som er repræsenteret ved, 
hvad den Hellige Koran har fortalt om vigtige nyheder; at de 
snart ville indtræffe, før deres forekomst, og derefter deres 
forekomst, som det var blevet bekendtgjort. 


. Det lovmæssige mirakel, som er repræsenteret ved den Hellige 
Korans unikke lovgivning og dens organisation og praksis 
vedrørende individets og fællesskabets liv, som leder mennesket 
til et lykkeligt liv, både i fortiden, nutiden og i fremtiden. 


1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, 
men menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at 
adlyde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK) og Hans sendebud, og 
derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller 
Djahannam (Helvede). 

Se Manahil-ul-'Irfan fi "Ulam-il-Qur'ån af 'Abdul 'Azim Az-Zurqgani, bind.2, 
s.228-308, ”Al-Bayanu Fi I'idjåzil Qur”ani af Salåhuddin Al-Khaålidt, s.35 og 
fremefter. 


D. Videnskabelige mirakler, som er repræsenteret ved 
videnskabelige fakta, som den Hellige Koran har informeret 
om, og som var ukendte ved åbenbaringstidspunktet, og som 
den moderne videnskab har bekræftet. 


. Psykologiske mirakler, som er repræsenteret ved effekten, som 
den Hellige Koran vækker i de folk, der lytter til den, uanset 
om de tror på den eller ikke tror på den, og uanset om de forstår 
dens mening, eller ej. 


II. Nogle videnskabelige mirakler i moderne tid 
Selv efter mere en fjortenhundrede år efter åbenbaringen af 
den Hellige Koran ser lærde stadig på den Hellige Koran med 
forbløffelse og beundring. Og det er ikke kun lærde inden for sprog 
og Tafsir, men også videnskabsfolk inden for natur, astronomi, 
biovidenskab, medicin etc. Den Hellige Korans Videnskabelige 
fakta og kosmiske hentydninger, der har forbindelse til de 
videnskaber, de beskæftiger sig med, har overrasket dem med 
nøjagtige videnskabelige fakta, som er utænkeligt at tro, skulle 
komme fra et illitterært Sendebud (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham åssedt) i et illitterært samfund, og i en verden 
der ikke havde kendskab til disse fænomener overhovedet. Og dette 
var grunden til, at et stort antal blandt de mest fremtrædende lærde 
inden for videnskab i øst og vest blev muslimer, fordi de indså, at 
det, der står i den Hellige Koran, ikke kan være et menneskes tale, 
men kun universets og menneskets Skabers Tale. 


De lærde, der beskæftiger sig med videnskabelige mirakler i 
vore dage, nævner adskillige Ayaåt (vers), i hvilke disse miraklers 
egenskaber forekommer. Blandt dem er Allåh, Den Ophøjedes, 
beretning om stadier for skabelsen af fostre: 


Eee Ås sst MV od i 
RUE ONE ETERN ERE ERNE 
”Han skaber jer i jeres mødres livmodere, skabelse efter 
skabelse, i tre lag af mørkeY”, [Sirah Az-Zumar:39:6] 


Ny videnskabelig forskning viser, at mennesket i fosterstadiet 
er omgivet af tre membraner af hvilke livmoderen, udgør det 


1 Maven, livmoder, fosterhinde. 


første mørke. Fosterhinden er omgivet af livmodervæggen, en tyk 
væg, der består af tre lag. Den udgør det andet mørke omkring 
fostret. Livmoderen, som omfatter fostret er omgivet af en fuld 
krop, der består af mave og ryg, og som udgør det tredje lag af 
mørke. Der var ingen der, på Åbenbarings tidspunktet, havde 
kendskab til disse tre lag af mørke, ej heller i de efterfølgende 
århundreder. Og den Hellige Koran har allerede hentydet til det. 
Dette gør det klart, at den Hellige Koran er Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) Ord, Skaberen, Den Al-Vidende om 
Sin skabelses hemmeligheder. Der er ingen, der har ret til at blive 
tilbedt undtagen Ham, Den Alvise, Den Alvidende!”. 


Oversættelse af den meningsmæssige betydning af den 
Hellige Koran 

Oversættelse er at overføre en tale fra et sprog til et andet sprog”. 
Oversættelse er ikke blottet for vanskeligheder, fordi sproglig 
formulering er en af komponenterne i en tekst, især i litteratur. 
Derfor kan det være svært at opretholde den sproglige betydning af 
den bestemte formulering, når man oversætter en tekst til et andet 
sprog), 


Og hvis dette er tilfældet med oversættelse af tekster, som er 
formuleret af mennesker, er vanskeligheden, når man har til 
hensigt at oversætte den Hellige Koran, meget større, da den 
Hellige Koran, er åbenbaret af Allåh, Den Ophøjede, på arabisk, 
med Hans Ord og Hans Mening. Og det er ikke muligt for et 
menneske at påstå, at det har omfattet alle betydningerne i den 
Hellige Koran, eller at det er i stand til at omformulere ordene, som 
de står i den arabiske tekst. Og selvom det er svært at oversætte den 
Hellige Koran, fremhæver de muslimske lærde alligevel 
vigtigheden af at forkynde den Hellige Koran og dets budskab 
til verdenssamfundet uanset deres sprog, og dette kan kun opnås 
gennem oversættelse”, 


1 Se ”Khalqul Insåni Fil Qur”ån af Zaghlul An-Nadjdjår, s.103-128. 

2 Se Lisånul 'Arab” af Ibn Manzir. 

3 Se”Ordenes betydning” af Ibråhim Anis, s.171-175, og ”Fann-nut Tardjumah” af 
Muhammad "Awad Muhammad, s.19. 

4 Se ”Madjmu' Al-Fatawa af Ibn Taymiyyah, bind.4 s.116. 


Oversættelse af den Hellige Koran til andre sprog kan enten være”: 


I. Oversættelse af den meningsmæssige betydning af den Hellige 
Koran, dvs. en oversættelse, der er blottet for fortolkning og 
begrænset til det, som ordene i Koranens tekst tyder på. 

. Forklarende oversættelse, der styrkes ved tydeliggørelse og 


eksemplificering, og som fungerer som en fortolkning af den 
Hellige Koran på et andet sprog end arabisk. 


Uanset hvor præcis oversættelsen af den meningsmæssige 
betydning af den Hellige Koran er, og uanset om oversætteren 
mestrer begge sprog og omfatter Ayåts (versenes) betydninger, kan 


oversættelsen alligevel ikke kaldes for Koran af to grunde”: 


For det første: Den Hellige Koran er åbenbaret på det arabiske 
sprog, og en omformulering af dens Ayåt (vers) på et andet sprog 
end arabisk, ugyldig gør den for at være den oprindelige Koran. 


For det andet: Oversættelsen er et udtryk for oversætterens 
forståelse af den meningsmæssige betydning af den Hellige Koran, 
så på dette punkt ligner den Tafsir. Og ligesom Tafsir ikke kaldes 
for Koran, kan oversættelsen af Koranen heller ikke kaldes for 
Koran. 


For at den meningsmæssige betydning af den Hellige Koran kan 
være acceptabel, bør der forefindes kontrolelementer, som de lærde 
har fastlagt for forklaring af den meningsmæssige betydning af den 
Hellige Koran. Og man bør være på vagt over for, at oversætteren 
ikke lader sin oversættelse blive bedækket med forvrængede 
betydninger til den meningsmæssige betydning af den Hellige 
Koran, eller er krænkende over for muslimernes helligheder. 
Det er, hvad en række oversættelser, der er udført af orientalister 
eller dem, der tilknytter sig Islåm i falskhed, er sammensat af. De 
indeholder korrupte ideologier, der forsøger at fordærve værdierne 
i den sande religion og undergrave dens korrekte tro, og dens 
tolerante Shari'ah. 


1 Se”Madjmu' Al-Fatåwa af Ibn Taymiyyah, bind.4 s.115 og 542, og ”At-Tafsir 
wal Mufassirun” af Ahmad Husain Adh-Dhahabr, bind.1, s.23. 
2 Se”Al-Madjmu' Sharh Al-Muhadhdhab” af An-Nawawi, bind.3, s.342. 


Ud fra dette standpunkt har Kong Fahd-Komplekset for trykning 
af den Hellige Koran, i Profetens (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i) by Madinah, påtaget sig ansvaret for at udgive 
troværdige oversættelser af den meningsmæssige betydning af 
den Hellige Koran, med ønsket om at tilvejebringe den Hellige 
Korans højtstående budskab til de ikke arabisktalende på deres 
oprindelige sprog. 


DEFINITIONEN AF DEN HELLIGE 
KORANS BUDSKAB 


Den Hellige Koran er en åbenbaring, der er sendt ned af Allah, 
Den Ophøjede, til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham å55t), og han er den primære kilde til religionen Islam. Men 
det skal påpeges at Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ås) ikke blot var en bærer eller forkynder af den Hellige 
Korans tekst, men at han også var den, der forklarede dens budskab. 
Og forklaringen bestod i implementering og detaljerede redegørelser 
af den Hellige Korans tekst. Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham åt) sagde: 


(FESTEDE FESKTN EET ER ID 


”Jeg er blevet givet Koranen og det, der ligner det, sammen 
med den (Koranen)? ”, 


Dvs. as-Sunnah som forklaring til den Hellige Koran. Ved Sunnah 
forstås hans udtalelser, handlinger og hans stiltiende accept i forhold 
til alt, hvad der har med religiøse anliggender at gøre. Allåh (Den 


sne 


Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K%) siger: 


c00 
20 5 rå 72 JG 


SOgAS TÅ ts fas SA RArER | 


”O, I, som tror, adlyd Allah og Hans Sendebud, og vend jer 
ikke fra ham, mens I lytter (til ham)”. (Surah A1l-Anfål:8:20] 


Islam er, som den Hellige Koran og Profetens (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham isse) Sunnah har forklaret, et samlet 
system for alle livets aspekter. Den organiserer individets, familiens, 
samfundets og hele menneskehedens liv. Hvis verden i dag er 
domineret af religioner og filosofier, der har tilhængere, og systemer og 
lovgivninger, som folk henvender sig til i deres personlige anliggender, 
så består den Hellige Korans budskab af særegenheder, der gør, at den 
udskiller sig fra alle religioner og ledende systemer, der findes på jorden 
i dag, og tjener som gavn for menneskeheden i det verdslige liv og 
succes i det Hinsidiges. Blandt de vigtigste særegenheder er følgende: 


1 Sunan Abu Dåwud, Hadith nr.4594, og Musnad Imåm Ahmad, Hadith nr.17306. 
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1. Guddommelighed 
Det betyder, at den Hellige Koran er sendt ned af Allåh, Den 
Ophøjede. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


LYT sols] Skoda 
”Sandelig, Vi har åbenbaret Koranen gradvist til dig”. 
[Surah Al-Insån:76:23] 
Alle de tidligere Profeters (Fred være med dem HEJ) Bøger er 
også sendt ned af Allåh, Den Ophøjede. Men den Hellige Koran 
adskiller sig fra dem på nogle punkter. De vigtigste er: 


A. At det er den eneste Bog, hvis tekst er blevet beskyttet, som 
den blev åbenbaret til Sendebuddet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is), mens de tidligere Profeters (Fred 
være med dem JES) Bøger er blevet udsat for forvrængning 
eller ændring, bevidst eller ubevidst. 


. Den Hellige Koran har ugyldiggjort disse Bøger og religioner, 
og derfor accepterer Allåh, Den Ophøjede, ikke nogen anden 
religion efter åbenbaringen af den Hellige Koran. Allåh, Den 
Ophøjede, siger: 

(OY EN e5 MS BSA SE BELYSE EGE 
TAO :olgee SI 
”Og den, der tager en anden Din (religion) end Islåm til 
sig, så bliver den aldrig godtaget fra ham. Og han vil være 
blandt taberne i det Hinsidige”. (Sirah Al-"Imrån:3:85] 


. Den Hellige Koran benægter ikke de tidligere Profeters (Fred 
være med dem SEN) profetgerning, tværtimod har den 
gjort bekræftelsen af dem en betingelse for at være muslim. 
Deraf kommer, at dem, der træder ind i Islams fold fra andre 
religioner, ikke skal fornægte den profet, som de tror på. For 
man vil opdage, at muslimerne tror på denne profet og ophøjer 
ham, men at det kun er religionen, som de kom med, der er 
blevet ugyldiggjort, og er blevet erstattet af den religion, som 
den Hellige Koran er kommet med. Islåm er religionen, som 
Allåh, Den Ophøjede, har valgt for menneskeheden, og den er 
derfor ikke menneskeskabt. 
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2. Verdensomspændende 


Det betyder, at den Hellige Koran er blevet sendt til hele menneskeheden, 
så dens budskab er for alle samfund og ikke kun et samfund, og for alle 
lande og ikke kun et land. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


vom dl BENS TR. 


DAL SAGBY 
”Og Vi sendte dig ikke (0, Muhammad) undtagen 
som en bærer af gode nyheder og en formaner til hele 
menneskeheden. Og de fleste mennesker ved det ikke”. 
[Surah Saba”:34:28] 


Og Han siger: 
IV LA AE SS ASLE 
”Og Vi har kun sendt dig (0, Muhammad) som en 
barmhjertighed for verdenerne”. [Sarah Al-Anbiyå':21:107] 


Og Allåh, Den Ophøjede, befalede Sit Sendebud (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham åcs5å1t) om at erklære: 


DVOA SSD NSE KE PAN ås det 
”Sig (0, Muhammad): ”O, I mennesker”, jeg er et 
Sendebud til jer alle fra Allah”. [Surah A1-Aråf:7:158] 


hvad enten det er hankøn eller hunkøn. 


nen, Den Ophøjede, siger: 


JæS 
NEJ 


6.55 VS ESS SKE LED GELD]A Spy 
Tv feer god ANE SER LIN 


”Den, der handler retfærdigt, det være sig troende mand 
eller troende kvinde, vil Vi sandelig give et godt liv, og Vi 
vil sandelig give dem deres belønning for det bedste af 
det, de plejede at gøre”. (Sirah An-Nahl:16:97] 


. Sammenfattet 
Det betyder, at de Ayåt (vers), der står i den Hellige Koran, dækker 
alle aspekter af menneskets liv. Den Hellige Koran har forklaret 
ting, der er forbundet med 'Aqidah (Doktrin), tilbedelse, lovgivning 
og bestemmelser, og etik. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


sø Judi ren mel abrrdniElarset] 

IRRRESYRE FSB IN LES YES 
”… Det er ikke en opdigtet historie. Men (snarere) en 
bekræftelse af det, der var før den, og en uddybende 


forklaring af alt, og en retledning og en barmhjertighed 
for et folk, der tror”. [Sirah Yisuf:121111 


Retfærdighed og barmhjertighed og forbud mod uretfærdighed 
Retfærdighed er at give enhver dens ret, og den Hellige Koran har 
befalet retfærdighed. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


KS ES SNEJGE SENE BANEN 
as igen 6,5 ge SØ KYS er 


”Sandelig, Allah påbyder (jer) retfærdighed og godhed og 
at give tilslægtninge, og Han forbyder (jer) uanstændighed 
og det onde og overtrædelse. Han formaner jer, for at I 
måtte ihukomme”. (Stirah An-Nahl: 16:90] 


Og en del af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede AÆ;XKZ.) 
retfærdighed er, at Han har sat straffen for en ugerning for at være 
den samme som den ugerning, der er blevet begået, mens Han ud 
af Sin nåde over folk belønner en god gerning med ti belønninger. 
Allåh, Den Ophøjede, siger: 


FØRES FEE SEERNE ER 
VV ebs9] DEN 


”Den, der bringer en god gerning, vil få ti gange så meget 
(i gengæld), og den, der bringer en ond gerning, vil kun 
få det samme til gengæld. Og de vil ikke blive gjort uret”. 
[Surah Al-An'åm:6:160] 


Han ændrer også, ud af Sin Barmhjertighed, dårlige gerninger til 
gode gerninger, hvis mennesket angrer (gør Tawbah). Allåh, Den 
Ophøjede, siger: 


o Hø de se Verte 


2% re SAR, St 
CÅLS 39 En ELM UITSKELSS INØ2 SOE INS 
Åve od] ESKE ogs 


”Undtagen de, der angrer og tror og udøver gode 
gerninger. For disse vil Allah da ændre de dårlige 
gerninger til gode gerninger. Og Allåh er evigt 
Tilgivende, Barmhjertig”. [Sirah Al-Furqån:25:70] 


5. Mellemvejen 

En af den Hellige Korans særegenheder er, at den er karakteriseret 
ved mådehold i 'Aqgåid (doktriner), tilbedelse, bestemmelser og 
lovgivning, og moral og etik. Det er fordi, at mere end det, der 
er påkrævet, er en overdrivelse og en yderlighed, og mindre end 
det, der er forventet, er en afkortelse og forsømmelighed. Både 
overdrivelse og afkortelse er forkasteligt. Allåh, Den Ophøjede, 
siger: 


ÅR sne AKS Tæs 

Is sa ENS ESS ES] 
Iver DE. 

”Og således gjorde Vi jer til et moderat folk, for at I må 


være vidner over menneskene, og for at Sendebuddet vil 
være vidne over jer”. [Sirah Al-Baqarah:2:143] 


Og mellemvejen afspejler sig i den Hellige Koran og Islåm i flere 
ting, blandt hvilke er: 


Balance: 

En af de vigtigste særegenheder i den Hellige Korans budskab, 
og blandt Islams fundamenter er balancen mellem sjælens og 
kroppens krav, og mellem denne verdens handlinger og den 
Hinsidige verdens handlinger. Så der er intet i Islam, der hentyder 
til, at man afholder sig fra verdslige handlinger, og kun hengiver 
sig til handlinger, der har med det Hinsides at gøre. Så der er 
ingen overanstrengelse af kroppen for at højne sjælen, og ingen 
fornægtelse af verdslige fornøjelser i afventning på velsignelser i 
det Hinsides. Allåh, Den BEES ge 


ss 
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SEDAN OSSE SEG ASS RES 


BEL Re Al en dos NS IEEE 

JNY-rY GL eYN GRL ABE 
”O, Ådams (Adams) børn, tag jeres prydelse i enhver 
masdjid”, Og spis og drik og ødsl ikke. Sandelig, 
Han elsker ikke dem, der ødsler.[31] Sig: ”Hvem har 
forbudt Allåhs prydelse, som Han har frembragt til 
Sine tjenere, og de gode ting af forsyningen?” Sig: ”Det 
er for dem, der tror i dette verdslige liv, men især på 
Opstandelsens Dag”. Således fremlægger Vi tegnene 
for folk, der har viden”. [32] Sig: ”Min Herre har 
kun forbudt skamløse handlinger, både åbenlyst og i 
det skjulte, og synd og uret vold, og at I sætter noget 
ved Allåhs side, hvorom Han ikke har sendt nogen 
bemyndigelse ned. Og at I siger om Allåh, hvad I ikke 
ved”. [33] [Strah Al-A'råf:7:31-33] 


II. Fortrin til lempelse frem for besvær 
Blandt Allåh, Den Ophøjedes attributter er Den mest Nådige, Den 
mest Barmhjertige. Han har ud af Sin Nåde gjort det let for folk 
at tjene til føden, og Han har forsynet dem med gode ting og kun 
befalet dem ting, som de magter, og Han har ikke bebyrdet dem 
udover deres kunnen. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


YA: AJ] SGSSNUE AN 


”Allåh bebyrder ingen over dennes evne …” 
[Surah Al-Baqarah:2:286] 
og Han siger: 
DYA0 sad] 8 7 Al FE NRESESE VE KEST 


”… Allåh ønsker at gøre det let for jer og ønsker ikke at 
gøre det svært for jer …” [Sirah Al-Baqarah:2:185] 


1 Dvs. tag jeres prydelse hver gang i beder. 


II. Afholde sig fra overdrivelse 
En af manifestationerne af mådehold i Islam er afholdenhed fra 
overdrivelse i religion, dvs. at gå over grænsen. Den Hellige Koran 
har forbudt overdrivelse, og har, adresserende de tidligere Bøgers 
folk, som overdrev i deres religion, sagt: 


ak 


BENE SNOREN INGE: 
JYVY: LJ 


”O, I Bogens folk, overdriv ikke i jeres religion, og sig 
kun sandheden om Allåh”. [Sarah An-Niså':4:171] 


. Forpligtelse 
Formålet med det er at forpligte folk til vedvarende handling og 
blive ved med at gøre det. Den Hellige Koran har opfordret til 
handling. Allah, Den Ophøjede, siger: 


arrest EGÅ EEN 53 
”Og sig: (0, Muhammad): ”Handl (som I vil), for så vil 
Allåh se jeres handling, og (det vil) Hans Sendebud og de 
troende (også)”. [Stirah At-Tawbah:9:105] 


Og den Hellige Koran har nævnt ”handling” sammen med Tro 
i mere end 50 Ayåt (vers), og gjort den til en betingelse for at 
indtræde Paradis. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


OS ad ES ADDED SEE ål 


DAY 3,431] 
”Og de, som tror og udøver gode gerninger, de er Paradisets 


beboere, deri vil de blive for evigt”. [Sirah Al-Baqarah:2:82] 


Og Allåh, Den Ophøjede, har opsummeret det hele i en Surah 
(kapitel). Allåh, Den Ophøjede, siger: 


IY-Y pal FØLG ØS Fess 
”(Jeg, Allåh, sværger) ved tiden [1] Sandelig, mennesket 
er i fortabelse [2] Undtagen de, som tror og udøver 


gode gerninger, og som opfordrer hinanden til (at holde 
sig til) sandheden og opfordrer hinanden til (at have) 
tålmodighed[3]. [Sirah Al-'Asr:103:1-3] 


En af manifestationerne ved pligtetik i den Hellige Koran er, at 
den opfordrer til kontinuitet i arbejde og tilbedelse af Allah, Den 
Ophøjede, så meget som mennesket nu er i stand til, indtil dets 
møde med døden, eller Domme Dagen indtræffer. Adresserende 
Sin Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist), 
siger Allåh, Den Ophøjede: 


(ELG KERES KEDANER SOVET 

M44—4A 1 md] 
”Så proklamér din Herres renhed sammen med Hans 
lovprisning og vær blandt dem, der kaster sig ned (i 
bøn).[98]. Og tilbed din Herre, indtil det sikre (døden) 
kommer til dig”. [99] [Strah Al-Hidjr:15:98-99] 


.… Kontinuitet 


Den Hellige Korans budskab er ikke indskrænket til den Profetiske 
mission, og ej heller er den indskrænket til de folk, der levede på den 
tid, ligesom den heller ikke er indskrænket til et bestemt sted. Den 
Hellige Korans budskab er universel. Allåh, Den Ophøjede, siger: 


D REDE DS TEE USSR TASTERNE IE 3 


”Ærefuld er Den, der har åbenbaret Sondringen til Sin 
tjener (Profeten Muhammad), så han kunne blive en 
Jformaner for hele verden”. [Strah Al-Furqån:25:1] 


Den Hellige Koran er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jøkki) evige budskab til menneskeheden til alle tidsaldre. 
Allåh, Den Ophøjede, beskriver Sin Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 5414) med Sine Ord: 


ses FRÅ oe gø 

FSR ISSN er 
ESS ØS NEN 

”Muhammad er ikke fader til en eneste afjer mænd, men 


han er Allåhs Sendebud og den Sidste af Profeterne. Og 
Allåh er Vidende om alt”. [Sirah Al-Ahzåb:33:40] 


Al lovprisning tilkommer Allåh, verdnernes Herre, og Allåhs 
velsignelser og fred være med vores Profet Muhammad, hans 
familie og alle Ledsagerne og efterfølgerne og dem, der følger dem 
i godhed til Domme Dag. Amin. 


ORDLISTE 
Ahl Al-Bayt 


Husets folk er en betegnelse for Profetens (Allåhs velsignelser og 


fred være med ham 1554) familie. 


Akifina 
Ttikåf er en islamiske betegnelse, der bruges om en person, der 
opholder sig i moskéen i tilbedelse og afholder sig fra verdslige 
anliggender. 


Al-'Aziz 
Navnet på manden, der købte Profeten Yusuf (Josef (Fred være 
med ham »C)), efter at hans brødre havde smidt ham i en brønd, 
og en karavane derefter havde samlet ham op og taget ham med til 
Egypten. 


Al-Azlåm 

Al-Azlåm er en særlig form for hasardspil, som blev praktiseret 
af hedningene. De plejede at trække lod med pile for at bestemme 
deltagernes andel af kød fra et dyr, de ejede i fællesskab. Kødet 
blev fordelt mellem dem i henhold til de andele, der blev tildelt af 
pilene, og ikke i henhold til den andel, som enhver var berettiget til 
i form af sit ejerskab i dyret. Da dette var en form for hasardspil, 
blev denne lodtrækning forbudt. 


Al-Djizyah 
Al-Djizyah er en kompensation, der betales af ikke-muslimer, 
der bor i en islamisk stat. Med dette opnår de fuld beskyttelse og 
rettigheder på lige fod med andre borgere. 


Al-Hadjj al-Akbar 
Al-Hadjj al-Akbar betyder den ”Store Hadjj” (Pilgrimsfærd). Dette 
refererer til Hadjj i modsætning til '"Umrah, der kaldes for den ”lille 
Hadjy'. 

Al-Ilå 
”Al-Ilå” er en islamisk betegnelse, der bruges om en person, der 


sværger at han ikke vil have kønsligt samkvem med sin hustru i 
en bestemt periode. 


Al-Khåshi'in 
De troende, som adlyder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


JS) i fuld hengivenhed, frygter Hans straf og tror på Paradiset 
og Helvedet. 


Al-Kalålah 


Al-Kalålah er en person, der ikke har nogen direkte slægtninge, 
der kan arve efter vedkommendes død. 


Al-Lawh al-Mahfiz 

Al-Lawh al-Mahfuz betyder den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs 
befalinger er bevaret. Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz, 
den Beskyttede Tavle, betyder, at den er blandt en højere 
gruppe (dvs. englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for 
tilføjelse, sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 
4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: Beskyttede: de fleste reciterer 
den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. Dette 
indikerer, at Shayatin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, 
fordi dens lokalitet er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den 
er i sig selv beskyttet, så Shayåtin (djævle) ikke kan tilføje noget 
til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm 
al-Qur'”ån s.62). 


Al-Mahr 

Mahr er en medgift, som manden overrækker sin kone. Når man 
giver en kvinde hendes medgift, så skal det ikke forstås som 
en handel man indgår, ej heller sælger man kvinden, men det 
er et udtryk for, at manden ønsker at gifte sig med kvinden, og 
symboliserer at man er parat til at vise hende den respekt, som 
hun er berettiget til; man vil passe på hende, forsørge hende og 
løfte den økonomiske byrde fra hende. Denne Mahr fastsættes af 
kvinden eller hendes værge. 


Al-Manna 
En slags sød tyggesubstans. 


Al-Muhtazir 
Den, der bygger en fold af tørre strå. 


Al-Qawm al-Fåsiqin 
Et folk, der overtræder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Sk) love. 

Ar-Radj'a 
Tilbagekaldelse, dvs. at en mand kan tage sin hustru tilbage i 
venteperioden, hvis han kun har ytret ordet Talåq en eller to gange. 


Efter at have ytret ordet Talåq for tredje gang, kan manden ikke 
vende tilbage til hustruen. 


Ar-Ridjs 
Ar-Ridjs kan betyde: ”det, der intet godt er i”, ”straf” eller ”satan” 
Ar-Riya” 


Ar-Riya” betyder, at man udfører gode handlinger kun for at blive 
rost af andre. Dette er forbudt i Islåm. 


As-Salwå 
Vagtler. 


Ash-Shi'rå 
En stjerne, der er tilbedt af hedninge. 


At-Tåghiut 
At-Tåghit har flere betydninger. Her menes der alt, hvad der bliver 
tilbedt foruden Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak), 
såsom falske ledere og falske guder. Men en person, der bliver genstand 
for tilbedelse uden sin accept, kan ikke betragtes som Tåghat. 


Ash-hurul-Hurum 
Der er fire hellige måneder, hvori det ikke er tilladt for en muslim 
at gå i krig, medmindre fjenden starter krigen. Det er dog tilladt 
at forsvare sig, hvis fjenden starter krigen i en af disse fire hellige 
måneder. Disse måneder er: ”Dhul-Q'adah, Dhul-Hidjdjah, 
Muharram, og Radjab”. 


"Arafåt 
"Arafat er en slette tæt på Makkah, hvor pilgrimsrejsende opholder 
sig den niende dag af Dhul-Hidjdjah måneden (Hadjj-måneden, 
som falder lidt forskelligt, alt afhængig af månekalenderen). 


Badr 

Badr var det allerførste slag i Islam. Slaget fandt sted den 13. marts 
624/ 17. Ramadan 2 E.H., ved Badr-brøndene, der lå ca. 120 km nord 
for Madinah. Baggrunden for Badr slaget var, at da muslimerne 
emigrerede fra Makkah til Madinah, beslaglagde Quraish (en 
sammenslutning af stammer, der levede i Makkah) deres ejendom. 
Muslimerne ville have deres retmæssige ejendom tilbage. Så der 
opstod kamp mellem muslimerne og Quraish-stammen, hvor Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8KZ.) gav muslimerne sejr, 
selv om de var få og svage i forhold til Quraish-stammen. 


Bai'ah 
Troskabsløfte. 


Djahannam 
Helvede. 


Djannah 
Paradis. 


Djihåd 
Af alle begreber i Islam er ”Djihåd” måske det mest fejlciterede, 
misbrugte og misforståede. Ordet i sig selv betyder ”at anstrenge 
sig”. Det betyder ikke den meget populære, men ikke desto mindre, 
ukorrekte oversættelse ”hellig krig”. En person, der anstrenger sig 
for at gøre noget, der er en del af Islam, dvs. anstrenger sig på 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) vej, udfører 
Djihåd og er derved en ”Mudjåhid”. Der findes ikke et ord i Koranen 
eller i islamisk terminologi, som betyder ”hellig krig”. I Islåm er 
ingen krige hellige. Ordet ”hellig krig” er et kristent begreb, som 
blev brugt om korstogene, hvor kristne europæiske stater, konger 
og kirken drog på militære togter til ”Det Hellige Land” fra 
slutningen af 1000-tallet til 1200-tallet. Det var i den forbindelse, 
at drage i krig for det hellige land, at ordet ”hellig krig” eller ”Holy 
War” blev brugt i Europa. Naturligvis kan det at anstrenge sig på 
Guds vej betyde, at man må gå i krig, men enhver anstrengelse for 
at styrke Islam eller leve på islamisk vis i samfundet, kollektivt 
eller personligt, er Djihåd. Hvis det drejer sig om krig, er Djihåd 


tilladt for at forsvare sig eller for at bekæmpe undertrykkelse. 
Koranen og Profeten Muhammads (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham isse) udsagn er meget specifikke om, ikke 
blot hvornår, men også hvordan krig kan føres. Dette går vel at 
mærke 1.300 år forud for Geneve konventionens bestemmelser om 
krigsførelse, krigsfanger og menneskerettigheder. Der er således 
intet begreb i Islam om ”hellig krig”, men der kan være tale om 
en retfærdig krig, hvis der er tale om at etablere retfærdighed 
mod en undertrykkelse, selvforsvar eller for at beskytte ens 
eget liv, familien, hjemmet, naboerne etc. Islam opfordrer til, at 
uretfærdighed og undertrykkelse standses, og hvis det betyder, at 
man må gå i kamp, på et hvilket som helst niveau, såsom i tale, ved 
at skrive, ved politisk arbejde eller i sidste ende ved at føre krig, 
må det gøres. 
Djinn 

Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning 
til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, 
men menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket 
forpligtet til at adlyde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
sæk) og Hans Sendebud, og derfor vil de også ligesom 
menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam 
(Helvede). 


Djunub 


Djunub er en tilstand, man kommer i enten ved kønsligt samkvem, 
eller sædafgang hos mænd og udledelse af en væske hos kvinder, 
som kan sammenlignes med mænds sædafgang, i vågen eller 
drømme tilstand. En person, der er djunub, er forpligtet til at tage 
et bad. Det er ikke tilladt at bede Salåh (Bøn), recitere eller røre 
ved den Hellige koran, eller opholde sig i masdjid (moskéen) i 
denne tilstand, før man har foretaget det obligatoriske bad. 


Fai” 
Fai' er et bytte, som tages uden krig. Det der menes her er, at de fik 
byttet uden at føre krig. 


Fatila 
Fatila betyder en trevl i en daddelsten. ”I denne Ayah (vers) bruges 
det som et udtryk for, at der ikke vil blive gjort den mindste uret 
på Afregnings Dagen”. 


Hadjj 
Hadjj (pilgrimsfærden) er en af Islams fem søjler. Som muslim er 
man pålagt at udføre den mindst én gang i livet, hvis ens økonomiske 
situation og fysiske tilstand tillader det. Hadjj er en tilbedelse som 
alle andre tilbedelser, og den falder i den 12. måned i den islamiske 
kalender. Pilgrimsfærden omfatter Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK.) Hus og de omliggende steder. 


Hadjj al-Ifråd 
Hadjj al-Ifråd betyder, at man kun udfører Hadjj (pilgrimsfærd) 
uden offerdyr. 


Hadjj al-Qirån 
Hadjj al-Qirån betyder, at man kombinerer Hadjj (pilgrimsfærd) 
og "Umrah (lille pilgrimsfærd) sammen, begge under samme 
intention. 


Hadjj at-Tamattu' 
Hadjj at-Tamattu' betyder, at man udfører Hadjj og "Umrah, 
begge under Hadjj-tidspunktet, men man separerer dem fra 
hinanden, dvs. at man først laver intention om at udføre "Umrah 
(lille pilgrimsfærd), så laver man intention om at udføre Hadjj 
(pilgrimsfærd), efter man har udført "Umrah (lille pilgrimsfærd). 


Hudaybiyyah 


Navnet på et sted nær Makkah, hvor muslimerne indgik en 
fredspagt på 10 år med Makkahs afgudsdyrkere. 


Al-Huruf Al-Muqatta'ah 
”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen undtagen 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;XK) kender”. Disse 
enkeltstående bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er 
et mirakel. Da bogstaverne var en del af det arabiske sprog, blev 


afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning af 


enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af 
stand til at bringe noget lignende. Arabernes manglende evne til 
at bringe noget lignende, selvom de var det mest veltalende folk, 
beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JESSE). 


Hurum 
Når en person er Hurum, så er vedkommende i en tilstand af Ihråm. 


"Iddah-perioden 

Ved 'Iddah forstås den periode, hvor en fraskilt kvinde ikke kan 
gifte sig med en anden mand. Foren fraskilt kvinde er denne periode 
tre fulde menstruationsperioder. Hvis en mand vil give skilsmisse 
til sin hustru, skal han gøre det i en Tuhr-periode (dvs. når hun 
ikke har menstruation), således at hendes 'Iddah kan begynde 
ved følgende menstruationsperiode. Hvis manden derimod giver 
skilsmisse til sin hustru under menstruation, vil hendes 'Iddah 
starte fra den næste menstruationsperiode, og hun bliver nødt til 
at vente i en længere periode, unødigt. "Iddah-perioden er pålagt 
kvinden for at fastslå evt. graviditet. 


Ihråm 

Ihråm er den tilstand, man indtræder i, når man vil udføre Hadjj 
(pilgrimsfærd) eller "Umrah (lille pilgrimsfærd). Når man indtræder 
denne tilstand, så vil nogle ting, der normalt er tilladte, blive 
forbudte, deriblandt; at parfumere sig, klippe hår og negle, slå dyr 
ihjel, have kønsligt samkvem eller underskrive ægteskabskontrakt. 
Det er ikke tilladt for mænd at dække hoved eller ansigt eller at iføre 
sig tøj, der er syet. Hvad angår handsker og Nigåb (et klæde, der 
bliver bundet tæt til kvindens ansigt), så er dette heller ikke tilladt. 
Når man kommer ud af Ihråm-tilstanden kaldes det Tahallul. 


Islam 


Islam betyder at underkaste sig den Ene Gud Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J;x KZ). Atunderkaste sig Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 3486.) indebærer, at man tilbeder Ham alene, 
at man tror på Hans Enhed, Hans Engle, Hans Skrifter, Hans 
Sendebud, Domme Dagen og Skæbnen, samt Salåh (Bøn), Sawm 
(Faste), Zakat (obligatorisk almisse) og Hadjj (Pilgrimsfærd). Den, 
som tror på alt dette, kaldes for Muslim. 


Khamr 


Khamr er et arabisk begreb, der bruges for alle berusende drikke, 
såsom alkohol, vin, mv. 


Khul'a 
Når kvinden begærer skilsmisse, kaldes det for Khul'a. 

Kitåbah 
Kitåbah var en kontrakt mellem en slave og hans herre, hvorved 
slaven ville opnå frihed efter at have betalt, et på forhånd aftalt 
beløb til sin herre. 

Låt og "Uzza 
To af hedningenes berømte afguder. 


Mahram 


Mahram er en person, man ikke kan indgå ægteskab med. 
Disse personer er blevet udpeget i Ayah (vers) 23 af Sirah An-Nisa'. 


Må 'idah 
Madbordet. 


Manåt 
Endnu En af hedningenes berømte afguder. 
Masdjid Al-Aqså 


Den Hellige moské i Jerusalem. 


Masdjid Al-Haråam 
Den Hellige moské i Makkah kan enten være Kabaen, området 
omkring Kabaen eller hele byen Makkah med dens moskéer. 


Mina 
Et sted tæt på Makkah. 
Muhaymin 


Det, der bevidner sandheden deri og afviser falskheden, der er 
tilføjet deri. 


Muhkamåt 
Muhkamåt betyder de Ayåt (vers), der er klare og tydelige. 
De har kun én mening og kan ikke opfattes anderledes. Disse 
Ayåt (vers) omhandler Halål, Haråm, befalinger, obligatoriske 
handlinger, arv, Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;xK2.) 
straffe etc. 


Muhsinin 
Dem, der handler godt. 
Muatasidah 


Muqtasidah betyder: ”De, der var midtimellem. De hverken over- 
eller underdrev. Det er de troende blandt Bogens folk. 


Muslim 


Muslim er en, der underkaster sig og tilbeder den Ene Gud, Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J;ÆK 3). I Islåm tror man på, 
at alle Profeter (Fred være med dem JES) er sendt med samme 


budskab, nemlig budskabet om tilbedelsen af Én Gud. 


Mutashåbihåt 


Mutashabihåt betyder de Ayåt (vers), der ikke er helt klare. De kan 
have mere end en betydning. 


Muttaka”a 
Muttaka'a er et måltid, hvor der bruges knive til at skrælle med. 


Muzdalifah 


Muzdalifah er et fladt område i nærheden af Makkah, hvor 
pilgrimsrejsende opholder sig den tiende nat af Dhul-Hidjdjah 
måneden (Hadjj-måneden). 


Naqira 


Naqira betyder et hul på bagsiden af en daddelsten, og det er et 
udtryk for ”det mindste”. 


Nikåh 
Nikaåh betyder at indgå ægteskab. Det kan også betyde at have 
kønsligt samkvem. 
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Nusub 
Nusub refererer til plader af sten placeret rundt om Kabaen, som 
befolkningen i Djåhiliyyah (Uvidenheds tiden) tog som objekter 
for tilbedelse. Derfor bragte de dyr til altrene og ofrede dem for 
at ære disse stenplader. De troede, at det var tilbedelse. Denne 
praksis er blevet erklæret forbudt. 


Qiblah 
Retningen (Allåhs Hus, Kabaen), som muslimerne vender sig mod, 
når de skal udføre Salah (Bøn). 

Rå'inå 
Det misbilligende ord er Rå'inå. Når det blev brugt af muslimerne, 
betød det: ”Vær venlig at se på os, læg mærke til os”. På Hebræisk 
blev samme ord brugt som hån, og jøderne plejede at bruge det 
samme ord for at håne Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist). De troende blev befalet at undgå dette udtryk 
og i stedet bruge udtrykket Unzurnå, som betyder det samme som 
førnævnte. 


Ribå 
Leksikalt betyder ordet Ribå forøgelse, men normalt bliver det 
anvendt i forbindelse med åger og renter. 


Rih al-Qudus 
Helligånden refererer i den Hellige Korans terminologi til 
Ærkeenglen Djibril (Gabriel (Fred være med ham »SEN)). 
Ærkeenglen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEKG)) var 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede GK) budbringer til 
Profeterne (Fred være med dem SEJE). 


Ruku' 
At bøje sig. 


Sabæer 
Der er forskellige fortolkninger af, hvem Sabæerne var. Nogle 
siger, at det var en gruppe fra Bogens folk, der læste Zabur 
(Salmernes Bog). Andre mener, at det var nogle, der tilbad engle, 
og andre (igen), at de tilbad stjerner. Men ifølge Koran-fortolkeren 
Ibn Kathir var de: ”Et folk, der hverken var jøder, kristne, madjus 
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(ildtilbedere) eller afgudsdyrkere. Det var et folk, der fulgte fitrah 
(naturens vej), de fulgte altså ikke nogen himmelsk religion”, og 
dette er det mest anerkendte. 


Sadaqah 
Frivillig almisse. Nogle steder i den Hellige Koran er ”Sadaqab” 
dog også blevet brugt i forbindelse med den obligatoriske almisse. 


Salåh 

”At bede sin Bøn på samme måde som Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) plejede at bede, i 
overensstemmelse med dens regler og betingelser, dvs. i stående, 
bøjende, prostrerende (en stilling, hvor den bedende har ansigtet 
mod jorden) og siddende position”. (Sahih al-Bukhåri, Hadith nr. 
604). Undtagen Salåh på den afdøde, der ikke består af ruku' og 
sudjud. Disse Bønner er obligatoriske, og de bedes fem gange om 
dagen på forskellige tidspunkter, som fastsat af Islam. 


Sawm 
Faste er den tredje søjle blandt Islams fem søjler. På arabisk kaldes 
den ”Sawm”, hvis bogstavelige betydning er: ”at afholde sig fra 
noget og være helt tavs”, I islamisk terminologi betyder det, at 
man ikke må drikke, spise eller have kønsligt samkvem fra daggry 
(Fadjr-bønnen) til solnedgang i Ramadan-måneden. 


Sibghah 
Sibghah betyder på arabisk: ”Farvning” dvs. ens livsstil bliver 


farvet af Islam. 


Sidrat-ul-Muntahåa 
Sidrat-ul-Muntahaå er et Lotustræ, hvis beliggenhed er i den yderste 
grænse af den syvende himmel. Ingen kan passere dette træ. 
Sudjud 
At kaste sig ned med ansigtet mod jorden. 


Talåq 
Talåq er det arabiske ord for skilsmisse. Den korrekte måde 
at give skilsmisse på er, at man ytrer ordet Talåq i en ikke 
menstruationsperiode, og man samtidig ikke har haft kønsligt 


samkvem ii denperiode, hvorefter hustruen går ind i den kan såkaldte 
"Iddah (vente) periode på tre menstruationsperioder. Manden kan i 
denne periode vende tilbage til hustruen, hvis de mener, at de kan 
forsones. Det samme vil være gældende, hvis ordet Talåq ytres for 
anden gang. Hustruen går ind i den såkaldte 'Iddah (vente) periode 
på tre menstruationsperioder. Manden kan i denne periode vende 
tilbage til hustruen, hvis de mener, at de kan forsones. Ytres ordet 
Talåq for tredje gang, ophører ægteskabet, og de bliver illegitime 
for hinanden. Talåq stadfæstes dog alligevel, ifølge flertallet 
af lærde, selvom man ikke bruger den korrekte måde at give 
skilsmisse på. 


Tayammum 
Tayammum er en tør afvaskning, man kan benytte sig af, hvis man 
ikke har vand, eller hvis man ikke har mulighed for at bruge vand. 
Det udføres, ved at man slår sine hænder på noget der består af støv 
og derefter gnider sit ansigt og sine hænder med den. Tayammum 
udføres i forbindelse med Wudu' eller Ghusl. 


Tubb'as folk 

Tubb'a er navnet på et dynasti i Yemen. 
Ummi 

En, der hverken læser eller skriver. 
Umm-ul-Qurå 


Betyder byernes moder, og hermed henvises der til den Hellige By 
Makkah. 


Wadd, Suwa', Yaghuth, Ya'uq, og Nasr 
Navne på afguder. 


Zakåt 

Obligatorisk fastsat procentdel (2.5 %) af ens formue, som gives 
en gang årligt til en af de følgende otte kategorier: 1. Fattige 2. 
Trængende 3. De ansatte, der administrer Zakåt-fonden 4. Dem, 
hvis hjerter er blevet forenet (med sandheden (Islåm)) 5. Til at 
løskøbe slaver 6. Til de forgældede og bærere af tab (al-Ghårimin) 
7. For Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede år) sag 8. De 
vejfarende. 
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Zakåt al-Fitr 
Zakaåt al-Fitr er en Zakåt, der gives af enhver muslim, myndig 
eller umyndig, mand eller kvinde, til de fattige og trængende i 
slutningen af Ramadan-måneden. Man giver Sadaqat-ul-Fitr, før 
man udfører 'Eid-bøn. 


Zalimin 
De, der overskrider Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JS) grænser. 


Zaqqim 
Et træ i Helvede. 


Zihår 
Zihår er, når en mand siger til sin hustru, at hun er ligesom hans 
mors ryg, med den intention, at hun er illegitim for ham, ligesom 
hans mor. Ethvert forhold til hustruen bliver derefter ulovligt for 
ham. Manden bliver for denne forseelse, der ifølge Islam er Haram 
(forbudt), idømt at frigive en slave. Hvis han ikke kan frigive en 


slave, skal han faste to måneder i træk. Og hvis han ikke kan faste 
to måneder i træk, skal han bespise 60 fattige, inden han kan vende 
tilbage til sin hustru. Dette er også gældende, hvis man sværger 
ved andre kropsdele. 
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PERSONER 
NÆVNT I KORANEN 


Navne på personer, der er nævnt i Koranen, 
og deres tilsvarende danske navn 


z 
=z 


Arabisk 


Dansk 


Nr. 


Arabisk 


Dansk 


ie ege DO EN UR RR RR RR 


Adam 
Al-Yas'a 
Ayyub 
Dåwiud 
Djålut 
Fir'aun 
Håbil 
Hårun 
Hid 


Ibråhim 


Ismå'7l 
Lut 
Ma'djidj 


Adam 
Elisha 
Job 
David 
Goliat 
Farao 
Abel 
Åron 
Hid 
Abraham 
Enoch 
Elias 
Jesus 
Isak 
Ishmael 


Eot 


Magog 


18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


Maryam 
Miiså 
Nuh 
Qaåbil 
Qårin 
Salih 
Sulaymån 
Tålut 
"Uzair 
Ya'djudj 
Ya'qub 
Yahya 
Yinus 
Yusuf 
Zayd 
Zakariyyå 


Maria 
Moses 
Noa 
Kain 
Kora 
Salih 
Salomon 
Saul 
Ezra 
Gog 
Jakob 
Johannes 
Jonas 
Josef 
Zayd 


Zacharias 


1. Sårah Al-Fatihah Djuzl / 41 VW! 


SURAH AL-FATIHAH 


Titlen på denne Sirah er ”Åbningen”. 
Denne er åbnings-Sirahen for Mushaf (Koranen nedfældet i bogform). 


1. I Allåhs navn, Den mest Nådige, ad) SE lå, 5 
Den mest Barmhjertige. 

2. Al lovprisning& tilkommer Allåh, ØD Erddk 5 Ai så 
verdnernes Herred, 

3. Den mest Nådige, Den mest SØS Red] 
Barmhjertigew, 

4. Herskeren på Afregnings Dagen. (SEAN 

5. Dig alene tilbeder vi, og Dig alene Gr DILLA BIL] 
beder vi om hjælp. 

6. Led os på den rette vej&). (SEA ANETTE 


Surah er det særlige navn, den Hellige Koran har givet til dens kapitler. Kapitlerne der 
blev åbenbaret før den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
Åse) migrering fra Makkah til Madinah, kaldes Makkt, og dem der blev åbenbaret 
efter hans migrering til Madinah, kaldes Madani. 

2 Det betyder, at uanset hvad end man roser i universet, roser man i sidste ende Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 456%), fordi Han er Skaberen af alt. Og beundring af et 
objekt, er i virkeligheden en beundring af dets skaber. 


w 


Det oprindelige ord på arabisk er "Alamin - flertalsformen af "Alam, og det omfatter alle 
mulige former for eksistens: himlen, jorden, solen, månen, stjernerne, vind, regn, engle, 
djinn, dyr, planter, mineraler, og naturligvis mennesker. I mangel på et præcist ord, er det 
oversat som ”verdener”. 

4 Dette er en oversættelse af det arabiske ord: Ar-Rahmån og Ar-Rahim. Begge er Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 62k) attributter, der angiver Hans ekstreme 
Barmhjertighed. Forskellen mellem de to er, at Rahmån henviser til En, Der er beskrevet 
med barmhjertighed, og er derfor oversat som ”mest Nådige”, Rahim henviser til En, Der 
viser barmhjertighed og er derfor oversat som ”Den mest Barmhjertige”. 

”Retledning” kan skænkes til en person på to måder. Den ene er, at man verbalt bliver 
rettet mod den rette vej, eller at den rette vej bliver vist til en fra en afstand. Så vil det 
afhænge af personen, hvorvidt denne følger den rette vej eller ej. Den anden måde at 
retlede nogen på er, at man fysisk bliver ført til den rette vej. Ifølge den arabiske brug 
af ordet, er det den anden type af retledning, der er tilsigtet her, fordi havde den første 
måde været tilsigtet, ville udtrykket have været: Ihdina-ilas-Sirat-al-Mustaqim. Følgelig 
oversættelsen: ”Led os på den rette vej”. 
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1. Sårah Al-Fåtihah Djuz1 LI2V ved BÅL Syge 


7. De (folks) vej, som Du har skænket dere dg Eve 
(Din) gunst), ikke dem, som har " OHNE ge 
(vakt) Din vredewW, ej heller de ODENSE 
vildledted. 


1 For nærmere beskrivelse, Se fodnoten til Sarah An-Nisaå” (4:69). 

2 De der har pådraget sig Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Ax) vrede er folk, 
der, på trods af at være bekendt med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE;3K%) 
befalinger, forsætligt går imod dem til fordel for smålig verdslig gevinst eller i begærets 
tjeneste. 

3 De vildledte er de folk der af uvidenhed, eller mangel på omtanke, overskrider de grænser, 
der er fastsat af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;æK%) og hengiver sig til 
udskejelser og overdrivelse i religiøse anliggender. 


2. Sirah Al-Baqarah Djuz 1 PERS SEN SB ådld gs —Y 


DER EDEN 


Titlen på denne Sirah er ”Koen”. Ordet ”koen” forekommer i 
Ayah (vers) 67 i forbindelse med beretningen om Israels børn, 
der blev bedt om at ofre en ko. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »—Slgld be må 


Den mest Barmhjertige 


1. Alif— Lam — Mim&W, ad 

2. Dette er Bogen, hvorom der ikke Os SEER se Nag 
hersker tvivl, en retledning for de ” Sis KS ES GEE« 
Gudfrygtige. 

3. (For dem) som tror på det Usete4, gr Cåls ABE) Ki 
og (som) opretholder Salåh (Bøn), Sr æg 
og som giver ud af W det, Vi har (G OB A GS) NVE 9 


forsynet dem med. 


4. Og dem, som tror på det, der er Er så; dd) åt. sig Ar 
åbenbaret til dig (0, Muhammad), Øl FEE 
og det, som er åbenbaret før digo, SETE BØG 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKZ) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede Jak). 
2 ”Det Usete” er oversættelsen af Ghayb, et udtryk der ofte bruges af den Hellige Koran. 
Det refererer til alle de realiteter, som ikke kan ses eller mærkes af vore ydre sanser, 
såsom Allåh Den Almægtige, Englene, Paradis, Helvede osv. 
Iqåmatu-s-Salåh: ”At bede sin Bøn på samme måde som Profeten (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt) plejede at bede, i overensstemmelse med dens regler 
og betingelser, dvs. i stående, bøjende, prostrerende (en stilling, hvor den bedende har 
ansigtet mod jorden) og siddende position”. (Sahih al-Bukhårz, Hadith nr. 604). 
4 Selv om ordet ”giver ud af” er generel for alt, hvad man giver ud, anvendes dette ord 
i den Hellige Koran normalt med betydningen ”at give i velgørendhed”, inklusiv den 
obligatoriske almisse, som i Shari'ah benævnes som Zakåh. 
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Dette henviser til de Guddommelige Bøger eller Skrifter, der blev åbenbaret til de tidligere 
Profeter (Fred være med dem JEg), såsom Tawråh (Toraen), Indjil (Evangeliet) og 
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og de tror med vished på det 
Hinsidige. 

5. De følger retledning fra es KØGE agj 
deres Herre, og de er de i es 
succesfulde. ce må 

6. Sandelig, de, som benægter” — for KE ere fed here RK (& 
dem er det ligegyldigt, om du (O, Ng ae EDR 
Muhammad) advarer dem, eller om (OFES NSSS 
du ikke advarer dem, (for) de vil 
ikke tro. 

7... Allåh har forseglet deres hjerter og SE 8 NS NM FØR 
deres hørelse og (lagt) et slør over Bees fre FE SSENDINE: 
deres syn, og for dem er der en (GYS SEGS TES NES 
mægtig straf &, 


Zabur (Davids Salmer). Det skal her pointeres, at tro på disse Bøger betyder, at hvad 
der oprindeligt blev åbenbaret i disse Bøger, var sandheden. Det betyder ikke, at man 
skal tro på deres nuværende form, der har været udsat for ændringer af forskellig art, 
og der er ingen beviser for at disse er de originale Bøger, der blev åbenbaret af Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK %). Den Hellige Koran har selv ved adskillige 
lejligheder nævnt, at der er blevet foretaget en masse ændringer i disse bøger. Se for 
eksempel: Surah An-Nisa” (4:46) og Surah Al-Måa'idah (5:13). 

Efter at have introduceret den Hellige Koran som en Retlednings Bog, har de foregående 
fem Ayåt (vers) beskrevet de særlige kendetegn for dem, som accepterer og følger 
denne retledning. Disse to Ayah (vers 7 & 8) beskriver dem, der åbenlyst afviser denne 
retledning, og som betegnes som: Kåfir (fornægtere). 


2 Denne erklæring skal læses i sammenhold med Surah Al-Mutaffifin:83:14: ”Nej, men på 
deres hjerter er der Rån (rust) på grund af det, som de plejede at tjene”. Dette viser klart, at det 
er selve deres arrogance og deres onde gerninger, der har sat sig på deres hjerter som rust. I 
den indeværende Ayah (vers) 7, er det selve denne rust, der er blevet beskrevet som ”et segl” 
eller ”en belægning”. Der er derfor ingen anledning til en indsigelse om, at hvis Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede xx) selv har forseglet deres hjerter og blokeret deres sanser, 
er de hjælpeløse og kan derfor ikke holdes ansvarlige for deres vantro, og dermed bør de 
ikke straffes for det, de ikke selv har valgt at gøre. Hvis vi betragter de to Ayah (vers (2:7 og 
83:14)) sammen, kan vi let se, hvorfor de bør straffes. Ved at følge arrogancens og stolthedens 
vej, har de bevidst og efter eget valg spoleret deres evne til at acceptere sandheden, og 
dermed er de selv forfattere til deres egen ruin. Men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jskk), Skaberen af alle Sine skabningers handlinger har i Ayah (vers) 7 tilskrevet Sig 
Selv fastsættelse af segl på fornægternes hjerter og ører. Han har således påpeget, at da disse 
mennesker insisterede, som et anliggende om deres eget valg, på at ødelægge deres evne til at 
modtage sandheden, frembragte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), som det er 
Hans sædvane i sådanne tilfælde, en tilstand af ufølsomhed i deres hjerter og sanser. 
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8. Og blandt mennesker (er der) dem, Frk AE vige Er 
som siger: ”Vi tror på Allåh og É ge mf 
den Yderste Dag”, men de er ikke (ONS STEDE, 


troende”, 


De (tror, at de) bedrager Allåh og 
dem, som tror, men de bedrager 
kun sig selv, og de er ikke bevidste 
(derom). 


10. De har en sygdom (hykleri og 


11. 


tvivl) i deres hjerter, og Allåh har 
ladet deres sygdom (hykleri og 
tvivl) tiltage. Og for dem er der 
en smertefuld straf for det, som de 
plejede at lyve om. 


Og når der bliver sagt til dem: ”Stift 
ikke ufred på jorden”, siger de: ”Vi 
er sandelig fredsstiftere”. 


12. Sandelig, det er dem, der stifter 


ufred, men de er ikke bevidste 
(derom). 


13. Og når der bliver sagt til dem: ”Tro, 


14. 


ligesom (andre) mennesker har 
troet”, siger de: 
tåberne har troet?” Sandelig, det er 
dem, der er tåberne, men de ved det 
ikke. 


siger de: ”Vi tror”, men når de er 
alene med deres djævle”, siger de: 
”Sandelig, vi er med jer, vi drev kun 
spot”. 


”Skal vi tro, ligesom 


Og når de mødes med dem, som tror, 


Vere 


BASS års 
Ek mn lens 


be 


DE SIS BY SØ] GL 
OSSE 


1 Dette er en beskrivelse af de hyklere, der foregiver at acceptere den Hellige Korans 


retledning, men i virkeligheden afviser den. 


2 Djævle i denne sammenhæng: ”Polyteister og hyklere”. 
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15. Allåh driver spot med dem og lader muabå MS bes 
dem blindt tumle videre i deres FESD 
trods. OSS 

16. Det er dem, som har købt SED i SKR 
vildfarelsen for retledningen, og fare INR SELDE 
deres handel gav ingen profit, og de aske Ek Fl 
var ikke retledte. OLEG 

17. Deres eksempel er som et eksempel torsd rå ag 
på en, der tændte en ild (blandt nn Be OSSE Na ao EG 
dem), og da (ilden) oplyste det, der FOSSER Ds iorss: ! 
var omkring ham, tog Allåh deres HG BER ERUNEST 
lys fra dem og efterlod dem i mørke, i 
(så) de ikke kunne se. 

18. Døve, stumme, blinde (er de), og de åd JS KR 5 
vender ikke tilbage” (til den rette 
vej). 

19. Eller ligesom en regn-storm fra hd ask sk SØG 
himlen — i den er der mørke, torden ør sakse sinde Bier 
og lyn. De stikker fingrene i ørerne rr me Artagte SSD, 
mod bragene, i frygt for døden. Og | É dt ENNA SORA] 
Allåh omringer fornægterne. 

20. Lynet river næsten deres syn væk. I BØSSER BE ål LØ, 
Hver gang (lynet) lyser for dem, går eu RD hora JE 
de frem i det. Men når det bliver løb CØGABI Islas kanel 
mørkt omkring dem, standser de. Og 


1 Ayåt (versene (17 til 20)) fortæller om hyklernes elendige situation med to lignelser. 
Valget af de to eksempler er beregnet til at opdele hyklerne i to grupper. På den ene side 
var der dem, hvem vantro havde slået dybe rødder i, så de havde en meget ringe hældning 
mod Islåm, men foregav at være muslimer for verdslige motiver. Den Hellige Koran 
sammenligner dem med den mand, der efter at have fundet lyset, igen mister det og bliver 
efterladt i mørke. På den anden side var der dem, der anerkendte sandheden af Islåm og 
nogle gange ønskede at blive muslimer, men verdslige interesser ville ikke tillade dem at 
gøre det, og de forblev i en evig tilstand af tøven og tvivl. De er blevet sammenlignet med 
mænd, der er fanget i et tordenvejr, som bevæger sig frem et skridt eller to, når der er et 
lyn, men når lynet er væk, står de igen stille. I forbindelse med disse lignelser, er hyklerne 
også blevet advaret om, at de ikke står udenfor Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jøskz) Magt, og at Han når, og hvis Han vil, kan tage deres syn og hørelse, og endda 
tilintetgøre dem. 
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hvis Allåh ville, havde Han frataget 
dem (både) deres hørelse og deres 
syn. Sandelig, Allåh har magt over 
alle ting. 


21. ”O, I mennesker! Tilbed jeres Herre, 
som skabte jer og dem, (som var) 
før jer, således at I måtte blive 
Gudfrygtige”. 


22. (Han er Den), som skabte jorden for 
jer som et tæppe, og himlen som et 
tag og sendte vand ned fra himlen 
og frembragte frugter derved (som) 
føde for jer. Så sæt ikke nogen 
partner op ved siden af Allåh, når I 
ved det”, 


23. Og hvis I er i tvivl om det, som 
Vi har sendt ned til Vores tjener 
(Muhammad), så kom med en 
tilsvarende Surah (kapitel), og tilkald 
jeres vidner (hjælpere) ud over 
Allåh, hvis I er sandfærdige. 
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1 Dette er en invitation til den første artikel af den islamiske tro, det vil sige troen på Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) Enhed, og der er ingen anden gud, der har ret 
til at blive tilbedt, undtagen Ham. Dette faktum er bevist ved at referere til skabelsen af 
himlen og jorden og den Guddommelige velsignelse i form af regn, der er den vigtigste 
kilde til alle verdslige fordele. Arabiens hedninge plejede at indrømme, at alt dette var 
skabt af ingen anden end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å%K). Alligevel 
. de at knytte deres falske guder til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


ISAK), og bede til dem. 


2 mM henvises til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i). 
Ayah (vers (23 og 24)) etablerer den anden artikel af den islamiske tro, nemlig troen 
på Sayyiduna Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med ham id) 
Profetgerning og Koranens sandfærdighed, der blev åbenbaret til ham. Som et simpelt 
argument for at bevise Koranens sandfærdighed, har disse Ayåt (vers) retorisk udfordret 
araberne, der var stolte af deres veltalenhed. Hvis de hævder, at den Hellige Koran er 
smedet af et menneske, skal de bringe en Surah der, uanset hvor lille den end er, kan være 
et modstykke til en af Koranens Suraher i dens veltalenhed, fortræffelighed, skønhed i 
dens udtryk og sandhed. Historien har nedfældet, at på trods af arabernes kundskab til 
deres sprog, var der ingen der stod frem for at tage denne udfordring op. 
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24. Hvis I ikke kan gøre det, og I vil FÅ BE NÆGIGE SUGE Job 
aldrig kunne gøre det, så frygt Ilden, se BE ERE SR ER 
hvis brændsel er mennesker og sten. SEE TREE SS 
Den er beredt for fornægterne. GREN 

25. Og giv de gode nyheder til dem, LE ML Sat - lis 
som tror (på Allåh) og udøver gode Free du 2) er 
gerninger, at for dem er der haver, i FØSNNGE 10, 2 CE 9S 
hvilke floder løber”. Hver gang de UGES FOER SK EEN 
bliver forsynet med en frugt derfra si E, Øg 


FR rr, 


et ag 
å 
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til forplejning, vil de sige: ”Dette 
er det samme, som vi blev forsynet i Sl 213 Are 
med tidligere”, og de vil blive givet ken de 
det, der ligner (det, de kender fra SÆBE 
denne verden). Og deri er der rene 
ægtefæller for dem. Og deri vil de 
blive for evigt. 


26. Sandelig, Allåh skammer Sig ikke Sass FÆSFRDE 
over at bruge et eksempel med en HD Er LSE SEE 
myg eller noget derudover), Så de, INGIE på BOLØSLDA 298 


1 Dette er en kort redegørelse for den tredje artikel i den islamiske tro, troen på livet efter 
døden, hvor de retskafne mennesker vil nyde belønningen for deres gode gerninger, og de 
onde vil lide den Guddommelige straf. 

2 Det betyder, at frugterne vil ligne hinanden i deres udseende, men vil have forskellige 
smag, og det vil føje til deres glæde. Det kan også betyde, at frugterne, der bliver forsynet 
i Paradis, vil tilsyneladende ligne dem, som findes i denne verden, og derfor vil folk sige 
”Dette er det samme, som vi blev forsynet med tidligere”, dvs. i det verdslige liv. Men når 
de vil smage dem, vil de finde deres smag forskellige, og de vil være langt bedre i smag, 
end de frugter de var blevet forsynet med i det verdslige liv. 

3 Disse to Ayah (vers) refererer til en absurd indsigelse fra fornægternes side mod den 
Hellige Koran. De havde sagt, at havde Koranen været Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2) Ord, ville den ikke have benyttet foragtelige væsener såsom en myre 
eller en myg i dens lignelser, som den gjorde i Sirah Al-Hadjj (22:73), da sådan noget 
går imod Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6/52) Sublimitet og Majestæt. 
Den Hellige Koran påpeger, at når man har til hensigt at tale om en vederstyggelighed, 
en person, eller en situation i en lignelse, overskrider brugen af myg eller noget der er 
endnu mere foragteligt hverken principperne for veltalenhed eller logik, ej heller går det 
imod værdighed eller beskedenhed. Derfor føler Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
kk) Sig ikke genert over at bruge et sådant billedsprog. Den Hellige Koran viser 
også, at tvivl af denne art kun opstår i hovederne hos dem, hvis vantro har drænet dem for 
al styrke til at se tingene i et korrekt perspektiv, mens sådanne tomme betænkeligheder 
aldrig berører de sande troendes sind og hjerter. 
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der tror, ved, at dette er sandheden KE 35 AGT sen 

, , SNEDE Nas ØJNE 
fra deres Herre, og de, der fornægter, 555 > Bees DR 
siger: ”Hvad vil Allåh med dette SED SEN SES 
eksempel?” Han vildleder mange fria bø Er) 
med det og retleder mange med det. RE NR SHE æs 
Men med det vildleder Han kun al- NU ADNE En) 
Fåsiqin (de, som overtræder Allåhs Gas 9] 
love). 

27. De, som bryder Allåhs pagt efter Fy ker lår dt 
at have stadfæstet den. Og de, som ss AP 2 VE og 
bryder det (bånd)W, som Allåh har BAGNO saas g eder 
påbudt skal sluttes sammenW, og ØRN DIG LES JR) 
de, som stifter ufred på jorden, de er Oy co ESS A 
taberne. sÅBEENErAG 

28. Hvordan kan I fornægte Allah, por Ao bens En 
(vel vidende om) at I var døde ae ELDER: bed 
(før det jordiske liv), og Han gav u 2 Fee ; 
3 ; å ; x 0 3 MS or - 
jer liv? Så lader Han jer dø, og (ORSJSLSETE FENE SØE 


derefter genopliver Han jer (på 
Opstandelsens Dag), hvorefter I vil 
vende tilbage til Ham. 


29% 


29. Han er Den, som skabte for jer alt, KR PÅ BE EJE NG 
? i 2) ES »É£2) gm SÅ 
hvad der findes på jorden, derefter 


z 2 
PT Id bei 


Istawaå (hævede) Han Sig over 0452 MEN. SYGADAS 
himlen og fuldendte den (som) syv (SYES SET SIOYGG 
Himle, og Han er vel Vidende om i i 
alt. 

30. Og (husk O, Muhammad), da din JSG bred Så 


Herre sagde til englene: ”Jeg vil 
sætte en stedfortræder? på jorden”. 


Det bånd, der er mellem Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K 2.) og mennesket, 
dvs. at tro på Ham og tilbede Ham alene, samt det bånd der er mellem mennesker, f.eks. 
forholdet mellem forældre, slægtninge, naboer og venner. 

2 Dette er et af Koranens udtryk. At give sine pårørende det der tilkommer dem afrettigheder 
og behandle dem retfærdigt, er benævnt som ”har påbudt skal sluttes sammen”, mens ond 
adfærd overfor ens pårørende, er blevet betegnet som ”bryder det bånd”. 

3 Det vil sige mennesket. Det at være stedfortrædende eller stedfortræder for Allåh (Den 
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(Da) sagde de: ”Vil Du sætte nogen Ås NE KREDSE 
dér, som vil stifte ufred på den o FEE SELE SEFERE 
eee | Gslskaldenises 


udgyde blod? Og vi proklamerer Din 
renhed sammen med Din lovprisning 
og helliggør Dig?” Han (Allåh) 
sagde: ”Sandelig, Jeg ved, hvad I 


ikke ved”. 
31. Og Han lærte Adam alle navnene. burss EEN VEN de 
Derefter fremviste Han dem BR EN R u ØEN Frb 
; . PRERE FRESIK 
(tingene) for englene og sagde: SETE £ 
' ER g POÆPEGEL AN 
”Fortæl Mig navnene på disse, hvis I Goto Eol 


er sandfærdige(””, 


32. De sagde: ”Lovprist være Du, vi har <å KERNER Taars ME 
ingen viden ud over det, Du har lært g KS i 


Lovpriste og Den Ophøjede åkyæK2) betyder, at selvom Suveræniteten i universet 
tilkommer Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk 2) alene, har Han ud af Sin 
visdom udpeget stedfortrædere blandt mennesker til at opretholde åndelig og verdslig 
orden i overensstemmelse med Hans befalinger. Dvs. at lære andre hvordan man 
overholder disse love og nogle gange endda udøve verdslig magt såvel som åndelig 
autoritet under Guddommelig retledning. 

Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åsæK%) viste sandheden til englene i en 
levende form. Han gav Adam (Fred være med ham EL) en form for viden, som han 
alene var blevet begavet med, og ikke englene. Det vil sige, at Han lærte ham navnene, 
egenskaberne og kvaliteterne på al eksistens, levende eller livløse. Engleagtig natur har 
ikke sådan en bevidsthed. For eksempel kan en engel ikke opleve smerten ved sult og 
tørst, lidenskabens tumult, smerte fra skorpion bid eller en slange, eller opstemthed fra 
et rusmiddel. Kun Adam (Fred være med ham BENE) havde evnen til at lære sådanne 
ting, og han blev belært til at kende dem. Der er ingen indikation i Koranen, der viser, 
at han blev undervist privat, adskilt fra englene. Det kan godt være, at belæringen i sig 
selv var åben for englene og ham. Hans natur tillod ham at modtage den, og han lærte 
den, mens englene blev hæmmet af deres egen natur, og de kunne derfor ikke tilegne 
sig den. Eller det kan være, at belæringen ikke antog en ydre form overhovedet, men at 
Adam (Fred være med ham SC) blev skabt til at bære denne særlige form for viden 
i sig selv, uden brug af en formel uddannelse, ligesom et spædbarn der ikke behøver at 
blive belært om at suge modermælken til sig, eller en ælling ikke behøver at vide, hvordan 
den skal svømme. Med hensyn til spørgsmålet om, hvorfor Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;8K%), værende Den Almægtige, ikke ændrede englenes natur for at få dem 
til at tilegne sig viden om disse ting, kan vi sige, at spørgsmålet i virkeligheden kan 
reduceres til: Hvorfor forvandlede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) ikke 
Englene til mennesker? Fordi var deres natur blevet ændret, ville de ikke længere være 
engle, men mennesker. 
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os. Sandelig, Du er Den Alvidende, 
Den Alvise”. 


33. Han sagde: ”O, Adam, fortæl dem 
(englene) deres (tingenes) navne”. 
Så da han havde fortalt dem navnene 
på tingene, sagde Han (Allåh): 
”Sagde Jeg ikke til jer, at Jeg 
sandelig ved besked (om) det skjulte 
i Himlene og på Jorden, og Jeg 
kender til det, I gør åbenlyst, og det, 
som I skjuler”. 


34. Og (husk), da Vi sagde til englene: 
”Isdjudu (kast jer ned med ansigtet 
mod jorden) for Adam”, da kastede 
de sig ned”, undtagen Iblis (Satan). 
Han nægtede og var hovmodig, og 
han var en af fornægterne. 


35. Og Vi sagde: ”O, Adam! Bosæt dig 
sammen med din hustru i Paradiset, 
og spis I begge deraf efter behag, 
og hvor som helst I vil. Men nærm 
jer ikke dette træ, for da vil I begge 
være blandt Zålimin (de, som 
overskrider Allåhs grænser)”. 


36. Men Satan forledte dem begge derfra 
(Paradiset) og drev dem begge ud 
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1 Det er indlysende, at sådan et knæfald ikke kan have været tænkt som en 
tilbedelseshandling, da tilbedelse af andre end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


se 


Jysk) er en Shirk og Kufr (vantro) handling og har aldrig været tilladt i nogen Shari'ah. 
Faktum er, at knæfald foran nogen på de tidligere Profeters (Fred være med dem JA) 
tid, blot var en høfligheds handling eller en måde at vise sin respekt på. Den nød den 
samme værdighed som en simpel hilsen, et håndtryk, håndkys, eller rejse sig op i en eller 
andens ære. Det var tilladt i de tidligere Profeters (Fred være med dem J&,Z) Shari'ah 
at falde på knæ til ære for deres ældste, mens den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ift) Shari'ah har forbudt denne gestus at falde på knæ, eller 
bøje sig meget lavt, eller stå med den ene hånd placeret på den anden hånd, ligesom Salåh 
(Bøn) foran nogen, og hvad end der måtte antyde en tilbedelseshandling. Den har kun 
tilladt hilsen (Salåm) og håndtryk som en gestus på høflighed eller respekt. 
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37 


38. 


39: 


40. 


41. 


fra det (sted), de var i. Og Vi sagde: 
”Gå alle ned herfra (Paradiset). 

I (mennesket og Satan) vil være 
hinandens fjender”. Og for jer vil 
der være en bolig på jorden og en 
nydelse for en bestemt tid”. 


Så modtog Adam nogle ord fra sin 
Herre, og Han tilgav ham. Sandelig, 
Han er Den Ofte Tilgivende, Den 
mest Barmhjertige. 


Vi sagde: ”Gå alle ned herfra (fra 
Paradiset til jorden). Så når der 
kommer en retledning til jer fra Mig, 
vil der ingen frygt være for dem, 
som følger Min retledning, og de vil 
heller ikke sørge”. 


Og dem, som fornægter og lyver om 
Vores tegn, de er Ildens beboere. 
Deri vil de blive for evigt. 


”O, Bani Isra”1l (Israels børn)! 
Ihukom Min gunst, som Jeg 
skænkede jer, og fuldbyrd Min pagt, 
så vil Jeg fuldbyrde jeres pagt. Og 
frygt Mig alene”. 


Og tro på det, Jeg har sendt ned 
(Koranen) som bekræftelse af 

det, som er hos jer” (af tidligere 
åbenbaringer), og vær ikke (en af) de 
første til at fornægte dette. Og sælg 


in an Salkic 
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Do ssbeL Sea 


Hvis Satan indtil da ikke var blevet smidt ud af himlen, er han indkluderet i denne tale. 


Antydningen er, at fjendskabet mellem Satan på den ene side, og Adam (Fred være med 
ham SE) og Hawwa (Eva (Fred være med hende JENGE)) og deres efterkommere på 
den anden side også vil fortsætte på jorden. 
2 Der henvises her til Toraen, den Guddommelige Bog der blev åbenbaret til Profeten Musa 
(Moses (Fred være med ham SJERZ)). Det der pointeres her er, at Koranen på ingen måde 
er noget, der er i modstrid med Toraen. Snarere, den bekræfter Toraens virkelige indhold, 
men ikke de ændringer der blev foretaget senere. 
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42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


ikke Mine Ayåt (vers) for en ringe 
pris, og Mig alene skal I frygte. 


Og bland ikke sandheden med 
løgnen, og skjul ikke sandheden, når 
I har viden derom. 


Og oprethold Salåh (Bøn), og giv 
ZakahW (obligatorisk almisse), og 
bøj jer med dem, som bøjer sig. 


Påbyder I menneskeheden al-Birr (at 
gøre gode gerninger), men glemmer 
jer selv, og I læser Bogen (Toraen og 
Evangeliet)? Har I ingen forståelse? 


Og søg hjælp i tålmodighed og 
Salåh (Bøn), og sandelig er den 
(Salåh) meget svær, undtagen for al- 
Khåshi'tne& (de ydmyge). 


De, som er overbeviste om, at de 
skal møde deres Herre, og at de skal 
vende tilbage til Ham. 


”O, Bani Isra”1l (Israels børn)! 
Ihukom Min gunst, som Jeg 
skænkede jer, og at Jeg foretrak jer 
over alle verdner (mennesker og 
djinn)”. 

Og frygt en Dag (Dommens Dag), 
hvor intet menneske er i stand til at 
gøre noget for et andet menneske, og 
dets (menneskets) forbøn vil heller 
ikke blive accepteret, og ej heller 
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Obligatorisk fastsat procentdel (2.5 %) af ens formue, som gives en gang årligt til en 


af de følgende otte kategorier: 1. Fattige 2. Trængende 3. De ansatte, der administrerer 
Zakåt-fonden 4. Dem, hvis hjerter er blevet forenet (med sandheden (Islåm))5. Til at 
løskøbe slaver 6. Til de forgældede og bærere af tab (al-Ghårimin) 7. For Allåhs sag 8. De 
vejfarende. 

2 De troende, som adlyder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åGæKz) i fuld 
hengivenhed, frygter Hans straf og tror på Paradiset og Helvedet. 


ses 
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vil løsesum blive godtaget, og de vil 
ikke blive hjulpet. 


49. Og (husk), da Vi frelste jer fra PEESEN SEJE SLESE SI; 
Fir'auns (Faraos) folk, som påførte 


jer en frygtelig straf, de dræbte jeres 


, 


KS YE ENE fre 


eg rs ER ryg nl 
sønner og lod jeres kvinder leve. Og DVDG FEJREDE asbes , 
i dette var der en mægtig prøvelse Oben; 


fra jeres Herre. 


50. Og (husk), da Vi delte havet for jer, ti K kø2: Gad til 
da reddede Vi jer og lod Fir"auns É: 


(Faraos) folk drukne, mens I så til. SES bags G 
51. Og (husk), da Vi aftalte med Musa FEreJyErN SEEErS SE FL 

(Moses) fyrre nætter, derefter, i hans 

fravær, tog I kalven (som afgud), OD SEKS oak abe Jadl 


og derved blev I Zålimun (de, som 
overskrider Allåhs grænser)”. 


52. Derefter tilgav Vi jer, ED eg KeG SISSE 
således at I måtte blive i su 
taknemmelige. KE 

53. Og (husk), da Vi gav Bogen og Så LES SAGS 
Sondringen (til at skelne mellem ret vers 
og uret) til Miså (Moses), således at (DOING 
I måtte blive retledede. 

54. Og (husk), da Musa (Moses) sagde ze T reen le JEsL 
til sit folk: ”O, mit folk, I har veg er El DK så 
forurettet jer selv ved at tage kalven TET ES 
(som afgud), så vend jer i anger mod hes FIK 


rd 


jeres Skaber, og dræb jeres egne40, 


Da Profeten Musa (Moses (Fred være med ham 3ER)) og Israels børn blev frelst fra 
Farao og hans folk, havde Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) udpeget fyrre 
nætter for Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEK)) på Tur-bjerget, hvor han 
fik nedsendt Toraen på tavlerne. Se venligst Sarah Al-ATaf (7: 142) for hele historien bag 
denne begivenhed. 

2 De uskyldige skal dræbe overtræderne. 

3 De der tilbad kalven blev dømt til døden, og dem der afholdt sig fra at tilbede den, blev 
beordret til at henrette dem. Dette var blevet befalet som en soning for deres Shirk (sætte 


KK ok 


partnere med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2. )). 
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Dette vil være bedre for jer hos jeres G i 
Skaber”. Og Han tilgav jer. Sandelig, SEce se) eres yen 


Han er Den Ofte Tilgivende, Den GDASIGE ros 
mest Barmhjertige. 

55. Og (husk), da I sagde: ”O, Miså Ade Joss Sl; 
(Moses), vi vil aldrig tro på dig, før < 


sie fa 5 SEJE 
vi ser Allåh åbenlyst””, da ramte DSE rd siders 
tordenslaget jer, mens I så til. 


56. Derefter genoprejste Vi jer efter 2 ike stå SKE 
jeres død, således at I måtte blive i Me 
taknemmelige. SEE 


57. Og Vi overskyggede jer med skyer, g Ked Thad seek 
og Vi sendte al-Manna (en slags Kar SED 
sød tygge substans) og as-Salwa&) pe brtebos FE een > 
(vagtler) ned til jer (og sagde:) ”Spis | OOA AD RØBE SIGE 
af det gode, som Vi har forsynet jer 
med”. Og de gjorde Os ikke uret, 
men de forurettede (kun) sig selv. 


få3r| 


58. Og (husk), da Vi sagde: ”Gå ind i ANE NIRN KER E N 
denne by (Jerusalem) og spis I deraf 


efter behag, og hvor som helst I vil, FEE Se ANES SSG 7Bes 


1 Da Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham SEL)) bragte Toraen fra Tur bjerget, 
sagde nogle af israelitterne, at de ikke ville tro på den, medmindre Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede ikk) selv fortalte dem om det. Profeten Musa (Moses (Fred være 
med ham SEL£)) tog halvfjerds personer med til Tir bjerget, og de hørte Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede kæk) Ord med deres egne ører. Derefter fremlagde de 
et nyt krav om at se Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) åbent. På dette 
tidspunkt blev de grebet af et lyn og døde. Så genoplivede Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J6;xK 2) dem efter Profeten Misås (Moses (Fred være med ham JE )) bøn. 
Disse begivenheder er omtalt i Ayah (vers) 55 og 56. Nogle lærde, er dog af den opfattelse, 
at lynet ikke havde forårsaget deres død, men de i stedet havde mistet bevidstheden, og 
ordet død i Ayah (vers) 56 er en metaforisk anvendelse for en tilstand af bevidstløshed. 

2 Disse hændelser fandt sted i Tih (Sinai) ørkenen, hvor de blev tilbageholdt på grund af 
deres afvisning af at gå i krig mod "Amåliqah (Amalekiterne). Da de var på et åbent sted, 
havde de ingen ly mod varmen. Profeten Miså (Moses (Fred være med ham »u%)) bad 
til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK %), Der derpå sendte en sky som et 
tilflugtssted mod varmen fra solen. De havde ingen mad, og Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J6;8K%) frembragte honningdug i overflod, som i denne Ayah (vers) er nævnt 
som Mann og en masse vagtler, kaldet Salwa. 


2. Surah Al-Baqarah 


Djuzl / 16 VW) JER RD 


59. 


60. 


61. 


og gå bøjet (i ydmyghed) ind ad 
døren og sig: ”Tilgiv os”, (og) Vi vil 
tilgive jer jeres fejl, og Vi vil forøge 
(belønningen) for dem, som handler 
godt”. 


Så erstattede de, som handlede uret, 
et udsagn med noget, der ikke var 
blevet fortalt demW&. Så sendte Vi en 
straf? (plage) fra himlen over dem, 
som handlede uret, fordi de konstant 
gjorde oprør (udviste ulydighed over 
for Allåb). 


Og (husk), da Musa (Moses) bad 

om vand til sit folk, da sagde Vi: 
”Slå på stenen med din stok”, og 

der udsprang tolv kilder fra den, og 
alle (grupper af) mennesker kendte 
deres drikkested. Spis og drik af 
Allåhs forsyning, og gå ikke rundt på 
jorden, idet I stifter ufred”. 


Og (husk), da I sagde: ”O, Muså 
(Moses), vi kan ikke holde ud 
kun (at spise) én slags føde. Så 


re 77 SEE al cw 
USA Sat ! Ål 
RE AG egg NR 
FREE gt JS Ske TEE 
"lee Se 5 SP at 99, 9002,0 35 
BRS als elit be 
ESS BONTIE-DN 


PE SEAN BRENDAN 


skr ZEN 


Israelitterne blev under deres ophold i Tih (Sinai)ørkenen, trætte af at spise Mann og 


Salwa, og forlangte at få normal mad bestående af grøntsager og korn, som vil blive 
nævnt i den kommende Ayah (vers) 61. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J68K) 
befalede dem, gennem deres profet, at tage til en bestemt by for at dyrke jorden der og 
spise af dets afgrøder i henhold til deres ønske. Samtidig blev de befalet til at gentage ordet 
Hittah på vej ind til byen, som indikation på anger for deres synd. Men de erstattede dette 
ord med en anden sætning i form af hån, og begyndte at gentage ordet Hintah (Hvede! 
Hvede!). Det er denne deres drilske holdning, der er blevet nævnt i Ayah (vers) 58 og 59. 


2 Ifølge nogle beretninger, var det pesten, som straf for deres oprørske attitude, der 
udslettede en stor del af dem. 


(S 


Denne hændelse hører også under historien om israelitternes vandring i ørkenen. 


Udmattede af tørst, anmodede de Profeten Misås (Moses (Fred være med ham S€15)) 
om at bede til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åsæK2z) om vand. Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede å4;æK 2) befalede ham til at slå på en bestemt klippe med 
sin stav. Da han gjorde det, sprang tolv kilder frem af klippen, en kilde til hver af de tolv 
stammer. 


2. Siirah Al-Baqarah Djuz 1 Su VW så Brady ge —Y 


bed din Herre på vores vegne om Bluie DANI 
at frembringe for os noget af det, 4285 Er GR0s SP) 


der gror i jorden — af dens planter, såå id IE 
agurker, hvidløg, linser og løg”. FÅ BL mL så SENE NØ i 
Han (Moses) sagde: ”Vil I bytte det 6 Deng is m > 
bedre med det ringere? Drag I til nr hb 
en by, og I vil sandelig få det, I har 2 ål GL ken råt 
spurgt om(””, Og de blev stemplet Se DD gJEL 6 
med ydmygelse og elendighed, og EN sær SSlyle> ;Y 
de pådrog sig Allåhs vrede. Det var, væ ås ege ix NER (SKE 
fordi de fornægtede Allåhs tegn og i SE 
dræbte profeterne uden ret. Det var OSNRBES 
på grund af deres ulydighed, og fordi 
de overskred grænserne. 


N w 
te 


62. Sandelig, de, som tror (på Allah), kl Josh sad, 
og de, som er jøder og kristne og br El Søs 
sabæere” — de af dem, som tror på Sl Uh Fingar rdl 
Allåh og den Yderste Dag og udfører økse Sd re LE; 
gode handlinger, for dem vil der md gu kr Bonde 
være en belønning hos deres Herred, CD) SY SEENDE EYES 


og for dem vil der ingen frygt være, 
og ej heller vil de sørge. 


1 Se fodnote tll Ayah (vers) 58. 

2 Der er forskellige fortolkninger af, hvem Sabæerne var. Nogle siger, at det var en gruppe 
fra Bogens folk, der læste Zabur (Salmernes Bog). Andre mener, at det var nogle, der 
tilbad engle og andre (igen), at de tilbad stjerner. Men ifølge Koran-fortolkeren Ibn Kathir 
var de: ”Et folk, der hverken var jøder, kristne, madjus (ildtilbedere) eller afgudsdyrkere. 
Det var et folk, der fulgte fitrah (naturens vej), de fulgte altså ikke nogen himmelsk 
religion”. Og dette er det mest foretrukne synspunkt. 


nn 


Pointen i denne Ayah (vers) er, at på trods af israelitternes oprørske holdning nævnt i 
de tidligere Ayåt (vers), bør de ikke blive skuffede over Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK 2.) nåde og bør ikke tro, at deres anger ikke længere vil blive accepteret. 
Hvis de angrer ved at acceptere den islamiske tro, vil de helt sikkert blive tilgivet for 
deres fortid, fordi Islam ikke er begrænset til en bestemt nation, en bestemt race eller et 
bestemt etnisk samfund. Dens invitation er for alle, uanset hvordan man har opført sig 
tidligere. Så længe man underkaster sig Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæsaKZ) 
befalinger i ens tro og gerninger, vil de blive accepteret af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2), og man vil få sm belønning, selv om man har været jøde, kristen eller 
en sabæer. Det essentielle krav er, at man tror på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk), som omfatter, at man tror på Hans Enhed og på alle de profeter (Fred være med 
dem JN.) Han sendte og blandt dem den Sidste Profet, Profeten Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; ), og på det Hinsides. 


2. Siirah Al-Baqarah Djuz 1 SJ 18 VW! så Sjådi dy gm —Y 


63. Og husk (O, Israels børn), da Vi si SEE. SE Gis 3 
indgik en pagt med jer, og Vi Gå Mn TR 13 oe 
løftede Tir” (bjerget) over jer, BOKSERE ! 
(og Vi sagde): ”Værn om det, Vi ODDE Edda NE 


har givet jer, og husk på, hvad det 
indeholder, således at I måtte blive 


Gudfrygtige”. 

64. Så vendte I jer væk fra det, og å js sg gå 
havde det ikke været for Allåhs FORE FE PEDER 
nåde og barmhjertighed over jer, NØ ES g KS SES 
ville I sandelig have været blandt de 
fortabte. 


65. Og sandelig kendte I til dem blandt CiEN 38 ice sd, 
jer, som forbrød sig på sabbatten, Al KEE 


1 Efter at have modtaget Toraen fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK z), 
vendte Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham SELZ)) tilbage til israelitterne og 
reciterede den for dem. Påbuddene der var anført i Bogen var temmelig strenge, men 
i overensstemmelse med deres adfærd og vaner der virkelig krævede en sådan streng 
disciplin. Til at begynde med forlangte de at høre Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) befalinger selv, som er nævnt i Ayah (vers) 55 og 56. Som nævnt tidligere, tog 
halvfjerds mænd til Tir (Sinai) bjerget, og på deres tilbagekomst bevidnede de at Toraen 
var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede KZ.) Bog, men de føjede noget til den på 
egen hånd. De fortalte israelitterne, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;3K%) 
havde tilladt dem at handle efter påbuddene, men kun efter deres formåen, og Han havde 
lovet at tilgive dem for det, de ikke kunne magte. På baggrund af dette påskud afviste 
de blankt at adlyde påbuddene ved at insistere på, at det var ud over deres formåen at 
følge sådanne hårde regler. Som svar på denne uforskammethed, befalede Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jus.) englene til at hæve Tir (Sinai) bjerget og lade den 
hænge i luften over deres hoveder som en trussel, således, at hvis de ikke opfyldte deres 
pagt med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede KG), ville den falde ned over dem 
og knuse dem. Israelitterne havde derefter intet andet valg end at underkaste sig. Det skal 
her pointeres, at i henhold til den Hellige Korans erklæring i Sarah Al-Baqarah (2:256), 
kan ingen forpligtes til at acceptere Islam. Men når en person bevidst omfavner Troen, 
kan denne forpligtes til at følge lovene, der er forskrevet af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&;%K2.) og Hans Budbringere. Det var denne form for tvang, der blev udøvet 
mod israelitterne, som allerede havde accepteret troen fremført af Profeten Muså (Moses 
(Fred være med ham SER2)). Men de var kun tøvende i deres lydighed overfor loven 
bragt af ham. Denne begivenhed er mere udtrykkeligt nævnt af den Hellige Koran i Sarah 
Al-A'råf (7: 171). Se de dertil hørende relevante fodnoter for yderligere uddybning. 

2 Sabbat betyder lørdag. Lørdagen blev foreskrevet til israelitterne som en helligdag, 
som skulle afsættes til tilbedelse. Økonomiske aktiviteter blev gjort forbudt for dem 


2. Siirah Al-Baqarah Djuz 1 VÆTRNE så Sjadi ye —Y 


Ét s . DTi 4; Er a RØRE EET 
Vi sagde til dem: Bliv til aber — for Om zirs sg FATere 
agtede og udstødte”. 


66. Så gjorde Vi dette til et (afskrækkende) EG el SES GESG 
eksempel for (folk i) deres samtid re er Sl FE ly 
og for de efterfølgende tider og en GO Era Nå beg ss 
påmindelse til de Gudfrygtige. 

67. Og (husk), da Musa (Moses) sagde OMEGA blad sJGåL 
til sit folk: ”Sandelig, Allåh påbyder 


Elis Ad | SE NU ES 20 
jer at slagte en ko”. De sagde: ”Gør d IS AGASES! re ao 
du grin med os?” Han sagde: ”Jeg DSN dda 


søger tilflugt hos Allåh mod at være 
blandt de uvidende”. 


68. De sagde: ”Bed på vores vegne Ad Sat JSG MIG 
din Herre om, at Han skal gøre det ere DID Rg 
klart for os, hvad det skal være for BE SER DED Bl) 92 
en slags (ko)”. Han (Moses) sagde: Do ere bla kig 
”Han (Allah) siger: ”Sandelig, det 
er en ko, der hverken er for gammel 
eller for ung, men (den er) midt 
imellem”. Så gør det, som I er blevet 
befalet”. 

69. De sagde: ”Bed på vores vegne din Jeløjt Å sees STKNE 
Herre om, at Han skal gøre det klart DER UDE nn Ds ENIG 
for os, hvilken farve den har”. Han løg æt Jess ye SS NON SEE] 
(Moses) sagde: ”Han (Allåh) siger: On Lbåb 3 
”Sandelig, det er en gul ko, der er KEE SE 
klar i sin farve, og (som) behager 
iagttagerne”, 

70. De sagde: ”Bed på vores vegne åg old og FSÅLVE 


din Herre om, at Han skal gøre det 


BASS MELDE 
klart for os, hvordan den skal være. 70) do bbE dear 


på den pågældende dag. En gruppe af dem, der boede i nærheden af kysten, overtrådte 
forbuddet ved at engagere sig i fiskeri. Til det formål opfandt de først nogle udspekulerede 
forudsætninger, men efterhånden begyndte de at gøre det åbenlyst. Som straf blev de 
forvandlet til aber og svin. Denne episode fandt sted på Profeten Dåwuds (David (Fred 
være med ham SER )) tid, og er beskrevet mere detaljeret af den Hellige Koran i Surah 
Al-A'raf [7:163-166]. 


2. Sirah Al-Baqarah Djuz 1 VÆRNE SER Syådl dy ge —Y 
Sandelig, for os ser det ud til, at 
koen har en lighed (med alle andre 
køer). Og sandelig, hvis Allåh vil, vil 
vi blive retledede”. 

71. Han (Moses) sagde: ”Han (Allah) SNE USUNLD BØ Bål de 
siger: ”Sandelig, det er en ko, som Er KR ne av 
ikke er blevet anvendt til at pløje ! 8 Ben renee 
jorden eller vande markerne, fri for like øn i: SELE gå 
fejl og af en bestemt farve (gul)”. De OSÅE 
sagde: ”Nu kom du med sandheden”. i 
Og de slagtede den (koen), men det 
var lige før, de ikke gjorde det. 

72. Og (husk), da I slog én ihjel, og I Ang USS ål 
derefter kom op at strides om det. " i synd 
Og Allåh frembragte, hvad I skjulte. SAS i 

73. Så sagde Vi: ”Slå den (dræbte) Nitro hin 


med et stykke (af koen)”. Således 
genopliver Allåh de døde og viser jer 
Sine tegn, således at I måtte forstå. 


74. Derefter blev jeres hjerter hårde 


som sten eller endnu hårdere. Og 
sandelig, blandt sten er der dem, fra 
hvilke floder udspringer, og der er 
dem, hvorfra vand udspringer, når 
de spaltes, og der er dem, som falder 
ned af frygt for Allah, Og Allåh 


GSE dda Kid 


1 Det betyder: ”Slå på liget af den myrdede person med et stykke af koen, som I har slagtet”. 
Baggrunden for denne historie er, at en person blev dræbt blandt israelitterne. Profeten 
Miiså (Moses (Fred være med ham SENZ)) blev bedt om at fortælle dem om en måde, 
hvorpå morderen kunne blive afsløret. Han bad til Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jr), og Han befalede dem til at slagte en ko, hvilket de gjorde, dog efter en hel del 
unødige forespørgsler, som er nævnt i Ayåt (versene) 67 til 71. De blev derefter befalet 
til at slå på den dødes krop med et stykke af koen, som er nævnt i Ayah (vers) 72. Da de 
gjorde det, blev den myrdede person genoplivet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ss). Den myrdede person fortalte navnet på morderen, hvorefter personen igen døde. 


ER 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%) har således manifesteret, hvordan Han 


giver liv til de døde. 


2 Dette er en utvetydig erklæring af den Hellige Koran for at bevise at sten har, i deres 


2. Siirah Al-Baqarah Djuz 1 VÆRNE så Sjådi dy ge —Y 


er ikke uopmærksom på, hvad I 
foretager jer. 

75. Håber I (O, I troende), at de vil tro BOEDE ELSE ds sn 
(på) jer, på trods af at en gruppe T adidas BA gb 
blandt dem hørte Allåhs Ord, ASS, DSN no sand MR 
hvorefter de bevidst fordrejede det, OD DS ARÅGEG sne 
efter at de havde forstået det, og de 
havde viden derom? 

76. Og hvis de møder dem, som tror, År GÅS kø Men 
siger de: ”Vi tror”, men når de sad RED ll! va RENS 
er alene med hinanden, siger de: CE : oe BLA anDE 
”Fortæller I dem (muslimerne), hvad ke ca SAL) FE Se 
Allåh har åbenbaret til jer (Toraen), ODS Sir 
så de kan bruge denne (sandhed) É 
som argument over for jer hos jeres 
Herre(”?” Har I ingen forståelse? 

77. Ved de ikke, at Allåh ved, OSSE DEN 
hvad de skjuler, og hvad de år ul Sagde 
åbenbarer? CNE 

78. Og blandt dem er der analfabeter, se Es I æyld raises 
som ikke kender til Bogen, men REE ERE 
kun til falsk begær, og de har kun ODS) PSbBUIN] 
formodninger. 


handlingssfære, den følsomhed som er tilstrækkelig for dem til at have ærefrygt for Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å;æK2.). Dette faktum kunne ikke blive udfordret 
i tidligere tider, da mennesket endnu ikke kunne opdage eventuelle spor af liv eller 
følsomhed i sten. Men i dag har forskere også opdaget tegn på liv i mineraler. 

1 Nogle af jøderne foregav at have accepteret Islam. For at forsikre muslimerne om deres 
oprigtighed, ville disse hyklere nu og da oplyse dem om, at Toraen selv havde givet 
de gode nyheder om den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) kommen og den Hellige Koran. Men når de mødte andre jøder, som åbenlyst 
erklærede deres tilslutning til jødedommen, ville de indrømme, at de kun forsøgte at 
bedrage muslimerne og var ellers ganske loyale over for deres egen tro. Ved sådanne 
lejligheder, plejede de fra den anden gruppe at irettesætte dem for at afsløre overfor 
muslimerne, hvad de selv forsøgte at holde skjult, da viden om de relevante vers i Toraen 
kunne være meget nyttige for muslimerne for at vinde over jøderne i deres argument. 
”Hvad Allåh har åbenbaret til jer” i denne Ayah (vers) henviser til de vers i Toraen, der 
indeholder de gode nyheder om den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham 152%) kommen. 


2. Siirah Al-Baqarah Djuz 1 San VW! ss Sjådi ye —Y 


79. Så ve over dem, der skriver Bogen 
med deres egne hænder og derefter 
siger, at dette er fra Allåh, kun for 
at sælge den for en lav pris! Så ve 
over dem for det, deres hænder har 
skrevet, og ve over dem for det, de 
derved tjener. 


80. Og de siger: ”Ilden vil ikke berøre 
os, undtagen i nogle få dage”. Sig 
(O, Muhammad): ”Har I sluttet en 
pagt med Allåh, for Allåh bryder 
ikke Sin pagt? Eller siger I om 
Allåh, hvad I ikke ved?” 


81. Tværtimod! De, som begår ondt og 
er omringet af deres synder”, de er 
Ildens beboere, deri vil de blive for 
evigt. 


82. Og de, som tror og udøver gode 
gerninger, de er Paradisets beboere, 
deri vil de blive for evigt. 


83. Og (husk), da Vi indgik en pagt 
med Bani Isrå”1l (Israels børn), idet 
Vi sagde: ”Tilbed ingen ud over 
Allåh, (og vis pligt) og godhed over 
for jeres forældre, slægtninge, de 
faderløse og de trængende, og tal 
venligt til folk, og oprethold Salåh 
(Bøn), og giv Zakåh (obligatorisk 
almisse)”. Derefter vendte I jer bort, 
undtagen nogle få af jer, og I har for 
vane at vende jer bort. 


84. Og (husk), da Vi indgik en pagt med 
jer: ”I skal ikke udgyde blod iblandt 


Fw 99 


FIRE EEK 
VRE Al hede Se ee Så 
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sed ksred 
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1 Synd i denne Ayah refererer til Kufr (fornægtelse). ”Omringet af deres synd” betyder, at 
deres synd tager over dem, at selv deres gode gerninger som de udførte i en tilstand af 


Kufr, ikke vil bære nogen frugt i det Hinsidige. 


2. Surah Al-Baqarah 


Djuz 1 PÆRE sø 


jer, og I skal ikke fordrive hinanden 
fra jeres hjem”. Derefter anerkendte 
I (pagten), og I bevidnede dette. 


85. Nu er I dem, som dræber hinanden 


og fordriver en gruppe iblandt jer 
fra deres hjem. I hjælper hinanden 
mod dem, i synd og overtrædelser. 
Og hvis de kommer til jer som 
fanger, løskøber I dem, selv om det 
var forbudt for jer at fordrive dem”. 
Tror I da på én del af Bogen og 
fornægter den anden del? Så hvad er 
straffen for den, som gør det iblandt 
jer, ud over skændsel i det jordiske 
liv? Og på Opstandelsens Dag vil de 
blive overgivet til den hårdeste straf. 
Og Allåh er ikke uopmærksom på, 
hvad I foretager jer. 


86. Det er dem, som har købt det 


verdslige liv på bekostning af det 
Hinsidige. Så deres straf vil ikke 
blive lettet, og ej heller vil de blive 
hjulpet. 


87. Og sandelig gav Vi Muså (Moses) 


Bogen, og Vi sendte efter ham en 
række af sendebud. Og Vi gav 'Iså 
(Jesus), Maryams (Marias) søn, 
klare tegn, og Vi støttede ham med 
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Jøderne i Madinah var delt i to stammer, nemlig Bant Quraizah og Banu Nadir. De plejede 
at bekæmpe hinanden for at støtte deres allierede fra de to hedenske stammer Aws og 
Khazradj. Under disse kampe dræbte de hinanden, men når nogle jøder fra modstanderens 
stamme blev taget som fanger af deres allierede, ville de anmode dem om at acceptere 
løsepenge for at frigive dem. De ville hævde, at det var deres mandat i henhold til Toraen. 
Den Hellige Koran siger, at det også var en del af pagten, at de ikke måtte dræbe hinanden, 
men de hædrede den aldrig. De valgte kun at handle på løsesummen, fordi det forekom 
nemmere for dem på grund af deres politiske interesser. 

Klare tegn (al-Bayyinåt): ”Evangeliet og miraklerne, hvormed han 'Tså (Jesus (Fred være 
med ham S&NÆ£)) overbeviste folk om, at han var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


ås) Sendebud”. 


2. Sarah Al-Baqarah Djuz 1 VÆRNE så Sjadl3 gg —Y 
Helligånden (Ærkeenglen Djibril KERNEN re x 


(Gabriel))”. Er det ikke sådan, at 
hver gang der kom et sendebud til jer 
med hvad jeres indre ikke begærede, 
blev I hovmodige? Nogle af dem 
(sendebuddene) kaldte I for løgnere, 
og nogle af dem (sendebuddene) 
slog I ihjel. 


88. Og de sagde: ”Vores hjerter er 


indhyllede?”, Men Allåh har 
forbandet dem for deres fornægtelse; 
så de tror (kun) lidt. 


89. Og da der kom en Bog (Koranen) 


til dem fra Allåh som bekræftelse af 
det, som allerede var hos dem og før 
det, bad de om sejr over dem, som 
fornægtede% (sandheden). Så da der 
kom noget til dem, som de kendte, 
fornægtede de det. Må Allåhs 
forbandelse være over fornægterne. 


90. Hvor er det usselt, at de har solgt sig 


selv ved at fornægte det, som Allåh 
har åbenbaret, modvillige (over for) 
at Allåh vil åbenbare Sin gunst, 

til hvem Han ønsker iblandt Sine 
tjenere, Så de pådrog sig vrede 


ås SE Tr ggsid ÉT okt of 
DONE Bo SED) SSD 


230 


deg 22973 8330 Å cv 
SEERE 


PEP 


tårne 33 R1 5 NE 
VILS RESEN 


FS å sie 7 ME <a 
(SESTANRS ENDEN 


Helligånden refererer i den Hellige Korans terminologi til Ærkeenglen Djibril (Gabriel (Fred 
være med ham SEX )), som det fremgår af Sirah An-Nahl [16:102]. Djibril (Gabriel (Fred 
være med ham »ui£)) støttede "Tså (Jesus (Fred være med ham »&L£)) på mange måder. 
Han fulgte ham overalt og beskyttede ham mod hans fjenders fjendtligheder, og det var 
gennem ham, at 'Iså (Jesus (Fred være med ham SEX )) i sidste ende blev hævet til himlen. 
Dvs. hjerterne kan ikke påvirkes udefra til at høre, forstå eller bevare budskabet. 


Her refereres der til nogle overbevisninger, der var fælles for Islam og Jødedommen, 
såsom troen på Allåh, og ifølge nogle jøder; troen på Domme Dagen. (Bayaån-ul-Qur”an). 


Jødernes hellige bøger indeholdt klare profetier om den Sidste Profets (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 55%) kommen. På baggrund af dette, plejede de, når de havde 
en tvist med hedningene, at argumentere for at den Sidste Profet snart ville komme, og 
han ville støtte jøderne. De søgte derfor hjælp hos ham mod hedningene. 

Det betyder, at på trods af deres tro på den Sidste Profets kommen, afviste jøderne den 


2. Sirah Al-Baqarah Djuz 1 VÆNNE SE Syådl dy ge —Y 
over vrede. Og til fornægterne er der 
en vanærende straf. 

91. Og når der bliver sagt til dem VGsTidt. LJ Jag 
(jøderne): ”Tro på det, Allåh har in 
åbenbaret”, siger de: ”Vi tror på det, E SES 85 
som blev åbenbaret for os (Toraen)”, Bis alddbs da ERA SEE 
og de fornægter det, som kom (2. Ad 
efter den (dvs. Koranen), og det er dddorsldes ike SKER 
sandheden, som bekræfter det, der er OD Ersdå kl 
hos dem. Sig (0, Muhammad): ”Så 
hvorfor har I tidligere dræbt Allåhs 
profeter, hvis I er troende?” 

92. Og sandelig kom Muså (Moses) til Be Sø dt, Øg å ede see 


93. 


jer med klare tegn, så i hans fravær 
tog I kalven (som afgud) til jer”. Og 
I er Zålimun (de, som overskrider 
Allåhs grænser). 


Og (husk), da Vi indgik en pagt med 
jer, og Vi løftede Tir (bjerget) 
over jer (og Vi sagde): ”Værn om 
det, Vi har givet jer, og lyt”. De 
sagde: ”Vi hører, men vi modsætter 
os”. Og deres hjerter blev opslugt 

af (tilbedelse af) kalven på grund af 
deres benægtelse. Sig: ”usselt er det, 
som jeres tro påbyder jer, hvis I er 
troende”. 


94. Sig: ”Hvis tilholdsstedet (Paradiset) 


i det Hinsidige, hos Allåh, kun 
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Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) blot på grund af nag 
og jalousi. De ønskede, at den Sidste Profet skulle komme fra Israelitterne, men da han 
kom fra Profeten Ismå'ils (Ishmaels (Fred være med ham 3ER)) slægt, nægtede de at 
acceptere ham på grund af jalousi. Den Hellige Koran siger, at profetgerningen er en gave 
fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K2,), som Han, ud af Sin visdom, giver til 


hvem Han vil. 


”Efter at han forlod jer og tog op på Tuir-bjerget”. 


Se fodnote til Ayah (vers) 63 ovenfor, og Sirah Al-ATåf (7:148) i forbindelse med 


historien om kalven. 
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er forbeholdt jer uden andre Faso ØE 
mennesker, så ønsk jer døden, hvis I ARR Berr 
er sandfærdige”. SETS IST 

95. en Un mg str br ne ked SGT J; 

en (døden) på grund af, hva i ae orde 
deres hænder (handlinger) har sendt EnebBlYK deal 
forud. Og Allåh er vel Vidende om 
az-Zalimin (de, som overskrider 
Allåhs grænser). 

96. Og sandelig vil du finde, at de er ork Rend 
de begærligste folk angående livet, Hr ugiess 8008 4 de 
selv mere begærlige end dem, som AVAR 139 AG 
er afgudsdyrkere. Hver og én af OND reen SAGS 
dem ønsker, at han kunne blive Ada e gere d 
givet et liv på tusinde år. Men det BEES EDR SEAS 
ville ikke holde ham det mindste fra 
den (kommende) straf at han får et 
forlænget liv, og Allåh ser, hvad de 
gør. 

97. Sig (0, Muhammad): ”Den, der JEG Jern bisse sk 
er fjende af Djibril (Gabriel), Bl ea anse da 
sandelig, det er ham (Djibril), som LNG tar gå oss EL Je ADD 
har bragt den (Koranen) ned til DBUS ES SÅS ANT 
dit hjerte med Allåhs vilje”, som 
bekræftelse af det, som var før den 
(af tidligere åbenbaringer) og som 
retledning samt gode nyheder til de 
troende”. 

98. Hvem end der er fjende af Allåh og case das Pi big ag 
Hans engle og Hans sendebud og SSD ERR 
Djibril (Gabriel) og Mikål (Mikael), OD 45055450) 
så er Allåh sandelig fjende af OLED IS 
fornægterne. 


1 Nogle jøder sagde til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 55%) at de 
ikke kunne tro på Koranen, fordi dens hidbringer var englen Djibril (Gabriel (Fred være 
med ham su )), som var deres fjende. Ayåt (versene) henviser til denne erklæring. 
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99. Og sandelig har Vi nedsendt klare 
tegn til dig, og det er kun al-Fåsiqun 
(de, som overtræder Allåhs love), 
der fornægter dem. 


100. Er det ikke (således), at hver gang 
de sluttede en pagt, var der en del af 
dem, der forkastede den? Nej! men 
de fleste af dem tror ikke. 


101. Og da der kom et sendebud til dem 
fra Allåh bekræftende det, 
der allerede var hos dem, kastede 
nogle af Bogens folk Allåhs Bog 
bag deres rygge, som om de intet 
vidste. 


102. Og de fulgte det, som djævlene 
reciterede i Sulaymaåns (Salomons) 
rige”, Det var ikke Sulaymån 
(Salomon), der fornægtede 
(sandheden), men det var djævlene, 
der fornægtede% (sandheden), de 
lærte menneskene magi, og hvad 
der var blevet sendt ned til de 
to engle Hårut og Marit i Båbil 
(Babylon). Og disse to (engle) lærte 
ikke nogen noget, før de havde sagt: 
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1 I disse Ayåt (vers) bliver en anden af jødernes ugerning afsløret. De plejede at hengive 
sig til trolddom og sort magi, der var blevet gjort forbudt af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede Jus). Denne magi blev praktiseret af nogle djævle på Profeten 
Sulaymåns (Salomons (Fred være med ham XX )) tid, hvor de plejede at recitere nogle 
besværgelser. Udtrykket ”de lærte menneskene magi” i denne Ayah (vers) henviser til 


disse besværgelser. 


2 For at retfærdiggøre deres engagement i magi, tilskrev nogle jøder Profeten Sulaymån 
(Salomon (Fred være med ham JEXLZ)) for at praktisere magi. Da de besværgelser, der 
anvendes i magi udgjorde Kufr (vantro), er magi her blevet refereret til som Kufr. En 
supplerende antydning i denne sætning er en afkræftelse af jødernes overbevisning om, at 
Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham 3E%2)) var, Gud forbyde det, blevet 
en frafalden i sine sidste dage, og på grund af nogle kvinders list, var begyndt at tilbede 
afguder. Dette er, hvad Det Gamle Testamente i Bibelen tilskriver ham. (Første Kongebog 
11: 1-12) Den Hellige Koran tilbageviser denne påstand. 
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Sandelig, vier intet andet end en BNG FA ske ASE 
prøvelse(), så fornægt ikke (ved at mer i 
lære denne magi af os)”. Så lærte de BÅL As GE gå ASS; 
(alligevel) fra de to (engle), det som Rev sly s3E års JES 
skiller manden fra sin hustru. Men Rg « i ie SA Es 23 


de kunne ikke skade nogen med 
det, undtagen med Allåhs tilladelse. 
Og de lærte det, som skadede dem 
og ikke gavnede dem. Og de vidste 
(uden tvivl), at den, der købte den 
(magien), ikke havde nogen andel i 
det Hinsidige. Og sandelig, ussel er 
den ting, for hvilken de solgte sig 
selv. Hvis de bare vidste det! 


103. Og hvis de havde troet og frygtet os| re ip lgae 2 Øs 
(Allåh), havde belønningen fra Allåh ss mine Er de 
været bedre. Hvis de bare vidste det! DD SÅS IØLEDS 5 ad] 

104. ”O, I, som tror! Sig ikke (til < SR REN KEE z jet 
Profeten Muhammad): ”Rå'inå”, RE DE vat og 
men sig ”Unzurnå” og lyt”. Aa SISSE Bal løg 


1 ”Hvad der var blevet sendtned til de to engle”, betyder besværgelser. Baggrunden for denne 
episode er, at på et bestemt tidspunkt var sort magi i den grad blevet populær i Babylon, 
at folk begyndte at forveksle den med profeternes mirakler. De troede at troldmænd var 
hellige mænd, og de begyndte at adlyde dem i alle syndige handlinger. For at fjerne denne 
misforståelse sendte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK) to engle, nemlig 
Hårut og Måriut, i menneskelig skikkelse. Det ser ud til at deres udsendelse til Babylon 
tjente to formål. For det første forklarede de forskellen mellem profeternes mirakler og 
troldmændenes magi, og præciserede at mirakler er usædvanlige begivenheder, der er ud 
over almindelige årsager og virkninger. De bliver vist direkte af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) for at bevise profeternes sandfærdighed, mens magi er en del af 
årsager og virkninger uden forbindelse til gudsfrygt hos dem, der praktiserer den. Til dette 
formål skulle Hårtt og Mårit vise, hvordan troldmændenes ”besværgelser” har deres egne 
konsekvenser. For det andet, da de under deres forklaring måtte afsløre troldmændenes 
”besværgelser”, advarede de folk om, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Js4KZ.) 
havde forbudt dem at praktisere dem. Dette var en test for folk for at se, om de efter at 
have lært disse ”besværgelser” ville afstå fra dem, eller om deres viden ville friste dem til 
at hengive sig til magi. Nogle af dem bestod denne test, mens det mislykkedes for andre. 
Den Hellige Koran giver i denne Ayah (vers) en kort beskrivelse af dem, for hvilke det 
mislykkedes. 

2 Det misbilligende ord er Råfinå. Når det blev brugt af muslimerne, betød det: ”Vær venlig 
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Og til fornægterne er der en 
smertefuld straf. 


105. Hverken de, der fornægter blandt sæ—J salgsenns SE 


Bogens folk, eller afgudsdyrkere SE TE vige NS 
bryder sig om, at der skal komme berede dl NS en E 
noget godt ned til jer fra jeres saks JES He Er 


Herre. Men Allåh udvælger med k MAREN kE 
3, såly dl salad 
Sin nåde den, Han vil. Og Allåh er SE NES ESTERE 


Herren af Stor Gunst. 


106. Vi ophæver ikke en Ayah (et vers)” sen 6 z ÅRG nldika 
eller lader den gå i glemme, uden at BE eder ens ii c Serge 
Vi bringer en bedre (Ayah) eller en JL DD hådegl lede 
lig den?. Ved du ikke, at Allåh har Ohe jer 
magt over alle ting? 

107. Ved du ikke, at Himlenes og SEERE] 
Jordens Herredømme tilkommer ie Be cu sr RIGE ARTE 
Allåh alene? Og ud over Bor so sERLSGDN 
Allåh har I ingen beskytter eller SEK 
hjælper. 

108. Eller ønsker I at spørge jeres profet, CE en LSD is Josås ig Å 


ligesom Miså (Moses) blev spurgt 
tidligere?&) Og den, der bytter troen BE JE såå odds jer 


at se på os, læg mærke til os”, På Hebræisk blev samme ord brugt som hån, og jøderne 
plejede at bruge det samme ord for at håne Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is). De troende blev befalet at undgå dette udtryk, og i stedet bruge udtrykket 
Unzurnå, som betyder det samme som førnævnte. 


Ophævelse enten af ord eller kendelse. Hvis en kendelse bliver ophævet, kommer der en 
anden kendelse i stedet. For eksempel skulle en kvinde vente et år efter mandens død, før 
hun kunne gifte sig igen. Men denne kendelse blev ophævet, og ændret til 4 måneder og 
ti dage, før kvinden kunne gifte sig igen. 

2 Når nogle Shari'ah påbud blev ændret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK), i overensstemmelse med Hans visdom og i lyset af de ændrede forhold, tog 
jøderne det som en mulighed for at håne muslimerne for, at deres religion ikke overholdt 
dets principper. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret for at besvare deres indsigelse. Kernen 
i svaret er, at det udelukkende afhænger af den Guddommelige viden, hvilke påbud der er 
egnede på et bestemt givent tidspunkt. 

Jøderne stillede altid grundløse krav. Engang bad de Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i5.dåt) om at bringe dem hele Koranen på én gang, ligesom Toraen var 
blevet åbenbaret. I irettesættelsen af dem for at stille sådanne uretmæssige krav, påminder 
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ud med fornægtelse, er sandelig 
faret vild fra den rette vej. 


109. Mange blandt Bogens folk ønsker, 


at de kan få jer tilbage som 
fornægtere, efter at I har troet. (Det 
hele) på grund af misundelse i deres 
hjerter, (selv) efter at sandheden 
står klar for dem. Så tilgiv og bær 
over, indtil Allah kommer med Sin 
befaling. Sandelig, Allåh har magt 
over alle ting. 


110. Oprethold Salåh (Bøn), og giv 


Zakaåah (obligatorisk almisse), og 
(alt), hvad I sender forud for jer selv 
af godhed”, vil I finde hos Allåh. 
Sandelig, Allåh Ser, hvad I gør. 


111. Og de siger: ”Ingen vil komme til 


at indtræde Paradiset, undtagen de, 
der er jøder eller kristne”. Det er 
(blot) deres ønsketænkning. Sig: 
”Kom med jeres bevis, hvis I er 
sandfærdige”. 


112. Tværtimod, enhver, der underkaster 


sig Allåh og handler godt, vil få 
belønning hos sin Herre, og for dem 
vil der ingen frygt være, og ej heller 
vil de sørge. 
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Ayah (verset) dem om, hvordan deres forfædre også havde gjort de samme indsigelser. 
For eksempel havde de bedt Profeten Musa (Moses (Fred være med ham »EX)) om at 
hjælpe dem med at se Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 43k) i fuld åbenhed med 
deres fysiske øjne. I sådanne tilfælde var jødernes hensigt aldrig at søge vejledning, men 
kun for at nedgøre en profet eller at sætte spørgsmålstegn ved Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 3&;%K%) visdom. Ayah (verset) angiver denne adfærd som Kufr (vantro). 


Hvad I foretager jer af gode gerninger. 


En der handler i overensstemmelse med Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) Sunnah (sædvane), udfører gode gerninger alene for Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede ås) skyld, uden at vise sig eller sigte efter berømmelse. 
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113. Og Jøderne siger: ”De kristne FEONA JOE N CÅ igdl JE 
har intet (fundament)”. Og de ss yeddss Ane, 
kristne siger: ”Jøderne har intet KASTER IGN AES 
(fundament)”. og de læser Bogen. od SIS LEEDS AS 
Således siger de, der ingen viden 230035 25358 VA TE am 37 2 

; N RERSL AN sø jr gl 
har, det samme”, som deres (jøders sg se Hø 
og kristnes) tale. Så Allåh vil på ODKB slots sols 


Opstandelsens Dag dømme mellem 
dem om det, de plejede at være 


uenige i. 
114. DE HR EN kerne Sr SEN Fi kentør ma = pe BAR 
en, der forhindrer Allåhs moskéer KA cv z 
DENDE E . OLAI ls kg AMG 
i at Hans (Allahs) navn bliver i åg vd re Ge 
nævnt deri og stræber efter deres ED SAR YUL JESSE SS 
ødelæggelse”? Det er ikke for i ASA JER NSG 
dem at indtræde dem, undtagen i 
frygt. For dem er der skændsel i 
denne verden, og i det Hinsidige en 
mægtig straf. 
115. Østen og Vesten tilhører Allåh. se rgedsks LE, SHS 2 de 
2 Keres rese ASRIEL dale dB Edel 
Så hvor end I vender jer (i Salah old RE ses 
(Bøn)), er Allåhs Ansigt& dér. GA JS rus MIO] ad 


Der henvises til hedningene i Arabien. Den Hellige Koran kalder dem for ”de uvidende”, 
fordi de ikke tror på en Guddommelig Bog. Det betyder at, når hedningene hører jøderne 
og kristne bebrejde hinanden for ikke at have noget grundlag for deres religion, afviser 
hedningene dem begge og antager tilbedelse af afguder, som den eneste sande religion. 

2 Jøderne havde gjort indsigelser mod ændringen af Qiblah (retningen man skal vende sit 
ansigt mod i Salåh (Bøn)), som den næste Ayah (vers) indikerer. Dermed forhindrede de 
indirekte muslimerne fra tilbedelse i moskéerne. De kristne havde stiltiende støttet den 
romerske konge Titus, der engang havde invaderet Jerusalem og ødelagt Bait-ul-Maqdis 
(Jerusalem). Makkahs hedninge havde forhindret den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) i at indtræde den Hellige Moské i Makkah. Således 
havde hver af disse tre grupper, på en eller anden måde, forhindret folk i at tilbede i 
moskéerne. Denne Ayah (vers) fordømmer, i generelle vendinger, denne praksis. 


w 


Da muslimerne efter migreringen til Madinah, blev befalet til at vende ansigtet mod Bait- 
ul-Maqdis (Jerusalem) i Salåh (Bøn), følte Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ig) og hans ædle Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem å<2i5) en dyb længsel 
efter at vende deres ansigter mod Kabaen i Makkah, som de havde måtte forlade under 
tvang. Efter seksten måneder blev Qiblah ændret, og de blev bedt om at vende deres 
ansigter mod Kabaen i Makkah i deres Salåh (Bøn). Jøderne tog dette som en anledning til 


2. Sirah Al-Baqarah Djuz 1 SJ 32 VW! SEN Syådl syge —Y 


Sandelig, Allåh er Altomfavnende, 
Alvidende. 


116. Og de siger: ”Allåh har taget en 
søn (til SigY”. Lovprist er Han. Reger i 
Nej! Ham tilhører alt det, der er SKETE ESED, 
i Himlene og på Jorden. Alle er 
lydige over for Ham”. 


at håne muslimerne. Ayah (verset) trøster muslimerne ved at forklare det grundlæggende 
princip bag denne ændring, som også afslører det absurde i jødernes indsigelser. Pointen 
der pointeres her er, at havde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åstKZ.) været 
begrænset til en retning, ville en fast og permanent retning have været nødvendig. Men 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2), Der er ubegrænset og ud over alle 
retninger, findes overalt. Derfor, hvis en bestemt retning er blevet fastsat af Ham som 
Qiblah (retning), er det ikke fordi, at Han kun eksisterer i den retning. Øst, Vest, og 
alle andre retninger er skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), og 
ingen af dem er i sig selv hellige eller umistelige. Det er intet andet end Hans befaling, 
der giver bederetningen dens hellighed, som angivet af Ham. Han har beføjelse til at 
ændre bederetningen med Sin vilje, og hvilket Han gjorde. Det viser blandt andet, at 
muslimernes Qiblah ikke er et objekt for tilbedelse. Den er blot baseret på Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede åk;æK%) befaling. Det er derfor, den er blevet ændret. 
Selvom muslimerne er forpligtede af befalingen, der er angivet i Surah Al-Baqarah 
(2:144), til at vende deres ansigter mod Kabaen i alle deres foreskrevne Salåh (Bønner), 
er der to tilfælde, hvor denne regel er blevet lempet på baggrund af denne Ayah (vers): 
(a) Når man er på saddelryg eller kører et køretøj, hvor det ikke er muligt at vende sig 
mod Qiblah, såsom en bus eller en bil, kan man bede valgfri (nafl) Salåh (Bønner) selv 
uden at vende sig mod Qiblah. (Men det er ikke tilladt i tilfælde af obligatoriske (fardh) 
Salåh (Bønner), og ej heller et køretøj, hvor det er muligt at stille sig mod Qiblah, såsom 
et tog). (b) Når den nøjagtige retning af Qiblah ikke kan konstateres, kan man handle på 
baggrund af ens oprigtige gæt. Selv hvis man, efter ens Salåh (Bøn) opdager, at det var 
et forkert gæt, behøver man ikke gentage Salåh (Bønnen), som anses for at være gyldig 
på baggrund af denne Ayah (vers). 


Som den Hellige Koran fortæller i nogle andre Ayåt (vers), kaldte nogle jøder "Uzair 
(Ezra) for Guds søn, ligesom de kristne gjorde det i Profeten 'Iså (Jesus (Fred være 
med ham »&K£)) tilfælde, og som de fleste kristne stadig gør, mens mushrikin 
(afgudsdyrkerne) i Makkah anså englene for at være Guds døtre. Disse to Ayåt (vers) 
viser det absurde i disse påstande. Selv af rationelle grunde, er det helt umuligt, at Gud 
skulle have efterkommere. Var det overhovedet muligt, vil situationen nødvendigvis 
indebære to alternative forhold. Efterkommerne ville enten tilhøre den samme slægt som 
faderen gør, eller en anden slægt. Hvis efterkommeren tilhører en anden slægt, er der 
tydeligvis en fejl, da Gud bør, for at være Gud, være Fri for alle fejl - som fornuften 
selv kræver det, og som Ayah (vers) 116 bekræfter. Hvis efterkommeren tilhører samme 
slægt, er der også en selvmodsigelse, for Gud har ingen lige, og intet eksisterende kan 
tilhøre den samme slægt, som Han gør. 
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117. Himlenes og Jordens Skaber. Og våre BEL Uh ogeoG 
når Han beslutter Sig for en sag, så SAR be bør ie 
siger Han blot: ”Bliv til”, og den OLIG ÅSE 
bliver til. 


118. Og de, der intet ved, siger: ”Hvorfor Øl 2 AN PE EN od MIG; ce 
er det (sådan), at Allåh ikke taler til Ba se 


os, og hvorfor kommer der ikke et ål i SEES 
tegn til os?” Det samme sagde de, BBSGE Kød midt 
der var før dem. Deres hjerter er 

ens. Vi har sandelig gjort tegnene 
tydelige for folk, der med vished 
tror. 


119. Sandelig, Vi har sendt dig (O, 
Muhammad) med sandheden (som) . DLG g 
en overbringer af gode nyheder og Or SS ESN3 
en advarer. Og du vil ikke blive 
spurgt om den Flammende Ilds 
(Helvedes) folk. 


120. Og jøderne og de kristne vil aldrig BENNY STARS: 


FEER 


OD es 


være tilfredse med dig, førend RSS ESS BE RES 
du følger deres trosretning. Sig: EAR AGE rage 
”Sandelig, Allåhs Retledning; nd SIS ATA ETON 
det er Retledningen”. Og hvis du medar Ge Re fe 
(130330 AMC SÅ | 

fulgte deres lyster, efter det som etc SE <clelee eg 
er kommet til dig af viden, så vil 
du ikke have nogen beskytter eller 
hjælper imod Allåh. 

121. De, som Vi gav Bogen, reciterer 25 SKE CESSNA & ål 
den, idet de opfylder kriterierne” Ej ØS så 
for dens recitationY. Det er ånder NEGER REN 


1 De laver ikke om på ordene eller meningen, og de misfortolker den heller ikke. 

2 Ifølge en beretning fra Ibn "Abbås (Allåh er tilfreds med ham x&'5), blev denne Ayah (vers) 
åbenbaret i anledning af ankomsten af fyrre kristne fra Abessinien, der havde accepteret 
Islåm. Men andre kommentatorer mener, at ”dem, Vi har givet Bogen” er Sahåbah (Allåh 
er tilfreds med dem Ædis), og ”Bogen” er den Hellige Koran. Hvad angår at læse Bogen 
”opfylde kriterierne for dens recitation”, betyder det at udtale hvert ord korrekt og tydeligt, 
og have frygt og kærlighed for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JÆXKZ) i sit 
hjerte mens man reciterer den, samt viljen til at følge Guddommelig retledning og adlyde 
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dem, der tror på den. Og de, der S og åva 
fornægter den, de er taberne. 


122. O, BLE en ASE Min ddke Shea meer 
gunst, som Jeg skænkede jer, og at mi Ree De 
Jeg foretrak jer over alle verdner DEN SÅE 


(mennesker og djinn). 
123. Og frygt en Dag (Dommens Dag), JENEE ". Fl EN ble 

hvor intet menneske er i stand tilat | 0 5 kro sr ror 
gøre noget for et andet menneske, OS BG AE NEN Elis 
og ej heller vil løsesum blive 
godtaget, og dets (menneskets) 
forbøn vil ikke gavne den, og de vil 
ikke blive hjulpet”. 


124. Og (husk), da Ibråhims (Abrahams) RE NE SHE: 
Herre satte ham på prøve med nogle sk i 


ord, da opfyldte han dem. Han ude] us Ar SLÅ 
(Allåh) sagde: ”Jeg vil gøre dig til OLE bessdkdd JESy 
menneskenes Imåm? (leder)”. Han É 


(Ibråhim& (Abraham)) sagde: ”Og 


Guddommelige befalinger. Den anden Khalifah (kalif) "Umar (Allåh er tilfreds med ham 
iz) har sagt, at læse den Hellige Koran ”opfylde kriterierne for dens recitation” kræver, 
at når man kommer til en beskrivelse af Paradis, bør man bede til Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JG;8K%) om at skænke én denne bolig, og når man kommer til en 
beskrivelse af Helvede, bør man søge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak Z) 
beskyttelse mod det. (Ibn Abi Håtim). 

En stor del af denne Sirah har, afsluttende med den foregående Ayah (vers), beskæftiget 

sig med forskellige aspekter af israelitternes (dvs. jødernes) adfærd gennem deres historie. 

Denne beretning blev indledt med erklæringen, der er blevet gentaget i slutningen af disse 

to Ayåt (vers). Formålet med at gentage erklæringen i afslutningen af diskussionen er at 

få de to ideer til at synke dybt ind i deres sind. 

2 ”Imåm” er et arabisk ord, der normalt oversættes som ”leder” eller ”vejleder”. Herskeren 
i en islamisk stat kaldes en imåm, og den samme betegnelse bruges om en yderst kyndig 
person, såvel som den person der leder Salåh (Bøn). Ayah (verset) angiver, at Profeten 
Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SEXz£)) var en vejleder for alle mennesker, med 
alle disse meninger. Han bad om den samme status for sine efterkommere, men svaret 
var, at denne status kun ville blive givet til de af hans børn, som vil være retskafne og 
retfærdige, og ikke til de uretfærdige. Det er udledt af denne Ayah (vers), at en islamisk 
stats hersker skal være en retskaffen og retfærdig muslim. 

3 Hidtil er tre grupper af folk blevet adresseret af denne Strah, nemlig jøderne, de kristne 
og hedningene i Arabien, med det primære fokus på jøderne. Alle grupper troede på 
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fra min slægt?” Han (Allåh) sagde: 
”Min pagt inkluderer ikke az- 
Zalimin (de, der overskrider Allåhs 


grænser)”. 

125. Og (husk), da Vi gjorde Huset bet LE Ed 
(Kabaen) til et (helligt) tilholdssted ROV Åre; F5-PER GG 
for menneskene, et sikkert ARON 49 te AEG 
sted”): ”Og tag Maqåm Ibråhim& bel et et ol jankg 
(Abrahams ståsted) til bedested”. é FIS så 


Og Vi beordrede Ibråhim (Abraham) 
og Ismå'Tl (Ishmael): ”Rens Mit 
Hus for dem, som foretager Tawaf'& 
(går rundt om det), og dem, som er 

i i'tikaf (forbliver i afsondrethed), 
og dem, som går i ruku' (bøjer sig) 
og går i sudjud (at kaste sig ned med 
ansigtet mod jorden)”. 


Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham SEN )) højhellighed, og de viste stor 

ærbødighed over for ham. Nu giver den Hellige Koran en beskrivelse af Profeten Ibråhim 
(Abraham (Fred være med ham SX )) for at bevise, at hans budskab var den samme som 
den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham SEN) budskab, og at han 
troede på monoteismen i dens reneste form. Han hverken tilskrev nogen partner til Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;8K 2), som hedningerne gør, ej heller troede han på 
at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;8Kz.) havde børn, som de kristne eller nogle 
jøder hævder. Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham »&X)) blev udsat for en 
række prøvelser, hvis detaljer med succes er blevet nedfældet i historie og Tafsir bøgerne. 
”Da Ibråhims Herre satte ham på prøve” refererer til disse prøvelser. 
Der henvises til Baitullåh (bogstaveligt talt: Allåhs Hus, hvilket betyder Kabaen). Dets 
to egenskaber er nævnt her. For det første er det et sted, der er ofte besøgt af de troende, 
som længes efter at vende tilbage til den igen og igen. For det andet er det blevet betegnet 
som ”sted med fred”. Det betyder, at ingen kamp eller blodsudgydelse er tilladt i dets 
enemærker, ej heller kan et dyr blive jagtet deri. De nærmere detaljer om dette emne 
findes i islamiske Fiqh (retslære) bøger. 


2 Det er en sten, som Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham »&)) havde 
stået på, mens han byggede Kabaen, og som mirakuløst afsatte et aftryk af hans fod. I 
dag er den placeret i en glasmontré foran døren til Kabaen. Ayah (verset) har gjort det 
obligatorisk at udføre Salåh (Bøn) i nærheden af den (hvis det er muligt) efter hver Tawaåf 
(gå rundt om Kabaen), som den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
Åse) har forklaret mundtligt og i praksis. 

Tawaf er en tilbedelse hvor man går rundt om Kabaen syv gange, og 'Itikåf betyder at 
opholde sig i en moské og hengive sig til tilbedelse i en bestemt periode. 


w 
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126. 


127. 


128. 


129. 


130. 


Og da Ibråhim (Abraham) sagde: 
”Min Herre, gør denne by til et 
sikkert sted, og forsyn dens beboere 
— de blandt dem, der tror på Allåh 
og den Yderste Dag — med frugter”. 
Han (Allåh) sagde: ”Og den, der 
fornægter, ham vil Jeg lade nyde en 
kort stund. Derefter vil Jeg tvinge 
ham til Ildens straf. Og ussel er 
dette endeligt”. 


Og (husk), da Ibrahim (Abraham) 
rejste Husets fundament sammen 
med Ismå'tl (Ishmael): ”Vor Herre, 
godtag dette fra os! Sandelig, Du er 
Den Althørende, Den Alvidende”. 


”Vor Herre, lad os begge være 
Dig underdanige og (rejs) fra 
vores slægt et folk, (der er) 
Dig underdanigt. Og vis os 
vores manåsik (ritualer for 
pilgrimsfærden) og tag imod 
vores anger. Sandelig, Du er 
Den Ofte Tilgivende, Den mest 
Barmhjertige”. 


”Vor Herre, rejs blandt dem et 
sendebud”, (som) reciterer Dine 
Ayåt (vers) for dem og lærer 
dem Bogen og visdommen og 
renser dem. Sandelig, Du er Den 
Almægtige, Den Alvise”. 


Og hvem vender sig væk fra 
Ibråhims (Abrahams) tro, undtagen 
den, der har nedværdiget sig selv i 
dårskab? Og sandelig har Vi valgt 
ham (Abraham) i denne verden, og 


gere 
AMM K 


BANNERE EEN SIE 
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1 Henvisningen er til den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist). 
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131. 


132. 


133. 


134. 


135. 


sandelig er han blandt de fromme i 
det Hinsidige. 


Og da hans Herre sagde til ham: 
”Underkast dig”, sagde han: ”Jeg 
har underkastet mig verdnernes 
Herre”. 


Og Ibråhim (Abraham) pålagde sine 
sønner dette, og (det samme gjorde) 
Ya'qub (Jakob): ”O, mine sønner, 
Allåh har sandelig valgt (den 

sande) tro for jer, så dø kun som 
muslimer”. 


Eller var I vidner, da døden kom 

til Ya'qub (Jakob), da han sagde 

til sine sønner: ”Hvad vil I tilbede 
efter mig?” De sagde: ”Vi vil 
tilbede din Gud og dine forfædre 
Ibråhim (Abraham), Ismå'tl 
(Ishmael) og Ishåq (Isak) s Gud. Én 
Gud, og Ham underkaster vi os”. 


Det er et folk, der er gået bort. For 
dem er der, hvad de har tjent, og for 
jer, hvad I har tjent. Og I vil ikke 
blive spurgt om, hvad de plejede at 
gøre. 


Og de sagde: ”Bliv jøder eller 
kristne, og I vil være retledte”. 

Sig: ”Nej! (Vi vil blive i) Ibrahim 
(Abraham) s religion HanifW (ren 
for afguderi). Og han var ikke én af 
afgudsdyrkerne”. 


mms dede 475 GI Ole 
OOA SAN ARS En 


BJESG SIE GE dal By 
ege bå 


0 
FREE AT Hrrd 59 


Og Cgån er dl digi: Sd 
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Gå 
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1 Det oprindelige ord der bruges af den Hellige Koran, er Hanif, hvilket betyder en person, 
der ikke afviger fra sandheden det mindste. Det betyder, at Profeten Ibråhim (Abraham 
(Fred være med ham SEL)) aldrig afveg fra den rene monoteisme på nogen måde. 
Derfor, hvis nogen skulle følges i spørgsmål om tro, hvorfor skulle man så ikke følge 
ham? 
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136. 


137. 


138. 


139. 


Sig (O, I troende): ”Vi tror på Allåh 
og det, der er sendt ned til os. Og 
det, der blev sendt ned til Ibråhim 
(Abraham) og Ismå'tl (Ishmael) og 
Ishåq (Isak) og Yå'qub (Jakob) og 
stammerne), Og det, der blev givet 
til Muså (Moses) og 'Tså (Jesus), og 
det, der blev givet til profeterne fra 
deres Herre. Vi gør ikke forskel på 
dem, og vi underkaster os Ham”. 


Så hvis de tror på det samme, som 
I tror på, er de sandelig retledte. 
Og hvis de vender sig bort, så er 
det dem, der er i splid. Allåh er nok 
for dig mod dem. Og Han er Den 
Althørende, Den Alvidende. 


Allåhs Sibghah&Y (religion), og hvis 
Sibghah er bedre end Allåhs? Og vi 
tilbeder Ham. 


Sig (0, Muhammad): ”Strides I 
med os om Allåh, når Han er vores 
Herre såvel som jeres Herre? For os 
er vore gerninger, og for jer er jeres 


se. se iz 


| 
SAS SN BIS LEN 
SEN AS oseN GS GS 
OSAMA SÅ SR 
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SLRELSG BLA 


al NS SA AM Å AO 
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1 Stammer: De tolv stammer er efterkommere af Profeten Ya'qibs (Jakobs (Fred være med 
ham SGNZ£)) tolv sønner også kaldet Israels børn. 


2 ”Farvning” er oversættelsen af Sibghah. Udtrykket hentyder til den kristne ritual ”dåben”, 
der er kendt på arabisk som Istibågh (et ord, der har samme rod som Sibghah.) På den 
syvende dag af barnets fødsel, plejede de at bade et spædbarn i farvet (sandsynligvis gul) 
vand, der skulle være en erstatning for omskæring, og en tilstrækkelig garanti for den ydre og 
indre rensning af barnet. Ayah (verset) antyder, at denne farve bliver spildt væk med vandet, 
uden at efterlade spor i det ydre eller det indre, ej heller tjener denne form for dåb formålet 
for omskæring, eller at rense et menneske for fysisk urenhed. Ayah (verset) erklærer derfor, 
at den eneste farve der er navnet værd, er farvning af en ægte og ikke ophævet religion 
dvs. Islam. Ordet Sibghah eller ”farve” har således også en dybere mening. Ligesom en 
bestemt farve er klar og tydelig for beskueren, bør tegn på ægte og ren Imån (tro) skinne 
igennem ansigt, handlinger, vaner og adfærd hos en muslim. I den forstand er Ayah (verset) 
en befaling, der beder muslimer om ”at farve” sig selv i ”Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jak Z.) farve” udadtil og indadtil ved at tilbede Ham alene. Og ved helt og 
holdent at underkaste sig Hans befalinger og glædeligt acceptere Hans vilje. 
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gerninger! Og vi er oprigtige over 
for Ham”. 

140. Eller siger I, at Ibråhim (Abraham) [R LAS en veg Ske leg SÅ 
og Ismå'7l (Ishmael) og Ishåq (Isak) AVaR SÅ DADS EL 
og Ya'qub (Jakob) og stammerne” b Free Bsin > Srekks 
var jøder eller kristne?” Sig: ”Ved MANDS BEVÆG 

a ?” 3 RG haa TR ede 
I bedre, eller ved Allåh bedre? Og ANSiIGE ka Age 
hvem handler mere uretfærdig end Ra eee 
den, der skjuler vidnesbyrdet hos sig (OT SES i » Alaganloe 
selvW&, (som han har fået) fra Allåh? 
Og Allåh er ikke uopmærksom på, 
hvad I foretager jer. 

141. Det er et folk, der er gået bort. For 272 EDEL SE 4 id ål 
dem er der, hvad de har tjent, og for BOE REE TRES 
jer, hvad I har tjent. Og I vil ikke KEN DELER, 
blive spurgt om, hvad de plejede at daher 
gøre. 

142. Tåberne blandt folket vil sige: 2: KL GGEN ST Ane 
”Hvad har fået dem til at vende sig Ree 5 g HG i: re nn 
bort fra deres Qiblah (bede retning), gg lad Jolede løb Slags 
som de plejede at følge?” Sig: ”Øst é ser MIE sn 
og vest tilhører Allåh. Han retleder, i i 
hvem Han vil, til den rette vej”. 

143. Og således gjorde Vi jer til et moderat SEES SE, 
folkW, for at I må være vidner over 


1 Stammer: De tolv stammer er efterkommere af Profeten Ya'qubs (Jakobs (Fred være med 
ham SEX )) tolv sønner også kaldet Israels børn. 

2 Bogens folk skjulte tegn, der omhandlede Profeten Muhammad (må Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt) i Tawråh (Toraen) og Indjil (Evangeliet). 

3 De næste Ayåt (vers) beskæftiger sig med spørgsmålet omkring Qiblah. Se fodnote til 
Ayah (vers) 115. 

4 I spørgsmålet omkring bederetningen var der to yderligheder: nogle mennesker tillagde 
slet ikke nogen betydning til nogen som helst Qiblah, mens andre tog deres Qiblah som 
en hellighed. Derfor accepterede de ikke nogen ændring i den, selv på baggrund af 
Guddommelig åbenbaring. Islam bekræfter behovet for en Qiblah, således at Ummah 
kan have en fælles bederetning, men på samme tid mener den, at ingen Qiblah retning 
har en hellighed. Den hellighed Qiblah opnår, er baseret på Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede åksækz.) befaling, der kan ændres af Ham, når Han vil. Nu siger den 
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menneskene, og for at Sendebuddet iz ASSESDEN SETS d 

vil være vidne over jer”, Og Vi ROSE ESE SMEDE 
fastsatte ikke den Qiblah (bede ARENSE SNESEE SE 
retning), som du plejede at følge, SÅ æ od y GELS 
undtagen for at Vi skal kende den, eee ES SERSEER 

der følger Sendebuddet, fra den, der STER. SEER Bose 
vender sig om på sine hæle». Og det | bE-bBåleBENFYLSD 
var sandelig en stor (byrde), undtagen BR av ie .sys5k 
for dem, som Allåh har retledet. Ra eee big tea 
Og Allåh vil ikke lade jeres tro gå Gi Bog 
tabt&), Sandelig, Allåh er Blid og 

Barmhjertig over for menneskene. 


indeværende Ayah (vers), at den islamiske tros moderate natur og påbud ikke er begrænset 

til spørgsmålet om bederetningen, men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 

har gjort den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) 

Ummah moderate i den forstand, at den er langt fra de andre religioners ekstremer. De 

følger den gyldne middelvej og er retfærdige. Detaljerne omkring denne moderate natur er 

forklaret i Tafsir bøgerne. Udtrykket, som er blevet anvendt af den Hellige Koran, har dog 
intet at gøre med begrebet ”moderat”, som nogle nutidige ikke-muslimer så behændigt 
har opfundet for dem, der foregiver at være muslimer. Men i stedet for at praktisere dens 
regler og principper, ofrer de de udtrykkelige påbud, der er blevet påbudt af deres religion 

i tolerancens og frisindets navn. 

På Domme Dag vil fornægterne, som afviste de tidligere Profeters (Fred være med dem 

JENS) kald foregive, at de aldrig havde modtaget en Guddommelig Bog, ej heller var 

nogen profet kommet til dem. Den islamiske Ummah vil derefter blive kaldt, og den 

vil bevidne, at Profeterne (Fred være med dem S&I.) kom til dem med vejledning. 

Selv om den islamiske Ummah ikke var øjenvidne til dette faktum, vil dens vidnesbyrd 

være baseret på den mest autentiske beretning (Koranen), den havde modtaget fra den 

Hellige Profet (må Allåhs velsignelser og fred være med ham i), som er den mest 

pålidelige kilde til information. Den Hellige Profet (må Allåhs velsignelser og fred være 

med ham ist) vil så vidne til fordel for sin Ummah. Den nuværende Ayah (vers) 
hentyder til dette vidnesbyrd. 

2 Det betyder at ændringen af Qiblah var for at teste, om Qiblah er blevet taget som en 
genstand for tilbedelse i sig selv, der ikke kan ændres, eller om den følges i henhold til 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) befaling og i lydighed over for Profeten 
Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham is). 

3 ”Jeres tro” i denne Ayah (vers) refererer til Salåh (Bøn), der er en del af de handlinger, 
der er blevet foreskrevet af den islamiske tro. Nogle folk rejste tvivl om gyldigheden 
af Salåh (Bøn) der blev udført med Bait-ul-Maqdis (Jerusalem) som bederetning, før 
ændringen af Qiblah. Den nuværende Ayah (vers) præciserer, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) ikke vil tillade disse Salåh (Bønner) til at gå til spilde, fordi de 
blev udført i overensstemmelse med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) 
befaling, der var gældende på det givende tidspunkt. 
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144. Vi har sandelig set dig (O, 


Muhammad) vende dit ansigt” mod 
himlen, så Vi vil sandelig vende dig 
mod en Qiblah (bede retning), som 
du vil være tilfreds med. Så vend dit 
ansigt mod Masdjid al-Haråm (den 
Hellige Moské (Kabaen)). Og hvor 
I end befinder jer, så vend jeres 
ansigter mod den. Og sandelig, de, 
som fik Bogen, ved vel, at det 

er sandheden fra deres Herre. Og 
Allåh er ikke uopmærksom på, hvad 
de foretager sig. 


145. Og selvom du (0, Muhammad) 


bragte dem, som fik Bogen, alle 
tegn, ville de ikke følge din Qiblah 
(bede retning), og du vil heller 
ikke følge deres Qiblah (bede 
retning). Og de vil heller ikke følge 
hinandens Qiblah& (bede retning). 
Og hvis du følger deres lyster, efter 
at viden er kommet til dig, vil du 
sandelig være en af az-Zalimin (de 
uretfærdige). 


146. De, som Vi har givet Bogen, kender 


ham (Profeten Muhammad), som 
de kender deres egne sønner”. Og 


dre 


IE] Ta åg ÅR KSE 
ORIENT USR] 
(22 GE or HyE TES, dl 


Bx 2 ACE DVÆS Bears 


257s 


- 
£ 


HEGER is Sø 


Da Bait-ul-Maqdis (Jerusalem) blev udnævnt som Qiblah, adlød den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; t) befalingen, men han forventede, 
at den ville blive ændret til Kabaen efter hans ønske. I sin iver efter denne ændring, ville 
han til tider vende sit ansigt mod himlen med en forventning om, at en engel måske ville 
komme med den nye befaling. Ayah (verset) henviser til denne Hellige Profets (Allåhs 


velsignelser og fred være med ham i; 4) gestus. 


Dette udtryk bruges af den Hellige Koran for jøderne og de kristne, der modtog de 
Guddommelige bøger, nemlig Tawråh (Toraen) og Indjil (Evangeliet). 


Dette er en indikation på, at når Kabaen bliver udpeget som Qiblah, vil den aldrig blive 


ændret. 


Det betyder at, dem der har kendskab til de tidligere skrifter udmærket ved at tegnene 
der er nævnt i disse skrifter om den Sidste Profet, i høj grad er til stede hos den Hellige 
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147. 


148. 


149. 


150. 


sandelig er der en gruppe blandt 
dem, der skjuler sandheden, og de 
ved det. 


Sandheden er fra din Herre, så vær 
ikke blandt tvivlerne. 


Og for enhver er der en retning, 
mod hvilken han vender sig. Så 
bestræb jer på at overgå hinanden i 
gode gerninger. Hvor I end befinder 
jer, vil Allåh bringe jer sammen”. 
Sandelig, Allåh har magt over alle 
ting. 


Og hvorfra du end drager ud, så 
vend dit ansigt i retning af Masdjid 
al-Haram (den Hellige Moské). 

Og det er visselig sandheden 

fra dm Herre. Og Allåh er ikke 
uopmærksom på, hvad I foretager 
jer. 


Og hvorfra du end drager ud, 

så vend dit ansigt mod Masdjid 
al-Haråm (den Hellige Moské 
(Kabaen)). Og hvor I end er, så 
vend jeres ansigter mod den. 
Således at folk ikke har noget 
argument imod jer”, undtagen de af 
dem, som er uretfærdige. Så frygt 
dem ikke, men frygt Mig! Således 
at Jeg kan fuldende Min nåde 
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Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is). Derfor erkender de hans 
profetgerning i deres hjerter så bestemt som de genkender deres sønner, men ud af 


ondskab og arrogance bekræfter de det ikke åbenlyst. 


rs 


Det vil sige på Domme Dag. For at tilskynde adressaterne til gode gerninger, påminder 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) dem om ikke at glemme, at de vil blive 
bragt for Ham for at aflægge fuldt regnskab for deres gerninger. 


Det betyder, at i tilfælde af at muslimerne ikke overholder Allåhs (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede GK) befalinger, vil deres fjender få lejlighed til at argumentere imod dem, 
at da de ikke selv er engagerede i deres religion, hvordan kan de så kalde andre til den. 
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151. 


152. 


153. 


154. 


155. 


156. 


over jer, således at I måtte blive 
retledede. 


Ligesom Vi sendte et Sendebud 

til jer” fra jeres egne (Profeten 
Muhammad), (som) reciterer Vores 
Ayåt (vers) for jer og renser jer og 
lærer jer Bogen og visdommen og 
lærer jer, hvad I ikke vidste. 


Ihukom Mig! Og Jeg ihukommer 
jer. Og vær Mig taknemmelige, og 
fornægt ikke. 


O, I, som tror! Søg hjælp i 
tålmodighed og Salåh (Bøn). 
Sandelig, Allåh er med de 
tålmodige. 


Og sig ikke om dem, som bliver 
dræbt for Allåhs sag: ”De er døde”. 
Nej, de er levende, men I sanser det 
ikke. 


Sandelig, Vi vil prøve jer med en 
smule frygt, sult og tab af rigdom, 
liv og afgrøder, men forkynd 

det glædelige budskab til de 
tålmodige. 


De, som, når en ulykke rammer dem, 
siger: ”Sandelig, vi tilhører Allah&, 


SOLER ESS 
SNS KESDGSE 
ODENSES 


F- —… der ER ir» 
dl Sag 


1 Det refererer til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist). 
Ordene ”ligesom” betyder: ”Hvis I observerer Mine befalinger, vil Mine velsignelser 
blive fuldendt over jer på samme måde, som den blev fuldendt over jer ved at sende den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 53) til jer”. 


2 De forudgående Ayåt (vers) har instrueret muslimerne om, at i stedet for at argumentere 
med jøderne omkring Qiblah, bør de tage sig af deres forpligtelser over for Allåh (Den 


ra sd 


Lovpriste og Den Ophøjede å&s%k2.). Nu påminder Ayåt (versene 153-157) dem om, at 
de under deres mission kan komme til at stå over for visse forhindringer og lide under 
katastrofer. Ayåt (versene) belærer dem om at håndtere sådanne situationer. 

3 Det betyder: ”Da vi tilhører Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede sk), er Han Den 
bedste Dommer over, hvad der skal ske med os, og da vi skal vende tilbage til Ham, er 
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og vi vil sandelig vende tilbage til ISA ANE 


LEJ 


Ham”. 


157. Det er dem, over hvem velsignelser 


5 ER ERE ERE RK. 
Se IDRE SONDE ANS É 
og barmhjertighed fra deres Herre 


påhviler. Og det er dem, der er OSSE SNA i DØ; and 
retledede. 

158. Sandelig er as-Safa og al-Marwah/” Fy TE sisal E 
(to bjerge i Makkah) blandt J kg akser SME 2 
Allåhs symboler. Så der er ingen KIG TLEADIBAEE Jade 
synd for den, der udfører Hadjj Po ge SE 53 Kø 
(pilgrimsfærden)? eller "Umrah LSE 


(lille pilgrimsfærd) til HusetW, at 
han går imellem dem9, Og for den, 
der udfører noget godt frivilligt, så 
er Allåh sandelig Anerkendende, 
Alvidende. 


vores lidelse i denne verden midlertidig. Og når vi vender tilbage til Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK), vil alle verdslige lidelser ikke kun forsvinde for altid, men 
de vil blive erstattet af evige velsignelser og gunst”. Når man betragter disse to fakta, kan 
ingen lidelse i denne verden gør en utålmodig. 


Det er to bakker der ligger nær Kabaen i Makkah. Det er obligatorisk under Hadjj og 
"Umrah at gå raskt mellem dem syv gange. Denne tilbedelse kaldes Sa'i. 

2 Hadjj (pilgrimsfærden) er en af Islåms fem søjler. Hadjj består af forskellige former 
for tilbedelse, der udføres fra den 8.ende til den 13.ende i måneden Dhul-Hidjdjah (12. 
måned i den islamiske Hidjrah kalender) i Makkah og de omkringliggende steder. Det er 
obligatorisk for enhver muslim, mand og kvinde, hvis økonomiske situation og fysiske 
tilstand tillader det, at udføre Hadjj mindst én gang i hans eller hendes levetid. 


w 


"Umrah (lille pilgrimsfærd) er en frivillig rejse til Makkah. Man er ikke forpligtet til 
den, men man opfordres til at udføre "Umrah. Den kan fortages på et hvilket som helst 
tidspunkt af året. 

4 Huset her refererer til den Hellige Kaba. Det er en kvadratisk bygning (der oprindelig 
var rektangulær) midt i den Hellige Moské i Makkah, mod hvilken man vender sig under 
Salah (Bøn). 

Selvom Sa'i mellem Safå og Marwah er obligatorisk i både Hadjj og "Umrah, er udtrykket 
”er der ingen synd” blevet brugt for at fjerne tvivl, da hedningene plejede at udføre Sa'i 
i Uvidenheds dagene (Djåhiliyyah) med to afguder der var placeret på toppen af de to 
bakker. Dette kunne måske anses for at være en synd. Den Hellige Koran siger, at Safa og 
Marwah er blandt symboler på tro, der er blevet udpeget af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J6;xK 2). Og Sa'i mellem dem, der er en af de godkendte former for tilbedelse, 
bliver ikke til en synd bare på grund af en gruppe hedninges dårlige praksis. 


nm 
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159; 


160. 


161. 


162. 


163. 


164. 


Sandelig, de, der skjuler, hvad 

Vi har åbenbaret af klare tegn og 
retledningen, (selv) efter at Vi har 
tydeliggjort det for menneskene 

i Bogen, det er dem, som Allåh 
forbander, og dem som forbander 
(også) forbander. 


Undtagen de, der angrer og 
forbedrer sig og åbenlyst bekender 
(hvad de plejede at skjule). Det er 
dem, som Jeg vil tilgive, og Jeg 

er Den Ofte Tilgivende, Den mest 
Barmhjertige. 


Sandelig, de, der fornægter og 
dør som fornægtere, over dem 
hviler Allåhs, englenes og alle 
menneskenes forbandelse. 


De vil forblive under den 
(forbandelsen i Helvede), straffen 
vil ikke blive gjort lettere for dem, 
og de vil ikke få en frist. 


Og jeres Gud er Én Gud. Der er 
ingen anden gud (der har ret til 
at blive tilbedt) undtagen Ham, 
Den mest Nådige, Den mest 
Barmhjertige. 


Sandelig, i skabelsen af himlene 

og jorden og i nattens og dagens 
skiften og i skibene, der sejler 

på havet med det, der gavner 
menneskene, og i det vand, som 
Allåh sender ned fra himlen og 
genopliver jorden efter dens død, 
og (jorden), hvorpå Han spredte alle 
slags dyr, og i vindenes afveksling 
og i skyerne, der er placeret mellem 
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himlen og jorden, (i alt det) er der 
sandelig et tegn for de forstandige. 


165. Og blandt mennesker er der nogle, md ålo DO DDED SR ESS 
der tager partnere ved siden af ENE ERNE ØRE 
Allåh. De elsker dem, som de elsker — Dag sgl; FØLE 
Allåh. Men de, som tror, er stærkere VALDIS AS 
i deres kærlighed til Allåh. Og hvis børs Årstid 55 
blot de, der handler uretfærdigt, NNE SR mal LØ GEn 
ville indse, når de ser straffen, at al GODE DIS 


magt tilhører Allåh (alene), og Allåh 
er hård i Sin straf”. 


166. Når de, der bliver fulgt (tilbedt), få ål Jgå - Sie il 
tager afstand fra dem, der fulgte Snede 
dem, og de (alle) ser straffen, Mt abiss DIGI GDS 
og båndene mellem dem bliver ØSEST 
afskåret, 

167. Og de, der fulgte, vil sige: ”Gid vi SES NOE 
kunne vende tilbage (til livet), så BØDE ESS SSRNEE 
ville vi tage afstand fra dem, som SURE DES ENES 
de tog afstand fra os”. Således viser Fu RøESAVE es 
Allåh dem deres handlinger til i OLE AG 
fortrydelse for dem. Og de vil ikke I BESES GEDE HERE 
slippe ud af Ilden. 

168. O, I mennesker! Spis af det HE sl Else 
tilladte og gode på jorden, HER EDER SE ERR, 
og følg ikke i Satans fodspor”. raa ne ss 


Det betyder, at når de står over for en katastrofe, er deres såkaldte medguder ikke i stand 
til at vende den fra dem. Sådanne hændelser bør være tilstrækkelige for dem at lære, at al 
Magt tilhører Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;8K%) og ingen har nogen magt 
over Ham, så han kunne anses som Hans partner. 

2 Det kan betyde, at alle typer af forhold mellem dem (såsom venskab eller slægtskab 
eller ledelse) vil komme til en ende. Det kan også betyde, at de pagter de havde indgået 
med hinanden ikke mere vil være gældende, fordi ingen vil være i stand til at opfylde 
dem. Ordet asbåb i teksten kan også fortolkes som ”midler og kilder”, hvilket dermed vil 
betyde, at de vil miste alle de midler og kilder, de havde for hånden i verden. 

Makkahs hedninge plejede at dedikere dyr til afguderne og mente, at det var forbudt at 
drage nogen fordel af dem og spise deres kød. De tilskrev dette forbud til Allåh (Den 


PPISFr 


Lovpriste og Den Ophøjede då) uden at have nogen beviser. Det er på denne 


(2 
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Sandelig, han er en åbenlys fjende OSSE SN 
af jer. FASE É 
169. Han befaler jer kun til ondskab og Idi AK ad) 
uanstændighed, og at I siger (noget) FRØEN ERAGSE Fa 
om Allåh, som I ikke ved. DONAUS 


170. Og hvis der bliver sagt til g <: 
dem: ”Følg det, som Allåh har mc 13 
åbenbaret”, siger de: ”Nej, vi følger Ø 
den vej, hvorpå vi fandt vores ODS EEG SA SAME 
fædre”. Selvom deres fædre intet 
forstod og ikke var retledede? 


171. Og de, der er fornægtere, ligner den ESBEN ESE ÅSE er 
(person), som råber til noget (dyr), z i 


. 973 50008 SA. AS HEDL 
som kun hører råben og skrigen(” FEM oe AS SASS ÆG 
(uden at reagere). Døve, stumme og OG Ska 
blinde, så de forstår intet. 

172. O, IL, der tror! Spis af det gode, som Bras ilde ÅGE 
Vi har forsynet jer med, og vær ly ÅER ES K 
. = s FORE LAN ai »—3 
taknemmelige over for Allåh, hvis Dis? z 
å fas or 33 7 ING 
det er Ham alene, I tilbeder. (SORØ MESÅ DN 
173. Sandelig, Han har kun forbudt SSG Åen så 
jer? ådsel og blod og svinekød BD SØREE E SØERNE? 
ovil. AW SER I 
og det, hvorover et andet navn Fable øsl søjsay al es reed 
end Allåhs er blevet nævnt. Men ARD USER BESS Gæ 
den, der er nødt (til at spise af OLIE 
det forbudte) uden at ønske det uds 


baggrund, at denne Ayah (vers) blev åbenbaret for at fastslå, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede J6&;XK%) aldrig har befalet dette forbud. 

Når en hyrde råber på dyr, vil denne til tider tale til dem. Men de forstår ikke, hvad han 
siger, undtagen et meningsløst kald og råben. Tilsvarende, når den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) oprigtigt kalder disse fornægtere til Islam, 
tager de det også som et useriøst kald uden at overveje eller forstå dens sande betydning. 


2 Denne Ayah (vers) afviser hedningenes praksis, der havde gjort nogle dyr forbudte for dem 
selv, selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede IG;%K3.) aldrig havde befalet dem til 
at gøre det. (Emnet er behandlet i dets fuldhed i Surah Al-Anf'åm:6:138-144). Sætningen 
”kun forbudt” bør læses i denne sammenhæng. Det betyder derfor ikke, at ingen andre 
fødevarer er forbudt i den islamiske Shari'ah. (Se også Surah AlI-M3”idah:5:3). 
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og heller ikke for at overtræde 
forbuddet, begår ingen synd&. 
Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 

174. Sandelig, de, der skjuler, hvad Allåh Af SI KRdEg Slå 
har åbenbaret af Bogen, og sælger ES EES CEN 
det for en ringe pris, de fylder” dd SEA BE É 
deres maver med ild, og Allåh vil SEN sød SJ AN 
ikke tale til dem på Opstandelsens cder se ” 
Dag, og Han vil heller ikke E 
rense dem. Og for dem er der en & orje SDS ESS 
smertefuld straf. 

175. Det er dem, som har købt sig SENGEN ce Ul Ø Sj 
vildfarelse for retledning og Se ER NERE ERB Ør 
straf for tilgivelse. Hvilken By BX SL DIGG GSR 
udholdenhed de har (i forfølgelse RENSES 
af) Ilden! 

176. Sådan er det, fordi Allåh pe NES ING - NESA se < 

i bå +90 FØørLN = AN HØ 
åbenbarede Bogen med sandheden, N ig Øg Rn KØ rr 
og sandelig, de, der er uenige om (5 Arndt d ÆSFVGIYSES 
Bogen, er langt ude i splittelse 
(blandt dem selv). 

177. Fromhed er ikke, at I vender ker — 3344 Kate 3 

2 cé= SEES NEN ES 
jeres ansigter mod øst og vest&), rs in Sag df Ø sås 
men fromhed er, at man tror på lg Byråd 


”Den der er nødt til” er blevet forklaret i Sirah Al-Måaidah (5:3) ved ekstrem sult, hvor 
man virkelig frygter, at man vil dø, hvis man ikke indtager ulovlig mad. Udtrykket ”uden 
at ønske det” betyder, at formålet bør være at redde liv og ikke at nyde, mens ”heller ikke 
for at overtræde” betyder, at undtagelsen er begrænset til omfanget af nødvendigheden, 
og ingen må spise mere end nødvendigt for at redde sit liv. 

2 Ordret: ”Spiser”. 

3 Jøderne og kristne var involverede i tvister omkring retningen af Qiblah med en sådan 
ildhu, at det syntes, som om hele religionen var begrænset til at stå i en bestemt retning. 
Efter at have bestridt deres standpunkt i detaljer, påminder den Hellige Koran dem om, at 
retskaffenhed er langt større end antaget af dem. I denne forbindelse nævner den Hellige 
Koran flere forgreninger af retskaffenhed. Dette emne vil fortsætte indtil slutningen af 
denne Surah, idet den fastsætter visse regler, principper og påbud vedrørende forskellige 
aspekter af livet, selv om nogle supplerende emner også bliver behandlet. 
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Allåh og den Yderste Dag og Ska z Ål dl I slå i 
Englene og Bogen og Profeterne BRS ENS RE SSSEDEEESS 
og giver ud af sin rigdom — på gs sd SDS ER 
trods af kærligheden til den — til OLEG EET godt ged 
slægtningene og faderløse og de rage KOL SOET 35 
trængende og den vejfarende og HEST: RØRES RER 
til dem, der spørger (beder om Syd; Bags blearga c SAN) 
almisser) og til (frigivelse af) SÅ Uges LØB LEG 
slaverne”, og (at man) opretholder anselig då tar — År 
Salåh (Bøn) og giver Zakåh OSÆTTP SEE IØ 0 b20 
(obligatorisk almisse). Og de, der 

overholder deres løfte, når de lover 

(noget), og de, som er tålmodige? i 

ulykke og modgang og i krigstid. 

Det er dem, som er sandfærdige. Og 

det er dem, som er Gudfrygtige. 

178. O, I, og i: KrdR es i JL 2 arie 
gengældelse) er blevet foreskreve SÅRE HM 2,åk AT sata 
jer i drabssager. Den frie (mand) & sxalidi bal y' SE 
for den frie (mand), og slaven for Ure adde Aero rå ji 
slaven, og kvinden for kvindenW. 


Slaveri var den tungeste lænke i menneskehedens antikke civilisation. Denne lænke blev 
skåret væk fra menneskehedens hals af Islam alene. Islåm fortalte om dyderne omkring 
frigivelsen og frigørelsen af slaver, og opfordrede muslimer til at være venlige mod slaver 
og behandle dem godt. Og som kronen på værket, opfordrede Islåm til at løskøbe og 
fritstille slaver. Dette har været en meget storslået venlighed over for denne underkuede 
klasse af menneskeheden, og sådan et eksempel findes ikke i nogen anden religion. 
2 Udtrykket ”de som” er blevet tilføjet for at afspejle den vigtighed, som den Hellige Koran 
har lagt på ”As-Såbirin (de tålmodige)” ved at ændre fra nominativ til objektiv. 
3 Qisås betyder en retfærdig gengældelse i lovovertrædelser i forbindelse med mord eller 
grov vold. Men den nuværende Ayah (vers) omhandler kun Qisås i tilfælde af mord. 
4 Det betyder, at hvis en fri mand har dræbt en fri mand, vil morderen selv blive henrettet 
som Qisås, og hvis en slave har dræbt en anden slave, vil førstnævnte blive henrettet 
for sidstnævnte, og så videre. Denne regel blev specifikt nævnt her for at ophæve den 
arabiske skik, der blev fulgt i Uvidenheds dagene (Djåhiliyyah), hvorved folk var inddelt 
i forskellige klasser med hensyn til deres stamme tilhørsforhold eller deres sociale status. 
Hvis en slave med højere status blev dræbt af en slave af lavere status, krævede ofrets 
ejere, at en fri mand fra morderens stamme skulle dræbes som gengældelse for hans slave. 
Hvis en kvinde havde dræbt en anden kvinde, krævede hendes arvinger, at en mand fra 
morderens stamme skulle dræbes. Denne barbariske regel blev praktiseret i det omfang, 
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Men hvis nogen (morderen) bliver 2 gøgl LAT hard 
tilgivet noget (gengældelsen) af … gg Sk REN 
sin broder, så skal man følge det SYNGE] OP AA) 9 BIDE 
op med rimelighed, og betalingen rd RAVEFAG 


(af blodpenge) til ham skal ske 

med godhed), Det er en lettelse og 
barmhjertighed fra jeres Herre. Så 
den, der derefter overskrider grænsen, 
for ham er der en smertefuld straf. 


179. Og i (udøvelsen af) Qisås (retfærdig SA Mt 2 4- 
gengældelse) er der livd for jer, 0, al CO os 2 
I forstandigewW, således at I måtte (SORT EJEE 
blive Gudfrygtige. 

180. Det er foreskrevet jer, når døden sr MKT 5 NE KE CE 
kommer til en af jer, (og) han Ål sn. == 
efterlader noget godt (rigdom), at EUT NÆ JL 350) 
det skal testamenteres til forældrene in) od rem; 


og de nærmeste slægtninge på 


at der i nogle tilfælde blev dræbt to eller flere mænd som gengældelse for en enkelt 
mand, selvom der kun var én morder. Denne Ayah (vers) har elimineret denne skik ved 
at etablere reglen om, at kun morderen vil blive henrettet i Qisås , og ingen anden. Ayah 
(verset) betyder derfor ikke, at en fri mand vil blive henrettet, når han dræber en fri mand, 
og ikke når han dræber en slave. Ligeledes betyder det ikke, at en kvinde kun vil blive 
henrettet som Qisås, når hun dræber en kvinde, og ikke når hun dræber en mand eller 
omvendt. Hvert mord er underlagt Qisås princippet på baggrund af menneskelig lighed, 
som nævnt af den Hellige Koran i Surah Al-Maidah: 5:45, hvor reglen om ”liv for liv” 
udtrykkeligt er blevet foreskrevet. 


Det betyder, at Qisås er en rettighed der tilkommer ofrets arvinger. De får lov til at give 
afkald på deres ret i bytte for blodpenge, hvis størrelsen på blodpenge kan aftales efter 
gensidig aftale. Hvis de vælger dette, kan ofrets arvinger efterstræbe morderen for det 
beløb, og morderen skal betale dem på en pæn måde uden at forårsage dem nogen harme. 
2 ”Overskrider grænsen” dækker alle former for overtrædelse af reglen, foreskrevet af Ayah 
(verset). Det omfatter det uretfærdige krav om at dræbe en anden end morderen, og at 
dræbe en person efter at han har betalt blodpenge i henhold til aftalen. Alle disse former 
var normal praksis før håndhævelsen af Koranens regel. 
3 Den Hellige Koran fastslår, at Qisås-princippet, at man dræber en lovovertræder, 
garanterer sikkerheden for uskyldige menneskers liv. 
4 Ligesom den Hellige Koran har fordømt den førnævnte barbariske skik, har den også 
kritiseret den anden yderlighed, der ikke tillader dødsstraf, selv når gerningsmanden tager 
adskillige uskyldige liv. Den Hellige Koran siger at princippet om Qisås, at dræbe en 
lovovertræder, sørger for sikkerhed for uskyldige menneskers liv. 
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retfærdig vis. (Dette er) en pligt for 
de Gudfrygtige”. 


181. Så den, der ændrer det (testamentet) FASISGASE SS ÅG tå 

efter at have hørt det, så sandelig i mr mal EDR hs FR 
. Sat DVS SIGE es 

vil synden kun hvile på dem, der DASE (<Reb Eee d 

ændrer det?,. Sandelig, Allåh er 

Althørende, Alvidende. 

182. Og den, der frygter en fejl i enets spred 
(uforsætligt) eller en synd (forsætligt) BSD AN ENT ES DK 
fra en testator, og som derpå stifter RENDE RE re 
fred imellem dem, på ham hviler WAS 


der ingen synd&). Sandelig, Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 

183. O, I, der tror! FastenW er SLÅS CX ket 
foreskrevet jer, ligesom den var 


1 I de tidlige dage af Islam blev der ikke fastsat specifikke andele for arv for arvingerne. 
Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i de tidlige dage af Islåm for at gøre det obligatorisk 
for enhver at oprette et testamente til fordel for ens nære slægtninge, som man ønskede at 
dele sin ejendom med. Senere, da den Hellige Koran selv fastsatte de detaljerede regler 
for arv i Sarah An-Niså': 4: 11-12 blev andelen for hver arving fastsat af Shari'ah. Den 
obligatoriske karakter af at oprette et testamente blev således ophævet. Dog kan man 
stadig udarbejde et testamente til fordel for enhver person, bortset fra ens retmæssige 
arvinger, i det omfang at det ikke overskrider en tredjedel af ens ejendom. Reglen om arv 
der nævnes i denne Ayah (vers) er gældende i dette omfang, som forklaret af Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ix). 

2 Det betyder, at uanset hvem der hører nogen lave et testamente, er man forpligtet til at 
afgive sit vidnesbyrd præcist, som det er i testamentet. Men hvis man skifter indholdet af 
testamentet og bevidner ifølge ens forvrængede udgave, vil man begå en alvorlig synd, 
som man vil blive stillet til ansvar for i det Hinsidige. Denne synd påvirker ikke dommer 
eller en voldgiftsmand, som godtroende stoler på personens vidnesbyrd og afgiver dom i 
henhold til den forvrængede version af testamentet. 

3 Dette er en undtagelse til forbuddet mod at foretage en ændring i testamentet. Det betyder, 
at hvis arveladeren har lavet et urimeligt testamente, enten ved en fejl bedømmelse eller 
ved forsætlig fortræd mod nogle slægtninge, som er en synd, og der opstår en tvist mellem 
de berettigede i testamentet, er det tilladt for en voldgiftsmand at foreslå et kompromis 
mellem dem, selv om det indebærer en ændring i testamentet. 

4 Fasten er den tredje søjle blandt Islams fem søjler. På arabisk kaldes den ”Sawm”, 
hvis bogstavelige betydning er: ”at afholde sig fra noget og være helt tavs”. I islamisk 
terminologi betyder det, at man ikke må drikke, spise eller have kønsligt samkvem fra 
daggry (Fadjr-bønnen) til solnedgang. 
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foreskrevet dem før Jer, w Gå E Are ALS 
således at I måtte blive in SER  EE E 
Gudfrygtige. DDRS AED Ac) 
184. Et bestemt antal (faste) dage. Men ns Ods e 
hvis en af jer er syg eller på rejse, JE ÆRES FUR EG 
så skal samme antal dage (fastes LIES DE BEDER ES, 
senere). Og for dem, der kan faste, BE SHA ert VS 
(men) med besvær”, (er) boden at 130 deg sake rk ud 
bespise en fattig? (for hver dag). 7 En JØDE & oe? 
Og for den, der frivilligt gør en god GI Og FEE RYNCENGES 


gerning, er det bedst for ham&. Og 
at I faster, er bedre for jer, hvis I 


blot vidste (det). 
9 2 ro må, de Presser 
185. Ramadan-måneden er den (måned), å rl addon 


hvori Koranen blev åbenbaret”. mm i SR 
; ro SV Y (rE NrEr Éj Fy 
Som retledning for menneskeheden | SUE ABG ACER S GAUN SSD 


i 2 5 ove Bd vig 
og med klare beviser på ET Sa ERNE ER 
retledningen og sondringen (mellem! — 400 0 40 0 
ret og uret). Så den af jer, der er BOSE BENS og 
. gr i Eng måned, er faste re SJ SAN eg Mis ud 
i den. Og den, der er syg eller på BESES 
rejse, så skal samme antal dage BENE LSE SE 
(fastes senere). Allåh ønsker at gøre BEDA LG JÅS AN AES 
det let for jer og ønsker ikke at gøre jr SÅ) SD ORG 
det svært for jer. Og at I fuldender OD S 


Besvær: Det henviser til den opgave, som man kan udføre, men med stort besvær og 

vanskelighed. 

2 Fasten blev påbudt muslimerne gradvist. Til at begynde med, blev de befalet til at faste 
tre dage om måneden. Så kom befalingen om at faste hele Ramadan måneden. Men en 
mulighed blev givet i denne Ayah (vers), at hvis nogen, på trods af styrke til at faste, 
ikke ønsker at faste, kunne man brødføde en fattig mand i stedet for en dags faste. Denne 
mulighed blev senere ophævet, og dem der er fysisk i stand til at faste har nu intet andet 
valg end at faste, som nævnt i den næste Ayah (vers) 185: ”Så den af jer, der er til stede i 
denne måned, skal faste i den”. Men folk i en meget høj alder der ikke har noget håb om at 
genvinde deres evne til at faste, kan stadig benytte sig af lempelsen i denne Ayah (vers). 

3 Det betyder, at hvis nogen frivilligt brødføder mere end én person eller giver et større 
beløb i velgørenhed end foreskrevet, er det helt sikkert bedre, og mere givende. 

4 Selvom den Hellige Koran blev åbenbaret gradvist til den Hellige Profet (Allåhs 

velsignelser og fred være med ham i) over en periode på tre og tyve år, blev dens 

åbenbaring indledt i Ramadan måneden. 
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perioden”), og I ophøjer Allåh, fordi 
Han har retledet jer, og således at I 
måtte være taknemmelige. 

186. Og når Mine tjenere spørger dig SÅR, bå iseslle HUL 
om Mig (O, Muhammad), så er ENN 
Jeg sandelig nær. Jeg besvarer den BIAS BOLTE Bø 13555 
bedendes bøn, når han påkalder Oos ts idol sås 
Mig. Så lad dem adlyde Mig og tro i 
på Mig, således at de måtte blive 
retledede. 

187. Det er tilladt for jer, på fastens nat, NIRSS sg. dg 
at have kønsligt samkvem med jeres PE 
hustruer. De er en klædning& for AEBÆEdSE sad 
jer, og I er en klædning for dem. Megen FREE 
Allåh ved, at I plejede at bedrage DE, ar og i 
jer selv (ved ikke at have kønsligt Ey jø R 
samkvem), så Han vendte Sig Nå DEGN yen sod 6 
mod jer og tilgav jerW, Så nu, hav SØE SES ibids 
kønsligt samkvem med dem, og sø ie kd 5 ÅR 
det, Bek Allåh har foreskrevet on) p SE sg za |ØT ESS 
jer, og spis og drik, indtil daggryets ESSEN ON dkr KØRE eg 
hvide tråd bliver tydeligt adskilt fra | sj LAGE As er zk 
den (nattens) sorte tråd. Derefter 


1 De samme antal dage, som man har mistet under fasten. 

2 Proklamere Takbir betyder at sige: Allåhu Akbar (Allåh er Den Største af alle). Ifølge 
nogle Tafsir lærde hentyder den til den Takbir, der bliver reciteret til 'Ejd bønnen, dagen 
efter afslutningen på Ramadanen. 

3 Dvs. de er et dække og beskyttelse for jer, og I er et dække og beskyttelse for dem mod 
umoralskhed. 

4 I den indledende fase af forpligtelsen til at faste i Ramadan måneden var spise og drikke, 
og kønsligt samkvem i nætterne kun tilladt, inden man faldt i søvn. Disse ting var ikke 
tilladt, hvis man faldt i søvn efter Iftår (brudt faste). Dette forbud var i henhold til et 
direktiv, der var blevet givet af Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse). Nogle Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem ÆZi5) led afsavn på grund af dette 
forbud, og nogle andre havde kønsligt samkvem med deres hustruer, selv efter en kort 
søvn, og følte sig derfor skyldige. Ordene ”I plejede at bedrage jer selv” i denne Ayah 
(vers) hentyder til disse begivenheder. Denne Ayah (vers) ophævede forbuddet, og gjorde 
det lovligt at have kønsligt samkvem, og spise og drikke hele natten under Ramadan 
måneden. 
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overhold fasten til (om) aftenen, UN Fre ked 119 É SES 
men hav ikke kønsligt samkvem EN ar 
med dem, mens I er "AkifonawW i (ORSKEJSTA 
moskéerne. Det er Allåhs grænser, 

så kom ikke i nærheden af dem. 

Således forklarer Allåh Sine tegn 

for menneskene, således at de måtte 

blive Gudfrygtige. 

188. Og fortær ikke hinandens rigdom dl, Ge Sd Hot dg 
med falskhed, og søg heller ikke rejs Tad Heel Le 
at (bestikke) myndighederne for nb NED] lån ad] Ue2! 3 
at fortære en del af folks rigdom i dd es As SUGENJSÅ SE 
synd, og I ved det. i 

189, De spørger dig (O, Muhammad) re Bis ifl $ Sjesn 
om nymånerne. Sig: ”De er (til at 33 4 se ÅRE 2 
fastsætte) tid for menneskene og for IIGOG MIG æ 8255 
Hadjj (pilgrimsfærden). Og al-Birr Fy ie SANG rd 
(fromhed) er ikke, at I indtræder El, 0, MÅLE 57 
husene fra deres bagside&, men al- (eg A baby A , z ber 
Birr (fromhed) er (en egenskab) for ODS ANA DL 
den, der frygter Allåh. Så træd ind i 
husene gennem deres (for) døre, og 
frygt Allåh, således at I måtte blive 
succesfulde”. 

190. Og kæmp for Allåhs sag mod SENE JA BÅS 
dem, der bekæmper jer, Meer eert MISSER HEV 
og overtræd ikke (grænserne). SEN MNO DE SYGEDAGE 
Sandelig, Allåh kan ikke lide ord 
overtræderne. 


1 "Akifina, I'tikåf er en islamisk betegnelse, der bruges om en person, der opholder sig i 
moskéen i tilbedelse og afholder sig fra verdslige anliggender. 

2 I Djåhiliyyah (Uvidenhedstiden) plejede de at gå ind i deres huse fra deres bagside, hvis 
de var i en Ihråm-tilstand (dvs. når de havde iklædt sig klæder i forbindelse med Hadjj 
eller "Umrah), og denne Ayah (vers) er en bekræftelse på, at det, de foretager sig, ikke er 
fromt. 

Dvs. begå forbudte ting såsom lemlæstelse og drab på dem, det ikke er tilladt at dræbe, 
såsom kvinder, børn, gamle og lignende, samt snyd med krigsbytte (dvs. tage mere end 
det tilladte). 


(5 


2. Sarah Al-Baqarah Djuz 2 fS 55 VW" ss Sjådl3 gg —Y 


191. Og dræb dem, hvor end I finder senat Er 
dem, og fordriv dem ud derfra, hvor SETS By SL; 


Jer be 3, 


de har fordrevet jer (dvs.Makkah)”. BEG sår DSA FRR | 
Og al-Fitnah (fornægtelse, obae bis SKB ES 1Alerdlke 
afgudsdyrkelse, og forhindre folk SER BØRNE KEr 
i 5 pre Islåm) - værre end drab. GE Gr ver se 655 
Og bekæmp dem ikke ved Masdjid 
al-Haraåam (den Hellige Moské 
(Kabaen)), medmindre de (først) 
bekæmper jer der. Men hvis de 
kæmper mod jer, så bekæmp dem. 
Sådan er fornægternes belønning. 


192. Men hvis de stopper, så er Allåh KYESSETA RESEN 
sandelig Tilgivende, Barmhjertig. i i 

193. Og bekæmp dem, indtil der ikke Ad Gk HØR KK brAiss 
længere er Fitnah (fornægtelse, me drives ; 
afgudsdyrkelse, og forhindre Gaadl GS of 


folk i at følge Islam), og ad-Din 
(religionen) tilhører Allåh (alene). 
Men hvis de stopper, så er der intet 
fjendskab, undtagen over for az- 
Zaålimin (de uretfærdige). 


194. Den hellige måned for den hellige ÅD tædsål Se ag Å 3 adeg 
måned”, og for de fredhellige er RK ed 
GAS EN nad i, GA 


ting er der gengældelse. Så den, Øg Eg 
der angriber jer, skal I angribe på & SØ SAN AJ EL sær 
samme måde, som han har angrebet 
jer. Og frygt Allåh, og vid, at Allåh 
er med de Gudfrygtige. 


195. Og giv ud for Allåhs sag, og kast jer uke MLS (e ll; 
ikke i tilintetgørelse med jeres egne ANG PADS SK 


1 Efter at pagten mellem muslimerne og afgudsdyrkerne var kommet til en ende. Denne 
Ayah (vers) blev åbenbaret i forbindelse med en bestemt begivenhed, og Ayah (verset) er 
derfor ikke generelt, som mange i uvidenhed, udelægger det. 

2 Der er fire hellige måneder, hvori det ikke er tilladt for en muslim at gå i krig, medmindre 
fjenden starter krigen. Disse måneder er: ”Dhul-Q'adah, Dhul-Hidjdjah, Muharram, og 
Radjab”. 
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hænder, og handl godt. Sandelig, 
Allåh elsker dem, der handler godt. 


196. Og fuldend” Hadjj (pilgrimsfærden) 


og "Umrah (lille pilgrimsfærd) for 
Allåh, men hvis I bliver forhindret 
(i at udføre dem), (så skal I) 

ofre en hadyW (et dyr), som er 
lettilgængelig. Og barber ikke jeres 
hoveder, førend offerdyret når sit 
bestemmelsessted&). Og den, der er 
syg blandt jer eller har en skade i 
hovedet, så er boden faste, almisse 
eller ofring. Og når I er i sikkerhed, 
så skal den, som foretager "Umrah 
før Hadjj (Hadj at-Tamatt'uW, 
Hadjj al-QiråanO, Hadjj al-Ifråad'9), 
slagte, hvad der end er tilgængeligt 
af offerdyr. Men den, der ikke kan 
(ofre), skal faste tre dage under 
Hadjj (perioden) og syv dage, når 


(21 


nm 


ZE25 


edsnd DLG Me Sig 


hate alder] 


vv 


åg Egede & 
Saren 5 SØ 


Udfør dem (Hadjj og "Umrah) fuldt ud med deres ritualer og med oprigtighed, for Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 


En person, der bliver forhindret i at udføre Hadjj (pilgrimsfærd) eller "Umrah (lille 
pilgrimsfærd), skal ofre enten et får, en syvendedel af en kamel eller en ko som bod for 


dette. Personen skal så udføre Hadjj året efter. 


Når man er i en Ihråm tilstand for at udføre Hadjj eller "Umrah, skal man overholde visse 
regler, indtil man har afsluttet de relevante ritualer. Men hvis man bliver forhindret i at 
indtræde Makkah af en eller anden grund, fortæller Ayah (verset), hvordan man kommer 
ud af Ihråm tilstanden. Reglen der nævnes her er, at man skal ofre et dyr, hvorefter man 
vil komme ud af Ihråm tilstanden. Barbere ens hoved er ikke tilladt i Ihram, men efter 
sådan et offer, bliver det tilladt. Hvis nogen barberer sit hoved i Ihråm tilstand af en gyldig 


grund, skal man faste eller give Sadaqah (almisse). 


Hadjj at-Tamattu' betyder, at man udfører Hadjj og "Umrah begge under Hadjj- 
tidspunktet, men man separerer dem fra hinanden. Dvs. at man først laver intention om at 
udføre "Umrah (lille pilgrimsfærd), og derefter laver man så intention om at udføre Hadjj 


(pilgrimsfærd) den 8.ende Dhul-Hidjdjah. 


Hadjj al-Qirån, betyder, at man kombinerer Hadjj (pilgrimsfærd) og "Umrah (lille 
pilgrimsfærd) sammen, begge under samme intention, med offerdyr. 
Hadjj al-Ifråd, betyder, at man kun udfører Hadjj (pilgrimsfærd) uden "Umrah (lille 


pilgrimsfærd), og uden offerdyr. 
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I vender tilbage (fra Had;jj), det er 
ti dage i alt. Det gælder for den, 
hvis familie ikke bor ved Masdjid 
al-Haram (den Hellige Moskéy”, 
Og frygt Allåh, og vid, at Allåh er 
streng i Sin straf. 


197. Hadjj (pilgrimsfærden) finder sted 


i) velkendte måneder, så den, der 
har til hensigt at foretage Hadjj i 
disse (måneder skal vide, at) der 
ikke må være kønsligt samkvem”, 
ingen synd, og intet skænderi under 
Hadjj. Og hvad end I gør af godt, 
ved Allåh det, og forsyn jer med 
proviant&, men sandelig, den bedste 
proviant er at-Taqwåh (Gudsfrygt). 
Og frygt Mig, o, I forstandige! 


198. Der kommer ingen synd over jer, 


ved at I søger jeres Herres nådeW, 
og når I forlader "Arafat&, så 
ihukom Allåh ved al-Mashfari al- 
Haråm (MuzdalifahW), og ihukom 
Ham, som Han har retledet jer, 
også selvom I før det var blandt de 
vildledte. 


AGES TAN BID 
- & 
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Ea É EH sy 
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Det betyder, at kombinere Hadjj og "Umrah ikke er tilladt for Makkahs beboere. 
Dette omfatter også det, der måtte lede til kønsligt samkvem, det værende mundtligt eller 


fysisk, såsom sensuel tale eller berøring. 


3 Nogle folk plejede at afholde sig fra at tage proviant med under deres pilgrimsfærd til 
Hadjj i deres tro på, at det var imod ens tillid til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åGækz). Men nogle gange plejede de at tigge på deres vej til Makkah. Ayah (verset) 
stadfæster, at tage proviant med under pilgrimsfærden ikke strider mod ens tillid til Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede kk), og at det er meget bedre end at tigge. 


nm 


Nogle folk antog, at handel ikke var tilladt under Hadjj. Ayah (verset) negerer denne tro. 
Det skal bemærkes, at den Hellige Koran refererer til handel som ”Herres nåde”. 


"Arafat er en slette tæt på Makkah, hvor pilgrimsrejsende opholder sig den niende dag 
af Dhul-Hidjdjah -måneden (Hadjj-måneden, som falder lidt forskelligt, alt afhængig af 


månekalenderen). 


Muzdalifah er et fladt område i nærheden af Makkah, hvor pilgrimsrejsende opholder sig 
den tiende nat af Dhul-Hidjdjah -måneden (Hadjj-måneden). 
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199. Derefter forlad stedet, hvorfra Ad (ål 30 2 Mt, fed 
alle mennesker forlader stedet så eg PR Rg … — 
(Muzdalifah), og bed Allåh om BERND ANS DA 
tilgivelse. Sandelig, Allah er 2 pa 
Tilgivende, Barmhjertig. 

200. Når I så har fuldendt jeres ritualer, Ager i Åb 
så ihukom Allåh, som I ihukommer | £&, <<< , i D 


jeres forfædre, eller ihukom Allåh 


endnu mere. Og blandt mennesker BETTS SKS EEG 
er der den, der siger: Vor Herre, <a> JE sd BMS 
giv os (af det gode) i denne É 
verden”, og han får ingen del i det 
Hinsidige. 
i . ERB EEN SE Pc 
201. Og blandt dem er der den, der siger: BEES ÅSE na 4103 
Vor Herre, giv os af det gode i rese sl are cart 
denne verden og af det gode i det FSI bøsse 
Hinsidige og frels os fra Ildens OJMNOBSLS3 
straf”. 
202. Det er dem, der vil få en andel af, bs joe 230 SÅ 
i i nens røg Så 
hvad de har tjent, og Allåh er hurtig FARS  - SL: 
til at afregne. DG Syn AN 9 
203. Og ihukom Allåh i et bestemt antal | 35 rs ASE 
dageW (under pilgrimsfærden). DE BE SEE I TAREr 
ge!” ( pilg ) . ISG age JER 


Men den, der skynder sig (at 


; Kl E rer LE er RR 
forlade Mina) efter to dage, over INS (Sly ACA DDIS Er 
ham er der ingen synd, og den, Oc5,23 5 ANT St 


der bliver tilbage, over ham er der 
(heller) ingen synd, dette gælder for 
den Gudfrygtige. Og frygt Allåh, 
og vid, at I vil blive samlet foran 


Ham. 


1 Dette refererer til opholdet i Mina den 10,11 og 12 i Dhul-Hidjdjah. Opholdet i Mina i 
de første to nætter er Sunnah, og udføre Ramyu d. 12 er obligatorisk, mens opholdet om 
natten til den 13., og udføre Ramyu den 13., er valgfrit. Dette er betydningen af den næste 
sætning: ”Men den der skynder sig (at forlade Mina) efter to dage, over ham er der ingen 
synd, og den der bliver tilbage, over ham er der (heller) ingen synd”. 


2 Mina: Et sted tæt på Makkah. 
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204. Og blandt mennesker er der den, bå Fe Mee RE Gr 
hvis ord i dette verdslige liv er Eb se 
behager dig (0, Muhammad). Og me HAAS ASGER! 
han tager Allåh til vidne på, hvad Gul pll ee 


der er i hans hjerte, dog er han den 
fjendtligste modstander. 


205. Og når han vender sig bort (fra dig), GALLA ZA 3 TEAK Er 
går han (omkring) på jorden for RR eee Be ye 
at stifte ufred på den og ødelægge SS UNS 
afgrøde og afkom. Og Allåh elsker add] 
ikke ufredW&. 

206. Og når der bliver sagt til ham: BIG JEG Sd iab 
”Frygt Allåh”, gribes han af de AR i 


N DE ) ze 3 ræs SÅ, Fre 
stolthed til at synde (endnu mere). GIGI ADS Forår led 


Så Helvede er tilstrækkelig for 
ham, og det er sandelig et slet 


hvilested. 

207. Og blandt mennesker er der den, åÅ Så 6,3 Boll Fig 
der bortsælger sit liv for at opnå REE EDEL TERP TE 
Allåhs tilfredshed. Og Allåh har DE SL SE SEE TEE Se 
medlidenhed med tjenerne. 

208. O, I, der tror! Træd fuldt ind OBÅSSÅESKE JE 
i Islåm, og følg ikke i Satans Byza s 5 HEE fa 
fodspor. Sandelig, han er en NE PEER 
åbenlys fjende af jer. DOS SKE SED AS] ob EN] 


øre 


209. Og hvis I snubler (begår fejl), efter ELSE GIR EE 2IS OD 
at de klare tegn er kommet til jer, i 
så skal I vide, at Allåh er Almægtig, 
Alvis. 


1 En af hyklerne, kaldet Akhnas, var kendt for sin veltalenhed. Når han var hos den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; tb), plejede han at foregive sin 
troskab til ham ved at sværge kraftfulde eder, men når han forlod forsamlingen, plejede 
han at konspirere mod muslimerne. En gang gik han forbi en gård, der var ejet af en 
muslim, og satte hele gården i brand og dræbte kvæget. Ayah (verset) blev åbenbaret i 
forbindelse med denne hændelse, men ordene er almengyldige og dækker alle, der begår 
sådanne onde handlinger. 
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210. Mon de venter andet, end at Allåh 
kommer til dem i skygge af skyerne 
sammen med englene, og sagen 
bliver afgjort? Og til Allåh vender 
alle anliggender tilbage. 


211. Spørg Israels børn, hvor mange 
tydelige tegn Vi har bragt dem. Og 
den, der bytter Allåhs velsignelse, 
efter at den er kommet til ham, så er 
Allåh sandelig streng i Sin straf. 


212. Prydet er det verdslige liv for 
dem, der fornægter, og de spotter 
dem, der tror. Men de, der er 
Gudfrygtige, vil være hævet over 
dem på Opstandelsens Dag. Og 
Allåh forsyner, hvem Han vil, uden 
afregning. 


213. Alle folk var en Ummah (et 
fællesskab i Troen på Allåh, 
derefter blev de uenige). Så sendte 
Allåh profeter med gode nyheder 
og advarsler og sendte med dem 
Bogen med sandheden for at 
dømme mellem folk i det, de var 
uenige i. Så de var ikke uenige i 
den, undtagen dem, der modtog den 
(Bogen), efter at de klare beviser 
var kommet til dem, på grund af 
had imod hinanden. Så retledede 
Allåh med Sin vilje dem, der tror, til 
sandheden, i det de var uenige i, og 
Allåh retleder, hvem Han vil, til den 
rette vej. 


214. Eller tror I, at I vil indtræde 
Paradiset, uden at der vil komme 
prøvelser til jer, som også kom til 
dem før jer? De blev prøvet med 
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6 sg FPP IK ØL EET LÆRE PILE KT 
besværlighed og lidelse, og de blev ik ÅSNIBESs 


215. 


216. 


217. 


(så) rystede, at selv profeten og 
dem, der troede sammen med ham, 
sagde: ”Hvornår kommer Allåhs 
hjælp?” Ja! Sandelig Allåhs hjælp 
er nær. 


De spørger dig (0, Muhammad) 
om, hvad de skal give ud. Sig: 
”Hvad I end giver ud? af godt, er 
til forældre og (de nære) slægtninge 
og de faderløse og de nødlidende 
og den vejfarende. Og hvad I end 
gør af godt, derom er Allåh sandelig 
Vidende”. 


Det er foreskrevet jer at kæmpe, 
selvom det er hadet af jer. Men det 
kan være, at I hader noget, og det 
er godt for jer. Og det kan være, at 
I elsker noget, og det er dårligt for 
jer. Og Allåh ved bedst (hvad der er 
godt for jer), og I ved det ikke. 


De spørger dig (0, Muhammad) 
om den hellige måned&, (om man 


2 dc 2 
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1 Dette spørgsmål der blev stillet af "Amr Ibn Djamuh (Allåh er tilfreds med ham :=2i5), 
indeholdt to ting: 1. ”Hvad skal vi spendere på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JSkK) vej? 2. ”Til hvem skal vi give?” Denne Ayah (vers) besvarer det andet spørgsmål, 
mens det første spørgsmål besvares i Ayah (vers) 219. 


2 Som nævnt i den Hellige Koran i Surah At-Tawbah: 9:36 blev fire måneder anset for 
at være hellige måneder. Krig var forbudt i disse måneder. Under en rejse stødte nogle 
af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i55%4) Sahåbah 
(Allåh er tilfreds med dem xl) på en gruppe fjender, og en kamp brød ud mellem 
dem. Muslimerne, der var under det indtryk, at den hellige måned Radjab (7. måned af 
den islamiske Hidjrah kalender) endnu ikke var gået ind, dræbte en person fra denne 
gruppe, men i virkeligheden var det den første dag af den hellige måned Radjab. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) udtrykte sin sorg 
over hændelsen, der var helt utilsigtet, men muslimernes fjender tog denne hændelse som 
en mulighed for at rejse ramaskrig mod dem, at de ikke engang ærede de hellige måneders 
ukrænkelighed. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i denne sammenhæng. Essensen i 
svaret er, at muslimerne har begået en fejl ved at kæmpe eller dræbe i en hellig måned, 
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218. 


219. 


må) kæmpe i den? Sig: ”Kamp 

i den er en alvorlig sag, men at 
forhindre (folk) i at følge Allåhs 
vej og at fornægte Ham og den 
Hellige Moské og at udvise dets 
folk fra den, er alvorligere hos 
Allåh. Og al-Fitnah (stifte ufred) er 
alvorligere end drab. Og de vil blive 
ved med at bekæmpe jer, indtil de 
vender jer bort fra jeres religion, 
hvis de kunne. Og de af jer, der 
vender sig bort fra sin religion og 
dør som fornægter, det er dem, hvis 
gerninger vil være spildte i denne 
verden, såvel som i det Hinsidige. 
Og det er dem, der er Ildens 
beboere. De vil forblive deri for 
evigt”. 

Sandelig, de, der tror, og de, der 
udvandrede og kæmpede for Allåhs 
sag, det er dem, der håber på 
Allåhs barmhjertighed, og Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


De spørger dig (0, Muhammad) om 
khamr(” og hasardspil. Sig: ”I dem 
begge er der en stor synd, men også 
nogen fordele for menneskene, 
Men deres synd er større end deres 
fordele”. Og de spørger dig (om), 
hvad de skal give ud. Sig: ”Det, der 
er til overs&)”, Således gør Allåh 
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selvom det er en alvorlig synd. Men de synder deres fjender har begået, er forsætlige og 
meget mere alvorlige. 


1 Khamr er et arabisk begreb, der bruges for alle berusende drikke, såsom alkohol, vin, mv. 


2 Denne Ayah (vers) er indledningen til forbuddet mod alkohol og hasardspil. 

3 Da den Hellige Koran overtalte muslimerne til at give i velgørenhed, begyndte den Hellige 
Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) Sahåbah (Allåh er tilfreds 
med dem Æ<is) at overgå hinanden i velgørenhed. Nogle af dem gav al deres rigdom i 
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220. 


221. 


tegnene tydelige for jer, således at I 
måtte tænke jer om. 


I denne verden og det Hinsidige. 
Og de spørger dig om de faderløse. 
Sig: ”At arbejde for deres bedste” 
er godt”, og hvis I blander jer 

med dem, så er de jeres brødre, 

og Allåh kender urostifteren fra 
fredsstifteren. Og hvis Allåh 

ville, kunne Han bringe jer i 
vanskeligheder. Sandelig, Allåh er 
Almægtig, Alvis. 


Og gift jer ikke med kvinder, 

(der er) afgudsdyrkere, førend 

de tror, og sandelig, en troende 
slavinde er bedre end en kvindelig 
afgudsdyrker, selv om hun måtte 
behage jer. Og bortgift ikke 

(jeres døtre) til mænd, der er 
afgudsdyrkere, førend de tror, og 
sandelig, en troende slave er bedre 
end en afgudsdyrker, selv om han 
måtte virke tiltrækkende på jer. 
Det er dem, der kalder til Ilden, 
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velgørenhed, så intet blev efterladt til dem selv, deres hustruer eller børn. Denne Ayah 
(vers) fastlagde, at reglen om at give i velgørenhed er tilladt og prisværdigt, men kun efter 
at man har opfyldt ens forpligtelser overfor sin familie, og man kun skal give ud af den 
overskydende rigdom, og ikke fra hvad der er behov for i ens dagligdags udgifter. 


1 Da den Hellige Koran advarede muslimerne om at være forsigtige overfor de 
forældreløses ejendom, der er under deres formynderskab (se Surah An-Nisa':4:2), blev 
de overforsigtige i det omfang, at de tilberedte deres måltider for sig, og de indtog ikke 
et måltid sammen med dem, af frygt for at de skulle blive holdt ansvarlige for at spise 
de forældreløses ejendom. Denne adfærd skabte problemer, ikke kun for værgerne, men 
også for de forældreløse børn. Denne Ayah (vers) viser, at det reelle formål er at varetage 
de forældreløse børns interesser og ikke at skabe uhensigtsmæssige vanskeligheder ved 
at holde dem adskilt i alle henseender. Så længe en værge beskytter de forældreløse børns 
interesser med god hensigt, kan værgen bo med de forældreløse i fællesskab, uden at begå 


Keer 


en ond handling, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Ax 2.) vil være bekendt 
med det, og ingen kan undslippe Hans straf. 
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men Allåh kalder til Paradiset og 
tilgivelse efter Sin vilje, og Han 
(Allåh) gør Sine tegn tydelige for 
menneskene, således at de måtte 
ihukomme. 


222. Og de spørger dig om W SEGS ” N.s gå SER 
menstruationen. Sig: ”Det er Adhå gr Ssre — i i gr 
(skadeligt). Så hold jer fra kvinder” EJERE AES 


under menstruationen, og nærm RUDER FE REr JE 306572 3; 
jer dem ikke (hav ikke kønsligt SER oct (eo ( VØLARV KN 


samkvem med dem), førend de er 
rene. Men når de har renset sig, så 
nærm jer dem, som Allåh har befalet 
jer. Sandelig, Allåh elsker dem, der 
angrer sig meget, og (Allåh) elsker 
dem, der renser sig meget. 


223. Jeres kvinder er som en ager” for å [Ge blssdissedle 
jer. Så gå til jeres ager hvordan I end ARIER SE  tRytser, 
vil, og send (gode gerninger) forud DE SEGS selen 
for jer selv&. Og frygt Allåh, og Gori se ed TAS 


vid, at I sandelig vil møde Ham. Og 
bring gode nyheder til de troende. 


224. Og I skal ikke gøre Allåh (s navn) 
til undskyldning i jeres eder, mod 


Eg S5L rå NM Br 
at være fromme, Gudfrygtige, eller ESKE SEE DATES 
skabe forlig blandt menneskenewW. OG ra ren i, 


Og Allåh er Althørende, Alvidende. 


Dette udtryk forbyder at have kønsligt samkvem med dem. Det betyder ikke at undgå at 

sidde med dem eller behandle dem som urørlige, som jøderne eller hinduer tror. 

2 Som forklaret af Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) betyder 
dette udtryk ikke, at det er tilladt at have anal samkvem. Snarere, ved at sammenligne 
kvinder med jorddyrkning, er det angivet at det rigtige sted for kønsligt samkvem er, at 
det er produktivt ligesom jorddyrkning, dvs. vagina. Men for at nå dette sted, er enhver 
stilling eller side tilladt. 

3 Dette er måske et subtilt tegn på, at man ikke kun skal tage det ægteskabelige forhold 
som en kilde til seksuel tilfredsstillelse, men at man også bør forsøge at frembringe en 
retskaffen familie fra sit ægteskabelige forhold. 

4 Det betyder: ”I skal ikke sværge eder for at afstå fra dydige handlinger”. 
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225. Allåh stiller jer ikke til ansvar GE eg KE Ås nt srt 
for det ubetænksomme i jeres K6 SEA 23) 
eder”, men Han stiller jer til CSA ESTERE 
ansvar for, hvad jeres hjerter har 
forårsaget. Og Allåh er Tilgivende, 

Overbærende. 

226. For de, der sværger kønslig SÅ då dåd åg Så 
afholdelse fra deres hustruer, har Re ae EN VEN SEG 
en ventetid på fire måneder. Men GAS oger AND] so gl 
hvis de vender tilbage (fortryder 
deres ed inden for fire måneder), 
så er Allåh sandelig Tilgivende, 

Barmhjertig. 

227. Og hvis de beslutter sig for at-Talåq ED Meters ED 
(skilsmisse), er Allåh sandelig 
Althørende, Alvidende. 

228. Og de fraskilte kvinder skal holde Frk r el Øg ere 2 
sig afventende i tre (menstruations) FEDE EPE 
perioder&, Og det er ikke tilladt BASEL SSG 


1 Laghw (virkningsløs) betyder en ed, der bliver svoret enten ved en fejl eller uden fri vilje. 
Se fodnote til Sirah Al-Måaidah: 5:89. 

2 Hvis en mand sværger en ed, at han ikke ville have kønsligt samkvem med sin kone i fire 
måneder eller mere, eller på ubestemt tid, betegnes det i islamisk Fiqh (retslære) som Ilå. 
Denne Ayah (vers) fastsætter reglen om, at manden i denne situation har to muligheder, 
enten at bryde sin ed ved at have kønsligt samkvem med sin hustru før de fire måneder 
udløber og give Kaffårah (soning) for at have brudt sin ed (i hvilket tilfælde ægteskabet 
vil fortsætte), eller at overholde sin ed, i hvilket tilfælde hustruen vil blive anset for at 
være skilt ved afslutningen af de fire måneder. Dette er for at forhindre den uretfærdige 
skik, hvorved ægtemænd, ved at sværge sådan ed, krænkede kvindernes rettigheder. De 
gav dem hverken de rettigheder der tilkom dem, ej heller lod de sig skille fra dem, så de 
kunne gifte sig med en anden. ”Men hvis de vender tilbage (fortryder deres ed inden for 
fire måneder), så er Allåh sandelige Tilgivende, Barmhjertig” betyder, at hvis mændene 
bryder deres ed ved at have kønsligt samkvem med dem, vil Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK%.) tilgive synden for at bryde eden. 

Dette er 'Tddah (venteperioden) der er foreskrevet fraskilte kvinder, hvilket betyder, at de 
ikke kan gifte sig med en anden person, førend der er gået tre menstruations perioder efter 
skilsmissen. Et af formålene med denne ventetid er, at hvis kvinden er gravid, kan hendes 
graviditet opdages. Hun bliver i dette tilfælde nødt til at vente til hun har født barnet, før 
hun kan gifte sig. Derfor har denne Ayah (vers) advaret kvinden om, at hun ikke må skjule 
sin graviditet eller menstruation. 


w 
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for dem at skjule, hvad Allah har få Sjl SAG AGE sy ge 
skabt i deres moderliv, hvis de tror DE DE gl gys 
på Allåh og på den Yderste Dag. bd dåd 3 EGEN 


Og deres ægtefæller er de mest SAG 
berettigede til at tage dem tilbage 

(i perioden)”, hvis de ønsker en 
forsoning. Og for dem (kvinderne) 
er der det samme (af rettigheder), 
som de er forpligtet til (af 
forpligtelser) på retfærdig vis, men 
mændene har forrang over dem. Og 
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Allåh er Almægtig, Alvis. 


229. At-Talåq (skilsmisse) (kan finde 
sted) to gange. Derefter skal 
man enten beholde (hende) på 
den anerkendte måde eller lade 
(hende) gå med godhed. Og det 
er ikke tilladt for jer at tage noget 


1 Perioden: Dvs. de kan tage dem tilbage i venteperioden, hvis de kun har ytret ordet Talåq 
en eller to gange. Efter at have ytret ordet Talåq for tredje gang, kan manden ikke vende 


tilbage til hustruen. 


2 Ved denne Ayah (vers) blev en grusom praksis, der var udbredt i Arabien, elimineret. I det 
præislamiske Arabien havde en mand magt til at lade sig skille fra sin kone utallige gange, 
og derefter tilbagekalde skilsmissen, hver gang. Denne magt resulterede i elendighed for 
de kvinder, hvis mænd lod sig skille fra dem, men når afslutningen på 'Iddah perioden 
nærmede sig, tilbagekaldte de skilsmissen, og efter et stykke tid lod de sig skille fra dem 
igen, og så videre. De bibeholdt dem hverken som hustruer, og ej heller forlod de dem, 
så de kunne gifte sig med en anden. Med denne Ayah (vers) blev ægtemændenes magt 
begrænset til kun at give skilsmisse to gange. Ayah (verset) betyder, at den rigtige måde 
at lade sig skille fra sin hustru er, at skilsmisse højst bliver givet to gange. Så længe 
antallet af skilsmisser ikke overskrider de to, er det muligt for manden at tilbagekalde 
sin skilsmisse i løbet af 'Iddah perioden, i hvilket tilfælde de kan genoptage deres 
ægteskabelige relationer uden at indgå et nyt ægteskab, og selv efter "Iddah periodens 
udløb, kan de indgå et nyt ægteskab efter gensidig aftale. Men det skal gøres i al fairness 
og i god tro med hensigten om at genskabe et retfærdigt ægteskabeligt liv. Dette er, hvad 
der menes med ordene ”enten beholde (hende) på den anerkendte måde”. Men hvis deres 
ægteskabelige relationer er så dårlige, at deres genoprettelse ikke er mulig, bør manden 
ikke tilbagekalde skilsmissen. Kvinden kan derved, efter "Iddah periodens udløb, blive 
fritstillet til at indgå ægteskab med en anden, hvis hun vil. Denne fritstilling vil også 
være en god og yndefuld måde, der ikke medfører nogen hindring for kvinden. Dette er 


betydningen af ”eller lade (hende) gå med godhed”. 
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DE æg ke I er ae rel åd SNEG] able bg 
medmindre begge frygter ikke at i der gs rss SE. ss Sø AN 
kunne overholde Allåhs grænser. SN M3s SEES xradball 
Så hvis I frygter, at de begge ikke GDSSABTA 


kan overholde Allåhs grænser, 

så er der ingen synd over dem 
begge, ved at hun løskøber sig selv 
(tilbagebetaler sin medgift for at 
sikre sig skilsmisse). Det er Allåhs 
grænser, så overtræd dem ikke. Og 
de, der overtræder Allåhs grænser, 
de er az-Zålimun (de uretfærdige). 


230. Og hvis han derefter giver hende SS inte då (jøSAL ob 
Talåq (for tredje gang), er hun ikke i Poltdy Ar ede ar 
(længere) tilladt for hamW, før hun løg CEDELA LSE 
gifter sig med en anden mand. Hvis å Ask des 


han (den nye mand) så giver hende ÆT ST oder 33 GÅs< 
Talåq (skilsmisse), så er der ingen dg HESS ag 
synd over dem begge (den første 
mand), hvis de vender tilbage til 
hinanden, og de begge tror, at de 
kan overholde Allåhs grænser. Og 
det er Allåhs grænser, som Han 
tydeliggør for et folk der ved (at 
Allåh alene er i stand til at sætte 
disse grænser). 


1 Det betyder, at manden ikke må kræve, at medgiften, som han havde givet sin hustru, 
bør betales tilbage til ham. Men hvis kvinden beder om skilsmisse på eget initiativ, og 
der er ingen skyld på mandens side, kan hun sikre sin fritstillelse ved at give afkald på 
medgiften, og det vil være lovligt for manden at acceptere den”. 

2 Dette er reglen om den tredje skilsmisse. Som forklaret tidligere, bør manden ikke give 
skilsmisse tre gange, således at alle muligheder er åbne for ægtefællerne. Men hvis nogen 
også giver den tredje skilsmisse, så bliver hustruen ulovligt for manden i den forstand, 
at manden hverken kan tilbagekalde sin skilsmisse eller indgå en ny ægteskabskontrakt 
med hende. Men hvis hun gifter sig med en tredje person, og han (efter at have fuldbyrdet 
ægteskabet) af en eller anden grund (af egen vilje) lader sig skille fra hende, kan hun 
indgå en ny ægteskabskontrakt med sin første mand, hvis hun ønsker det. Men det skal 
bemærkes, at enhver fastsættelse af skilsmisse, inden man gifter sig med den tredje person 
er en stor synd. 
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231. Og hvis I giver jeres hustruer Talåq Li 
(skilsmisse), og de når (slutningen Ses JEG > 
på) den periode, som er foreskrevet bhøgsd SES Arn 
dem, så skal I enten beholde dem lucd| ; FÅ 
på den anerkendte måde eller Her Er ENER 
lade dem gå på den anerkendte , KEAE SD SY Ja FÅ 
måde. Og hold dem ikke tilbage, SABS Aj: vide 
overtrædende (Allåhs) grænser, for E ss ve Per rA 
at skade dem. Og den, der gør det, gær SE : SER 
handler sandelig uret mod sig selv. cyars SON ARISKE 
Og driv ikke spot med Allåhs tegn, E 
og ihukom Allåhs nåde mod jer, 
og hvad Han har åbenbaret til jer 
af Bogen og visdommen, hvormed 
Han formaner jer. Og frygt Allåh, 
og vid, at Allåh er Vidende om alt. 

232. Og hvis I skiller jer fra (jeres) 
hustruer, og de har nået (slutningen ENE: Eels 
på) deres foreskrevne periode, må og) SISSE OD) GA gan 
I (værgen) ikke forhindre dem i So Cpu kEss 5 ynde kr 3 
at gifte sig med deres (fraskilte) KS rer 
mænd, hvis de indbyrdes enes om (dl 55 z A øbalsø >. 
det, som er anerkendt. Det er en GS NÅS AN ae 
formaning til den af jer, der tror på 
Allåh og den Yderste Dag. Det er 
bedre og renere for jer. Og Allåh 
ved, og I ved ikke. 

233. Og mødre skal amme deres børn i to Eng ry 


hele år. (Det) er for den, der ønsker 
at fuldende amme (perioden). Og 
for ham, faderen, er det pålagt at 
skaffe mad og tøj til dem (mødrene) 
på retfærdig vis. Ingen er bebyrdet, 
ud over det denne kan bære. Ingen 
moder skal lide overlast på grund 
af sit barn, og heller ikke faderen& 


F; 
Nis Å: 


AR RA) Sage 
ENS sydg RE 233 
4951 BESES eg 
OMSENSERS ASK 

JE ran og 


1 Det betyder at moderen ikke bør tvinges til at amme barnet, hvis hun har en gyldig 
undskyldning for ikke at amme barnet. Tilsvarende bør faderen heller ikke tvinges til at 
ansætte en ammepige, hvis han ikke er i stand til det, og moderen er i stand til at amme. 
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skal lide på grund af sit barn. Og for Be åd Jak Re, ISESE 
arvtageren) er det det samme, der Åse sg 
gælder. Hvis de begge i enighed og Fr ra 255 É 
efter rådføring ønsker afvænning, AGANER BENE 


234. 


235. 


begår de ingen synd. Og hvis I 

vil have jeres børn ammet (af en 
anden), er der ingen synd over jer, 
hvis I betaler det, I skal, på retfærdig 
vis. Og frygt Allåh, og vid, at Allåh 
ser, hvad I foretager jer. 


Og de blandt jer, der dør og 
efterlader sig hustruer, (så skal 
disse) holde sig for sig selv i fire 
måneder og ti dage&. Når de så 
har nået (slutningen) på deres 
foreskrevne periode, så er der 
ingen synd over jer, i hvad de gør 
med sig selv inden for det, som er 
anerkendt. Og Allåh er Vidende om 
det, I foretager jer. 


Og der er ingen synd over jer, ved 
at I antyder frieri til kvinderW, eller 
at I skjuler (det) i jer selv. Allåh 
ved, at I vil tænke på dem, men giv 
dem ikke et løfte i hemmelighed, 
medmindre I fører en sømmelig 
tale. Og beslut jer ikke på indgåelse 


onsldnd gg 


CSÅs 


LS) 5555353 LE 
EGE gås Fange En 
BLE ud my 
EEN LEN Bak 

GD) ik BESS 


Det betyder at hvis faderen til barnet er død, så hviler ansvaret for betaling for amning 


på barnets værge, der kan blive en arving af barnet, hvis barnet dør. Henvisning til ham 
som arving af barnet er for at vise, at fordele altid er forbundet med forpligtelser. Den der 
opnår fordele, bør også tage ansvar for sine forpligtelser. 


2 Før den Guddommelige, anbefalede amningsperiode på to år ophører. 


3 Dette er 'Iddah perioden, der er foreskrevet enker. Det er ikke tilladt for dem at gifte sig 
med en anden under 'Iddah perioden, ej heller har mænd lov til at fremsætte et formelt 
forslag (om ægteskab) til dem i denne periode. Men Ayah (verset) tillader mænd at give 
dem en indirekte antydning af, at de er interesseret i at gifte sig med dem efter '"Iddah 
perioden, men det bør ikke være et formelt forslag. Reglen er uddybet i Ayah (verset). 

4 Fraskilte kvinder, eller kvinder hvis mænd er afgået ved døden. 
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af ægteskab, før den foreskrevne 
ventetid er udløbet. Og vid, at 
Allåh sandelig ved, hvad der er i 
jer. Så tag jer i agt for Ham, og vid, 
at Allåh sandelig er Tilgivende, 
Overbærende. 


Det er ikke en synd for jer, hvis 

I giver jeres hustruer Talåq 
(skilsmisse), når I ikke har rørt 

dem (fuldbyrdet ægteskabet), eller 

I ikke har fastsat et beløb (medgift) 
til dem. Og giv dem mut'ah (en 
gave som) kompensation; den 
rige (mand) efter sin evne, og den 
fattige (mand) efter sin formåen. En 
passende forsørgelse. En pligt for al- 
Muhsinin (dem, der handler godt). 


Og hvis I giver dem Talåq 
(skilsmisse), før I har rørt dem, 

og I allerede har fastsat et beløb 
(medgift) til dem, så (betal) 
halvdelen af, hvad I har fastsat, 
medmindre de (kvinderne) eller den, 
i hvis hånd ægteskabskontrakten 


IDEEL 


så He EKS 


Gousdtbkdydlers 


SALT, 
pr mr 


1 I dette særlige tilfælde skal ingen medgift udbetales til hustruen. Men det er obligatorisk 
for manden at give hende en gave. Arten og værdien af gaven er ikke blevet bestemt 
af Koranen. I stedet er det blevet overladt til manden at vælge den i henhold til hans 
finansielle status. Men det bør ikke være mindre end en kjole, som erklæret af "Abdullah 
Ibn "Abbås (Allah er tilfreds med ham :x&i55), og accepteret af de fleste lærde. Denne gave 
er ikke obligatorisk, hvis hustruen bliver skilt, før man har kønsligt samkvem med hende, 
og ingen medgift var blevet fastsat på tidspunktet for indgåelse af ægteskabet. Men i alle 
tilfælde, hvor det er nødvendigt at betale medgift, er en ekstra gave også prisværdig, men 
ikke obligatorisk. 


Hvis en medgift blev fastsat på tidspunktet for indgåelse af ægteskabet, og manden lader 


sig skille fra hustruen, før han har haft kønsligt samkvem med hende, skal manden stadig 
betale halvdelen af den fastsatte medgift, medmindre hustruen tilgiver det af egen frie 
vilje. Hvis manden allerede havde betalt den fulde medgift til hende, er han dog, i dette 
særlige tilfælde berettiget til at kræve halvdelen af medgiften tilbage, men han kan give 
afkald på sin ret ved ikke at kræve noget beløb. Ayah (verset) siger, at det er tættere på 
retfærdighed og det mest foretrukne, at manden giver afkald på sin ret. Ordene ”den, i hvis 
hånd ægteskabskontrakten ligger” refererer til manden. 
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ligger, eftergiver det. Og at I 
eftergiver, er tættere på at-Taqwah 
(Gudfrygtighed). Og glem ikke 
storsindet iblandt jer. Sandelig, 
Allåh Ser, hvad I foretager jer. 


Overhold Salåh (Bønnerne) 

og (især) den midterste Salah 
(Bøn), og stå foran Allåh i (total) 
hengivelse. 


Men hvis I frygter? (fjenden), så 
(bed Salåh (Bøn)) til fods eller 
ridende. Når I så er i sikkerhed, så 
ihukom Allåh& (ved at bede Salah 
(Bøn)), således lærte Han jer, hvad I 
ikke vidste (før). 


Og de af jer, der dør og efterlader sig 
hustruer, skal skrive et testamente til 
deres hustruers fordel om forsørgelse 
i et år, uden at de bliver udvist (fra 
hjemmet). Men hvis de forlader det, 
så er der ingen synd over jer for, 
hvad de gør med sig selv inden for 
den anerkendte (praksis). Og Allåh 
er Almægtig, Alvisø. 


FSR ER KR es E SEE. 
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KUE SØEN 
RE ESPE 

Be se cc TØ 
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”Den midterste Salåh (Bøn)” er "Asr Salåh (Bøn). Da fAsr Salåh (Bøn) falder på et 
tidspunkt, hvor folk normalt har travlt med at afslutte deres arbejde, er den sårbar over for 
at blive forsømt. Derfor er omhyggelighed omkring denne bøn specielt blevet fremhævet 
her. ”og stå foran Allåh i (total) hengivelse” kræver, at ingen anden handling udføres 
under Salåh (Bøn). Ifølge Hadith forbyder denne Ayah (vers) at tale med hinanden under 


Salåh (Bøn). 


”Frygter” i denne Ayah (vers) refererer til krigstilstand. Hvis man ikke kan udføre Salåh 
(Bøn) ordentligt i denne tilstand, kan man udføre den stående på jorden, eller mens man 
rider på et dyr eller et køretøj ved at lave bevægelser for Rukut' (bøje sig) og Sadjdah 


(lægge ansigtet på jorden). 


”Ihukom Allåh” i denne sammenhæng betyder at udføre Salåh (Bøn). Det betyder, at lempelsen 
om at udføre Salah (Bøn) når man kører, rider eller står, er begrænset til krigstilstand. Når man 
er i sikkerhed igen, skal man udføre Salåh (Bøn) på den foreskrevne måde. 

Denne Ayah (vers) blev åbenbaret på et tidspunkt, hvor hverken andelen af hustruens arv 
efter hendes mands død var bestemt, og ej heller var 'Tddah perioden for en enke blevet 
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241. Og for de fraskilte kvinder er der Ens låg Ft Ø ve då ul 
forsørgelse, på passende vis”. En Hor gige 
forpligtelse for de Gudfrygtige. ORØ LEA 

242. Således gør Allåh Sine tegn sås EJ Ghz 
tydelige for jer, således at I måtte ØK LENE 
forstå. SKE 

243. Har du ikke set dem, der var tusinde SÅS sål Node 
(i antal), forlade deres hjem i frygt ss HV) uw års 8) i. Fæ 
for døden? Så sagde Allåh til dem: ne BØDE ” S ben 
”Dø!” Derefter gav Han dem liv, Jr sd AN AGE SIS SS 
Sandelig, Allåh er Nådefuld over es ta le ål SN æn 
for menneskene, men de fleste KESKERSE 
mennesker er ikke taknemmelige. GONE RBY 


fastsat. Manden blev den gang befalet til at udarbejde testamentet til hustruens fordel, så 
hun kunne modtage sit underhold fra sin mands ejendom og opholde sig i hans hjem i et 
helt år. Senere blev "Iddah perioden for en enke reduceret ved Ayah (vers) 2:234 i Sarah 
Al-Baqarah , fra et år til fire måneder og ti dage, og hendes andel af arven blev fastsat i 
Strah An-Niså” (4:12), hvorved hun kan arrangere sit underhold og opholdssted gennem 
sin arv. Derfor er sådan et testamente ikke længere relevant. 


”Forsørgelse på passende vis” i denne Ayah (vers) er blevet brugt generelt. Det omfatter 
forsørgelse under "Iddah (venteperioden) og medgift, hvis den ikke var blevet betalt 
tidligere. Den omfatter også ”gaven” nævnt i Ayah (vers) 236. Desuden er at give en 
gave, udover medgiften, ønskelig i alle tilfælde af skilsmisse. 

2 De næste par Ayåt (vers) har til formål at overtale muslimerne til at udføre Djihåd. 
Da den største hindring på denne vej kan være frygten for døden, påbegyndes dette 
emne ved at forklare, at liv og død er underlagt Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JB) vilje og dekret. Hvis nogen undslipper den tilsyneladende dødsårsag, kan han 
stadig dø, hvis Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Ja 2.) vil det så. På den anden 
side, hvis nogen er i dødens gab, kan han stadig leve længere, hvis Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J&;æK2) beslutter det. Derfor, når Djihåd er påkrævet ved Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK 2.) befaling, skal man ikke flygte fra den i frygt 
for døden. For at etablere dette faktum, har den nuværende Ayah (vers) henvist til en 
begivenhed, hvor nogle mennesker forlod deres hjem i frygt for døden, men de mødte 
døden med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæxK2) befaling. Så da de var 
døde, uden håb om at vende tilbage til livet, blev de vækket til live igen ved Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%) befaling. Ayah (verset) har ikke givet detaljer om 
denne episode, men der er nogle beretninger om, at disse mennesker var indbyggere i en 
by, der var blevet ramt af pest. Da epidemien spredte sig over hele byen, forlod de den i 
frygt for døden. Men da de nåede en åben slette, døde de alle sammen med Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J6;ÆK 2) befaling. Så kom en profet, kaldet Hizqil (Ezekiel) 
forbi dem og bad for deres liv, og derefter bragte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Ågxks) dem til live igen. 
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244. Og kæmp for Allahs skyld, BRENT SR alder 
sno 

og vid, at Allåh er Althørende, GES. FØ ER 

Alvidende. (er æ 

245. Hvem er det, der vil give Allah et (len ØS NET Elg SE 


godt lån, så Han (Allåh) kan forøge 
det for ham mange gange”? Og É 

Allåh tilbageholder og giver (også) || Ls badl Bå55 ås 
ud, og til Ham vender I tilbage. 


246. Så du ikke de øverste fra Bani Isrå”il Sø sakse 15 
(Israels børn) efter Muså (Moses), BA al See le 
da de sagde til deres profet&: ”Send bo FE Loe SE 
os en konge, så vi kan kæmpe for »J sal jan Ed JBLEDLL 
Allåhs sag”. Han sagde: ”Er det ALLE gx o) re 
(ikke) sandsynligt, at hvis kamp BR. SS Ans af4 cs 
bliver jer foreskrevet, så vil I ikke Jam d3 mi 385 
kæmpe?” De sagde: ”Hvad er der LEE Doo ly 153 al 
i vejen med os, siden vi ikke vil Idiot 
kæmpe for Allåhs sag, når vi er a g rr 


blevet fordrevet fra vores hjem og 
vores børn?” Men da kamp blev 
dem foreskrevet, vendte de ryggen 
til, undtagen nogle få af dem. Og 


1 Da Djihåd kræver finansiering, beder denne Ayah (vers) muslimerne om at give ud af 
deres rigdom for denne sag. Udtrykket: ”give Allåh et godt lån” er et metaforisk udtryk, 
fordi alt tilhører Allåh og Han behøver ikke noget lån. Men måske er udtrykket blevet 
brugt til at antyde, at krig normalt finansieres ved optagelse af lån fra mennesker, som 
forventer en eller anden form for monetær afkast. Ayah (verset) påpeger, at finansieringen 
af Djihåd også er et lån, men dets afkast er meget mere attraktivt, fordi det vil blive givet 
tilbage i multipliceret form ved at velsigne långiveren med et evigt og lyksaligt liv i 
Paradis. Selvom Ayah (verset) blev åbenbaret i forbindelse med Djihåd, omfatter den 
generelle betydning af Ayah (verset) alt det der bliver givet for en retfærdig sag. 

2 Ifølge nogle historiske beretninger var Samuel denne profet. Dengang plejede profeten 
selv at være den politiske hersker over sit folk. Amalekitterne, der var en magtfuld 
nation, havde besat de fleste dele af Palæstina, og israelitterne måtte kæmpe imod 
dem for at befri Palæstina. Da Samuel blev gammel, forlangte israelitterne, at profeten 
udnævnte en konge for dem, så de kunne føre krig mod Amalekitterne under hans 
kommando. På deres efterspørgsel blev Tålut udnævnt som deres konge. Detaljerne 
omkring denne historie er også nævnt i Bibelen, hvor Tålut er navngivet som Saul. 
(1-Samuel, kapitel 9 til 15). 
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Allåh er Vidende om az-Zålimin (de 
uretfærdige). 


247. Og deres profet (Samuel) sagde til 
dem: ”Sandelig, Allåh har sendt 
jer Tålut (Saul) som konge”. De 
sagde: ”Hvordan kan kongedømmet 
tilkomme ham over os, når vi er 
mere berettigede til kongedømmet 
end ham? Og han er ikke blevet 
skænket megen rigdom”. Han 
sagde: ”Sandelig, Allåh har udvalgt 
ham frem for jer og forøget 
hans styrke i viden og krop”. Og 
Allåh giver Sit kongedømme, 
til hvem Han vil. Og Allåh er 
Altomfavnende, Alvidende. 


248. Og deres profet (Samuel) sagde 
til dem: ”Sandelig, tegnet på hans 
(Sauls) kongedømme er, at at-Tåbut 
(Arken”) kommer til jer båret af 
engle. I den er der ro fra jeres Herre 
og levn fra Miusås (Moses”) slægt 
og Håruns (Arons) slægt”. Sandelig 
er der i det et tegn for jer, hvis I er 
troende. 


249. Så da Tålut (Saul) drog ud 
med (sine) tropper, sagde han: 
”Sandelig, Allåh vil prøve jer ved 
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1 Det var en trækiste, nævnt i Bibelen som Pagtens Ark, der indeholdte Tavlerne med 
Toraen og nogle levn fra profeterne. Denne Ark blev taget fra dem af deres fjender. Det 
blev erklæret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åÆxK) at den ville være et 
tegn på udnævnelsen af Tålut (Saul) som konge, og at Arken ville komme tilbage til dem 
båret af engle. Så da Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) havde besluttet, at 
kisten skulle returneres til israelitterne, skete det således, at hvor end kisten blev placeret 
af Amalekiterne, blev indbyggerne på dette sted ramt af epidemi eller andre katastrofer. 
Forundret over denne situation læssede de kisten på to stude og lod den køre væk. Englene 
bragte den til Tålut (Saul) s dørtrin, og israelitterne blev overbevist om, at han var blevet 


udnævnt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


r-sn 


å&æk) som deres konge. 
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251. 


en flod. Så den, der drikker af den, 
er ikke fra mig (mit folk), og den, 
der ikke smager af den, er fra mig 
(mit folk), undtagen den, der øser 
sig en håndfuld(””, Så drak de af 
den, undtagen nogle få af dem. Så 
da han og de, der troede sammen 
med ham, krydsede den (floden), 
sagde de: ”Vi har ingen styrke i 
dag mod Djaålut (Goliat) og hans 
tropper”. De, der troede på, at de 
ville møde Allåh, sagde: ”Hvor 
mange gange har en lille gruppe 
ikke overvundet en stor gruppe 
med Allåhs vilje? Og Allåh er med 
de tålmodige”. 


Og da de stod over for Djålut 
(Goliat) og hans tropper, sagde de: 
”Vor Herre, skænk os tålmodighed, 
og giv os fodfæste, og hjælp os mod 
det fornægtende folk”. 


Så besejrede de dem med Allåhs 
vilje, og Dåwud (David) dræbte 
Djålut? (Goliat), og Allåh gav 
ham kongedømmet og visdommen 
og lærte ham det, Han ville. Og 
hvis ikke Allåh havde holdt nogle 
mennesker tilbage ved hjælp af 
andre, ville jorden blive fordærvet. 
Og Allåh er Den, Der er fuld af 
nåde til verdnerne. 
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1 Måske var det en test, og træning til udholdenhed og tålmodighed, der kræves under krig. 


2 Djålut (nævnt i Bibelen som Goliat) var en meget stærk person i israelitternes fjendes hær. 
Han udfordrede dem til at sende en person til at kæmpe mod ham. Profeten Dåwud (David 
(Fred være med ham SX )) var, ifølge Bibelen, en meget ung mand på det tidspunkt, 
og ved et tilfælde nåede han slagmarken, og accepterede Djåluts udfordring og dræbte 
ham. Detaljerne omkring dette møde er rapporteret i historiske beretninger, og Bibelen 
(1-Samuel, kapitel 16-17). 


253. 


254. 
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252. Det er Allåhs tegn, som Vi reciterer == SELGÅE AE SK Al; 


for dig med sandfærdighed, og 
sandelig er du (0, Muhammad) 
blandt budbringerne. 


Nogle af disse sendebud har Vi 
givet fortrin frem for andre. Blandt 
dem er de, som Allåh har talt til, 

og nogle af dem har Han hævet 

i rang. Og Vi gav 'Tså, Maryams 
søn (Jesus, Marias søn), de klare 
beviser, og Vi styrkede ham med 
den Hellige Ånd”, Og hvis Allåh 
ville, havde de, der kom efter dem, 
ikke kæmpet mod hinanden, efter at 
de klare beviser var kommet til dem. 
Men de blev uenige. Så blandt dem 
var der de, der troede, og blandt 
dem var der de, der fornægtede, og 
hvis Allah ville, så havde de ikke 
kæmpet mod hinanden, men Allåh 
gør, hvad Han vil, 


O, I, der tror! Giv ud af det, Vi har 
forsynet jer med, før der kommer 
en dag, hvor der ikke vil være 
handel, venskab eller forbøn. Og 
fornægterne, de er az-Zålimun (de 
uretfærdige). 
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1 Helligånden refererer i den Hellige Korans terminologi til Ærkeenglen Djibril (Gabriel 
(Fred være med ham S&R£)), som det fremgår af Surah An-Nahl [16:102]. Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham YEL2)) støttede "Tså (Jesus (Fred være med ham SEL)) på 
mange måder. Han fulgte ham overalt og beskyttede ham mod hans fjenders fjendskab, og 
det var gennem ham, at 'Iså (Jesus (Fred være med ham »&£)) i sidste ende blev hævet 


op til himlen. 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.) havde magt til at tvinge dem alle til 
at acceptere sandheden, i hvilket tilfælde der ikke vil være nogen religiøse forskelle, 
men det grundlæggende formål var, at alle skulle acceptere den sande tro efter eget valg 
og fri vilje, så de kunne blive testet. Derfor fik de en fri vilje og en retledning gennem 
Budbringerne (Fred være med dem JANS) for at se, om de accepterede den gennem 


deres frie vilje eller ej. 
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255. Allåh, der er ingen gud (der har ret 
til at blive tilbedt) undtagen Ham. 
Den Levende, Den Opretholdende. 
Hverken apati eller søvn berører 
Ham. Alt i Himlene og på Jorden 
tilhører Ham. Hvem er den, der 
kan gå i forbøn hos Ham uden med 
Hans tilladelse? Han ved, hvad der 
er foran dem, og hvad der er bag 
dem. Og de omfatter intet af Hans 
viden, undtagen hvad Han vil. Hans 
Kursi (Stol)'” omfatter Himlene 
og Jorden, og det trætter Ham ikke 
at beskytte dem. Og Han er Den 
Ophøjede, Den Mægtige, 


256. Der er ingen tvang i ad-Din 
(religionen). Den korrekte vej er 
blevet adskilt fra den fejlagtige. 

Så den, der fornægter at-Tåghut 
(afguderne)% og tror på Allåh, har 
taget fat i det stærkeste greb, der 
aldrig kan slå en revne. Og Allåh er 
Althørende, Alvidende. 


257. Allåh er de troendes Wali (Ven)9. 
Han fører dem ud af mørket til 
lyset. Men de, som fornægter, deres 
venner er at-Tåghiut (afguderne). 
De fører dem fra lyset ind i mørket. 
Disse er Ildens beboere. Deri vil de 
blive for evigt. 


ENEDES 
BEEN aen des 


pure, DN 
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1 Stol: Fod stol og ingen kender til dens virkelighed undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede JAK). 


2. Ayatul Kurs: Den mægtigste Ayah (vers) i Koranen. 


3 At -Tåghit har flere betydninger. Her menes der alt, hvad der bliver tilbedt foruden Allåh 


ne 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) såsom falske ledere og falske guder. Men en 
person, der bliver genstand for tilbedelse uden sin accept, kan ikke betragtes som Tåghit. 
4 Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) er de troendes 


Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 
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258. Så du ikke ham, der diskuteredeW FREERENe 1.73 SX 15Å 
med Ibråhim (Abraham) om hans ie JA ed SM SE 
Herre, fordi Allåh havde givet ham GAB LIGE, TAGE 
kongedømmet? Da sagde Ibråhim sy År NR Es 2 å Å 
; (zva FU GE a LN 
(Abraham): ”Min Herre er Den, TE DD RE eg En FR 
Der giver liv og bringer død”. Han oc HU GLANS) 530 
tk AV 


(kongen) sagde: ”Jeg giver liv og 


bringer død”, Ibrahim (Abraham) rede ardsetdrr år 
Pe al ”Men sandelig, Allåh får Øg så IGN AN SER Så 
solen til at stå op i øst. Så få du den (OR STU 
til at stå op i vest!” Da blev den, 

der fornægtede, forstummet. Og 

Allåh retleder ikke az-Zålimin (det 

uretfærdige folk). 

259. Eller som den, der passerede forbi É& iz Ea så bus g 
en by, der var sunket sammen på GE nr eg ED 0 
sine tage? Han sagde: ”Hvordan KR AlSNA «Fedd Gaye 
vil Allåh genoplive denne efter HOSEAS 
dens død?” Så lod Allåh ham dø i EJ es 2 JCA Lz- 06 


hundrede år, derefter genoplivede gØ 
Han ham. Han sagde: ”Hvor længe aA 
har du været her (i denne tilstand)?” så we 
Han sagde: ”Jeg har været her (i 

denne tilstand) en dag eller en del af 


olie HG 


dk> dl 


1 Det var Namrud (Nimrod), Babylons kejser, der hævdede suverænitet over universet for 


sig selv. 


2 Han mente, at han også kunne dræbe nogen ved sin befaling og dermed bringe død over 
en, og han kunne også benåde en person, der var dømt til døden og dermed give det liv. Da 
Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SX )) hørte dette absurde argument, 
mente han, at den tåbelige konge ikke forstod betydningen af at give liv og død. Derfor 
udfordrede han ham som anført i den næste sætning. 


(21 


Den Hellige Koran har ikke nævnt hvem denne person var. Der er nogle beretninger om, at 


det var "Uzair (Ezra), og byen var Jerusalem, som blev ødelagt af Nebukadnesar. Formålet 
med at den Hellige Koran citerer dette eksempel, er ikke afhængig af at identificere 
personen eller byen. Pointen er, at denne person udbrød, hvordan Allah (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK.) ville genoplive sådan en by, der var blevet tilintetgjort til sidste 
mand. Dette var ikke en fornægtelse af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK Z) 
magt, men blot et udråb med et skjult ønske om at se denne forunderlige handling med 
egne øjne. Allåh Den Almægtige viste personen det spektakulære ved at bringe ham til 


live hundrede år efter hans død. 
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en dag”. Han (Allåh) sagde: ”Nej, 
du har været her (i denne tilstand) 
i hundrede år. Se på din mad og 
din drikkelse. Intet af det er blevet 
fordærvet. Og se på dit æsel”. Og 
(Vi gjorde dette) for at gøre dig 

til et tegn for menneskene. Og se 
på knoglerne, hvordan Vi samler 
dem og derefter beklæder dem med 
kød”. Så da det blev klart for ham, 
sagde han: ”Jeg ved, at Allåh er i 
stand til alt”. 


Og da Ibråhim (Abraham) sagde: 
”Min Herre, vis mig, hvorledes Du 
genopliver de døde”. Han (Allåh) 
sagde: ”Tror du da ikke?” Han 
(Ibråhim) sagde: ”Jo; men det er for 
at berolige mit hjerte”. Han (Allåh) 
sagde: ”Så tag fire fugle og gør dem 
tamme over for dig. Læg derefter et 
stykke af dem på hvert bjerg (efter at 
du har slagtet dem). Kald derefter på 
dem, og de vil komme til dig i en fart. 
Og vid, at Allåh er Mægtig, Vis”. 


De, der giver ud af deres rigdom for 
Allåhs sag, er ligesom et sædekorn, 
der frembringer syv aks. I hvert 

aks er der hundrede korn. Og Allåh 
mangfoldiggør, for hvem Han 

vil. Og Allåh er Altomfavnende, 
Alvidende. 


De, der giver ud af deres rigdom 
for Allåhs sag, og derefter ikke 


(ÆRE 


GIS nere 
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1 Det betyder, at maden ikke var blevet fordærvet selv efter hundrede år, mens æslets 
skelet var forrådnet som bevis på den lange tid, der var passeret. Så blev dette æslets 
skelet genoplivet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), og processen blev 
overværet af denne person. 
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følger op med påmindelser af det zå ATAS. HEN 
de har givet ud og ej heller (ved Fl Ed ET 
at forårsage) ondt, de vil få deres FE ESS DSE SSE 
belønning hos deres Herre, og for OSSE 


dem vil der ingen frygt være, og ej 
heller vil de sørge. 


263. God tale og tilgivelse er bedre 35 ivr strid sige 
end en Sadaqah (almisse), der er ny Nr RT ERE gg 
efterfulgt af bebrejdelse. Og Allåh DAGS ANG ASS 
er Fri for alle Behov, Overbærende. 

264. O, I, der tror! Ødelæg ikke jeres Kusk ege Al Øe 
Sadqgat (almisser) ved at påminde je Je. ØRER ME SA Ds 
(folk om en tjeneste) og (ved at fg SAEEN SL > DÅ 
forårsage) ondt. Ligesom den, der sål Must Ed vs 
giver ud af sin rigdom foran folk »vå ge, sr KG 
for at vise sig og ikke tror på Allåh SØsdegl Baad Rs > 
og på den Yderste Dag. Med ham ÆS35Y eg Rob 
er det som en glat klippe, hvorpå esse ib etå 
der er jord. Så bliver den ramt af ir vere 
en kraftig regn og efterlader den Dyd) 
blottet”), De er ude af stand til (at 
bevare) noget (som helst) af det, de 
har tjent. Og Allåh retleder ikke det 
fornægtende folk. 

265. Men de, der giver ud af deres Ånd SåÅ BREDE By åg 


rigdom for at søge Allåhs An, sårer 
tilfredshed og for at styrke dem - BR; Sa 
selv, med dem er det som en have EEG ORD SSR AES 
på et højtliggende sted, hvor kraftig Rø FEDERER ere 
regn rammer den og giver den Hød2b i GrØ TO! i 


1 I denne lignelse står regn for velgørenhed, klippen for den person, der giver i velgørenhed 
for at vise sig som en gavmild mand, og støvet står for den tilsyneladende velgørende 
dydige handling. Støv har evne til at få planter til at gro, når de overrisles af regn, men 
klippen der ligger under støvet er ikke i stand til at vokse, og når den bliver overøst af 
regn, får den støvet til at glide ned, og den efterlader klippen flad og gold. Ligeledes er 
velgørende handlinger i stand til at vokse, hvis de udføres med god hensigt, mens dårlig 
hensigt ødelægger denne evne og bliver som en klippe, der kaster det dyrkbare støv af sig, 
når det har regnet. 
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267. 


dobbelt udbytte. Og selv hvis kraftig 
regn ikke rammer den, er støvregn 
nok. Og Allåh Ser, hvad I gør. 


Ønsker nogen af jer, at han havde 
en have med daddelpalmer og 
vindruer og floder løbende i 

den? I den havde han alle slags 
frugter, men alderdommen ramte 
ham, og han havde børn, der var 
svage (små). Derefter kom der en 
hvirvelvind med ild, og det hele 
blev brændt”. Således gør Allåh 
tegnene tydelige for jer, således at I 
måtte overveje), 


O, I, der tror! Giv ud af det gode, 
som I har tjent, og af det, som Vi 
har frembragt til jer fra Jorden, 

og vælg ikke det dårlige, når I 
giver ud, da I heller ikke selv 

vil acceptere dette, medmindre I 
vender det blinde øje til. Og vid, 
at Allåh er Fri for alle Behov, Evig 
Prist. 
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1 Naturligvis ønsker ingen at stå overfor sådan en situation. Tilsvarende fortjener en 
person, der giver i velgørenhed belønning i det Hinsides, og han er som den, der har 
en have fuld af træer, der frembringer frugter. Men hvis han praler om sin generøsitet 
og gør personen, som han gav velgørenhed, forlegen og underkaster vedkommende 
til en form for fysisk eller psykisk ubehag, så er disse handlinger som en hvirvelvind, 
der vil ødelægge haven, og som vil ophæve alle frugterne ved velgørende handlinger. 
Henvisning til alderdommen i denne lignelse er at angive at efter at have nået en sådan 
alder, kan man ikke længere tjene mere. Hans eneste håb er haven, som han har, og når 
den er ødelagt, har han intet håb om at inddrive dette tab. Tilsvarende, når en person 
bliver genoplivet i det kommende liv, vil han ikke være i stand til at bibringe nye dyder 
og deres belønninger til sin fordel. Hans eneste håb ville være velgørende handlinger, han 
udførte i det verdslige liv. Men når de bliver ophævet af hans egne dårlige handlinger, vil 
det vise sig, at han er tomhændet. 


2 Dette er eksemplet på en person, der giver ud af sin rigdom, for at blive rost af menneskene. 
Udadtil ser det godt ud, men på Opstandelsens Dag vil han ikke høste nogen belønning, 
fordi ar-Riya” (at man gør gode handlinger kun for at blive rost af andre) ødelægger hans 
gerninger. 
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Satan skræmmer jer med fattigdom 
og befaler jer uanstændighed, men 
Allåh lover jer Sin tilgivelse og 
nåde. Og Allåh er Altomfavnende, 
Alvidende. 


Han giver visdom, til den Han vil, 
og den, der får visdommen, bliver 
sandelig givet en masse godt. Men 
ingen vil ihukomme det, undtagen 
de forstandige. 


Og hvad I end giver ud, og hvilken 
ed I end aflægger, så ved Allåh det 
sandelig. Og der er ingen hjælpere 
for az-Zålimin (de uretfærdige). 


Hvis I giver as-Sadaqgåt (almisser) 
åbenlyst, er det godt, men hvis I 
holder dem skjult, når I giver til de 
trængende, så er det bedre for jer. 
For dette vil afskrive en del af jeres 
synder. Og Allåh er Alvidende om, 
hvad I foretager jer. 


Det er ikke op til dig (O, 
Muhammad) at retlede” dem, men 
det er Allåh, der retleder, hvem 

Han vil. Og hvad I giver ud af 
godt, er for jeres egen skyld. Og I 
skal kun give ud for at søge Allåhs 
tilfredsstillelse. Og hvad I end giver 
ud af godt, vil blive jer gengældt, 
og I vil ikke blive forurettet. 
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1 Baggrunden for denne Ayah (vers) er, at nogle muslimer afholdt sig fra at give velgørenhed 
til ikke-muslimske trængende personer med håbet om, at det ville få dem til at acceptere 
Islåm. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) retleder dem til ikke at afholde 
sig fra at give til trængende personer, især pårørende, selv om de ikke er muslimer, fordi 


det er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


vs sa 


ME isen 


) beføjelse at lede en person til den 


rette vej. Ingen anden er ansvarlig for det. Det skal bemærkes, at denne regel gælder for 
valgfri velgørenhed. Hvad angår Zakåh, kan den ikke gives til en ikke-muslim. 
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274. 


275; 


de fattige, som er blevet holdt 


tilbage for Allåhs sag, idet de ikke 
er i stand til at bevæge sig i landet” 


(for at arbejde). Den uvidende 


(omkring deres tilstand) anser dem 
for at være rige på grund af deres 
afholdenhed. Du kan kende dem 
på deres udseende. De tigger ikke 
påtrængende hos folk. Og hvad I 
end giver ud af godt, så er Allåh 


sandelig vel Vidende derom. 


De, der giver ud af deres rigdom om 
natten og om dagen, hemmeligt og 
åbenlyst, de vil få deres belønning 
hos deres Herre. Og for dem vil der 
ingen frygt være, og ej heller vil de 


sørge. 


De, der tager ar-RibåW (rente), 

vil ikke stå (genopstå på Domme 
Dagen) undtagen som en, Satan 

har gjort gal ved sin berøring, står. 
”Handel er 
ligesom ar-Ribaå (rente)”. Men Allah 
har tilladt handel og forbudt ribå 
(rente). Så den, der modtager et råd 
fra sin Herre, og han afholder sig 
derfra, han får, som han har gjort 


Det er, fordi de sagde: 
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1 Dette refererer til dem, der har helliget sig til at lære islamiske discipliner. Deres 
manglende evne til at rejse er ikke på grund af et fysisk handicap, men fordi de har viet 
deres liv til dette formål. Ifølge nogle beretninger var det Ashåb-us-Suffah dvs. den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 55%) Sahabah (Allåh er 
tilfreds med dem ÆxXis), som plejede at bo i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham it) moské for at lære den Hellige Koran og den Hellige Profets 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) lære. De havde ingen indtægtskilde, 
og alligevel bad de ikke nogen om at opfylde deres behov. En fremmed ville tro at de var 
rige, fordi de undlod at udstille sig selv som trængende. 

2 Leksikalt betyder ordet Ribå forøgelse, men normalt bliver det anvendt i forbindelse med 
åger og renter. 
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sig fortjent til tidligere, og hans 
sag er hos Allåh. Og de, der vender 
tilbage (til rente), de er Ildens 
beboere. Deri vil de blive for evigt. 


Allåh tilintetgør ar-Ribaå (rente) og 
forøger as-Sadaqgåt (almisser). Og 
Allåh kan ikke lide nogen syndig 
fornægter. 


Sandelig, de, som tror og udøver 
gode gerninger og opretholder 
Salåh (Bøn) og giver Zakah 
(obligatorisk almisse), deres 
belønning er hos deres Herre. Og 
for dem vil der ingen frygt være, og 
ej heller vil de sørge. 


O, I, der tror! Frygt Allåh, og opgiv, 
hvad der er tilbage af ar-Ribå 
(rente), hvis I da er troende. 


Og hvis I ikke gør det, så lyt til en 
krigserklæring fra Allåh og Hans 
Sendebud. Og hvis I angrer, skal 

I have det oprindelige af jeres 
rigdomme tilbage. Begå ikke uret 
(ved at forlange mere end det, som 
er jeres kapital), så vil der ikke 
blive begået uret mod jer. 


Og hvis en person er i nød (skylder 
penge), så udsæt betalingen som 

en lettelse (for skyldneren). Men at 
eftergive det som Sadaqah (almisse) 
er bedre for jer, hvis I blot vidste det. 


Og frygt den Dag, hvor I vil vende 
tilbage til Allåh, hvor enhver vil blive 
fuldt belønnet for, hvad denne har 
tjent, og de vil ikke blive gjort uret. 
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282. O, I, der tror! Hvis I optager et lån 


til en fastsat tid, så skriv det ned. Og 
lad en skribent skrive det ned for jer 
med retfærdighed. Og ingen skribent 
bør afvise at skrive, som Allåh har 
lært ham. Så lad ham skrive, og 
den, der skylder, bør diktere, og han 
skal frygte Allåh, hans Herre, og 
ikke fornægte en del af det. Og hvis 
den, der skylder, er svagt begavet, 
svagelig eller ikke er i stand til at 
diktere, så skal hans værge diktere 
med retfærdighed. Og tilkald to af 
jeres mænd” som vidner. Og hvis 
der ikke er to mænd, så en mand og 
to kvinder af dem, som I er tilfredse 
med, som vidner; i tilfælde af at 

en af kvinderne begår en fejl eller 
glemmer, kan den anden kvinde 
påminde hende. Og vidnerne bør 
ikke afslå, når de bliver tilkaldt. Og 
vær ikke uvillige til at skrive lånet 
ned, om det er et lille eller stort lån, 
tillige med dets fastsatte tid. Dette 
er det mest retfærdige hos Allåh og 
mere grundfæstende for beviset og 
tættere på, at I ikke kommer i tvivl, 
medmindre det er en kontant handel, 
I udfører mellem jer. I dette tilfælde 
hviler der ingen synd på jer, hvis I 
ikke skriver det ned. Og tag vidner, 
når I udfører en handel. Og hverken 
skribenten eller vidnet skal skades. 
Og hvis I gør det, er det sandelig en 
synd fra jeres side. Og frygt Allåh. 
Og Allåh belærer jer. Og Allåh er 
Vidende om alt. 


1 To troende muslimske mænd. 
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283. 


284. 


285. 


286. 


Og hvis I er på rejse og ikke 

kan finde en skribent, så (ty til) 
sikkerhed i form af pant. Men hvis 

I stoler på hinanden, så bør den, 

der er blevet betroet, opfylde sit 
løfte og frygte Allåh, sin Herre. Og 
skjul ikke vidnesbyrdet. Og den, der 
skjuler det, hans hjerte er sandelig 
syndigt. Og Allåh er Vidende om, 
hvad I foretager jer. 


Alt, hvad der er i Himlene, og hvad 
der er på Jorden, tilhører Allåh. Og 
hvad enten I afslører, hvad der er i 
jeres hjerter, eller skjuler det, så vil 
Allåh stille jer til regnskab for det. 
Så vil Han tilgive, hvem Han vil, og 
straffe, hvem Han vil. Og Allåh er i 
stand til alt. 


Sendebuddet tror på det, der blev 
åbenbaret til ham fra hans Herre, 
og (ligeledes) de troende. Hver 

og en tror på Allåh, Hans Engle, 
Hans Bøger og Hans Sendebud. 
”Vi gør ikke forskel på nogen af 
Hans Sendebud”. Og de siger: ”Vi 
hører, og vi adlyder. Vor Herre, (vi 
søger) Din tilgivelse! Og til Dig er 
tilbagevendelsen”. 


Allåh bebyrder ingen over dennes 
evne. Denne får, hvad den har 
fortjent, og over den kommer, hvad 
den har pådraget sig. ”Vor Herre, 
hold os ikke ansvarlige, hvis vi 
glemmer eller fejler. Vor Herre, læg 
ikke en byrde på os som den, Du 
lagde på dem før os. Og vor Herre, 
bebyrd os ikke med noget, vi ikke 
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har styrke til at bære. Bær over med Bier BRA VÆRE 
os, tilgiv os, og hav barmhjertighed R sikll 


med os. Du er vor Herre, så hjælp 
os mod det fornægtende folk”. 
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SURAH AL-'IMRAN SES bgks Be 
HEVET gg KE SÆT 


Titlen på denne Surah er ”'Tmråns slægt”. Beretningen om ”"Imråns slægt” 
forekommer i Ayah (vers) 35: "Imrån er Maryams (Jesus (Fred være med 
ham st) moder Marias (Fred være med hende 3rg£)) fader”. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Alif— Låm — MimwW, SN 
2. Allåh, der er ingen gud (der har ret å FRALEEN SYST 


til at blive tilbedt) undtagen Ham. 
Den Levende, Den Opretholdende. 


3. Han har åbenbaret Bogen til dig (O, Gadbias HL ESNIEE 
Muhammad) med sandheden, der FRØ DES É 
gg ig vr ! Ayn 
bekræfter det, der var før den, og GIS oa 
Han åbenbarede at-Tawråh (Toraen) 
og al-Indjil (Evangeliet). 


4. Tidligere, som retledning for Øg sål Fe, ae 
mennesker, og Han åbenbarede al- ser SE ar TRÆ Re 
Furqån (Sondring mellem sandt og SS SOSE FSransd e AE 
falsk). Sandelig, de, der fornægter GAGS ss dyd 
Allåhs Ayat (vers), for dem er der 
en hård straf. Og Allåh er Mægtig, 

Herren over Gengældelse. 

5. Sandelig, intet er skjult for NG SNS 

Allåh på Jorden og heller ikke i im Tear ne 
S) øl mis y 
Himlen. SESALDE: 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;xK 2.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

2 Dvs. tidligere Bøger og Profeter (Fred være med dem JHENGE). 
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6. Han er Den, Der former jer i Sae SSU ARE . Kgs ds 
livmoderne, som Han ID, Der g SE Bys ADA 
er ingen gud (der har ret til at ejede] SAL ANA] 
blive tilbedt) undtagen Ham, Den 
Almægtige, Den Alvise. 

7. Han er Den, Der har åbenbaret Bogen da SNEEN 
til dig (0, Muhammad). Af den er der FE Ree BE 
nogle Ayaåt (vers), som er Muhkamåt FSESN 6 NEALSGE 
(entydige). Disse er Bogens 


1 En del af denne Surah blev åbenbaret som svar på en kristen delegations argumenter, der 
kom fra Nadjrån. De hævdede, at Masihs (Jesus Kristus (Fred være med ham 3EN2)) 
fødsel uden en far var et bevis på, at han var en gud. Denne Ayah (vers) siger, at alle 
mennesker er skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;%K3.). Han er Den, Der 
former dem i deres mødres skød, uanset om de er født på en normal måde gennem en far, 
eller på en unormal måde uden en far. Masihs (Jesus Kristus (Fred være med ham SEL5)) 
fødsel var faktisk en manifestation af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JEREZ) 
Magt, fordi han blev formet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2KZ.) i sim mors 
livmoder som enhver anden person, men uden nogen mellemkomst af en far. 

2 Den Hellige Koran har brugt nogle udtryk vedrørende en sfære, der ikke er fuldt 
forståelig ved normal menneskelig intellekt, ligesom nogle af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede åt) Egenskaber, hvis nøjagtige natur ligger udenfor menneskelig 
forståelse. Sådanne udtryk kaldes Mutashåbihåt. De giver en lille idé om deres mening, 
men ingen kan have fuld forståelse for dens nøjagtige karakter. For eksempel finder vi i 
Koranen, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3262.) taler, og som er forståelig. 
Men hvordan taler Han, og hvad er karakteren af Hans tale uden en normal tunge og 
uden en målrettet stemme? Det er disse spørgsmål, som ingen menneskelig intellekt kan 
besvare. Den fornuftige og korrekte adfærd med sådanne Ayåt (vers) er, at man skal tro på 
og være tilfreds med, hvad Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) har sagt, og 
man bør ikke være nysgerrig efter at fortolke deres nøjagtige karakter på grundlag af sin 
begrænsede viden, fordi disse begreber tilhører en utilgængelig sfære, og deres hypotetiske 
fortolkning kan føre til fejlagtige antagelser i trosspørgsmål. Den Hellige Koran har brugt 
udtrykket ”Allåhs Ord” og ”en ånd fra Ham” for Masih (Jesus Kristus (Fred være med 
ham SEX£)). Se Surah An-Nisaå”, 4:17. De kristne tog det som en indrømmelse af den 
Hellige Koran, at han var gud, eller Guds søn. Den nuværende Ayah (vers) siger, at disse 
betegnelser er blandt Mutashåbihåt og den nøjagtige karakter af deres betydning ikke 
er synlig for noget menneske. Den tilsyneladende betydning af disse udtryk er, at Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;%K2,) har skabt Masih (Jesus Kristus (Fred være 
med ham 3 )) med Sine Ord ”Bliv”, og at Han har pustet ånden ind i ham uden en far. 
Men hvad er den nøjagtige natur af Hans Ord, og ånden der blev pustet af Ham? Hvordan 
blev han til med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 322.) Ord? Det er disse 
spørgsmål, der ligger uden for den normale menneskelige forståelses sfære, og derfor kan 
ingen trosartikel baseres på disse betegnelser mod de klare og udtrykte beskrivelser givet 
af Muhkamåt, det vil sige de Ayåt (vers), der er tydelige i deres betydning. 
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fundamentale Ayaåt (vers). Og andre feks iz 1eå sået VISSE 
er Mutashåbihåt (mangetydige). Så SE HEDERNE 
de, der har uærlighed i deres hjerter, aeg SAG Ada) ASS) Ars ASL 
går efter den del, der er tashåbahah åd SØEN il FG Ånig 
(mangetydige), idet de søger (at ln ske enormt lttre 
skabe) fitnah (splid), og idet de Ed seen Aa Onsite ! 
søger dens (skjulte) fortolkning Soda IKYLSEGES 
(der imødekommer deres begær), 
men ingen kender dens fortolkning, 
undtagen Allåh. Og de, der er 
velfunderet i viden, siger: ”Vi tror på 
den. Alt er fra vores Herre”. Og kun 
de forstandige vil lade sig påminde. 

8. ”Vor Herre, lad ikke vores hjerter ACR S SER id GG 


afvige, efter at Du først har retledet 
os, og skænk os barmhjertighed 
fra Dig. Sandelig, Du er Den, Der 


går bv TØ 
Golglel inde 


Skænker (alle ting)”. 

9. ”Vor Herre, sandelig vil Du samle ad mare OLES 
menneskene på en Dag, hvorom der SAGA 2 RE I SØLLE 
ikke hersker tvivl. Sandelig, Allåh EN ABNAND] 
bryder ikke løftet”. 

10. Sandelig, de, der fornægter, deres 370 lee Ju KG —råli i 
rigdom og deres børn vil ikke være Bie ste. sattes ÅPÅ 
dem til hjælp over for Allåh. Og le ren 5 SÅ 
disse er Ildens brændsel. (OD JUN 39930 Stil 

11. Ligesom Firfauns (Faraos) slægts nr 583 Je Jie 
sædvane og de før dem. De SE TONEDE 
fornægtede Vores tegn. Så tog LUE SE DSE ED AÅS 
(straffede) Allåh dem på grund af OSSE» E BGK ey 
deres synder. Og Allåh er streng i i 
Sin straf. 

12. Sig (0, Muhammad) til dem, der iD ang 


fornægter: ”I vil snart blive besejret mc ål BE in vii 
og samlet i Helvede”. Og hvilket slet OESEISO SSEUSS SEE 


hvilested. 
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13. Sandelig var der et tegn for jer i de 
to grupper, der stødte sammen. En 
gruppe, der kæmpede for Allåhs sag, 
og en anden, der fornægtede. De 
(troende) så dem (de ikke troende) 
med deres egne øjne” som værende 
dobbelt så mange (som deres egne). 
Og Allåh styrker med Sin hjælp, 
hvem Han vil. Sandelig, i det er der 
en lære for de indsigtsfulde. 


14. Det er blevet gjort attraktivt for 
menneskene (det ligger i deres 
natur) at føle kærlighed og begær til 
kvinder, børn, ophobning af guld og 
sølv, velopdrættede heste, kvæg og 
opdyrket jord. Det er det verdslige 
livs nydelse. Men hos Allåh er det 
endelige og smukkeste tilholdssted. 


15. Sig (0, Muhammad): ”Skal jeg 
fortælle jer, hvad der er langt bedre 
end (alt) det? For dem, der frygter 
(Allah), er der hos deres Herre 
haver, i hvilke floder løber. Deri vil 
de blive for evigt. Der vil være rene 
ægtefæller og Allåhs tilfredshed”. 
Og Allåh Ser tjenerne. 


16. De, som siger: ”Vor Herre, vi tror, så 
tilgiv os vores synder, og frels os fra 
Ildens straf”. 


ud! 35; Ja SD DE 


ze 


Se 3 34 4 


ENØ) 10 eg pen Ås 
OGENNINGI ES 


EN srt 
Køl 
Odds dne 


I BX ci k= 
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u372 7837 myrå 
MESYSSYE 
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1 I Ayah (vers) 12 blev der sagt til fornægterne: ”I vil snart blive besejret”. Ifølge nogle 
beretninger, var denne tiltale til jøderne fra Bani Qainuq'a (navnet på en stamme), der 
efter slaget ved Badr, foran muslimerne pralede at Makkahs hedninge var svage i kamp, 
og derfor blev de besejret af muslimerne. De fortsatte med at prale af, at jøderne var meget 
mere modigere og stærkere end hedningene, og skulle de kæmpe mod muslimerne, ville 
de blive sejrherrerne. I denne Ayah (vers) er der en henvisning til slaget ved Badr, hvor 
hedningene led et ydmygende nederlag i hænderne på muslimerne, på trods af deres store 
styrke i forhold til muslimerne for at vinde slaget. Så selv hvis jøderne skulle komme med 
større styrker, ville de stadig blive besejret på grund af den Guddommelige støtte, som 


muslimerne nød. 
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17. (De er) de tålmodige, de rar hore gns] 

sandfærdige, de hengivne, de, som 40 ze ske 

i: 2 s Få cv) - > < sa 7? || 
giver ud (for Allåhs sag), og de, som OJSLNN Sys END 
søger tilgivelse i timerne før daggry. 

18. Allåh bevidner at, der er ingen ENVIREG le 
gud (der har ret til at blive tilbedt) bs RER A SE on I ØL EEn 
undtagen Ham, og (det samme lapbal sl! DIE nl 
gør) englene og de, som har viden. di NLP SER - aL 
(Han er) Den, Der opretholder ne åt 


retfærdigheden. Der er ingen anden i; 
gud (der har ret til at blive tilbedt) 
undtagen Ham, Den Almægtige, Den 


Alvise. 

19. Sandelig, ad-Din (religionen) hos —4c7 GA Nåle Nå 
Allåh er Islam. Og de, til hvem RER RENSES Es 
Bogen blev givet, var ikke uenige, ARD] SES! lø sl ba) 
undtagen på grund af had mod plæy STE Foden Ad lee 


hinanden, efter at viden var kommet 
til dem. Og for den, der fornægter 
Allåhs Ayaåt (vers), er Allåh hurtig til 


at afregne. 

20. Og hvis de strides med dig (O, Ås 34 ANSE ie 6 
Muhammad), så sig: ”Jeg har PRS DE MEE EN 
underkastet mig Allåh, og det har SE 3 SANGER gs 
de, der følger mig”. Og sig til dem, ONE BRENE 
til hvem Bogen blev givet, og til me add Ene 

is , NGU SE GÆL gl < 
analfabeterne%: ”Underkaster I = g Så 99 z. 
nn s s i BR Le SEES KE 
jer?” Hvis de underkaster sig, så SNE SEN 


er de retledede. Og hvis de vender 
sig bort, skal du blot overbringe 
budskabet. Og Allåh Ser tjenerne. 


1 Islam betyder at underkaste sig den Ene Gud, Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åssk). At underkaste sig Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;3K%.) indebærer, 
at man tilbeder Ham alene, at man tror på Hans Enhed, Hans Engle, Hans Skrifter, 
Hans Sendebud, Domme Dagen og Skæbnen, samt Salåh (Bøn), Sawm (Faste), Hadjj 
(Pilgrimsfærd). Den, som tror på alt dette, kaldes for Muslim. 

2 ”Ulærde” er det udtryk, der bruges af den Hellige Koran om Makkahs hedninge, fordi de 
ikke havde nogen Guddommelig Bog at følge. 
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21. Sandelig, de, der fornægter Allåhs lededes ENA 
Ayåt (vers) og dræber profeterne BE NERE ( Bees 
uden grund og dræber dem oss 3 AR GES RER 
blandt menneskene, som påbyder odde Jonna So < sl 
retfærdighed, giv dem nyheden om Kc 50 

2 Ty (| OG $2 
en smertefuld straf. ) SDR Es 

22, Det er dem, hvis gerninger er spildti | (3 rl sys Had 
denne verden og i det Hinsidige. Og ke Ble RD I SE 
for dem er der ingen hjælpere. (ORFF ES ØEN 

23. Ser du ikke dem, til hvem en del af Beder Ass ÅL 5 


Bogen blev givet? De bliver kaldt til re A, 
Allåhs Bog for at dømme blandt dem. bårkas Så 1555 


Men en gruppe af dem vender sig (ONE RSRES) SEN Re 
bort fra (Bogen), og de er afvisende. 


LÅN 


24. Det er, fordi de siger: SI 
”Ilden vil kun røre os i nogle få 
dage”. Og bedraget er de i deres 


| 
Ga 
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AY 
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FE Gray 
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ca 
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ll 
= 


y 


opdigtede tro. DONE DL 

25. Så hvordan (vil det være), når Vi BER så ASRIGS 
samler dem til en Dag, hvorom der SPEER FT LEJE 
ingen tvivl hersker, og enhver vil Es VEG E 2222 
blive belønnet for det, denne har DDABY 
tjent, og de vil ikke blive gjort uret? 

26. Sig (0, Muhammad): ”O, Allåh! KR UESNE 
Besidderen af Suverænitet. Du giver ERE BEDER ONES 
suverænitet, til hvem Du vil, og Du Zee Sgsrae SENE 
tager suveræniteten, fra hvem Du vil. KHA ÅE ESS AE 
Og Du skænker ære, til hvem Du vil, ” 4 ØS GÅ 


og Du bringer vanære, over hvem 
Du vil. I Din Hånd ligger det gode. 
Sandelig, Du har magt over alle ting. 


i i ke fe. van såe ae. CM v2 

27. Du lader natten trænge ind i ret ød 2 sløre dd 
dagen, og Du lader dagen trænge Er stn DE HØ SAD 
ind i natten. Og Du frembringer Ga Era) die cd ie Gå) dig 
det levende af det døde, og Du Ods GÅR 3855 


frembringer det døde af det 
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levende”. Og Du forsyner hvem, Du 
vil, uden regnskab. 


28. De troende må ikke tage fornægterne odd kede KEN 
som venner i stedet for de troende&, En NA ES Ek Eem 
Og den, der gør det, har intet (som Ban gb AB Jane SS TAL 
helst) med Allåh at gøre, medmindre | »2 SVENS SLÅET Y! W.C 
I beskytter jer selv mod dem. Og ng ANE ae ap 
Allåh advarer jer mod Sig Selv. Og SDN PE GES 


til Allåh er al tilbagevenden. 


29. Sig (0, Muhammad): ”Hvad enten I båddele 
skjuler det, der er i jeres hjerter, eller BURG rn 


Cc 


5 Sø 
3 ds Ek SITT GT EN al st orrse ta ST ar 
afslører det, så ved Allåh det”. Og Blog MEL Rs AT 3 
Han ved, hvad der er i Himlene, og OLE E Gel, Aj 


hvad der er på Jorden. Og Allåh har 
magt over alle ting. 


30. Den Dag, hvor enhver vil finde, oc? »JÅISÉ (RR 55 
hvad den har gjort af godt, og hvad Re vr E ble 
den har gjort af ondt, vil den ønske, len ol Bars EÅSELAS Hidrk 


at der var lang afstand mellem den 5 ALS G: EEG ron 
og det dårlige. Og Allåh advarer jer 2 EE bes 
mod Sig Selv. Og Allåh er blid over SR YANS 
for tjenerne. 


1 Han frembringer det levende fra det døde, som en kylling fra et æg, og frembringer det 
døde fra det levende, som et æg fra en høne. 

2 Forhold til ikke-muslimer kan være af forskellig art. Det ene af dem kaldes for Muwaålåh i 
den Hellige Koran. I mangel af et andet passende ord, er det oversat ovenfor som venskab. 
Men med det oprindelige ord i den Hellige Koran betyder det et venskab, der fører to 
venner så tæt på hinanden, at deres mål og målsætninger bliver forenet, og hver af dem er 
klar til at støtte den anden i alle henseender. Det er fuldstændig forbudt at have sådan et 
venskab med ikke-muslimer, fordi målene for muslimer er helt forskellige fra de mål, ikke- 
muslimer har, og ens trofasthed til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kan 
ikke være perfekt, medmindre man ikke har sådan et nært venskab med dem, der ikke er 
trofaste over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å6;x6%.). Den nuværende Ayah 
(vers) forbyder denne type for venskab. Det andet slags forhold er Muwasah. Det betyder 
sympati og samarbejde i lovlige emner. Dette er tilladt, snarere ønskeligt, med alle, også 
med de ikke-muslimer, der ikke ligger i krig med muslimerne, hvilket er erklæret af den 
Hellige Koran i 60:8. Den tredje slags forhold er Mudåraåh. Det betyder høflig attitude. 
Dette er tilladt med alle ikke-muslimer, når det er med henblik på at præsentere dem 
for gavnlige aspekter af Troen (forkyndelse), eller når de er ens gæster, besøgende eller 
naboer. Den fjerde slags er Mu'åmalåt, som betyder handelstransaktioner. Dette er tilladt 
med alle ikke-muslimer med den betingelse, at de ikke er imod muslimske interesser, og 
at de er i overensstemmelse med de krav der stilles af den islamiske Shari'ah. 
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31. Sig (0, Muhammad): ”Hvis I elsker 
Allåh, så følg mig; Allåh vil elske jer 
og tilgive jer jeres synder”. Og Allåh 
er Tilgivende, Barmhjertig. 


32. Sig (0, Muhammad): ”Adlyd 
Allåh og Sendebuddet”. Men hvis 
de vender sig bort, så elsker Allåh 
sandelig ikke fornægterne. 


33. Sandelig, Allåh udvalgte Adam, 
Nuh (Noa) og Ibråhims (Abrahams) 
slægt og 'Tmråns slægt frem for alle i 
verdnerne. 


34. Nogle af dem er i slægt med 
hinanden. Og Allåh er Althørende, 
Alvidende. 


35. (Husk), da 'Imråns hustru” sagde: 
”O, min Herre, jeg har aflagt et løfte 
om, at hvad der er i mit moderliv, 
er helliget Dig (Din tjeneste). Så tag 
imod (det) fra mig. Du er sandelig 
Den Althørende, Den Alvidende”. 


36. Så da hun havde født hende, sagde 
hun: ”O, min Herre, jeg har født 
et pigebarn”. Og Allåh vidste 
bedst, hvad hun havde født, og et 
drengebarn er ikke som et pigebarn. 
”Og jeg har givet hende navnet 


ES da 


ENS Sr SGL 


ASER ie 
VÆÅ FG må Å 5 ISA 
LE SE ds danle 


Ifølge nogle beretninger, var 'Imrån imam (bøn leder) af Bait-ul-Maqdis (Jerusalem), og 


navnet på hans hustru var Hannah. Hun var mor til Maryam (Maria (Fred være med hende 
Sui )) og bedstemor til Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham »&X)), mens hendes 
søster Ilishå (Elizabeth) var gift med Profeten Zakariyyåa (Zaccharias (Fred være med 
ham SENZ)) og mor til Profeten Yahyå (Johannes (Fred være med ham »&%£)). Hannah 
var ufrugtbar, og da hun undfangede barnet, bad hun til Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede JE;xKZ) i disse ord. 


2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åÆæK%) siger, at det drengebarn som hun 
troede hun ville få, ikke ville have været som dette pigebarn (Maryam (Maria (Fred være 
med hende JENGE)), som havde egenskaber, der var langt mere overlegne i forhold til 


drengebørn. 


3. Sirah Al-'Imrån 


Djuz3 / 96 WT SE 


olges Si ye —Y 


37. 


38. 


39. 


Maryam (Maria), og jeg overlader 
hende og hendes slægt til Din 


beskyttelse mod den udstødte Satan”. 


Og hendes Herre modtog hende 

på bedste vis og gav hende en god 
opvækst. Han gjorde Zakariyyå 
(Zacharias) til hendes formynder. 
Hver gang Zakariyya (Zacharias) 
besøgte hende i bedestedet, fandt 
han føde hos hende”, Han sagde: 
”O, Maryam (Maria), hvor har du 
fået dette fra?” Hun svarede: ”Det er 
fra Allåh”. Sandelig, Allåh giver, til 
hvem Han vil, uden regnskab. 


Derpå påkaldte Zakariyyå 
(Zacharias) sin Herre. Han sagde: 
”Min Herre, skænk mig en god 
slægt? fra Dig. Sandelig, Du hører 
påkaldelsen”. 


Og mens han stod og bad i 
bedestedet, kaldte englene på ham, 
(idet de sagde): ”Allåh giver dig 
den gode nyhed om (en søn) Yahyå 
(Johannes), (som vil komme) for 
at bekræfte et ord fra Allaåh&. Og 
han vil være leder, afholdende (sig 
fra kvinder) og en af de fromme 
profeter”. 


Pa 
CE ei 


nerne: SE Rs 747774 
GORE BNG 
REE Barr 


Je; VS 


dis Gås KRESTEN 


ked ar gø, KS AGE 1 
Dams Ø re 


1 Ifølge nogle beretninger, plejede hun at modtage frugter uden for sæsonen. 


2 Ifølge den Hellige Koran (Surah Maryam (Maria): 19:4-5) var han blevet meget gammel, 
og hans kone var ufrugtbar. Men da han så frugterne komme til Maryam (Maria (Fred 


være med hende JNGE 


£)) uden for sæsonen, erindrede han, at Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede IEA.) Der har beføjelse til, når som helst, at give hende sådanne frugter, 
også kan skænke ham en søn i hans alderdom. Og derfor han bad om en søn. 


”Allåhs Ord” refererer til Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham SEX)), fordi han var 


født af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2KZ.) Ord uden en far. Profeten Yahya 
(Johannes (Fred være med ham »ER)) skulle bekræfte Profeten "Tså (Jesus (Fred være 
med ham SEN )). 


3. Siirah Ål-'Imrån Djuz 3 fare” sål dlges Sigur 


40. Han sagde: ”Min Herre, hvordan SEJ å Gå å Ey 6 
kan jeg få en søn, når jeg har nået 
alderdommen, og min hustru er 


ve Bd RER j 


ufrugtbar ”?” Han (englen) sagde: GA 
”Således er det! Allåh gør, hvad Han 
vil”, 

41. Han sagde: ”Min Herre, giv mig msn enn nes be 
et tegn”. Han sagde: ”Dit tegn er, PE fo Re p 
at du ikke skal tale til folk i tre BOYVGREGOGESI 
dage, undtagen ved tegnsprog&. Og Ahle Kr 
ihukom din Herre meget, og lovpris i re md 
Ham om aftenen og om morgenen”. DJ 

42. Og (husk), da englene sagde: ”O, SOS ANLGSL 
Maryam (Maria), Allåh har sandelig esser eee, 
udvalgt dig og gjort dig ren og 7 En SBS 
udvalgt dig frem for alverdens Dirk ine 
kvinder”. 

43. ”O, Maryam (Maria)! Vær hengiven SER ARD JES Ik SAYS 


over for din Herre, og læg panden på 
jorden (for Ham) og bøj dig sammen 
med dem, der bøjer sig (i bøn)”. 


ole EGE 


1 Profeten Zakariyyå (Zacharias (Fred være med ham SEK )) havde selv bedt om en søn 
på trods af sin alder, men da han fik at vide, at en dreng ville blive født til hans kone, 
udtrykte han sin taknemmelighed til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede akz.) 
ved hjælp af et udråb i form af et spørgsmål om, hvordan Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&æK3.) kunne give ham en søn på denne unormale måde. Dette spørgsmål 
er ikke baseret på manglende tro på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE;3K%) 
Magt. Det var snarere et udråb fra et menneske, der stod ansigt til ansigt med Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede ås) Magt og Barmhjertighed, der blev vist ham. Hans 
spørgsmål om, hvordan denne unormale begivenhed ville indtræffe, var derfor et udtryk 
for lovprisning og taknemmelighed. 

2 Han ønskede at vide det nøjagtige tidspunkt for, hvornår hans hustru ville undfange et 
barn, så han kunne begynde at vise sin taknemmelighed til Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede SEN) fra det øjeblik. Derfor bad han om et tegn, der kunne indikere hans 
hustrus graviditet. Tegnet der blev givet var at, så snart hun havde undfanget barnet, 
ville han miste sin evne til at tale med folk, undtagen gennem bevægelser, men hans 
evne til at gøre dhikr (ihukommelse af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK )) 
og lovprisning (ophøje Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk) renhed) ville 
forblive intakt. 


3. Siirah Ål-'Imrån Djuz3 / 98 WT GE dlges Sigur 


44. Dette er en af beretningerne om det BLK SÅ) re Bal ke) rdl 
usete, som Vi åbenbarer til dig (O, BENENE 35 SERESRERE 
Muhammad). Og du var ikke hos dem, | ER KER ORG dL SSD 
da de kastede deres penne” (for at (SR R (gÅELoGs 
beslutte), hvem af dem der skulle have 
formynderskab over Maryam (Maria). 

Og du var heller ikke hos dem, da de 
stredes (med hinanden om det). 

45. (Husk), da englene sagde: ”O, HOSEAS 
Maryam (Maria), Allåh giver sy fy ned meer 
dig gode nyheder om et ord fra mm An ABA SS PENE 
Ham?) Hans navn er al-Masih 'Iså, ålakrssgsileee 
(Messias, Jesus) Maryams (Marias) dc SN; 535d6; 


søn, æret i denne verden og i det 
Hinsidige og en af de nære. 


46. Og han vil tale til menneskene i VEG sG se 35 
vuggen?) og som moden mand, og É 
han vil være en af de retfærdige”. ig 


47. Hun sagde: ”Min Herre, hvordan kan ss PEAK ERE 
jeg få en søn, når ingen mand har BENN ØS PELS STER DRK ERe 
rørt mig?” Han sagde: ”Således er SADUS SED JET D 
det! Allåh skaber, hvad Han vil. Når OLGSAI seer 
Han beslutter en sag, siger Han blot i 
”Bliv til”, og den bliver til”. 
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48. Og Han (Allah) vil lære ham Bogen Og Giles ES 
og visdommen, at-Tawråh (Toraen) 


og al-Indjil (Evangeliet). OJzy 
49. Og (gøre ham til) en budbringer for Sl SokSd) rr 

Israels børn. (Han vil sige til dem): FEDE Sd de SØE 

”Jeg er kommet til jer med et tegn SAG Ey Dee ei 


Maryams (Marias (Fred være med hende JENGE)) fader døde, før hun blev født. Der var 
derfor en tvist om hendes formynderskab, som i sidste ende blev afviklet ved lodtrækning. 
Kaste penne i vandet var metoden der blev valgt som lodtrækning, og som blev vundet af 
Profeten Zakariyyå (Zacharias (Fred være med ham SEN )). 

2 Se fodnote til Sarah Al-'Imrån: 3:39. 

3 Dvs. at han talte som spæd. 

4 Dvs. at han talte i kraft af at han var en profet. 


3. Siirah Ål-'Imrån Djuz3 / 99 WT sE dlges Sigur 


fra jeres Herre. Jeg vil skabe jer sb tb Fil FerenEe 34 
noget af jord, der har lighed med en CEN åren pr? ter 
fugl, derefter vil jeg puste i den, og syge: Ge 97 oo 
den vil blive til en (levende) fugl SSR ENESTE 
med Allåhs vilje. Og jeg vil kurere bå 330% Bot, 


de blindfødte og de spedalske og 

gøre de døde levende med Allåhs 
vilje. Og jeg vil fortælle jer, hvad 
I spiser, og hvad I oplagrer i jeres 
hjem. Sandelig, deri er der et tegn 
for jer, hvis I er troende. 


50. Og (jeg er kommet til jer), HARTE Alte te 

bekræftende hvad der var før mig, af MERE ker eR 
É: på > i: | -dikeed Å 

at-Tawrah (Toraen) og for at tillade i SR Så gr E 25 
jer noget af det, som var jer forbudt. SS age Sr sne 
Og jeg er kommet til jer med et tegn or bhalet 
fra jeres Herre. Så frygt Allåh, og 
adlyd mig! 

51. Sandelig, Allåh er min Herre og Ki ise > 32335) 
jeres Herre, så tilbed Ham. Det er E å 


den rette vej”. 


52. NR, da hes ln: re BEA ne Åbn 
ornægtelse hos dem, sagde han: FS PE TE REENØK IDET 
i É ; old] Id! le 
”Hvem er mine hjælpere i Allah zl ns egl &J 
… … 5 rode Str sr FOn RI 
(s sag)?” Disciplene sagde: ”Vi er KE AUTA ØL Øl SE 
Allåhs hjælpere. Vi tror på Allåh OD DSALAGL 
og bevidn, (0, Jesus), at vi er 
muslimer!”, 
53. ”Vor Herre, vi tror på det, Du har ILA ct, En TEN 
sendt ned, og vi følger sendebuddet, SAR ANER: 
ig : av) Ål gå LSD 
så indskriv os sammen med dem, DUN i 


som bevidner”. 


1 En muslim er en, der underkaster sig og tilbeder den Ene Gud, Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 5%). I Islåm tror man på, at alle Profeter (Fred være med dem JE) 
er sendt med samme budskab, nemlig budskabet om tilbedelsen af En Gud. 


3. Siirah Ål-'Imrån Djuz3 / 100 NY! dlges Sigur 


54. Så lagde de en plan, og Allåh lagde 22 KALEREG FART 
en plan, og Allåh er Den bedste NØD 35 
Planlægger”. OG syd 

55. (Husk), da Allåh sagde: ”O, "Tså US OSS dre] 
(Jesus), Jeg vil tage dig bort? og åd ket grn men 4 golrse ØR 

: SPARKS i ly REG lGe BIGA SEN 
løfte dig op til Mig og rense dig É oe UD sg SES 
for dem, som fornægter, og sætte NBBE S3N9 SØS) rd 


dem, der følger dig, over dem, som Kedr sep die cåles 
fornægter, indtil Opstandelsens Dag. Fa KEN ØE Hr 
Derefter vil I vende tilbage til Mig, OSSE Kos 
og Jeg vil dømme mellem jer i det, I 
var uenige om. 


56. Så hvad angår dem, der fornægter; Re ke br FEsver i re RAR 
dem vil Jeg pålægge en streng straf i SEE ” i 


denne verden og i det Hinsidige, og GERE RAS (4955 BES SE ig 
for dem er der ingen hjælpere”. 


57. Og hvad angår dem, der tror og gør 92 Wi KN DÅSE E SUV 
gode gerninger, så vil Han (Allåh) ir tone i . 
give dem deres fulde belønning. Og Onde bad EGE b535 
Allåh elsker ikke az-Zålimin (de 


uretfærdige). 
58. Dette er, hvad Vi fremsiger bre SÅE zys 
dig af Ayat (vers) og den Vise i mn 5 
SAR å sd 
påmindelse. Snes 


1 De planlagde at dræbe Profeten "Iså (Jesus (Fred være med ham SENE )), men Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede åG;xK 2.) beskyttede ham ved at løfte ham op til Sig. 

2 Dette er den literære oversættelse af det oprindelige ord ”Mutawaffika”, der anvendes af 
den Hellige Koran. Ordet Tawaffi, roden af ordet Mutawaffika, bruges også til ”at bringe 
død”. Koranens anvendelse af ordet her kan dog ikke betyde, at Profeten "Iså (Jesus (Fred 
være med ham »EN)) er død, fordi, for det første negerer det næste ord ”og løfte dig op 
til Mig” klart denne betydning. For det andet har den Hellige Koran afklaret holdningen i 
Sarah An-Nisaå” (4:157-158), hvor det siges, ”Og de dræbte ham ikke, og de korsfæstede 
ham ikke, men det forekom dem sådan (på grund af ligheden)..Og de har med sikkerhed 
ikke dræbt ham, (men) Allåh løftede ham op til Sig”, Og i Sarah An-Nisaå” (4:159) siges 
der: ”Og der er ingen blandt Bogens folk, undtagen at de tror på ham (Jesus), før hans 
(Jesus) død”. Og i Sirah Az-Zukhruf (43:61) erklæres det, at "Tså (Jesus (Fred være med 
ham EL )) er en af tegnene på Qiyåmahs (Domme Dags) nærhed, hvilket betyder, at "Iså 
(Jesus (Fred være med ham SER£)) vil stige ned igen i de sidste dage af denne verden. 


3. Sarah Al-'Tmrån Djuz 3 101 rel! blee Sige —Y 


59. Sandelig, "Tsås (Jesus) eksempel hos skole JER TD] 
Allåh er som eksemplet med Adam. sl RAGE Få sol. i 
Han skabte ham af jord, og så sagde GOSSGIANES Monas eale 
Han til ham: ”Bliv til”, og han blev 
tild, 

60. Sandheden er fra din Herre, så vær BR Se 253 oe EH 
ikke en af tvivlerne. SKØRE 

61. Så hvis nogen strides med dig Åldled hst td 
derom, efter at viden er kommet til HER TÅGE 
dig, så Sig (0, Muhammad): ”Kom, i sæt SR & oe 
lad os sammenkalde vores sønner KEE Så SAnbins 
og jeres sønner, vores kvinder og FSK SIKESESARVESS RER 
jeres kvinder og os selv og jer selv. SEA dean sgl. as 
Og lad os bede og nedkalde Allåhs 
forbandelse over løgnerne?”, 

62. Dette er sandelig den sande historie. Ny HAVER s lg så 
Og der er ingen anden gud (der DR. ag esse ER 
har ret til at blive tilbedt) undtagen Ost AGØMNSLA 
Allåh. Og Allåh er sandelig Den 
Almægtige, Den Alvise. 

63. Og hvis de vender sig bort, så kender an såe sad KE 
Allåh al-Mufsidin (stiftere af ufred). OD OILASV 5 JE ANSE Wok 


1 Hvis man synes, at Profeten "Isås (Jesus (Fred være med ham SELE )) undfangelse uden 
en far er usandsynlig, så se på eksemplet med Adam (Fred være med ham 20%). Han 
blev skabt uden en far eller en mor. Dette er et åbenbart bevis på, at en persons fødsel uden 
en far ikke betyder, at han er gud. 

2 Selv efter sandheden stod klar for de kristne medlemmer af Nadjraån stammen, var de ikke 
villige til at omfavne Islåm. På dette tidspunkt var måden, der blev foreslået til dem ved 
denne Ayah (vers), at gennemføre en Mubåhalah der betyder, at begge stridende parter 
samles på et sted og beder til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;æK 2) om, at 
uanset hvem af dem der er på falskhed, skal forbandes af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede AK 2.) og tilintetgøres. Dette er den sidste udvej for en afgørende afslutning 
på argumentation i trosspørgsmål. Normalt, når dette bliver udført, vil Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) tilintetgøre den gruppe, der fastholder den falske tro. 
Da dette forslag blev forelagt "Abdullåh Bin Shurahbil, lederen af Nadjran delegationen, 
kom den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) ud med sine 
familiemedlemmer for at udføre Mubåhalah, men Nadjrån delegationen var ikke parate til 
at deltage i den. I stedet valgte de et politisk kompromis med den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i). 


3. Sirah Al-Imrån 
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64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


Sig: ”O, Bogens folk. Kom til et fælles 
ord (det vi har til fælles) mellem os 
og jer, at vi ikke tilbeder andre end 
Allåh, og at vi ikke stiller nogen 
partner ved Hans side, og at ingen 

af os skal tage andre til Herre end 
Allåh”. Og hvis de vender sig bort, så 
sig: ”Bevidn, at vi er muslimer”. 


O, Bogens folk, hvorfor strides I 
om Ibråhim (Abraham)? At-Tawråh 
(Toraen) og al-Indjil (Evangeliet) 
blev først sendt ned efter ham”, Vil 
I ikke forstå? 


I er dem, som stredes om det, 
hvorom I havde viden; så hvorfor 
strides I om det, hvorom I ingen 
viden har? Men Allåh ved, og I ved 
ikke. 


Ibråhim (Abraham) var ikke jøde 

og heller ikke kristen. Men han var 
Hanif (ren for afguderi) og muslim 
(der havde underkastet sig Gud). Og 
han var ikke en af afgudsdyrkerne. 


Sandelig, de tætteste folk på Ibråhim 
(Abraham) er dem, der fulgte ham 
og denne Profet (Muhammad) og 

de troende. Og Allåh er de troendes 
Wali (Ven). 


ANNE Ære 
RESENS 43 ES 


KERES OB ALD5 J 


tids SIE een 
Olsen æy 


eh, ISE-t 
ELL É Se > geder 


Nogle jøder og kristne påstod at Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham 315 )) 


tilhørte deres religioner. Denne Ayah (vers) påpeger, at hver af disse religioner opstod 
lang tid efter Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SX£)). Den næste Ayah 
(vers) minder dem om, at nogle af de tidligere argumenter var baseret på en korrekt viden 


om de faktiske forhold, såsom Profeten 'Iså (Jesu (Fred være med ham S»%£)) fødsel 


uden far. Men konklusionen, som de drog deraf, var forkert, og derfor mislykkedes disse 
argumenter. Nu strides de på baggrund af en antagelse, der er helt forkert. Hvordan kan 


sådan et argument hjælpe dem? 
Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) er de troendes 


Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 


Rs se 
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69. En gruppe blandt Bogens folk ønsker £ Sør ESS VA iab 
at vildlede jer, men de vildleder FEEDS KR ERE 
ingen andre end dem selv, men de Oy SATS sales 
indser det ikke. 


70. O, Bogens folk! Hvorfor fornægter (SB SSKE], Sd tir 
I Allahs Ayåt (vers), når I selv er i i - 
vidner til dem? 


11. O, Bogens folk! Hvorfor blander Jil lg sd Ed KHdt 
I sandheden med løgn og skjuler HEE z fg es se. 2 
sandheden, når I kender (den)? OS FI ONS; 

72. Og en gruppe blandt Bogens folk ks SDU DELE 
sagde: ”Tro på det, der er blevet — Gt see derned de 
åbenbaret til dem, der tror, ved Må Sp sj 3 ”D D; 60; 
dagens begyndelse, og fornægt det OG gr BA FeLaed b 
ved dagens ende, således at de måtte 
vende tilbage)”, 

73. Og tro kun på den, der følger jeres HEE SEER NIL ENE 

” z (> ie 7 Ay 2 9 
tro. Sig (0, Muhammad): ”Sandelig, | , 3 7 Er ne 


(den virkelige) retledning er Allåhs > 


i Gk 2 Wes ERE as 
Retledning. (Men alt, hvad I gør, 4 FØRER ØR kare JES] 
2 j i Fa re set 2 

er på grund af jeres misundelse Gis r GÅS sas 


over) at nogen er blevet givet noget 
lignende, som I er blevet givet, eller 
at de derved vil strides med jer foran 
jeres Herre”, Sig: ”Al gunst er i 
Allåhs Hånd, Han giver til hvem, 
Han vil, og Allåh er Altomfavnende, 
Alvidende”. 


1 Det betyder, at når folk ser, at disse mennesker afviser Islåm efter at have omfavnet den, 
vil de føle, at der er nogle fejl forbundet med Islåm. Dermed vil de blive tilskyndet til selv 
at forlade Islam. 

2 ”Gunst” i denne Ayah (vers) og ”nåde” i Ayah (vers) 74 refererer til profetgerningen og 
til åbenbaringen af de Guddommelige Bøger. Pointen er, at de er imod Islåm på grund af 
misundelse. De kan ikke lide at nogen anden nation bliver velsignet med en profet eller en 
Guddommelig Bog, mens Allåh er Den, Som vælger hvem Han vil, for at blive velsignet 
med denne nåde. 


3. Sarah Al-Imrån 
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74. 


TER 


76. 


ge 


78. 


Han udvælger med Sin nåde, hvem 
Han vil. Og Allåh er Herren af Stor 
Gunst”. 


Og blandt Bogens folk er der den, 
hvis du betror ham en bunke (af 
guld eller sølv), vil han give den 
tilbage til dig. Og blandt dem er 
der den, hvis du betror ham med 
en dinår (sølvmønt), vil han ikke 
give den tilbage til dig, medmindre 
du bliver ved med at forlange 
den. Det er, fordi de sagde: ”Vi 
har ingen forpligtelse over for 
analfabeterne”)”, Og de fortæller 
løgne om Allåh, og de ved det. 


Jo, sandelig, den, der overholder sin 
pagt og frygter (Allåh), så sandelig 
Allåh elsker de Gudfrygtige. 


Sandelig, de, der sælger Allåhs 

pagt og deres eder for en ringe 

pris, for dem er der ingen del i det 
Hinsidige, og Allåh vil ikke tale til 
dem, Han vil heller ikke se på dem 
på Opstandelsens Dag, og Han vil 
heller ikke rense dem. Og for dem er 
der en smertefuld straf. 


Og sandelig er der blandt dem en 
gruppe, der fordrejer Bogen med 
deres tunger ved (læsning), for at 
I skal tro, at det er fra Bogen, men 


2% 37 


SE 
såe SOREN 


E £ 


LAS Feossn BÅL 
(SRØSTA! 
FERRSESEEN 
ER in dÅ 4 cc F22, 
Be bure 


nrre SEE bud c 
BE 
ØR 3 7> dc je ne i, 


BER EN De mal 


1 ”Analfabeterne” refererer her til alle dem, der ikke er israelitter: hedninge på det Bibelske 
sprog. Jøderne og nogle kristne mente også, at det var lovligt at tilrane sig hedningenes 
ejendom. Nogle af disse diskriminerende regler findes stadig i Bibelen. For eksempel 
at opkræve renter fra en israelit er ifølge Bibelen en alvorlig synd, men det er tilladt at 
opkræve renter fra en ikke jøde. (Se Femte Mosebog: 23:20). I Talmud er holdningen 
endnu hårdere. Så Ayah (verset) siger, at tillidsbrud begået af jøderne er baseret på deres 
tro på, at de ikke kan lægges til last, hvis de begår den mod ulærde. 


3. Sirah Al-Imrån 
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blges Siger 


TER 


80. 


81. 


82. 


83. 


det er ikke fra Bogen. Og de siger: 
”Det er fra Allåh”, men det er ikke 
fra Allåh. Og de fortæller løgne om 
Allåh, og de ved det. 


Det tilkommer intet menneske, at 
Allåh giver ham Bogen, visdommen 
og profetgerningen, og så siger han 
til menneskene: ”Vær mine tjenere 
ved siden af Allåh”, (nej, rettere 

vil han sige): ”Vær Allåhs (lærde) 
mænd, for hvad I har undervist af 
Bogen, og hvad I har lært”. 


Og han befaler jer ikke at tage 
englene og profeterne til Herre. Skal 
han befale jer fornægtelsen, efter at I 
er blevet muslimer? 


Og (husk), da Allåh sluttede pagt 
med profeterne, (idet Han sagde): 
”Hvis Jeg giver jer en Bog og 
visdom, og der derefter kommer et 
Sendebud, som bekræfter, hvad der 
er hos jer, så skal I tro på ham og 
hjælpe ham”. Han (Allåh) sagde: 
”Bekræfter I, og godtager I Min 
pagt i denne sag?” De sagde: ”Vi 
bekræfter”. Han sagde: ”Så bevidn 
det, og Jeg er med jer blandt dem, 
der bevidner”. 


De, der så vender sig bort efter 
dette, disse er al-Fåsiqun 
(overtræderne). 


Søger de en anden Din (religion) end 
Allåhs, når alt, hvad der er i Himlene 
og på Jorden, underkaster sig Ham, 
frivilligt eller under tvang, og til 
Ham skal de vende tilbage? 
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84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


Sig (0, Muhammad): ”Vi tror på 
Allåh og på det, der blev sendt 

ned til os. Og det, der blev sendt 
ned til Ibrahim (Abraham), Isma'tl 
(Ishmael), Ishåq (Isak), Yå'qub 
(Jakob) og stammerne”, Og på det, 
der blev givet til Muså (Moses) og 
"Isa (Jesus) og (til de andre) profeter 
fra deres Herre. Vi gør ikke forskel 
på nogen af dem, og vi underkaster 
os Ham”. 


Og den, der tager en anden Din 
(religion) end Islåm til sig, så bliver 
den aldrig godtaget fra ham. Og 
han vil være blandt taberne i det 
Hinsidige. 

Hvordan skal Allåh retlede et 
folk, der fornægtede, efter at de 
har troet og bevidnet, at Profeten 
(Muhammad) er sand, og efter 
at klare beviser var kommet til 
dem? Og Allåh retleder ikke det 
uretfærdige folk. 


Straffen for disse er, at Allahs, 
englenes og alle menneskers 
forbandelse hviler over dem. 


De skal forblive deri (Helvede) for 
evigt. Straffen vil ikke blive lettet 
for dem, og de vil heller ikke få 
henstand. 


Bortset fra dem, der derefter angrer 
og forbedrer sig. Så er Allåh 
sandelig Tilgivende, Barmhjertig. 
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1 Stammer: De tolv stammer er efterkommere af Profeten Ya'qubs (Jakobs (Fred være med 


ham SENZ£)) tolv sønner også kaldet Israels børn. 


3. 
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Yesd olges Si yt 


90. Sandelig, de, der fornægter efter 


91. 


92. 


93. 


at have godtaget troen og derefter 
forøger deres fornægtelse, deres 
anger vil aldrig blive godtaget”. Og 
disse er de vildledte. 


Sandelig, de, som fornægter og dør 
i fornægtelse, da vil Jorden fuld af 
guld aldrig blive godtaget fra nogen 
af dem, selv om han vil løskøbe 

sig dermed. For dem er der en 
smertefuld straf, og de vil ikke have 
nogen hjælpere. 


I vil aldrig opnå retskaffenhed, 
medmindre I giver ud af det, I elsker. 
Og hvad I end giver ud, så er Allåh 
sandelig Vel vidende om det&, 


Al føde var tilladt for Israels børn, 
undtagen det, som Israel havde 
forbudt sig selv, før at-Tawraåh 
(Toraen) blev åbenbaret. Sig (O, 
Muhammad): ”Så kom med at- 
Tawrah (Toraen) og recitér den, hvis 
I er sandfærdiged”, 


& sjat gå, - < 
AISI SS HE KVD NES Å ner ål Sl 
k 23375 22 


åd SHS SENGE 


> 


BEY see bes 


1 Hvis de angrer sig fra deres andre synder, men ikke omvender sig fra Kufr (vantro), vil 
deres omvendelse ikke blive accepteret. Det betyder ikke, at deres omvendelse fra Kufr 


(Sl 


ikke vil blive accepteret, hvis de omfavner Islåm. 


Da det i de tidligere Ayåt (vers) blev erklæret, at fornægternes velgørenhed ikke vil gavne 
dem i det Hinsidige, (selvom nogle fordele bliver givet til dem i denne verden), bliver der i 
denne Ayah (vers) nævnt, at de troende kun kan opnå en høj grad af retskaffenhed, hvis de 
spenderer de foretrukne ting fra deres rigdom på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ågkk) vej. Det er blevet berettet i autentiske Ahådith, at da denne Ayah (vers) blev 
åbenbaret, konkurrerede den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ås) Sahabah (Allåh er tilfreds med dem X's) med hinanden ved at bringe deres 
mest foretrukne ting til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) i 


velgørenhed. 


Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) foran jøderne 
erklærede, at han fulgte Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham 3E12)) 
religion, gjorde de indsigelser mod at nogle dyr, såsom kamel og kanin, var ulovlige 
i Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham SE%)) lov, men at muslimerne 
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94. Ma de, der rd DE sod å Ka ec 
øgne om Allåh, disse er de ENGE LE rd 
uretfærdige. DO3 en 

95. Sig: ”Allåh har talt sandheden. Så Es ey ts Albers 13 

É USA 3) 32 
følg Ibråhims (Abraham) religion SEE LAG i Hg 
Hanifa (ren for afguderi). Og han var OSEN polo) 
ikke en af afgudsdyrkerne”. 

9%. Sandelig, det første Hus, der blev SR så ma z « IR å 
grundlagt for menneskene, var ED 
sandelig det, i Bakkah(” (Makkah), CSS SILSE TED ES 
velsignet og retledende for alle 
verdener. 


havde lov til at spise dem. Svaret der gives i denne Ayah (vers) er, at alle de dyr der er 
lovlige i den islamiske Sharifah også var lovlige i Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred 
være med ham sl )) Shari'ah, og de forblev lovlige selv for israelitterne. Den eneste 
undtagelse er kamelen. Profeten Isrå”il (et andet navn for Profeten Jakob (Fred være med 
ham »&ge)) havde gjort den ulovlig for sig selv, fordi, som berettet af "Abdullah Bin 
"Abbås (Allah er tilfreds med ham :X&'s), led han af iskias og han havde svoret, at han 
ville opgive sin livret, hvis Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;zK2.) helbredte 
ham for sygdommen. Kamel kød var hans mest foretrukne mad. Da han blev helbredt, 
opfyldte han sit løfte ved at gøre kamel kød ulovligt for sig selv. (Håkim & Tirmidhi). 
Det fremgår ikke klart af Koranens tekst, ej heller er det blevet klarlagt ved autentiske 
beretninger om, hvorvidt kamel kød kun var forbudt for Profeten Ya'qib (Jakob (Fred 
være med ham SEXZ)) alene, eller om det blev forbudt for alle efter ham. I førstnævnte 
tilfælde har Ayah (vers) udfordret jøderne til at bringe Toraen og bevise forbuddet om 
kamel kød i nogen af dets tekster. Dette viser, at der dengang ikke var et sådant forbud 
i Toraen, (ellers ville Koranen aldrig have udfordret dem på denne måde), og forbuddet 
i Bibelen i dag (Tredje Mosebog 11: 4 & Mosebog 14: 7) blev tilføjet senere. Men i 
sidstnævnte tilfælde, kunne det godt have været nævnt i Toraen, men det som denne Ayah 
(vers) påstår er, at dette forbud for første gang forekom i Toraen, og at det derfor ikke var 
gældende for Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham »E%)). Udfordring af 
Toraen vil i så fald betyde, at der ikke findes noget i Toraen der kan bevise, at forbuddet 
blev pålagt på Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham SERZ)) tid. Teksten 
indikerer snarere, at denne lov kun var beregnet til israelitterne. For at citere Bibelen, 
”Herren talte til Moses og Aron og sagde til dem. Sig til israelitterne... må I ikke spise 
følgende: kamelen…”. (Tredje Mosebog 11: 1-5). 

En anden indvending fra jøderne var, at muslimerne havde taget Kabaen som deres 
Qiblah (bederetning), i stedet for Jerusalem. Svaret der er givet i denne Ayah (vers) er, at 
Kabaen er det ældste sted for tilbedelse, som senere blev genopbygget af Profeten Ibråhim 
(Abraham (Fred være med ham Er)). Vende sig mod den, når man beder, er endnu et 
bevis på, at muslimerne er Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham 3E12)) 
følger. 


- 
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97. Deri er der klare tegn. Ibråhims ASE SAGE ESSE sk ai 
(Abrahams) plads&! Og den, der føre) Fe: gl lg 
indtræder det, er i sikkerhed. Og rollen DERE NES 
som en forpligtelse over for Allåh, er ETS IDEER] 
menneskene forpligtede til at udføre FREE EER 
Hadjj (pilgrimsfærden) til Huset OD Ad ge ede 
(Makkah), for den der er i stand 
til? at drage dertil. Og hvis nogen 
fornægter, så er Allåh uafhængig af 
verdnerne. 

98. Sig: ”O, Bogens folk! Hvorfor KERES] LENE 
fornægter I Allåhs tegn? Og Allåh er SD TUES SØE ORGEL 
vidne til, hvad I gør”. (SRI AN 

99. Sig: ”O, Bogens folk! Hvorfor holder FOD ENES 
I den, der tror, borte fra Allåhs vej, SENDES VEREEERET REE 
idet I ønsker at gøre den skæv, når PEN EJCES SES Jam 
I selv er vidner (til sandheden)? Og ØDSÅSDES (un il ålgå 
Allåh er ikke uopmærksom på, hvad UENS HASSE 
I foretager jer. 


1 Se fodnote til Sarah Al-Baqarah:2:125. 

2 Dvs. Hadjj er en pligt for enhver muslim, der er sund og rask og har råd til det. 

3 Baggrunden for disse Ayåt (vers) er sandsynligvis, helt op til Ayah (vers) 120, at Aws 
og Khazradj var to rivaliserende arabiske staqmmer i Madinah, der plejede at bekæmpe 
hinanden i Djåhiliyyah (Uvidenheds tiden). Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i;% 4) ankom til Madinah, omfavnede de fleste mennesker fra 
begge stammer Islam, og deres århundrede gamle fjendskab kom til en ende, fordi Islam 
forenede dem for en ædel sag. Jøderne, der på grund af økonomisk gevinst plejede at 
udnytte deres fjendskab, ved at give udbytteriske lån til hver af dem, blev forpurret af deres 
enhed. Engang sad nogle muslimer fra begge stammer sammen som brødre. Shammås Bin 
Qais, en trofast jøde, forsøgte at genoplive deres fjendskab, og begyndte at recitere et 
digt, som begge stammer havde skrevet mod hinanden om en krig, der fortsatte mellem 
dem i årtier. Der opstod et mundtligt skænderi mellem dem i starten, og resulterede i en 
alvorlig tvist, indtil de begyndte at fastsætte en dato for at udkæmpe en formel krig. Da 
Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) hørte om dette, skyndte 
han sig til stedet og bebrejdede dem om hændelsen. Begge grupper forstod, at det faktisk 
var et satanisk træk for at skabe splid mellem muslimer. Disse Ayåt (vers) blev åbenbaret 
ved denne lejlighed. I disse Ayåt (vers) bliver jøderne først bebrejdet for deres afvisning 
af den sande tro og derefter for deres plan om at hindre folk i at følge den rette vej. 
Muslimerne bliver derefter påmindet om, hvordan Islåm, efter lang tids fjendskab, har 
gjort dem til brødre. De bliver også anvist til, at de skal engagere sig i deres fælles sag, 
dvs. at kalde til Islam. Det vil få dem til at glemme deres tidligere fjendtligheder og forene 
dem for altid. 
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100. O, I, der tror! Hvis I adlyder en 
gruppe blandt dem, der har fået 
Bogen (før jer), så vil de vende 
jer til fornægtere, efter at I har troet. 


101. Og hvordan kan I fornægte, når 
Allahs Ayaåt (vers) bliver læst op 
for jer, og Hans Sendebud (Profeten 
Muhammad) er blandt jer? Og 

den, der holder fast ved Allåh, er 
sandelig blevet retledet til den rette 
vej. 

102. O, I, der tror! Frygt Allåh på den 
måde, der tilkommer Ham (den 
rette Gudsfrygt), og dø ikke, førend 
I er muslimer. 


103. Og hold fast i Allåhs reb” alle 

sammen, og bliv ikke splittede. Og 
husk Allåhs gunst over jer, da I var 
fjender, og Han bragte jeres hjerter 


sammen, så I ved Hans nåde blev 


brødre. Og I var på randen af Ildens 


afgrund, og så reddede Han jer fra 
den. Sådan gør Allåh Sine tegn 
tydelige for jer, således at I måtte 
blive retledte. 


104. Og der skal være en gruppe blandt 
jer, (som) kalder til det gavnlige 
og påbyder det gode og forbyder 
det utækkelige. Og de er de 
succesfulde. 


105. Og vær ikke som dem, der delte sig 


op og blev uenige, efter at de klare 
tegn var kommet til dem. Og for 
dem er der en mægtig straf. 
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1 Rebet refererer til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;5K%.) pagt eller den Hellige 


Koran. 
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106. Den Dag (vil komme), hvor ansigter| + ildr 5% 238059 95 bord og 
vil være hvide (lyse), og ansigter SØ SE Lege 
vil være sorte (mørke). Hvad angår ker AR Aco] Eg BES 
dem, hvis ansigter vil være sorte & REE BOIS ass 
(mørke), (vil de blive spurgt): 
”Fornægtede I, efter at I havde 
troet? Så smag straffen for det, I 


fornægtede”. 

107. Hvad angår dem, hvis ansigter vil FESTER LEd Gå f ti 
være hvide (lyse), så vil de være i er 1.220 
Allåhs nåde. Deri vil de blive for Oda 
evigt. 

108. Disse er Allåhs tegn, som Vi ele dk SER ER sål 
reciterer til dig (0, Muhammad) 
med sandheden. Og Allåh ønsker Gadd io bål 
ikke uretfærdighed mod verdnerne. 

109. Og alt, hvad der er i Himlene, og FANE ITENOS] Ås 
hvad der er på Jorden, tilhører aa JANIS 
ANER, Os fil Allsb yenderalle JAPAN 
anliggender tilbage. 

110. I er den bedste Ummalh (folk), der SAs ENES = i Eee EG 
blev sendt til menneskeheden. I SSD 
påbyder det gode, forbyder det RBR. Bed lege) SSD 
utækkelige og tror på Allåh. Og Ed ÅR les d453s 
hvis Bogens folk troede, ville det stile Egå vask 
have været bedre for dem. Blandt DE rer ln 
dem er der troende, mens de fleste (SNØSAR| Cano, 
er al-Fåsiqun (overtræderne). 

111. De vil aldrig kunne gøre jer skade Mn Åkol Selngis VER 
ud over (deres) chikane. Hvis de 
bekriger jer, vil de vende jer ryggen, OLyeNE ONTED 
og de vil ikke blive hjulpet. 

112. Skændsel er blevet påtrykt i Y dk cå dy LE 
dem, hvor end de befinder sig, FEER ANEDE SEE 
medmindre de har en pagt med ERE TNS EA SJ 
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Allåh og en pagt med mennesker”), 
og de pådrog sig Allåhs vrede, og 
elendighed blev påtrykt dem. Det 
var, fordi de plejede at fornægte 
Allåhs tegn og dræbe profeterne 
med urette. Det var på grund 

af deres ulydighed, og fordi de 
overskred grænserne. 


113. De er ikke ens. Blandt Bogens folk 
er der en gruppe, der er trofaste. 
De reciterer Allåhs Ayåt (vers) i 
nattens timer, og de kaster sig ned 
med ansigtet mod jorden (i bøn). 


114. De tror på Allåh og den Yderste 
Dag, og de påbyder det gode og 
forbyder det utækkelige og iler mod 
gode gerninger. Og disse er blandt 
de retskafne. 


115. Og hvad end de gør af godt, vil det 
aldrig blive nægtet? dem. Og Allåh 
er Vidende om de Gudfrygtige. 


116. Sandelig, de, der fornægter, deres 
rigdom og deres børn vil aldrig 
være dem til hjælp over for Allåh. 
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1 Skændslen der er blevet påstemplet jøderne, er også blevet nævnt i Surah Al-Baqarah:2:61, 
men her er dette udsagn underkastet to undtagelser, dvs. gennem en kilde fra Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JusæK%) og en kilde fra mennesker. Nu refererer ”kilden” 


FVODEe, 


eller midlerne fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) til sagen om dem, 
som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;Æ8K%) Selv, gennem Sin Egen befaling, 
har frelst fra denne skændsel - for eksempel, børn, kvinder, eller dem der er fuldstændig 
hengiven til bøn og tilbedelse og aldrig gå i krig mod muslimerne. ”Kilden” eller midlerne 
fra mennesker refererer til en traktat om fred med muslimerne. Da den Hellige Koran 
bruger dette udtryk ”fra mennesker” og ikke ”fra muslimer”, er der også en tredje 
mulighed, hvorved jøderne kan indgå politiske aftaler med andre ikke muslimer, leve 
under deres opbakning og beskyttelse og dermed leve i ”fred”. 


2 Dette refererer til de jøder, som havde omfavnet Islåm, såsom "Abdullah Bin Salam 


(Allåh er tilfreds med ham 25). 
3 Dvs. de, blandt Bogens folk, der blev muslimer. 
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117. 


118. 


119. 


120. 


Og disse er Ildens beboere. Deri vil 
de blive for evigt. 


Eksemplet på det, som de 

spenderer i dette verdslige liv, 

er som kold vind, der rammer 
afgrøderne hos et folk, der har 
handlet uret mod sig selv, og 
tilintetgør dem (afgrøderne). Og 
Allåh gør dem ikke uret, men de gør 
sig selv uret. 


O, I, der tror! Tag ikke andre 

end jeres egne som fortrolige 
venner. De vil ikke spare nogen 
anstrengelse for at fordærve jer. 
De ønsker jeres undergang. Hadet 
har vist sig fra deres munde, men 
hvad deres hjerter skjuler, er 
endnu værre. Sandelig har Vi gjort 
tegnene tydelige for jer, hvis I er 
forstandige. 


Se! I er de, der elsker dem, men 
de elsker ikke jer. Og I tror på hele 
Bogen. Og når de møder jer, siger 
de: ”Vi tror!”, og når de er alene, 
bider de sig i fingerspidserne på 
grund af vrede over jer. Sig: ”Dø i 
jeres vrede”. Sandelig, Allåh ved, 
hvad der er i hjerterne. 


Hvis der sker jer noget godt, ærgrer 
det dem, og hvis der sker jer noget 
ondt, glæder de sig over det. Og 
hvis I er tålmodige og Gudfrygtige, 
vil deres list ikke skade jer det 
mindste. Sandelig, Allåh omfatter 
(alt), hvad de gør. 
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121. Og husk (0, Muhammad) da du ler ages 

forlod dit hjemW om morgenen for KA NE SUSE URE CD 
: i: ORIG Aus Als JE Bl dø thn 

at anvise de troende deres positioner Dre ter É 
til kamp. Og Allåh er Althørende, 
Alvidende. 

122. Da to af jeres grupper var ved at SGNSEZ SK. SEE Q2 3 
miste modet, og Allåh var deres —, i 


1 Ayah (vers) 120 har sagt: ”Og hvis I er tålmodige og Gudfrygtige, vil deres list ikke skade 
jer det mindste”. De næste Ayåt (vers) giver empiriske beviser for denne erklæring ved 
at citere slagene ved Uhud og Badr. I sidstnævnte tilfælde, overholdt muslimerne fuldt 
ud disse to betingelser og sejrede trods deres mangel på ressourcer. Men i slaget ved 
Uhud, udviste nogle af dem mangel på disse kvaliteter, og derfor blev de konfronteret 
med et midlertidigt tilbageslag. I den forbindelse har Koranens tekst behandlet forskellige 
aspekter af slaget ved Uhud fra denne Ayah (vers) 121 og til Ayah (vers) 175, mens der er 
givet en kort henvisning til slaget ved Badr fra Ayah (vers) 122 til Ayah (vers) 127. 

2 Da de næste Ayåt (vers) henviser til forskellige hændelser under Uhud slaget, er det 
nødvendigt at give en kort redegørelse for disse hændelser, så Ayåt (versene) kan forstås i 
deres sande perspektiv. Slaget ved Uhud fandt sted i det tredje år af Hidjrah (den Hellige 
Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) migration til Madinah), da 
Makkahs hedninge invaderede Madinah. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham 5%) og hans nære Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem is) var 
tilbøjelige til at forsvare sig fra inden for byens grænser, men de fleste af hans nidkære 
Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem 5%), som ikke havde deltaget i slaget ved Badr, 
udtrykte deres iver for at bekæmpe fjenden ansigt til ansigt på en åben plads uden for 
byen. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) hædrede 
deres synspunkt og marcherede med den muslimske hær mod Uhud bjerget. "Abdullåh 
Bin Ubayy, hyklernes leder, forlod i irritation over denne beslutning slagmarken sammen 
med sine tre hundrede tilhængere, der reducerede antallet af de muslimske styrker til syv 
hundrede. På dette tidspunkt tænkte to stammer blandt de sande muslimer, nemlig Bant 
Hårithah og Banu Salimah også på at forlade slagmarken, men efter et stykke tid blev de 
beslutsomme og sluttede sig til slaget. Det er de to grupper, der er nævnt i Ayah (vers) 21. 
Den Hellige Profet Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35544) sendte et 
hold på halvtreds bueskytter til en bakke bag den muslimske hær for at imødegå ethvert 
bagangreb fra fjenden og befalede dem til, under alle omstændigheder, at forblive på deres 
pladser. I begyndelsen af slaget vandt muslimerne på slagmarken, og fjenden måtte trække 
sig tilbage. Bagtroppen der var stationeret på bakken så, at slagmarken blev rømmet af 
fjenden, og at deres muslimske brødre begyndte at indsamle krigsbytte. De troede, at der 
ikke var behov for, at de forblev på deres post, da slaget var forbi. I deres iver, efter at 
slutte sig til de sejrende muslimer i indsamlingen af krigsbyttet, forlod de fleste af dem 
deres post. "Abdullåh Bin Djubair (Allåh er tilfreds med ham :x255), deres leder, forsøgte 
at overbevise dem om, at de ikke bør forlade deres positioner uden udtrykkelig tilladelse 
fra den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 3544), fordi han 
havde instrueret dem til at forblive på deres post under alle omstændigheder. Men de 
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Wali (Ven)W. Og det er Allåh, de dk 
troende skal fæste lid til. (SE JENS 


123. Og sandelig hjalp Allåh jer ved AEK EAN EK RESET ECLA D 
- er ul al SA FARE) 

BadrYW, da I var svage. Så frygt SLS: een sg 

Allåh, således at I måtte være ODSISKAG 


taknemmelige. 


124. Da du sagde til de troende: ”Er det Fr 3 lg é == ENN BØR ARK Å ÅsE3 
ikke nok for jer, at jeres Herre vil 
DC KIG uden, 


hjælpe jer med tre tusind nedsendte 
engle?” 


125. Jo. Hvis I er tålmodige og 
Gudfrygtige, og de kommer over jer ge BØ an SR 
i hast, så vil jeres Herre forstærke KS EDR 521; 


var overbevist om, at krigen var forbi, og at den Profetiske befaling ikke længere var 
gældende. Efter deres afgang forblev kun ti eller tolv personer, herunder "Abdullåh Bin 
Djubair (Allah er tilfreds med ham :x25), på deres post. Khålid Bin Walid, der på det 
tidspunkt var en af hedningenes hærfører, så at stillingen næsten var tom og angreb den. 
Alle de resterende bueskytter blev martyrer, og et overraskelsesangreb bagfra spredte 
muslimerne på slagmarken. Denne uventede situation fik nogle muslimer til at forlade 
slagmarken, men de fleste af dem forblev beslutsomme. Under dette slag blev Mus'ab Bin 
"Umair (Allåh er tilfreds med ham :x&'5), der lignede Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i) i sin fremtoning og bar den muslimske hærs flag, martyr. 
Nogle blandt hedningene råbte, at de havde dræbt den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham it). Da dette rygte blev spredt, mistede mange muslimer 
modet, og hedningene var i stand til at gøre halvfjerds muslimer til martyrer. Den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) blev efterladt med meget få 
Sahåbah (Allah er tilfreds med dem Ædis) til at forsvare ham, men de gjorde det med 
bemærkelsesværdigt mod. Alligevel pådrog Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ix) sig en række sår og en af hans tænder knækkede. Efter et stykke tid 
reorganiserede muslimerne sig. Og da det blev opdaget, at rygtet om Profetens (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 44) martyrium var falsk, blev slagmarken igen 
kontrolleret af muslimerne. 

Ordet Wali betyder her, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede åsaK 2.) er de troendes 

Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 

2 Badr var det allerførste slag i Islåm. Slaget fandt sted den 13. marts 624/ 17. Ramadan år 
2 E.H., ved Badr-/brøndene, der lå ca. 120 km nord for Madinah. Baggrunden for Badr 
slaget var, at da muslimerne emigrerede fra Makkah til Madinah, beslaglagde Quraish (en 
sammenslutning af stammer, der levede i Makkah) deres ejendom. Muslimerne ville have 
deres retmæssige ejendom tilbage. Så der opstod kamp mellem muslimerne og Quraish- 
stammen, hvor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;ÆæK2) gav muslimerne sejr, 
selv om de var få og svage i forhold til Quraish-stammen. 
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jer med fem tusind engle med OG sn rddgdde 
kendte tegn. HEER i 

126. Og Allåh gjorde kun dette, for at LE EG SEN EES 
det skulle være et godt budskab for ER dus Lg ØD 
jer, og for at I derved kunne få ro i sea EDR 
hjertet. Og hjælpen kommer kun fra OG Sd ala 
Allåh, Den Almægtige, Den Alvise. 

127. For at afskære en del af dem, der er lvaz lg talga 2) 
fornægtere, eller udsætte dem for rs El øers LÅ 
skændsel, så de vender skuffede SODS z 
tilbage. 

128. Du har ingen autoritet i sagen. ede Ed få Nul cd 
Enten kan Han (Allåh) tilgive dem STER RG svig i så 
eller straffe dem, sandelig er de DSL øh Aps 
Zålimun (uretfærdige) ”. 

129. Og alt, hvad der er i Himlene, og eg ANG Og AVE SÅS 


hvad der er på Jorden, tilhører 

Allåh. Han tilgiver, hvem Han vil, i 
og straffer, hvem Han vil. Og Allåh OL DIRDANS 
er Tilgivende, Barmhjertig. 


130. O, I, der tror! Tag ikke ar-Riba in (REN EN lak lir 
(renter), fordoblet og KEE FEDE 
7 ” Ms STN NV [| 


mangedobbelt&, og frygt Allåh, 


Ayåt (versene) 123-127 henviser til slaget ved Badr som et supplerende citat midt i 
diskursen om Uhud slaget og som et eksempel på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅG sKk) støtte til de troende, som observerer tålmodighed. Diskursen om slaget ved Uhud 
genoptages igen fra denne Ayah (vers). Det forlyder, at da Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i; 4) blev såret under slaget ved Uhud, og hans tand knækkede, 
og hans velsignede ansigt blødte, sagde han: ”Hvordan kan de mennesker trives, der gør 
sådanne ting mod deres Profet, mens han kalder dem til Allåh?” Denne Ayah (vers) 128 
blev åbenbaret ved den lejlighed. 

2 Hedningenes hær blev finansieret ved rentebærende lån. Muslimerne bliver advaret af denne 
Ayah (vers), at de ikke skal bruge rentebærende lån til at efterkomme krigens udgifter. Af 
denne grund er forbuddet om Ribå her blevet fremhævet i forbindelse med slaget ved Uhud. 
Ordene ”fordoblet, og mangedobbelt” betyder ikke, at en lille mængde af renter er tilladt, 
fordi punktet hvor emnet Ribå behandles i dets fulde detaljer er blevet afklaret i Ayah (vers) 
278-279 af Surah Al-Baqarah: ”..og opgiv, hvad der er tilbage af ar-Ribaå, hvis I da er 
troende. Og hvis I angrer, skal I have det oprindelige af jeres rigdomme tilbage”. Det viser 
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131. 


132. 


133. 


134. 


135. 


136. 


137. 


succesrige. 


Og frygt Ilden, der er beredt for 
fornægterne. 


Og adlyd Allåh og Sendebuddet, 
således at I måtte blive vist nåde. 


Og kappes med hinanden om at få 
tilgivelse fra jeres Herre og en have 
med en bredde, der omspænder 
Himlene og Jorden. Den er beredt 
til de Gudfrygtige. 


De, som spenderer i medgang og i 
modgang, og de, som kontrollerer 
vreden, og de, som tilgiver 
menneskene. Allåh elsker dem, der 
gør godt. 


Og dem, som når de begår en 
skamfuld handling eller foruretter sig 
selv, ihukommer Allåh, og de beder 
om tilgivelse for deres synder. Og 
hvem kan tilgive synder undtagen 
Allåh? Og som ikke fortsætter i, 
hvad de gør, når de ved det. 


Deres belønning vil være tilgivelse 
fra deres Herre og haver, i hvilke 
floder løber, deri vil de blive 

for evigt. Og fortræffelig er 
belønningen for dem, der handler. 


Sandelig er hændelser passeret før 
jer, så rejs omkring på Jorden og 
se, hvad skæbnen var for dem, der 
benægtede. 


FS ks Eee 


uge ME lø vs 
SYYANIKØrN B38S spå 
DDARSNG LENS as 


,» ”S sv, 27 Acre - så 
Seer Re 
SENE se ALE Øer 
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TAL ER 
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Gouda 


tydeligt, at enhver mængde af renter ud over beløbet er forbudt. Men ordene ”fordoblet, 
og mangedobbelt” i denne Ayah (vers) er blevet brugt til at henvise til den værste form for 
Ribå, der var fremherskende på den tid. Det er ligesom i Surah Al-Baqarah:2:41, hvor det 


siges, 


”...Og sælg ikke Mine Ayåt (vers) for en ringe pris”. Det betyder selvfølgelig ikke, at 


Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 365%) Ayåt (vers) kan sælges for en højere pris. 
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138. Dette er en erklæring for . beses EGE 
menneskene og en retledning og en DN 
formaning for de Gudfrygtige. NØNDISAN 

139. Og tab ikke modet, og vær ikke KIER ANKE 

i i SSI ENES: 
bedrøvede, når I har overhånd, hvis Øl — i SEN in z 
I er troende. Gigolo 

140. Hvis I får et sår, så har de andre es sake eg ike 
også fået et lignende sår”. Og ENDE Sags Ki 
sådanne dage roterer Vi blandt or aner 0 es Xsz 
Fe mnen, for at Allåh Arn MeD Bede, DiGk late <rllldds 

em, der tror, og tage nogle blandt No Te + CX (65) 
jer som martyrer. Og Allåh elsker CAS SE ind 
ikke az-Zålimin (de uretfærdige). 

141. Og for at Allåh må rense de, FS SÅVE pal; 
der tror, og tilintetgøre As EN 
fornægterne. SERGE 

142. Eller regnede I med, at I vil i IS TMS 5 d 
indtræde Paradiset, uden at Allåh Alu us SR VS DELENE 
kender de af jerW, der udfører OGMTIA DS Kr big mål 
Djihåd? (kæmper for Hans 


1 Dette er en trøst til muslimerne, der led i slaget ved Uhud. Det betyder, at hedningene 
havde lidt et skammeligt nederlag i slaget ved Badr, og de led ligeså mange tab som 
muslimerne led i slaget ved Uhud. Men der er en stor forskel mellem tab der blev påført 
muslimerne, og dem der blev påført ikke muslimerne. Det var blot en straf for de ikke 
troende, mens det havde mange fordele for muslimerne, såsom at opnå martyr status for 
dem der blev dræbt og rense andre for deres mangler. 

2 Selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;ÆK 2) hel sikkert ved alt, refererer 
viden her til den praktiske ”test”. 

3 Afalle begreber i Islam er ”Djihåd” måske det mest fejlciterede, misbrugte og misforståede. 
Ordet i sig selv betyder ”at anstrenge sig”. Det betyder ikke den meget populære, men 
ikke desto mindre, ukorrekte oversættelse ”hellig krig”. En person, der anstrenger sig for 
at gøre noget, der er en del af Islåm, dvs. anstrenger sig på Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) vej, udfører Djihåd og er derved en ”Mudjåhid”. Der findes ikke et ord 
i Koranen eller i islamisk terminologi, som betyder ”hellig krig”. I Islam er ingen krige 
hellige. Ordet ”hellig krig” er et kristent begreb, som blev brugt om korstogene, hvor 
kristne europæiske stater, konger og kirken drog på militære togter til ”Det Hellige Land” 
fra slutningen af 1000-tallet til 1200-tallet. Det var i den forbindelse, at drage i krig for det 
hellige land, at ordet ”hellig krig” eller ”Holy War” blev brugt i Europa. Naturligvis kan 
det at anstrenge sig på Guds vej betyde, at man må gå i krig, men enhver anstrengelse for 
at styrke Islåm eller leve på islamisk vis i samfundet, kollektivt eller personligt, er Djihåd. 
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146. 


sag), og uden at Han kender de 
tålmodige? 


Og I plejede at ønske jer døden”W, 
inden I mødte den. Men nu har I 
bemærket den, mens I så til. 


Og Muhammad er kun et Sendebud. 
Der har været sendebud før ham. Så 
hvis han dør eller bliver dræbt, vil I 
da vende om på jeres hæle? Og den, 
der end vender om på sine hæle, vil 
ikke skade Allåh det mindste. Og 

Allåh vil belønne de taknemmelige. 


Og det tilkommer intet menneske 

at dø uden Allåhs tilladelse. (Døden 
er) en fastsat skæbne. Og den, der 
ønsker belønning i denne verden, 
ham vil Vi give derfra. Og den, der 
ønsker udbyttet i det Hinsidige, ham 
vil Vi give derfra. Og Vi vil belønne 
de taknemmelige. 


Og hvor mange profeter har ikke 
haft et antal af Allåhs mænd til at 
kæmpe med sig. Og de mistede ikke 
modet for det, der ramte dem for 
Allåhs sag. Og de blev ikke svage, 
og ej heller gav de efter. Og Allåh 
elsker de tålmodige. 
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Hvis det drejer sig om krig, er Djihåd tilladt for at forsvare sig eller for at bekæmpe 
undertrykkelse. Koranen og Profeten Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham 55%) udsagn er meget specifikke om, ikke blot hvornår, men også hvordan krig 
kan føres. Dette går vel at mærke 1.300 år forud for Geneve konventionens bestemmelser 
om krigsførelse, krigsfanger og menneskerettigheder. Der er således intet begreb i Islam 
om ”hellig krig”, men der kan være tale om en retfærdig krig, hvis der er tale om at 
etablere retfærdighed mod en undertrykkelse, selvforsvar eller for at beskytte ens eget liv, 
familien, hjemmet, naboerne etc. Islam opfordrer til, at uretfærdighed og undertrykkelse 
standses, og hvis det betyder, at man må gå i kamp, på et hvilket som helst niveau, såsom 
i tale, ved at skrive, ved politisk arbejde eller i sidste ende ved at føre krig, må det gøres. 


martyrium. 


Dette refererer til den iver, som Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem dis) viste over for 
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147. Og deres tale bestod blot i, at de 
sagde: ”Vor Herre! Tilgiv os vores 
synder og vores overskridelser i 
vores sag, og giv os fodfæste, og 
hjælp os mod det fornægtende 
folk”. 


148. Så gav Allåh dem belønning i denne 
verden og den bedre belønning i det 
Hinsidige. Og Allåh elsker dem, der 
handler godt. 


149. O, I, der tror! 
Hvis I adlyder dem, der fornægter, 
vil de få jer til at vende om på jeres 
hæle. Så vil I være 
fortabte. 


150. Nej, Allåh er jeres Herre, 
og Han er Den bedste 
Hjælper. 


151. Vi vil indgyde ærefrygt i hjerterne 
på dem, der fornægter, da de har 
associeret noget med Allåh, for 
hvilket Han ikke har sendt nogen 
autoritet. Deres bolig er Ilden. Og 
hvilket slet hjemsted for az-Zålimin 
(de uretfærdige). 


152. Og Allåh har sandelig opfyldt Sit 
løfte til jer, da I med Hans tilladelse 
dræbte dem (der er jeres fjender), 
indtil I viste svaghed og stredes 
om sagen, og I var ulydige, efter at 
Han havde vist jer, hvad I elsker”. 
Blandt jer er der nogle, der søger 
(denne) verden, og blandt jer er 
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1 ”Hvad I elsker” refererer til krigsbytte, og det betyder: ”Efter at have set krigsbyttet, 
faldt I i diskussion om, hvorvidt I skulle forlade posten, og nogle af jer adlød ikke den 
Profetiske befaling om at forblive på jeres stillinger under alle omstændigheder.” 


154. 


at løbe bort fra Profeten), så I ikke 
skulle sørge (i fremtiden) over, hvad 
I tabte, og ej heller over hvad der 
ramte jer. Og Allåh er Vidende om, 
hvad I gør. 


Derefter sendte Han tryghed ned 
over jer efter sorgen, en døsen, 
der overvældede en gruppe af jer. 
Og en anden gruppe, der (kun) 
bekymrede sig om sig selv, opfødte 
tanker om Allåh, som ikke var 
sande, uvidenhedens tanker. De 
siger: ”Kunne vi have gjort noget i 
denne sag?” Sig (0, Muhammad): 
”Hele sagen tilhører Allah”. De 
skjuler i sig selv, hvad de ikke 
afslører for dig. De siger: 

”Hvis vi havde noget at sige i 
sagen, ville vi ikke være blevet 
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der nogle, der søger det Hinsidige. 2 Gssds: > lis 
Derefter vendte Han jeres positioner km SÅRE us AR 
fra dem (fjenderne) for at prøve jer. OD Erie js 
Og sandelig har Han tilgivet jer. 

Og Allåh er Allernådigst mod de 
troende. 

153. Da I (flygtede og) besteg (bjerget), LØS YG, Tod 2 3 bla 
(og) I vendte ikke engang om for FR SSR 
at se på nogen, og Sendebuddet fr SSågg I . 
kaldte på jer bagved jer. Så ramte Kz 1 sån] 3 
Han (Allåh) jer med den ene sorg tiår Fe ra 
(tabet af den ultimative sejr) efter i, ugen i beses 
den anden sorg” (som I bragte ved SE VAUYS SES LG 


is Å bike ibm 
Rudd ass å AN (Eg 
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ge SE Side SÅ, re 


1 Dette betyder, at den sorg I stod over for, var for den sorg I påførte Profeten (Allahs 
velsignelser og fred være med ham i; 34) ved ikke at reagere på hans kald. 


2 For at aflaste muslimerne fra den ekstreme påvirkning af tragedien, havde Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede åsxæK%) gjort dem døsige, efter fjenden havde forladt 
slagmarken. Det hjalp dem med at vende tilbage til deres normale tilstand. 


3 Dvs. Hyklerne (Munåfiqin). 
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dræbt her””, Sig: ”Hvis I var 
(blevet) i jeres hjem, ville de, for 
hvem døden var foreskrevet, komme 
ud (hele vejen) til deres (endelige) 
liggested”. Og (alt dette blev gjort) 
for at Allåh kunne prøve, hvad der 
er i jeres sind, og rense, hvad der er 
i jeres hjerter. Og Allåh er Vidende 
om, hvad der er i hjerterne. 


Sandelig, de af jer, der vendte 
om, den dag de to tropper mødte 
hinanden, dem fik Satan til at 
falde på grund af nogle af deres 
gerninger. Men Allåh har sandelig 
tilgivet dem. Sandelig, Allåh er 
Tilgivende, Overbærende. 


O, I, der tror! Vær ikke ligesom 
dem, der fornægter og siger om 
deres brødre, når de rejser rundt 

på Jorden eller er involveret i krig: 
”Hvis de var blevet hos os, så var 
de ikke døde og ikke blevet dræbt”. 
For Allåh vil gøre det til fortrydelse 
i deres hjerter. Og Allåh giver liv 
og bringer død. Og Allåh ser, hvad I 
gør. 


Og hvis I bliver dræbt for Allåhs 
sag eller dør, er tilgivelsen fra Allåh 
og nåde bedre end det, de samler 
sammen. 


Og hvis I dør eller bliver dræbt, vil 
I blive samlet hos Allåh. 


Too 
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1 Henvisningen her er til hyklerne, hvis angst var begrænset til dem selv. De sagde: ”Kunne 
vi have gjort noget i denne sag?” Tilsyneladende betød denne sætning, at uanset hvad der 
skete, var det baseret på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) dekret, over 
hvilket ingen har nogen kontrol. I virkeligheden mente de, at muslimerne havde lidt tab, 
fordi de ikke lyttede til hyklernes forslag om at forsvare byen inden for dens grænser. 
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Så det er gennem Allåhs 
barmhjertighed, at du (O, 
Muhammad) er blid mod dem. Og 
hvis du var barsk og hårdhjertet, 
havde de spredt sig omkring dig. 
Så tilgiv dem, og bed om tilgivelse 
for dem, og rådfør dig med dem 

i sagen. Og når du har taget en 
beslutning, så sæt din lid til Allah. 
Sandelig, Allåh elsker dem, der 
sætter deres lid til Ham. 


Hvis Allåh hjælper jer, er der ingen, 
der kan besejre jer. Og hvis Han 
forlader jer, hvem kan så hjælpe jer 
efter Ham? Og til Allåh sætter de 
troende deres lid. 


Og det tilkommer ikke en profet at 
bedrage (med krigsbyttet). Og den, 
der end bedrager (med krigsbyttet), 
vil komme med det, han bedragede, 
på Opstandelsens Dag. Da vil 
enhver blive fuldt belønnet for, 
hvad denne har tjent. Og de vil ikke 
blive gjort uret. 


Kan den, der følger Allåhs 
tilfredshed, sættes lig med den, der 
har pådraget sig Allåhs vrede? Og 
hans endelige plads er Helvede. Og 
hvilken slet ende. 


De er af forskellig rang hos 
Allåh. Og Allåh ser, 
hvad de gør. 


Allåh har sandelig skænket Sin 
gunst over de troende, da Han 
oprejste et Sendebud (Profeten 
Muhammad) blandt dem fra deres 
egen midte, der reciterer Hans Ayåt 
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165. 


16 


167. 


16 


169. 


6. 


Oc 


8. 


iø 


(vers) for dem og renser dem og 
lærer dem Bogen og visdommen, 
mens de tidligere var i åbenlys 
vildfarelse. 


Og hvordan er det, når en ulykke 
rammer jer, selv om I har tildelt 
det dobbelte (mod jeres fjende), 
siger I: ”Hvor kommer dette fra?” 
Sig: ”Dette kommer fra jer selv”. 
Sandelig, Allåh har magt over alle 
ting. 


Og hvad der ramte jer, den dag de 
to tropper stødte sammen, det skete 
med Allahs vilje, og for at Han 
kunne kende de troende. 


Og for at Han kunne kende dem, 
som hyklede. Og der blev sagt 

til dem: ”Kom, kæmp for Allåhs 
sag, eller forsvar (i det mindste)”. 
De sagde: ”Hvis vi vidste, der 
skulle være kamp, havde vi fulgt 
jer”. De var på den dag tættere på 
fornægtelsen end troen. De ytrer 
med deres munde, hvad der ikke er i 
deres hjerter. Og Allåh er Alvidende 
om, hvad de skjuler. 


De, som sagde til deres brødre, 
mens de selv sad (tilbage i deres 
hjem): ”Hvis de havde adlydt os, 
var de ikke blevet dræbt”. Sig: ”Så 
hold døden borte fra jer selv, hvis I 
er sandfærdige”. 


Og antag aldrig dem, der blev 
dræbt for Allåhs sag, som døde. 
Tværtimod, de er i live hos deres 
Herre (og) bliver velforsørget. 
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170. De er glade for det, Allåh har givet Alb ys Ay ddalger 
dem af Sin nåde, og de får gode Sas s ks 


AROS ed ig dede 
nyheder om dem der følger efter »HSS jon SEES 
dem, men som ikke har indhentet OS AEG ES 
dem (opnået martyrdøden). For dem 
vil der ingen frygt være, og ej heller 


vil de sørge. 


171. De får gode nyheder om Allåhs JBS AAK my Og ARE SER 
velsignelse og gunst. Og fordi Allåh| ar. ze 242. NØRRE 
ikke vil lade de troendes belønning 
gå tabt. 


172. De, som besvarede Allåhs og sr js Ad 
Sendebuddets kald, (selv) efter at å 
de var blevet såret”. De af dem, 


der har udført gode handlinger og SJDNUTSEL KEN 
været Gudfrygtige, vil få en stor 
belønning. 


1 Ayåt (versene) 172-175 henviser til Hamrå”-ul-Asad ekspeditionen. Da Makkahs 
hedninge, efter slaget ved Uhud, vendte tilbage og havde tilbagelagt en betydelig afstand, 
faldt det dem ind, at i stedet for at skynde sig tilbage til Makkah, burde de være forblevet 
på slagmarken for at tilintetgøre muslimerne til sidste mand, fordi muslimerne der havde 
lidt uventet tab, måtte have mistet deres moral, og det derfor var en enestående mulighed 
for at knuse dem. Med den tanke i baghovedet suspenderede de deres rejse i et stykke 
tid, men på grund af frygt for vanskeligheder genoptog de deres tilbagetog. Men på vej 
tilbage stødte de på nogle mennesker, der var på vej til Madinah, som de instruerede 
til at skræmme muslimerne i Madinah ved at advare dem om, at Makkahs indbyggere 
planlagde at iværksætte et andet angreb. På den anden side var den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham Z;5t), gennem åbenbaring, blevet informeret om 
deres oprindelige tanke om at marchere tilbage til Madimnah og var begyndt at forfølge 
Makkahs indbyggere sammen med nogle af sine Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem 


Alter 


Ææds), som var blevet såret i kampen. Da han nåede Hamrå”-ul-Asad, et sted omkring 
otte mil væk fra Madinah, blev han stoppet af Nu'aim Bin Mas'ud Thaqafi, som var blevet 
instrueret af Makkahs indbyggere til at skræmme muslimerne. Han sagde, at Makkahs 
indbyggere havde samlet en stor hær for at angribe muslimerne igen. Selv om denne 
nyhed skulle have afskrækket muslimerne, der var i ekstrem modgang på det tidspunkt, 
sagde de alle: ”Allåh er tilstrækkelig for os og (Han er) Den bedste Værge”. Til gengæld 
mødte en rejsende, ved navn Ma'bad, der var på vej fra Madinah til Makkah, Makkahs 
hær og fortalte dem, at muslimerne var begyndt at forfølge dem med en veludrustet hær. 
Denne nyhed skræmte Makkahs beboere og de vendte aldrig tilbage. Muslimerne vendte, 
efter at have forsikret sig om Makkahs hærs flugt, sikkert tilbage til Madinah. 
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173. De, til hvem menneskene sagde: ære Få, FAVNE SU 
Sandelig har menneskene samlet RD rn SD ar SELE LE 
sig imod jer, så frygt dem”. Men det W Crasasbs SES GS 
øgede deres tro, og de sagde: ”Allåh é æde sg 
er tilstrækkelig for os, og (Han er) i 
Den bedste Værge”. 

174. Så vendte de tilbage med Allåhs å bål Kiste SNG 
gunst og nåde, uden at noget ondt eN sd yes . 
havde ramt dem. Og de fulgte NO) ere 255 Ære 
Allahs tilfredshed, og Allåh er KERSTEN 
Herren af Stor Gunst. SKE 

175. Det er kun Satan, der skræmmer jer sy bg ss AKeR å 


med sine venner. Så frygt ikke dem, 
men frygt Mig, hvis I er troende. 


se dy 


il gs é Aversa 
ORE DOES ASE 


176. De, der iler mod fornægtelse, skal FEGSN ng iz Å Bed GSZN; 
ikke bedrøve dig. De kan ikke Kr Bøge KR 
skade Allåh det mindste. Allåh salg Ben 


ønsker ikke at give dem nogen 
andel i det Hinsidige. Og for dem er 
der en mægtig straf. 


177. Sandelig, de, der købte lis J Se JL, 22 NÆB 
fornægtelsen frem for troen, kan S Bal enes 50) 
ikke skade Allåh det mindste. Og GANSBENER al 
for dem er der en smertefuld straf. 

178. Og de, der fornægter, skal ikke tro, =… se spre ile SKER 
at den tid, Vi forlænger deres (liv) W ED 
med, er godt for dem. Faktisk, den URBANE es 


tid, Vi forlænger deres (liv) med, er DGA SAN 
kun for at de kan forøge i synd. Og i 
for dem er der en vanærende straf. 


Allåh vil ikke efterlade de troende 
(i den tilstand), I er i, førend Han . 
skelner den dårlige fra den gode”. z= 


179. 


1 Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;æK%) ikke vil efterlade de 
sande troende og hyklerne blandet og uden skel. Snarere, Han sætter dem alle på en test, 
der afslører den sande natur hos enhver troende og enhver hykler, som en kontrast til 
hinanden. 


3. Sarah Al-'Tmrån Djuz 4 VÆRGE SEN olges Si yt 


Og Allåh vil ikke informere jer ER SKG > sg 
om det Usete(”. Men Allåh vælger GES SS Kassa 
blandt Sine sendebud, hvem obedlis SEDKEÅ ms 
Han vil. Så tro på Allåh og Hans ONS ik SÆL S 
sendebud. Og hvis I tror og er 
Gudfrygtige, så vil I få en stor 
belønning. 

180. Og de, der er nærige med det, Sas I, cs one BØDE 
Allåh har givet dem af Sin gunst, le fy. rd gele 
skal ikke tro, det er godt for dem. (gå LE Rodddor 
Tværtimod, det er dårligt for dem. 2; , særn Bssbos FASER 
På Opstandelsens Dag vil de blive EØS ås 
ken: til at lægge nien af det, Gorge 
de var nærige med, omkring deres GE ka 


hals. Og Himlenes og Jordens arv 
tilhører Allåh. Og Allåh er Vidende 
om, hvad I gør. 


181. Allåh har sandelig hørt udtalelsen 
af dem (jøderne), der siger: ”Allåh 
er fattig, og vi er rige”, Vi vil 
skrive, hvad de sagde, og deres 
uretfærdige drab på profeterne. Og 
Vi vil sige: ”Smag den brændende 
Ilds straf”. 


182. Dette er på grund af, hvad 
jeres hænder har sendt forud 
(af gerninger), og Allåh er ikke 
uretfærdig mod tjenerne. 


1 Dette er et svar på en tvivl, der måtte opstå i forhold til den tidligere erklæring. Man 
kan fristes til at stille spørgsmålet om, hvorfor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) ikke fortalte muslimerne navnene på hyklerne for at skelne dem fra de sande 
troende. Ayah (verset) svarer, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3%) ikke 
underretter almindelige mennesker om det Usete. I stedet har Han, ifølge Sin visdom, valgt 
at afsløre den sande natur af enhver gennem deres adfærd på selve prøvelses tidspunktet. 

2 Da den Hellige Koran foreskrev Zakåh (obligatorisk velgørenhed) og overtalte de troende 
til at give på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;xK 2) vej, gjorde nogle jøder 
grin med det ved at sige, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk.) ser ud til at 
være fattig, mens vi er rige. Ayåt (versene) henviser til sådanne mennesker. 
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183. (Der er) dem, som sagde: ”Sandelig, 
Allåh befalede os til ikke at tro på et 
sendebud, før han bringer os et offer, 
som ilden (fra himlen) fortærer?”, 
Sig: ”Der er kommet sendebud til jer 
før mig med klare beviser og med 
det, I taler om. Så hvorfor dræbte I 
dem, hvis I er sandfærdige?” 


184. Og hvis de fornægter dig, så er 
sendebud før dig også blevet 
fornægtet. De kom med klare beviser 
og Skrifterne og den oplysende Bog. 


185. Enhver skal smage døden. Og det er 
kun på Opstandelsens Dag, at I vil 
få jeres fulde belønning. Så den, der 
bliver holdt væk fra Ilden og ført 
ind i Paradiset, har sejret. Og det 
verdslige liv er ikke andet end en 
bedragerisk nydelse. 


186. I vil visselig blive prøvet i jeres 
rigdom og jeres liv. Og I vil visselig 
høre meget ondt fra dem, til hvem 
Bogen blev givet før jer, og fra dem, 
der sætter andre ved Allåhs side. Og 
hvis I er tålmodige og Gudfrygtige, 
er det sandelig viljestyrke. 


ar EL ÆE av 


SSABS TES. Mi cv så 
SISSEL SNIGE 55 jk 
REE Egen 


1øE5 SES SS 
(SBF mere, 


1 Det var et tegn på den Guddommelige accept af et offer, der blev ofret af en person 
til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;æK2.), at en brand ville komme til syne 
fra himlen og brænde ofringen. Dette er omtalt i Bibelen. (Se Dommerbogen:06:21) 
Selvom det ikke var et bevis på ens profetgerning, krævede jøderne at Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) viste dette tegn som et bevis for sin påstand. 
Svaret der gives i denne Ayah (vers) er, at de tidligere Budbringere (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem JEN,5) kom med en række tegn, herunder den førnævnte ild, 
men I dræbte dem i stedet for at acceptere deres kald. Som eksempel kan Profeten Ilyås 
(Elias (Fred være med ham SEXZ)) nævnes. Bibelen har givet detaljerne om hans historie. 
I en konkurrence mod sine modstandere, blev hans offer brændt op af den himmelske 
ild, mens hans modstanders ofring ikke blev brændt op. Men i stedet for at tro på hans 
sandfærdighed, der blev vist ved dette tegn, dømte kongen ham til døden. (Se Første 


Kongebog, kapitel 18 & 19). 
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187. 


188. 


189. 


190. 


191. 


[ey 


192. 


193. 


Og (husk), da Allåh sluttede pagt 
med dem, til hvem Bogen blev 
givet: ”I skal åbenbare den for 
menneskene, og I skal ikke skjule 
den”. Så smed de den bag deres 
rygge, og de solgte den for en ringe 
pris. Så slet er, hvad de køber. 


Du skal ikke tro, at de, der er glade 
for, hvad de har gjort, og som elsker 
at blive rost for, hvad de ikke har 
gjort. Så du skal ikke tro, at de vil 
undslippe straffen. Og for dem er 
der en smertefuld straf. 


Og Himlenes og Jordens 
Herredømme tilhører Allåh. Og 
Allåh har magt over alle ting. 


Sandelig, i skabelsen af Himlene 
og Jorden og i nattens og dagens 
vekslen er der visselig Ayaåt (tegn) 
for de forstandige. 


De, som ihukommer Allåh stående, 
siddende og (liggende) på deres 
sider, og som tænker over skabelsen 
af Himlene og Jorden, (idet de 
siger): ”Vor Herre, Du har ikke 
skabt dette uden grund. Lovprist er 
Du. Så frels os fra Ildens straf. 


Vor Herre, den, Du end lader indgå i 
Ilden, ham har Du sandelig vanæret. 
Og der er ingen hjælpere til az- 
Zalimin (de uretfærdige). 


Vor Herre, vi hørte en budbringer, 
der kaldte til troen: ”Tro på jeres 
Herre”. Så troede vi. Vor Herre, så 
tilgiv os vores synder og afskriv 
vores dårlige gerninger og lad os dø 
med de retskafne. 
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194. 


195. 


196. 


197; 


198. 


199. 


Vor Herre, og giv os, hvad du har 
lovet os gennem Dine sendebud og 
vanær os ikke på Opstandelsens 
Dag. Du bryder sandelig ikke Dit 
løfte”. 


Så deres Herre besvarede deres 
bøn: ”Jeg lader ikke en gerning, 

for den som udøver den blandt 

jer, gå tabt, (hverken) mands eller 
kvindes. I er fra hinanden!””, Så de, 
der udvandrede og blev uddrevet 
fra deres hjem og tortureret for Min 
sag og kæmpede og blev dræbt, vil 
Jeg sandelig afskrive deres dårlige 
gerninger, og Jeg vil sandelig 

lade dem indtræde haver, i hvilke 
floder løber, en belønning fra Allåh. 
Og hos Allåh er den smukkeste 
belønning. 


Lad ikke fornægternes strejfen på 
jorden bedrage dig. 


(Det er) en kort nydelse. Derefter er 
deres tilholdssted Helvede. Og det 
er et slet hvilested. 


Men de, der frygtede deres Herre, 
for dem er der haver, i hvilke floder 
løber, deri vil de forblive for evigt. 
En æret gæstfrihed fra Allåh. Og 
hvad der er hos Allåh, er bedst for 
de retskafne. 


Og sandelig, blandt Bogens folk er 
der dem, der tror på Allåh og på det, 
der blev sendt ned til jer, og på det, 
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1 Dette betyder, at alle mennesker bliver behandlet ligeligt af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK), og enhver vil blive belønnet eller straffet i henhold til hans 
eller hendes gerninger. Ingen vil blive diskrimineret på baggrund af deres køn, race, 
økonomiske eller sociale status. 
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der blev sendt ned til dem, (idet) MeD DIARY ÅGuEE 
de ydmyger sig selv for Allåh. De grin KåSE abe 
sælger ikke Allåhs Ayaåt (vers) for en SEERE Sk ag ”« ISS 
ringe pris. For dem er der belønning ØGOLIodl > BESS 
hos deres Herre. Sandelig, Allåh er 

hurtig i Afregningen. 

200. O, I, der tror, vær tålmodige”, Frøer id lgak ze SJØL 
mere tålmodige end andreW, og FT. RR USRIGEN ssgos 
sikr jeres grænser, Og frygt FEE AVENY 
AllåhW, således at I måtte blive ODAB 
succesfulde. 


”Tålmodighed” (Sabr) betyder ”at være standhaftig”, og i Koranens terminologi betyder 
det at stå fast i lydighed over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 523), mod 
fristelser af selvisk begær og standhaftigt udholde de verdslige livs prøvelser. Således 
kombinerer den alle de gode egenskaber, der forventes af en sand muslim. 
2 Konkurrencen i tålmodighed betyder, at alle skal forsøge at være mere tålmodig end andre, 
især når man kæmper mod sin fjende, bør man være mere tålmodig end sin modstander. 
3 Det omfatter geografiske grænser samt ideologiske grænser. I det første tilfælde betyder 
bevogtning af grænserne at forsvare dem mod fjenden, og i sidstnævnte tilfælde indebærer 
det at beskytte troen og dens fordringer. 
4 ”At frygte Allåh” er oversættelsen af et udtryk der ofte bliver brugt af den Hellige Koran, 
hvis oprindelige ord er Taqwaå. I mangel på et mere præcist ord på andre sprog, er det 
oversat som ”frygt for Allåh”, men betydningen der bæres af det oprindelige ord er meget 
bredere. Det betyder ”at være bevidst om at man bliver overvåget af Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J;4K 2), total lydighed til Ham med fuld forståelse for Hans herlighed, 
Hans gunst som Han har skænket Sine tjenere, og frygt for Hans utilfredshed og straf”. 
”Frygten” der er refereret til i udtrykket, er ærefrygt. Den er Skabt af kærlighed og respekt 
for ens Skaber og kærlige Vogter, af frygt for at ens handling skal mishage Ham og 
lede til utaknemmelighed mod den gunst, der er skænket af Ham. Med denne betydning 
indebærer det, at man overholder alle regler for adfærd foreskrevet af Ham. 
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Titlen på denne Sirah er ”Kvinderne”. Den første Ayah (vers 1) 
og fremefter omtaler kvinders anliggender. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p SN SNS SÅ 

Den mest Barmhjertige. i KEE = 
1. O,I mennesker, frygt jeres Herre, så ere Ny SED ret 
som skabte jer af én person (Adam), BR NS nen DE 
og af den skabte Han dens mage Arr br 653 
(Hawwa') og udbredte fra de to Også SALES 
mange mænd og kvinder. Og OGS GR meen 


frygt AllåhW, i Hvis navn I beder 
hinanden om (jeres rettigheder) og 
blodsslægtskabet. Sandelig, Allåh 
vogter over jer. 


2. Og giv de faderløse deres ejendom, ENES; Åge 
og ombyt ikke det gode med det een EA Ør 
dårlige. Og tag ikke deres ejendom NM Ad eg SALRGaG DER 
sammen med jeres egen ejendom. (2 FESTSAL 
Det er sandelig en stor synd. 

3. Og hvis I frygter, at I ikke kan tsk At ate zådFogr. ere 
handle retfærdigt mod de faderløse, vs SIGES irsk 
så gift jer med de kvinder, I BEGGE LIGE NSEL 


foretrækkerW&, to, tre eller fire. Men 


Se fodnote 52 i den tidligere Sarah (Sirah Al-"Imrån:3:200). 

Når man kræver sine rettigheder fra en anden, siger man normalt: ”Giv mig min ret 
for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede sæk 2) skyld”. Det er denne form for 
efterspørgsel, der er refereret til her. Det betyder, at når I kræver jeres rettigheder fra 
andre, henviser I ofte til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). Derfor bør I 
også være bevidste om Hans befalinger, når I bliver forpligtet til at give andre deres ret. 
Selv om denne instruktion dækker alle former for rettigheder, er blodrelationer særligt 
blevet fremhævet her, fordi de er de vigtigste, og fordi den følgende Ayah (vers) har til 
formål at præcisere disse rettigheder. 


N 


w 


Dette er for at fjerne en uretfærdig skik, der var fremherskende i Arabien. Hvis en fætter 
blev vogter af en smuk eller rig forældreløs pige, ville han gifte sig med hende uden 
at give hende hendes medgift, ej heller forsørge hende, eller behandle hende som sin 
hustru, som var hendes ret. Ayah (verset) siger: ”Og hvis I frygter, at I ikke kan handle 


4. Sarah An-Niså” Djuz 4 133 fed sludli gg —É 


hvis I frygter, at I ikke kan handle Låg i RA Even 56 
retfærdigt, så (gift jer med) én PE CDE SRI 
kvinde” eller det, jeres højre hånd OWÆNG3 KE 


besidder (af slavinderne). Det er det 
nærmeste, for at I ikke begår uret. 


4. Og giv kvinderne deres medgift? vb mr R. - Al! bis 
som gave. Men hvis de frivilligt 
opgiver noget af det, så brug det med 
fordel og fornøjelse. 


5. Og giv ikke de svagt begavede jeres EGP 
ejendom, som Allåh har gjort til et fair Khorasan 
støttemiddel for jer. Og forsørg dem AGE BSN eos SEGS 
af den, og beklæd dem, og tal til dem OG Ø 
med en venlig tale. 


402 3 B 


6. Og sæt de faderløse på prøve, indtil STesÅ lslbyg SEN El 
de når ægteskabsalderen. Så, hvis I Sd JE SGL 


finder forstandighed i dem, så giv Øg 
dem deres ejendom (tilbage). Og tag Øg Fl Ob Nr ves ty 
den ikke urimeligt og hastigt, i frygt jø ass Bas ér 
for at de bliver voksne. Og den, der 


retfærdigt mod de faderløse, så undgå at gifte jer med dem, og gift jer med de andre 
kvinder, der er lovlige for jer”. Denne forklaring af Ayah (verset) er givet af Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i) hustru "Aishah (Allåh er tilfreds 
med hende &-25). (Bukhåri) 

1 En anden praksis i Arabien var, at en mand fik lov til at have så mange koner, som han 
ønskede uden at opretholde ligestilling mellem dem. Ayah (verset) har begrænset antallet 
af hustruer til fire og forpligtet manden til at opretholde fuld ligestilling mellem dem. Hvis 
man ikke er i stand til at opretholde lighed, er det forbudt for ham at have mere end en 
hustru. 

2 Mahr er en medgift, som manden overrækker sin kone. Når man giver en kvinde hendes 
medgift, så skal det ikke forstås som en handel man indgår, ej heller sælger man kvinden, 
men det er et udtryk for, at manden ønsker at gifte sig med kvinden, og symboliserer 
at man er parat til at vise hende den respekt, som hun er berettiget til; man vil passe på 
hende, forsørge hende og løfte den økonomiske byrde fra hende. Denne Mahr fastsættes 
af kvinden eller hendes værge. 

3 De faderløse børns værger er forpligtet til at udlevere deres ejendom til dem, når de opnår 
modenhed, som er nævnt i de næste Ayåt (vers). Hvis de faderløse har svage sind, bliver 
værgerne anvist til at fastholde deres ejendom i tillid, indtil de opnår mental modenhed. 
”Deres ejendom” betyder her ”tilhører de faderløse, som I er blevet betroet”. 
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er rig, bør afholde sig (fra at bruge Forn FANGERNE å SLA 
den på sig selv), og den, der er fattig, Age AGE SAD CU 
bør bruge med rimelighed. Så når I ED TESS SEES SEE 


giver dem deres ejendom (tilbage), 
så tilkald vidner overfor dem. Og 
Allåh er tilstrækkelig til regnskab. 


<> 


7... For mændene er der en andel af det, SEN 
som forældre og nære slægtninge har Gl REE ET AT une 
efterladt. Og for kvinderne er der en E JANS re SED 
andel af det, som forældre og nære OLE EL 
slægtninge har efterladt, hvad enten 
det er lidt eller meget, en fastsat 


TAN ES ERA el] 


Æ. 


SION 


andel. 

8. Og hvis slægtninge, faderløse og (£ cåk å sOdV då id GL 
de trængende er til stede under ja) FED mr 
delingen, så forsyn dem deraf, og tal SAA ABDEL 
til dem med en venlig tone”, SITES 

9. Og de bør frygte (Allåh), (ligesom) dr råd SAA az Ar 

g >» vaBe FEDE VE JET SSA NELS: 
hvis nogle (af dem) efterlod sig et AR3G dr, tere. Cao 
svagt afkom, de frygter for. Så de AA deg Fjer >> 
skal frygte Allåh og udtale rette ord. (ONS Jads 

10. Sandelig, de, der tager de faderløses tr add SÅ $ NEN Ål 
ejendom uretfærdigt, de opæder kun mn mg Blue 
ild i deres maver. Og de vil indtræde DEK goer å DÅEDLLS] 
i en Rasende Ild. ONS TS 

11. Allåh pålægger jer, hvad jeres børn åz ry Sinde 5 

i 2 IRS BASER 0 9) 
angår?: For et hankøn er der én del, SÅ å. ng LE, GÅR ur 
der er lig med to hunkøns dele. Og dg Ars Grob AV] E> 


Dette er et råd til arvingerne, at de voksne bør give noget fra deres arv til de forældreløse 
og de trængende, der er til stede på fordelingstidspunktet. Hvis nogle slægtninge, som 
ikke er lovlige arvinger efter afdøde, også er til stede, men fejlagtigt forventer at få en 
andel, bør de på en høflig måde få at vide, at det kun er arvingerne der har ret til at få del 
i arven. Dette er betydningen af ”og tal til dem med en venlig tone”. 

2 Dette er den detaljerede lov om arv. Visse andele fordeles til forskellige arvinger. Efter at 
man har tildelt enhver sin andel, deles resten af den til dens afdødes børn på en måde, at 
en søn får den dobbelte andel af en datter. Den samme regel gælder for brødre og søstre 
eller andre "Asabah hvor den afdøde ikke efterlader nogen børn. 
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hvis det (kun) er kvinder, og mere 
end to, så skal de have to tredjedele 
af, hvad man har efterladt. Og hvis 
der kun er én, så skal hun have 
halvdelen. Og til hans forældre 

er der en sjettedel af det, han har 
efterladt, hvis han har et barn. Og 
hvis han ikke har noget barn, og 
hans forældre arver ham, så skal 
hans mor have en tredjedel. Og hvis 
han har brødre (søskende), så skal 
hans mor have en sjettedel, efter at 
testamentet, som han (måske) har 
bestemt, eller gæld” (er afviklet). 


Jeres fædre og jeres børn, I ved ikke, 


hvem (af dem) der er tættest på jer 
i gavn. Dette er fastsat af Allah. 


Sandelig, Allåh er Alvidende, Alvis. 


12. Og I skal have halvdelen af, hvad 
jeres hustruer efterlader sig, hvis de 
ikke har noget barn. Og hvis de har 
et barn, så skal I have en fjerdedel 
af, hvad de efterlader sig, efter at 
testamentet, som de (måske) har 
bestemt, eller gæld (er afviklet). 
Og de (hustruerne) skal have en 
fjerdedel af, hvad I efterlader jer, 
hvis I ikke har noget barn. Og hvis 
I har et barn, så skal de have en 
ottendedel af, hvad I efterlader jer, 
efter at testamentet, som I (måske) 
har bestemt, eller gæld (er afviklet). 
Og hvis manden eller kvinden, der 


PÆL 


ASSER SE FE 


15302 ne 
Er mee SEN (5 


Bey BØG ally FESTER 


NME GA) 54 Ade 
er jer er 55 SÅ rese 


un gEro4 54 cert sed sov n 
AD GEN SE OYSY 


så dakbiædse ik 
SS NER, ol 
Ske SL ansg FEY RÅ) 
Gaiser 2093 ta 
Se mn is 
rr. ÆRE, 
babe 
SS kr 
HUELSINESRES 
29 cz nid st id; (ud 


J CE) SLA 


in 


15å 


1 Reglen der gentages i disse Ayåt (vers) fastsætter, at af arven skal den afdødes gæld først 
betales. Hvis han har fået lavet et testamente til fordel for en person, der ikke er hans 
arving, bør hans testamente gennemføres op til en tredjedel af den resterende ejendom. 
De juridiske arvinger vil være berettigede til deres andele efter bilæggelse af gæld og 


håndhævelse af testamentet. 
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bliver arvet, er Kalålah (ikke har BEL) Ve ob "B FÆBA ver 
nogen direkte slægtninge, der kan Ege EU VS 

arve efter vedkommendes død), men SA) BLE SSTSESS ERE 
har en broder eller søster, så skal de le En jie 35 dte 
begge have en sjettedel. Og er de - 307 
DE es kende). så skal Pie ehe om Rø: Ersese 
en tredjedel, efter at testamentet, som GLS ål 


man (måske) har bestemt, eller gæld 
(er afviklet), uden at tilføje (nogen) 
skade. En anvisning fra Allåh. Og 
Allåh er Alvidende, Overbærende. 


13. Det er Allåhs grænser. Og den, der dk SDS ZÅs 
adlyder Allåh og Hans Sendebud, == Fr SER 
ham vil Han lade indtræde i haver, std de 23 Å 9429 
i hvilke floder løber, deri skal de EØNUSUSSILESSES RE 
forblive for evigt. Og det er den OL ANBrAN By iaså 


største succes. 


14. Og den, der er ulydig mod Allåh og $ DÅ ts 5.5 
Hans Sendebud og overskrider Hans else 


grænser, ham vil Han lade indtræde VERNE, SEER s bys 
i Ilden, deri skal han forblive for DE ng LAS ss 
evigt. Og han vil få en vanærende 

straf. 

15. Og de af jeres kvinder, der begår lå okiilegegt JK 
al-Fåhishah (en skamfuld handling), bg" 2 EHF Ø 
mod dem skal I tilkalde fire vidner 62 NEDEN es: ERE 
blandt jer. Så hvis de bevidner (det), od GEA een 


£ 


så skal I holde dem i deres hjem, EOS ERA SENSE 
indtil døden tager dem, eller Allåh SE 8 ars ag 


foreskriver en (anden ud) vej til G Dan Ey 
dem”. 


1 I begyndelsen var straffen for utroskab begået af en gift kvinde at begrænse hende i 
hendes hjem for altid. Men Ayah (verset) hentyder selv til det faktum, at denne lov vil 
blive erstattet af en anden. Dette er betydningen af den sidste sætning ”eller Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jæssgz.) foreskriver en (anden ud) vej til dem”. Denne måde 
blev derefter foreskrevet i de indledende Ayåt (vers) af Sirah An-Nir (24) og af den 
detaljerede forklaring af den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
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16. Og de to (mænd eller kvinder), 
der begår det blandt jer, tugt dem 
begge”, Men hvis de begge angrer 
og forbedrer sig, så vend jer bort fra 
dem. Sandelig, Allåh er Den Ofte 
Tilgivende, Den mest Barmhjertige. 


17. Sandelig er anger der accepteres 
af Allåh kun for dem, 
der handler ondt i uvidenhed og kort 
tid efter angrer. Så dem vil Allåh 
tilgive. Og Allåh er Alvidende, 
Alvis. 


18. Og tilgivelsen er ikke for dem, 
der udfører onde gerninger, indtil 
tidspunktet for døden nærmer sig 
en af dem, (og) han (så) siger: ”Nu 
angrer jeg”, og heller ikke for dem, 
der dør, som fornægtere. Til dem har 
Vi beredt en smertefuld straf. 


19. O, I, der tror, det er ikke tilladt for 
jer, at I tager kvinder i arv mod 
deres vilje. Og hold ikke fast på 
dem, så I kan slippe bort med noget 
af det, I har givet dem, medmindre 
de begår Fåhishah& (en skamfuld 


(1 
É 
ÅL Å 
R-N 
KS: 

. i 
line 
C5 
N 
så 
æg 

' 
N 
GT 


X1 
ZX CT% 


Fa zå vv ds KLIT AS 
DLEdJAV NSG SOE 
é og LA 


VIGE FSELINE 


Det kan betyde, at straffen for utroskab ikke er begrænset til gifte kvinder, men når en 


mandlig og kvindelig, gift eller ugift, fornedrer sig til utroskab eller utugt, skal de revses 
med alle midler. Ingen specifik straf er foreskrevet i dette tilfælde. Kendelsen er, at de skal 


revses. 


2 Der var en ond praksis på mode, at når en kvindes mand døde, ville hans juridiske arvinger 
tage hende som en del af arven, i den forstand at de nogle gange ville gifte sig med hende 
mod hendes vilje, og til tider ville de ikke lade hende indgå et nyt ægteskab, overhovedet. 
I nogle tilfælde vil de holde hende i deres hjem som en fange og ville ikke tillade hende 
at gå ud, medmindre hun ville give afkald på sin ejendom i deres favør. Den nuværende 
Ayah (vers) fordømmer og forbyder alle disse praksisser. 


(21 


Nogle ægtemænd ønskede at lade sig skille fra deres hustruer uden at de havde begået 


noget forkert, men simpelthen fordi de ikke kunne lide dem. Alligevel plejede de at 
holde fast i dem uden at give dem de rettigheder, de var berettigede til. Hensigten var, at 
kvinden skulle væmmes ved sin mands adfærd og derfor tilbyde noget af sin medgift eller 
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20. 


21. 


22. 


23. 


handling) åbenlyst. Og lev med 
dem på den anerkendte måde, og 
hvis I hader dem, så kan det være, 
at I hader noget, som Allåh har lagt 
meget godt i. 


Og hvis I har tænkt jer at tage en 
anden hustru, i stedet for en hustru 
(I har), og I har givet hende qintår 
(meget guld eller formue i medgift), 
så tag intet (tilbage) af det. Vil I 

da tage det ved falsk anklage og i 
åbenlys synd?) 


Og hvordan kan I tage det, 

når I har haft adgang til hinanden, 
og de har taget en sikker pagt fra 
jer. 


Og ægt ikke de kvinder, jeres fædre 
har ægtet, undtagen hvad der er 
passeret (før forbuddet). Det er 
sandelig en skamfuld handling og 
afskyeligt og en ond skik. 


Forbudt for jer er; jeres mødre, jeres 
døtre, jeres søstre, jeres fastre, jeres 
mostre, jeres broders døtre, jeres 


ge ven AES 
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2 ct 
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anden ejendom til manden for at sikre sin frigørelse fra ægteskabets bånd. Ayåt (versene) 
forbyder ægtemænd at holde på deres kvinder med denne selviske hensigt. Den eneste 
undtagelse der gives af Ayah (verset) er, at hvis kvinderne begår ægteskabsbrud, kan de 
blive begrænset til deres boliger som nævnt ovenfor i Ayah (vers) 15. Eller hvis de begår 
en skammelig handling, selvom det er tæt på utroskab, har manden lov til at forbinde 
hendes frigørelse med den betingelse, at hun giver noget af den medgift, han har givet 
hende, tilbage. 


Dette betyder, at hvis I forlanger monetær afkast i stedet for skilsmisse, vil det betyde, 


at I beskylder dem for en skammelig handling, fordi et sådant krav er tilladt ifølge Ayah 
(vers) 19, når hun begår en skammelig handling. Det er således en falsk anklage. 

2 Udtrykket ”undtagen hvad der er passeret (før forbuddet)” i denne og den følgende Ayah 
(vers) refererer til en ægteskabelig status, der på lovligvis er blevet afsluttet før eller 
umiddelbart efter åbenbaringen af disse Ayåt (vers). De berørte parter vil ikke blive pålagt 
en synd for sådanne ægteskaber. 
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dag 


søsters døtre, jeres fostermødre, 
der ammede jer, jeres fostersøstre 

i amning, jeres hustruers mødre og 
jeres steddøtre, som er under jeres 
formynderskab, som er blevet født 
af kvinder, med hvilke I har haft 
(kønsligt) samkvem med. Men hvis 
I ikke har haft (kønsligt) samkvem 
med dem, så er der ingen synd over 
jer. Og (forbudt for jer er også) 
hustruerne til jeres sønner fra jeres 
afkom, og at I samler to søstre (i 
ægteskabspagt samtidig), undtagen 
hvad der (allerede) er sket. 
Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


24. Og (forbudt for jer er også) gifte 
kvinder, undtagen det jeres højre 
hånd besidder (slavinder). (Dette 

er) Allåhs forskrift til jer. Og tilladt 
for jer er alt ud over dette, at I søger 
(dem) gennem jeres rigdom, idet I 
gifter jer (med dem), uden at I begår 
utugt. Så de af dem, I har nydt (af), 


giv dem deres medgift” som befalet. 


Og der er ingen synd over jer, hvis 

I gensidigt bliver enige om noget 
ud over den (oprindelige) ægtepagt. 
Sandelig, Allåh er Alvidende, Alvis. 


25. Og den af jer, der ikke har råd til at 
gifte sig med frie, troende kvinder, 
kan (gifte sig med) den, jeres højre 
hånd besidder af troende piger 
(slavinder). Og Allåh kender bedst 
jeres tro. I er fra hinanden. Så gift 
jer med dem med deres værges 
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1 Dette betyder, at størrelsen på medgift kan øges eller mindskes, efter gensidig aftale, når 


som helst efter ægteskabet. 
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tilladelse, og giv dem deres medgift” 
som anerkendt, hvis de er kyske 
kvinder, der ikke begår utugt eller 
har hemmelige elskere. 

Hvis de, når de er gift, begår en 
skamfuld handling, så tilkommer 
der dem halvdelen af den straf, der 
tilkommer frie kvinder. Det er for 
dem af jer, der frygter at falde i 
synd. Og at I er tålmodige er bedre 
for jer. Og Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


26. Allåh ønsker at gøre det klart for jer 
og retlede jer i de folks sædvaner, 
som var før jer, og tilgive jer. Og 
Allåh er Alvidende, Alvis. 


27. Og Allåh ønsker at tilgive jer, men 
de, der følger deres begær, ønsker, at 
I skal afvige (fra sandheden) med en 
stor afvigelse. 


28. Allåh ønsker at gøre det (byrden) 
lettere for jer. Og mennesket er skabt 
svagt. 


29. O, I, som tror, fortær ikke hinandens 
ejendom indbyrdes i uretfærdighed, 
medmindre det er en handel imellem 
jer med gensidig tilfredshed. Og 
dræb ikke jer selv (eller hinanden). 
Sandelig, Allåh er Barmhjertig mod 
jer. 
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1 Det betyder, at gifte sig med slavepiger er tilrådeligt for en person, der ikke har råd til 
at gifte sig med en fri kvinde og dermed frygter, at han vil henfalde til ulovligt kønsligt 
samkvem. Men det er ikke passende for en person, der har råd til at gifte sig med en 
fri kvinde, eller kan kontrollere sig selv. Det skal bemærkes, at reglerne om slaver var 
gældende, da lovligt slaveri var eksisterende. I vore dage er slaver ikke tilgængelige. 
Derfor bør man ikke forveksle dem med ansatte eller kunstigt slavebundet personer, der 


ikke er slaver ifølge Shari'ah. 
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30. Og den, der gør det af fjendtlighed 
og uretfærdighed, ham vil Vi trække 
ind i Ilden. Og det er let for Allåh. 


31. Hvis I afholder jer fra de store 
(synder), som I er blevet forbudt, vil 
Vi afskrive jer jeres (små) synder og 
lade jer indtræde af en nobel indgang 
(i Paradiset). 


32. Og I skal ikke hige efter det, 
hvormed Allåh har udmærket nogen 
af jer frem for andre. For mænd er 
der en andel af det, de har optjent&, 
og for kvinder er der en andel af 
det, de har optjent. Og bed Allåh 
om Hans nåde. Sandelig, Allåh er 
Vidende om alt. 


33. Og for enhver har Vi skabt 
arvinger til det, (som) forældre og 
nære slægtninge har efterladt. Og 
til de, med hvem I har indgået en 
pagt, giv dem da deres andel. 


Obs FEDE 
OGESE i 


[SE REB BST SEE ED KØLN 
JEDS dl ka ns 


- 
Ez Sr | 


ole-a <D!: 


1 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ræk.) har ifølge Sin visdom skabt forskellige 
mennesker med forskellige egenskaber. Der er nogle egenskaber, som er ud over ens magt 
og kontrol, såsom manddom, fysisk sundhed, styrke, skønhed, intelligens etc. Disse er de 
typer af egenskaber, som Ayah (verset) forbyder at begære. Hvis nogen er bedre end en i 
nogle af disse egenskaber, og sidstnævnte længes efter at være som den førstnævnte eller 
endda bedre end ham, vil det ikke resultere i andet end anger og jalousi. Man må tro på, 
at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har givet én nogle egenskaber, der 
ikke findes hos andre. Men der er nogle egenskaber, der kan opnås gennem ens indsats 
og bestræbelse, såsom fromhed, ærlighed, kyndighed, generøsitet, være hårdtarbejdende 
og så videre. Man skal ikke blot længes efter sådanne egenskaber, man bør også gøre sit 
bedste i bestræbelserne på at opnå dem. Den første sætning i Ayah (verset) refererer til den 
første slags egenskaber, mens den anden sætning vedrører den anden slags egenskaber. 
Det forlyder at nogle kvinder på Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham 


issdsdlt) tid udtrykte ønske om, at hvis de havde været mænd, ville de også have været 


i stand til at deltage aktivt i Djihåd. Det er indlysende, at dette ønske var forbundet med 
den første slags. Den nuværende Ayah (vers) forbød dem mod sådanne tanker, men det er 
præciseret, at det ikke fratager dem frugterne af deres gode gerninger, fordi de er kvinder. 
De vil få hvad de tjente, både i denne verden og i det Hinsides. 

2 Da den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35% 4) Sahåbah (Allåh 
er tilfreds med dem Æ-2i5) udvandrede til Madinah, forblev de fleste af deres slægtninge i 
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34. 


35. 


36. 


Sandelig, Allåh er Vidne til alt. 


Mænd er forsørgere af kvinder, idet 
Allah har givet nogle af dem fortrin 
frem for andre, og det, de spenderer 
af deres rigdom”, Så de retskafne 
kvinder er lydige, og de vogter i 
(deres mænds) fravær det, (som) 
Allåh (beordrer dem at) vogte. Men de 
kvinder, fra hvem I frygter ulydighed, 
skal I formane og lade alene i sengen 
og slå dem. Og hvis de adlyder jer, 
søg da ingen (anden ud) vej mod dem. 
Sandelig, Allåh er Ophøjet, Stor. 


Og hvis I frygter splittelse mellem 
dem, så tilkald en mægler fra hans 
familie og en mægler fra hendes 
familie. Hvis de ønsker forbedring, 
(så) vil Allåh bringe forlig mellem 
dem. Sandelig, Allåh er Alvidende, 
Velvidende. 


Og tilbed Allåh og sæt intet 

ved Hans side, og vær god mod 
forældre, slægtninge, de faderløse, 
de trængende, den beslægtede nabo 
og den ikke beslægtede nabo og 
ledsageren ved jeres side? og den 
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Makkah. Derfor blev det i et stykke tid forordnet, at i tilfælde af en Muhadjirs (emigrants) 
død ville hans allierede fra Ansår (hjælpere) i Madinah være hans juridiske arving. Den 
nuværende Ayah (vers) har ophævet denne regel. Den siger, at efter den detaljerede lov 
om arv der er blevet fastsat i Ayah (vers) 11 og 12 af denne Surah, er det forældrene og de 
nærmeste pårørende, der vil arve den afdødes ejendom. Men hvis man, da man indtrådte 
Islåms fold, har givet et løfte til en muslim om, at man vil arve hinanden, så kan de, i mangel 
på beslægtede arvinger, betragtes som hinandens juridiske arvinger. Den der erhverver en 
status som en juridisk arving gennem et løfte, er betegnet som Maul-al-Muwalåh. 


Dvs. forsørger hustruerne. 


2 Dette refererer til en medrejsende, en person der sidder ved siden af en i en forsamling, 
eller står ved siden af en i en række osv. Ayah (verset) antyder, at man selv over for sådan 
en midlertidig nabo eller ledsager skal udvise god og høflig opførsel. 
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37. 


38. 


395 


40. 


41. 


42. 


vejfarende og dem, jeres højre hånd 
besidder (slaverne). Sandelig, Allåh 
elsker ikke dem, der er arrogante 
(og) pralende. 


Dem, der er nærige og opfordrer 
mennesker til nærighed og skjuler, 
hvad Allåh har givet dem af Sin 
nåde. Og Vi har beredt 

en vanærende straf for 
fornægterne. 


Og (for) dem, der giver ud af 

deres rigdom for at vise sig foran 
mennesker, og som ikke tror på 
Allåh og den Yderste Dag. Og den, 
der har Satan som ven, hvilken ond 
ven han er. 


Hvad kunne det have skadet dem, 
hvis de havde troet på Allåh og den 
Yderste Dag og havde givet ud af 
det, som Allåh havde forsynet dem 
med? Og Allåh ved (alt) om dem. 


Sandelig, Allåh gør end ikke vægten 
af et atom uret. Og hvis det er en 
god handling, fordobler Han den og 
giver en mægtig belønning fra Sig 
Selv. 


Så hvordan vil det være, når Vi 
bringer et vidne fra ethvert fællesskab 
og bringer dig (0, Muhammad) som 
et vidne over disse? 


På den Dag vil de, som fornægtede, 
og (som har) været ulydige over for 
Sendebuddet, ønske, at de var jævnet 
med jorden. Og de vil ikke kunne 
skjule noget fra Allåh. 
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43. O, I, som tror, nærm jer ikke Salåh RESEN 1 Net 


(Bøn), når I er berusede, ål g lg z binged i 
førend I ved, hvad I siger, ej heller åg; Næ, ELLA ET Ga 
i en uren tilstand (stor urenhed&) ks Fjæg, SEN! HØSN; 
indtil I tager et bad, medmindre »Å ene big Eg 
I er ved at passere igennem (en BESET FESTER TR 
moské)&),. Og hvis I er syge eller AOA CIVIL AGE der 
på rejse, eller hvis nogen af jer CL solid ÅL 


kommer fra nødtørftsstedet, eller I Bed år3 353% 3 fk 
har berørt kvinderW, og I ikke kan RE br8s 
finde vand, så udfør Txsyammum&) OB kes als] 
med noget rent støv og gnid jeres 
ansigter og hænder. Sandelig, 
Allåh er mest Benådende, mest 


Tilgivende. 

44. Har du ikke set dem, til hvem en SS aL ØS KG By) ål Så 
del af Bogen blev givet? De køber FORE SERENEEESED: ar 
sig vildfarelsen og ønsker, at I vil FEDE TEE EST ED 
komme på afveje. BIÆEN 


Denne Ayah (vers) blev åbenbaret før forbuddet mod alkohol. 

2 Djunub er en tilstand man kommer i, enten ved kønsligt samkvem, eller sædafgang 
hos mænd og udledelse af en væske hos kvinder, som kan sammenlignes med mænds 
sædafgang, i vågen eller drømme tilstand. En person, der er djunub, er forpligtet til at 
tage et bad. Det er ikke tilladt at bede Salåh (Bøn), recitere eller røre ved den Hellige 
Koran, eller opholde sig i masdjid (moskéen) i denne tilstand, før man har foretaget det 
obligatoriske bad. 

3 Dette er en undtagelse til reglen om, at Salåh (Bøn) ikke kan bedes i en tilstand af ”stor 
urenhed” før man har foretaget et bad. Det betyder at en rejsende, der ikke kan finde vand 
til at foretage et bad, kan bede Salåh (Bøn) uden bad, efter at man har udført Tayammum, 
som er forklaret i næste sætning. 

4 Dvs. hvis de har haft kønsligt samkvem med deres hustruer. 
5 Ayah (verset) betyder, at Tayammum kan udføres, når vand ikke er tilgængelig (som 
normalt forekommer under en rejse), eller når man er syg og ude af stand til at bruge vand. 
Det er også blevet forklaret, at det er tilladt i begge former for urenheder, den større eller 
den mindre urenhed. Ordene ”eller hvis nogen af jer kommer fra nødtørftsstedet” hentyder 
til alle mindre urenheder, hvor afvaskning (Wudi'”) er nødvendig for at udføre Salåh (Bøn), 
og ordene, ”I har berørt kvinder ”står for kønsligt samkvem, der betyder ”større urenhed” 
hvor bad bliver obligatorisk. Tayammum udføres, ved at man slår sine hænder på noget der 
består af støv og derefter gnider sit ansigt og sine hænder til håndleddet med dem. 
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45. 


46. 


47. 


48. 


Og Allåh kender (bedst) jeres 
fjender. Og Allåh er tilstrækkelig 
som Ven), og Allåh er tilstrækkelig 
som Hjælper. 


Blandt dem, der er jøder, er der 
nogle, som forvrænger ordene fra 
deres kontekst, og (de) siger: ”Vi 
hører, og vi er ulydige” og ”Hør, 
uden at blive hørt” og ”Rå'ina”, 

idet de fordrejer ordene med deres 
tunger og nedgør religionen. Men 
hvis de havde sagt: ”Vi hører, og vi 
adlyder” og ”Hør” og ”Unzurnå (se 
på os)” havde det været bedre for 
dem og mere passende”, men Allåh 
har forbandet dem på grund af deres 
fornægtelse, så de tror ikke undtagen 
nogle få (af dem). 


O, I, til hvem Bogen blev givet, 
tro på det, Vi har sendt ned til 
bekræftelse af det, der er hos jer, 
førend Vi udvisker ansigter og 
vender dem bagud eller forbander 
dem, ligesom Vi forbandede 
sabbattens folk. Allåhs befaling er 
bestemt til at indtræffe. 


Sandelig, Allåh tilgiver ikke, at man 
sætter nogen ved Hans side. Og Han 
tilgiver alt ud over dette, for hvem 
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1 Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) er de troendes 
Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 


2 Alle disse ord har to forskellige betydninger. Den ene er godartet, og den anden er ondartet. 
De foregav, at det betød de godartede og gunstige betydninger, men i virkeligheden betød 
de det modsatte. I ”Vi hører, og vi er ulydige” foregav de, at det betød: ”Vi lytter til dig, og 
vi er ulydige over for dine modstandere”. Når de sagde: ”Hør, uden at blive hørt”, foregav 
de, at det betød: ”Må du ikke høre noget, der sårer dig”, men de mente i virkeligheden: 
”Må du ikke høre noget, der gør dig glad”. Som forklaret i Surah Al-Baqarah (2:104), da 


de sagde ”Rå'ina”, foregav de, at de brugte ordet i den arabisk forstand, som er: 
s” Men på hebræisk var det et bandeord, som de i virkeligheden mente. 


”Se på 
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Han vil”, Og den, der sætter nogen 
ved siden af Allåh, han har sandelig 


opdigtet en mægtig synd. 


49. Har du ikke set dem, der erklærer sig 
for fromme? Vid, at Allåh renser, 
hvem Han vil, og de vil ikke blive 


forurettet Fatila&. 


50. Se, hvordan de opdigter løgne om 
Allåh, og det (at de opdigter løgne) 
er tilstrækkeligt som åbenbar synd. 


51. Har du ikke set dem, til hvem en 
del af Bogen blev givet? De tror på 
al-Djibt& (den falske guddom) og 
at-TaghutW (afgud), og de siger om 
dem, der fornægter: ”De er bedre 
retledte på vejen, end dem der tror”, 


52. Det er dem, Allåh har forbandet. 
Og for den, Allåh forbander, vil du 


aldrig finde en hjælper. 


53. Eller har de andel i Herredømmet'9? 
For så vil de ikke give menneskene 


Naqira/”, 


Ed 
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Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;%K2.) kan tilgive enhver synd, 


selv uden anger, ved Hans skøn, undtagen den synd der tilskriver partnere til Ham. Denne 
synd kan ikke tilgives, medmindre man omvender sig og tror på Tawhid (Allåhs Enhed). 


2 ”Fatila” betyder en trevl i en daddelsten. I denne Ayah (vers) bruges det som et udtryk for, 


at der ikke vil blive gjort dem den mindste uret. 


3 Djibt er oprindeligt navnet på en afgud, men ordet bliver også brugt for enhver falsk 


guddom. 


4 Tåghut betyder litterært ”en oprører”. Ordet bruges også om Satan, ondskab, og falskhed. 


5 Nogle jøder der var taget til Makkahs hedninge for at få deres støtte mod Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; dt), roste deres afguder og erklærede, 
at hedningene var mere retledte i deres religion end muslimerne. Denne Ayah (vers) 


henviser til denne jødernes erklæring. 


6 Det betyder, at hvis de besad et slags rige, ville de have været så nærige, at de ikke ville 
have givet noget til nogen. Dette er en af grundene til, at Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede J&;xK2.) ikke har givet dem en sådan magt. 


7 ”Naqira” betyder et hul på bagsiden af en daddelsten. I denne Ayah (vers) er det et udtryk 


for ”det mindste”. 
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54. Eller misunder de folk på grund 
af det, som Allåh har givet dem 


af Sin nåde? For Vi gav sandelig LES FSarorkr 
Ibråhims (Abrahams) slægt Bogen ODLISKE Aidt 
og visdommen, og Vi gav dem et 
mægtigt herredømme”. 

55. Nogle af dem troede på det, og nogle stø då BARRE s KEE 
af dem vendte sig bort. Og Helvede 
er tilstrækkelig (for den sidstnævnte) SIELEVENS 


som en Rasende Ild. 


56. Sandelig, de, der fornægtede Vores AE > tå BOA år ig 
tegn, vil Vi trække ind i Ilden. Hver ee, ås sd red Se 
gang deres hud er udbrændt, vil Vi 2 sod Feue 
give dem en anden hud, for at de kan Per: SNE de all id 
smage straffen. Sandelig, Allåh er 
Almægtig, Alvis. 


57. Men (hvad angår) dem, der tror og Meine syd ILSIGES 
udfører gode gerninger, dem vil Vi 
lade indtræde i haver, i hvilke floder FRREES: tegl E > 


løber, deri vil de blive for evigt. Deri irer Sia røk y 


vil de have rene ægtefæller, og Vi vil PELSEN 
lade dem indtræde i en skærmende OSLESL 
skygge. 

58. Sandelig, Allåh befaler jer, at I NESGANESINESE SÅ ANE lg 
udleverer betroet gods til de rette re ER 
ejere. Og hvis I dømmer mellem i old ons SOLA 
mennesker, (befaler Allåh jer) at I za) iesesdd, Sus 
dømmer med retfærdighed. Sandelig, BRAD KeSEre 


fortræffeligt er det, hvad Allåh 
formaner jer til. Sandelig, Allåh er 
Althørende, Altseende. 


1 Det betyder at jøderne afviser sandheden på grund af deres jalousi. De er irriterede, 
fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;%K%) har skænket profetgerningen og 
politisk magt til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix), 
der ikke er en israelit. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK) siger, at den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ft) også er fra Profeten 
Ibråhims (Abrahams (Fred være med ham SEn:)) efterkommere, hvis mange børn både 
fik profetgerningen og riger (både religiøs og politisk myndighed). 
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59. O, I, som tror, adlyd Allåh, og iz busaldka al ! gt 
adlyd Sendebuddet og dem, der ar ste Byd: en E 
har myndighed blandt jer. Så hvis BYDES BEF ob dr Å (Ex 
I strides om noget, så henvis det til PENN NER TESS 
Allåh og SendebuddetW, hvis I tror NE De rere: NE 
på Allåh og den Yderste Dag. Det er SS PD O MSDS EDGE 
bedre, og det er den bedste afgørelse. 

60. Har du ikke set dem, der påstår, at ken FAR SÆR; RY åsd 
de tror på det, der blev åbenbaret FE SEERE Ps 
til dig (0, Muhammad), og det, der HG yedpl Sid) les 
blev åbenbaret før dig? De ønsker DREN SEJ Sd p 
at bringe deres stridigheder” til at- SS ENIS Sl frø 
Tåghut (afgud), selvom de er blevet = "22 Ø Lø sdld =y 
befalet at afvise den. Og Satan GL SÅ DALE ol åkbr E) 
ønsker at vildlede dem til en fjern 
vildfarelse. 

61. Og når der bliver sagt til dem: ”Kom så OY SiD Sk 
til det, som Allåh har åbenbaret, og Ds sr UAE Rogge 
til Sendebuddet”, vil du se hyklerne GENE SNG Aal 
vende sig bort fra dig i afsky. GRÅ DELE Sy ls 

62. Men hvordan vil det være, når ks - æ: ARGA JS EO 
en ulykke rammer dem for deres en 
hænders værk? Så vil de komme til Merle ee sys FUGE 
dig, idet de sværger ved Allåh: ”Vi Ok 3 DENN ID SÅ Bl 


ønskede kun godhed og forsoning”. 


1 Det vil sige: ”Tag Koranen og den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham 555%) Sunnah som den endegyldige myndighed i jeres tvister”. 

2 Ayåt (versene) 60-70 blev åbenbaret i forbindelse med en hændelse, hvor visse hyklere 
foreslog, at deres tvister bør bringes for jøderne eller nogle spåmænd, i stedet for den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4), fordi de vidste, at 
han ville dømme objektivt, og dermed ville hans beslutning meget sandsynligt gå imod 
dem. Tåghit, som forklaret i Ayah (vers) 52 (fodnote 26), henviser til Satan eller en falsk 
ting. Her hentyder det til en person, enten en jøde eller en spåmand, som de ønskede 
skulle dømme mellem dem. Da hyklerne blev kritiseret for at de, på trods af deres påstand 
om at være muslimer, havde indvilliget i at underkaste sig en afgørelse dømt af en anden 
person end Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4), gav de den 
undskyldning, at de kun gik til jøderne eller spåmænd i spørgsmål om kompromis, og ikke 
i formelle retstvister, Dette er indførslen af deres erklæring, der er citeret i Ayah (vers) 62 
”Vi ønskede kun godhed og forsoning”. 


4. Sirah An-Niså” Djuz 5 149 os| sluvdl dy gs —É 
63. Det er dem, i hvis hjerter Allåh ved, kan cd udi 
hvad der gemmer sig. Så ignorer Re RN PERLER 
dem og giv dem gode råd og tal til BREDER bie 


dem (med) et veltalende ord om dem OLGY3 ag FA d då KT 
selv. i SEK 


64. Og Vi har ikke sendt et sendebud, SL INIJ LE åd ÅL 
ULIYIGS, slit 
undtagen for at han med Allåhs É er pir tng > 


tilladelse skulle adlydes. Og hvis de, 
efter at de havde forurettet sig selv, 
kom til dig og bad Allåh om tilgivelse, 
og hvis Sendebuddet bad om tilgivelse Ål 
for dem, så ville de finde, at Allåh er OK LDS AD 
Ofte Tilgivende, Barmhjertig. 


LaVRU 


øRt 72k SKT lm 03 rå, 
ANS RAR le Sl se 


65. Så aldrig, ved din Herre, vil de 
blive troende, medmindre de gør 


ONES NEEDS 


BR. GÅ sadel . 
dig (0, Muhammad) til dommer i g bens FÆRDES ud 
i de stridigheder, der er imellem (ALS ESS S gu] 
dem, derefter vil de i deres hjerter OLE 
ikke finde nogen forbehold mod TT 
den afgørelse, som du træffer, og de 
underkaster sig fuldstændigt. 

66. Og hvis Vi havde foreskrevet dem, SAGE lo gere d; 
at ”slå jer selv ihjel” eller ”forlad BEDRE fasrfd 
jeres hjem”, havde de ikke gjort lanser Dol D 
det, undtagen nogle få af dem. <åy rn ØER 
Men hvis de havde gjort, hvad de Gls re 


var blevet formanet til, så havde det 
været bedre for dem og en stærkere 
stadfæstelse. 


67. Og i dette tilfælde havde Vi sandelig 
givet dem en stor belønning fra Os. 


1 På baggrund af de hændelser, der er nævnt ovenfor (i fodnote 31), sagde nogle jøder, at de 
der hævder at være muslimer ikke adlyder deres Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist), mens jøderne var så lydige mod deres profet, at da han beordrede 
dem til at dræbe sig selv, dræbte de sig selv. Ayah (verset) siger, at hvis Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede år;xKZ.) beordrede disse pralhalse til at dræbe dem selv nu, 


ville de ikke gøre det, undtagen nogle få af dem. 
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68. Og Vi ville sandelig have ledt dem OK zilbre BIS 
ad den rette vej. 

69. Og de, der adlyder Allah og aa ST at 15 
Sendebuddet, de skal være blandt So ed Så dg z 'o20% 
dem, som Allåh har skænket BSK Fr ne 


(Sin) gunst, (nemlig) an-Nabiyyin 
(profeterne), as-Siddiqin (de 
sandfærdige), ash-Shuhadå'W og as- 
Salihin (de retskafne), og de er det 
bedste selskab. 


70. Den nåde er fra Allåh, og Allåh er 


71. 


72; 


73. 


tilstrækkelig som Vidende. 


O, I, som tror, vær på vagt, og drag 
ud i grupper, eller marcher alle 
sammen (på samme tid). 


Og blandt jer er der den, der 
uvægerligt vil blive tilbage, Hvis 
så en ulykke rammer jer, vil han 
sige: ”Allåh har sandelig været 
gavmild mod mig, at jeg ikke var til 
stede sammen med dem”. 


Og hvis en nåde fra Allåh tilfalder 
jer, vil han sige — som om der ikke 
var noget venskab mellem jer og 
ham —”O, gid jeg havde været 
(sammen) med dem, så havde jeg 
opnået stor sejr”. 


BE då Jays Te Lår É 
SIS KRS] PRES D 


OLES Ga gan br 


1 Siddiq, betyder leksikalsk ”meget sandfærdig”. I den islamiske terminologi refererer det 
normalt til en profets ledsagere, der udmærker sig over alle andre i deres underkastelse til 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås 2.) og Hans Sendebud (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem JEG). De nyder den højeste status af fromhed efter profeterne, 
ligesom Abii Bakr (Allåh er tilfreds med ham :x2'5). Ved Shuhada” (Flertal af Shabid) 
forstås de personer, der ofrer deres liv på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3642.) 


2 
3 


vej. Ordet er ikke blevet oversat her som ”martyr” 


, som til tider tages som en ækvivalent 


til Shahid, fordi ordet ”martyr” også anvendes til de dræbte i etniske eller racemæssige 
krige, mens de ikke kan betegnes som Shuhada” ifølge den islamiske terminologi. 


Dem der handler godt. 
Hentydningen her er til hyklerne. 
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74. Så de, der sælger det verdslige liv 
for det Hinsidige, bør kæmpe for 
Allåhs sag. Og den, der kæmper for 
Allåhs sag, uanset om han bliver 
dræbt eller sejrer, ham vil Vi give en 
mægtig belønning. 


75. Og hvorfor vil I ikke kæmpe for 
Allåhs sag og for de undertrykte 
blandt mænd, kvinder og børn, som 
siger: ”Vor Herre, før os ud af denne 
by, hvis befolkning handler uret. Og 
skænk os en ven fra Dig, og skænk 
os en hjælper fra Dig”. 


76. De, som tror, kæmper for Allåhs 
sag, og de, som fornægter, kæmper 
for at-Tåghuts (en afguds) sag. Så 
bekæmp Satans venner. Uden tvivl 
er Satans list svag. 


71. Har du ikke set dem, til hvem der 
blev sagt: ”Hold jeres hænder tilbage 
(fra kamp) og oprethold Salåh 
(Bøn) og giv Zakåh (obligatorisk 
almisse). Men da kampen blev 
forskrevet dem, da frygtede en del 
af dem menneskene, som kun Allåh 
bør frygtes eller endnu mere. Og de 
sagde: ”Vor Herre, hvorfor har Du 
forskrevet os kamp? Hvis Du bare 
havde givet os udsættelse!” for en 
kort tid?” Sig: ”Verdens nydelse 
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1 Da muslimerne blev forfulgt i Makkah, bad de Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist) om tilladelse til at kæmpe for at forsvare dem selv, men de blev 
befalet til at udholde prøvelserne med tålmodighed, undgå krig og i stedet engagere sig 
i Salåh (Bøn), Zakåh (obligatorisk almisse) og andre former for tilbedelse, så de kunne 
udvikle de åndelige kvaliteter, der kræves for Djihåd. Men da de udvandrede til Madinah, 
og Djihåd blev pålagt dem, følte nogle af dem, at det var svært at forlade det fredelige 
liv, som de lige havde påbegyndt efter lang tids forfølgelse og prøvelser. Ayah (verset) 


henviser til sådanne mennesker. 
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er kort, og det Hinsidige er (langt) 
bedre for den Gudfrygtige. Og I vil 
ikke blive forurettet FatilaW0. 


78. Hvor end I er, vil døden indhente 


jer, selv hvis I var i (høje) befæstede 
tårne”. Og hvis noget godt sker 
dem%, siger de: ”Dette er fra 
Allåh”. Og hvis noget ondt rammer 
dem, siger de: ”Dette er fra dig (O, 
Muhammad)”. Sig (0, Muhammad): 


oå 35 


2 e: 
VASA dob se dee dk 
Pr-5% syns KH RØD 
Jess Else åne3k 

AR SES ERE 


SØS SLA NE 


”Alt kommer fra Allåh”, så hvad er 
der galt med dette folk — de ser ikke 
ud til at forstå et ord? 


79. Alt godt, der kommer til dig, er fra våd bøg Hero rAG 
Allåh, og hvad der rammer dig af adds, dar 
. MATE SI ss sner 
ondt, kommer fra dig selv&. Og vd Bårse Fabler z 
Vi har sendt dig som et Sendebud OLES 


til menneskene. Og Allåh er 
tilstrækkelig som Vidne. 


80. Den, der adlyder Sendebuddet, 
adlyder sandelig Allåh. Og den, der 
vender sig bort (i ulydighed), så har 


KØRES 57 BRS BESES ERE ED, 
BEM 
obs dlk 
”Fatila” betyder en trevl i en daddelsten. I denne Ayah (vers) bruges det som et udtryk for, 
at der ikke vil blive gjort dem den mindste uret. 


2 Denne del af Ayah (verset) refererer til de velhavende jøder i Madinah, før Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 5 åt) migration til Madinah. Men da 
han ankom til Madinah, og jøderne afviste hans kald til Islam, led de tilbagegang i deres 
indkomst som straf for deres afvisning. På dette tidspunkt bebrejdede de den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is; åt) for deres ulykke. Den 
nuværende Ayah (vers) afviser dem ved at sige, at velstand og ulykke begge forekommer 
med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%) vilje, og i overensstemmelse med 
Hans visdom. 


w 


Det betyder, at hvis nogen opnår noget godt, er det blot en nåde fra Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK 2), for hvis man er ulydig, fortjener man ikke nogen velsignelse 
fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;æÆKZ). Og hvis man er lydig, vil ens 
lydighed altid være mindre, end det man skylder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK). Derfor har Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JrstK 2) intet ansvar over 
for nogen. På den anden side, hvis nogen står over for katastrofer eller vanskeligheder, 
skyldes det altid nogle af ens egne ugerninger. 
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81. 


82. 


83. 


84. 


Vi ikke sendt dig (0, Muhammad) 
som deres vogter. 


Og de siger: ”(Vi overholder) 
lydighed”. Men når de går fra dig, 
sammensværger en gruppe sig om 
natten og gør det modsatte af det, 
du (0, Muhammad) siger. Og Allåh 
nedfælder, hvad de sammensværger 
om natten. Så vend dig fra dem og 
sæt din lid til Allåh. Og Allåh er 
tilstrækkelig som Beskytter. 


Reflekterer de ikke over Koranen? 
Hvis den havde været fra nogen 
anden end Allåh, så havde de fundet 
mange modsigelser i den. 


Og når der kommer en befaling 
om sikkerhed eller frygt, spreder 
de det. Hvis de havde henvist det 
til Sendebuddet og til dem, der har 
myndighed blandt dem, så ville de 
af dem, der undersøger det”, have 
forstået det (sandheden omkring 
anliggendet). Og hvis det ikke 
havde været for Allåhs nåde og 
barmhjertighed over jer, så havde I 
fulgt Satan, på nær nogle få. 


Så kæmp for Allåhs sag. Du vil 

kun være ansvarlig for dig selv. Og 
opmuntr de troende, således at Allåh 
vil forhindre fornægternes styrke. Og 
Allåh har den største Kraft og er Den 
Mægtigste i afstraffelse. 


oe de deols kr dos ss 
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1 Ayåt (versene) 81-83 refererer til hyklerne, og Ayah (vers) 83 siger, at de spreder 
rygter blandt muslimer både i krigstid og fredstid. Ayah (verset) pålægger en muslim, 
at i stedet for at stole på dem og sprede rygterne til andre, skal de formidle disse rygter 
til de administrative myndigheder, som kan efterprøve deres korrekthed. Hvis sådanne 
rygter spredes uden kontrol, kan det skabe forvirring i og til tider forårsage et stort tab til 
fællesskabet. 
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85. Den, der går i forbøn for noget å ak Bog 20,5 
godt, han vil få en andel deri (i det RØRE ba El I 
Hinsidige). Og den, der går i forbøn Si SEEST SELED 
for det slette, han vil få en byrde STEN KAAS LE SÅ Å 
deri (i det Hinsidige). Og Allåh fører 
opsyn med alle ting. 


86. Og når I mødes med en hilsen, så Rs 3 (is3ins, Ark 


? = 3 ild 
hils (tilbage) med en bedre eller ører BER 
gengæld den (hilsenen). Sandelig, le CSA JES ANAIS 
Allåh holder regnskab med alt. 

87. Allåh, der er ingen gud (der har syd 5 dN ig RESEN NE 
ret til at blive tilbedt) undtagen i has SR Øl ig 5, 
Ham. Han vil visselig samle jer på CERES Er STØR 


Opstandelsens Dag, hvorom der 
ikke hersker tvivl. Og hvem er mere 
sandfærdig i tale end Allåh? 


88. Så hvad er der i vejen med jer, siden JE raa AP ås 
I er blevet delt i to grupper omkring | 6 20 4, gt 


hyklerne, når Allåh har vendt dem BB OIGIAs Al fur KV E D 
(til vantro igen), på grund af det de RIGAS RAN LEDES AN 
gjorde”? Ønsker I at retlede dem, É 
som Allåh har vildledt? Og den, som 
Allåh vildleder, for den finder du 
ingen vej (til retledning). 


89. De ønsker, at I skal fornægte, køse Be 575 kr 
ligesom de har fornægtet; således … 
at I bliver lige. Så tag ikke venner BESES ADDA 


blandt dem, førend de udvandrer for FEE RHAN KEN SN 

> Fre BESKR Jar 
Allåhs sag. Hvis de vender sig bort, ep 
så fang dem og dræb dem, hvor end I 


så irte 


NSSS EEN ENE Kv TGES 


1 Nogle folk fra Makkah kom til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) og foregav at have omfavnet Islåm. Men efter et stykke tid frafaldt de og vendte 
tilbage til Makkah under påskud om at tage på en forretningsrejse. Nogle muslimer mente, 
at de stadig var muslimer, mens andre mente, at de var apostater. Denne Ayah (vers) 
oplyser, at de i virkeligheden aldrig havde omfavnet Islåm. De var hyklere, der kom for 
at bedrage muslimerne. Efter deres afrejse opgav de endda deres påstand om at være 
muslimer. Derfor fortæller den næste Ayah (vers) 89 om deres virkelige motiv, og befaler 
muslimerne til at dræbe dem, hvorend de finder dem. 
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finder dem. Og tag ingen af dem som nad; 
ven eller hjælper. Sl 
90. Undtagen dem, der tilslutter sig et ker kr RR N 
folk, med hvilket I har en pagt”, 2 lgd ode jeg i 
eller dem, der kom til jer, idet deres RE3: sket zEDES C-5 
hjerter forhindrer (dem) i at kæmpe deg Sig 033 EL ie 
imod jer eller at kæmpe imod deres MEK MR ET rs Å s5g 
eget folk. Og hvis Allåh havde ., SER Hr en 
villet, så havde Han givet dem magt NS 3 je so AE 
over jer, (og) så havde de sandelig GLS VEJENS ÅEN 
kæmpet imod jerW&, Så hvis de holder HERE 
sig væk fra jer og ikke kæmper mod 
jer og tilbyder jer fred, så har Allåh 
ikke tilladt jer nogen vej mod dem. 
91. I vil finde andre, der vil være i fred SÅ: FR RRS - 
med jer og i fred med deres eget ENE ULD 
folk. Hver gang de vender tilbage å BENd 11935 SS 
til fristelse, falder de i den. Så hvis TS SSx Å FREE 
de ikke holder sig borte fra jer og PE REESSE SEESESERSER 
. . ” - . PRC (| Å cc | 
tilbyder jer fred og holder deres F2 SA DAGSG BAN sg 


Ayah (vers) 89 har befalet at dræbe de fornægtere, der er nævnt i Ayah (vers) 88 og 89. 

Denne befaling omfattede alle sådanne fornægtere. Denne Ayah (vers 90) fritager dem, 

der har en fredsaftale med muslimerne, eller dem, der tilslutter sig traktaten. Ligeledes er 

dem der kommer til muslimerne og siger, at de ikke kan lide at kæmpe mod nogen, hverken 
muslimer eller deres eget folk, og ønsker at leve i fred, også undtaget af befalingen i Ayah 

(vers) 89. 

2 Det betyder, at disse menneskers afholdenhed fra kamp er en velsignelse fra Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;3K%.) da de ellers kunne have kæmpet mod muslimerne på 
lige fod med andre fornægtere. Muslimerne er blevet befalet til at teste sådanne personer. 
Og hvis det, gennem deres adfærd kan bevises, at de virkelig ikke kan lide at kæmpe, og 
virkelig ønsker at leve i fred, så har Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE;2K%) 
forbudt, at man begår overgreb mod dem eller bekæmper dem. 

3 Denne Ayah (vers) henviser til en tredje kategori af mennesker, der ligesom dem i Ayah 

(vers) 90 vil henvende sig til muslimerne for at slutte fred, og lade som om de ikke kan 

lide at bekæmpe nogen, hverken muslimerne eller deres eget folk, men i virkeligheden 

var de ikke ærlige i deres påstand. Hvis de blev inviteret af muslimernes modstandere 
til at slutte sig til dem mod muslimerne, krænkede de deres pagt med muslimerne. Ayah 

(verset) befaler, at sådanne mennesker også bør dræbes ligesom den første gruppe, der er 

nævnt i Ayah (vers) 89 ovenfor. Adskillige beretninger bekræfter, at nogle folk fra Asad, 

Ghatafan og Abd-ud-Dår Stammerne tilhørte denne kategori af vantro. 
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hænder tilbage (styrer sig), så fan 

dem og deb dem høne Eg I finder 535 SÅ ad So Kb 
dem. Og over disse har Vi givet jer OSL LAS 
en åbenbar bemyndigelse. 

92. Og det er ikke (tilladt) for en troende INS 2 TE ze cc 
at dræbe en anden troende, undtagen væ RE 
ved en fejltagelse”, Og den, der ; agre Ek eaet 
dræber en troende ved fejl, så skal SØ Hel LE ENIGT 
en troende slave” frigives, og Sash KR 
blodpenge betales til hans familie, of Soop bled Blzaj al 
medmindre de eftergiver det som Ers Eg si Bås re 
almisse. Og hvis han (ofret) tilhører VÆ søn 
et folk, der er fjendtlige over for É 3 oe 08 0% 133 555= Saben 
jer, og (han) er troende, så skal en Per SELGSDSE 333 SB AEER 
troende slave frigives. Og hvis han dl 
(ofret) tilhører et folk, med hvilket ise yÆ. 2 såå HLid 
I har en pagt, så skal blodpenge ETUET AS: DEER. 
betales til familien&, og en troende 


1 At dræbe ved en fejl betyder, at morderen ikke havde til hensigt at dræbe ofret, men at 
ofret blev dræbt af morderens utilsigtede handling. For eksempel ønskede han at skyde 
et dyr, men han ramte ved siden af og skød et menneske. Hvis både morderen og ofret er 
muslimer, har morderen i sådanne tilfælde to forpligtelser. For det første skal han give 
Kaffårah (soning) ved at frigøre en muslimsk slave. Hvis der ikke findes slaver (som i 
vore dage) skal han faste i to måneder i træk. For det andet, skal han betale blodpenge 
(diyah) til ofrets arvinger (som vil blive fordelt mellem dem efter deres andele i arv). Hvis 
morderen er en ikke-muslim, der bor i et muslimsk land, skal han kun betale blodpenge, 
da han ikke er forpligtet til at give Kaffårah (soning). 

2 Slaveri var den tungeste lænke i menneskehedens antikke civilisation. Denne lænke blev 
skåret væk fra menneskehedens hals af Islam alene. Islåm fortalte om dyderne omkring 
frigivelsen og frigørelsen af slaver, og opfordrede muslimer til at være venlige mod slaver, 
og at behandle dem godt. Og som kronen på værket, opfordrede Islam til at løskøbe og 
fritstille slaver. Dette har været en meget storslået venlighed over for denne underkuede 
klasse af menneskeheden, og sådan et eksempel findes ikke i nogen anden religion. 

3 Hvis en muslim lever i et ikke-muslimsk land, der er fjendtligt indstillet over for 
muslimerne i den forstand, at muslimer ikke har nogen traktat med dem, og han bliver 
dræbt af en muslim, er der ingen blodpenge, fordi han ikke var under beskyttelse af en 
islamisk stat og har derfor ikke nogen myndighed over det fjendtlige land. 

4 Når ofret ved ”drab ved en fejltagelse” er en Dhimmi (en ikke-muslim der lovligt bor i 
en islamisk stat) eller Musta”min, (en ikke-muslim der er på besøg i en islamisk stat med 
tilladelse), er denne i begge tilfælde beskyttet af traktaten eller den pagt, han har med 
den islamiske stat. Derfor skal morderen betale blodpenge til dennes familie, og hvis 
morderen er en muslim, skal han også give Kaffårah (soning). 
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slave frigives. Og den, der ikke 
kan finde en eller ikke har råd til at SER ggev 
købe en, (han) skal faste to måneder OR Sa>k ås ål 
i træk. En tilgivelse fra Allåh. Og 
Allåh er Alvidende, Alvis. 


93. Og den, der dræber en troende med BON aA GEALEGSE ÅR 23 


vilje, da vil hans straf være Helvede, Reset es seem nd 
deri vil han blive for evigt”, ode ak sergot GRL: FREE 
og Allåh er vred på ham og har DR LEGE Mi Sk ÅLAS 


forbandet ham og har forberedt en 
mægtig straf for ham. 


94. O, I, som tror, når I drager ud for 
Allåhs sag, så vær omhyggelige, R 


SØER KE ERE z 
og sig ikke til en, der hilser jer KEN KR TES KIKERESPN Jar 
(med) Salåm (fred): ”Du er ikke RES SNEEN 
troende”, idet I søger det verdslige Er SØ art mn FØLGES 

. tj . Øl æ jane Øg rr ES 
livs goderW, når der hos Allåh er ad z SETS SØE 
bytte i overflod. I var i den samme EJE ENE LG MAS sød 


1 Et varsel om, hvor stor en synd det er for en muslim at dræbe et menneske. Dette er ikke 
ensbetydende med, at man forbliver i Helvedet for evigt. Man vil, efter at have afsonet 
straffen i Helvede, indtræde Paradis for evigt. 

2 I en række hændelser, under Djihåd, dræbte nogle Sahåbah (Allah er tilfreds med dem 
ks) nogle personer, som foregav at være muslimer, enten ved at hilse dem med 
den islamiske hilsen As-salåmu-'alaykum (Fred være med jer) eller ved at recitere 
trosbekendelsen, men Sahåbah (Allah er tilfreds med dem Æ555) troede, at de gjorde det 
for at redde deres liv under slaget. Under disse hændelser blev deres ejendele taget af disse 
Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æi5) som krigsbytte. Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i52%44) udtrykte sin alvorsfulde misbilligelse af 
disse hændelser, og denne Ayah (vers) blev åbenbaret for at forbyde muslimerne mod 
sådanne handlinger i fremtiden. Sætningen ”hos Allåh er bytte i overflod” er for at advare 
om, at jeres ønske om krigsbytte ikke må friste jer til at begå sådanne handlinger, for Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) vil give jer en masse bytte fra lovlige kilder. 
Reglen der fastsættes af denne Ayah (vers) er, at hvis en person hævder at være muslim, 
er vi nødt til at behandle ham som muslim, medmindre andet er bevist. Vi skal se på 
hans synlige overbevisninger og handlinger. Hvis de er i overensstemmelse med den 
islamiske tro og handlinger, har vi ingen ret til at antage ham som en ”ikke-muslim” 
alene på baggrund af vores formodning om, at hans påstand er hykleri. Det betyder dog 
ikke at dække over en person, der åbent bekender overbevisninger, der er i strid med 
islams grundlæggende principper og stadig hævder at være muslim. Han skal erklæres og 
behandles som en ikke-muslim, fordi det ikke kun er hans indre tilstand i hjertet, men også 
hans ydre overbevisninger der er i modstrid med de veletablerede trosartikler. 


4. Strah An-Nisåa” 


Djuz 5 


158 


95; 


96. 


97. 


Aa 


98. 


tilstand før, og Allåh begunstigede 
jer, så vær omhyggelige. 

Sandelig, Allåh er vel Vidende om, 
hvad I gør. 


De blandt de troende, der bliver 
siddende (tilbage), undtagen de 
skadede, er ikke jævnbyrdige med 
dem, der kæmper for Allåhs sag med 
deres rigdom og deres liv. Allåh 

har ophøjet dem i rang, der kæmper 
med deres rigdom og deres liv, over 
dem, der sidder (tilbage). Og til 
hver af dem har Allåh lovet godt”. 
Og Allåh har givet forrang til dem, 
der kæmper, over dem der sidder 
(tilbage), med en mægtig belønning. 


Rangtrin fra Ham og tilgivelse 
og barmhjertighed. Og Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


Sandelig, dem, som englene tager 
(døden), mens de foruretter sig selv, 
(til dem vil englene) sige: ”Hvad 
foretog I jer?” De vil sige ”Vi blev 
undertrykt på jorden”. De (englene) 
vil sige: ”Var Allåhs jord ikke 

vid nok, (til) at I kunne udvandre 
på den?” For dem er Helvede et 
tilholdssted. Og hvilket ondt sted at 
vende tilbage til. 


Undtagen de undertrykte blandt 
mænd, kvinder og børn, der ikke kan 
finde på en plan, og som ikke kan 
finde en udvej. 


i Me pære > dy 
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Oasis alt 


1 Denne erklæring vedrører en situation, hvor Djihåd endnu ikke var blevet Fard-ul-'Ain 
(obligatorisk for enhver person). Men når det bliver Fard -ul-'Ain, har ingen lov til at 
blive tilbage. 
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99. For disse er det sandsynligt, at 
Allåh vil tilgive dem. Allåh er mest 
Benådende, mest TilgivendeW. 


100. Og den, der udvandrer for Allåhs 
sag, vil finde mange steder på 
jorden at slå sig ned og overflod (af 
proviant). Og den, der forlader sit 
hjem (og) udvandrer til Allåh og 
Hans Sendebud og bliver indhentet 
af døden, hans belønning påhviler 
sandelig Allåh. Og Allåh er mest 
Tilgivende, mest Barmhjertig. 


101. Og når I rejser rundt på jorden, 
hviler der ingen synd på jer, om I 
forkorter jeres SalahY (Bøn), hvis 
I frygter, at de, der fornægter, vil 
skabe problemer for jer. Sandelig, 
fornægterne er en åbenbar fjende 
af jer. 


102. Og når du (0, Muhammad) er i 
deres midte og leder Salåh (Bøn) 
for dem, så skal en gruppe af dem 


Sr reg É 
ds mo 259 SN VEN Wales 
orn skidskå Hess 


KEITA DL 
DT GERE HER ISA KARA 


MISES 


aar eo 
tsar glass 


1 Som nævnt tidligere, var det obligatorisk i de tidlige dage af Islåm, at de muslimer 
der boede i Makkah udvandrede til Madinah. Ayah (vers) 97 erklærer, at de der ikke 
emigrerer, til trods for deres formåen, fortjener en alvorlig straf. Det nævnes, at når 
sådanne mennesker dør, vil englene spørge dem, hvorfor de ikke udvandrede. Da de 
ikke vil have nogen pålidelig undskyldning, vil de blive straffet i Djahannam (Helvede). 
Ordene ”foruretter sig selv” refererer til deres overtrædelse af befalingen om at udvandre. 
Men Ayah (vers) 98 undtager dem, der ikke havde nogen mulighed for at emigrere. Ayah 
(vers) 100 nævner fordelene ved at forlade sit hjemland for Allåhs (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede JK) skyld. 


2 ”Afkortning af Salåh (Bønnen)” fra fire rakfah til to rak'ah kaldes Qasr, hvilket er en 
lempelse, når man er på rejse. Men lempelsen om at udføre menigheds bøn i to dele 
kaldes Salåt-ul-Khawf, som er forklaret i Ayah (vers) 102. Denne type af ”afkortning” er 
begrænset til krigstid, hvor Salåh (Bøn) ikke kan udføres i en enkelt menighed. Da Ayah 
(verset) blev åbenbaret i forbindelse med krig, er ordene ”hvis I frygter.” blevet tilføjet 
som en kendsgerning, fordi muslimerne i denne situation havde behov for begge typer af 
lempelser. Disse ord er ikke tilføjet som en forudsætning for benyttelse af lempelsen af 


den første type af Qasr. 
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stå sammen med dig, og de bør ali GARN ES Ane 
tage deres våben med. Når de så FREE NODE SEE 
har udført Sadjdah (med ansigtet SEAN Es SAs 
mod jorden), skal de stille sig bag Feer ds. BIS UGE 
jer, og en anden gruppe, der endnu £ 


103. 


104. 


105. 


ikke har bedt, skal komme og bede 
sammen med dig. Og de skal tage 
sig i agt og tage deres våben med. 
Fornægterne vil gerne have, at ler 
uagtsomme omkring jeres våben 
og jeres ejendele, så de kan angribe 
jer på en gang. Og der hviler ingen 
synd på jer, hvis I lægger jeres 
våben til side, hvis I generes af 
regnen, eller hvis I er syge. Og tag 
jer i agt. Sandelig, Allåh har beredt 
en vanærende straf for fornægterne. 


Og når I har afsluttet Salåh (Bøn), 
så ihukom Allåh stående, siddende 
og (liggende) på jeres sider. Og 

når I er i sikkerhed, (så) oprethold 
Salåh (Bøn). Sandelig Salåh (Bøn) 
er forskrevet de troende til bestemte 
tider. 


Og vis ikke svaghed i forfølgelse 
af disse folk; hvis I lider, 

så lider de, ligesom I lider, men 
I håber fra Allåh, hvad de ikke 
håber. Og Allåh er Alvidende, 
Alvis. 


Vi har sandelig åbenbaret Bogen 

til dig (0, Muhammad) med 
sandheden, så du kan dømme 
mellem folk med det, som Allåh har 
vist dig. Og vær ikke en talsmand 
for de svigefulde”. 


- 
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1 Ayåt (versene) 106-113 blev åbenbaret i forbindelse med en hændelse. Ibn Ubairiq, 
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106. Og bed Allåh om tilgivelse. ELG al seals 
Sandelig, Allåh er mest Tilgivende, SE vas 
mest Barmhjertig. GES YLE 

107. Og diskutér ikke på vegne af dem, Add ACE sål kd SN; 
der bedrager sig selv. Sandelig, DE SERENE 
Allåh elsker ikke den, der er en OLAI DE LAN ANd] 
bedrager, en synder. 

108. De kan skjule sig for menneskene, g ES fS NS BED 
men de kan ikke skjule sig for Allåh. JG52-23 uns dl 
Og Han er hos dem (med Sin viden), OK SLA AR sR9 gl GE 
når de lægger planer (om natten) AN NE Jøl Laver 
med ord, som ikke behager Ham. Og GE på DÅ rave 


Allåh omfatter, hvad de gør. 


2, 


109. Se, I er dem, der har forsvaret dem issdere ASSR x Nå 2 FÅ: 
i det verdslige liv, men hvem skal 


forsvare dem over for Allåh på SEG: ED 
Opstandelsens Dag? Eller hvem GDS OSS OA 
skal være deres værge? 

110. Og den, der begår noget ondt eller bå Eee wd bys 5 


foruretter sig selv og derefter beder 2. PPR 
Allåh om tilgivelse, vil finde Allåh Sv Spy sta sad 
mest Tilgivende, mest Barmhjertig. 


sandsynligvis en hykler, begik tyveri I Rifå'ahs hus og deponerede de stjålne genstande 
hos en jøde. Adspurgt om tyveriet, tilskrev han tyveriet til jøden, fra hvis besiddelse 
tyvekosterne blev genfundet. Rifå'ah, ofret for tyveriet og hans familie, beskyldte Ibn 
Ubairiq for at være den virkelige skyldige. Da tyvkosterne blev fundet hos jøden, og 
nogle af dets spor blev fundet hele vejen fra Rifå'ahs hus til jødens hus, (som falskt 
blev skabt af den skyldige), hældte den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ås.) mod, at jøden var den skyldige. Han irettesatte også Rifå'ah for at 
beskylde Ibn Ubairiq. Den nuværende Ayah (vers) blev åbenbaret for at oplyse de faktiske 
forhold. Jøden blev derfor frifundet, og Ibn Ubairiq blev dømt. Men det lykkedes ham at 
flygte til Makkah og efter at have tilsluttet sig fornægterne, døde han i en elendig tilstand. 
Selvom baggrunden til åbenbaringen er denne hændelse, har Ayåt (versene) 106, 107 og 
109, gennem deres generelle sprog, fastsat grundlæggende vejledning til retsvæsenet og 
domstolen. Den påbyder domstolene til at tage stilling i henhold til de regler og principper, 
der er blevet åbenbaret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) og for dem 
der plæderer, kun at plædere for retmæssige personer. Det er blevet gjort forbudt, at blive 
fortaler for uretmæssige personer. Ayah (vers) 108 advarer de skyldige om, at de ikke kan 


sgl 


skjule sig fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SKK). 
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111. Og den, der begår en synd, begår Ear SLEGLB]E SG03 
den kun mod sig selv. Og Allåh er nd te NERE ERE 2 
Alvidende, Alvis. SJÆSG SE SÅET 

112. Og den, der begår en fejl eller såg NSG ÆN re DRE 5 
en synd og derefter beskylder en OG iz KER SAGE; 


uskyldig, bebyrder sig selv med en 
falsk beskyldning og en åbenbar 
synd. 


113. Og hvis det ikke var for Allåhs nåde SEES ed SIBY3 


og barmhjertighed over dig (O, ØRE DEN 
Muhammad), havde en gruppe af zl (ag Sl sløs yo ARON Ay 
dem besluttet sig for at vildlede dig. FEER BØN GSR JL 
Men de vildleder kun sig selv. Og ig Søg in BUN Vi 
de kan ikke skade dig det mindste. Sis 
Og Allåh har åbenbaret dig Bogen jøseslerad Hs 
og visdommen og har lært dig, hvad OK LE EVE Pi 
du ikke vidste. Og Allåhs nåde mod 

dig er mægtig. 

114. Der er intet godt i deres sladder, ge i pe: sind SEN « 
medmindre nogen opfordrer til (aA reed LÅ 
at give Sadaqah (almisse) eller mee NE Pe EEN SE ) 
godgørenhed eller forsoning mellem! ÅEN EB ja 
menneskene. Og den, der gør det OLE FE RE re dels 

s2 An Abe 


for at søge Allåhs velbehag, vil Vi 
give denne en mægtig belønning. 


115. Og den, der sætter sig op imod ARTE REST USRN 385 
Sendebuddet, efter at den rette vej 3 BR uns B 
er blevet (gjort) tydelig for ham, <A30ve &s5ål de me re SSÅ 
og følger en anden vej end de OG bras Gee AEG 


troendes, ham vil Vi lade få, hvad 
han har valgt, og Vi vil trække ham 
i Helvede, og hvilket ondt sted at 
vende tilbage til. 


116. Sandelig, Allåh tilgiver ikke, at man o53e4d ÆRE ENS) 


sætter nogen ved Hans side. Og Han 5% 7 UL 
tilgiver alt ud over dette, for hvem Abd, B523 MEK 
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Han vil, Og den, der sætter nogen SENERE 13 
ved siden af Allåh, er sandelig faret Ga de for 
vild i en fjern vildfarelse. 


117. De påkalder, foruden Ham, kun SATARIE sa sl ERR 
hunkønsvæsner). Og de påkalder PRESSES E EEESN 
kun en oprørsk Satan. ODS ABE EN] DEG 

118. Som Allåh forbandede. Og han fa tøsen jø od 
(Satan) sagde: ”Jeg vil sandelig tage AE SD AA 
en bestemt delW& af Dine tjenere. BUoykslrødsle 

119. Og jeg vil visselig vildlede dem, eo; z EN: såå AÅ; 
og jeg vil visselig vække deres Fr EG re 
begær, og jeg vil visselig give dem i ENES HR SE 
une så de kr ur seler n Ø dg ERE ste S- 

væget, og jeg vil visselig give dem 3 at E NET NEDEN Gr cc 
befaling, så de vil ændre Allåhs iel ” iårot Rg 
skabelseW”, Og den, der tager GUL AGE ISLE SEE al 


Satan til ven i stedet for Allåh, har 
pådraget sig et åbenbart tab. 


120. Han (Satan) giver dem løfter og AS iass are Er 
vækker deres begær, og Satan lover SER NR 
dem intet andet end bedrag. Kara Vt EN 

121. For disse er Djahannam (Helvede) ÅG z3vÅ add 
deres tilholdssted, og de vil ikke se 
finde nogen udvej derfra. OLSe males Sød 725 

122. Og de, som tror og udøver gode BEaVA JK rn KE Hr 
gerninger, dem vil Vi lade indtræde EeE ad esse. ag 
i haver, i hvilke floder løber. Deri eos GEM D 


vil de blive for evigt. Et sandt 


1 Se fodnote til Ayah (vers) 48. 

2 Makkahs hedninge antog for det meste deres afguder som feminine i køn. 

3 Det vil sige ”en andel af lydighed” i den forstand, at de vil adlyde Satan. 

4 Det refererer til den hedenske skik, hvorved de plejede at afsætte dyrene til deres afguder 
og skar i deres ører som et tegn på pligtopfyldenhed. ”De vil ændre Allåhs skabelse” 
refererer til at ændre formen på en skabning. Det omfatter, hvad de gjorde mod dyrene 
som et tegn på pligtopfyldenhed. I henhold til en autentisk Hadith, omfatter det også 
tatovering på kroppen, eller nogle lignende handlinger, der ændrer udseendet på ansigtet 
permanent. 
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løfte fra Allåh. Og hvem er mere PS 
sandfærdig i tale end Allåh? ig 


123. Det vil ikke være efter jeres ønsker | 2 <, jag Ane je RES al en 
eller efter Bogens folks(” ønsker. Ø z 


Den, der handler ondt, vil blive oo ÅS2N ea 50 tøs Je er 
gengældt for det, og han vil ikke OLDER 595 


finde nogen ven foruden Allåh, ej 
heller nogen hjælper. 


124. Og de, der udfører gode gerninger, SE HE NET 
mand eller kvinde, og er troende: ad Åå sæts Ål ze 
De vil indtræde Paradis, og de vil SEJ SÅ FIG DGS 
ikke blive forurettet NaqiraW. OVE DAENG ÆT DASSG 
125. Og hvem er bedre i tro end den, AVA GSS ÅD isa6s å ged ig 
der har overgivet sig til Allåh og bud så fn 3 
handler godt og følger Ibråhim lanser al Ale El Guedrn 3A3 
(Abraham) s religion Hanifa (ren GI KS Fey 


for afguderi). Og Allåh har taget 
Ibråhim (Abraham) til vend. 


126. Og alt i Himlene og på Jorden 
tilhører Allåh. Og Allåh omfatter 
alt. 


127. Og de spørger dig til råds om 
kvinderne. Sig: ”Allåh giver jer 
vejledning om dem og det, der 
bliver reciteret for jer af Bogen 
angående faderløse kvinder, som I 5 je sig GG 


DES ErD haB 2 ER aL SAN 
ikke giver, hvad der er forskrevet S < S oøcs sag 38 
dem, og som I er tilbøjelige obod Gera dk Båhøss 


til9 at indgå ægteskab med. Og 


1 Det betyder, at Paradis ikke kan opnås ved ønsker og fantasier. Det afhænger af ens 
egentlige gerninger. 

2 ”Nagqira” betyder et hul på bagsiden af en daddelsten. I denne Ayah (vers) er det et udtryk 
for ”det mindste”. 

3 Dvs. at han har opnåede den højeste status af kærlighed hos Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JE). 

4 Koranens udtryk angiver to mulige oversættelser. For det første ”I er tilbøjelige til at 
indgå ægteskab med dem”, henviser det til de mennesker, der var tiltrukket af faderløse 
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angående de svage blandt børn, og (its bedt i RERRES 
at I handler retfærdigt over for de pi 
faderløse”. Og hvad I gør af godt, er reen gel 


128. 


129. 


130. 


131. 


Allåh sandelig Vidende derom. 


Og hvis en kvinde frygter dårlig 
behandling eller uvilje fra sin 
mand, så er der ingen synd over 
dem, hvis de indgår i et indbyrdes 
forlig. Og forliget er bedst. Og 
selvet er fyldt med gerrighed. 
Men hvis I handler godt og er 
Gudfrygtige, så er Allåh vel 
Vidende om, hvad I gør. 


Og I vil aldrig være i stand 

til at handle ligeligt mellem 
hustruerne(”, selv om I prøvede 
ivrigt. Så hæld ikke helt (mod en) 
og efterlad den anden hængende. 
Men hvis I handler retskaffent og 
er Gudfrygtige, så er Allåh mest 
Tilgivende, mest Barmhjertig. 


Og hvis de lader sig skille, vil 
Allåh gennem Sin rigdom gøre dem 
begge uafhængige. Og Allåh er 
Altomfavnende, Alvis. 


Og alt i Himlene og på Jorden 
tilhører Allåh. Og Vi har befalet 
dem, til hvem Bogen blev givet før 
jer, og (befalet) jer selv at frygte 


NANSEN 
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pigers skønhed og plejede at gifte sig med dem uden at give dem de rettigheder, der tilkom 


en hustru. Den anden mulige oversættelse er: ” 


”og I undgår at indgå ægteskab med dem”. 


Det refererer til de mennesker, der ikke giftede sig med de faderløse piger på grund af 
deres utiltrækkende udseende. Men på samme tid lod de dem heller ikke at gifte sig med 
andre, fordi de ønskede, at deres rigdom skulle forblive i deres besiddelse. Se også Ayah 
(vers) 3 af denne Surah. 


Dette refererer til lighed i kærlighed. Da det er uden for ens kontrol, har Allåh (Den 


Lovpriste og Den Ophøjede dæk 2.) tilgivet, hvis man udviser mere kærlighed til en 
hustru end den anden. Men i behandling skal lighed opretholdes mellem dem begge. 
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133. 


134. 


135. 


136. 


Allåh. Og hvis I fornægter, så 
tilhører alt i Himlene og på Jorden 
sandelig Allåh. Og Allåh er Rig (Fri 
for alle Behov), Prisværdig. 


Og alt i Himlene og på Jorden” 
tilhører Allåh. Og Allåh er 
tilstrækkelig som Værge. 


Hvis Han vil, kan Han få jer til at 
forgå, 0, I mennesker, og bringe 
nogle andre (i jeres sted). Og Allåh 
er i stand til at gøre det. 


For den, der ønsker denne verdens 
udbytte, da ligger denne verdens 
udbytte og det Hinsidige hos 
Allåh. Og Allåh er Althørende, 
Altseende. 


O, I, som tror, vær retfærdighedens 
opretholdere, vidner for Allåh, selv 
mod jer selv eller mod forældre 
eller mod slægtninge. Hvad enten 
det er en rig eller en fattig, så har 
Allåh større ret end dem begge. Så 
følg ikke lyster af frygt for ikke at 
være retfærdige. Og hvis I fordrejer 
eller undgår (beviset), så er Allåh 
vel Vidende om, hvad I gør. 


O, I, som tror, tro på Allåh og Hans 
Sendebud og på Bogen, som Han 
har åbenbaret til Sit Sendebud. Og 
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1 Denne sætning er blevet gentaget tre gange i disse to Ayah (vers). Hovedvægten i den 
første sætning er på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede sæk.) altomfattende 
Magt, der ikke mangler noget. Formålet i den anden sætning er at hævde, at menneskers 
vantro ikke påvirker Ham det mindste. Den tredje sætning påpeger Hans uendelige 
Barmhjertighed, der er klar til at omfavne dem, der omfavner troen på Ham og underkaster 
sig Hans lydighed. 


Det betyder, at en persons fattigdom ikke bør få en til at give falske beviser i hans favør, 


fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;2K%) vil tage sig af ham på retfærdigvis. 


4. Sarah An-Niså” 


Djuz5 / 167 


os| sludi dj gs —É 


137. 


138. 


139. 


140. 


141. 


på Bogen, som Han har åbenbaret 
tidligere. Og den, der fornægter 
Allåh og Hans Engle og Hans 
Bøger og Hans Sendebud og den 
Yderste Dag, er sandelig faret vild i 
en fjern vildfarelse. 


Sandelig, de, der troede og derefter 
fornægtede, og som troede igen og 
fornægtede igen og fortsatte med at 
tiltage i fornægtelse. Allåh vil ikke 
tilgive dem, ej heller lede dem ad 
(den rette) vej. 


Giv hyklerne den ”gode nyhed” 
om, at der for dem er en smertefuld 
straf. 


Dem, der tager fornægterne som 
venner, i stedet for de troende: 
Søger de magt i deres selskab? 
Så sandelig, al Magt tilhører 
Allåh. 


Og Han har allerede åbenbaret til 
jer i Bogen, at når I hører Allåhs 
Ayat (vers) blive fornægtet og 
bespottet, da skal I ikke sidde med 
dem, førend de skifter til en anden 
tale. I vil i det tilfælde være ligesom 
dem. Sandelig, Allåh vil samle 
hyklerne og fornægterne sammen i 
Djahannam (Helvede). 


Dem, der venter (og iagttager) jerW&. 
Hvis der bliver givet jer en sejr fra 
Allåh, (da) vil de sige: ”Var vi ikke 
med jer?” Og hvis der tilkommer 
fornægterne gevinst, siger de (til 
dem): ”Har vi ikke magt over jer, 
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1 Dvs. at hyklerne venter på, at en ulykke rammer de troende. 
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142. 


143. 


144. 


145. 


146. 


147. 


og har vi ikke beskyttet jer mod 

de troende?” Så vil Allåh dømme 
mellem jer på Opstandelsens Dag. 
Og Allåh vil aldrig lade fornægterne 
få magt over de troende. 


Sandelig, hyklerne (prøver på) at 
bedrage Allåh, men Han er Den, 
Der efterlader dem i bedrag. Og 
når de stiller sig op til Salåh (Bøn), 
stiller de sig dovent op og viser sig 
for menneskene. Og de ihukommer 
ikke Allåh, men kun en smule. 


Vaklende mellem (den og) det, idet 
de hverken tilhører den ene eller 
den anden side. Og den, som Allåh 
vildleder, for ham vil du aldrig finde 
nogen vej. 


O, I, som tror, tag ikke 
fornægterne til venner i stedet for 
de troende. Ønsker I at give 
Allah et tydeligt bevis mod jer 
selv? 


Sandelig, hyklerne vil være i Ildens 
nederste lag, og du vil ikke finde 
nogen hjælper for dem. 


Undtagen dem, der angrer og 
forbedrer sig og holder fast ved 
Allåh og gør deres tro oprigtig 
til Allåh. Disse vil være med 
de troende, og Allåh vil give de 
troende en mægtig belønning. 


Hvad vil Allåh (opnå) ved at 
straffe jer, hvis I er taknemmelige 
og troende? Og Allåh er 
Anerkendende, Alvidende. 
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149. 


150. 


151. 


152. 


153. 


Allåh elsker ikke slet tale åbenlyst, 
undtagen den der er blevet 
forurettet”. Og Allåh er Althørende, 
Alvidende. 


Om I åbenlyst gør noget godt eller 
holder det skjult eller tilgiver noget 
ondt, så er Allåh meget Benådende, 
Almægtig. 


Sandelig, de, der fornægter Allåh 
og Hans sendebud og ønsker at gøre 
forskel på Allåh og Hans sendebud, 
idet de siger: ”Vi tror på nogle af 
dem, og vi fornægter andre” og 
(derved) ønsker at finde en vej 
midtimellem. 


De er i sandhed fornægterne, og Vi 
har beredt en vanærende straf for 
fornægterne. 


Og de, som tror på Allåh og Hans 
sendebud og ikke gør forskel på 
nogen af dem, dem vil Han give 
deres belønning. Og Allåh er mest 
Tilgivende, mest Barmhjertig. 


Bogens folk beder dig om, at du 
skal få sendt en Bog ned til dem 

fra himlen. De havde sandelig bedt 
om noget større end dette af Muså 
(Moses), da de sagde: ”Vis os Allåh 
åbenlyst”. Da greb tordenslaget dem 
i deres uretfærdighed. Senere tog 
de kalven (til sig), efter at de klare 
beviser var kommet til dem, men Vi 
tilgav (dem) dette. Og Vi gav Musa 
(Moses) en åbenbar autoritet. 
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1 Det betyder, at ytre dårlige ord om andre ikke er tilladt under normale forhold, da dette 
enten indeholder Ghibah (bagtalelse) eller ubekvemme ord. De er begge utilladelige. Men 
hvis en person har været udsat for uretfærdig behandling fra en anden, er det tilladt for 
ham at klage over det, over for andre. 
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154. 


155. 


156. 


157. 


Og Vi hævede Tur (-bjerget) over 
dem, på grund af (at de brød) den 
pagt, (vi havde) med dem, og Vi 
sagde til dem: ”Træd ind gennem 
porten bøjende”, og Vi sagde til 
dem: ”Overtræd ikke sabbatten””, 
Og Vi sluttede en stærk pagt med 
dem. 


Så (forbandede Vi dem) for at 

have brudt deres pagt og for deres 
fornægtelse af Allåhs Ayåt (vers) 
og for deres drab på profeterne 
med urette, og for deres udtalelse: 
”Vores hjerter er indhyllede?”, Nej, 
men Allåh har forseglet dem for 
deres fornægtelse, så de kun tror en 
smule. 


Og for deres fornægtelse og deres 
udsagn om den store falske anklage 
mod Maryam (Maria). 


Og for deres udtalelse: ”Vi har 
sandelig dræbt al-Masih 'Iså 
(Messias, Jesus), Maryams (Marias) 
søn, Allåhs sendebud”. Og de 
dræbte ham ikke, og de korsfæstede 
ham ikke, men det forekom dem 
sådan (på grund af ligheden&)). 


Åå 
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Sabbat betyder lørdag. Lørdagen blev foreskrevet til israelitterne som en helligdag, 


som skulle afsættes til tilbedelse. Økonomiske aktiviteter blev gjort forbudt for dem 
på den pågældende dag. En gruppe af dem der boede i nærheden af kysten, overtrådte 
forbuddet ved at engagere sig i fiskeri. Til det formål opfandt de først nogle udspekulerede 
forudsætninger, men efterhånden begyndte de at gøre det åbenlyst. Som straf blev de 
forvandlet til aber og svin. Denne episode fandt sted på Profeten Dåwud (David (Fred 
være med ham SN2)) s tid, og er beskrevet mere detaljeret af den Hellige Koran i Surah 
Al-A'raf [7:163-166]. 

2 Dvs. hjerterne kan ikke påvirkes udefra til at høre, forstå eller bevare budskabet. 

3 Det betyder, at en anden person der lignede Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham 
BSELE)) blev dræbt af jøderne, mens Profeten 'Tså (Jesus (Fred være med ham 34£)) 
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Og de, der stredes om sagen, er 
sandelig i tvivl om den. De har 
ingen viden derom, men de følger 
kun formodninger. Og de har med 
sikkerhed ikke dræbt ham. 


158. Nej, (men) Allåh løftede ham op til Ollye GES KN 
Sig. Og Allåh er Almægtig, Alvis. i 


159. Og der er ingen blandt Bogens je fj Års uk 
folk, undtagen at de tror på ham” SEEGER ed re 
(Jesus), før hans (Jesus) død, og på (2) gage ss 7.32953" 
Opstandelsens Dag vil han (Jesus) 
være et vidne mod dem. 


160. Så på grund af overtrædelsen fra de, as (AT NllgeJ Ty 
der var jøder, forbød Vi dem gode Sl Fr SA re 
ting, der tidligere var dem tilladt, JaroE Rise bopsØ ile Eleleleb 
og fordi de forhindrede mange LS ae 
(folk) fra Allåhs vej. 


161. Og fordi de tager ar-Ribå (renter), søs Øg tr $ ly AVAR SE, 
selvom det var dem forbudt, og 


fordi de fortærer menneskers mere gå RSNRER Al 
ejendom med falskhed. Og for Oras 


fornægterne blandt dem har Vi 
beredt en smertefuld straf. 


kød 


162. Men de af dem, der er velbefæstede også MASS 


i viden, og de troende, (som) 


PRT, 


blev løftet op til himlen af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK), og jøderne 
mente, at de havde dræbt ham. Den Hellige Koran navngiver ikke den person, der rent 
faktisk blev dræbt. Det der ifølge den Hellige Koran er helt sikkert er, at Profeten "Tså 
(Jesus (Fred være med ham SER)) blev løftet op til himlen af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede å&ssKx), og jøderne forvekslede en anden med ham. 


Denne Ayah (vers) viser, at Profeten "Iså (Jesus (Fred være med ham SE5«)) vil igen 
komme til denne verden, før Domme Dag, og så vil alle Bogens folk i sandfærdighed tro 
på ham, inden han dør en normal død. Nogle lærde foreslår dog, at stedordet ”han dør” 
henviser til ”en blandt Bogens Folk”, og det derfor betyder, at enhver jøde og kristen vil tro 
på 'Iså (Jesus (Fred være med ham »&L2)) som profet (og ikke som en gud) umiddelbart 
før sin død, når denne vil bevidne Barzakh (tilstanden mellem død og genopstandelse) 
scenariet. 

2 Se fodnoten til Sarah Al-Anf'åm: 6: 146. 
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163. 


164. 


165. 


166. 


tror på det, der blev åbenbaret til 
dig (0, Muhammad), og det, der 
blev åbenbaret før dig, og de, der 
opretholder Salåh (Bøn) og giver 
Zakaåh (obligatorisk almisse), og de, 
som tror på Allåh og den Yderste 
Dag, dem vil Vi give en mægtig 
belønning. 


Sandelig, Vi har åbenbaret til 

dig (0, Muhammad), ligesom 

Vi åbenbarede til Nuh (Noa) og 

til profeterne efter ham. Og Vi 
åbenbarede til Ibråhim (Abraham), 
Ismå'7l (Ishmael), Ishåq (Isak), 
Ya'qub (Jakob) og stammerne”. Og 
til "Tså (Jesus), Ayyub (Job), Yinus 
(Jonas), Hårun (Aron) og Sulaymån 
(Salomon). Og Vi gav Dåwud 
(David) Zabur (Salmerne). 


Og sendebud, som Vi tidligere har 
fortalt dig om, og sendebud, som 
Vi ikke har fortalt dig om, og Allåh 
talte direkte til Muså (Moses). 


Sendebud (som) gode 
nyhedsbringere og (som) advarer, 
for at menneskene ikke skulle have 
noget argument mod Allåh, efter 
sendebuddene (var kommet til 
dem). Og Allåh er Almægtig, Alvis. 


Men Allåh bevidner ved det, Han 
har åbenbaret til dig, at Han har 


JARG Mr en Age 


OSS nere) SØAND 


SÆLG 


KSRD Bera ss 
MR EROS BRS ERs 
DRILLE (Øg 


KG] SONBSIGST or tkus 


1 Stammer: De tolv stammer er efterkommere af Profeten Ya'qubs (Jakobs (Fred være med 
ham SCNZ£)) tolv sønner også kaldet Israels børn. 

2 Dette er navnene på Profeterne (Fred være med dem JN) i henhold til den Bibelske 
stavelse: Abraham, Ishmael, Isak, Israel (alias Jakob), Jesus, Job, Jonas, Aron, Salomon 
og David. Zabur er navnet på den Bog, der blev åbenbaret til Profeten Dåwud (David 
(Fred være med ham »&K2)), bibelsk kendt som ”Salmerne”. 
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åbenbaret det med Sin viden. Og ryg GSSGE ad 
englene bevidner (det også). Og i Bed 
Allåh er tilstrækkelig som Vidne. ONE 

167. Sandelig, de, der fornægtede og ket, års bag se 
forhindrede (folk) fra Allåhs vej, er FEE fø agt E ar 
faret vild i en fjern vildfarelse. MUSE DES SEESE 

168. Sandelig, dem, der fornægtede og AA KN lå 
handlede uretfærdigt, vil Allåh ikke PA SDS mee i 
tilgive dem og ej heller lede dem ad (JER KEN Idre) 
en vej. 

169. Undtagen vejen til Djahannam kir Fr 8) 


170. 


171. 


(Helvede), deri vil de blive for evigt. 


Og det er (en) let (sag) for Allåh. 


O, I mennesker, Sendebuddet er 
kommet til jer med sandheden fra 
jeres Herre. Så tro, det vil være 
bedst for jer. Og hvis I fornægter, så 
tilhører alt i Himlene og på Jorden 
Allåh. Allåh er Alvidende, Alvis. 


O, I Bogens folk, overdriv ikke” j 
jeres religion, og sig kun sandheden 
om Allåh. Sandelig, al-Masth "Iså 
(Messias, Jesus), Maryams (Marias) 
søn, er kun Allåhs sendebud og 
Hans ord, (som) Han leverede til 
Maryam (Maria) og en ånd fra 
Ham?) Så tro på Allåh og Hans 


SST SØGE 


4 5 kd 


EF re sens 


oser Sø ce 
vr FÅ 5 


SON SENESTE 
el SE de Bern ed 


1 Det oprindelige ord, der bruges af Koranen for uforholdsmæssighed er ghuluww, der 
betyder at overskride de rette grænser. Det anvendes normalt i en situation, hvor man 
henfalder til noget, der i princippet er godt, men ens overdrevne engagement gør det 
skændigt. Jødernes ghuluw var, at de havde gjort visse lovlige ting ulovlige, mens 
ghuluww hos kristne var, at de overskred grænserne for at vise respekt til Profeten "Iså 
(Jesus (Fred være med ham SEXZ£)), da de tog ham som gud, eller Guds søn. 


jr 


”Hans Ord” betyder, at Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham SELZ)) blev født af 


Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åøxKZ.) direkte befaling: ”Bliv”, og ”en ånd fra 
Ham” betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K2) havde blæst ånden i 
ham uden formidling af en far. Se fodnote til Sårah Al-'Imrån: 3: 7. 
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sendebud, og sig ikke ”Tre”. Afhold 
jer derfra, det vil være bedst for 

jer. Sandelig, Allåh er kun Én Gud. 
Ophøjet er Han over at have en søn. 
Alt i Himlene og på Jorden tilhører 
Ham. Og Allåh er tilstrækkelig som 
Værge. 


172. Al-Masth (Messias) vil aldrig 
foragte, at han er Allåhs tjener, og ej 
heller vil de nærmeste engle. Og de, 
der foragter Hans tilbedelse og er 
hovmodige, alle dem vil Han samle 
til Sig (1 det Hinsidige). 


173. Hvad angår dem, som tror og 
udfører gode gerninger, dem vil 
Han give deres fulde belønning 
og give dem mere af Sin nåde. Og 
hvad angår dem, der foragtede og 
var hovmodige, dem vil Han give 
en smertefuld straf. Og de vil ikke 
finde sig nogen støtte ved siden af 
Allåh, ej heller nogen hjælper. 


174. O, I mennesker, der er sandelig 
kommet et bevis til jer fra jeres 
Herre, og Vi har sendt et klart lys 
ned til jer. 


175. Hvad angår dem, som tror på Allåh 
og holder fast ved Ham, dem vil 
Han lade indtræde i barmhjertighed 
og nåde fra Ham og vil lede dem til 
Sig ad den rette vej. 


176. De beder dig om en kendelse. Sig: 
”Allåh giver jer kendelsen om al- 
Kalålah, Hvis en mand, som ikke 
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1 Al-Kalaålah er en person, der ikke har nogen direkte slægtninge, der kan arve efter 


vedkommendes død. 
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har noget barn, dør, men han har FØRTES SY i ste 
en søster, så tilfalder der hende 5 BREDER N ge 
halvdelen af, hvad han efterlader OLE 26 dl LÉob Ng 
sig. Og han skal arve hende, hvis NS ABE ol Fraven 


hun ikke har noget barn. Men hvis 5, Ål ror era ere oe Fag 
der er to søstre, så skal de have to sen SIGER br Jr na 
tredjedele af, hvad han efterlader OLE, fj knbllsd 
sig. Og hvis der er søskende, både i 

mandlige og kvindelige, så får 

hankønnet en andel, der svarer til to 

hunkøns andel”. Allåh gør det klart 

for jer, så I ikke skal fare vild. Og 

Allåh er Vidende om alt. 
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SURAH AL-MA”IDAH 


Titlen på denne Surah er ”Madbordet”. Ordet ”madbordet” forekommer i 

Ayah (vers) 112 i forbindelse med, at Profeten "Isås (Jesu (Fred være med 

ham s%:£)) disciple bad Profeten "Iså (Jesus (Fred være med ham BER£)) 
om at bede Gud om at sende mad ned fra himlen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE ål i 3 
Den mest Barmhjertige. 
1. O, I, som tror, opfyld pagternewW. k« slås KENRg ie så Ze 


Tilladt for jer er kvæget, undtagen rs AE e- 
det, som vil blive reciteret for jer, åre se Mer, 


ZA 


Jagt er ikke tilladt (for jer), når I er OAKS Ol BESS BE) 
Hurum&). Sandelig, Allåh befaler, 
hvad Han vil. 

2. O, I, som tror, overtræd ikke møs bled Så Ze 


(helligheden af) Allåhs symboler, i 


”Pagterne” i denne Ayah (vers) omfatter alle de pagter, som indgås mellem mennesker, 
og pagten som mennesket har indgået med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åsæk) om at adlyde Hans befalinger. Efter at have givet denne overordnede befaling 
om at opfylde pagterne, nævner den Hellige Koran i de næste Ayåt (vers) visse påbud, 
der især skal observeres som en del af den pagt, som en muslim har indgået med Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 452). Da hedningene i Arabien på egen hånd havde 
forbudt visse dyr, uden at have fået noget direktiv fra Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 3462), erklærer denne Ayah (vers), at alle dyr er lovlige, undtagen dem der 
specifikt vil blive gjort forbudt for jer. 


- 


[53] 


Der henvises til Ayah (vers) 3 i denne Sirah. 


w 


Ihråm er den tilstand man indtræder i, når man vil udføre Hadjj (pilgrimsfærd) eller 
"Umrah (lille pilgrimsfærd). Når man indtræder denne tilstand, så vil nogle ting, der 
normalt er tilladte, blive forbudte. Heriblandt; at parfumere sig, klippe hår og negle, jage 
dyr, have kønsligt samkvem eller underskrive ægteskabskontrakt. Det er ikke tilladt for 
mænd at dække hoved eller ansigt, eller iføre sig tøj der er syet. Hvad angår handsker og 
Niqåb (et klæde der bliver bundet tæt til kvindens ansigt), er dette heller ikke tilladt. Når 
man kommer ud af Ihråm tilstanden, kaldes det Tahallul. En af de begrænsninger som 
denne Ayah (vers) også pålægger er, at man ikke kan jage et dyr, mens man er i en Ihråm 
tilstand. 

4 Baggrunden for denne Ayah (vers) er, at hedningene i Makkah havde forhindret 
muslimerne i at udføre "Umrah ved Hudaibiyah hændelsen. Forurettet af dette, bestemte 
nogle muslimer sig for at tage hævn ved at forhindre hedningene fra deres pilgrimsfærd og 
tage deres offerdyr, der blev trukket til Haram (Kabaen). Denne Ayah (vers) har forbudt 
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ej heller den hellige måned? eller 
offerdyret eller kransene eller dem, 
der begiver sig til det Hellige Hus, 
idet de søger nåde fra deres Herre og 
velbehag. Når I er ude af Ihram&, 
kan I gå på jagt. Og lad ikke hadet 
til et folk, som har forhindret jer fra 
al-Masdjid al-Haråm (den Hellige 
Moské (Kabaen)), få jer til at begå 
overtrædelser. Hjælp hinanden i 
fromhed og Gudfrygtighed, og hjælp 
ikke hinanden i synd og fjendskab. 
Og frygt Allåh. Sandelig, Allåh er 
streng i straf. 


Forbudt for jer er ådsel, blod, 
svinekød og det, hvorover et andet 
navn end Allåhs er blevet nævnt. Og 
det (dyr), der døde ved kvælning, 

og det (dyr), der døde ved slag, og 
det (dyr), der døde ved fald, og det 
(dyr), der døde ved stangning, og 
det (dyr), der er blevet spist af et 
rovdyr, medmindre I har slagtet det 
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alle sådanne aktiviteter, idet det ville krænke Allåhs Symboler. ”Allåhs Symboler” er 
oversættelsen af Sha'å”irullåh, der henviser til alle de forskellige religiøse elementer, 
der betragtes som Islåms symboler og omfatter Harams hellighed, Ihråm tilstand, 


pilgrimmene, og dyrene, der bliver trukket til den. 


I det præ-islamiske Arabien blev fire måneder betragtet som ”hellige måneder”: Dhul- 
Qa'dah, Dhul-Hidjdjah, Muharram og Radjab. En ”Hellig måned” er en måned, hvor krig 


er forbudt. 


Dyr, der blev trukket til Haram (den Hellige Moské i Makkah) for at blive ofret, bar 
normalt nogle særlige kranse, som et tegn på, at de var offerdyr. Brugen af disse offerdyr 
til andre formål var ensbetydende med krænkelse af deres hellighed. 


Ihråm er den tilstand, man indtræder i, når man vil udføre Hadjj (pilgrimsfærd) eller 
"Umråh (lille pilgrimsfærd). Når man indtræder denne tilstand, så vil nogle ting, der 
normalt er tilladte, blive forbudte, deriblandt; at parfumere sig, klippe hår og negle, slå dyr 
ihjel, have kønsligt samkvem eller underskrive ægteskabskontrakt. Det er ikke tilladt for 
mænd at dække hoved eller ansigt eller at iføre sig tøj, der er syet. Hvad angår handsker 
og Niqab (et klæde, der bliver bundet tæt til kvindens ansigt), så er dette heller ikke tilladt. 
Når man kommer ud af Ihråm-tilstanden kaldes det Tahallul. 
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(korrekt). Og det (dyr), der er blevet 3 re om or arr de 4 
slagtet ved ofring til an-NusubW, og rss EEN 
at I søger at dele gennem lodkastning ER SEE ERE LED D 
med pile, Det er en synd&. I dag OK SSDRSA AN z 
har de, der fornægter, mistet håbet 
om (at skade) jeres religion. Så frygt 
ikke dem, men frygt Mig. I dag har 
Jeg fuldendt jeres religion for jer, 

og Jeg har fuldendt Min gunst over 
jer og valgt al-Islåm til jeres Din 
(religion). Men over for den, der af 
sult bliver tvunget til (at spise af det 
forbudte) uden at tilstræbe synd, 
så er Allåh sandelig Tilgivende, 
Barmhjertig. 


4. De spørger dig (om), hvad der er sed bå i, dk Sjez 
dem tilladt. Sig: ”De gode ting er jer pre 3 WE ie. DEN 
tilladt, og (jagt ved hjælp af) jagtdyr, STOF BAL AELS ELL] 


RJ SPØRPELEE 

som I træner ved at lære dem, hvad VANER GSR Ae 
a 1 | i er ce 15 ge ve å 
Allåh har lært jer. Så spis af det, de AE re <-å 


fanger til jer, og nævn Allåhs navn 


Nusub refererer til plader af sten placeret rundt om Kabaen, som befolkningen i 

Djåhiliyyah (Uvidenheds tiden) tog som objekter for tilbedelse. Derfor bragte de dyr til 

altrene og ofrede dem for at ære disse stenplader. De troede, at det var tilbedelse. Denne 

praksis er blevet erklæret forbudt. 

2 Henvisningen her er til en særlig form for hasardspil, som blev praktiseret af hedningene. 
De plejede at trække lod med pile for at bestemme deltagernes andel af kød fra et dyr, de 
ejede i fællesskab. Kødet blev fordelt mellem dem i henhold til de andele, der blev tildelt 
af pilene, og ikke i henhold til den andel, som enhver var berettiget til i form af sit ejerskab 
i dyret. Da dette var en form for hasardspil, blev denne lodtrækning forbudt. 

3 Folk i Djåhiliyyah (Uvidenheds tiden) plejede at spise alle disse former for dyr. Den 
Hellige Koran erklærede dem alle for at være ulovlige. 

4 Det betyder, at alt dette der er blevet gjort forbudt i begyndelsen af Ayah (verset) såsom 
ådsler eller svinekød, bliver lovlig i særlig nødsituationer, hvor en person ikke har nogen 
mulighed for at redde sit liv undtagen ved at indtage disse forbudte ting. Ikke desto 
mindre, er lempelsen begrænset til omfanget af nødsituationen, og ens indtagelse bør ikke 
overstige det, der er nødvendigt, og den bør ikke være baseret på ens trang til det. 

5 Ayah (verset) betyder at jagte dyr med jagtdyr, kun er tilladt, hvis de er trænet til jagt. 

Det grundlæggende tegn på deres træning er, at efter at de har jaget et dyr, ikke spiser af 

det, men holder på det for deres ejere. Den næste betingelse for at jagede dyr bliver Halal 
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derover”. Og frygt Allåh. Sandelig, AJ så Bak 


Allåh er hurtig til at afregne. 


5. I dag er de gode ting blevet jer jod Are vE fe in 
tilladt, og deres føde, til hvem Bogen ERR re CE 
blev givet'(D, er jer tilladt, og jeres HER SyRR te Sa 
føde er tilladt for dem, og ærbare id ahets sålne enarde 
kvinder blandt de troende og ærbare AAK er Se sa )KAE N 
kvinder blandt dem, til hvem Bogen pe å 
blev givet” før jer, forudsat at I GEA SEE eg lg SL Så 
giver dem deres medgift som kyske HASSING SSD 
mænd, (idet I ægter dem), (og) ikke dn, Å ford sk 


bedriver utugt og heller ikke tager jer 
elskerinder. Og den, der fornægter 
troen, hans anstrengelse vil være 
forgæves. Og han vil i det Hinsidige 
være blandt de fortabte. 


(tilladt) er, at man reciterer Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%,) navn over 
dem, når man sender jagtdyr mod byttet. 


”Maden” her refererer til kød fra dyr, der på korrektvis er blevet slagtet af jøderne eller 
kristne ved at recitere Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede å;xK2.) navn over dyret. 
Da jødernes og de kristnes religion havde de samme betingelser for gyldigheden af et 
slagtet dyr, som blev pålagt af Islåm, er deres kød blevet gjort lovlig for muslimerne. 
Men ifølge det overvældende flertal af de lærde, gælder denne lempelse ikke, hvis de ikke 
overholder betingelserne for en gyldig slagtning. Derfor, hvis de strangulere et dyr, vil det 
ikke være tilladt for en muslim at spise af det. 

2 Det betyder at indgå et ægteskab med en jødisk eller kristen kvinde er tilladt for muslimer. 
Men man er nødt til at forstå to punkter her. For det første gælder denne regel for de 
kvinder, der virkelig tror på jødedommen eller kristendommen som deres religion. 
Det gælder ikke for de ateister, som ikke tror på Gud eller på nogen religion, selvom 
de formelt er registrerede som jøder eller kristne. For det andet er der en stor forskel 
mellem gyldigheden af en retsakt med henblik på dens juridiske konsekvenser og mellem 
lovligheden af selve loven. Ayah (verset) har erklæret, at ægteskab med disse kvinder 
er gyldig og juridisk. Med hensyn til lovligheden af en sådan handling, afhænger det af 
dets forventede sociale konsekvenser. Hvis en mand mener, at han og hans børn ikke vil 
blive påvirket af religionen hos sådan en ikke-muslimsk kvinde, og hun ikke vil have 
forrang over dem i religiøse spørgsmål, vil ægteskabet være tilladt. Men hvis det anses, 
at hun vil få forrang over dem i religiøse spørgsmål, eller at børn født fra hende vil følge 
hendes religion, vil denne handling ikke være tilladt. Det er derfor, at "Umar (Allåh er 
tilfreds med ham :x&'5), den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
idet) anden retledte Khalifah (kalif), havde udstedt et dekret om ikke at ægte jødiske 
eller kristne kvinder. 
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6. O, I, som tror, når I står op til Salåh 
(Bøn), så vask jeres ansigter og 
hænder til (og med) albuerne, og 
stryg (vand) over jeres hoveder, 
og (vask) jeres fødder til (og med) 
anklerne. Og hvis I er i en tilstand 
af Djunub (stor urenhed”), så rens 
jer grundigt (ved et bad). Og hvis I 
er syge eller på rejse, eller en af jer 
kommer fra nødtørftsstedet, eller I 
har berørt kvinder, og I ikke kan 
finde vand, så udfør Tayammum& 
med noget rent støv og gnid jeres 
ansigter og hænder dermed. Allåh 
ønsker ikke at gøre det besværligt 
for jer, men Han ønsker at rense jer 
og fuldende Sin gunst over jer, for at 
I måtte blive taknemmelige. 


7.. Og ihukom Allåhs gunst over jer og 
Hans pagt, som Han sluttede med 
jer, da I sagde: ”Vi hører, og 
vi adlyder”. Og frygt Allah. 
Sandelig, Allåh ved, hvad der er i 
hjerterne. 


8. O, I, som tror, vær standhaftige over 
for Allåh og vidner til retfærdighed. 
Og lad ikke hadet til et folk lede jer 
til ikke at handle retfærdigt. Vær 
retfærdige! Det er tættere på at- 
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1 Djunub er en tilstand man kommer i, enten ved kønsligt samkvem, eller sædafgang 
hos mænd og udledelse af en væske hos kvinder, som kan sammenlignes med mænds 
sædafgang, i vågen eller drømme tilstand. En person, der er djunub, er forpligtet til at 
tage et bad. Det er ikke tilladt at bede Salah (Bøn), recitere eller røre ved den Hellige 
Koran, eller opholde sig i masdjid (moskéen) i denne tilstand, før man har foretaget det 


obligatoriske bad. 


2 Dvs. hvis de har haft kønsligt samkvem med deres hustruer. 

3 Tayammum er en tør afvaskning, man kan benytte sig af, hvis man ikke har vand, eller 
hvis man ikke har mulighed for at bruge vand. Tayammum udføres, ved at man slår 
sine hænder på noget der består af støv og derefter gnider sit ansigt og sine hænder til 


håndleddet med dem. 
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Taqwa (Gudsfrygt). Og frygt Allåh. 
Sandelig, Allåh er vel Vidende om, 
hvad I gør. 


9. Allåh har lovet dem, som tror og 
udøver gode gerninger, (at) for 
dem er der tilgivelse og en mægtig 
belønning. 


10. Og de, der fornægter og afviser 
Vores tegn, de er den Flammende 
Ilds beboere. 


11. O, I, som tror, ihukom Allåhs gunst 
over jer, da et folk lagde planer for 
at strække deres hænder ud mod jer, 
(men) så holdt Han deres hænder 
tilbage” fra jer. Og frygt Allåh. Og 
det er Allåh, de troende skal sætte 
(deres) lid til. 


12. Og Allåh havde sluttet en pagt med 
Bani Isrå”1l (Israels børn). Og Vi 
udpegede blandt dem tolv ledere. Og 
Allåh sagde: ”Jeg er sandelig med jer. 
Hvis I opretholder Salåh (Bøn) og 
giver Zakåh (obligatorisk almisse) og 
tror på Mine sendebud og ærer dem 
og giver Allåh et godt lån, så vil Jeg 
sandelig afskrive jeres onde gerninger, 
og Jeg vil sandelig lade jer indtræde 
i haver, i hvilke floder løber. Så den 
af jer, der fornægter efter dette, er 
sandelig faret vild fra den rette vej”. 
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1 Dette henviser til alle de begivenheder, hvor de vantro konspirerede mod Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; åt) og muslimerne for at gøre det af med dem, 


POREr, 


men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK 2) forpurrede deres planer. Adskillige 
begivenheder som disse er blevet nedfældet i historien. 


2 ”Giver Allåh et godt lån” er et begreb, der ofte anvendes af den Hellige Koran for enhver 
spendering i velgørenhed, hvis det er til hensigt at opnå Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede åG;%K%) fornøjelse. Ordet ”lån” anvendes, fordi dets afkast sikres af Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) i det Hinsidige. 
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13. Men fordi de brød deres pagt, USA: RE senest 3 
forbandede Vi dem og gjorde deres gar Ho KR É SE 
hjerter forhærdede. De flytter ordene es an EN RS == E 
fra deres pladser, og de har glemten | |Æ-5 KAlbSI Iona lye 
(stor) del af de råd, der blev givet agt TES år ENE 
til dem. Og du vil hele tiden opleve UR er Kl Øg 
bedrag fra deres side, undtagen (fra) ERDSEEr OS 
nogle få af dem. Men tilgiv dem, og (SØTDBES API 
bær over med dem. Sandelig, Allåh i 
elsker dem, der handler godt. 

14. Og med dem, der siger: ”Vi er Bess Be EN SE 
kristne”, sluttede Vi en pagt. Men oe 2 Hart mee ga 
de har glemt en (stor) del af de råd, Sk SEG NEDESEE 
der blev givet til dem. Så vakte Vi Sol AROS bleas 
fjendskab og had mellem dem, roidrdles old dt 
indtil Opstandelsens Dag. Og Allåh en: Es Es ng by 
vil underrette dem om, hvad de OD Dø PEK så AEG 
foretog sig. 

15. O, I Bogens folk, (nu) er Vores DÅ SS SEA 
Sendebud (Profeten Muhammad) Fad od Pa EN bid gs 
kommet til jer for at oplyse jer om ver - SAD 
meget af det, I plejede at holde skjult! CS nb 3 
af Bogen, og for at tilgive meget. P Re, 

Der er sandelig kommet et lys og en SE 
tydelig Bog til jer fra Allåh. 

16. Med den retleder Allåh dem, der 
følger Hans velbehag ad fredens 
veje. Og Han fører dem ud af 
mørket (og) ind i lyset med Sin æg 
tilladelse. Og Han leder dem til en (SES så i dy Slllsr 
ret vej. g 

17. Sandelig, fornægtede de (kristne), Maduro dlord 
der sagde: ”Al-Masih (Messias), ø3) 13 BED 4 » As 
Maryams (Marias) søn er Allah” OB JE NBA fees 


Sig (0, Muhammad): ”Hvem har 
magten til at gøre noget mod Allåh, 
hvis Han ønsker at tilintetgøre al- 
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Masih (Messias), Maryams (Marias) 
søn, og hans mor og alle, som er på 
jorden?” Og Himlenes og Jordens 
Herredømme, og (alt), hvad der er 
imellem dem, tilhører Allåh. Han 
skaber, hvad Han vil. Og Allåh har 
magt over alle ting. 


18. Og jøderne og de kristne siger: ”Vi 
er Allåhs sønner og Hans elskede”. 
Sig: ”Hvorfor straffer Han jer så for 
jeres synder? Nej, I er mennesker 
blandt dem, som Han har skabt. 
Han tilgiver, hvem Han vil, og 
Han straffer, hvem Han vil”. Og 
Himlenes og Jordens Herredømme 
og (alt), hvad der er imellem 

dem, tilhører Allåh, og til Ham er 
tilbagevendelsen. 


19. O, I Bogens folk, Vores Sendebud 
(Profeten Muhammad) er kommet til 
jer for at oplyse jer efter en periode 
uden sendebud?&,, for at I ikke skal 
sige: ”Der er ikke kommet nogen 
overbringer af godt budskab til os, 

ej heller nogen advarer”. Der er 
sandelig kommet en overbringer af 
godt budskab og en advarer til jer. 
Og Allåh har magt over alle ting. 


20. Og (husk) da Miså (Moses) sagde til 
sit folk: ”O, mit folk, ihukom Allåhs 
gunst over jer, da Han satte profeter 
iblandt jer og gjorde jer til konger, 
og Han gav jer, hvad Han ikke har 
givet nogen i verdenerne. 
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1 Dette er en henvisning til perioden mellem Profeten 'Iså (Jesus (Fred være med ham 3212 )) 
og den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix), 
hvor ingen profet blev sendt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). 
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21. O, mit folk, træd ind i det Ja cisdl ARNE ir 
Hellige land, som Allåh har BRS ER 
bestemt for jer, og vend ikke om JE SSB SEAN CEED 
på jeres hæle, for så vil I være ar, siste AGÅ 
fortabte!” Sora sy 

22. bede ”O; eng: bov ej; Oy ESS gb iyeld Hee 
er der et tyrannisk folk, og Vi vi SCALE ILES tk 
sandelig ikke gå derind, før de er gået SALE X oUb 

; FR GT rt 9 7 799 GREN KEVIN EL22 
ud. Hvis de går ud, så vil vi gå ind”. OS ublel ER 

23. To mænd blandt de Gudfrygtige DA GRØN ØER KERNEN 

. , NL alOSLA 
mod hvilke Allåh havde været ; PSR SER CE BE J 
gunstig, sagde: ”Gå ind gennem sæesttee AGIA SI ge 
porten (stormende) mod dem. For Hi slet 
når I er kommet ind, så vil I være se ” då ie Se 
(de) sejrende. Og sæt jeres lid til (GEUS JGEE 
Allåh, hvis I er troende”. 

24. De sagde: YO, Misa (Moses), vi BES Je SAN 
vil aldrig gå derind, så længe de er BUS BEE BlrR 
derinde. Så gå du og din Herre, og So ged abs 
kæmp. (Hvad angår os) så bliver vi DOd SAGE i 
siddende her”. i i 

25. Han sagde: ”Min Herre, jeg har kun BERNIE ERNEESGE 
magt over mig selv og min bror. Så! Sa Al SEG 22 ag 


sæt et skel mellem os og det syndige | Olrss& [Bek renset 
folk”. 


26. Han (Allåh) sagde: ”(Så vil) det Bror ÅR Jobs BEN 
(hellige land) være forbudt for ile ke babe vw J 
dem i fyrre år. De skal flakke om PIGE GØS YN BOG SS 
på jorden”. Så sørg ikke over det Amr ST sd 
syndige folk. OD Era egål 


Henvisningen her er til Syrien og Palæstina, der blev besat af Amalekitterne. Efter at 

Farao druknede, blev israelitterne instrueret til at befri disse lande fra dem. 

2 Disse to mænd var, ifølge de fleste lærde, Yiisha” (Joshua) og Kalib (Kaleb), israelitternes 
to ledere. 

3 Det er Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham SE%£)). Sondringen som Profeten 
Miiså (Moses (Fred være med ham SEX )) bad om var, at begge grupper skulle behandles 
forskelligt, alt efter deres gerninger. 

4 Som straf for deres ulydighed, blev israelitterne tilbageholdt i Smai Ørken. Denne historie 

er også blevet fortalt i detaljer i Bibelen. (Se Fjerde Mosebog, kapitel 13 og 14). 
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27. Og recitér for dem beretningen om Gå kalde SJ: dede 
Adams (Adams) to sønner” (Haåabil Fad dr TES 
og Qåbil) i sandfærdighed, da de SE ES be Je dg 
begge bragte et offer. Det blev LES JESSI ya 


godtaget fra den ene af dem, og det Oki 
blev ikke godtaget fra den anden. hf 
Han (Qåbil) sagde: ”Jeg vil sandelig 
slå dig ihjel”. Han (Håbil) sagde: 

”Sandelig, Allåh godtager kun fra de 


Gudfrygtige. 

28. See ip Ape din hånd er VL 52 £å Zj SEN 
mod mig for at dræbe mig, så vi PE SRSE SONNE 
jeg ikke strække min hånd ud mod IAN ANES Jul 


ti … 
NE 


dig for at dræbe dig. Sandelig, jeg ÅGddesa 
frygter Allåh, Verdnernes Herre. 


& 


29. Jeg ønsker hellere, at du pådrager da Se ålkL BONE Slå! 
dig min synd og din syndY, så du DD dags ERE] IE 
bliver en af Ildens beboere”. Og det OMEN BE 853 HI SØD] 
er az-Zålimins (de uretfærdiges) 
straf. 

30. Hans ego tilskyndede ham til at Mer re FUE Jes 
dræbe sin bror. Så dræbte han ham dus. BD mo de 
og blev blandt de fortabte. Der srEr 

31. Dermed sendte Allåh en krage, FYNERSSA ENDE 
der skrabede i jorden for at vise fee Fu un KØ god 
ham, hvordan han skulle skjule Jbaslis $2 >. DAS 
sin brors lig. Han sagde: ”O, ve USLE SYES Kes en 


Navnene på Adams (Fred være med ham SE) to sønner var Håbil (bibelsk: Abel) og 
Qåbil (bibelsk: Kain). Det er nævnt i Bibelen og de historiske beretninger, at Qåbil ofrede 
nogle landbrugsprodukter, mens Håbil ofrede et får. Tegnet på godkendelsen af ofringen 
på den tid var, at en himmelsk ild ville komme til syne og brænde den godkendte ofring. 
Da den kom til syne, brændte den Håbils offer og efterlod Qåbils offer, der i sin irritation 
dræbte sin bror Håbil. Denne historie er fortalt i Første Mosebog, 4: 1 til 12, men de 
forskellige karaktertræk for hver bror er udeladt. Måske er dette grunden til at den Hellige 
Koran har tilføjet ordet ”sandfærdighed”. 

Ifølge flere Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem ÆZis) og deres elever, betyder udtrykket 
”min synd” ”synden om at dræbe mig”, og ”din synd' refererer til de synder, der var blevet 
begået af Qåbil før denne hændelse. 
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mig! Er jeg ude af stand til at være 
ligesom denne krage og skjule min 
brors lig?” Da blev han en af de 
fortrydende. 


32. På grund af det har Vi foreskrevet 
Bani Isråa”il (Israels børn), at for den, 
der dræber et menneske, uden det 
sker som gengældelse for (mord på) 
et menneske eller (som straf for) at 
stifte ufred på jorden, er det, som om 
han har dræbt hele menneskeheden. 
Og for den, der redder det (et liv), 

er det, som om han har reddet 

hele menneskeheden. Og sandelig 
er Vores sendebud kommet med 
klare beviser til dem. (Men) efter 
det begår mange af dem (stadig) 
overtrædelser på jorden. 


33. Sandelig, straffen for dem, der 
kæmper mod Allåh og Hans 
Sendebud og stifter ufred på jorden, 
vil være, at de (enten) bliver dræbt 
eller korsfæstet, eller at deres 
hænder og fødder hugges af i modsat 
side, eller at de bliver fordrevet fra 
det land& (de bor i). Det vil være en 


Fer EF SEE: 


5 £ er Angie KR 
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1 Dette er den juridiske straf for landevejsrøveri eller for at vise magtdemonstration for at 
plyndre nogen. Den Hellige Koran har kaldt det ”at kæmpe mod Allåh og Hans Sendebud” 
og ”at stifte ufred på jorden”. Da denne forbrydelse hovedsageligt er en forbrydelse mod 
samfundet, betegnes den af jurister som Haråbah (kamp). Ayah (verset) har foreskrevet 
fire straffe for denne forbrydelse ved at bruge ordet ”eller”. Nogle jurister, såsom Imåm 
Malik, er af den opfattelse, at ordet ”eller” betyder, at valget mellem disse straffe er 
overladt til den islamiske stat. Hvis man holder alvorligheden af denne kriminelle handling 
for øje, kan staten tildele en af disse fire straffe. Andre jurister fortolker ordet ”eller” til 
at betyde, at disse fire straffe er foreskrevet til forskellige situationer, som følger: Hvis 
røverne har dræbt en person under et røveri, men de var ikke i stand til at plyndre nogen 
ejendom, vil de blive henrettet som Hadd (foreskrevet straf) og ikke Qisås (gengældelse). 
Det indebærer, at dødsdommen der bliver tildelt dem ikke kan tilgives af arvingerne til 
den afdøde. Hvis de har plyndret en persons ejendom og også har dræbt en person under 
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ydmygelse for dem i denne verden, 
og i det Hinsidige vil de få en 
mægtig straf. 


34. Undtagen de, der angrer, før I får 


magt over dem. Vid da, at Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig0. 


35. O, I, som tror, frygt Allåh, og søg 


al-Wasilah (nærhed) hos Ham, og 
kæmp for Hans sag, således at I 
måtte blive succesfulde. 


36. Sandelig, de, der fornægter; hvis de 


37. De vil ønske (at) komme ud af Ilden, 


ejede alt, hvad der er på jorden, og 
lige så meget igen, for at løskøbe sig 
fra straffen på Opstandelsens Dagen 
med det (de ejer), (så) vil det ikke 
blive godtaget. Og for dem er der en 
smertefuld straf. 


men de kan ikke komme ud af den. 
Og for dem er der en varig straf. 


38. (Hvad angår) den mandlige og den 


kvindelige tyv, så hug deres hænder 


GAbE SE pda DEN 


Ble ål gå 
ennen Aa se 
odd 


SPISE 


OG AD] nei 


røveriet, skal de korsfæstes. Hvis de har plyndret ejendommen ved magtdemonstration, 
men ikke har dræbt nogen, så skal deres højre hånd og venstre ben amputeres. Men hvis 
de ikke dræbte nogen, og ej heller var de i stand til at plyndre noget ejendom, og deres 
handling forblev begrænset til at skræmme folk, er deres straf, at de skal forvises eller 
fængsles. Det skal bemærkes, at de ord der anvendes til denne fjerde straf er: ”de bliver 
fordrevet fra det land (de bor i)”. Generelt forstås det af juristerne som en henvisning til 
landsforvisning som straf. Men den retledte Khalifah (kalif) "Umar (Allåh er tilfreds med 
ham xl) har fortolket det som fængsel, fordi de fængslede personer bliver ”fordrevet 


fra det land (de bor i)”. 


Dette er en unik undtagelse, der udelukkende gælder for straffen for røveri. Det betyder, 
at hvis en røver, inden denne bliver pågrebet eller overmandet af myndighederne, virkelig 
angrer sig og tager en fast beslutning om at opgive røveri, skal straffen, der er foreskrevet 
i Ayah (verset) blive tilgivet. Han vil dog blive nødt til at betale de monetære forpligtelser 
til ofrene for røverierne, og hvis han har dræbt eller såret nogen, skal han tage straffen, der 
er foreskrevet for sådanne lovovertrædelser, hvis ofret eller arvingerne kræver det. Ayah 


(verset) tilgiver kun straf for røveri. 


5; 
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af som gengældelse for, hvad de har 
begået (og som) en afskrækkende 
straf fra Allåh. Og Allåh er 
Almægtig, Alvis. 


39. Men den, der angrer efter sin 


forbrydelse og forbedrer sig, ham vil 
Allåh tilgiveW, Sandelig, Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


40. Ved du ikke, at Himlenes og Jordens 


41. 


Herredømme tilhører Allåh? Han 
straffer, hvem Han vil, og Han 
tilgiver, hvem Han vil. Og Allåh har 
magt over alle ting. 


O, Sendebud, lad ikke dem, der 
kappes i fornægtelse, bedrøve dig. 
De, der med deres munde siger: ”Vi 
tror”, men deres hjerter tror ikke. Og 
af dem, der er jøder, (er der nogen), 
der lytter til løgn (og) lytter til et 
andet folk&, der ikke er kommet til 
dig&), De forfalsker ordene, efter at 


PD; FE ar - vale« 
AIG KE 3515 


1 Ifølge nogle lærde, betyder det, at hvis tyven angrer og korrigerer sig selv, vil synden 
for tyveri blive ham tilgivet i det Hinsides, men den ovennævnte verdslige straf vil ikke 
kunne fraviges. Dette er i modsætning til røveri, hvor omvendelse før anholdelsen også 
afskriver den verdslige straf. Denne forskel er baseret på forskellen i udtryksmåden, som 
blev adopteret på begge steder, og på nogle traditioner til støtte for det. 


nn 


De havde ikke deltaget i Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) 


sammenkomster eller hørt hans ord. 


Disse Ayåt (fra vers 41 til vers 50) blev åbenbaret i forbindelse med nogle episoder, hvor 
jøderne havde til formål at bringe nogle sager for Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is) i håb om, at han ville afgøre dem i deres favør. På samme tid 
besluttede de sig dog for, at de ikke ville acceptere hans beslutning, hvis den ikke var 
i overensstemmelse med deres ønsker. Til det formål udnævnte de nogle hyklere, der 
faktisk var jøder, men foregav sig for at være muslimer til uformelt at finde ud af den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham iX) synspunkt omkring 
disse spørgsmål. Hensigten var, at hvis den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham it) synspunkt var at dømme i deres favør, ville de bringe sagerne 
for ham, ellers ville de vende sig bort. Udtrykket” et andet folk, der ikke er kommet til 
dig” refererer til de jøder, som har sendt hyklerne til Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist), og udtrykket ”lytter til” henviser til hyklerne. 
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de er blevet rigtigt placeret”. De i Irendyd Esge £ N tsyje 
siger: ”Hvis I bliver givet dette, (så) i ge 
tag imod det, og hvis det ikke bliver Ao inkslå LE 
givet jer, så tag jer i agt?”. Og den, Ds 30% rer SB] UL 
som Allåh ønsker at prøve, ham REGELEN 
vil du aldrig være i stand til at gøre CEKE EGE SERENE 
noget for mod Allåh. Det er dem, RE oo ra NA 
hvis hjerter Allåh ikke ønsker at i ES DE REN SAN å ges gr 
rense. For dem er der en ydmygelse i 2 Bøesg 3 
denne verden, og i det Hinsidige vil GAS DIS 37 
de få en mægtig straf. 

42. De er (ivrige) lyttere til løgn og å ly Cy jse ander 
opæder af det forbudte! Så hvis de ER: re 3 
kommer til dig (0, Muhammad), så SE AES SE BED E3, eg ob 


døm mellem dem, eller vend dig bort 2305 RYGE bå olS Føe 
fra dem, Og hvis du vender dig 


1 Det betyder her, at den Guddommelige lov omkring sådanne tilfælde udtrykkeligt er 
blevet fastsat i Toraen, men de fordrejede den ved at fordreje dens ord eller fortolke dem 
forkert. I en af de hændelser, der er nævnt ovenfor, begik en mand og en kvinde blandt 
jøderne ægteskabsbrud. Straffen for utroskab er, ifølge Toraen, stening til døden, som 
udtrykkeligt er nævnt i Femte Mosebog 22: 23,24. Men jøderne havde opgivet den og 
erstattet den med piskning osv. De bragte denne sag for Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham is), fordi de sandsynligvis forventede, at han ville afgive en 
dom med en endnu lettere straf. Da han tildelte stening som straf, nægtede de at acceptere 
den. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) spurgte 
dem, hvad straffen for utroskab var blevet foreskrevet i Toraen. De svarede, at det var 
piskning og sværtning af ansigtet. Så kaldte Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is) på Ibn Siriyå, den mest vidende person blandt dem, og bad ham om 
at vidne under ed. Han indrømmede derefter, at straffen der var foreskrevet i Toraen, var 
stening til døden, men da utroskab blev hæmningsløs, pålagde deres dommere kun denne 
straf på de fattige mænd, mens de velhavende slap. Ved offentlig agitation mod denne 
diskrimination, blev det besluttet, at i stedet for stening, bør alle ægteskabsbrydere piskes 
og deres ansigter sværtes. Det er denne forvrængning af Toraen, der henvises til her. 

2 Dette refererer til deres hensigt om, at de kun ville acceptere den Hellige Profets (Allahs 
velsignelser og fred være med ham i; t) beslutning, hvis den var i overensstemmelse 
med deres ønsker. 


(57 


”(ivrige) lyttere til løgn” betyder, at jøderne blindt fulgte falske forestillinger, der blev 
givet af deres korrupte rabbinere, selvom de var i klar strid med Toraens udtrykkelige 
ordlyd, som det var i tilfældet med straf for utroskab. ””Opædere af det forbudte” refererer 
til bestikkelse, de tilbød deres dommere og ledere for at fordreje de korrekte regler i 
religionen. 

4 Selvom Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) havde indgået en 
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bort fra dem, kan de ikke skade dig bed hed 5 sc ASKER 
det mindste. Og hvis du dømmer, så | Bk j bg 
døm mellem dem med retfærdighed. SNEDE sy 
Sandelig, Allåh elsker de retfærdige. 
43. Og hvordan kan de gøre dig til sex. så ESS ls 
dommer, når de har at-Tawråh PE, 
5 be ESKE Mess As rØN 


(Toraen), hvori Allåhs dom er? Så re 
vender de sig bort derefter. Og de er oss ditsess 
ikke troende. 


44. Vi har sandelig nedsendt at-Tawrah 33 DØ GDAL sing; ET NEELEN 
(Toraen), hvori der er retledning ERR 
og lys, med hvilken profeterne, Ad ål ETS ENGÅZ 
der havde underkastet sig, dømte k, bags i så RER J 


for jøderne. Og (ligeledes gjorde) 
rabbinerne og de lærde, for det var É 
dem betroet at beskytte Allåhs Bog, mere he: og DE 
og de var vidner til den (s sandhed). << Ze SUT BEY; 
Så frygt ikke mennesker, men frygt SØNDRE SENDE 3 — 
Mig. Og sælg ikke Mine Ayåt (tegn) GDågrE JM hé ER il las 
for en ringe pris. Og de, der ikke 
dømmer efter det, som Allåh har 
sendt ned, de er fornægterne”, 


45. Og deri har Vi foreskrevet dem: NSA JOE 
Liv for liv, øje for øje, næse for AKSE 


fredsaftale med jøderne, der boede i og omkring Madinah, blev de ikke behandlet som 
Dhimmi folk (ikke-muslimske undersåtter i en islamiske stat) på den tid. Derfor blev 
de hverken tvunget til at bringe deres sag for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt) for bedømmelse, ej heller var det nødvendigt for den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) at træffe afgørelse 
mellem dem. Derfor blev han givet valget om at gøre, hvad han anså for passende. Men 
da de ikke-muslimske borgere i staten Madinah blev dens almindelige undersåtter, blev 
de naturligvis forpligtet til at følge statens love og at bringe deres sager for de islamiske 
domstole, og domstolene var bundet til at afgive dom i deres sager i henhold til den 
fremherskende Shari'ah lov, som foreskrevet i Ayah (vers) 49 nedenfor. Imidlertid har 
selve loven givet dem dispensation i visse spørgsmål til at lade dem følge deres religiøse 
forskrifter. For eksempel blev det tilladt, at de, i forhold vedrørende ægteskab, skilsmisse, 
arv m.v., dømte i henhold til deres egne love. 

Den, der bevidst ikke dømmer efter det, Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 335%.) 
har sendt ned. 
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næse, øre for øre, tand for tand. Og NL FSV rel SAAB Pal 


for sår en lige gengældelse”. Men sigt mr st AR ÅR 
for den, der tilgiver det, er det en od oa gere 
udsoning for ham. Og de, der ikke sån Bd DLG 73 EX 
dømmer efter det, som Allåh har 2 re e= Sø 
sendt ned, de er az-Zålimtn (de i . 
uretfærdige). ODAENG Ud AS 
46. . Vi re: hue ner ng Are bis denn ad 

arias) søn, følge i deres fodspor PRES røre es 
som bekræftelse af det, der var før JE 2SS les ES hak en 
ham, i at-Tawråh (Toraen). Og Vi sn ggdisssøsedk es 


gav ham al-Indjil (Evangeliet), hvori agree its SSG ÅRG IDT sål k 
der er retledning og lys og som en 
bekræftelse af det, der var før den, 
af at-Tawrah (Toraen). Og (som) en 
retledning og en formaning til de 


Gudfrygtige. 

47. Så lad ah-lul Indjil (Evangeliets FEENNSIVERØ INN Gå; 
folk) dømme efter det, Allåh har UKE sag ER si) En 
sendt ned deri (i Evangeliet). Og USG, sno 


1 Denne Ayah (vers) henviser til en anden episode, hvor jøderne havde bestemt sig for 
at bringe deres sag for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse). Banti Nadir og Bani Quraizah var to store jødiske stammer, der var bosat 
omkring Madinah. Førstnævnte var mere velhavende og magtfuld end sidstnævnte. 
På baggrund af deres rigdom og magt havde Bani Nadir tvunget Banu Quraizah til at 
acceptere nogle betingelser, der var helt uretfærdige. For eksempel, hvis en mand fra 
Banu Nadir dræbte en mand fra Bant Quraizah, kunne morderen ikke blive dræbt i 
gengældelse. Han ville kun blive forpligtet til at betale blodpenge, men hvis en mand fra 
Banu Quraizah dræbte en person fra Banu Nadrir, ville han blive straffet med døden, og 
han skulle også betale det dobbelt i blodpenge. Desuden, hvis mord ofret fra Banti Nadir 
var en kvinde, skulle en mand fra Bani Quraizah dræbes, og hvis ofret var en mand, 
skulle to mænd fra Bant Quraizah dræbes, og så videre. I det tilfælde der er omtalt i denne 
Ayah (vers), blev en mand fra Bani Nadir dræbt, og de forlangte dobbelt blodpenge fra 
Banu Quraizah. Bant Quraizah stammen afviste og foreslog, at sagen skulle bringes for 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ift), fordi de vidste, 
at han ikke ville tillade sådan et uretfærdigt krav. Bant Nadir var tøvende, men før de 
afviste forslaget, sendte de nogle hyklere for, uformelt, at finde ud af den Hellige Profets 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 15%) synspunkt. Ayah (verset) siger, at 
Toraen, som begge stammer hævdede at tro på, havde klare instruktioner for retfærdig 
gengældelse. Alligevel krænkede de dens påbud. 
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de, der ikke dømmer efter det, som 
Allåh har sendt ned, de er al-Fåsiqun 
(synderne). 


48. Og Vi har sendt Bogen ned til dig 
med sandheden som bekræftelse 
af det, der var før den af Bøgerne 
og som en Muhaymin af den. Så 
døm mellem dem med det, Allåh 
har sendt ned, og følg ikke deres 
lyster (ved at afvige fra det), der er 
kommet til dig af sandheden. For 
hver af jer har Vi foreskrevet en 
lov og en metode. Og hvis Allåh 
havde villet, havde Han gjort jer 
til ét fællesskab, men (det gjorde 
Han ikke), fordi Han vil prøve jer i 
det, Han har givet jer. Så kappes 
derfor i gode gerninger. Til Allåh er 
tilbagevendelsen for jer alle. Så vil 
Han fortælle jer om det, hvorom I 
var uenige. 


oa 


Gj Giai EAN 


5 
MW 


ves 5 mæ id 
Hess 


1 Muhaymin: Det, der bevidner sandheden deri, og afviser falskheden, der er tilføjet deri. 


2 Dette er svaret på et spørgsmål, der kan opstå her. Spørgsmålet er: ”Når alle profeterne 
var prædikanter af samme religiøse overbevisning, hvorfor adskiller de sig så i de 
underliggende love og former for tilbedelse, og hvorfor ophævede en senere Guddommelig 
Bog flere forskrifter, der var blevet fremsat af de tidligere profeter og bøger? Svaret er, 
at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 626%) kunne gøre alle mennesker i alle 
tidsaldre ens, selv i lovenes mindste detaljer, men Hans visdom krævede, at der bør være 
en vis forskel mellem mennesker i forskellige tidsaldre i sådanne detaljer. Denne forskel 
var ikke kun baseret på forholdene i forskellige tidsaldre, men den var også en test for at 
skelne de lydige fra de ulydige. Det bør forstås tydeligt, at ingen særlig lovgivning eller 
nogen bestemt form for tilbedelse i sig selv har en hellighed. Den ukrænkelighed der er 
knyttet til den, er kun fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har udpeget 
den som en lov eller som en form for tilbedelse. Men nogle mennesker tager den, efter 
at have været vant til en bestemt form for tilbedelse eller en bestemt metode, som noget 
ukrænkeligt, og hvis en ny befaling kommer fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jækk), bliver de modstandere af den. Den korrekte holdning er at adlyde Ham i alle 
Hans befalinger, uanset om de er i overensstemmelse med ens vaner, ønsker, eller ej. Når 
en ny profet kommer med en ny befaling, bliver disse mennesker testet for at se, om de 
vil adlyde den, eller om deres kærlighed til de tidligere praksis vil tilskynde dem til at 


overtræde den nye befaling. 
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49. Og døm mellem dem (O, Muhammad) EEN FAN JL, sc EOS M 


ved det, Allåh har sendt ned, og følg z De i sole: ke 
ikke deres lyster, og tag dig i agt for cen LÅ Ol Rg. Em 
dem, så de ikke vender dig bort fra 3, så etsogdd SØEN ETE 
noget af det, som Allåh har sendt 5 Feer: 
ned til dig. Men hvis de vender sig lg GERE ære 
bort, så vær sikker på, at Allåh har od ul 


i sinde at straffe dem for nogle af 
deres synder. Og sandelig, mange af 
menneskene er Fåsiqun (syndere). 


50. Er det da dom fra uvidenhedens tid, FEE rd Kr sanne fe BÅ 
de ønsker? Og hvem er bedre end Før eeeRERe 
Allåh til (at fælde) dom for et folk, (ORISSR] FEST 
der tror med vished? 


51. O, I, som tror, tag ikke jøderne og de Bashir od Is 


kristne til venner”, De er hinandens en aps 
venner. Og den af jer, der tager dem fad FRED SALE 
til venner, er sandelig én af dem. ate Åcsg Sage FE 
Sandelig, Allåh retleder ikke det 
uretfærdige folk. 

52. Og du vil se dem, i hvis hjerter der SENSORER ERNIE Nec 


er sygdom, ile til dem, idet de siger: 


1 Forhold til ikke-muslimer kan være af forskellig art. Det ene af dem kaldes for Muwålåh 
i den Hellige Koran. I mangel af et andet passende ord, er det oversat ovenfor som 
venskab. Men med det oprindelige ord i den Hellige Koran betyder det et venskab, der 
fører to venner så tæt på hinanden, at deres mål og målsætninger bliver forenet, og hver 
af dem er klar til at støtte den anden i alle henseender. Det er fuldstændig forbudt at have 
sådan et venskab med ikke-muslimer, fordi målene for muslimer er helt forskellige fra de 
mål, ikke-muslimer har, og ens trofasthed til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dkk) kan ikke være perfekt, medmindre man ikke har sådan et nært venskab med 
dem, der ikke er trofaste over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 
Den nuværende Ayah (vers) forbyder denne type for venskab. Det andet slags forhold er 
Muwaåsah. Det betyder sympati og samarbejde i lovlige emner. Dette er tilladt, snarere 
ønskeligt, med alle, også med de ikke-muslimer, der ikke ligger i krig med muslimerne, 
hvilket er erklæret af den Hellige Koran i 60:8. Den tredje slags forhold er Mudåråh. Det 
betyder høflig attitude. Dette er tilladt med alle ikke-muslimer, når det er med henblik på 
at præsentere dem for gavnlige aspekter af Troen (forkyndelse), eller når de er ens gæster, 
besøgende eller naboer. Den fjerde slags er Mufåmalåt, som betyder handelstransaktioner. 
Dette er tilladt med alle ikke-muslimer med den betingelse, at de ikke er imod muslimske 
interesser, og at de er i overensstemmelse med de krav der stilles af den islamiske Shari'ah. 
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”Vi frygter, at ulykke vil ramme 
os()”, Så det er sandsynligt, at Allåh 
vil bringe sejren eller en befaling 
fra Sig&, så de vil fortryde det, de 
skjulte i deres hjerter. 


53. Og de, som tror, vil sige: ”Er det 


dem, der svor deres kraftigste eder 
ved Allåh, at de sandelig var med 
jer?” Deres gerninger er gået til 
spilde, og de er blevet fortabte”. 


54. O, I, som tror, den af jer, der frafalder 


sin religion, (skal vide at) Allåh 

vil komme med et folk, som Han 
elsker, og de elsker Ham. Ydmyge 
over for de troende, hårde over for 
fornægterne, (og) som vil kæmpe for 
Allåhs sag og ikke frygte kritikernes 
kritik. Det er Allåhs nåde. Han 
skænker den til hvem, Han vil. Og 
Allåh er Altomfavnende, Alvidende. 


55. Sandelig, jeres eneste 


WaliW er Allåh og Hans Sendebud 


< då 
E 7 kr å& 
NY, 745 


U Ape. SD Ca bål ogzs EN 
Era LS a la 


N: 
AJ 
AL 
CJ 
(<a 


Issa rs sø såa 


> - 
2: chi rd 


sign Ås ga 


ileredb ås 


De jødiske stazmmer sammensvorede imod muslimerne, på trods af en pagt om gensidigt 


samarbejde mellem dem og muslimerne. Samtidig udviklede de venskab med nogle 
muslimer for at udspionere dem. Ayah (vers) 51 forbød derfor muslimerne mod at have 
tætte relationer til jøderne og de kristne. "Abdullåh Bin Ubayy, hyklernes ledere, nægtede 
at afbryde sit forhold til jøderne, under påskud, at det ville være for farligt for ham. Hans 
virkelige frygt var, at i tilfælde af, at jøderne skulle lykkedes i deres planer, så ville dem 
der havde brudt deres forhold til dem, stå over for deres mishag. Ayah (vers) 52 siger, at 
det er mere sandsynligt, at muslimerne vil sejre, og hyklerne vil fortryde, hvad de gjorde. 


”En befaling fra Sig” henviser sandsynligvis til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


åwskk%) afsløring af hyklerne og deres planer. 


Denne Ayah (vers) skildrer den scene, hvor muslimerne vil få kendskab til hyklernes 
dobbeltmoral, og de vil tale om dem sigende, at de er de samme mennesker, der erklærede 
deres Islåm med højtidelige eder, men på grund af deres hykleri er alle deres gerninger nu gået 
til spilde. Deres dydige handlinger såsom Salah (Bøn), Zakah (obligatorisk almisse) etc. var 
spildte, da de var blottet for den sande Tro. Ligeledes gik deres bestræbelser på at konspirere 
mod muslimerne også til spilde, fordi deres bestræbelser ikke gav nogen resultater. 

Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åusaK 2.) er de troendes 


Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 
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56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


og de troende, de, som opretholder 
Salåh (Bøn) og giver Zakah 
(obligatorisk almisse) og bøjer sig 
(for Allah). 


Og den, der tager Allåh og Hans 
Sendebud og de troende til venner. 
Så sandelig er Allåhs parti de 
sejrende. 


O, I, som tror, tag ikke blandt 
dem, der blev givet Bogen før jer, 
og fornægterne, der driver spot og 
spøg med jeres religion, som 
venner. Og frygt Allåh, hvis I er 
troende. 


Og når I kalder til Salåh (Bøn), 
driver de spot og spøg med den. 
Det er, fordi de er et folk, der ikke 
forstår. 


Sig (0, Muhammad): ”O, I Bogens 
folk, foragter I os kun, fordi vi 

har troet på Allåh og på det, Han 
har sendt ned til os, og på det, der 
er blevet sendt ned tidligere, og 
fordi de fleste af jer er Fåsiqun 
(syndere)?” 


Sig (0, Muhammad): ”Skal jeg (ikke) 
fortælle jer om en gengældelse hos 
Allåh, der er værre end det? Dem, 
som Allåh forbandede, og som Han 
sendte Sin vrede over og forvandlede 
nogle af dem til aber og svin, og 
tilbedere af at-Tåghut (afgud)”. Det 
er dem, (som er) værre stillet og langt 
mere vildfarne fra den rette vej”. 


OSS ASSELS AE 


dd oe 


saas sål I 0R 3 


0 


ESDES VELSIIGE 
BENIN jod SAL, 2 
AN BES 0 


år, 22 


FAE) GS 
Så Kludæasded SYN Se 
fe ad SAN el åg 


1 At-Tåghiut har flere betydninger. Her menes der alt, hvad der bliver tilbedt foruden Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åt; Kz) såsom falske ledere og falske guder. Men en 
person, der bliver genstand for tilbedelse uden sin accept, kan ikke betragtes som Tåghit. 
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61. Og når de kommer til jer, siger de: Ar KNNSES EENESS 
”Vi tror”. (Men) de indtrådte med = 3 Ds Å BEER les kgl 
fornægtelse, og (ligeledes) gik de ud OD SEGS SER vd så IDE 
med den (fornægtelse). Og Allåh ved 
bedst, hvad de plejede at skjule. 

62. oe gl Het ERNE: SÆR i RYAN loobregs AEREr 
synd og fjendskab og deres fortæring ed Ål Beg 6 
af det forbudte. Sandelig, slet er, ODOojan RER, > 
hvad de plejede at gøre. 

63. Hvorfor forbyder rabbinerne og de Ea NES Øl år (9 ENS d 
lærde dem ikke at føre syndig tale og RE Ser er ERNE 
at opæde det forbudte? Sandelig, slet ELSE SES) 
er det, de plejede at foretage sig. Hogs BEG 

64. Og jøderne sagde: ”Allåhs Hånd er 2 2434030 dt1 3 sål No 
lænket(””, Deres (egne) hænder er SEG ELE NSBIGE 
lænkede, og forbandet er de for det, åg SEEREN vel far 
de sagde. Nej, begge Hans Hænder dj bær SSSASDEGS 
er vel udstrakte, Han skænker, ie: EE 
som Han vil. Og det, der er blevet JÆSCAR i (Ebba gråd] 
sendt ned til dig fra din Herre, vil rer Nady Jordbisgi 
sikkert forøge mange af dem i oprør FØDT HO HEE DEDE 
og fornægtelse. Og Vi har skabt SyS-YAN LD z ) LG 19353! 
fjendskab og had blandt dem til Or NE SSG ANG 
Opstandelsens Dag&, Hver gang TT i 
de antænder krigsflammen, slukker 
Allåh den. Og de stræber efter at 
stifte ufred på jorden. Og Allåh 
elsker ikke dem, der stifter ufred&. 


1 I overensstemmelse med den arabiske talemåde, ville det betyde, at Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 22.) er gerrig. Disse blasfemiske ord blev ytret af jøderne i Madinah, 
da de stod over for nedgang i deres finansielle ressourcer. Dette var en Guddommelig straf 
for deres oprørske holdning til sandheden. 

2 På arabisk henviser veludstrakte hænder til en, der giver meget, og lukkede hænder til en, 
der er nærig. 

3 Dette refererer til de gensidige tvister jøderne imellem, der var baseret på deres personlige 
jalousi og sekteriske fordomme. 

4 Det betyder, at de ofte har til hensigt at føre krig mod muslimerne, men hver gang de gør 
det, forpurrer Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås;æK%) deres planer. Så tager 
de andre metoder i brug for at stifte ufred, såsom at tale ondt om muslimerne foran de 
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65. Og hvis Bogens folk troede og var Færk sr KV dj 
Gudfrygtige, så havde Vi afskrevet Du Eee DE 
dem deres dårlige gerninger, og IDAS GREJ 
Vi ville sandelig have ladet dem 5) aretr SØEN; 13 
indtræde i lyksalighedens Haver. i 

66. Og hvis de havde holdt fast på FÅTT asjaeyt KAFSAVE 
at-Tawrah (Toraen) og al-Ind;jil $ SAGER ED Sø 5 sj Z 
(Evangeliet), og hvad der var blevet | , I | ED 4 EJES) 
sendt ned til dem fra deres Herre, Sid RR AG 1353 ASS 0 


så havde de sandelig haft meget at 
spise (både) over dem og fra under 
deres fødder. Blandt dem er der en 
Muaqtasidah (moderat)” gruppe. Men 
ondt er, hvad mange af dem gør. 


ÅDAL det Kø POSTET 


67. O, Sendebud, forkynd det, der våd) lgie ge i ås , 
er blevet sendt ned til dig fra din ØR E 
Herre. Og hvis du ikke gør det, ENG EOS 
xsP Eg eN yes deb Ase konet ledt anasskdl, 

udskab. Og Allah vil beskytte dig av NOS 
mod menneskene. Sandelig, Allåh og SSD &) 


retleder ikke det fornægtende folk. 


68. Sig (0, Muhammad): ”O, I Bogens se OS BANDEN æ JES tå 
folk, I har intet standpunkt, før I ke) Be: Jag ig Å 
opretholder at-Tawråh (Toraen) og då lie 67 KE 
al-Indjil (Evangeliet), og hvad der ES SDS roere 
er blevet sendt ned til jer fra jeres fle cer aud. att Tårs 

SKEL åg BNI 
Herre”, Og det, der er blevet sendt i gj iz ig ØR Mi 
ned til dig fra din Herre, vil uden DERE 


tvivl forøge mange af dem i oprør og 


nyomvendte, konspirere mod dem, forhindre folk i at acceptere Islam og præsentere en 
forvrænget version af Toraen. 

1 Ordet Mugtasidah betyder: ”De, der var midt imellem. De hverken over- eller underdrev. 
Det er de troende blandt Bogens folk. 

2 Opretholde Tawråh (Toraen) og Indjil (Evangeliet) betyder at handle i overensstemmelse 
med dem, hvilket omfatter troen på den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) Profetgerning, fordi begge Guddommelige Bøger indeholder 
detaljerede instruktioner om den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i5%) kommen. 
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fornægtelse. Så sørg ikke over det 
fornægtende folk. 


69. Sandelig, de, som tror, og de, der er JER SSL &åbledå 
jøder og sabæere!) og de kristne. De,| AG ÅLSNBE 
som tror på Allåh og den Yderste Jet Er ze BD ERE 
Dag og handler retfærdigt, for dem DOTZ VEG VSNIELS 


vil der ingen frygt være, og ej heller 
vil de sørge, 


70. Sandelig, Vi indgik en pagt med EGE SØE bbø JOKE sd 
Israels børn og sendte sendebud til < 
dem. Hver gang et sendebud kom SEN ENIS DåR sl ESus 
til dem, med hvad deres indre ikke OSLEL Sy. ILLE, ne SAldå 
begærede; nogle (af dem) beskyldte 
de for løgn, og andre slog de ihjel. 


711. Og de regnede med, at der ikke ville sås MOSES NI E= 
være nogen prøvelse. Derfor blev de ds ked 
blinde og døve (overfor sandheden). NElÅr 35 334" sp hel 
Men så tilgav Allah dem, men igen OLD le hade 


blev mange af dem blinde og døve 
(overfor sandheden). Og Allåh Ser, 


hvad de gør. 

72. Sandelig fornægtede de, der sagde: > MAG NE LEG 
”Allåh, Han er al-Masih (Messias), br als ise PE D 
Maryams (Marias) søn”. Men al- BE BEER USS, 
Masih (Messias) havde sagt: ”O, 2 ås RL SA 
Israels børn, tilbed Allåh, min Herre Fie SPEER SE TESTER 

R 53 å EON VIE UER PE PNYSESEL 
og jeres Herre”, Sandelig, den, RE sd lene 
der sætter partnere ved siden af CL Ge reel 5 5 PÅ] 


Allåh, (for) ham har Allåh forbudt 
al-Djannah (Paradiset), og hans 


1 Der er forskellige fortolkninger af, hvem Sabæerne var. Nogle siger, at det var en gruppe 
fra Bogens folk, der læste Zabur (Salmernes Bog). Andre mener, at det var nogle, der 
tilbad engle og andre igen, at de tilbad stjerner. Men ifølge Koran-fortolkeren Ibn Kathir 
var de: ”Et folk, der hverken var jøder, kristne, madjus (ildtilbedere) eller afgudsdyrkere. 
Det var et folk, der fulgte fitrah (naturens vej), de fulgte altså ikke nogen himmelsk 
religion”. Og dette er det mest foretrukne synspunkt. 

2 Se fodnote til Surah Al-Barqarah, 2:62. 
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tilholdssted er Ilden. Og for az- 
Zalimin (de uretfærdige) er der ingen 
hjælpere. 


73. Sandelig har de, der sagde: ”Allåh 
er den tredje af treW”, fornægtet 
(sandheden). Men der er ingen gud 
undtagen den Ene Gud. Og hvis de 
ikke afstår fra det, de siger, vil en 
smertefuld straf sandelig ramme 
fornægterne blandt dem. 


74. Vil de da ikke vende sig mod Allåh 
i anger og søge Hans tilgivelse? Og 
Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 


75. Al-Masih (Messias), Maryams 
(Marias) søn, var ikke andet end et 
sendebud. Der har været sendebud før 
ham. Og hans mor var en sandfærdig 
kvinde. De plejede begge at indtage 
føde. Se, hvordan Vi tydeliggør 
tegnene for dem, og se, hvor langt de 
er vendt bort (fra sandheden). 


76. Sig: ”Tilbeder I ved siden af Allåh 
det, der ikke kan gøre jer ondt eller 
gavne jer?” Og Allåh, Han er Den 
Althørende, Den Alvidende. 


77. Sig: ”O, Bogens folk, overdriv ikke 
i jeres religion? med urette, og følg 
ikke lysterne af et folk, der allerede 
er faret vild, og som vildledte 
mange, og som farede vild fra den 
rette vej. 


Ko og gr SIS Kj Å z 


2 ks 
Noas 23305 UAE 
SYES FRE EAN ERE 


RDL KHA 
Holde: SØTARISBE 
OFA 


1 Denne henvisning er til treenighedslæren i kristendommen. 


2 De kristne har overskredet grænserne i deres ærbødighed over for Masih (Messias 
(Fred være med ham »EX)) og troen på ham som gud eller Guds søn. Desuden har 
de overskredet grænserne i tilbedelse. Og ved at ignorere de grundlæggende krav i den 


menneskelige natur, opfandt de klostervæsen. 
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78. Over dem, der fornægtede blandt 
Israels børn, blev en forbandelse 
afsagt af Dawud (David) og 'Iså 
(Jesus), Maryams (Marias) søn. Det 
var, fordi de var ulydige, og (fordi) 
de overskred (grænserne). 


79. De forbød ikke hinanden det onde, 
som de begik. Sandelig, ynkeligt er, 
hvad de plejede at gøre. 


80. Du ser mange af dem tage 
fornægtere som venner. Sandelig, 
ynkeligt er det, som de har sendt 
forud for sig selv, idet Allåh er 
(meget) vred på dem, og i straffen 
vil de blive for evigt. 


81. Og hvis de havde troet på Allåh og 
Profeten og på det, der blev sendt 
ned til ham, havde de ikke taget dem 
som venner, men mange af dem er 
Fåsiqun (synderne). 


82. Du vil sandelig finde, at de mest 
fjendtligsindede mod de troende er 
jøderne og de, der er afgudsdyrkere. 
Og du vil sandelig finde, at dem, 
der er tættest på venskab med de 
troende, er dem, der siger: ”Sandelig, 
vi er kristne”, Det er fordi at der 
blandt dem er præster og munke, 


BIGA SGD … 


Fl 


HD DSR NES LGE 


eg RRS DRENGE 
OLIE AJ 


= 


pr SGL CASS < nus D5A gås 


1 Ayåt (Versene) 82-85 blev åbenbaret, da en delegation sendt af Negus, kongen af 
Etiopien, kom til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i). Den 
bestod af halvfjerds mennesker, alle kristne lærde og præster. Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham is; 4) reciterede Sirah Ya-Sin (Surah 36) for dem. 
Da de lyttede til den, begyndte tårerne at flyde fra deres øjne og de bemærkede alle, hvor 
ens diskursen var med det, der var blevet åbenbaret til Profeten "Iså (Jesus (Fred være med 
ham »&R2)), og de omfavnede alle Islåm. Da de vendte tilbage til Etiopien, erklærede 


kongen også sin omfavnelse af Islåm. 


2 Selvom Ayåt (Versene) specifikt blev åbenbaret i forbindelse med delegationen, der var blevet 
sendt af kongen af Etiopien, omfatter den generelle betydning også andre kristne, og Ayah 
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og fordi de ikke er OLE BY 
hovmodige. 

83. Og når de hører, hvad der blev sX NÅ: KØ FNDARE 
sendt ned til Sendebuddet (Profeten z de i Må id i FÅ E bs 
Muhammad), vil du se deres 2 NØ EGE 
øjne fyldes med tårer på grund af SEAN Era rer 
sandheden, som de har genkendt. De i larsik KØRER == 
siger: ”Vor Herre, vi tror, så skriv os (SEA VS REE E 


op blandt vidnerne. 
84. Og hvorfor skulle vi ikke tro på Allåh 5 rl ts AL YUL S 


og på det af sandheden, der er kommet Å se RR ag 
til os, mens vi håber, at vor Herre vil OG merne > U30 
lade os træde ind (i Paradiset) sammen 

med de retskafne folk”. 

85. Så Allåh vil belønne dem for, hvad BG så så Birz FUSGN 
de sagde, med haver, i hvilke floder AR 
løber, deri vil de blive for evigt. IS Go SVESBNNGZ 
Og dette er belønning for dem, der d%. ENES 
handler godt. i 

86. Og de, der fornægtede og afviste az Sites IKA 
Vore tegn, de er den Flammende Ilds SEERE: hnie> É Søg, 
beboere. (ONE RR, 

87. O, I, der tror, forbyd ikke de gode Be løsd NI ide 2 ÅG 
ting, som Allåh har tilladt jer. Og Er RE 
overskrid ikke” (Allåhs grænse). BIS SER alde 


(verset) nævner generelle kendetegn, der findes hos mange af dem. Ayah (verset) skal på 
ingen måde forstås som forsvar for præstedømmet eller klostervæsen. Den betyder imidlertid, 
at de kristne præster og munke, der har forladt verdslig nydelse, generelt er frie for grådighed 
for verdslige gevinster. Da denne grådighed er den vigtigste hindring i at acceptere sandheden, 
er de ikke så arrogante og fjendtlige over for muslimerne, som jøderne eller hedningene er det. 


Det klostervæsen, der blev praktiseret af de kristne, var baseret på troen om, at der ikke 
kan opnås nærhed til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), medmindre man 
afholder sig fra alle verdslige fornøjelser, herunder velsmagende mad. Beundring af 
munke i Ayah (vers) 82 kunne have været misforstået som en godkendelse af en sådan 
afholdelse. Den nuværende Ayah (vers) advarer derfor om, at ingen har ret til at gøre 
lovlige ting ulovlige. Det er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede axK 2.) eksklusive 
privilegium at erklære noget for lovligt eller ulovligt. Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;%xK 2.) behag kan ikke opnås ved at følge selvopfundende regler og ved at 
afholde sig fra tilladte ting imod den menneskelige naturs krav. 


5. Stirah AI-Må”idah 


Djuz 7 


Sandelig, Allåh elsker ikke 
overtræderne. 


88. Og spis af det tilladte og det gode, 


som Allåh har forsynet jer med. Og 
frygt Allåh, på Hvem I tror. 


89. Allåh stiller jer ikke til ansvar for 


Laghw (det ubetænksomme) i jeres 
eder, men Han stiller jer til ansvar 
for de edsaflæggelser, I forpligter jer 
ved), Boden (for at bryde en ed) er at 
bespise ti fattige med gennemsnittet 
af, hvad I bespiser jeres familie 

med, eller at give dem klæder eller 
at frigive en slave. Og den, der ikke 
har råd, skal faste tre dage. Dette 

er boden for jeres edsaflæggelser, 
når I har svoret. Og overhold jeres 
edsaflæggelser. Således gør Allåh 
Sine tegn tydelige for jer, således at I 
måtte blive taknemmelige. 


90. O, I, der tror, sandelig er KhamrY, 


hasardspil, altersten? og ønskepile 


er sv fie s5t are. NA ze 
VDVIS AE 55 ME 


” va 


pærer 

æde Buda rene 
Fm SN ER gere 
SEK SEAN ENA 


1 Da en af måderne at gøre noget ulovligt på er at sværge en ed, forklarer den indeværende 


Ayah (vers) reglerne omkring eder og deres forskellige former. 


”Laghw” er en ed der 


sværges uden hensigt, eller en ed der bliver svoret på en tidligere begivenhed ved en 
fejltagelse i realiseringen af en kendsgerning. For eksempel, hvis man sværger en ed om 
en person, at han er død med den tro, at personen faktisk er død, mens faktum er det 
modsatte, er det en Laghw (virkningsløs) ed i den forstand, at den hverken bærer en synd, 
ej heller kræver det en bod. En anden form for ed kaldes Ghamis, som er en falsk ed, der 
bevidst bliver svoret omkring en tidligere begivenhed. Dette er en stor synd, der kan føre 
til en straf i det Hinsides, men der er ikke foreskrevet nogen soning for den. Den tredje 
form for ed kaldes Mun'aqidah. Det er en ed der sværges i forbindelse med noget, man vil 
gøre eller ikke vil gøre i fremtiden. Ordene ”edsaflæggelser, I forpligter jer ved” henviser 
til denne tredje type. Dens overtrædelse er en alvorlig synd, og man skal også give den 


bod, der er nævnt i denne Ayah (vers). 


2 Khamr er et arabisk begreb, der bruges for alle berusende drikke, såsom alkohol, vin, mv. 
”Altersten” betyder afguder på, hvilke hedningene plejde at ofre deres dyr, og ”ønskepile” 
betyder pilene, som de plejede at trække lod med. Se fodnote til Ayah (vers) 5 af denne 


(Sl 


Surah. 
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urent og af Satans værk. Så hold JES SD ANGELA 
jer fra det, således at I måtte blive Fens SE DSISENRED 
succesrige. OOA SEA byd se SEN 

91. Satan ønsker kun at stifte fjendskab HEER) NER ls stål 
og had mellem jer gennem råt LD Re 
alkohol og hasardspil og at holde dk så blend 
jer fra ihukommelsen af Allåh og 0534 ØR sæ FEE SØ 
fra Salåh (Bøn). Vil I da afholde jer å 
(derfra)? 

92. Og adlyd Allåh, og adlyd ar Je FRR SØANNE Wi 
Sendebuddet, og vær på vagt. RE ENS e 
Og hvis I vender jer bort, så vid, DELS ae 500 
at Vor Sendebuds pligt kun er at OS 


viderebringe det klare budskab. 


93. Der er ingen synd over dem, der tror SLEMd SÅJaeg JE SÅ 
og gør gode gerninger, for hvad de | 3 mentes ve ør 
måske har spist tidligere”, hvis de INSES ISA ES 925 NRlGasb atter 
frygter Allåh og tror og udøver gode ASSISI AS SNE 
gerninger, igen frygter AllahY og me SN 3 DES cz 
tror og endnu igen frygter Allåh og Oro i 
handler godt. Og Allåh elsker dem, 


der handler godt. 

94. O, I, der tror, Allåh vil sandelig ME dhåljag i dg 
prøve jer med noget vildt, der er nos Fe us 
inden for jeres hænders og piles Sl JAG ILDIGE 
rækkevidde, for at Allåh kan vide, SEGL ÅN så BE AE] 
hvem der frygter Ham i det å sås ANSATTES 


skjulte&, Så den, der derefter 


Der var en tvivl hos nogen omkring nogle muslimers tro, der plejede at drikke vin og 
spise af, hvad de tjente fra hasardspil. Denne Ayah (vers) præciserer, at forbuddet ikke 
har nogen tilbagevirkende kraft, og sådanne muslimer ikke vil blive holdt ansvarlige for, 
hvad de foretog sig før forbuddet. 

2 ”Frygt Allåh” er den bogstavelige oversættelse af Taqwaå (forklaret i fodnote 52 i Surah 
Al-'Imrån, 3:200), et udtryk der ofte bruges af den Hellige Koran for at ”afstå fra det, 
der er blevet gjort forbudt af Allåh”. Gentagelsen af dette udtryk her hentyder til den 
kendsgerning, at der er visse niveauer for Taqwa, og efter at have nået et bestemt stadie 
bør de sande troende altid forsøge at opnå et højere stadie. 

Ayah (verset) har erklæret, at det kun er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 38362), 


(85 
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overskrider grænsen, for ham er der 
en smertefuld straf. 

95. 0, I, der tror, dræb ikke vildt, når I er Ad SØEN Sia ge ål SE: 
i Ihram-tilstand (en indvielsestilstand Fo Dsee, Fær ss , 
på pilgrimsfærden). Og den af jer, JES NESS ELERS 
der med vilje dræber det, hans straf Je NSA 
skal være den samme kompensation te KE Er 
af kvæg (obligatorisk), som han har KEDE GE ER SE eg 
dræbt, hvilket to retfærdige mænd BØ os BE søn 
blandt jer skal bedømme. Et offer, kr sne Åles 
der er behørigt til at nå Kabaen, eller Fee Keller, eg Ø z 
som bod at bespise de fattige, eller (SEES EAR 
det tilsvarende i faste”, så han kan 
smage følgerne af sin handling. Allåh 
har tilgivet det foregående. Men 
den, der gør det igen, ham vil Allåh 
tage hævn over. Allåh er Almægtig, 

Herren over Gengældelse. 

96. Tilladt jer er havets vildt og dets Fe LÆ ror SE Se SER 
anvendelse til mad, til gavn for jer FREE FS ERNE ERR 
og for de rejsende. Og forbudt jer PE 5: FS GSE DEN 
er landjordens vildt, så længe I er i db id dg KUNNEN 32 
Ihråm (en indvielsestilstand på i 


der kan gøre noget til ulovligt. Den nuværende Ayah (vers) nævner, at Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede å&xK 2.) har forbudt jagt på vildt, når man er i en Ihråm tilstand for at 
udføre Hadjj eller "Umrah. Jagt er også forbudt, når man er indenfor Harams enemærker 
omkring Makkah, selvom man ikke er i en Ihråm tilstand. Ayah (verset) erklærer at når 
man er i en Ihråm tilstand eller inden for Harams enemærker, kan nogle jagt dyr komme 
indenfor jeres piles eller spyds rækkevidde, som kan friste jer til at jage dem. Men det 
er en test fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede kysk), hvad enten I overtræder 
forbuddet eller afstå fra jagt i lydighed overfor Allåhs befaling. Se også fodnoter til Ayah 
(vers) 1 og 2 af denne Surah. 

Disse er reglerne for soning for dem, der har overtrådt forbuddet nævnt ovenfor. Kort 
fortalt, hvis nogen har udført en forbudt jagt, skal han først vurdere værdien af det dræbte 
dyr. Til denne vurdering, bør to ærlige eksperter forhøres. Når værdien er blevet vurderet, 
er der tre muligheder for jægeren. Han kan ofre et offerdyr, svarende til den vurderede 
værdi, inden for Harams enemærker. For det andet kan han bruge den vurderede pris på 
at brødføde de fattige. (Hver fattig person bør gives 1,75 kg hvede eller tilsvarende). Den 
tredje mulighed er at faste i så mange dage som antallet af de fattige personer, der kunne 
brødfødes i overensstemmelse med den ovenfor nævnte værdi (vurdering). 
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pilgrimsfærd). Og frygt Allåh, hos 
Hvem I vil blive samlet. 

97. Allåh har gjort Kabaen, det Hellige BENE iz Jar: 

. : c Nå 

Hus, til et (sikkert) opholdssted Sae sååå seks 
for menneskene”, og den MADG ES EET é 
hellige måned?& og offerdyret og BD EN GL AAND] ale 
kransene&), Dette er, for at I skal vie At 
vide, at Allåh ved, hvad der er i OLE GÅS SEG 
Himlene, og hvad der er på Jorden. 
Og at Allåh er Alvidende om alt. 

98. Vid, at Allåh er streng i straf, MELOGING ANS FARS 
og at Allåh er Tilgivende, RE RE eee 
Barmhjertig. JESSE 

99. Det påhviler kun Sendebuddet at VEGVESEN ERE 
viderebringe Budskabet. Og Allåh EGE Dis n 
ved, hvad I åbenbarer, og hvad I Go kin O9XS 
skjuler. 

100. Sig: ”Det dårlige og det gode er åt LENGEENS 
ikke lige, selv om du er tiltrukket agt Bagg å file ge is; 
af det dårliges ødselhed. Så frygt væg leg sej - sæ 7 
Allah, o, I forstandige, således at I GOPIBSEJH LOVNGE 
måtte blive succesrige”. 

101. O, I, der tror, spørg ikke om ting, ALS sake SN RARE ze 
som vil mishage jer, hvis de blev RARE, s6 gf dhves. 
afsløret for jer . Og hvis I spørger US INES obs sisal 


Ifølge nogle lærde, betyder det, at stabiliteten i hele verden afhænger af Kabaen i den 

forstand, at verden kun vil eksistere, så længe Kabaen eksisterer og holdes i ærbødighed 

og ære. Der er nogle lærde, der forklarer, at Ayah (verset) betyder, at Kabaen var kilden 
til stabilitet for araberne. De blev respekteret, fordi de tjente Kabaen og blev derfor aldrig 
angrebet af militante stammer fra halvøen. 

2 Selv om der står ”den hellige måned” i ental, er det en betegnelse for alle fire hellige 
måneder i den islamiske kalender, Dhul-Q”adah den 11. måned, Dhul-Hidjdjah den 12. 
måned, Muharram den 1. måned, og Radjab den 7. måned. 

3 Dyr, der blev trukket til Haram (den Hellige Moské i Makkah) for at blive ofret, bar 
normalt nogle særlige kranse som et tegn på, at de var offerdyr. Brugen af disse offerdyr 
til andre formål var ensbetydende med krænkelse af deres hellighed. 

4 Denne Ayah (vers) fordømmer unødvendig nysgerrighed i spørgsmål om religion og de 
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om dem, når Koranen bliver 
åbenbaret, vil de blive afsløret for 
jer. Allåh tilgiver det. Og Allåh er 
Tilgivende, Overbærende. 


102. Folk før jer har spurgt om det, (SSAFEL GER 
JO | NS 
men derefter blev de fornægtere på nå 
grund af det. 

103. Allåh har ikke skabt nogen Bahirah | sy DE, SN; 153 sadbrål JE 
eller nogen Såibah eller nogen (Es SA i 
Wasilah og ingen Håmi”. Men de, FOLEVS 53 køer 
der fornægter, finder på løgne om OSSE RAGE 3 i 
Allåh, og de fleste af dem forstår 
ikke. 

104. Og når der bliver sagt til dem: LTL Sy (GG i Jalsl 
”Kom til det, som Allåh har sendt Ø É 


ERE ERE: 5) — 


== 


ned, og til Sendebuddet”, siger de: 
”Tilstrækkeligt for os er det, som vi SsÅSVIg 
fandt vores forfædre følge”. (Også) 
selv om deres forfædre intet vidste 
og ej heller var retledede? 


spørgsmål, der ikke er relevante for det praktiske liv. Da Hadjj var en pligt, spurgte en 
Sahåbi (Allåh er tilfreds med ham 2555) den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist): ”Er det obligatorisk at udføre Hadjj hvert år?” Den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) forblev tavs. Selv da han 
stillede det samme spørgsmål for anden gang, svarede han ikke. Da han spurgte for tredje 
gang, sagde han, ”Skam dig! Hvis jeg havde besvaret dit spørgsmål som ”ja”, ville det 
have været obligatorisk for dig at udføre Hadjj hvert år, og så ville du ikke re været i 
stand til at opfylde forpligtelsen”. (Bukhåri og Muslim) Den nuværende Ayah (vers) blev 
åbenbaret ved denne lejlighed. I Surah Al-Baqarah blev historien om israelitterne fortalt, 
som et eksempel på en sådan unødvendig spørgen. (Se Strah Al-Baqarah, 2:67-71). 

Ifølge Sa'id Bin Musayyab (Allah er tilfreds med ham :x&i5) var Bahirah navnet på 
det dyr, hvis mælk blev dedikeret til afguder. Ingen måtte drikke det. Som et tegn på 
pligtopfyldelse, blev dyrets øre skåret på en bestemt måde. Et andet dyr opkaldt Så”ibah 
blev sat fri i afgudernes navn. Ingen havde på nogen måde lov til at bruge det til noget 
formål. Wasilah var en hun-kamel, der gav fødsel til hun-kalve, en efter den anden uden en 
han-kalv i mellem dem. Den blev også sat fri i afgudernes navn. Hami var en han-kamel, 
der parrede sig med et bestemt antal hun-kameler. Den blev blev også sat fri i afgudernes 
navn. Disse dyr er blevet nævnt i sammenhæng med, at ingen har ret til at gøre noget 


BORA sa 


ulovligt, medmindre Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åw;æK 2) har befalet det. 
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105. O, I, der tror, tag vare på jer selv. 
Den, der er faret vild, kan ikke 
harme jer, når I er retledede”. Til 
Allåh vender I alle tilbage, så vil 
Han fortælle jer, hvad I plejede at 


gøre. 

106. O, I, der tror%, vidnesbyrdet å ri aar dl dt 
mellem jer skal, når døden nærmer AG AKA 
sig en af jer ved tidspunktet for FEE LIGE TE Std Fe 
testamentet, være to retfærdige er od isid Jeso 
mænd fra jeres egne eller to andre, God FAE eg FEROR a 


der ikke hører blandt jeres 


1 Det betyder, at enhver person er ansvarlig for sine egne handlinger. Derfor bør man være 
mere omhyggelig med at korrigere sin egen adfærd, end at begrænse sig til at kritisere 
andre. For selvom andre kommer på afveje, vil deres gerninger ikke skade en. Hvad der 
vil skade en, er ens egne dårlige gerninger. 

2 Hændelsen bag åbenbaringen af disse Ayåt (vers) er, at en muslim ved navn Budayl 
(Allah er tilfreds med ham :x&'5), ledsaget af Tamim og "Adiy der på det tidspunkt var 
kristne, rejste til Syrien på en forretningsrejse. Efter at have nået Syrien, blev Budayl 
(Allåh er tilfreds med ham :x2'5) syg. Han skrev en liste over sine ejendele og lagde 
den i sin bagage. Han informerede ikke sine følgesvende om det. Da hans sygdom blev 
alvorlig, kaldte han på sine kristne følgesvende og lavede et testamente foran dem om, at 
de skulle levere alle hans ejendele til hans arvinger. Da de vendte tilbage, afleverede de 
alt til arvingerne, undtagen en sølvskål med guld belagt arbejde, som de beholdte for dem 
selv. Da arvingerne fandt listen over tingene som den afdøde havde lagt i bagagen, spurgte 
de, om den afdøde havde solgt noget fra ejendelene, eller om hans sygdom tvang ham til 
at gøre brug af dem til ekstraordinære udgifter. De svarede nægtende. Endelig kom sagen 
til høring for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35544). Da 
arvingerne ikke havde nogen vidner, blev de to kristne anbragt under ed. De erklærede, at 
de hverken havde begået noget tillidsbrud i, hvad der tilhørte den afdøde, og ej heller havde 
de gemt nogen af hans ting. Baseret på den ed, blev dommen afsagt til deres fordel, og de 
blev frikendt for ansvaret for den gyldne skål. Efter et stykke tid, blev det konstateret, at 
de to havde solgt skålen til en guldsmed i Makkah. Adspurgt sagde de, at de havde købt 
den fra den afdøde. De erkendte, at da de ikke havde nogen vidner ved købstidspunktet, 
havde de ikke nævnt det tidligere af frygt for at blive erklæret bedrageriske. Den afdødes 
arvinger appellerede derfor i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) ret. Nu, i modsætning til den tidligere situation, hævdede bobestyrerne af 
testamentet at have købt de manglende elementer, mens arvingerne benægtede det. I lyset 
af det manglende bevis, aflagde to personer tæt på den afdøde en ed om, at skålen var den 
afdødes ejendom, og at de to kristne mænds ed var falsk. De blev pålagt at det beløb de 
havde fået for skålen (1000 Dirhams) skulle overdrages til arvingerne. Ayah (vers) 106- 
108 blev åbenbaret for at fastsætte reglen om et sådant tilfælde. 
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egne(), hvis I rejser rundt på 
jorden, og dødens ulykke rammer 
jer. I skal tilbageholde dem begge 
efter Salåh (Bøn). Hvis I tvivler? 
på dem, så skal de sværge ved 
Allah: ”Vi vil ikke sælge det 

for nogen pris, selv ikke til en 
slægtning. Og vi vil ikke skjule 
Allåhs vidnesbyrd, så ville vi 
sandelig være blandt synderne”. 


107. Hvis det så opdages, at de to har 


begået en synd, så lad to andre, der 
hævder en lovlig rettighed& og er 
nærmest i slægt (med den afdøde), 
indtage deres plads, og så skal de 
sværge ved Allåh: ”Vort vidnesbyrd 
er mere sandfærdigt end deres 
vidnesbyrd, og vi har ikke forbrudt 
(os mod sandheden). Så ville vi 
sandelig være blandt az-Zålimin (de 
uretfærdige)”. 


108. Så det er mere sandsynligt, at de 


aflægger rigtigt vidnesbyrd eller 
frygter, at andre edsaflæggelser 
vil blive aflagt efter deres 
edsaflæggelser. Og frygt Allåh, 
og hør. Og Allåh retleder ikke de 
syndige folk. 


Al Aver 3 & Å i Å EA 


(83) 


veæddidåk 
EH 70 0 st ØD, pe 
GOA) såden 


1 Det betyder, at hvis man ikke finder en muslim til at effektuere ens testamente, kan en 


2 


(21 


ikke-muslim udpeges som bobestyrer. 


Det betyder, at hvis bobestyrerens sandfærdighed betvivles, og arvinger efter den afdøde 
rejser et krav mod dem, og de ikke har nogen beviser imod dem, så vil bobestyrerne blive 
bedt om at sværge en ed, helst efter Salåh (Bøn), fordi det vil være pinligt for dem at 


sværge en falsk ed foran en sådan forsamling. 


Da skålen blev fundet hos guldsmeden i ovennævnte tilfælde, ændrede situationen sig 
helt. Bobestyrerne hævdede, at de havde købt skålen fra den afdøde, men de kunne ikke 
frembringe noget bevis for købet. Eden blev derfor overdraget til den afdødes nærmeste 


arvinger, som nævnt ovenfor. 
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109. På den Dag vil Allåh samle 
sendebuddene og sige til dem: 
”Hvilket svar fik I?” De vil sige: 
”Vi har ingen viden” derom. 
Sandelig, Du alene har den fulde 
Viden om det skjulte”. 


110. Da vil Allåh sige: ”O, "Tså (Jesus), | ag ANE 


Maryams (Marias) søn, ihukom Re FEE BRS 
Min nåde over dig og over din mor, | (ere De NESYN FRØS ME ge 
da Jeg styrkede dig med den Hellige! VÆGGE FÅ JES gl 


Ånd), Du talte til menneskene i ie 
vuggen?) og som voksen&, Og da ae sen. 
Jeg lærte dig Bogen og Visdommen Ble BÅS JENA DS) 
og at-Tawråh (Toraen) og al-Indjil pre leg 
(Evangeliet). Og da du skabte noget EN re 


i form af en fugl ud af ler med Min aA SRI ap Gb 
tilladelse. Og så pustede du i den, ra CE BSL 
så den blev til en fugl med Min ra re RS 


tilladelse. Og du helbredte den 


1 Ayah (vers) 109 og 110 skildrer Domme Dags scenen, som en påmindelse om, at alle 
vil blive holdt ansvarlig for den måde, de reagerede på Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J;5K 2) befaling, der blev overleveret til dem af Profeterne (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem JN). Profeterne (Allåhs velsignelser og fred være med dem 
JEL) vil selv blive spurgt om, hvordan folk reagerede på deres lære. Profeternes 
(Allahs velsignelser og fred være med dem JENS) svar vil være, at de ikke har viden 
om, hvordan folk reagerede på deres lære. Hensigten med dette svar er, at de kun havde 
kendskab til deres folks respons i det ydre, mens de ikke kendte til deres hjerters virkelige 
tilstand, eller hvorvidt deres ydre reaktioner var i overensstemmelse med deres reelle 
hensigter. Det indledende spørgsmål vil blive stillet til alle Profeterne (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem JEG) i al almindelighed. Derefter vil visse Profeter (Allåhs 
velsignelser og fred være med dem S&I) blive adresseret individuelt, såsom Profeten 
"Tså (Jesus (Fred være med ham sun )). De følgende Ayåt (vers) tjener som en advarsel 
for dem, der foregiver at følge ham. 

2 Helligånden refererer i den Hellige Korans terminologi til Ærkeenglen Djibril (Gabriel 
(Fred være med ham SE )), som det fremgår af Surah An-Nahl [16:102]. Djibril (Gabriel 
(Fred være med ham »Er)) støttede "Tså (Jesus (Fred være med ham »Ei)) på mange 
måder. Han fulgte ham overalt og beskyttede ham mod hans fjenders fjendtligheder, og 
det var gennem ham, at 'Tså (Jesus (Fred være med ham SEL£)) i sidste ende blev hævet 
til himlen. 

3 Dvs. at han talte som spæd. 

4 Dvs. at han talte i kraft af at han var en profet. 
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111. 


112. 


113. 


114. 


blinde, (som er født blind), og den 
spedalske med Min tilladelse. Og da 
du fik de døde til at opstå med Min 
tilladelse. Og da Jeg holdt Isrå”il 
(Israels børn) væk fra dig, da du 
kom til dem med tydelige beviser, 
og fornægterne blandt dem sagde: 
”Det er intet andet end åbenlys 
magi”. 


Og da Jeg inspirerede disciplene: 
”Tro på Mig og Mit sendebud”, 
sagde de: ”Vi tror. Og vær vidne på, 
at vi er dem, der har underkastet os 
(Allåh)”. 


(Og) da sagde disciplene: ”O, "Tså 
(Jesus), Maryams (Marias) søn, 
kan din Herre sende Må 'idah (et 
Madbord) ned til os fra himlen?” 
Han sagde: ”Frygt AllåhW, hvis I er 
troende”. 


De sagde: ”Vi ønsker at spise deraf 
og berolige vores hjerter, og for 

at vi kan vide, at du har fortalt os 
sandheden, og for at vi kan være 
vidner derpå”. 


"Isa (Jesus), Maryams (Marias) søn, 
sagde: ”O, Allåh, vor Herre, send 
Ma2'idah (et Madbord) ned til os fra 
himlen, som skal være en glædelig 
højtidelighed for os, de første af 

os og de sidste af os, og et tegn fra 
Dig. Og forsyn os. Og Du er Den 
bedste Forsørger”. 


GEDE] LN SØN 6 
fo 4 blvronov rå Tdr 
Gis OSSE D KOS 


1 Dette svar betyder, at en troende ikke bør stille krav om at få vist mirakler, fordi det 
lyder som om han rejser tvivl om den Guddommelige magt. Profeten 'Tsås (Jesu (Fred 
være med ham SER )) disciple var sande troende, og grunden til deres svar, der er blevet 
berettet i den næste Ayah (vers) er, at anmodningen ikke var baseret på nogen tvivl, men 
de bad om det i deres iver efter at modtage en velsignelse fra Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede sæk.) og som en ekstra tilfredsstillelse i deres hjerter. 
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115. Allåh sagde: ”Jeg vil sende den ned 330 ne våers as EP 4 
irss z in sss STENSEN 

til jer, men den af jer, der herefter DK her f65 bare i Ø 
fornægter, vil Jeg give en straf, som USAS YGUG dåb zen 
Jeg aldrig har straffet nogen anden i Gadd 


verdnerne””, 


N 


116. Og (agt jer for Domme Dagen hvor)! ycå Z Sd ENE 
Allåh vil sige: ”O, fIså (Jesus), ie 3. er ke 
Maryams (Marias) søn, har du Ja) SEE ED ven S SE 
sagt til menneskene: ”Tag mig åd åt Ske igen, 
og min mor til guder ved siden af ak Åsa beer od 3,2 250) 
Allåh?” Han vil sige: ”Lovprist j ø 
være Du (Fri for alle mangler). Det | & AVISENS gf 
tilkommer mig ikke at sige, hvad 
jeg ikke har ret til. Havde jeg sagt 
det, så havde Du vidst det. Du ved, 
hvad der er i mig, men jeg ved ikke, 
hvad der er i Dig. Sandelig, Du 
alene har den fulde Viden om det 


skjulte”. 

117. Jeg sagde ikke andet til dem, end AG Nz is ESAVANI En 
hvad Du befalede mig til, (og det ET de 3 MER ye me 
er): ”Tilbed Allåh, min Herre og SEE SES DÅ, 
jeres Herre”. Og jeg var vidne over SØE ESNEJ Ø FEnVoB 
dem, så længe jeg var iblandt dem. olie 
Men da Du tog mig op, var Du Den, HSG 
der holdt opsyn med dem. Og Du er 
Vidne over alle ting. 

118. Hvis Du straffer dem, er de Dine FARER EN 2235; 33 ol 
tjenere. Og hvis Du tilgiver dem, så DS Ry, 
er Du sandelig Den Almægtige, Den Gt, El 
Alvise”. 


119. Allåh vil sige: ”Det er Dagen, hvor BåLe0e 5 HVA| ans FSR 
de sandfærdiges sandfærdighed vil 


1 Hvorvidt det ønskede Måltid blev sendt ned er et spørgsmål, som ikke kan besvares 
med sikkerhed. Der er nogle beretninger om, at den blev sendt ned, mens andre siger, at 
disciplene havde trukket deres anmodning tilbage efter at have hørt advarslen, der blev 
givet i Ayah (vers) 115. 
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120. 


gavne dem”. For dem er der haver, 30 VESGGE ons LESS 
i hvilke floder løber, deri skal de IE en re By 
forblive for evigt. Allåh vil være EP SPSELVESEEE 
tilfreds med dem, og de vil være (HD sata 


tilfredse med Ham. Dette er den 


store sejr. 

Himlenes og Jordens Herredømme E ure AJ scrarsgs 5 
. g el UDD ENE ad 

og alt, hvad der er i dem, tilhører Holger 


Allåh. Og Han har magt over alle 
ting. 
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SURAH AL-AN'AM BEC tes DR 
KDN KE SÆR 


Titlen på denne Surah er ”Kvæget”. Ordet ”kvæg” forekommer i 
Ayah (vers) 136 og i de efterfølgende Ayah (vers) i forbindelse 
med regler omkring kvæg. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NG (øl 
Ey så lm ed 
Den mest Barmhjertige. EA 


1. Al lovprisning tilkommer Allåh, g bogie sdlårdl 
Som skabte Himlene og Jorden og ones. Mies 
skabte mørke og lyset. Derefter SSD fars 
sidestiller de, der fornægter, (andre) å Så lee SAS, 
med deres Herre. " 

2. Han er Den, der skabte jer af ler og SALSA vakte des 
derefter bestemte en tidsfrist”. Og boer en 
den fastsatte tid er hos Ham. Og OSS EG sake ALMEN; 
alligevel tvivler I. 

3. Og Han er Allåh (som tilbedes) i ÅD EON ESSENS 
Himlene og på Jorden. Han ved, 2 3 SÅ gu x FR kg 
hvad I skjuler, og hvad I afslører, og Gås (SEDIS SE 


Han ved, hvad I optjener. 


4. Og der kommer ikke ét tegn fra SLz55e0k Bå3 
deres Herres tegn, undtagen at de 


z 23jcrd SÅS 

vender sig bort fra det. Gores 

5. Således har de forkastet sandheden, net GRL ALGS ang 
efter at den kom til dem. Snart vil RENEE SN AR: 
der komme en fuld beretning om, SONSESST YA 
hvad de plejede at gøre grin med. 


Ps 
£ 


6. Har de ikke set, hvor mange BE ES Sek 


generationer Vi har tilintetgjort før DD BEDER ES DE 
dem? Vi havde givet dem en magt på GK SSIL SN GASG 
jorden, som Vi ikke har givet jer, og SÅ SGL SELEN 
Vi sendte himlen ned over dem med ig å 
øsende regn, og Vi lod floderne løbe 


- 


ba larger AS oe 


1 Det vil sige den bestemte tidsfrist for enhver persons liv, eller tidsfristen for hele verdens 
eksistens, hvorefter den vil komme til en ende. 
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under dem. Så tilintetgjorde Vi dem ÅRE G35 
for deres synder og rejste en anden i 
generation efter dem. 


7. Og selv om Vi havde sendt noget ned| 7,47,3 22 leg NSG U RS ENEr 
til dig (0, Muhammad) skrevet på Øg 
papyrus, og de endda kunne røre det 
med deres hænder, ville fornægterne 
stadigvæk have sagt: ”Dette er ikke 
andet end åbenlys magi”. 


8. Og de siger: ”Hvorfor er en engel KLEE æd KEE 5. 
ikke blevet sendt ned til ham?” Og ske , bøg år 7 
havde Vi sendt en engel ned, havde OSJENSAlGad 


sagen været afgjort, og derefter ville 
de ikke have fået udsættelse”w. 


9. Og hvis Vi havde gjort ham til en SS ede Vid EAR 
engel, havde Vi sandelig fået ham SØE 5 ig mu AG 
til (at fremstå som) en mand, og så (OFJMID SES 


havde Vi sandelig forårsaget dem 
den samme forvirring, som den 
forvirring de forårsager nu. 


1 Som svar på deres krav om at få tilsendt en engel, er der blevet givet to forskellige grunde 
i Ayah (vers) 8 og 9 for at forklare, hvorfor en engel ikke blev sendt. Pointen der gives 
i Ayah (vers) 8 er, at ifølge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 646%) sædvane, 
når et specifikt krav bliver stillet af vantro for at få vist et bestemt mirakel, og det bliver 
accepteret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), og de alligevel ikke tror, 
bliver de tilintetgjort på én gang, og de får ingen yderligere udsættelse. Siden mange 
vantros fornægtelse var baseret på deres stædighed, var det kendt, at de ikke ville tro selv 
efter at have set englen med egne øjne. Som et resultat ville de blive tilintetgjort uden 
henstand. En anden fortolkning af Ayah (vers) 8 er, at mennesket i dette jordiske liv er sat 
på en prøve, om hvorvidt det accepterer sandheden ved at gøre brug af dets fornuft uden at 
have set det Øvre Rige med dets øjne. Ens tro på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) og Hans Øvre Rige bliver værdsat, så længe det forbliver uset. Så snart det ses 
fysisk med ens øjne, er testen forbi, og der vil ikke blive givet en tidsfrist til at tro på det 
Usete. På denne måde vil fornægterne straks stå overfor deres skæbne. 

2 Dette er den anden begrundelse for ikke at at sende en engel. Ayah (verset) siger, at det 
ikke er muligt at sende en engel i dens sande form, fordi mennesket for det første ikke er 
i stand til at se den i dens oprindelige form. For det andet fordi efter at have set en engel i 
dens sande form, vil der ikke være tid til at tro på det Usete. Det er derfor nødvendigt, at 
hvis en engel bliver sendt, bør den være i form af et menneske, i hvilket tilfælde den samme 
indvending igen vil blive rejst om, at en budbringer i menneskelig form ikke kan accepteres. 
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10. Der blev gjort grin med sendebud åd o ASER HEER 
før dig. Så de, der lo ad dem, blev Mg É . rn 
bestormet af det, de havde gjort grin kreere 
med. Oosy gid 

11. Sig (0, Muhammad): ”Rejs omkring SE neg BØN BG 
på jorden, og se så, hvorledes enden SÆDE 
blev for dem, der afviste sandheden”. ek es ag 

12. Sig (0, Muhammad): ”Hvem tilhører! % SOE Bone de 
alt, hvad der er i Himlene og på rn BEEN abe: 
Jorden?” Sig: ”Allåh”. Han har dase ass de 
foreskrevet Sig Selv barmhjertighed. | (7.5 BEEN sen FR] bød) 
Han vil sandelig samle jer sammen jrsud ud 
til Opstandelsens Dag, om den (CASA 
hersker der ingen tvivl. De, der har 
tilført sig selv tab, vil ikke tro. 

13. Og Ham tilhører, hvad der finder KNN MÅ Ad2 SOK AN 
hvile i natten og i dagen. Og Han er FNIGJE y At, 7 é 
Den Althørende, Den Alvidende. GA as EM 

14. Sig (0, Muhammad): ”Skulle jeg 5 ER shot 95 
tage en anden beskytter end Allåh, NA aller 
Himlenes og Jordens Skaber, og Han SEJE SYG 
brødføder og bliver ikke brødfødt?” Vorde ing AVANE 
Sig: ”Jeg blev befalet at være den BE EB I 4 NH 
første af dem, der underkaster (SER AØN 555 SAS 
sig”. Og vær ikke blandt dem, der 
tillægger partnere (til Allåh). 

15. Sig: ”Jeg frygter straffen på en re ESS LIES] dåd 
mægtig Dag, hvis jeg er ulydig over É 
for min Herre”. - 

16. Den, der bliver skånet den Dag, har WS 
Han sandelig været barmhjertig over [y beg re 7 
for. Og det er den åbenlyse sejr. Gård bål 

17. Og hvis Allåh lader ulykke ramme ASS AN Åsa b 


dig, er der ingen, der kan fjerne den, 
undtagen Ham. Og hvis Han lader 
noget godt tilkomme dig, så har Han 
magt over alle ting. 


Tors ou 


NE SEE ber SAN Sy 


6. Sirah Al-An'am Djuz7 / 216 NYE PLN 8 gg 1 


18. Og Han er Den Dominante over Sine Ass CSS SAL BAS 
tjenere, og Han er Den Alvise, Den eo BAG ål 
Alvidende. SKESRSE 

MH ÆL é E Er 35 cc 4 «4% > 

19. Sig (O, Muhammad): Hvilket i rr DN SUSAN PRAN 
vidnesbyrd er størst?” Sig: ”Allåh”. eee MÅ RESENS 
Han er Vidne mellem mig og jer. Og! 2 ad OR: SONS SAGER? 

Ø PTA ÆRES Bee eur Gk 4 3090 

denne Koran er blevet åbenbaret for | SENG Alma GG Es 
& i CX 0 9.7 Fl CNN 3 nav TÅ 
mig, for at jeg dermed kan advare ro så LTR SHE kød 


jer, og hvem den end når. Bevidner 
I virkelig, at der er andre guder ved 
siden af Allåh?” Sig: ”Jeg bevidner 
(det) ikke”. Sig: ”Han er kun Én 
Gud. Og jeg siger mig fri af, hvad I 
sætter ved siden af Ham”. 


20. De, til hvem Vi har givet Bogen, SKE SES AE Gå f 

genkender ham (Sendebuddet), som 34 3 åt, Es NER JÅ 

de genkender deres sønner”. De, der Stenen EJE GE 8 

har tilført sig selv tab, vil ikke tro. (GRYN 

21. Og hvem er mere uretfærdig, ØS 65; KNR se AS 7 
end den der opdigter en løgn om HF SA TIR CE 

E: DSdl, F. lan 

Allåh eller kalder Hans tegn for 7 (€ REE 


løgn? Sandelig, az-Zålimun (de 
uretfærdige) vil aldrig få succes. 


. . os P å 3 cÅ re Ed SER 
22. Og (husk) den Dag, hvor Vi vil Iso NES GES EEN 
samle dem alle sammen. Så vil sE53K N be ; 
Vi sige til dem, der satte partnere OSSE SNVIGE 


ved siden af Allåh: ”Hvor er jeres 
partnere (falske guder), som I påstod 
(var Allåhs partnere)?” 


1 Tawråh (Toraen) og Indjil (Evangeliet) og andre Skrifter der blev anset for hellige af 
jøderne og de kristne, omfattede tekster der klart redegjorde for den Sidste Profets (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i) kommen. De tegn, ved hvilke han ville blive 
genkendt, blev også nævnt i disse Skrifter. På baggrund af dette anerkendte mange lærde 
blandt disse to religioner den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) som den Sidste Profet, men deres personlige interesser forhindrede dem i at 
acceptere det åbent. 
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23. Da vil de ikke have noget andet BAGE JA AES SI å 
skælmsk træk, men at de vil sige: E Fare 
”Ved Allåh, vor Herre, vi satte ikke OLE 
nogen partnere ved siden af Allåh”. 

24. Se, hvorledes de løj over for dem EJES BR BA KK GCSE 
selv, og alt det, de plejede at opdigte, SMK 
var gået tabt for dem”. OSKARS 

25. Og blandt dem er der dem, der lytter >) ÅR forter 32 

> øse JES yes ngl 
til dig, men Vi har lagt et dække 65 VAT ÅG 
over deres hjerter, så de ikke forstår, EobtE JE EGE KNNE = 
. . %%, PA 
og tunghørighed i deres ører». Og NE Gl ie ejer 
hvis de så alle tegnene, ville de Bosse gd NILSDE 
stadigvæk ikke tro på dem. Når de rådes Ad 


så kommer til dig, strides de med 
dig. De, der er fornægtere, siger (om 
Koranen): ”Dette er intet andet end 
sagn fra de tidligere (tider)”. 

rr 353 vDrerE 


26. Og de forhindrer (folk fra) den Bol SS ERNE Tr 
(Koranen), og de holder sig (selv) OGsnsÅd Ac SJ 
væk fra den (Koranen). Og de 
ødelægger ikke andre end sig selv, 
men de er ikke bevidste (derom). 


27. Og hvis du kunne se, når de bliver BEL (AFSAT 
stillet over for Ilden, da vil de sige: å 5 G 
”O, gid vi blev sendt tilbage; så 


ville vi ikke kalde vor Herres tegn Gir 
for løgn, og vi ville være blandt de 
troende”. 


1 Dette refererer til de afguder, de troede på. På Domme Dagen vil de se, at ingen af dem 
kan tilbyde dem nogen hjælp, fordi de afguder som de forestillede sig eksisterede, aldrig 
eksisterede. 

2 De lyttede til den Hellige Koran eller til den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i5Æ%t) diskurs, men ikke i søgen efter sandheden, og ej heller med et 
åbent sind. De lyttede kun til den for sjov og for at gøre grin med den. Derfor siger Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K2.), at det ikke vil gavne dem. I stedet har Han 
lagt et dække på deres hjerter på sund af deres stædighed. 
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28. Nej, da vil det, de plejede at skjule 


tidligere, fremstå klart for dem. 
Og hvis de blev sendt tilbage, ville 
de igen gøre det, som de var blevet 
forbudt, og de er sandelig (ikke 
andet end) løgnere. 


29. Og de sagde: ”Vores verdslige liv er 


det eneste (der eksisterer), og vi vil 
ikke genopstå”. 


30. Og hvis du kunne se, når de bliver 


31. 


32. 


stillet over for deres Herre! Han vil 
sige: ”Er dette ikke sandheden?” De 
vil sige: ”Jo, ved vor Herre”. Han 
vil sige: ”Så smag straffen for det, I 
plejede at fornægte”. 


Sandelig, de, som fornægter mødet 
med Allåh, er fortabte. Men når 
Timen pludselig kommer til dem, 
vil de sige: ”O, ve os, fordi vi har 
forsømt den”. Og de vil bære deres 
byrder på deres rygge. Slet er det, 
som de bærer. 


Og det verdslige liv er kun leg og 
fornøjelse, Og den Hinsidige 


133 KS SEERE: xå 
OSL Iel id 


fcard 


Gag: 
NS NES HORSEIGSE 


LE, Fremst Ø- Ø 
SER F. sd 


Sdr SIGNS SNGS 


1 Dette betyder, at denne deres erklæring ikke vil være baseret på en ændring i deres 
holdning. Det vil blot være for at redde dem selv fra den Guddommelige straf, som de 
plejede at benægte i det verdslige liv og for at skjule og bekæmpe dens beviser, der blev 
givet af den Hellige Koran og den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 


ham isssdt). 


”Verdslig liv” refererer i denne Ayah (vers) til de dele af ens liv, der bliver brugt uden 
at tage hensyn til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK2.) og Hans befalinger. 
Ifølge den Hellige Koran og Sunnah, er den tid der bliver brugt i lydighed overfor Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;xK 2) og Hans Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) en velsignelse og et aktiv af uforlignelig værdi, fordi det er 
denne tid i livet, der baner vej for ens ophøjelse i det Hinsides. En anden grund til at kalde 
det verdslige liv for leg og fornøjelse, i forhold til de Hinsides gaver, er at alle glæderne 
ved dette liv blot er en leg. Et lille barn anser sit legetøj som dets mest værdifulde aktiv 
og kan næsten ikke forestille sig, at noget andet kan være mere attraktivt for det end 
dets legetøj. Men når det er blevet voksen og bliver til en moden mand, indser det at det 
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bolig er sandelig bedre for dem, der sag <<HEPSDJE TND us 
frygter Allåh. Vil I ikke forstå? OSS GÆ SES 


33. Men øse som in HR a zå6åj je g ds 155 

edrøver dig, men det ikke er dig, Se en Nee Tara 

de beskylder for at lyve, men de JEG re 53%, ES 

uretfærdige fornægter Allåhs tegn. GO 2 

34. Og sandelig, sendebud før dig er Fader Eik ry 

blevet kaldt for løgnere, men de NE bod . så FE 
(udholdte) tålmodigt, at de blev FÅSAEE AS 1952 10 

kaldt løgnere, og de blev krænket, sd SE AREA 

indtil Vor hjælp kom til dem. Og Goasd 


ingen kan ændre Allåhs Ord”, og 
der er allerede kommet til dig nogle 
beretninger om sendebuddene. 


35. Og hvis det er for hårdt for dig (O, FAESA lose SUV BSA Ser 
Muhammad), at de vender sig bort, Er E od sd ENDS PR 45 j 
så find, hvis du kan, en tunnel ned i kål meer TES 2 
jorden eller en stige til himlen, for Enke SOS i 
at bringe dem et tegn. Og hvis Allåh ON KNN 

havde villet det, havde han samlet SAG 565 sål 


dem alle under retledningenY. 


legetøj, det værdsatte og elskede i sin barndom ingen værdi har, i forhold til den rigdom og 

egenskaber, det nu har erhvervet sig gennem sit hårde arbejde. Hvis det hele tiden havde 

leget med dette legetøj, ville det aldrig have erhvervet den virkelige rigdom. Tilsvarende 
er mennesket i denne verden tiltrukket af dets charme, men når det vil se den virkelige 
charme i det Hinsidige, vil det indse, at det verdslige liv ikke var mere end en leg. 

”Allåhs Ord” refererer her til det løfte, som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SæaKz) 

har givet om, at den ultimative triumf, efter en overgangsperiode, er bestemt for Profeten 

(Allåhs velsignelser og fred være med ham i) og dem der følger sandheden. 

2 På trods af de mange mirakler, der blev vist af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åg) gennem den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix), 
plejede Makkahs hedninge at stille krav om at blive vist mirakler efter deres valg, såsom 
at bygge en tunnel over hele jorden, eller en stige for at stige op til himlen, osv. Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;2K%) havde allerede gjort det klart, at det ikke var i 
overensstemmelse med Hans visdom at acceptere sådanne krav, som i virkeligheden var 
baseret på deres stædighed. Alligevel plejede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i; ) til tider, ud af sin barmhjertige natur, at tro, at hvis nogle 
af disse krav blev opfyldt, kunne nogle af hedninge måske acceptere sandheden. Den 
nuværende Ayah (vers) henvender sig derfor til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
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Så vær ikke en af de 


uvidende. 

36. Kun de, der hører, kan svare. Og de ånbo » 503 PERS så ak 
døde vil Allåh genoprejse, hvorefter < ske åd Slsd er 
de skal blive bragt tilbage til Ham. GS geS SAL VAR 

37. Og de siger: ”Hvorfor er der ikke Rn igesde does 
blevet sendt et tegn ned til ham fra g BGrEr eg id $ GSR 
hans Herre?” Sig: ”Sandelig, Allåh er ISIS SODDE 
Mægtig nok til at sende et tegn ned”. DOME ARE 
Men de fleste af dem ved det ikke. 

38. Der er ingen skabning på jorden, ej | SAGN ANG ls 
heller nogen fugl, der flyver på sine NODE åd 
to vinger, som ikke lever i samfund | ss LÆNGE SN AAA) 


År 
ve 
£ 
NS 
FAN 
mo 


ligesom jer. Vi har ikke forpasset BOJE 3030) 
noget i Bogen. Derpå skal de samles 
sammen? til deres Herre. 


AN 
AY 
Ve- 


og fred være med ham id) ved at sige, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dkk), ifølge Sin uendelige Visdom, ikke kommer til at opfylde alle deres krav, men 
hvis den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) kunne 
opfylde dem på egen hånd, kunne han gøre det. Naturligvis kunne den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) ikke gøre det på egen hånd. Derfor 
skal han afstå fra sådanne forestillinger. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak Z.) 
siger yderligere, at det slet ikke er umuligt for Ham at tvinge dem, uanset med hvilken 
nødvendig magt, til at acceptere sandheden. Men da det verdslige liv er en test, har Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) anset det for tilstrækkeligt at sende den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) med klare beviser. Nu er det 
overladt til menneskene, om de accepterer hans budskab og består prøven, eller afviser 
hans kald og fejler. 


Denne Ayah (vers) kan fortolkes på to måder. Ifølge en fortolkning betyder det, at 
Opstandelsen ikke er begrænset til mennesker. Dyrene vil også blive genoprejst på 
Dommens Dag ligesom mennesker. Derefter vil hvert dyr, der blev udsat for en skade 
fra et andet dyr, få mulighed for at tage hævn over sidstnævnte. Ifølge denne fortolkning, 
refererer ”Bogen” til den Beskyttede Tavle (Al-Lawh-al-Mahfuz) hvori alle skabningers 
handlinger er registreret. Da denne Bog ikke har udeladt noget, vil afregning af 
skabningernes gerninger ikke være svær. Dog vil dyrene forgå efter deres gensidige 
gengældelse, mens mennesket enten vil blive sendt til Paradis eller Helvede. 

Den anden fortolkning er, at Ayah (verset) vedrører de vantros krav om at blive vist et tegn. 
Ayah (verset) henleder deres opmærksomhed på de universelle tegn, der er spredt over 
hele verden for at bevise Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;8K 2.) uendelig Magt 
og Visdom, hvorefter intet andet bevis er nødvendigt for at fastslå Hans eksistens og Hans 
Almagt. Derfor har Han ingen behov for en partner eller assistent. Skabelsen af de dyr, der 
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39. Og de, der har forkastet Vore tegn, år GE RÅ Sr ELAN GE 
er døve og stumme, i mørkets lag. FERSEN Gage ED SR dr 
Hvem, Allåh vil, lader Han fare vild, ds LB SEE) 
og hvem, Han vil, bringer Han på SNS AER 
rette vej”, 

40. Sig: ”Fortæl mig, hvis Allåhs straf KER KRANSE sø å 
kommer til jer, eller Timen kommer er df i gg al rene ( 
til jer. Vil I da påkalde andre end FEEL AVE 
Allåh, hvis I er sandfærdige?” Giese 

41. Snarere, Ham alene vil I påkalde, og Fy oe dr EGE] 
da vil Han fjerne det, som I anråber air Fosedk« 

8; Og SSL, 


Ham om, hvis Han vil, og I vil 
glemme dem, I satte ved Hans side. 


42. Og Vi sendte sandelig sendebud til sete me mu Å Mur sg 
samfund før dig (0, Muhammad), FEDE ES Ar — Se 
og Vi påførte dem besværligheder OOS SUT An Både ZIOL 
og lidelser, for at de skulle ydmyge 
sig. 

43. Men hvorfor ydmygede de sig SS VEN ER PENN 
ikke, da Vor straf kom over dem”? Res Ø BR, 
I stedet blev deres hjerter hårde, w LE ARDSS ASA SDI ARS 
og Satan prydede for dem, det de (ORNE 
gjorde. 


bevæger sig på jorden eller flyver på himlen er derfor blevet nævnt i denne sammenhæng. 
De er ligesom mennesker, i det Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%) har 
forsynet dem med kvaliteter og evner, som kan opfylde deres behov. ”Bogen” refererer 
ifølge denne fortolkning til Koranen, der ikke har forpasset noget for at bevise sandheden 
om Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) og Hans Sendebud (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist). Hvis nogle mennesker alligevel, efter at 
have modtaget sådanne åbenlyse beviser, stiller absurde krav omkring tegn efter deres 
valg, så vil deres sag blive afgjort af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) 
Selv, Der vil samle dem alle på Dommens Dag. 
Det betyder, at de der har valgt den forkerte vej af egen fri vilje, ikke bliver ledt til den 
rette vej af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;2K%), fordi det er kravet til testen, 
som de udsættes for. Se også fodnote til Surah Al-Baqarah (2: 8). 
2 Det betyder, at før Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;4KZ) tilintetgør et folk med 
en Guddommelig straf, advarer Han dem først gennem en budbringer og dernæst ved at 
udsætte dem for nogle mindre katastrofer, så de kan tage ved lære, og bønfalde og angre sig. 
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44. Men da de glemte, hvad de var HEE Des) ls er vakt 
blevet påmindet om, åbnede Vi y KØRE LE 
dørene til alt for dem, indtil de ede! É EG LSE == 
frydede sig over, hvad de havde fået. ODA Al spån 32 Fe sre 
(Derefter) greb Vi dem pludselig, og 
de blev efterladt i fortvivlelse. 

45. Så blev de mennesker, der handlede T 3 ANKET ar E dht ste or år 
uret, udryddet med roden til sidste SAD LAb SLA | bes 
mand. Og al lovprisning tilkommer z 
Allåh, verdnernes Herre. 

46. Sig: ”Fortæl mig, hvis Allåh fratog ms ass 2 SSI å 
jer jeres hørelse og jeres syn og EAN 53 35 Sis 
forseglede jeres hjerter, hvilken Kdl AE AR "5 SLK ør 2 
gud bortset fra Allåh kan bringe bå SGD Bla 
dem tilbage til jer?” Se, hvordan er er 
Vi frembringer et udvalg af tegn; TT 
alligevel vender de sig bort. 

47. Sig: ”Fortæl mig, hvis Allåhs straf ber AN un: — 
kommer over jer pludseligt eller i rer 
åbenlyst. Mon nogen andre end det Fans IS SÅSSSE, 
uretfærdige folk vil blive tilintetgjort?” 

48. Og Vi sender kun sendebud som kø SA så) 5 ØE 
overbringere af gode nyheder og BENE ler oe 
advarer. Så de, der tror og forbedrer al; JES RIDE Sr As Så 
sig, for dem vil der ingen frygt være, å ogg 
og ej heller vil de sørge. 

49. Men de, der forkaster Vores tegn, 
dem skal straffen ramme, fordi 
de konstant gjorde oprør (udviste 
ulydighed over for Allåh). 

50. Sig (0, Muhammad): ”Jeg siger ikke 


til jer, at jeg har Allåhs rigdomme 
hos mig, ej heller har jeg viden om 
det skjulte, og jeg siger heller ikke til 
jer, at jeg er en engel. Jeg følger kun 
det, der er blevet åbenbaret mig”. 
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51. 


52. 


53. 


54. 


55. 


Sig: ”Er den blinde og den seende 
lige? Vil I da ikke tænke jer om?” 


Og advar dermed dem, der frygter 
at blive samlet til deres Herre; ud 
over Ham har de ingen hjælper eller 
fortaler, således at de måtte blive 
Gudfrygtige. 


Og fordriv ikke dem, der påkalder 
deres Herre morgen og aften, idet 

de søger Hans Ansigt” (behag). Du 
er ikke ansvarlig for noget i deres 
regnskab, og de er ikke ansvarlige 
for noget i dit regnskab. Men hvis du 
skulle fordrive dem, så vil du være 
en af az-Zålimin (de uretfærdige). 


Og således prøvede Vi nogle af dem 
ved hjælp af andre, så at de måtte 
sige: ”Er det dem blandt os, som 
Allåh har begunstiget?” Mon Allåh 
ikke bedst kender de taknemmelige? 


Og når de, der tror på Vores Ayåt 
(vers), kommer til dig, (så) sig (O, 
Muhammad): ”Fred være med jer. 
Jeres Herre har foreskrevet Sig Selv 
barmhjertigheden. Den, der gør 
noget ondt i uvidenhed og derefter 
angrer og forbedrer sig, er Han 
Tilgivende, Barmhjertig”. 


Og således gør Vi Vore Ayat (vers) 
klare, så at forbrydernes vej bliver 
tydelig. 


« 


ass SØ) ise ss 


> eg 

såå NL SDSFRED ES 
okr gl ds Åh, SEBOGd 
SAME dLrEr 


SEG 


fer ud 


fl on danses 


de FEE sn aL 

so mv su 

Fee Fer, CORrTN GESE 
Ejes Kes SEERE 


OLESEÆ Per one 


æg æn 


SSI re 


1 Nogle ledere og velhavende folk blandt Quraish sagde til den Hellige Profets (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) onkel Abi Tålib, at en af grundene til, at 
de ikke deltog i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
forsamlinger var, at mange mennesker omkring ham enten var slaver eller mænd af lavere 
status i samfundet. Hvis han udviste dem fra sine forsamlinger, ville de måske komme til 
ham og lytte til hans budskab. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret ved denne lejlighed. 
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56. Sig (0, Muhammad): ”Det er blevet 
mig forbudt at tilbede dem, som I 
påkalder, foruden Allåh”. Sig: ”Jeg 
følger ikke jeres lyster. I så fald ville 
jeg være på afveje og ikke blandt 
dem, der er retledede”. 


Pa 


57. Sig (0, Muhammad): ”Jeg støtter 2ås aeg Bo BØrn Bd 
mig til et klart bevis fra min Herre, 
men I har afvist det. Jeg har ikke 
det, som I ønsker at fremskynde”. 
Dommen tilkommer Allåh alene. 
Han beretter sandheden, og Han er 
Den bedste til at træffe afgørelser”. 


58. Sig (0, Muhammad): ”Hvis det, I odlap æ kone 
ønsker at fremskynde, var hos mig, Re LÅG Es ure Seld 
så ville sagen være afgjort mellem SENERE SES 
mig og jer. Og Allåh kender bedst 
az-Zalimin (de uretfærdige)”. 


59. Og hos Ham er nøglerne til det (VEN sål (Hass Er 
skjulte. Ingen kender dem, undtagen tobak sål ak: AS 
Ham. Og Han ved, hvad der er på i; STA 


" 


| 


landjorden og i havet. Ikke et eneste re GADER FEST 35330 orkki 
blad falder, uden at Han ved det, ej NJ ne SEG NI så 
heller et frøkorn i jordens mørke, i el 
og ej heller noget fugtigt eller noget bre se le 
tørt, uden at det er i en åbenbar Bog. 

60. Og Han er Den, der tager jer (es bi; ned 
sjæle til Sig) om natten og ved, hvad dkr 
I laver om dagen. Derefter vækker Syg SNUSE 
Han jer op (igen), for at en fastsat is AR då sk CA Aj gø 
frist kan blive opfyldt. Derefter skal as ne KEGSK 333 


I vende tilbage til Ham. Så vil Han 
fortælle jer, hvad I plejede at lave. 


1 De vantro plejede at forlange, at hvis den Guddommelige straf var en realitet, skulle den 
komme på et bestemt tidspunkt og et bestemt sted. Ayah (verset) henviser til denne deres 
efterspørgsel. 
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61. Og Han er Den Dominante over Feas Pe SEBES (ERE 
Sine tjenere, og Han sender vogtere” 135 Bisgs 
over jer, indtil døden kommer til en sg esdv (Åd gb) Me 
af jer, så tager Vore udsendte ham DS NERE id 
bort, og de forsømmer intet. i 


Alle, deres sunde Moster: Sandelig; | FT rer ee 
2 i , ge FK FØRE ge 0 
til Ham tilkommer dommen, og Gaa i: 
Han er Den hurtigste af dem, der 
afregner. 


63. Sig (0, Muhammad): ”Hvem redder er AGE ns Få 


jer fra landjordens og havets mørke, bål DEN 38 
når I kalder på Ham i ydmyghed og (øl ketEs 3 42 sås 9905 
i det skjulte (lovende, at) hvis Han 6 SIGE SKA yv« 


redder os ud fra dette, vil vi sandelig 
være blandt de taknemmelige?” 


64. Sig (0, Muhammad): ”Allåh redder jer vig RK Vær sæ SAN 
fra det og fra enhver smerte; alligevel is 
sætter I partnere ved Hans side”. DOJE 

65. Sig (0, Muhammad): ”Han er i stand MRS GSR Gan 
til at sende en straf over jer fra oven ok våd 5. AKGE 
eller fra neden under jeres fødder EGE DIGE 08 Jeg 
eller bringe jer i forvirring gennem 5 vas Eg AL FESEERT 
splittelse og få nogle af jer til at B 30Å 3 gt 

39 JO sgån rr ØS 
smage andres magt”. Se, hvorledes 


Vi frembringer et udvalg af tegn, 
således at de måtte forstå. 


Det er engle, der beskytter en og registrerer ens handlinger, både de gode og de dårlige. 
2 Hedningene i Arabien troede på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK2,) som 
den øverste Gud, men på samme tid troede de også på andre afguder, der ifølge deres 
tro tog sig af deres verdslige behov såsom rigdom, børn etc. Derfor plejede de at bede 
til dem, når de var hjemme, men når de farede vild under deres rejser på land eller stod 
overfor stormfulde bølger under deres rejse på havet og blev hjælpeløse, plejede de at 
bønfalde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) alene og ikke de afguder, som 
de havde opfundet. Den Hellige Koran har mindet dem om dette fænomen flere steder. 
Den foreliggende Ayah (vers) er en af dem. 

”Bringe jer i forvirring gennem splittelse” betyder skabelse af uenighed mellem 
befolkningen i et enkelt samfund, og ”få nogle af jer til at smage andres magt” henviser til 
de voldelige konflikter mellem dem. 


(Sl 
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66. Og dit folk har forkastet det på trods 
af, at det er sandheden. Sig (O, 
Muhammad): ”Jeg er ikke værge 
over jer)”, 


67. Enhver begivenhed har sin plads (tid 
og sted), og (det) vil I komme til at 
vide. 


68. Og når du ser dem (0, Muhammad), 
der forfalder til (blasfemi) om 
Vore Ayåt (vers), så vend dig bort 
fra dem, indtil de hengiver sig til 
en anden tale. Hvis Satan får dig 
til at glemme det, så sid ikke efter 
påmindelsen sammen med az- 
Zaålimm (de uretfærdige). 


69. Og de, der er Gudfrygtige, er 
ikke ansvarlige for at drage dem 
(fornægterne) til regnskab for noget, 
men derimod at påminde; således at 
de måtte blive Gudfrygtige. 


70. Og lad dem være, der tager deres 
religion som leg og fornøjelse, og 
som det verdslige liv har narret, og 
påmind med den (Koranen) om, at 
enhver person bliver stillet over for 
det, den har fortjent. Den vil ikke 
have nogen hjælper eller fortaler ud 
over Allåh. Og hvis den tilbyder al 
løsesum, vil den ikke blive godtaget 
af den. Det er dem, der bliver 
overgivet til ødelæggelse for, hvad 
de har tjent. For dem er der en drik 


31-4 dyste APS al 
DS FSA 


ds 
AN 


Ø BABE 3 is 
Bless ål BASE 
ev —… iz NG 1re, så 


Al av 


Rod 2DESÉEå 


FEÆRSER 
bugs Nsd uld 
dild ye de 
Free 
nås RA VS JOE RAYS, 


DSA SE 


1 Det er blevet fremhævet flere steder i den Hellige Koran, herunder denne Ayah (vers), at 
den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ft) grundlæggende 
funktion kun er at formidle det Guddommelige budskab. Han er ikke blevet sendt for at 
tvinge folk til at acceptere den med magt, ej heller formodes han at underkaste fornægterne 
til den Guddommelige straf efter eget valg, som de vantro kræver det. 
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af kogende vand og en smertefuld 
straf, fordi de plejede at fornægte. 

71. Sig (0, Muhammad): ”Skal vi ASA SR udlod od ÅR 
påkalde noget ved siden af Allåh, SK El dtts 
som hverken kan gavne os eller SR RE BE SD Sr 
skade os, og skal vi vende om BES NASEEM 
på vores hæle, efter at Allåh har BodseS ÅG Aj 

BASEAS BA OLA 02) 


72. 


73. 


74. 


retledet os, ligesom den, som 
Satanerne har forført (til at vandre) 
forvirret på jorden. Han har venner, 
der kalder ham til retledningen 
(sigende): ”Kom til os”. Sig: ”Allåhs 
Retledning er Retledningen, og vi 

er blevet befalet til at underkaste os 
verdnernes Herre”, 


Og opretholde Salåh (Bøn) og frygte 
Ham. Og Han er Den, til Hvem I vil 
blive samlet. 


Og Han er Den, der skabte Himlene 
og Jorden i sandhed. Og på den Dag, 
hvor Han vil sige: ”Bliv til”, og det 
bliver til. Hans Ord er sandhed. Og 
til Ham tilhører Herredømmet på den 
Dag, der bliver blæst i Hornet. Han 
er Den, der kender det skjulte og det 
synlige. Og Han er Den Alvise, Den 
Alvidende. 


Og husk, da Ibråhim (Abraham) 
sagde til sin far, Azar: ”Tager du 
(virkelig) afgudsbilleder til guder? 


Gusdggsdstg 

«… Go RET IPR ÆT CEEEEKEL SE 
NENS SEGE SS Bål 

É 55 

Nøj plel 

E 20 Be. X (ac 3 
FL GDYGOSEENSS ENES 
«E NÅS: - oe 
SEN pr 
æn DES SEJ 3 "34 æs É Vil 
On Set RE å ry 


ETA N AS HR E 


Gord lbs ide 


1 Den forestående Ayah (vers) tilbageviser argumentet om dem, der hævdede, at de var 
nødt til at følge deres forfædre. De får at vide, at i stedet for at følge deres uvidende 
fædre, bør de følge den velsignede kæde af Profeter (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem »G,5) som blev valgt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK z) 
Selv. Til at begynde med, er eksemplet med Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med 
ham ist )) blevet citeret, fordi det ikke kun var jøderne og de kristne, men også 
hedningene i Arabien plejede at holde ham i stor ærbødighed. 
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Jeg ser dig og dit folk i åbenlys 


vildfarelse”. 

75. Og således viste Vi Ibråhim NES AGES 
(Abraham) Himlenes og Jordens on FLÆNG IA Af 
rige, således at han måtte blive en af GOSS GE GDYN 
de faste i troen. 

76. Så da natten indhyllede ham, så han bad ea Sie sf FArSES EG 
en stjerne. Han sagde: ”Dette er min es ALEN KSEege sy 
HerreW”, men da den forsvandt, OD ESNE SY IERIEESS 


sagde han: ”Jeg kan ikke lide dem, 
der forsvinder”. 


77. Da han så månen stige op, sagde MES EGL 
han: ”Dette er min Herre”, men da ESS SNEEN ER 
den forsvandt, sagde han: ”Hvis SÆL DTS STN 
min Herre ikke retleder mig, vil jeg Odo 
sandelig være blandt de folk, der er 
vildledte”. 

78. Derefter, da han så solen stige op, BURG GLEN sået 
sagde han: ”Dette er min Herre, I ere nå, Frk , 
Pens er den største”, Da den ORSSSEDIG SER hr 
forsvandt, sagde han: ”O, mit folk, DNØSI Ak sle om 
jeg siger mig fri af, hvad I sætter ved 
siden af Allåh”. 

79. Jeg har sandelig vendt mit ansigt Så sæ ES ål 
mod Den, der skabte Himlene og PR BØDE SED 
Jorden Hanifa (ren for afguderi), og KØLIGE HD EET 
jeg er ikke en af afgudsdyrkerne”. nd 

80. Og hans folk stredes med ham. Han Så ad Br UDE Eleg 
sagde: ”Strides I med mig om Allåh, DSE de men TEE Fe 
når Han sandelig har retledet mig? Bjork SEIN åd 


Denne erklæring blev fremsat af Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham 315 )) 
af hensyn for argumentets skyld. Det betyder ikke, at den ædle Profet virkelig troede på 
stjernen som sin Herre. Faktisk plejede hans folk at tage stjernerne som afguder. For at 
føre dem til sandheden, valgte han en vis måde. Han viste i praksis, hvordan et fornuftigt 
menneske bør reflektere over spørgsmålet. 

2 Han prøvede på at retlede sit folk trin for trin, så de kunne se at disse afguder ikke var 


rs 


guder, og at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dx) var den Eneste Gud. 
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81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


Og jeg frygter ikke, hvad I sætter 
ved Hans side, undtagen hvis min 
Herre vil det. Min Herre omfavner 
alting i viden. Vil I da ikke lade jer 
påminde? 


Og hvordan skulle jeg frygte, hvad 

I sætter ved Hans side, når I ikke 
frygter, at I sætter noget ved siden 
af Allah, for hvilke Han ikke har 
sendt nogen autoritet ned til jer? Så 
hvilken af de to grupper har mest ret 
til at være i sikkerhed? (Fortæl mig) 
hvis I ved det”. 


De, der tror og ikke blander deres tro 
med uret. Det er dem, der fortjener 
sikkerhed, og de er retledede. 


Og dette er Vort bevis, som Vi 
gav Ibråhim (Abraham) mod hans 
folk. Vi hæver i rang, hvem Vi 
vil. Sandelig, din Herre er Alvis, 
Alvidende. 


Og Vi skænkede ham Ishåq (Isak) og 
Ya'qub (Jakob). Begge retledede Vi. 
Og tidligere havde Vi retledet Nuh 
(Noa) og blandt hans efterkommere 
Dåwiud (David) og Sulaymån 
(Salomon) og Ayyub (Job) og Yusuf 
(Josef) og Muså (Moses) og Hårun 
(Aron). Og således belønner Vi dem, 
der handler godt. 


Og (Vi retledede) Zakariyyå 
(Zacharias) og Yahya (Johannes) og 
"Tså (Jesus) og Ilyås (Elias). De var 
alle blandt de retskafne. 


Og (Vi retledede) Ismå'tl (Ishmael) 
og Al-Yasa' og Yunus (Jonas) og 


- 


8 Æearad 


« 37 28 3.3 8 409537 å 
(OSIRIS Ey] 
PENGENE JE 


É 
ArEeR Ure PIP ER 


VED ALS 5 OD 
vs 6 - 

Ge Åsa 
STE BEDE DERE ED 
(SES SØN ETS AN EAST 
åer. Ek sy ble der 
Salsa 73 oe9 SAGA ALS- 93 
gg de ma Msn pl 
(NSA ner 99539 TA 3 

FR SR gø rr gås 

3 ONE FRØS 


(okø SøRSÅ | 


” 9 FRR ae FR NEE ø 
KE SS NINE TE SY 


Es FS TD ER FE Er ae >, 
BESES GA RS No fart i; 
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Lut (Lot), og Vi udmærkede dem 
alle frem for alverden. 


87. Og (Vi retledede mange) blandt 
deres fædre, deres børn og deres 
brødre. Vi udvalgte dem og retledede 
dem på den rette vej. 


88. Dette er Allåhs Retledning. Han 
retleder dermed, hvem Han vil af 
Sine tjenere. Og havde de sat andre 
ved Hans side, havde alt det, de 
havde gjort, været forspildt for dem. 


89. Det er dem, Vi har givet Bogen og 
visdommen og profetgerningen. Men 
hvis disse folk fornægter den, så har 
Vi overdraget den til et folk, der ikke 
vil fornægte den. 


90. Det er dem, som Allåh har retledet. 
Så følg deres retledning. Sig (O, 
Muhammad): ”Jeg beder jer ikke 
om belønning derfor. Det er kun en 
påmindelse til alverden”. 


91. Og de værdsatte ikke Allåh efter 
passende vis, da de sagde: ”Allåh 
har ikke sendt noget ned til 
mennesket)”, Sig (0, Muhammad): 
”Hvem har nedsendt Bogen, som 
Musa (Moses) bragte, som lys og 
retledning til menneskene? I gør 
den til papyrus, som I åbent viser 
frem, men meget skjuler I. I er blevet 
belært om, hvad I ikke vidste (før), 
hverken I eller jeres fædre”. Sig: 


-75« 


Gader 


3 gok sete, Gulda Hive 7 
RDS DE VESTAS 
2 onde 


OD ge å bro ULLA 


- 


NES KER SKE geig 
OS ge dE SE 


Fu ugråsed 993 tie 3742 
NEDORE SNIK DNS sd GS 
ÆS 


ESSEN EEG 
æ rØ FE mx ag år mn 
SEES RESEN 


1 Selvom konteksten af de tidligere Ayåt (vers) var rettet mod Makkahs hedninge, blev 
den nuværende Ayah (vers) åbenbaret som svar på en udtalelse fra en jøde, der i ekstrem 
ondskab mod den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ) 
erklærede, at ingen Guddommelig Bog nogensinde var blevet åbenbaret til et menneske. 
Dette var en erklæring, der var i åbenlys krænkelse til selve den jødiske trosbekendelse. 
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92. 


na 


93. 


94. 


95. 


”Det har Allåh”. Så lad dem more 
sig med det, de er forfaldet til. 


Og dette er en velsignet Bog, som 
Vi har nedsendt til bekræftelse af 
det, der var før den, så du kan advare 
byernes moder (Makkah) og dem, 
der er omkring den. Og de, der tror 
på det Hinsidige, tror på den, og 

de er påpasselige med deres Salåh 
(Bøn). 


Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn mod Allåh, 
eller den, der siger: ”Åbenbaringen 
er blevet sendt ned til mig”, når 
ingen åbenbaring er blevet sendt ned 
til ham? Eller den, der siger: ”Jeg vil 
sende noget ned, ligesom det Allåh 
har sendt ned”. Og hvis du kunne se, 
når de uretfærdige er i dødskamp, 
mens englene strækker deres hænder 
ud (og siger): ”Udlevér jeres sjæle. 

I dag skal I få jeres ydmygende 

straf til gengæld, fordi I sagde noget 
om Allåh, som ikke var sandt, og I 
var hovmodige over for Hans Ayåt 
(vers)”. 


Og I er kommet til Os alene, ligesom 
Vi skabte jer første gang, og I har 
efterladt alt, som Vi gav jer, bag 
jeres rygge. Og Vi ser ikke jeres 
fortalere sammen med jer, dem, som 
I påstod, var partner med jer. Båndet 
mellem jer er blevet brudt, og alt, 
hvad I påstod, er fortabt for jer. 


Sandelig, Allåh er Den, der splitter 
kornet og dadel kernen. Han 
frembringer det levende af det døde, 


PÆL 


SEES SES ILES 
bredte 


BE NS 


SER SD RE ER DSE. RE 
ør Beg mø 
id 55 SKE ren 


Anne SR EEN 
> > kl LÅ ES 


Nede SEEST ERE 


jø KE ss 
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96. 


97. 


98. 


99; 


og Han er Den, der frembringer det 
døde af det levende”. Det er Allåh! 
Hvor forvilder I jer da hen? 


Den, der spalter daggryet. Og Han 
skabte natten til hvile, og solen 
og månen til at beregne efter. Det 
er målsat af Den Almægtige, Den 
Alvidende. 


Og Han er Den, der skabte stjernerne 
for jer, så I derved kan blive vejledt 
af dem på landjordens og havets 
mørke. Vi har sandelig uddybet 
tegnene for et folk, der ved. 


Og Han er Den, der lod jer opstå af 
en person (Adam). Derefter er der et 
hvilested og et sted til at opholde sig. 
Vi har sandelig uddybet tegnene for 
et folk, der forstår. 


Og Han er Den, der sender vand 

ned fra himlen. Så frembringer 

Vi planteliv af hver art, og så 
frembringer Vi fra det grønt, og fra 
det frembringer Vi korn, der sidder 

i bundter. Og fra palmetræerne, 

fra deres skeder, kommer der lavt 
hængende bundter frem, og haver 
med vindruer, oliven og granatæbler, 
nogle, der ligner hinanden, og nogle, 
der ikke ligner hinanden. Se på dens 
frugt, når den bærer frugt, og når den 
modnes. Sandelig, deri er der tegn 
for et folk, der tror. 


OA dg Al; 


” 


i essgsy SNE nag 
rr Fan Aeg 


ODA 


AS Ce Coke lan, dare 
sån ÅSE GE 

å SETE SEE 
egg hxså ED 


å ora5 ØR 
DOS e$ ÅL 


1 Han frembringer det levende fra det døde, som en kylling fra et æg, og frembringer det 


døde fra det levende, som et æg fra en høne. 
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100. Og de har sat djinnerneW ved Allåhs 1425 DES < JE: GARE 
side, selvom Han har skabt dem. Og SALES JE] BAG 
de har opdigtet sønner og døtre til nfæss EDER, 
Ham uden viden. Lovprist er Han, SKØN 
og Ophøjet er Han over hvad de 


beskriver. 
101. Skaberen af Himlene og Jorden. NS Åd in å 5) PSNEOS les 
Hvordan kan Han have en søn, når ste er BØN 
SRI ELG" GERE Kos Å LSE 


Han ikke har en ledsagerske? Og 
Han har skabt alt, og Han er vel 
Vidende om alt. 


102. Det er Allåh, jeres Herre, der er j 2 den S FINEGANE É 
ingen gud undtagen Ham, Skaberen as Be EG gaden Eg 
af alting, så tilbed Ham. Og Han er FEE RUTE 

. ” - 
Vogter over alle ting. DIE 

103. Intet syn kan omfatte HamW, men FSØNE ne SKØN KERN KEN 
Han omfatter alt syn. Og Han er : NERE 
Den Subtile&, Den Alvidende. |BENG IAA 

i ilj ey, 0 97 FØRES, 

104. Der er sandelig kommet tegn til jer OST ERE ber RE Eder 

fra jeres Herre. Så den, der ser, gør GRÆD Ene ke ane SR 


det til sit eget bedste, og den, der 


1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;xæK%) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

2 Ingen kan se Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede års) i denne verden, men de 
troende i det Hinsidiges vil se Ham. 

3 Det oprindelige ord er Latif. I kraft af at være en af Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) Egenskaber, er ordet Latif blevet fortolket på forskellige måder. 
Nogle fortolkere har oversat det som ”venlig”. andre har oversat det som ”Den, der kender 
til alle de hårfine ting, som ikke kan begribes af nogen anden”. Stadig andre tolker det som 
”Subtil”? i den forstand, at absolut subtilitet ikke kan tilskrives nogen anden, fordi alle de 
subtile ting i universet har en form for legemligt element. Det er Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede å&sæK 2.) Alene, der er absolut Subtil. Alle disse fortolkninger af ordet er 
korrekte, og de er sikkert blevet brugt på skift i forskellige Ayåt (vers). I den nuværende 
Ayah (vers) er ordet blevet oversat med den sidstnævnte mening, hvilket er mere passende 
i denne sammenhæng, da Ayahen (verset) siger at intet øje kan se Ham, og Han kan se alt. 
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forbliver blind, så er det til skade 
for sig selv. Og jeg (Muhammad) er 
ikke nogen vogter over jer. 


105. Og det er således, Vi fremlægger et Basel Es 
udvalg af Ayat (vers), så at de siger: NE ORD BEERERE 
”Du er blevet lært”, Og for at Vi ODA RE ADEL 
kan forklare det til et folk, der har 
viden. 

106. Følg det, der er blevet åbenbaret S Id Nå; WRESUlle st e f 
til dig fra din Herre. Der er ingen ERE SEBEDE ST Sang 
gud (der har ret til at blive tilbedt) GS DÅ 
undtagen Ham. Og vend dig bort fra 
afgudsdyrkerne. 

107. Og hvis Allåh ville, havde de ikke BESET HAG åd; 


sat andre ved Hans side. Og Vi har eee 
ikke gjort dig til vogter over dem. OJ3e4 aks rd 


Og du er ikke deres værge. 


108. Og brug ikke skældsord for dem, ål od 5 ESNUKER I; 
de påkalder, foruden Allåh, af PBS be Bry re 
frygt for, at de bruger skældsord ae ss ge 930 AN ng 
for Allåh i fjendskab uden viden. per yes] AS je us Å 
Således pryder Vi for ethvert OG sJards ag id 


samfund dets gerninger. Derpå er 
deres tilbagevenden til deres Herre, 


1 Når de stædige vantro finder den Hellige Korans argumenter ubestridelige, får deres 
fordomme mod Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 25534) dem til at 
påstå, at han har lært denne diskurs fra en anden, mens de godt ved, at den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 55%) aldrig har modtaget nogen form for 
uddannelse. 

2 Hedninge plejede at tro på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk.) som deres 
Skaber. Som sådan var det usandsynligt, at de skulle krænke Ham bevidst og med fuldt 
overlæg. Men det var ikke usandsynligt for dem at bruge bespottelige Ord mod Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;æK2) i kampens hede under skænderi. Derfor er 
udtrykket: ”uden viden” blevet brugt. Ayah (verset) har fastsat et princip om, at en muslim 
ikke bør krænke dem, der er agtet hos andre religioner. Hvis en muslim gør det, og de 
vantro, i gengældelse, også krænker de der beundres i Islåm, vil førstnævnte være syndig 
for at være årsag til en sådan krænkelse fra de vantros side. Men man skal klart skelne 
mellem krænkelse og alvorlig kritik. Sidstnævnte er tilladt, mens førstnævnte ikke er. 
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hvorefter Han skal fortælle dem, 
hvad de plejede at gøre. 


109. Og de svor deres kraftigste eder ved 
Allåh (med) udtryksfulde eder på, 
at hvis der kom et tegn til dem, så 
ville de sandelig tro på det. Sig (O, 
Muhammad): ”Tegnene er absolut 
hos Allåh”. Og hvad vil få jer til 
at indse, at selv når de (tegnene) 
kommer, vil de ikke tro? 


110. Og Vi vender deres hjerter og syn 
(bort fra Retledningen), ligesom 
første gang, hvor de ikke troede 
på det. Og Vi vil lade dem vandre 
blindt i deres trods. 


111. Og selvom Vi sendte engle ned til 
dem, og de døde talte til dem, og 
Vi samlede alting hen foran dem 
(ansigt til ansigt), så ville de ikke 
tro, medmindre Allåh ville det. Men 
de fleste af dem er uvidende. 


112. Og således har Vi gjort satanerne 
blandt mennesker og djinnernew til 
enhver profets fjende. De inspirerer 
hinanden med prydede ord for at 
bedrage. Og hvis din Herre ville, 
havde de ikke gjort det. Så lad dem 
og det de opdigter være. 


113. Lad deres hjerter, som ikke tror på det 
Hinsidige, hælde til det (bedraget), 
og lad dem være tilfredse med det, og 
lad dem begå det, de begår. 


2350 3) 


jus nal FS RAGy 
Ike 
je er 
senge. 
dd JEGESSå - (fat 


fugaer 
ak me ENES, 
Sild fees Bl 


Corso 3 rn 


DO SAGS SA TAG SABGØ 


1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK2.) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
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114. (Sig O, Muhammad): ” Skal jeg K Jadis Fez FO AG 
søge en anden dommer end Allah, Edge) Hess OR 
når det er Ham, Der har sendt sd) SA SES KEN 
21 £ LEJ Borg st RØRE EN 
Bogen ned til jer med detaljer?” Og | SAG ÅRENES 
de, til hvem Vi har givet Bogen, RBR 56 es ng 
NE pe s ” Vw SM 
ved, at den er blevet sendt ned med | " ROS LAR SIDES 


sandheden fra din Herre. Derfor skal 
du ikke være blandt dem, der tvivler. 


115. Og Din Herres Ord er fuldkomment 
i sandhed og retfærdighed. Der er 
ingen, der kan ændre Hans Ord, 
og Han er Den Althørende, Den 


Alvidende. 


116. Og hvis du adlyder de fleste af dem, 
der er på jorden, vil de vildlede dig, 
bort fra Allåhs vej. De følger kun 
(løse) formodninger, og de gør intet 
andet end at gisne. 


117. Sandelig, din Herre ved bedst, 


hvem der farer vild fra Hans vej. 
Og Han ved bedst, hvem der er 


retledede. 


118. Så spis af det, hvorpå Allåhs navn 
er udtalt, hvis I tror på Hans Ayat” 


(vers). 


119. Og hvorfor skulle I ikke spise af 
det, hvorpå Allåhs navn er blevet 


z 4 
Late 


be ED. É 


1 Makkahs hedninge gjorde indsigelse mod, at muslimerne spiser et dyr slagtet af dem 
selv, mens de ikke spiser det, der bliver dræbt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


Pere 


JK) (det vil sige dyr, der døde en naturlig død) Ayåt (versene) 118-121 blev åbenbaret 
i denne sammenhæng. Svaret der gives er for det første beslutningen om, hvorvidt en 
bestemt ting er lovlig. Enhver indsigelse mod dette er spinkel, fordi ingen kan udfordre 
Hans uendelige Visdom. En troende skal underkaste sig den, selv om han ikke forstår 
den tilgrundliggende visdom. Dette er betydningen af ordene: ”hvis I tror på Hans Ayåt 
(vers)”. For det andet, hvis et dyr bliver slagtet på den rigtige måde, som foreskrevet af 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


jrssd 


MEE 


ix), og al dets blod strømmer ud, hvilket gør 


resten af dets kadaver pure og rent, og Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635%.) 
Navn påberåbes over det, bliver det velsignet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
å&sækz). Der hentydes til denne pointe i den næste Ayah (vers). 
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udtalt, når Han har forklaret jer alt, Nike fr 15 SY så 
hvad Han har forbudt jer, undtagen Kr v ag kg nel; 
det, som I bliver tvunget til (under SLÅ ren bls åd ad SKAL 
ekstrem nødvendighed)/”? Og & JA de Så sg Ka en BAL 
sandelig, der er mange, der vildleder Gå 2, 


120. 


121. 


122. 


i uvidenhed med deres lyster. 
Sandelig, din Herre ved bedst, hvem 
der overtræder (grænserne). 


Og undgå synden, den åbenlyse 

og den skjulte&, Sandelig, de, der 
begår synd, skal få gengæld for det, 
de plejede at begå. 


Og spis ikke af det, hvorpå Allåhs 
navn ikke er blevet udtalt. Dette er 
sandelig en overtrædelse (synd). Og 
satanerne inspirerer deres venner til, 
at de skal strides med jer. Og hvis 

I adlyder dem, vil I være blandt 
Mushrikun (afgudsdyrkere)&. 


Kan den, der var død, og som Vi 
gav liv og skabte et lys for ham, 
med hvilket han kunne vandre 
blandt menneskene, være lig den, 
som befinder sig i mørke og aldrig 
kan komme ud af det? Og således 
er det, de plejede at gøre, blevet 
forskønnet for fornægternew. 


Surah Al-Mai'dah (5: 3). 


hes pet 
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AN 
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Denne undtagelse vedrører alle forbudte ting. Se fodnote til Sirah Al-Baqarah (2: 173) og 


”Synden, den åbenlyse” betyder en synd begået af ens ydre lemmer, såsom at drikke 


spiritus, begå utugt eller fortælle løgne osv., mens ”synden, den skjulte” betyder en synd 


begået af ens hjerte, såsom jalousi, arrogance osv. 


Mushrik er en person, der tror på mere end én gud som partner til Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede å6;%K%) i Hans Guddom. Ayah (verset) advarer om, at lydighed over for 
enhver skabning i at gøre noget lovligt eller ulovligt i Shari'ah mod Allåhs (Den Lovpriste 


og Den Ophøjede JG; 


sne 


x&2,) klare befaling, svarer til Shirk (afgudsdyrkelse). 
Det betyder, at selv om fornægterne er i totalt mørke, sætter de ikke pris på dette faktum, 


og de fortsætter med at anse deres gerninger for værende smukke. 
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SSL SeR == 


123. 


124. 


125. 


126. 


127. 


Og således anbragte Vi i hver by 
dens hovedsyndere, så de kunne 
lægge planer deri. Og de lægger 
ikke planer (deri), undtagen mod 
dem selv, men de indser det ikke. 


Og når et tegn kommer til dem, 
siger de: ”Vi vil ikke tro, før vi 
bliver givet det samme, som Allåhs 
sendebud blev givet'””, Allåh ved 
bedst, hvor Han skal placere Sit 
budskab. De, der forbrød sig, vil 
hos Allåh snart blive ramt af vanære 
og en hård straf, fordi de lagde 
listige planer. 


Så den, som Allåh ønsker at retlede, 
hans hjerte åbner Han for Islåm, og 
den, som Han ønsker at vildlede, 
hans hjerte gør Han snævert og 
trangt, som om han steg op til himlen. 
Således lægger Allåh ar-Ridjs (straf)9 
over dem, der ikke tror. 


Og dette er din Herres vej; den lige. 
Vi har uddybet Ayåt (versene) for et 
folk, der lader sig påminde. 


For dem er der fredens bolig hos 
deres Herre, og Han er deres Wali& 
for det, de plejede at gøre. 
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De mente, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%) skulle sende Sin åbenbaring 


direkte ned til dem uden Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) 
formidling. Hvis dette ikke sker, vil de ikke omfavne troen. Svaret der gives er, at det er 


AVEsg 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;5K%) alene, der kan bestemme, hvem der er en 
egnet person til at modtage Hans budskab direkte. Det er naturligvis ikke muligt at udpege 
alle som budbringere. Dette ville være i strid med selve formålet, for hvilke profeterne 
bliver sendt. Det vil sige at teste, hvorvidt folk tror og adlyder dem ved at værdsætte de 
beviser, der bliver bragt af dem. 

2 Ordet ar-Ridjs kan betyde: ”det, der intet godt er i”, ”straf”, ”urenhed” eller ”satan”. 

3 Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Ask 2.) er de troendes 
Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 
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128. Og på den Dag, hvor Han vil 
samle dem alle (og vil sige:) ”O, 
forsamling af djinner, I har gjort 
meget mod menneskeheden/””, Og 
deres venner blandt menneskene 
vil sige: ”Vor Herre, nogle af os 
drog fordel af hinandenY, men vi 
har nået vores tidsfrist, som Du har 
bestemt for os”. Han vil sige: ”Ilden 
skal være jeres bolig, deri vil I blive 
for evigt, undtagen hvad Allåh 
ønsker. Sandelig, din Herre er Alvis, 
Alvidende”. 


129. Og således gør Vi nogle af dem, 
der er uretfærdige, til venner med 
andre, på grund af det, de plejede at 
tjene. 


130. ”O, samling af djinner og 
mennesker, er der ikke kommet 
sendebud til jer fra jeres egne, 
der har fortalt jer om Mine Ayåt 
(vers) og advaret jer om mødet 
med denne jeres Dag?” De vil sige: 
”Vi vidner mod os selv”. Og det 
verdslige liv har bedraget dem, og 
de vil vidne mod sig selv, at de var 
fornægtere. 


131. Det er, fordi din Herre ikke vil 
tilintetgøre byer med uretfærdighed, 
mens deres indbyggere er 
uopmærksommed, 


1 I har vildledt mange mennesker. 


dne 


SSEYESK å < zl 


cd 
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2 Det betyder, at de har draget urimelige verdslige fordele fra hinanden. 

3 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede sæk 2) udsætter ikke Sine tjenere for straf for 
deres forseelser, medmindre Han advarer dem gennem Sine profeter. Således vil der ikke 
være en anledning til at klage over, at de er blevet tilintetgjort uden at modtage nogen 


retledning fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


rasen 


BEL). 
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a id 

132. Og for enhver er der et rangtrin ud ES KIR VE RIr SE kg 
fra det, de har gjort. Og din Herre KKP 

er ikke uopmærksom på, hvad de DDJA BRIKS jale 
foretager sig. 


133. Og din Herre er Den, der er Fri for io san ris 
alle Behov, fuld af Barmhjertighed. Re RE 
Hvis Han vil, kan Han tage jer bort se 33 rn 
og efter jer bringe, hvem Han vil, RER He RENE 


ligesom Han lod jer opstå af et 
andet folks afkom. 


134. Sandelig, det, I er blevet lovet, Jes Sosti i 
kommer ganske vist, og I kan ikke Re 
undslippe” (Allåh). Guys 

135. Sig (O, Muhammad): ”O, mit i EG mr ek Jes 
folk, hand] på jeres måde. Jeg vil BORE FE es AE 
(også) handle (på min måde). Så een SER HR Sig 
vil I vide, hvem den sidste bolig GO FAVS LEES Kan bre 


tilkommer. Sandelig, az-Zålimun 
(de uretfærdige) vil ikke få succes”. 


136. Og de tildeler Allåh en andel af or så« Ave Als 
opdyrkning og kvæg, Han har skabt, sin ed dan me 
og de siger: ”Dette er til Allåh” SYSKA SES SESIE 
efter deres påstand, ”og dette er til EDB U SRL Er 
dem, vi sætter ved Allåhs side”. Så EGO Mn, To 3, 
det, der var til deres afguder, når ds 'Æ se FEM 
aldrig til Allåh, og hvad der var til NJ 24 DE 


Allåh, når dem, de sætter ved Allåhs ODESSA ADS ESS 
side. Slet er, hvad de dømmer, — 


1 I kan ikke undgå den straf, som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 4863.) har 
advaret imod, ved at flygte fra den. 

2 Hedningene i Arabien plejede at dedikere noget af deres rigdom til Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK z.), som de plejede at bruge på de fattige og vejfarende etc., og 
en andel blev tildelt deres afguder, som blev givet til templernes vogtere. Skikken var i 
sig selv forkert, fordi den rigdom de besad ganske vist var blevet skabt af ingen anden 
end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk), og derfor var der ingen grund til at 
dedikere den til afguder. Men det absurde i skikken blev yderligere forværret af en anden 
praksis. Den del der var blevet afsat til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk), 
blev ofte brugt til deres afguders tjeneste, når de følte knaphed i deres midler. Modsat blev 
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so 


137. Og således for mange af dem, der LS, > 2 Ci rs BIKE 
sætter andre ved Allåhs side, har 5 BUNKE se Ge Er NR 
deres afguder ladet drabet på deres | RA EM US FEE SENE: 
børn” fremstå som noget skønt, AE Sz SØ SÆNSE 5 
for at ødelægge dem og forvirre 3 STASGZÅ ak 
dem i deres religion. Men hvis DERES 
Allåh havde villet, havde de ikke 
gjort det. Så efterlad dem og det, de 
opdigter. 

138. Og de siger: ”Dette er kvæg og BLY, BE rss & 
afgrøde, der er forbudt. Ingen må 1703 Åen se END 
spise det, undtagen hvem vi vil”. Fase Bro 0R 
Sådan påstod de. Og der er kvæg, SEIN Iles ge 
hvis rygge er forbudt (til ridning le sd sl 
eller læsning). Og kvæg, hvorpå de 
ikke nævner Allåhs navn — en løgn OGSÅ en eyeneser mn: 
imod Ham. Han vil gengælde dem 
for, hvad de har opdigtet. 

139. Og de siger: ”Det, der er i dette SØE RSS ns BLE 
kvægs livmoder, er udelukkende for RENEE 
vores mænd og forbudt for vores obs JES USSE SØBYE SN 
hustruer. Men hvis det er dødt, er Je ab (DK MER 
de fælles om det”, Snart vil Han 


andelen der var blevet afsat til deres afguder, anset som hellig og blev derfor aldrig berørt. 
Og det i den grad, at hvis en del af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2%) 
andel var blevet lånt ud til afguderne, ville den aldrig blive returneret. Det er denne skik, 
der er blevet nævnt i denne Ayah (vers). 


Henvisningen er til den grusomme skik, hvor man dræbte pigebørn eller begravede dem 
levende. Udtrykket ”der sætter andre ved Allåhs side” er brugt til at henvise til deres ledere 
eller djævle, der tillod dem den barbariske skik at dræbe deres døtre. Da de troede disse 
djævle havde ret til at erklære noget for lovligt eller ulovligt, som faktisk kun tilkommer 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås K), var det ensbetydende med at tro på dem 
som Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dkk) partnere i Hans Guddom. 

2 Denne Ayah (vers) har beskrevet flere hedenske skikke, der var blevet opdigtet omkring 
kvæg, og dedikeret til afguder. De havde opdelt sådanne kvæg i forskellige kategorier, 
der hver især havde en særlig begrænsning, som er nævnt i denne Ayah (vers). Da de anså 
disse begrænsninger som en del af deres religion, mens ingen sådan instruktion var blevet 
givet til dem af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;2K 2), er alle disse skikke 
blevet betegnet som ”en løgn imod Ham”. Ayah (verset) viser således, at enhver skik der 
ikke har noget grundlag i de oprindelige kilder til åbenbaring eller Shari'ah og alligevel 
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gengælde dem for deres påstand”. 
Sandelig, Han er Alvis, Alvidende. 


140. De, der dræber deres børn i 
tåbelighed uden viden, og som 
forbyder det, som Allåh har forsynet 
dem med, idet de opdigter løgn mod 
Allåh, er sandelig fortabte. De er 
sandelig faret vild, og de er ikke 
retledte. 


141. Og Han er Den, der har skabt haver 
med espalier og uden espalier 
og dadelpalmer og afgrøder af 
forskellige slags mad og oliven og 
granatæbler, det, der ligner, og det, 
der ikke ligner. Spis af dens frugter, 
når den bærer frugt, og giv hvad 
I har pligt til på høstens dag, og 
ødsl ikke. Sandelig, Han (Allåh) 
elsker ikke dem, der ødsler. 


142. Og af kvæg er der lastdyr og Farshå 
(ikke lastdyr)&. Spis af det, Allåh 
har forsynet jer med, og følg ikke i 
Satans fodspor. Sandelig, han er jer 
en åbenlys fjende. 


143. Otte par. To af fårene og to af 
gederne. Sig (0, Muhammad): ”Er 
det de to hanner, Han har forbudt, 
eller er det de to hunner? Eller hvad 
de to hunners livmodere rummer? 
Fortæl mig med viden, hvis I er 
sandfærdige”. 
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anses for at være en del af de religiøse pligter, er en løgn mod Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede IK). 


1 Deres påstand om at dette påbud er fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 


2 Det er en tiendedel eller tyvendedel af høsten, man er forpligtet til at give som Zakåt 


(obligatorisk almisse). 


3 Dette referer til små dyr, som ikke kan bære last såsom geder og får. 
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144. Og to af kamelerne og to af 5 (Kdl Så ESSEN ET 
okserne. Sig (0, Muhammad): ”Er EFA Bale 
det de to hanner, Han har forbudt, GIGGAS Br OVE Bk 
eller er det de to hunner? Eller hvad BERN ASIA ELSE 
de to hunners livmodere rummer? NE 55 Es Jer i 
Eller var I vidner, da Allåh pålagde Bl ED TEE END 
jer dette)?” Så hvem er mere LARS (SURSSAURES SEERE, 
uretfærdig end den, der opdigter ele ja AAL Av je 
en løgn mod Allåh for at vildlede d- SAA ENGEN AN 


folk uden viden? Sandelig, Allåh 
retleder ikke det uretfærdige folk. 


145. Sig (0, Muhammad): ”Jeg kan 
ikke finde noget i det, der er blevet 
åbenbaret for mig, der er forbudt i 
for nogen, der spiser det. Undtagen JES SEE FEJEDE 
hvis det er ådsel eller blod, der er 
flydt ud, eller svinekød, for det er BE SNE ARSØN 
sandelig urent. Eller en synd (vedat| Y Krs5øe END SG EGE 
slagte et dyr) hvorpå et andet navn 
end Allåhs er nævnt. Men den, der 
er nødt (til at spise af det forbudte) 
uden at ønske det og heller ikke 
for at overtræde forbuddet, så er 
din Herre sandelig Tilgivende, 


BarmhjertigY, 

146. Og dem, der er jøder, forbød Vi alt, Sj Es 
hvad der har klør, og fra køer og får dear ede GM ør re 
forbød Vi dem deres fedt, undtagen Ds SE ! briyib 


hvad der sidder på deres rygge eller LM BABES NE VLE db 
indvolde, eller hvad der er blandet 


1 Denne Ayah (vers) fordømmer i detaljer den hedenske praksis om at anse visse kvæg som 
forbudt. De havde ikke et fælles princip for forbuddet. Til tider erklærede de handyrene 
for ulovlige, og til tider erklærede de hundyrene for ulovlige. Ayah (verset) siger, at alle 
disse par er skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SK), og Han har hverken 
forbudt handyr eller hundyr. Der er heller ingen instruks om, at uanset hvad der er født fra 
et hundyrs livmoder, hvad enten det er et handyr eller et hundyr, bør anses som forbudt. 

2 Denne undtagelse vedrører alle forbudte ting. Se fodnote til Surah Al-Baqarah (2:173) og 
Sarah Al-Maidah (5:3). 


6. Sarah Al-An'am Djuz8 / 244 VO Asset ES ISENS 


sammen med knoglerne”. Det ye SES nu re) fi 
forbød Vi dem til gengæld for deres BÅS ENE 0 Hæk 
overtrædelse. Og Vi er sandelig DOSIS DUG AG Dr 
Sandfærdig. 

147. Så hvis de beskylder dig for at lyve, 3355 FØRER SR og 
så sig: ”Jeres Herre er Herren af Be SDR SEJER SERENE 
omfavnende Barmhjertighed, og AGE SA TAG Sy DGA ae 
Hans straf kan ikke holdes borte fra Oos 
de skyldige folk”. i 

148. De, der sætter partnere ved Allåhs tude Fi gg w KU fi 
side, vil sige: ”Hvis Allåh havde NES FEJEDE 
villet det, så havde vi ikke sat EG Sen 5 LGD KEE 
partnere ved Hans side, ej heller FLS oe sure 


vores fædre, og vi havde heller ikke i 
erklæret noget forbudt”. Således løj geie—s SALE batiø 
de, der var før dem, indtil de smagte bLs ss Bol æ ser 
Vor straf. Sig: ”Har I nogen viden, ed 

så fremlæg den for os. I følger intet 
andet end (løse) formodninger, og I 
gør ikke andet end at gisne”. 


149. Sig (0, Muhammad): ”Hos Allåh er Ada KE ASA R oe od 
det endelige bevis. Hvis Han havde Ex SØAE BASER | "20 G 
villet det, så havde Han retledt jer (ORØ Fed 
alle”, 

150. Sig (0, Muhammad): ”Bring jeres sg Bd ge ÅrtT 
vidner, dem, der vil bevidne, at SIS ge GE SSG ØRER 
Allåh har forbudt dette”. Så hvis de | | FOG bs op las Ao 
bevidner, så bevidn ikke sammen iso Es aa 


med dem. Og følg ikke lysterne hos 


Referencen til dette forbud er blevet givet tidligere i Surah An-Nisaåa” (4: 160). Begge 
Ayah (vers) beskriver, at dette forbud blev pålagt jøderne som en straf for nogle af deres 
ugerninger. Dette bør ikke forveksles med forbuddet mod kamelkød, som Profeten Yå'qub 
(Jakob (Fred være med ham SEXX£)) gjorde ulovlig for sig selv på grund af sit løfte, og 
som er blevet nævnt i Sirah Al-'Imrån (3:93). 

2 Som nævnt adskillige gange tidligere betyder det, at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2.) havde magt til at få de vantro til at tro på sandheden med magt, men 
det var kravet om testen for, hvilket mennesket er blevet sat på denne jord, at det skulle 
acceptere sandheden af egen vilje på baggrund af de beviser, der blev fremlagt det. 
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151. 


152. 


153. 


dem, som har kaldt Vore tegn for 
løgn, og dem, der ikke tror på det 
Hinsidige og ligestiller andre med 
deres Herre. 


Sig (0, Muhammad): ”Kom, og 
jeg vil recitere (for jer), hvad jeres 
Herre har forbudt for jer: ”Sæt ikke 
andre ved Hans side, og vær god 
mod forældrene, og dræb ikke jeres 
børn på grund af fattigdom. For Vi 
vil forsyne jer og dem. Og nærm 
jer ikke skamfulde handlinger, hvad 
enten de er åbenlyse eller skjulte, 
og dræb ikke det liv, som Allåh har 
forbudt (jer), undtagen med ret”. 
Dette er, hvad Han har pålagt jer, 
således at I måtte forstå”. 


Og kom ikke nær den faderløses 
ejendom, undtagen på bedste måde, 
indtil denne når sin modenhed. Og 
giv fuldt mål og (rigtig) vægt med 
retfærdighed”, Vi bebyrder ingen 
ud over dennes evne), Og når I 
taler, så vær retfærdige, selv om det 
er (mod) en slægtning. Og opfyld 
Allåhs pagt. Det er, hvad Han har 
pålagt jer, således at I måtte lade jer 
påminde. 


Og sandelig, dette er Min vej, den 
lige, så følg den. Og følg ikke andre 
veje, for de vil skille jer væk fra 


Å > 


GJULGEs 


HE 


pe gøre 


aser SE BEN 
ES RUSERE AKER ry 


ESKE ESPE 


Sons LE JES 
så HØ LØJ 

ås Boku bs 

2dy Sass 5 4%5 


eå 
E sg 

Fa 255, % 

(HDD SSI KELD 


5 , EK sg 22 NØ KSER - 
ss BR TA hela d 
B555s 


bre 55 VV ANLASS SOBER 


1 Selvom den primære betydning af dette direktiv synes at være relateret til køb eller salg, 
er dens anvendelse meget bredere. Den dækker alle de forpligtelser, man måtte have over 
for andre mennesker. De skal udføres i al fairness og uden forsømmelse. 

2 Denne sætning angiver, at alle de forpligtelser der er nævnt i denne Ayah (vers), skal 
opfyldes i henhold til ens bedste formåen. Enhver tilføjelse eller forsømmelse ud over ens 
egen formåen bliver tilgivet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JESKZ). 
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Hans vej”, Dette er, hvad Han har GS EET 353 
pålagt jer, således at I måtte blive Mi 7 
Gudfrygtige. 

154. Så gav Vi Miiså (Moses) Bogen, LE LEE ETS SEE 
fuldkommen for den, der handler Føl sed er < g 


godt, og som en detaljeret S; 
forklaring af alting og (som) en (OR FSsy e yereresy 
retledning og barmhjertighed, 
således at de måtte tro på mødet 
med deres Herre. 


155. Og denne er en velsignet Bog ge dy UaddErer IESEDMSS 
(Koranen), (som) Vi har sendt 223 110300 
ned. Så følg den, og frygt (Allåh), Go såa) bob 
således at I måtte blive vist nåde. 

156. (Således) at I (ikke) skal sige: Så KLEE S W Sag JÅ Å 


”Bogen blev kun sendt ned til to a BLEE el TD 
grupper (jøderne og de kristne) før DEN ÆG Lo 5 
os, og vi var ikke opmærksomme 
på, hvad de studerede”. 


i i … : EN 7 em åmE ko 3 on 
157. Eller at I (ikke) skulle sige: Hvis SÆLEN, ås 
Bogen var blevet sendt ned til os, ARS SES ESRER BYS 
så havde vi været mere retledte PER > ABD SGL GS ALE) 
end dem”. Nu er der kommet et RESEN Fæste RØG 
klart bevis til jer fra jeres Herre o ADDIS 
J J 8 331294 SES i 


retledning og barmhjertighed. Så 
hvem er mere uretfærdig end den, (SS ager sål srlge 
der kalder Allåhs Ayåt (vers) for 
løgn og vender sig bort fra dem? Vi 
vil gengælde dem, der vendte sig 
bort fra Vore Ayåt (vers), med en 
slet straf, fordi de vendte sig bort. 


On sbolid få 


158. Venter de (ikke troende) på andet ISS TA drd« LSE Ja 
end, at englene skal komme, eller i ” 


1 I denne sidste sætning er der et skift fra første person til tredje person for Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK). Ifølge arabisk formsprog er det en form for udtryk, 
der anvendes til fremhævelse i veltalende diskurser og betegnes som iltifåt. Den Hellige 


Koran har brugt denne form ”iltifåt” på adskillige steder. 


6. Sarah AlI-An'åm 


Djuz8 / 247 VW ASGkl 


eluS 3 ge =oy 


159. 


160. 


161. 


162. 


163. 


din Herre skal komme, eller nogle 
af din Herres tegn skal komme til 
dem? På den dag, hvor nogle af din 
Herres tegn skal komme, da vil en 
persons tro ikke gavne denne, hvis 
denne ikke havde troet før eller 
havde tjent noget godt gennem sin 
tro. Sig (0, Muhammad): ”Vent (I 
bare), vi venter (også)”. 


Sandelig, dem, der lavede splittelse 
i deres religion og blev til sekter, 
dem har du (O, Muhammad) ikke 
noget med at gøre. Deres sag hviler 
hos Allåh. Så vil Han meddele dem 
om, hvad de plejede at gøre. 


Den, der bringer en god gerning, vil 
få ti gange så meget (i gengæld), og 
den, der bringer en ond gerning, vil 
kun få det samme til gengæld. Og 
de vil ikke blive gjort uret. 


Sig (0, Muhammad): ”Sandelig 
har min Herre retledet mig på en 
lige vej, en rigtig religion, Ibråhims 
(Abrahams) religion, Hanifa (ren 
for afguderi). Og han var ikke én af 
afgudsdyrkerne”. 


Sig (0, Muhammad): ”Min Salåh 
(Bøn), min ofring, mit liv og min 
død tilhører Allåh, verdnernes 
Herre. 


Han har ingen partner (ved Sin 
side). Og det er jeg er blevet 
beordret til, og jeg er den første 
blandt dem, der underkaster sig 
(muslim)”. 


SE 5 ss RE vs 
Jan den dede LE SØS 


SID REN pede 
Bue Fernerke KEN 


Gorm ge SÅ 


åd Gå SS 5 dg> SM 


JB då lå: råd Serre 
OSL 


FgEVz FSA ENN ter 


GE! GA, År 
g DEN 


daksebsss SL 
Gads 
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164. 


165. 


Sig (0, Muhammad): ”Skal jeg 
søge en anden Herre end Allåh, når 
Han er Herre over alting? Og ingen 
tjener noget, undtagen mod sig selv. 
Og ingen, der bærer en byrde, skal 
bære en andens byrde. Dermed er 
jeres tilbagevenden til jeres Herre, 
og Han vil fortælle jer om det, I 
plejede at være uenige om”. 


Og Han er Den, der har gjort jer til 
stedfortrædere på jorden og hævet 
nogle af jer over andre i rang, for at 
Han måtte prøve jer, med hvad Han 
har skænket jer. Sandelig, din Herre 
er hurtig i straf, og Han er sandelig 
Tilgivende, Barmhjertig. 


Eu. usm iv Å ork 
HENCE SYGE PIEEN 
Es. 23 ERE 
SEBBE ELEV 
NSA Errk er us 

sr USG DD 


== LE” 3; za Fr 
NET ØESRELKCANE ERE KE 
KOMET Es 


1% 


re ER PRESS EN 
GSAT ESS AED ADS 
(4 kid FAP SC eee ig 
As oe se 


vr Bd 


vÉ 
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SURAH AL-A'RAF 


Titlen på denne Sarah er ”Højderne”. Ordet ”højderne” forekommer i 
Ayah (vers) 46 i forbindelse med beretningen om folk, der står på 
højderne og endnu ikke har indtrådt Paradis. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Alif, Lam, Mim, Såd'”, 


(SE 


En Bog, der er blevet sendt ned til say 3 amt ie 

; ? ; : EKSTERN 
dig (0, Muhammad). Så lad der ikke e> de BERGE 
blive trangt om dit hjerte? derover, OESSUSE2533-0 DYBA 


for at du kan advare dermed, og for 
at det kan være en påmindelse til de 
troende. 


Følg det, der er blevet sendt ned til 
jer fra jeres Herre, og følg ikke andre d 
herrer ud over HamY. Hvor lidt lader 
I jer påminde! 


2 
£ - 2 


Hvor mangen en by har Vi ikke ING ISEN 45 
tilintetgjort! Og Vor straf kom over i 


w 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK %). 

Dette er et direktiv til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) 
om, at han skulle overbringe budskabet i denne Bog til folk, uanset deres reaktion. Deres 
fjendtlige og stædige holdning var sårende for Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is), og til tider fik det ham til at tænke på, om han var ansvarlig for deres 
modvilje over for sandheden. Den Hellige Koran trøster ham ofte ved at erklære, at hans 
ansvar blot er at formidle budskabet. Adressaternes reaktioner er hverken i hans kontrol, 
ej heller er han det mindste ansvarlig for det. Derfor bør han fortsætte sin mission uden 
frygt for afvisning, latterliggørelse eller fjendtlighed, der måtte blive udvist af de vantro. 
Henvisningen til herrer her er til lederne og spåmændene, som hedningene plejede at stole 
på i trosspørgsmål. 
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den om natten, eller mens de tog 
middagslur. 


5. Og deres råb var, da Vor straf kom 
over dem, ikke andet, end at de 


sagde: ”Vi var sandelig uretfærdige”. 


6. Så Vi vil sandelig udspørge dem, 
til hvem sendebuddene blev 
sendt, og Vi vil sandelig udspørge 
sendebuddene. 


7. Så vil Vi sandelig fortælle dem, med 
viden, og Vi var aldrig fraværende. 


8. Og vejningen på den Dag er 
sandheden, Så de, hvis vægtskåle 
er tunge, det er dem, der vil være de 
succesrige. 


9. Og de, hvis vægtskåle er lette, det er 
dem, der har fortabt dem selv, fordi 
de plejede at handle uret mod Vores 
Ayåt (vers). 


10. Og sandelig, Vi etablerede jer på 
jorden og Vi skabte deri levebrød til 
jer. Lidt er det, I er taknemmelige. 


11. Og sandelig skabte Vi jer, så 
formede Vi jer, og derpå sagde Vi 
til englene: ”Isdjudu (kast jer ned 
med ansigtet mod jorden) for Adam 
(Adam)”, da kastede de sig ned, 
undtagen Iblis (Satan). Han var 


kg Fe 


RO Oda 


LES åd; AOR Ed tg 


3538 


osse Ad 


CEIESEN GÆ rn A re ys 
OSS EL SEE E gonna 


Gå 25 Kos i CC 
ED SDS ES SE 


NES IS SES, J3En dd 
Oras 


1 Den Hellige Koran har flere steder nævnt, at alle menneskelige gerninger skal vejes på 
Dommens Dag, og at afgørelsen om Paradis eller Helvede vil blive baseret på vejningen. 
De gamle filosoffer plejede at spekulere over, hvordan sådanne abstrakte ting som 
”gerninger” faktisk kan ”vejes”. Moderne instrumenter har vist, at det ikke er umuligt at 
veje eller måle sådanne immaterielle ting såsom temperatur, lys, lyde etc. Hvis mennesket 
er i stand til at opfinde skalaer og målere til at kvantificere disse abstrakte ting, hvordan 
kan det formodes, at Den Almægtige Skaber af hele universet ikke er i stand til at veje 


Sine tjeners gerninger? 


7. Sarah Al-A'råf 


Djuz8 / 251 NNA) 


GB) 7SYN 3 3 ge —V 


12. 


13. 


14. 


15: 


16. 


i 


18. 


19. 


ikke blandt dem, der udførte sudjud 
(kastede sig ned med ansigtet mod 
jorden). 


Han (Allåh) sagde: ”Hvad 
forhindrede dig i at udføre sadjdah 
(kaste dig ned med ansigtet mod 
jorden), da Jeg befalede dig (det)?” 
Han sagde: ”Jeg er bedre end ham. 
Du har skabt mig af ild, og Du 
skabte ham af ler”. 


Han sagde: ”Så gå ned herfra; det 
tilkommer ikke dig at være hovmodig 
her. Så gå ud — du skal sandelig være 
blandt de nedværdigede”. 


Han sagde: ”Giv mig udsættelse 
til den Dag, de bliver bragt til 
genopstandelse”. 


Han (Allåh) sagde: ”Du skal være 
blandt dem, der får udsættelse”. 


Han sagde: ”Fordi Du har fået mig 
til at fare vild, vil jeg sandelig ligge 
på lur efter dem på Din rette vej. 


Så vil jeg sandelig komme til dem, 
forfra og bagfra og fra deres højre 
(side) og fra deres venstre (side). 
Og Du vil ikke finde mange af dem 
taknemmelige”. 


Han (Allåh) sagde: ”Gå ud herfra, 
foragtet (og) fordrevet. Hvem 

af dem, der følger dig — vil Jeg 
sandelig fylde Helvede med jer alle 
(sammen)”. 


Og: ”O, Adam (Adam)! Bosæt 
dig sammen med din hustru 
(Hawwa'(Eva)) i Paradiset, og 


så le SÅ, salad 


GÅ ler rer; 
Gozal Gadd hy 


EBA Et Nr 

Gail 
Bak øser las 
Frem MINT AGE 5 3) md 


Bed Hær ALENE 


OGS IENS 
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spis I begge deraf, hvor som helst Å eV 
I vil. Men nærm jer ikke dette træ, Så 
for da vil I begge være blandt az- 

Zalimin (de, som overskrider Allåhs 


grænser)”. 

20. Så hviskede Satan til dem — for at Er: ESS FANS dd Fyre 
gøre deres køn synligt, som var KÆKER FREDE 
skjult for dem — og han sagde: ”Jeres j JEg SUGES 
Herre har kun forbudt jer dette træ, re Jsrså Ave 
for at I ikke skal blive engle eller ar, dte rå 

DON ESS 
blandt dem, der lever evigt ””, DAN: 7 
21. Og han tilsvor dem: ”Jeg er sandelig don Ål SK ELE 


en af dem, der råder jer godt”. 


22. Så han lokkede dem med bedrag. Da sl NS SENkLE 5 >a ÅG RR 
de smagte af træet, blev deres køn zir SKEGCÅr 
synligt for dem&. Og de begyndte cz SM gpsos eu ks eg 
at hæfte blade fra Paradiset sammen IKE SIKKE 
omkring sig. Og deres Herre kaldte an biire Jat sg 
dem: ”Forbød Jeg jer ikke dette træ, LEGE: BES: pg 
og har Jeg ikke fortalt jer, at Satan er 
jer sandelig en åbenlys fjende?” 


23. De sagde: ”Vor Herre, vi har handlet (ale må hoc cs å KATE 
uret mod os selv, og hvis Du ikke rn ae Rv DD Bi 
tilgiver os og har barmhjertighed Or ELERS 


1 Historien om Adam (Fred være med ham SELE), Hawwa'" (Fred være med hende SENGE) 
og Iblis er allerede blevet nævnt i Surah Al-Baqarah, 2:34-39. Se de relevante fodnoter 
til disse Ayåt (vers). Den nuværende Ayah (vers) nævner, hvordan Iblis (Satan) var i 
stand til at overtale dem til at spise fra det forbudte træ. Kernen i hans argument var, at 
træet var blevet gjort forbudt for Adam (Fred være med ham Si) og Hawwa” (Fred 
være med hende JCNYE) i det oprindelige stadie, fordi de ikke var stærke nok til at bære 
dens konsekvenser, ellers var det nyttigt for dem at spise fra det, idet det ville gøre dem 
udødelige ligesom englene. Nu, da der er gået en betydelig tid, og de har erhvervet evnen til 
at spise fra det, er den grundlæggende årsag til forbuddet ikke længere gældende for dem. 

2 Træets karakter var sådan, at efter at de havde spist fra det, blev deres private dele på 
en eller anden måde udækket. Så snart de indså dette, følte de sig generte og forsøgte 
at dække sig med blade. Dette viser, at nøgenhed og kønslig ophidselse er i strid med 
menneskets naturlige instinkter, og det er et krav af selve dets natur, at det bør føle skam. 
Dette aspekt af historien er blevet fremhævet her som en prolog til Ayåt (versene) 26-31, 
der fordømmer den nøgenhed, der blev praktiseret af de hedenske arabere. 
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med os, så vil vi sandelig være 
blandt de fortabte””, 


24. Han sagde: ”Gå ned (fra Paradiset Sy) fir FE & ray ale 
til jorden); (I skal være) hinandens R SK Re LEA åg 
fjender. Og på jorden skal I have et Dyd KA DYSE 
opholdssted og et livsunderhold for 
en tid”. 

25. Han sagde: ”På den skal I leve, og på 155059 SAGE v5) Je 
den skal I dø, og af den skal I blive ØL is 3 ek 
bragt frem (genopstå)”. Orø: 

26. O, Adams (Adams) børn, Vi har SLET Krrti i 

, > ya enn 
sandelig sendt klæder ned til jer, BUG ENE Er 
der skjuler jeres køn og er prydende. BOGEN Hae3y FLERE 


Og Taqwås (Gudfrygtens) klædning ossgddlcs dend SE %g 
er bedst. Det er et af Allåhs tegn, 
således at de måtte lade sig påminde. 


27. O, Adams (Adams) børn: ”Lad ikke (es RI BØ 
Satan narre jer på samme måde, som Kys rå 
han fik jeres forældre uddrevet af Sy sd ' je 
Paradiset, idet han trak deres klæder ESS FA) bøg lee 
af dem, for at vise dem deres køn. ugl EEN is: SALG aA 
Sandelig, han ser jer, han og hans & 
stamme, hvorfra I ikke kan se dem. OG så) ceb ol 


Vi har sandelig gjort satanerne til 
venner af dem, der ikke tror”. 


1 Det er disse ord, som Koranen i Sirah Al-Baqarah nævner: ”Så modtog Adam (Fred være 
med ham SGN2£) nogle ord fra sin Herre, og Han tilgav ham”. (Surah Al-Baqarah, 2:37). 

2 Disse Ayåt (vers) understreger, at menneskets primære forpligtelse er at dække de 
skammelige dele af sin krop. Dette er det første formål, for hvilke Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede Jysk) har skabt ”klæder”. Det andet formål er ”pryd”. De hedenske 
arabere plejede at være uanstændig i forskellige aspekter af deres liv, og værst af alt, 
plejede de fleste af deres stammer at klæde sig af, samtidig med at de udførte Tawaf (gå 
rundt om Allåhs Hus, Kabaen). Det påpeges af disse Ayåt (vers), at alle de aktiviteter, 
der leder mænd eller kvinder til nøgenhed er iværksat af Satan, og at man skal være 
på vagt over for hans fristelser. Samtidig påminder Ayah (verset) os om, at tøjet kun 
er en prydelse for kroppen, mens åndelig skønhed afhænger af fromhed. Således er 
ordet ”klæde” brugt til Taqwå i dens overførte betydning. (Se fodnote 52 i Sirah Al- 
"Tmrån,3:200 for betydningen og nuancen af udtrykket Taqwa). 
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28. Og når de begår en skamløs 
handling, siger de: ”Vi fandt, at 
vores fædre gjorde det, og Allåh har 
påbudt os det”. Sig: ”Allåh påbyder 
ikke noget skamløst. Siger I om 
Allåh, hvad I ikke ved?” 


29. Sig: ”Min Herre har påbudt 
retfærdighed””, Og ret jeres ansigt 
(mod Allåh) i enhver masdjid&. Og 
påkald Ham, idet I gør religionen 
oprigtig til Ham alene. Sådan som 


Han har skabt jer, skal I vende tilbage. 


30. En gruppe har Han retledet, og en 
anden gruppe har (Han) pådraget 
vildfarelse, (fordi) de har taget 
satanerne som venner, foruden 
Allåh, og de regner med, at de er 
retledte. 


31. O, Adams (Adams) børn, tag jeres 
prydelse& i enhver masdjid. Og spis 
og drik og ødsl ikke. Sandelig, Han 
elsker ikke dem, der ødsler. 
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Det oprindelige arabiske ord, der bruges her er ”Qist”, som normalt oversættes som 


”retfærdighed”, men det indebærer også mådehold i alle anliggender, dvs. langt fra begge 
yderpunkter af overdrivelse og mangel. Uden at det berører den generelle betydning af 
udtrykket, omfatter det i denne sammenhæng mådehold i spørgsmålet om ens klæder. Man 
bør hverken forsømme kravet om at dække kroppen og bruge tøjet som pryd, ej heller bør 
man tage tøjets pryd som en målsætning i livet og derved forsømme de Guddommelige 


påbud vedrørende den, eller andre forpligtelser. 


2 Når I beder, så vend jeres ansigt mod Kabaen i Makkah. 


3 ”Pryd” i denne Ayah (vers) refererer til beklædningsgenstande. Ifølge de hedenske arabers 
tro, var det kun forbeholdt nogle specifikke stammer, kaldet hums, at udføre Tawaåf rundt 
om Kabaen med deres klæder på. Alle andre stammer måtte låne tøj af dem til dette 
formål, og hvis de ingen klæder fandt til at låne, skulle de (mænd og kvinder) klæde sig 
selv af og udføre Tawaf helt nøgne. Den absurde grund til denne praksis var, at de ikke 
kunne præsentere sig selv foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;36%.) med 
tøj, der var forurenet med synder. Den nuværende Ayah (vers) fordømmer denne tåbelige 
skik og beordrer alle mennesker til at bære tøj, når de indtræder en moské, herunder den 


Hellige Moské i Makkah. 
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32. Sig (0, Muhammad): ”Hvem har står Ac sen Ét 
forbudt” Allåhs prydelse, som Han aar 4 BESLER mc 
har frembragt til Sine tjenere, og de 357 fag 23 Sy, oe ER == 
gode ting af forsyningen?” Sig: ”Det zys Evne den gel 
er for dem, der tror i dette verdslige O5 Et RASK i 


liv (selvom den deles af andre), 
men udelukkende for (de troende) 
på Opstandelses Dagen”. Således 
uddyber Vi Ayåt (vers) for folk, der 
har viden”. 


33. Sig: ”Min Herre har kun forbudt BEG Én ey SYS 
skamløse handlinger, både åbenlyst så De 

> al BRS i GR 

og i det skjulte, og synd og uret ÅR FR i 


magt, og at I sætter noget ved Allåhs ANGST sg lgd læoå 
side, hvorom Han ikke har sendt OR AGNIG Å Ø Å LÆ 


nogen bemyndigelse ned. Og at I 
siger om Allåh, hvad I ikke ved”. 


34. Og for ethvert folk er der en tidsfrist. Sd gs f.d "SER 
3 ; ; ; Als AAN 

Så når deres frist kommer, vil de ikke Eee sågj ske 2 

blive forsinket en time (for et øjeblik), DOS ENS AG OY Es 


ej heller vil de fremskynde den. 


1 Hedningene i Arabien havde ikke kun forbudt folk at bære deres påklædning, samtidig 
med at de udførte Tawaåf, men de havde også forbudt forskellige tilladte fødevarer, som 
nævnt i den foregående Sirah (Sirah Al-Måidah, 6: 138-140). Den nuværende Ayah 
(vers) fremfører, at erklære noget for lovligt eller ulovligt kun er forbeholdt Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) alene. Ingen kan erklære en lovlig ting for ulovlig. 
Dette er betydningen af den første sætning i Ayah (verset). Den anden sætning i denne 
Ayah (vers) afviser et argument, som blev fremført af nogle hedninge. De hævdede til 
tider, at alle lovlige og sunde ting er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
gaver, som nævnt af Koranen. På den anden side er alle hedningene blevet velsignet 
med disse Guddommelige gaver i overflod, som de nyder. Ifølge deres ræsonnement 
viser dette, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) ikke er utilfreds med 
hedningene, ellers ville Han have tilbageholdt sådanne gaver fra dem. Svaret der gives 
i Ayah (verset) er, at denne verdens nydelse ikke er et bevis på Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J&;%K23.) glæde og anerkendelse, medmindre det også fortsætter i det 
Hinsides. Så mens de vantros nydelse er begrænset til denne verden, er det kun de troende, 
der nyder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36/22.) gaver her i denne verden, og 
som også vil fortsætte med at nyde Hans gavmildhed i det Hinsides. I denne verden deler 
de vantro disse gaver med dem, men i det Hinsidige, vil det kun være de troende, som vil 
nyde dem med udelukkelse af alle andre. 
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35. O, Adams (Adams) børn, hvis der 
kommer sendebud til jer fra jer selv 
for at berette jer Mine Ayåt (vers), 
så de, der frygter Allåh og retter op 
(på sig selv) — for dem vil der ingen 
frygt være, og ej heller vil de sørge. 


36. Og de, der kalder Vore Ayåt (vers) 
for løgn og vender sig fra dem i 
hovmod, de er Ildens folk. Deri vil 
de blive for evigt. 


37. Så hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn om Allåh 
eller kalder Hans tegn for løgn? De 
skal få deres andel af, hvad der er 
(foreskrevet dem) i Bogen, indtil 
Vore sendebud (englene) kommer til 
dem og tager deres sjæl, (og) de siger: 
”Hvor er det, I plejede at påkalde 
foruden Allåh?” De vil svare: ”De er 
forsvundet fra os”. Og de vil vidne 
mod sig selv, at de var fornægtere. 


38. Han (Allåh) vil sige: ”Indtræd i 
Ilden med folk blandt djinner” og 
mennesker, der gik bort før jer”. 
Hver gang et folk indtræder, 
forbander det sit søsterfolke (der gik 
forud for det), indtil de alle vil blive 
samlet deri. De sidste af dem vil 
sige om de første: ”Vor Herre, det 
var dem, der vildledte os. Giv dem 
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1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 


rr sn 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 


2 Udtrykket ”De første” refererer til forgængerne, der efterlod en arv af vantro og onde 
gerninger for de følgende generationer, og ”De sidste af dem” står for efterfølgerne, der 


vil forsøge at skyde skylden på dem ”De første”. 
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en dobbelt straf i Ilden”. Han vil 
sige: ”For enhver er der en dobbelt 
(straf), men I ved det ikke”. 

39. Og de første af dem vil sige til de KG FAN åd Sj De 
sidste af dem: ”I har intet fortrin SSD nes san Je ks 
over os&), Så smag straffen for, hvad FS EGE USE LEES 
I plejede at tjene”. ODER 


40. Sandelig, de, der kalder Vore tegn 
for løgn og vender sig fra dem i 
hovmod, for dem vil himlens porte 
ikke blive åbnet, og de vil ikke 


indtræde Paradiset, før en kamel kan 


gå igennem et nåleøje, Og således 
gengælder Vi forbryderne. 


41. For dem er der et leje af Djahannam 
(Helvede) og over dem et dække (af 


ild). Og således gengælder Vi az- 
Zalimin (de uretfærdige). 


42. Og de, der tror og gør gode 
gerninger — Vi (Allåh) bebyrder 
ingen over dennes evne; de er 
Paradisets beboer. Deri vil de blive 
for evigt. 


43. Og Vi vil fjerne, hvad der er af nag 


i deres hjerter. Floder vil løbe under 
dem, og de vil sige: ”Al lovprisning 
tilkommer Allah, der har retledet os 


til dette, og vi ville ikke have været 
retledede, hvis Allåh ikke havde 
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Straffen for hver gruppe siges at blive dobbelt. Enten på grund af sværhedsgraden 


af straffen for hver gruppe i dens egen kraft, eller fordi hver efterfølger har været en 


forgænger for den næste generation. 


2 Efter at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åsxKZ) vil have besluttet, at de 
sidstnævntes appel ikke vil hjælpe dem til at lette deres straf, vil forgængerne besvare 
dem, at de ikke kan opnå noget privilegium i spørgsmålet om straf. 


w 


Naturligvis kan en kamel aldrig passere gennem et nåleøje. Derfor er dette et idiomatisk 


udtryk, der angiver, at de aldrig kan indtræde Paradis. 
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retledt os. Sandelig, vor Herres SE Z KBYSÆG Bær 
sendebud bragte sandheden”. Og 


der vil blive råbt til dem: ”Det er 
Paradiset. Det har I fået i arv for det, 
som I plejede at gøre”. 


44. Og Paradisets beboere vil kalde på GS. 
Ildens beboere: ”Vi har fundet, at 
det, som vor Herre havde lovet os, 


eger 


FTSS 


væv uigsjøke; SSL bT23 


Get 


er sandt. Har I (også) fundet, at det, re DIS AN HEESGS 

som jeres Herre har lovet jer, er ar NT Add 
sandt?” De vil svare: ”Ja”. Så vil en CE aÅLES SK 
udråber blandt dem råbe: ”Allåhs 

forbandelse er over az-Zalimin (de 

uretfærdige). 

45. Dem, som forhindrede andre fra ESATA jun Fo aedl 
Allåhs vej og ønskede den skæv, og rene SØE Ø 
de fornægtede det Hinsidige”. SEASE ed 

46. Og mellem de to er der en barriere. og JESSE] ISIN Aa Sam 
Og på Al-A'raft” (højderne) er der K: fl tort 
mænd, der genkender alle på deres BEST n cråbs alles 
tegn, og de vil råbe ud til Paradisets DORRIT IKE 


beboere: ”Fred være med jer”. De er 
ikke indtrådt i det (endnu), selv om 


de håber på (det). 

47. Og når deres blik vender sig mod kae AGE SS RA drer 
dem, der er Ildens beboere, vil pø Af Ye see GM 
de sige: ”Vor Herre, sæt os ikke Gad 2% es 


sammen med az-Zalimin (de 
uretfærdige)”. 


48. Og beboerne på Al-A'råf (højderne) 


ERAT is vous 
: i PIG SANGE 
vil råbe ud til nogle mænd, som de SAGE 


1 ”Araf er navnet på et højt sted mellem Paradis og Helvede. De mennesker, hvis gode og 
dårlige gerninger findes lige på vægtskålen, vil blive tilbageholdt der et stykke tid, men 
i sidste ende vil de få lov til at indtræde Paradis. Den nuværende Ayah (vers) skildrer 
scenariet for den tid, hvor de endnu ikke er indtrådt Paradiset. De vil se dem, der allerede 
er indtrådt i Paradiset eller Helvedet. De vil håbe på at tilslutte sig Paradisets beboere og 
bønfalde om ikke at blive indlemmet med Helvedes beboere. 
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genkender på deres tegn. De vil sige: | GG KIKE EMI GAS » 
”Jeres store forsamling hjalp jer Sø 


ikke, ej heller at I var hovmodige. CE2S SS 
49. Er det disse, som I (Helvedes Hee BAT ERN ber Jag 
beboere) havde svoret på, at SE SED Sr BED ADD Ras ED. Å 
Allåh ikke ville nå dem med PISSE S AS EDGED 
barmhjertighed?” Træd ind i OSSE 
Paradiset”. For jer vil der ingen 
frygt være, og ej heller skal I sørge. 
50. Og Ildens beboere vil råbe til LICENSE 
Paradisets beboere: ”Hæld noget SS SEE SESSTIERE SYRIEN 
BASS KE 


vand over os eller noget af det, som 7 
Allåh har forsynet jer (med)”. De vil (SR VESA 
sige: ”Sandelig, Allåh har forbudt i 
begge dele for fornægterne. 


51. De, der havde taget deres tro som mig is ig Kong 
spøg og tidsfordriv, og som det eee BEDE 
verdslige liv havde bedraget”. Så i FRE ss se Gå bal 
Dag vil Vi glemme dem, ligesom de YE EDLS z ar epd 
glemte deres møde af denne deres 


- 


DNØES 2 
Dag, og fordi de plejede at afvise  STREEE 
Vore tegn. 
52. Og Vi har sandelig bragt dem en RAS sen ends 
Bog, som Vi har uddybet med viden, SED 


en retledning og barmhjertighed for ODS Ak SSI SS 


et folk, der tror. 


Å 85 se : ERE, FØR sr 

53. Venter de på andet end dets Ås RETIAGEN! Og 
afgørelse? Den Dag, hvor opgørelsen HORSE ERE 
kommer, vil de, der tidligere bå dddoe 2 IDE 
havde glemt det, sige: ”Vor Herres dak yld ig LG Ås 


sendebud har sandelig bragt 


1 Adressaterne kunne være ”Araf folket, som fortolket af "Abdullah Bin "Abbås (Allah 
er tilfreds med ham ix2is5) og det kunne være folk, der allerede er indtrådt Paradis. I 
det førstnævnte tilfælde, vil det være en del af ”Afråf folks tale til Helvedes beboere, og 
betydningen ville være: ”I påstod om disse troende, at de ikke ville modtage barmhjertighed 
fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;2K%), men Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede åG;%K 2) har sagt til dem, ”Indtræd Paradis”. 
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sandheden. Så har vi nogen mægler, GG irer SSU AEG 
der vil gå i forbøn for os? Eller kan er ae 

vi blive sendt tilbage, så vi kan ink måle HÆS LE 
handle anderledes end den måde, ODENSES 


hvorpå vi plejede at handle?” De har 
sandelig fortabt sig selv, og det, de 
fandt på, er blevet borte for dem. 


54. Sandelig, jeres Herre er Allåh, der ANNE desert oa) 
> ? AVS KEN AUD EIN 
skabte Himlene og Jorden på seks E = re oteå, se gg 
dage; derefter Istawå (hævede) Han EJE ERNISDENE fed 
(Sig) over Tronen. Han lader natten SAGA ER 
dække dagen, idet den hurtigt følger alt ga gane FE or art 
den. Og (Han skabte) solen og månen ERE SS BELAG 
og stjernerne (og) underkastede AYGCGISKG EEN AV aL, 
dem Sin befaling. Sandelig, Ham mr AE 
i £] i DR y NM å 
tilkommer skabelsen og befalingen”. Saeenless 
Ærefuld er Allåh, verdnernes Herre. 

55. Påkald jeres Herre ydmygt og i det ENE EEES TER ER 
skjulte. Sandelig, Han elsker ikke SEERE SEES De = al 
dem, der overtræder (grænserne). (ORØZGE AL 

56. Og stift ikke ufred på jorden, efter Ås ss NIGVILES; 
at den blev bragt i orden. Og påkald 6 Hare eee se 
Ham i frygt og håb. Sandelig, Allåhs SELE ISSER)! riet 
barmhjertighed er nær ved dem, der Oos 3 
handler godt. 

57. Og Han er Den, der sender vindene, EKSI Er Ed i så Må 
bærende godt nyt forud for Hans jorgen MÅ uge Bro 
barmhjertighed&. Når de løfter de NEUEN b'Lg SED 
tunge skyer op, driver Vi dem hen til PE ss NERE Eme) 
et dødt land, (hvorfra) Vi så sender rd ar Era iz. 
vand ned gennem dem. Derved SAA EG; É JS ik 
frembringer Vi alle slags frugter. ODS SE]Å 


Således vil Vi oprejse de døde, 
således at I måtte lade jer påminde. 


1 ”Skabelse” vedrører de materielle objekter og ”befaling” til de abstrakte ting. Det betyder, 
at det er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;xK%) alene, der skaber og hersker 
over alle materielle og abstrakte ting i hele universet. 

2 ”Barmhjertighed” står her for ”regn”. 
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58. Og det gode land — dets planter 
kommer frem med dets Herres 
tilladelse. Men på det, der er dårligt, 
gror intet, undtagen med besvær”, 
Således fremlægger Vi Ayåt (vers) 
på forskellig vis for et folk, der er 
taknemmeligt. 


59. Vi sendte sandelig NuhW (Noa) til 
hans folk. Så sagde han: ”O, mit 
folk, tilbed Allåh. I har ingen anden 
gud end Ham. Jeg frygter på jeres 
vegne en mægtig Dags straf”. 


60. Lederne blandt hans folk sagde: 
”Sandelig ser vi dig i en åbenlys 
vildfarelse”. 


61. Han sagde: ”O, mit folk, der er 
ingen vildfarelse i mig, men jeg er et 
sendebud fra verdnernes Herre. 


62. Jeg overbringer jer min Herres 


budskaber, og jeg råder jer (godt), og 


jeg ved fra Allåh, hvad I ikke ved. 


63. Undrer I jer over, at en påmindelse 
fra jeres Herre er kommet til jer 
gennem en mand af jeres egne, for 
at han kan advare jer, og for at I kan 
blive Gudfrygtige, og således at I 
måtte blive blive vist nåde?” 


” f KEE Ars Få v 
ln SER Mes 
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DES And 
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Ud over at bekræfte virkeligheden af livet efter døden, formidler Ayah (verset) en anden 


hentydning. Regnen får nyttig vegetation til at gro i modtagelig jord, men den kan ikke 
frembringe nyttig afgrøde i gold jord. Tilsvarende gavner Profeternes (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem SENG) kald kun dem, der er modtagelige over for deres råd og 


ikke dem, der vender det døve øre til. 


2 De mest omfattende beretninger om Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 3E1)) 
og hans folk, der findes i den Hellige Koran er i Sarah Hud (11:25-49) og Sarah Nuh 
(71:1) og fremefter. Der er også henvisninger til Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 


SGLZ)) i Sirah Al-'Tmrån (3:33), Strah Al-An'åm (6:84), Sirah Al-Anbiya” 


(21:76), 


Sarah Al-Mu'minin (23:23), Strah Al-'Ankabit (29:14), Surah Ash-Shara (42:13) og 


Surah Al-Hadid (57:26). 
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64. Så beskyldte de ham for at lyve. HG sandt arresee 
Derpå frelste Vi ham og dem, der Enger utide ere 
var med ham på skibet. Og de, der FEYERYTE HAGE 
kaldte Vore tegn for løgn, dem lod Vi DLNELSINE— 
drukne. Sandelig, de var et blindt folk. 

65. Og til "Ad (sendte Vi) deres broder ås inge åd kile 
Hid?, Han sagde: ”O, mit folk, tilbed z: ag i SEE »Å 
Allåh. I har ingen anden gud end ESSEONSE miss 
Ham. Vil I ikke blive Gudfrygtige?” D78 ke 

66. Lederne blandt hans folk, der js lse de 
fornægtede, sagde: ”Sandelig, vi ser SØDE E LE il ng 
dig i dårskab, og vi mener sandelig, sod ekr es JE dg 
at du er en af løgnerne”. Gense 

67. Han sagde: ”O, mit folk, der er lys SS gs såe 
ingen dårskab i mig, men jeg er et SÅ 
sendebud fra verdnernes Herre. NØ UMAR 3) 

68. Jeg overbringer jer min Herres ES SE 
budskaber, og jeg er jer en troværdig CF HEE 
formaner. (Wo 

69. Undrer I jer over, at en påmindelse & io Ens AG JER 
fra jeres Herre er kommet til jer ne 
gennem en mand af jeres egne, for UD 253 dsemz É Fx JE 
at han kan advare jer? Og husk, da Key 53 e A dat? Er ele 
Han gjorde jer til efterfølgere efter EN KE vas JEN 
Nihs (Noas) folk og gav jer forøget ENBIGDE så SEG 
kraft? i legemsbygningen. Så husk BOSE 


1 "Ad var en gammel arabisk stamme, der levede i Yemen. Profeten Hid (Fred være med 
ham SL) blev sendt til dem. Da de nægtede at tro på ham, blev de tilintetgjort af en 
voldsom vind. For en udførlig beretning se Strah Hid (11:50-60). For andre henvisninger 
til Profeten Hud (Fred være med ham SL) se Strah Hud (11:89), Surah Ash-Shu'ara” 
(26:124), og for "Ad se Strah At-Taubah (9:70), Sirah Ibråhim (14:9), Sarah Al-Hadjj 
(22:42), Strah Al-Furqån (25:38), Sarah Al-'Ankabut (29:38), Surah Såd (38:12), Surah 
Al-Mv'min (40:31), Surah Fussilat (41:13), Surah Al-Ahqaf (46:21), Surah Qaf (50:13), 
Surah At-Tur (51:41), Surah An-Nadjm (53:50), Surah Al-Qamar (54:18), Surah Al- 
Håqgqah (69:4-6), og Surah Al-Fadjr (89:6). 

2 Henvisningen her er til den ekstraordinære statur og fysiske styrke, der var blevet givet 
til denne nation. Den Hellige Koran har i Strah Al-Fadjr (89:6) nævnt, at disse folks lige 
aldrig er blevet skabt i hele verden. 
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på Allåhs nåde, således at I måtte 
blive succesrige”. 

70. De sagde: ”Er du kommet til os, 55555 AN EVELSØE 
for at vi skal tilbede Allåh alene og ENDE se Øg ray 
opgive det, vores forfædre plejede D)bÅ SEGS rd 
at tilbede? Bring os da det, du Dons Esk 
truer os med, hvis du er en af de 
sandfærdige”. 

71. Han sagde: ”Straf og vrede fra jeres 5 eg RES GSERE 
Herre er allerede faldet over jer. PE S) SÅET sy, 
Strides I med mig om navne, som RE 25% Se sig 72 
I og jeres fædre har opfundet, og VOVE EGJENENESr Er 
hvorom Allåh ikke har sendt nogen ål løst EVE 2 ol; AN 
bemyndigelse ned? Så vent, jeg er ØE — Sisse 
med jer blandt dem, der venter”. D Oy AO raa 

72. Så frelste Vi ham og dem, der var Furs dre Blaze 
med ham, ved Vor barmhjertighed, EAD vi HON AD Ale 
og Vi udryddede dem, der kaldte (SJELLE SAGSNR 
Vore tegn for løgn. Og de var ikke Das 
troende. 

73. Og til Thamid (sendte Vi) deres RENE DØRE BÆRE 
broder SålihW, Han sagde: ”O, Aktiv kik SEER 


1 Thamid var en anden arabisk stamme, der levede i Al-Hidjr, en gammel by nord for 
Madinah. I dag kaldes stedet for ”Mada”in Sålih”, hvor ruinerne af deres boliger stadig er 
synlige. Denne stamme havde en blomstrende civilisation og var kendt for sin dygtighed 
for klippe udhugning og opførelse af huse og monumenter. Ud over polyteisme, udviklede 
de mange sociale onder, og Profeten Sålih (Fred være med ham JELZ) blev sendt til dem. 
Efter lang tid med vedholdende afvisning om at acceptere sandheden, bad de ham om at 
frembringe en gravid Hunkamel fra et bjerg. De lovede at tro på ham, hvis han kunne 
gøre det. Profeten Sålih (Fred være med ham SX) bad til Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede J6;%K 2), og en Hunkamel kom ud af bjerget, som krævet. Ved at bevidne 
denne mirakuløse fødsel af Hunkamelen, omfavnede nogle mennesker troen, og andre 
hældte mod troen, men deres ledere forhindrede dem i at omfavne den. Profeten Sålih 
(Fred være med ham SEN) frygtede, at en Guddommelig svøbe ville overgå dem, og 
bad dem derfor om at beskytte Hunkamelen og overholde de betingelser, hvorunder den 
var blevet født, herunder at de ville lade den græsse frit, og at den udelukkende skulle 
drikke vand fra brønden på én dag, og de skulle drikke fra den næste dag. De overtrådte 
betingelserne og fik den dræbt. For denne forseelse blev de grebet af den Guddommelige 
svøbe i form af et højt skrig og et jordskælv, der tilintetgjorde dem alle. En udførlig 
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Djuz 8 nere 
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mit folk, tilbed Allåh. I har ingen 
anden gud end Ham. Der er sandelig 
kommet et klart bevis til jer fra jeres 
Herre. Dette er Allåhs Hunkamel, 

et tegn til jer. Så lad den (gå frit og) 
æde på Allåhs jord, og gør den ikke 
fortræd, for så vil en smertefuld straf 
gribe jer. 


74. Og husk, da Han gjorde jer til 


efterfølgere efter "Ad og husede 

jer på Jorden; I bygger slotte på 
dens sletter og udhugger bjerge til 
huse. Så husk på Allåhs nåde, og gå 
ikke rundt på Jorden, idet I stifter 
ufred”. 


75. Lederne blandt hans folk, der var 


arrogante, sagde til de svage af dem, 
som troede: ”Ved I, at Sålih er et 
sendebud fra sin Herre?” De sagde: 
”Sandelig, vi tror på det, han er 
blevet sendt med”. 


76. De, der var arrogante, sagde: 


ele 


HQ 


”Sandelig, vi fornægter det, som I 


299% 


tror på '. 


Derefter slagtede de Hunkamelen, 
og trodsede deres Herres befaling 
og sagde: ”O, Salih, bring os det, 
du truer os med, hvis du er et af 
sendebuddene”. 


78. Så tog jordskælvet dem, og de lå 


livløse (på deres knæ og ansigter) i 
deres hjem. 


79. Derefter vendte han sig fra dem og 


sagde: ”O, mit folk, jeg har sandelig 
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beretning om Profeten Sålih (Fred være med ham SE) kan findes i Surah Hud (11:61- 


89) og Surah Ash-Shu'arå' (26:142). 
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overbragt jer min Herres budskab og BESES GØRE 
jeg formanede jer, men I kan ikke 
lide dem, der formaner”. 


80. Og (husk) Lut (Lot)W, da han sagde GE AS Å ild 


> 15337 
til sit folk: ”Begår I den skamløse ar Tia d: byer 
handling, som ingen i alverden begik | VS OR ' 
før jer? 

81. Sandelig, I går til mænd med Jeres BER E IGSG bu BER 
begær, i stedet for til kvinder. Nej! I reen SSR 


er folk, der overskrider grænserne”. 


82. Og hans folks svar var kun, at de vi 5 Iles Bokn; 
sagde: ”Uddriv dem fra jeres by. kamme md keg så 
De er mennesker, der holder sig OND SDLAE RA viste] 
rene”, ODIVE 

83. Så Vi reddede ham og hans familie, Adels 
undtagen hans hustru — hun var en af mune RR 
dem%, der blev tilbage. Oy Abs Er 

84. Og Vi (lod en) regn (af sten) regne ret am Åb; så 
ned over dem. Så se, hvorledes E. nes renee 
enden blev for forbryderne. OD Esy rise 


1 Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SCXZ)) var en nevø til Profeten Ibråhim (Abraham 
(Fred være med ham S3ER£)), der udvandrede fra Irak sammen med ham. Derefter bosatte 
Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SEXLZ)) sig, efter sin noble onkels anvisning, i 
Syrien og Palæstina. Han blev senere tildelt profetgerningen og sendt til befolkningen i 
Sodoma, og de tilstødende byer der, udover deres polyteisme, var berygtet for sodomi. 
Da de ikke lyttede til Profeten Luts (Lots (Fred være med ham SEX )) oprigtige råd, blev 
de grebet af den Guddommelige svøbe, og alle deres byer blev væltet. Ingen spor af disse 
byer findes i dag, og sandsynligvis blev de nedsænket i det Døde Hav i Jordan, som også 
kaldes for Luts (Lots) hav. Den mest detaljeret redegørelse om Profeten Lut (Lot (Fred 
være med ham »&L)) findes i Sarah Hud (11:69-82). Se også Stirah Al-Hidjr (15:59-61), 
Sitrah Ash-Shu'ara” (26:160-167), Surah An-Naml (27:56), Strah Al-'Ankabiut (29:26). 
For andre referencer, se Sarah Al-Hadjj (22:43), Surah Såd (38:13), Surah Qaf (50:13), 
Surah Al-Qamar (54:33) og Strah At-Tahrim (66:10). 

2 Som nævnt i Surah Hud og Surah At-Tahrim, havde Profeten Luts (Lots (Fred være med 
ham SL )) hustru ikke accepteret den sande tro og foretrak i stedet at hjælpe de vantro. 
Inden den Guddommelige svøbe indtraf, blev Profeten Lut (Lot (Fred være med ham 
SELE )) befalet til at forlade byen. Hans hustru forblev blev tilbage og blev tilintetgjort 
sammen med de andre vantro. 
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85. Og til Madyan (Midjan) (sendte Vi) BØD å i Så File 3 Aj L 
deres broder Shu'aib”,. Han sagde: DD. 5 Rot nag 
”O, mit folk, tilbed Allåh. I har AES DEER GRASS 
ingen anden gud end Ham. Der er Gå SOE SErer Erte 
sandelig kommet et klart bevis til ÆRE VESEN JET 7 N 
jer fra jeres Herre. Giv derfor fuldt ; så 
mål og (rigtig) vægt, og giv ikke LIL ALE Cider 
menneskene for lidt for deres ting, joe y LI ke ST 
og stift ikke ufred på jorden, efter at 
den er blevet bragt i orden. Dette er SREESG JOE oz 
bedst for jer, hvis I er troende. 

86. Og sid ikke ved enhver vej, idet I LSrså gå bre JE bid; 
truer og lægger hindringer på Allåhs mes z2 st Pro rr 
vej for dem, der tror på Ham, og I SENE RASKE 
ønsker den skæv. Og husk den tid, sod BESAT 
hvor I var få, og så gjorde Han jer til t obs SØNS Gi 23.5 
mange. Og se, hvorledes enden blev . EG ESS 
for urostifterne. OEM DEGÉ 

87. Og hvis der er en gruppe iblandt jer, dte, FOLDE. 
der tror på det, jeg er blevet sendt ly; FREE de 
med, og en anden gruppe, som ikke ib male SAL 
tror, så hav tålmodighed, indtil Allåh re ULIGE GADE 
dømmer imellem os. Og Han er Den SE åt sæ 


bedste Dommer”. 


88. Lederne fra hans folk, der var 
hovmodige, sagde: ”Vi vil sandelig 


uddrive dig, O, Shu'aib, og dem, KS SAS SN SSES SEE 
der tror, med dig fra vores by. Eller e& )J St L653 AGT 
(også) skal I vende tilbage til vores ær kg 
religion”. Han sagde: ”Selvom vi OM 
afskyr (det)?” 


1 Madyan er navnet på et sted samt de mennesker, der levede der. Udover polyteisme, 
hengav de sig til en række korrupte praksisser. Når de solgte og købte, plejede de at snyde 
modparten ved at give mindre i mål eller vægt. Profeten Shu'aib (Fred være med ham 
SEK) blev sendt til dem, men da de blev ved med at begå deres afskyelige forbrydelser, 
blev de udsat for en frygtelig straf. Ild regnede ned over dem, ledsaget af et jordskælv og 
en frygtelig lyd. For yderligere detaljer se Sarah Had (11:87-95), Strah Ash-Shu'arå” 
(26:177) og Strah Al-'Ankabit (29:36). 
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89. Vi opdigter en løgn om Allåh, hvis vi|  sx RSC SA EGE 
vender tilbage til jeres religion, efter DE egen SD, SIGE: 
at Allah har frelst os fra den. Og det 330] er ist i 3 
24 (ØP Ed 


90. 


9 


[rt 


92. 


93. 


94. 


95: 


er ikke muligt for os at vende tilbage 
til den, kun hvis Allåh, vores Herre, 
vil det. Vores Herre omfatter alle ting 
i viden. Vi sætter vores lid til Allah: 
”Vor Herre, døm mellem os og vores 
folk med sandheden. Og Du er Den 
Bedste af dem, der dømmer”. 


Og lederne fra hans folk, der 
fornægtede, sagde: ”Hvis I følger 
Shu'aib, så vil I sandelig være fortabte”. 


. Så tog jordskælvet dem, og de lå 


livløse (på deres knæ og ansigter) i 
deres hjem. 


De, som beskyldte Shu'aib for løgn, 
var, som om de aldrig boede dér. De, 
som beskyldte Shuf'aib for løgn, var 
de fortabte. 


Så vendte han sig bort fra dem og 
sagde: ”O, mit folk, jeg har sandelig 
overbragt jer min Herres budskaber, 
og jeg formanede jer. Hvordan skulle 
jeg sørge over et fornægtende folk?” 


Og Vi sendte ikke en profet til en by, 
undtagen at Vi greb dens befolkning 

med modgang og lidelser, således at 

de måtte blive ydmyge. 


Derefter erstattede Vi det slette med 
det gode, indtil de voksede (i antal 
og velstand), og sagde: ”Lidelser og 
velstand kom (også) til vores fædre”. 
Da greb Vi dem pludselig, og de 
opfattede det ikke”. 
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1 Denne Ayah (vers) henviser til en almen praksis, som Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede dk) adopterer, før Han udsætter et folk for den Guddommelige svøbe på 
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96. Og hvis byernes folk havde troet USA Behler cl K dj S 

og været gudfrygtige, så havde Vi KR mure sg re de 

8 Sudtrys 18 i JN KEN VED ale 
udgydt velsignelser fra Himlen og FEE ENEER 
Jorden over dem, men de løj. Så eC> ce b| is 
Vi greb dem, for det de plejede at DO uven 
lave. 

97. Og kan byernes folk føle sig i tt oe BG 

É ; AFALGOIGS AN jaget] 
sikkerhed, for at Vor straf (ikke) SRE É UD KR 
kommer over dem om natten, mens OSADA RSS 
de sover? 

98. Eller kan byernes folk føle sig i tat Jedi td. dåd 

; É Fam rn Jal 15 
sikkerhed, for at Vor straf (ikke) 1 rhtesde Må 
kommer over dem ved dagskæret, (ONES) TESTES 
mens de fornøjer sig? 

99. Føler de sig i sikkerhed mod ÆRES emne LÅ Å 
Allåhs plan? Der er ingen, der føler Sr ; Nast ar 
sig i sikkerhed mod Allåhs plan, SSD STADEN 
undtagen det fortabte folk. 

100. Er det ikke indlysende for dem, KØNS SNING Sy sovs) j 
der har arvet landet efter dens E 232 ig FE EK i ed 
(tidligere) indbyggere, at Vi, hvis IRIS BEDA IN SND iagøl 


Vi vil, kunne ramme dem for deres OL VESA TS) sees 
synder? Og Vi forsegler deres 
hjerter, så de intet kan høre. 


grund af deres afvisning om at acceptere Profeternes (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem SEGS) budskab. Til at starte med bliver de ramt af nogle prøvelser og lidelser 
i denne verden, såsom hungersnød, epidemier, ugunstige økonomiske forhold mv. Ifølge 
den menneskelige natur, har disse strabadser en positiv indvirkning på ens evne til at 
vende sig mod Skaberen og angre for ens ugerninger. Når ens hjerte er blødgjort og 
ydmyget, kan man lytte til Profeternes (Allåhs velsignelser og fred være med dem JANS) 
råd med mere opmærksomhed. Men når denne foranstaltning ikke får nogle af dem til at 
følge Profeternes (Allåhs velsignelser og fred være med dem JEG) råd, bliver de udsat 
for en anden prøve. Nu oplever de velfærd og velstand, fordi nogle folks natur gør dem 
taknemmelige overfor deres Skaber i gode tider, og ikke i ugunstige tider. Men når de 
velstående nægter at acceptere sandheden i begge forhold, hævder de, at vekslen mellem 
modgang og fremgang er et naturligt fænomen, som deres forfædre også stod overfor. I 
stedet for at vende sig mod Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), fortsætter 
de i deres vantro. På dette stadie, bliver de udsat for den Guddommelige svøbe. 
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101. Det er de byer, (hvorom) Vi fortæller 


102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


dig om deres (betydningsfulde) 
begivenheder. Og deres sendebud 
kom sandelig til dem med klare 


beviser, men de ville ikke tro på det, 


de havde løjet om tidligere. Således 


forsegler Allåh fornægternes hjerter. 


Og Vi fandt ikke nogen pagt hos de 
fleste af dem, og sandelig fandt Vi 
de fleste af dem Fåsiqin (syndere). 


Derefter sendte Vi efter dem Miså 
(Moses) med Vore tegn til Fir'aun 
(Farao) og hans (regerings) ledere, 
men de var uretfærdige mod dem 
(tegnene). Så se, hvorledes enden 
blev for al-Mufsidin (urostifterne). 


Og Miiså (Moses) sagde: ”O, 
Fir'aun (Farao), jeg er et sendebud 
fra verdnernes Herre. 


Det er ikke passende for mig at sige 
andet end sandheden om Allåh. Jeg 
er sandelig kommet med et tydeligt 
tegn til jer fra jeres Herre. Så send 


Bani Isrå”1l (Israels børn) med mig”. 


Han (Fir'aun (Farao)) sagde: ”Hvis 
du er kommet med et tegn, så 
frembring det, hvis du er en af de 
sandfærdige”. 


Så smed han sin stav, og den blev 
(til) en tydelig slange. 
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1 Historien om Profeten Muså (Moses (Fred være med ham »&X)) fortælles adskillige 
steder i den Hellige Koran. Ud over denne Surah, kan de mest detaljerede beskrivelser 
findes i Surah Tåhå (20:9-92), og Strah Al-Qasas (28:3-76). For andre vigtige referencer 
se Surah Al-Baqarah (2:51-108), Strah Al-Baqarah (2:246), Surah Yunus (10:72-88), 


Surah Al-Kahf (18:60), Surah Ash-Shufarå” 


Sarah Nuh (71:2). 


(26:10-65), Surah Al-Mu'min (40:26), og 
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108. Og han trak sin hånd frem, og den ODINS GETS 


109. 


110. 


111. 


112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


119. 


blev hvid (strålende) for tilskuerne. 


Lederne fra Fir'auns (Faraos) folk 
sagde: ”Det er sandelig en kyndig 
troldmand. 


Han ønsker at uddrive jer fra 
jeres land, så hvad er det, I 
foreslår?” 


De sagde: ”Giv ham og hans bror 
en udsættelse, og send herolder til 
byerne. 


For at bringe dig enhver vidende 
troldmand”. 


Og troldmændene kom til Firfaun 
(Farao), (og) de sagde: ”Vi skal 
sandelig have en belønning, hvis vi 
er de sejrrige”. 


Han sagde: ”Ja, og I skal sandelig 
være blandt (mine) nære”. 


De sagde: ”O, Miiså (Moses), enten 
kaster du (først), eller også vil vi 
være dem, der kaster (først)?” 


Han sagde: ”Kast I”. Så da de 
kastede, fortryllede de folks øjne og 
gjorde dem bange, og frembragte en 
mægtig trolddom. 


Og Vi åbenbarede til Musa (Moses): 
”Kast din stav”. Og straks begyndte 
den at sluge det bedrag, de havde 
lavet. 


Så blev sandheden bekræftet, og 
forgæves var, hvad de gjorde. 


Så blev de besejret dér, og de 
vendte (tilbage) i vanære. 
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120. 


121. 


122. 


123. 


124. 


125. 


126. 


127. 


Og troldmændene kastede sig ned” 
med deres ansigter mod jorden. 


De sagde: ”Vi tror på verdnernes 
Herre. 


Musa (Moses) og Håruns (Arons) 
Herre”. 


Firf'aun (Farao) sagde: ”Tror I på 
ham, før jeg har givet jer lov? Dette 
er sandelig (uden tvivl) en list, som 
I har udtænkt i byen, for at I kan 
uddrive dens indbyggere derfra. 
Men I kommer til at kende (dens 
ende)”. 


Jeg vil sandelig afhugge jeres 
hænder og jeres fødder i modsat 
side. Derefter vil jeg korsfæste jer 
alle sammen”. 


De sagde: ”Vi skal sandelig vende 
tilbage til vor Herre”. 


Og du tager hævn over os, kun 
fordi vi troede på vor Herres tegn, 
da de kom til os. ”Vor Herre skænk 
os tålmodighed og lad os dø som 
muslimin (dem, der underkaster sig 
Allåh)”. 


Og lederne af Firfauns (Faraos) folk 
sagde: ”Vil du lade Muså (Moses) 
og hans folk skabe uro i landet og 
forlade dig og dine guder?” Han 
sagde: ”Vi vil dræbe deres sønner 
og lade deres kvinder leve. Og vi 
har sandelig magt over dem”. 
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1 Dette er et idiomatisk udtryk for at afspejle den passive stemme, der anvendes af den 
Hellige Koran for at fortælle, at beviserne efterlod dem med intet andet valg end at bøje 
sig for den klart overlegne Magt, Allåh Den Almægtige. 
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128. Og Muså (Moses) sagde til sit IL ÆTASE Ade 
folk: ”Søg hjælp hos Allåh og ae sd NET KER SEE 

AGE PENEDNEST 


129. 


130. 


131. 


132. 


133. 


vær udholdende. Sandelig, Jorden 
tilhører Allåh. Og Han lader den gå 
i arv, til hvem af Sine tjenere Han 
vil. Og enden vil være til (gode for) 
de Gudfrygtige”. 


De sagde: ”Vi blev pint, før du kom 


til os, og også efter at du kom til os”. 


Han sagde: ”Måske vil jeres Herre 
tilintetgøre jeres fjende og gøre jer 
til efterfølgere på jorden, for at Han 
kan se, hvorledes I handler”. 


Og Vi greb Fir'auns (Faraos) folk 
med (mange års) hungersnød og 
mangel på afgrøder, således at de 
måtte lade sig påminde. 


Men når noget godt kom til dem, 
sagde de: ”Dette tilkommer os”. Og 
når noget ondt ramte dem, tilskrev 
de det Musa (Moses) og dem, der 
var med ham, som (dårligt) varsel. 
Sandelig, deres varsel ligger hos 
Allåh (alene), men de fleste af dem 
ved det ikke. 


Og de sagde: ”Hvilket tegn du 
end bringer os for at forhekse os 
dermed, så vil vi ikke tro på dig”. 


Så sendte Vi oversvømmelse over 
dem og græshopper og lus og frøer 
og blod som tydelige tegn”. Men 
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1 Der var forskellige tegn på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) utilfredshed 
med dem. Disse tegn blev sendt, den ene efter den anden, for at tjene som advarsler mod 
en større svøbe, der kunne overgå dem, hvis de fortsatte i deres vantro og ugerninger. 
Til at begynde med oplevede de en rasende storm; dernæst blev græshopper sendt for 
at ødelægge deres afgrøder; lus eller skadedyr blev skabt i overflod for at hjemsøge 
mennesker og husdyr; frøer blev fundet overalt, hvilket gjorde deres liv elendigt; blod 
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134. 


135. 


136. 


137. 


138. 


de var hovmodige, og de var et 
syndigt folk. 


Og da straffen faldt over dem, sagde 
de: ”O, Musa (Moses), bed til din 
Herre for os, i kraft af den pagt Han 
har sluttet med dig. Hvis du fjerner 
straffen fra os, vil vi sandelig tro 

på dig og sende Bani Isra”1l (Israels 
børn) med dig”. 


Men da Vi fjernede straffen fra dem, 
indtil en tidsfrist, som de (nok) 
skulle nå, brød de straks deres løfte. 


Så tog Vi hævn over dem og lod 
dem drukne i havet, fordi de kaldte 
Vores tegn for løgn, og de var 
ligeglade med dem. 


Og Vi lod det folk, der ansås 

for at være svage, arve landets!” 
østlige og vestlige dele, som Vi 
havde velsignet. Og din Herres 
skønne Ord blev opfyldt for Bani 
Isra”tl (Israels børn), fordi de var 
udholdende. Og Vi knuste, hvad 
Fir'aun (Farao) og hans folk havde 
lavet, og hvad de havde opført. 


Og Vi lod Bani Isra”1l (Israels børn) 
krydse havet. Så kom de til et folk, 
der sad i hengivenhed til deres 
afguder. De (israelitterne) sagde: 
”O, Muså (Moses), lav en gud til os, 
ligesom de har guder”. Han sagde: 
”I er sandelig et uvidende folk”. 
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plejede at være til stede i vand og mad. Hver gang de stod over for modgang fra et af 
disse tegn, anmodede de Profeten Misa (Moses (Fred være med ham SELZ)) om at bede 
til Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) for at fjerne plagen, men da den blev 
fjernet, tilskrev de den som en trolddom fra Profeten Misås (Moses (Fred være med ham 
SENE )) side, og derefter blev endnu et tegn sendt ned til dem fra oven. 

1 Bilåd ash-Shåm: Palæstina, Libanon, Syrien og Jordan. 
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139. Sandelig, det disse (folk) 


140. 


141. 


142. 


143. 


beskæftiger sig med, vil blive 
ødelagt, og falskt er, hvad de gør”. 


Han sagde: ”Skal jeg søge jer en 
anden gud end Allåh, når Han 
har begunstiget jer frem for alle 
verdnernes (folk)?” 


Og husk, da Vi reddede jer fra 
Fir'auns (Faraos) folk, som påførte 
jer en frygtelig straf, de dræbte jeres 
sønner og lod jeres kvinder leve. 

Og deri var der en stor prøvelse fra 
jeres Herre. 


Og Vi aftalte med Musa (Moses) 
en tidsfrist på tredive nætter, og Vi 
fuldendte dem med (yderligere) ti. 
Så hans Herres (fastsatte) tid blev 
fuldendt til fyrre nætter”, Og Muså 
(Moses) sagde til sin broder Hårun 
(Aron): ”Vær min stedfortræder 
blandt mit folk, og oprethold orden, 
og følg ikke urostifternes vej”. 


Og da Musa (Moses) kom til Vores 
fastsatte tid, og hans Herre talte 

til ham, sagde han: ”Min Herre, 
vis Dig for mig, så jeg kan se 
Dig”. Han sagde: ”Du vil aldrig 


ANSE Er Fcs FASE 
Gokke 


ESS UDEN 
i Tid Æ BON ds 
ens SS SEDAN 5 


ud; y KER RT Gi695e 
våd sgl Oka > RET 


1 Da israelitterne var i sikkerhed, og de var i færd med at starte deres liv som en selvstændig 
nation, bad de Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEX )) om at give dem en 
religiøs lov, som de kunne følge. På hans anmodning, kaldte Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jæ;xK2.) Profeten Miså (Moses (Fred være med ham 3€R)) til Tur bjerget 
(Sinai bjerget) for at sidde i hengivenhed i fyrre nætter. Oprindeligt blev han bedt om 
at opholde sig der i tredive nætter, men af grunde som Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) bedst kender, blev perioden forlænget med yderligere ti dage til at 
fuldende perioden på fyrre dage. I denne periode hengav Profeten Miså (Moses (Fred være 
med ham »sK£)) sig til tilbedelseshandlinger, herunder faste, meditation etc. Dette var 
forpligtet for at udvikle åndelige kvaliteter, som ville gøre det muligt for ham at modtage 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 252.) Bog og til at handle i overensstemmelse 
med den. Det var under dette ophold at han fik Tavlerne, der indeholdte Toraen. 
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(komme til at) se Mig, men se på så øge HOESRE ålen 


bjerget. Hvis det bliver stående på g BEG ns = 
sit sted, vil du se Mig”. Men da DES ESE JsJed 


hans Herre viste Sin Majestæt for Bade BREST 
bjerget, gjorde Han det til støv, é or åg Ø 


og Muså (Moses) faldt besvimet 
om (på jorden). Så, da han kom til 
bevidsthed, sagde han: ”Lovprist er 
Du. Jeg angrer over for Dig, og jeg 
er den første af de troende”. 


144. Han sagde: ”O, Miså (Moses), ude SE ASIA 
Jeg har udvalgt dig frem for alle RE ST ed 
menneskene, ved Mine budskaber ; ;SOGE BE SØER. 
og ved Mine ord. Så tag imod, Are cm in 
hvad Jeg giver dig, og vær en af de HEER 
taknemmelige”. 

145. Og Vi skrev for ham på tavlerne en Joy deb ad bg 
formaning om alt og en forklaring ET RGS. vad Ka 22 Pe 
på alle ting: ”Så hold godt fast ved . FO Ddmai: ibbesø, 
det og bed dit folk om at holde fast | GLAS SAGS 
ved de bedste ting deri. Jeg skal Omnd Kol 
vise jer syndernes bolig)”, tsk ER ig 

146. Dem, der er hovmodige på jorden bd Jæ SØDE 
uden ret, vil Jeg vende bort fra REE SNE RER 
Mine Ayåt (vers). Og selvom de ser ak JEIE30b ES JE) 
ethvert tegn, vil de ikke tro på det. NE AAN] (2 Bob es BD 
Og hvis de ser retledningens vej, É 
vil de ikke vælge den som vej. Og E ej so Sas Fry 
hvis de ser vildfarelsens vej, vil de lpizo 1. rene 
vælge den som vej. Sådan er det, å BA Rnøer ENE 


fordi de har kaldt Vores tegn for 
løgn og var ligeglade med dem. 


147. Og de, der har kaldt Vores tegn og Fe SIGER iz By 


mødet med det Hinsidige for løgn, ny ed sdsy 
deres gerninger vil være forspildte. BAN SDS ÅDSNÆGES 


1 Det er den gode nyhed, der blev givet til israelitterne om, at de ville erobre Syrien og 
Palæstina etc. 
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de plejede at gøre?” 


148. Og Musaåas (Moses) folk tog sig i 
hans fravær en kalv lavet af deres 
smykker, en krop, der havde en 
brølende lyd). Kunne de ikke 
se, at den ikke talte til dem eller 
ledte dem på (den rette) vej? De 
tog den til sig, og de var Zålimin 
(uretfærdige). 


149. Og da de for alvor fortrød og så, 
at de sandelig var faret vild, sagde 
de: ”Hvis vor Herre ikke viser os 
barmhjertighed og ikke tilgiver 
os, vil vi sandelig være blandt de 
fortabte”. 


150. Og da Musa (Moses) vendte tilbage 
til sit folk, vred (og) sorgfuld, sagde 


han: ”Dårligt er det, I har gjort i 
mit fravær. Har I forhastet (jer i) 
jeres Herres befaling?” Og han 


kastede tavlerne fra sig og greb fat i 


sin broders hoved, (mens) han trak 
ham hen til sig. Han (Aron) sagde: 
”Søn af min mor, sandelig, folket 


anså mig for (værende) svag, og de 


havde nær slået mig ihjel. Så lad 
ikke fjenderne glæde sig over mig 


pe 
- Ge 
Två 
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1 Som nævnt i Strah Tåha (20:85-95), var det Samiri, troldmanden, der lavede en kalv ud af 
israelitternes smykker. Det var en hul skulptur, og Såmiri havde udskåret den på en måde, 
at når luft blev ledt gennem dens hule passage, kom der en stønnende lyd ud fra munden. 
Han opfordrede folk til at tilbede den som afgud, og israelitterne begyndte at tilbede den. 
Den Hellige Koran har modbevist Bibelens version (2. Mosebog 32:1-6) om, at det var 
Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham »EX)), der havde udskåret kalven og vildledt 
sit folk. Det er naturligvis ikke engang muligt at forestille sig, at en hellig profet ville få 


sit folk til at hengive sig til afgudsdyrkelse. 


Befaling: Dvs. de forhastede sig i tilbedelse af kalven, før Profeten Miså (Moses (Fred 


være med ham S%)) kom med Guds befaling, som stod skrevet på Tavlerne. 
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(min ulykke), og anbring mig ikke 
blandt det uretfærdige folk”. 


151. Han sagde: ”Min Herre, tilgiv mig 
og min broder, og lad os træde 
ind i Din barmhjertighed. Og 
Du er Den Barmhjertigste af alle 
barmhjertige”. 


152. Sandelig, de, der tog kalven (som 
gud) til sig, vil blive ramt af Allahs 
vrede og ydmygelse i det verdslige 
liv. Og således gengælder Vi dem, 


der opdigter. 


153. Og de, der begik onde gerninger, 
men derefter angrede og troede. 
Sandelig, din Herre vil derefter 
være Tilgivende, Barmhjertig. 


154. Og da Muisås (Moses) vrede havde 
lagt sig, samlede han tavlerne 
op, og i deres indskrift var der 
retledning og barmhjertighed for 
dem, der frygter deres Herre. 


155. Og Miiså (Moses) udvalgte 
halvfjerds mænd fra sit folk til 
Vores (fastsatte) møde”, Men da 
jordskælvet tog dem, sagde han: 
”Min Herre, hvis Du ville, havde 
Du tidligere tilintetgjort både dem 
og mig. Vil Du tilintetgøre os for 
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1 Da Toraen blev bragt af Profeten Muså (Moses (Fred være med ham »€N)), hævdede 
nogle israelitter, at de ville handle i overensstemmelse med den, men kun hvis de kunne 


høre Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


Kreser 


dæk) tale direkte. Profeten Miså 


(Moses (Fred være med ham SE: )) valgte halvfjerds mand blandt dem og tog dem igen 
med til Tur bjerget, hvor de hørte Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) tale, 
men de udtrykte stadig deres tvivl om dens ægthed og forlangte at se Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK 2.) åbenlyst, som nævnt af den Hellige Koran i Surah Al-Baqarah 
(2:55-56). Som straf for deres stædighed, blev de ramt af et jordskælv, hvorefter de faldt 


om, bevidstløse. 
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det, som tåberne blandt os har ar, dl srt 
gjort? Dette er kun en prøvelse fra Saa GES 
Dig, hvorved du vildleder, hvem Du 
vil, og retleder, hvem Du vil. Du er 
vores Beskytter, så tilgiv os, og vis 
os barmhjertighed. Og Du er Den 
Bedste af dem, der tilgiver. 


156. Og foreskriv os det gode i denne KS GIN sda sides 
verden og i det Hinsidige, vi har ES 330 FORENE ENØNLE RE 
sandelig vendt os til Dig (i anger)”. BESS) ADD BIG 
Han sagde: ”Jeg rammer med ) SEES Kond vd 
Min straf, hvem Jeg vil, men Min oss Dre 312 sæ 
barmhjertighed omfatter alt”, Så i BR SND 
den vil Jeg foreskrive til dem, der GSR LE AG BESS 
frygter og giver Zakåh (obligatorisk 
almisse), og til dem, der tror på 
Vores tegn”. 

157. De, der følger Sendebuddet, den ed EEN Jens FEE 
ummiW Profet (Muhammad), som age ger ge AD 
de finder skrevet (nævnt) hos sig 33 SS 23 AASN 


A 


Å 
(Cy 
N 
NÅS 
Ex 


selv i at-Tawråh (Toraen) og al- ne Job re 
Indjil (Evangeliet), han påbyder Er 


1 Det betyder, at selv om enhver ulydig person er strafskyldig, straffer Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 3&;3K%,) kun de overtrædere, som Han Selv vil. Hans nåde strækker sig 
dog til alle. 

2 ”Ummi Profet” refererer til den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist). Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 34552.) havde holdt 
ham ulærd for at vise den mirakuløse karakter af den veltalende diskurs, der blev åbenbaret 
for ham. Da Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEL2)) bad om Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK.) nåde for sit folk, accepterede Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 36;xK 2) bønnen, selvom Han fandt det passende at forklare, at en 
fuld demonstration af Hans nåde vil være forestående med hensyn til den Hellige Profet 
Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4t) Ummah, fordi han 
ville blive sendt til hele menneskeheden, og ikke kun en bestemt nation. I den forbindelse 
er nogle karakteristika af hans Shari'ah blevet præciseret i Ayah (verset). 

3 Dette refererer til profetierne i de tidligere Guddommelige Bøger såsom Tawråh (Toraen) 
og Indjil (Evangeliet), hvori ankomsten af den Sidste Profet Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) var blevet forudsagt. Trods et væld af 
fordrejninger der er blevet introduceret til den Bibelske tekst, kan nogle af disse profetier 
stadig findes i den. 
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dem det gode og forbyder dem det 
utækkelige. Og han tillader dem de 
gode ting og forbyder dem de slette 
ting, og han tager deres byrde fra 


dem og de lænker”, der var på dem. 


Så de, der tror på ham og ære ham 
og hjælper ham og følger det lys, 
der blev sendt ned med ham, de er 
de succesrige. 


158. Sig (0, Muhammad): ”O, I 
mennesker, jeg er et Sendebud til 
jer alle fra Allåh, Den, til hvem 
Herredømmet i Himlene og Jorden 
tilhører. Der er ingen anden gud 
end Ham. Han giver liv og bringer 
død. Så tro på Allåh og Hans 
Sendebud, den ummi” Profet, 
der tror på Allåh og Hans Ord, og 
følg ham, således at I måtte & være 
retledede”. 


159. Og blandt Misås (Moses”) folk 
er der et folk, der retleder med 
sandheden og øver retfærdighed 
dermed. 
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1 ”Byrde” og ”lænker” i denne Ayah (vers) henviser til de strenge religiøse love, der var 
blevet pålagt israelitterne som straf for deres oprørske attitude. Det nævnes, at den Hellige 
Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham i;åt) vil aflaste folk 


fra sådanne strenge regler og påbud. 
2 Ummi:En der hverken læser eller skriver. 


3 Efter at have nævnt, at den Hellige Profet Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i;%) kommen blev forudsagt af Profeten Miså (Moses (Fred være med 
ham SElg)), var det relevant at invitere folk - jøder i særdeleshed — til at tro på ham. 
Denne Ayah (vers) er således den logiske konklusion af, hvad der var blevet sagt til 


Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEN2E)). 


Dette refererer til de israelitter, som forblev trofaste mod den oprindelige version af 


den mosaiske religion, og lydigt fulgte den ægte Torah. Historien bekræfter, at en lille 
gruppe blandt israelitterne aldrig afveg fra deres rigtige religion. Ibn Djarir har berettet 
en interessant historie om sådanne mennesker. Det omfatter også de israelitter, der 
omfavnede Islam, såsom "Abdullåh Bin Salam (Allåh er tilfreds med ham xl). 
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160. Og Vi delte dem i tolv stammer” SE MØDE SEE BE TENTD 
som fællesskaber. Og Vi åbenbarede så Fa BER 
for Miså (Moses), da hans folk ESDe BED ES 
spurgte ham om vand: ”Slå ker 1 ber Rs KE 
på stenen med din stav”. Så we eger, gott 
strømmede tolv kilder frem deraf. ges. Se g (Srre 
Da vidste enhver af dem, hvor deres LIGA EEG JES 
drikkested var. Og Vi lod skyerne FM 5 ser Ar årer 3 sr 
overskygge dem, og Vi sendte al- Så RDNS 
Manna (en slags sød substans) og budsbe reb 
as-Salwa (vagtler) ned til dem (og oe Sens Er DES ge 5 
sagde): ”Spis af de gode ting, vi har ODS FSK ER 


161. 


162. 


163. 


forsynet jer med”. Og de gjorde ikke 
Os uret, men de gjorde sig selv uret. 


Og da der blev sagt til dem: ”Bo 

i denne by, og spis, hvor end I 
ønsker, i den”, og sig: ”Tilgiv os”, 
og gå bøjet (i ydmyghed) ind ad 
døren, (så) vil Vi tilgive jer jeres 
fejl. Vi vil forøge (belønningen) for 
dem, som handler godt. 


Så erstattede de, som handlede uret, 
et udsagn med noget, der ikke var 
blevet fortalt dem. Så sendte Vi en 
straf (plage) fra himlen over dem, 
fordi de handlede uret. 


Og spørg dem om byen, der lå ved 
havet, da de begik overtrædelser på 
sabbatten&, da deres fisk kom til 


SAN rE reen 
RE ISS 2, N ig 
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FENJSAN is Se 
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1 Stammer: De tolv stammer er efterkommere af Profeten Ya'qiibs (Jakobs (Fred være med 
ham »GNZ£)) tolv sønner også kaldet Israels børn. 


2 De hændelser som er omhandlet i Ayåt (versene) 160-162, er allerede blevet nævnt i Ayåt 
(versene) 55 til 60 i Strah Al-Baqarah. Se fodnoterne dertil. 

3 Sabbat betyder lørdag. Lørdagen blev foreskrevet til israelitterne som en helligdag, 
som skulle afsættes til tilbedelse. Økonomiske aktiviteter blev gjort forbudt for dem 
på den pågældende dag. En gruppe af dem der boede i nærheden af kysten, overtrådte 
forbuddet ved at engagere sig i fiskeri. Til det formål opfandt de først nogle udspekulerede 
forudsætninger, men efterhånden begyndte de at gøre det åbenlyst. Som straf blev de 
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dem åbenlyst på deres sabbatsdag. sas SENERE aa 
Og når de ikke holdt sabbat, kom ; free BELT en 
de ikke (frem). Således prøvede ELNA NE 
Vi dem, fordi de plejede at handle (NØ LEE, AJ 
syndigt. 


164. Og da en gruppe blandt dem sagde: 3103585; SÅ dEL 
Hvorfor forkynder I til et folk, som Se an Lyse Er SPA ag 
Allåh vil tilintetgøre eller straffe | FEE NISSER, 
med en streng straf?” De sagde: SE ANE > SRNser 


”For at blive fritaget (for straf) over 
for jeres Herre, og for at de måtte 
frygte Allah”. 


165. Men da de glemte, hvad de var 
blevet påmindet om, reddede 
Vi dem, der plejede at forbyde 
det onde, og greb dem, der var 
uretfærdige, med en voldsom straf, 
fordi de plejede at handle syndigt. 


166. Så da de gik over de grænser, der É— 3155; SAR LAE Fare ise 
var blevet forbudt dem, sagde Vi til 


forvandlet til aber og svin. Denne episode fandt sted på Profeten Dåwids (David (Fred 
være med ham SENE )). 


Der var nogle folk i byen der, selvom de ikke var involveret i overtrædelse af sabbatten, 
var tavse omkring overtrædelserne, der blev begået af andre. En anden gruppe plejede 
derimod at formane synderne for deres overtrædelser. Den førstnævnte gruppe spurgte 
sidstnævnte, hvorfor de spildte deres tid med at formane synderne, som ikke syntes at 
acceptere deres råd og ville blive straffet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åÆxk). Som svar til dem, nævnte den sidstnævnte gruppe to formål for deres prædiken. 
For det første ønskede de at frikende sig selv foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åæækk) ved at opfylde deres forpligtelse om at kalde deres folk til den rette vej. Og 
for det andet havde de ikke mistet håbet til deres medborgere, der måtte frygte Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åÆæKz.) og afstå fra deres syndige handlinger. Disse 
mennesker blev reddet fra den Guddommelige svøbe, mens andre blev udsat for straf. 
Der er tre vigtige ting der bør tages ved lære af disse Ayåt (vers). For det første er det 
ikke tilstrækkeligt for en muslim at afholde sig fra det onde selv. Man er forpligtet til at 
formane andre og gøre hans eller hendes bedste for at bekæmpe det onde i samfundet. For 
det andet bør en prædikant udføre sin pligt for at fritage sig selv foran sin Skaber, hvad 
enten hans anstrengelser bærer frugt eller ej. For det tredje bør en prædikant ikke miste 
håbet omkring sine tilhørere, på trods af deres negative holdning, og man bør blive ved 
med at prædike med den antagelse, at nogen i det mindste vil acceptere budskabet. 
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dem: ”Bliv til aber — foragtede og OG 5 
udstødted”, 

167. Og ii din pr ånder at Han sbllrdendd SVERRE 3 
sandelig indtil Opstandelsens Da Res OSS ERE SSG NE 
ville sende nogen over dem, der É == KS PN se BB 
påfører dem slet straf. Sandelig, OG AIR od rå 
din Herre er hurtig til at straffe, 
og Han er sandelig Tilgivende, 

Barmhjertig. 

168. Og Vi splittede dem i fællesskaber | go sts3rs AAN SAGE 
på jorden. Nogle af dem er retskafne, nes 
mens andre ikke er det. Og Vi SEE VSSE ål Ls rs 
prøvede dem med gode ting og med Gis sldorik 
dårlige ting, således at de måtte 
vende tilbage (til den rette vej). 

169. Så efter dem kom der en (ulydig) kør ig i Dres RATES 
generation, der arvede Bogen. c 353 
De tager goderne af denne lave 23655 SKS JAGD E BAG 
(verden), og de siger: ”Det vil esse ser drog dlaus 
blive os tilgivet”. Og hvis der kom FE JES KRONE, J 
noget lignende til dem, vil de tage 


1 Nogle såkaldte modernister sætter spørgsmålstegn om muligheden for at forvandle 
mennesker til aber og svin. Dette svarer til at sætte spørgsmålstegn omkring Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) Altomfattende Magt. Om sådanne mennesker kan 
man kun sige: ”Vore modernister er faktisk mere end klar til, uden at blinke det mindste, 
at sluge de mest urimelige og ubegrundede forestillinger, så længe de kommer fra ikke 
muslimer. Så de har fuldstændig vished med hensyn til Darwins spekulationer om, at 
aberne udviklede sig til mennesket, selv om ingen verificerbar data endnu er blevet samlet 
for at understøtte denne påstand. Men når det kommer til den Hellige Korans erklæring 
om, at mennesker blev forvandlet til aber, ser de skævt til det. Selv om denne form for 
forandring er lige så rationel og logisk muligt, som den anden. 

2 Dette er en påmindelse til jøderne der, på grund af deres oprørske attitude, vil blive udsat 
for konstant forfølgelse af andre mennesker, indtil Domme Dag. Historien bekræfter, 
at gennem århundreder har de været udsat for ydmygelse og forfølgelse i hænderne 
på forskellige herskere. Naturligvis betyder Ayah (verset) ikke, at de aldrig vil nyde 
et fredeligt liv på noget tidspunkt. Snarere, meningen med Ayah (verset) er, at de vil 
fortsætte med at stå over for forfølgelse indtil Domme Dag i forskellige faser af deres 
historie. Intervaller af relativ fred er ikke i strid med denne erklæring. 
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det”. Blev Bogens pagt ikke sluttet gfrat Bel Se EON Av 
med dem, om at de ikke måtte sige ea MEE RON 
andet end sandheden om Allåh? OS MABY DN DINE 
Og de lærte, hvad der er i den. Og 
den Hinsidige bolig er bedre for 
dem, der frygter Allåh. Har I ingen 
forståelse? 

170. Og dem, der holder fast ved ud JS 2 25 od p 
Bogen og opretholder Salåh Ar uret, KRRATEN 
(Bøn), sandelig, Vi vil ikke lade de barne ce SGBLST 


retskafnes belønning gå til spilde. 


171. Og da Vi hævede bjerget over dem, BES HEGER vel GERE 
som om det var en skygge, og de FEE er REESE 
troede, at det ville falde over dem. mes 'slals SA EDA 
(Vi sagde): ”Værn om det, Vi har OSELÅate 
givet jer, og husk på, hvad det 
indeholder, således at I måtte blive 
Gudfrygtige?”, 

172. Og da din Herre fra Adams ss dl ordre SL 
(Adams) børns lænder frembragte KEE Fy 
deres efterkommere, og lod dem z EN Sas se %3 
vidne mod sig selv: ”Er Jeg ikke BUS BLE BYGGE 
jeres Herre?” De sagde: ”Jo! Det PRESSEN EDER 
bevidner vi”, for at I ikke på DHENG ASSER 


1 Det betyder, at de plejede at ændre reglerne i Toraen i henhold til folks ønsker efter at have 
modtaget bestikkelse fra dem, og skødesløst troede de på, at de ville blive tilgivet af Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 36552). Men når de igen blev tilbudt bestikkelse, var 
de igen parate til at acceptere den og begå den samme forbrydelse ved at fordreje Toraen. 

2 Se fodnoten til Surah Al-Baqarah (2:63). 

3 Dette er beskrivelsen af den oprindelige pagt, taget fra alle mennesker, inden de blev sendt 
til verden. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) samlede alle menneskers 
sjæle, der ville komme til denne verden indtil Domme Dag, og efter at have givet dem 
de nødvendige fakulteter til at forstå og tage en beslutning, spurgte Han dem, om de 
bevidnede, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede yak z) er deres Skaber, som de 
skal adlyde. Alle bevidnede og forpligtede sig til at forblive lydige overfor Ham. Faktum 
er, at bortset fra nogle ateister, der har forvrænget deres naturlige instinkter på grund 
af nogle eksterne faktorer, er anerkendelsen af Skaberen i sagens natur indbygget i alle 
menneskers ubevidsthed. Medmindre man hindres af eksterne forhindringer, har denne 
anerkendelse et stærkt potentiale til at acceptere sandheden. Derfor kaster en oprigtig 
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Opstandelsens Dag skal sige: ”Vi 
var sandelig uvidende om dette”. 


173. Eller (for at) I (ikke) skal sige: ”Det åd Sl Sis 
var vores forfædre, der satte andre PE EINES EAR 
ved siden af Allåh, og vi var (kun) LER BAR KRADSER 
efterkommere, (som kom) efter GLA, 


dem. Vil Du da tilintetgøre os for 
det, tilhængere af falskhed gjorde?” 


174. Og således uddyber Vi Ayåt (vers), Goa An BES IKNe Babe 
for at de således måtte vende tilbage! 
(til den rette vej). 


175. Og reciter (0, Muhammad) for dem tee ABE REF SSNGN 
historien om ham, som Vi gav Vores UND 
tegn, som han så løsrev sig fra. Så God Keb EN anablgis 
forfulgte Satan ham, og han blev en 
af de vildfarne. 


? st s7 


176. Og hvis Vi havde villet, så havde VE KE FEEDS Sis 
Vi sandelig ophøjet ham” ved dem 39 Ale 
(tegnene), men han hældte sig mod Jer MASK je SDN 


jordenW (det verdslige) og fulgte rt ER desk La 


søger af sandheden sig over den, når den kommer til syne for en, som om det var dennes 
tabt ejendom. 
1 Hvis han havde handlet efter de tegn, han havde fået. 


2 Mange lærde mener, at denne Ayah (vers) refererer til Bal'åm Bin Bå'ir, en from tilbeder, 
som havde kendskab til de Guddommelige Bøger, og som var kendt for sine bønners 
accept af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2). Ifølge en beretning af Tabari, 
da Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEXZ)) havde til hensigt at iværksætte 
et angreb på hans by, anmodede hans folk ham om at bede imod Profeten Miså (Moses 
(Fred være med ham 3EL)). I begyndelsen nægtede han, men senere accepterede han 
noget bestikkelse og bad som krævet, men da han gjorde det, var ordene der kom ud af 
hans mund en bøn mod sit eget folk. Efter at have fejlet i dette forsøg, rådede han sit 
folk til at sende kvinder til Profeten Muså (Moses (Fred være med ham 3E%)) hær og 
tilbyde dem selv til hans mænd til utugt. Israelitterne faldt for dette plot, og blev ramt af 
en omfattende plage, hvor et stort antal af dem døde. Denne historie, med nogle mindre 
forskelle, findes også i Bibelen (Fjerde Mosebog, kapitel 22 og 25). Da den Hellige Koran 
ikke har navngivet nogen bestemt person, kan det ikke med vished siges om, hvorvidt det 
er denne historie, der hentydes til her. Det grundlæggende formål er imidlertid at advare 
de mennesker der, på trods af at have kendskab til en Guddommelig Bog, afviger fra dens 
lære i forfølgelsen af verdslige fordele. 
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sin lyst. Så hans eksempel er som arier EGE 
: BIG INN E ydl] på] Jås SY 

et eksempel med en hund. Hvis du PR BE ren LA sek 24 

jager den væk, gisper den”. Og OSSE SØ gaar 


hvis du lader den være, gisper den. 
Dette er eksemplet med det folk, 
der kaldte Vores tegn for løgn. Så 
fortæl historierne, således at de 
måtte tænke sig om. 


177. Slet er eksemplet med dem, der LE rd UAE SEA, 
kaldte Vores tegn for løgn, og de ka ar El 
handlede uret mod sig selv. OSAENED NE 

178. Den, som Allåh retleder, er den W få SES ; Alper as 


retledede. Men dem, Han vildleder, 


KN ge Talen «cl Wv Gi lol 
de er de fortabte. Gå så 


179. Og Vi har sandelig skabt mange par Bilan SAANSEr 
mennesker og djinnerY til Helvedet. DR RØD ES SÅ. 
De har hjerter, med hvilke de 23ner, LAS TÆN , 
ikke forstår, og de har øjne, med DNS SYS 
hvilke de ikke ser, og de har ører, 3 Sid i: ENG 
med hvilke de ikke hører. De er g eg Lø Na 
som kvæg, snarere, de er endnu GYS AA 
mere vildledte. De er dem, der er 
uopmærksomme. 

180. Og til Allåh tilkommer de ENKER AL id: 


smukkeste navne), så påkald Ham 


Ifølge nogle lærde blev Bal'åms tunge strakt helt ned til hans brystkasse som en 
Guddommelig straf, og dermed blev han som en hund. Nogle andre fortolker denne Ayah 
(vers) til at henvise til en hunds grådighed, hvis tunge altid hænger i ønsket om noget at 
spise. Selv hvis den bliver angrebet af en sten, springer den på den med tungen hængende 
ud i håb om, at det kunne være noget at spise. 

2 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
Denne Ayah (vers) forbyder at referere til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) med andre navne ud over dem, der er blevet anerkendt af den Hellige Koran og 
Sunnah. 
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181. 


182. 


183. 


184. 


185. 


186. 


187. 


med dem. Og forlad dem, der 
afviger i (anliggendet om) Hans 
navne. De vil blive gengældt for, 
hvad de har lavet. 


Og blandt dem, Vi har skabt, er 
der et fællesskab, der retleder ved 
sandheden og øver retfærdighed 
derved. 


Og de, der kalder Vores tegn for 
løgn, dem vil Vi gradvis trække 
(hen mod deres straf), uden at de 
ved hvorfra. 


Og Jeg giver dem udsættelse. 
Sandelig, Min plan er fast. 


Har de ikke overvejet, at der ingen 
galskab er i deres ven (Profeten 
Muhammad)? Han er kun en 
åbenlys advarer. 


Eller har de ikke betragtet 
Himlenes og Jordens rige og alt, 
hvad Allåh har skabt, og (set), at 
deres tidsfrist måske er kommet 
nær? Så hvilket udsagn efter den vil 
de tro på? 


Den, som Allåh vildleder, vil ikke 
have nogen til at retlede sig. Og 
Han lader dem vandre blindt i deres 
trods. 


De spørger dig (0, Muhammad) om 
Timen: ”Hvornår vil den komme?” 
Sig: ”Kun min Herre har viden 
derom. Kun Han kan åbenbare den 
til dens (fastsatte) tid. Den vejer 
tungt i Himlene og på Jorden. Den 
vil pludselig komme over jer”, 

De spørger dig, som om du har 


ALDIG bøledt 
OS 


Km Em 


OS dyst 


3 27 4 


ESKE NS NEN 


Jr 
ORAEN der 


(SS STA 
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åd FR Gy 
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kendskab til den. Sig: ”Kendskabet 
til den er kun hos Allåh, men de 
fleste mennesker ved det ikke”. 


188. Sig: ”Jeg har ingen magt til at HL LAGE sål INGE 
forårsage gavn eller harme for sol at yd 
mig selv, undtagen hvad Allåh vil. SEE i LSE me 
Og hvis jeg kendte til det Usete, FAG 9 ske RENS 


0 £ 


så havde jeg ophobet en masse GoLå æ BÆGER då un 


godt, og ondt ville ikke have ramt 
mig. Jeg er kun en advarer og en 
budbringer af gode nyheder til et 
folk, der tror”. 


j renee TE se KO MR 
189. Han er Den, der har skabt jer af en (Cr SÅS Ser 
person (Adam (Adam)), og af det mime AE SSG 
skabte Han hans mage, for at han sees SEE le 
måtte finde ro hos hende. Så, dahan! Gi see NE 
(1) ce) ra) Save 
havde dækket! hende , bar hun en AGGER FRIRSY AE 
let byrde og gik omkring med den&. E se gÅ 
Da hun derefter voksede tungere, (LH SODE 


bad de begge til Allåh, deres Herre: 
”Hvis Du skænker os et retskaffent 
barn, vil vi sandelig være blandt de 
taknemmelige”. 


190. Men da Han skænkede dem med et to KGS Å SELE 
retskaffent barn, tillagde de Ham sø æ ip 

i w Bald 
partnere i det”, Han havde skænket 95 sæd sr 


1 En hentydning til kønsligt samkvem. 

2. Et ægtepar fra Adams (Fred være med ham si) afkom. 

3 Indtil fosteret havde nået sin fuldkommenhed. 

4 Den første del af Ayah (vers) 188 henviser til Adams (Fred være med ham SE) og 
Hawwa's (Evas (Fred være med hende SENGE )) skabelse. Efter dette, er tankegangen hos 
de vantro, blandt deres efterkommere, blevet afsløret. Da Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JæyaK 2) skænkede parret en retskaffen søn, tillagde de Ham en partner i det, 
Han havde skænket dem, ved at give barnet navnet Abd (tjener), men i stedet for at tilføje 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JåG;æK%) navn til ordet "Abd, tilføjede de et 
andet, såsom 'Abdul-Haårith. Dette er en bestemt form for afgudsdyrkelse, som man kalder 
for afgudsdyrkelse inden for navne, og denne kategori falder ikke under den virkelige 
afgudsdyrkelse. 
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dem. Men Allåh er hævet over, 
hvad de sætter ved Hans side. 

191. Sætter de noget op ved siden af ANGKAE2 KE SHRENEN RE 
Allåh, der ikke har skabt noget, og 2 
som selv er skabt? 

192. Og de (påståede partnere) kan ikke då g SAGE så Y; 
yde dem nogen hjælp, ej heller kan gg 

& DIken 


193. 


194. 


195. 


196. 


197. 


198. 


de hjælpe sig selv. 


Og hvis I kalder dem til den rette 
vej, vil de ikke følge jer. Det er det 
samme for jer, om I kalder på dem, 
eller I forbliver tavse. 


Sandelig, dem, som I påkalder 
ved siden af Allåh, er tjenere 
ligesom jer selv. Så påkald dem 
og lad dem svare jer, hvis I er 
sandfærdige. 


Har de fødder til at gå med? Eller 
har de hænder til at gribe med? 
Eller har de øjne til at se med? Eller 
har de ører til at høre med? Sig (O, 
Muhammad): ”Påkald dem, som I 
sætter ved siden af Allåh, og læg 

en plan mod mig, og giv mig ingen 
udsættelse. 


Sandelig, min beskytter er Allåh, 
der har sendt Bogen ned, og Han 
beskytter de retskafne”. 


Og dem, som I påkalder ved siden 
af Ham, (de) kan ikke hjælpe jer, ej 
heller kan de hjælpe sig selv. 


Og hvis I påkalder dem til 
retledningen, så hører de ikke. Og 
du ser dem kigge på dig, men de 
kan ikke se. 


EY 
KS G 
CE 
[s 
ASA 
w: 
Ny 
HAN 
WANS 
KA 


RE 0 sa KEN 
SLØd bybskan, JN 
oe isike 
ls kadterd il 
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Budde NB8 
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199. (O Profet) tilgodese (folk), og 
påbyd godhed, og vend dig bort fra 


30.5 


PEA A 


ræk 


de uvidende. SULTE 

200. Hvis Satan hvisker en ond hvisken NEGER S mil EEK 
til dig, så søg tilflugt hos Allah. Ls E FAR 
Sandelig, Han er Althørende, ks (ceseg SAs 
Alvidende. 

201. Sandelig, de, der frygter Allåh, hvis % Bo 35 SAMLER Så 
de bliver strejfet af Satans hvisken, byg za ud É 
ihukommer de (Allah), og de bliver SEES sg BE Sybz MS 


påpasselige med det samme. 


202. Hvad angår (Satans) brødre Serge SÅS SØs4 


(sammensvorne), så fører de dem NAK 
ud i vildfarelsen, og de holder ikke asdtis fle 
op), 

203. Og når du ikke bringer dem et tegn, Keres SNKIK ig ENE 
siger de: ”Hvorfor opfinder du det BR SRP E FEER 
ikke&?” Sig (0, Muhammad): ”Jeg Uadodlesl gg KLD 
følger kun det, der bliver åbenbaret så 13555 Saa 
til mig fra min Herre”. Dette er (en DES 


Bog med) indsigt fra jeres Herre, og 
en retledning og barmhjertighed til 
et folk, der tror. 


1 Satan er altid på jagt efter at tilskynde mennesket til at begå synder. Den nuværende Ayah 
(vers) leder det til at være på vagt overfor sådanne tilskyndelser og imødegå dem med 
at søge tilflugt hos Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åGsækz) ved at recitere 
”A'tdhu billahi minash shaytånirr radjim” (jeg søger tilflugt hos Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) mod satan den udstødte) og at være bevidst om, at Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede dk) er Årvågen over det. Når man gør dette, står 
virkeligheden af Satans tilskyndelser klar for en, hvilket hjælper en med at modstå det onde. 

2 På trods af et stort antal mirakler der blev vist gennem den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist), blev hedningene ved med at kræve 
mirakler efter deres valg. Når de ikke blev vist nogen mirakler, kommenterede de, at hvis 
Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham iX) virkelig var en profet, 
kunne han udføre mirakler af egen vilje. Svaret er, at i stedet for at kræve nye mirakler, 
bør de tænke på den Hellige Koran, som i sig selv er et mirakel, og som indeholder 
retledning for hele menneskeheden. 
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204. Og når Koranen bliver reciteret, så 
lyt til den, og vær stille, således at I 
måtte blive vist nåde. 


205. Og ihukom din Herre i dig selv med 
ydmyghed og frygt og uden at tale 
højt om morgenen og om aftenen. 
Og vær ikke blandt dem, der er 
ligeglade. 


206. Sandelig, de, der er hos din Herre, 
er ikke for hovmodige til at tilbede 
Ham, og de lovpriser Ham og laver 
sudjud (kaster sig ned med ansigtet 
mod jorden) for Ham”. 


JAG SAGE 5955 
Oude) 


"So KREKSEN SER) lå 


ST AGE ER 


er Re rad 


bå 


1 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 


(islamisk retslære). 
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DER KOS 


Titlen på denne Sarah er ”Byttet”. Ordet ”byttet? forekommer i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med krigsbytte, der tages på slagmarken. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE ip Ky å CA 
Den mest Barmhjertige 

1. De spørger dig om byttet. Sig: Fe sne SÅRE Ed NERE co ra 
i 40 VMS GG ES 
”Byttet er til Allåh og Sendebuddet”. | 2 , nn EJ 2 $ SR 
3 nm z 3: > oe me 91 mv ERR 2 TRE 
Så frygt Allah, og stift fred imellem scan One 
jer, og adlyd Allåh og Hans Oavi AK REAR SANNE i 

Sendebud, hvis I er troendewW. hekse sk E 

2. Sandelig, de troende er dem, hvis re AE DRE 
; É SK WS So SB] GANG pe FA IS) 
hjerter fyldes med frygt, når Allåh Fede. Boer mv. oe p 
(s navn) bliver nævnt, og når Hans FSA SES CERES 
Ayat (vers) bliver reciteret for dem, å JES FSK GR BESØG 


forøger det deres tro. Og de sætter 
deres lid til deres Herre. 


3. Dem, der opretholder Salåh (Bøn) og BEDER ORE 


É £ ga: 
giver ud af det, Vi har forsynet dem ADL 
med. (HON 

4. Det er de sande troende. For dem br så 3 2 FANk 3 ad] 
er der rangtrin hos deres Herre, og R Piles ie. 

Peel Z FE RE Aon tere MAR 
tilgivelse og en ærefuld forsyning. (OBS LODISE SYS "BES 


1 Da hedningene flygtede fra slagmarken ved Badr slaget, satte en gruppe af Sahåbah 
(Allåh er tilfreds med dem Ai) efter dem. En anden gruppe forblev med den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is; 4) til at beskytte ham mod 
eventuelle angreb fra fjenden, mens en tredje gruppe begyndte at indsamle krigsbytte. 
De var under det indtryk, at byttet kun tilhørte dem. De to andre grupper hævdede, at 
de også var berettigede til at modtage en andel af byttet, da de havde deltaget i slaget 
på lige fod med dem. Grunden til at de ikke kunne deltage i indsamlingen af byttet var, 
enten forfølgelsen fjenden eller beskyttelsen af Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist). Spørgsmålet blev bragt for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist), og den nuværende Ayah (vers) blev åbenbaret for 
at præcisere, at byttet tilhørte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;4K2,), som 
Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) havde beføjelse til at 
fordele i overensstemmelse med Hans befaling. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) fordelte byttet ligeligt mellem alle dem, der deltog i 
Djihåd. Alle var efterfølgende tilfredse med afgørelsen. 
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E 


5.. Ligesom da din Herre lod dig (O, obl adr 
Muhammad) forlade dit hjem med PER SEESERE ER 
ret”), og sandelig var der en gruppe OS ) ask USSR GED 
af de troende, der ikke brød sig om 
det, 


6. De strides med dig om sandheden, BUKKE SÅ 3% å va 
efter at den er blevet åbenlys, som 
om de bliver drevet mod døden, 
mens de ser (på den). 


7. Og da Allåh snes jer, Én en de dl FØDSEL SS 
to grupper er til jer, og I håber på, ud sive 24 hån hr eg 5 
at den uden våben vil være for eg beres på Så kø sån) 
jer. Og Allåh ønsker at befæste FG LO) Hg 5$ 
sandheden med Sine ord og at skære å KØR ne inde SER usde " 


fornægternes rod. 


1 Det betyder: ”Som I bestred i første instans i spørgsmålet om byttet. Men da Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede ås %) afgørelse blev gennemført, viste det sig at være 
retfærdigt og bedre for jer. Tilsvarende var en gruppe blandt jer modstandere af at kæmpe 
mod Quraish hær, men da de overgav sig til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åkskk%) vilje, bevidnede de dets gode resultater med deres egne øjne”. 

2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) var fra starten vel Vidende om, at 

denne ekspedition i sidste ende ville ende med et afgørende slag mod Quraish, selv om 

den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) oprindelige 
hensigt var, idet han forlod sit hjem, at angribe Abu Sufyåns karavane. Dette er blevet 
bekræftet af den næste Ayah (vers) og enstemmigt rapporteret af autentiske beretninger. 

Denne Ayah (vers) siger derfor, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åGsåk.) ikke 

fik dig til at forlade dit hjem på grund af karavanen. Han fik dig faktisk til at forlade 

dit hjem for, at du kan vinde en afgørende sejr over din fjende, som er blevet nævnt i 

Ayah (verset) som ”ret”. Da de muslimer, der oprindeligt var under det indtryk, at de 

forlod deres hjem på en let mission, dvs. at angribe karavanen, blev konfronteret med 

en uventet Quraish hær, var nogle af dem tilbageholdende over for at møde dem. De 
mente, at deres lille antal og mangelfulde udstyr kun var tilstrækkelig nok til at angribe 
en karavane og ikke til en formel kamp mod sådan en enorm hær. Derfor var de på det 
givne tidspunkt tilbageholdende overfor at møde Quraish hær. Men da den Hellige Profet, 

(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 34) i overensstemmelse med Allåhs 

(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) befaling og i samråd med de fleste af sine 

Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ-Zi5) besluttede sig for at møde Quraish hær, gav 

de, der var tilbageholdene, efter for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) og 

Hans Budbringers (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 34) befaling. 

Udtrykket ”de to grupper” står for Abu Djahls hær på den ene side, og Abu Sufyaåns (der 

endnu ikke havde omfavnet Islåm) karavane på den anden side. Allåh (Den Lovpriste og 


w 
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8. Så Han kan lade sandheden sejre SES Nan Edd 
og tilmtetgøre falskheden, selv om i i se 


synderne hader det. CASLS, 


9. Da I påkaldte jeres Herre om hjælp, ile IEL Ka iESY 


å svarede Han jer: ”Jeg vil hjæl ger 
så svarede Han jer: ”Jeg vil hjælpe ENNA MARR SSG 
SER RE ER 


jer med et tusinde engle, som følger ef 
hinanden”. 

10. Og Allåh har kun gjort det (givet ae E fy SØS 
løftet) for at give jer en god nyhed, see danner sås 
og for at jeres hjerter måtte få ro bjadlse SDYLØNS sne ye 
(derved). Og hjælpen kommer (5) isse dd 
kun fra Allåh. Sandelig, Allåh er 
Almægtig, Alvis. 


11. Da Han dækkede jer med en døsen, hplsr Er fdd ALGER 


som sikkerhed fra Ham” (mod i ke VÅR ans 2 
fjenden), og sendte vand fra himlen NARETEG ed £ Eret 
ned over jer for at rense jer dermed LDS RERUSSANESE EØS 

ax TERE udv or 23 
og (derved) fjerne Satans urenhed fra OAB 53 så 


jer. Og for at styrke jeres hjerter og 
for at give (jer) fodfæste dermed. 


12. Da din Herre åbenbarede til englene: $-- Å S ad Næ BST 
”Jeg er med jer, så gør dem, der tror, SR SNO 

: RR, Så BUs gale Sri ga 

faste (i troen). Jeg vil indgyde rædsel 283 MU IyAl SUSE, 


Den Ophøjede å&;2K%) havde lovet, at en af disse to grupper ville blive overvundet af 
muslimerne. De, der var imod at indgå i en kamphandling mod Abu Djahls hær, ønskede, 
at Abu Sufyans karavane skulle falde i deres hænder, fordi det var den svageste af de to, 
da Abu Djahls hærs styrke uforholdsmæssigt var stærkere end muslimernes styrke. Men 
det var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG4;2K%) vilje at rette et afgørende slag 
mod Quraish militære magt og deres selv antagede storhed, da det var den væsentligste 
hindring for mange araberes accept af sandheden. 


På trods af den skræmmende atmosfære på slagmarken, hvor fjendens antal og udstyr var 
meget større, fyldte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;%K%) muslimernes hjerter 
med fred og ro, og de blev dækket med en døsen. 

2 Da Quraish hær havde indtaget det bedste område i de umiddelbare omgivelser, måtte 
muslimerne slå sig ned på et sandet sted med ingen mulighed for at få vand, og de 
kunne heller ikke bevæge sig med faste skridt på grund af det glatte sand. Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede å&;8KZ.) sendte et regnskyl, der ikke kun forsynede dem med 
tilstrækkeligt vand, som de kunne lagre, men gjorde også sandet under deres fødder fast. 
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i fornægternes hjerter. Så slå (dem) 
over nakkerne og slå dem over hver 
af deres fingerspidser”. 


13. Det er, fordi de modsatte sig Allåh 
og Hans Sendebud, og for den, 
der modsætter sig Allåh og Hans 
Sendebud, så er Allåh sandelig 
streng i (Sin) straf. 


14. Det er (straffen), så smag den, og 
sandelig er der for fornægterne 
Ildens straf. 


15. O, I, som tror, når I møder dem, der 
fornægter, gå fremad (mod slaget), 
så skal I ikke vende dem ryggen. 


16. Og den, der vender sin ryg til dem 
på den dag, medmindre det er en 
krigslist eller for at trække sig 
tilbage for at tilslutte sig en (anden) 
deling, så har han sandelig pådraget 
sig vrede fra Allåh, og hans bolig er 
Djahannam (Helvede), og det er et 
slet endemål. 


17. Så I dræbte dem ikke, men Allåh 
dræbte dem. Og du kastede ikke”, 
da du kastede, men Allåh kastede. 
For at Han kunne prøve de troende 
med en god prøvelse fra Sig. 
Sandelig, Allåh er Althørende, 
Alvidende. 


18. Således (skete det), og sandelig, 
Allåh er Den, der svækker 
fornægternes plan. 


æ. 3 v rad 7 


SVENN Er 13;2£—> 


—G 35 5te KØRE BEDER 


lg glad SEJ SEE 
ANKE BES) Era) 
akz CS TSGårs seg 


Oy Sas ME 


1 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix ft) havde kastet en 
håndfuld støv og småsten mod fjenden i slaget ved Badr. Disse småsten nåede fjendens 


øjne og forårsagede panik mellem dem. 
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19. Hvis I (fornægtere) søger afgørelsen 
(dvs. sejr), så er afgørelsen (dvs. 
nederlag) sandelig kommet til jer. 
Og hvis I afstår (fra fjendtligheder), 
så er det bedre for jer. Og hvis 
I vender tilbage (til krig), vil Vi 
(Allåh) vende tilbage. Og jeres 
hær vil ikke være tilstrækkelig for 
jer, selvom de er mange i antal, og 
sandelig, Allåh er med de troende. 


20. O, I, som tror, adlyd Allåh og Hans 
Sendebud og vend jer ikke fra ham, 
mens I lytter (til ham). 


21. Og vær ikke som dem, der 
sagde: ”Vi har hørt”, men de hører 
ikke”, 


22. Sandelig, de værste skabninger for 
Allåh er de døve (og) stumme, der 
ikke forstår. 


23. Og hvis Allåh havde kendt noget 
godt i dem, havde Han fået dem til at 
høre. Men hvis Han havde fået dem 
til at høre, så ville de sandelig vende 
sig bort, og de er afvisende. 


24. O, I, som tror, svar Allåh og 
Sendebuddet, når Han kalder jer til 
det, der giver jer liv, og vid, at Allåh 
kommer imellem et menneske og 
dets hjerte, og at I til Ham skal 
samles. 


ke 2 
FENG ASE sæ ze 
eV REDE FSSAR)I 


essere AE , 
3% ÅSE ser ket KANE Jade PO 
as OD EAR DEs 


Kg å Z TÆER - 
Jr g C2-. re Ma: Nær JE 
BELKSK SES 
«5 
PT 


(5) SER ARD) DAS 


NS DIES 
p FE PKT) 
ODA dl] 


vol ( 
AJ 
BE 
IN (TT 
C 0 
van 
Sv Va 
GG FF Kes 
KØ 
SMR« 
SAREEN N 
FE 
SÅ i 
SNEER 
N (.a SgÅ 
v må køl 8 


1 Henvisningen er til hyklerne, der hævdede, at de hørte Sendebuddets (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 5534) befaling, men da de ikke handlede i overensstemmelse 
hermed, var deres lytten til ingen nytte. Det var som om, de slet ikke havde lyttet. 


2 Dvs. at det er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


FSF 


ik.) der har magt over hjerterne 


og at intet kan ske, hvis man ønsker det, undtagen med Hans vilje. 
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25. Og frygt for en prøvelse, der ikke 
kun vil ramme dem af jer”, der er 
uretfærdige, og vid, at Allåh er hård i 
Sin straf. 


26. Og husk, da I var få (og) undertrykt 
på jorden, I frygtede, at menneskene 
ville tage jer. Så gav Han jer ly 
og styrkede jer med Sin hjælp 
og forsynede jer med de gode 
ting, således at I måtte være 
taknemmelige. 


27. O, I, som tror, begå ikke forræderi 
mod Allåh og Sendebuddet, og begå 
ikke forræderi mod det, I er blevet 
betroet, og I ved det. 


28. Og vid, at jeres rigdom og jeres børn 
er en prøvelse, og at der hos Allåh er 
en stor belønning. 


29. O, I, som tror, hvis I frygter Allåh, 
vil Han skænke jer en sondring (til at 
skelne mellem ret og uret), og Han 
vil afskrive jeres dårlige gerninger 
og tilgive jer. Og Allåh er Herren af 
Stor Gunst. 


30. Og (husk), da de, der fornægter, 
lagde planer mod dig om at (tilbage) 
holde dig eller slå dig ihjel eller 
fordrive dig, og de lagde planer, og 


Be BØ HADE Gr fo2 2 
(ETS) rr: 38-50 EET JERNE 
Tag sæ 


ZEN KK SET: meer 


Ek) 
78 Carr 


ge ea SES se 


Sd 


KME JR DÅ 
Pl 


HÆS EEN 
Oy bab ERE 3 


søge « Fa 

SØ 97 "4 9 23 KR 743 27 ml 

Sy; rare SØE as 3) 

Fe oe sole SEN 

Do SANGE GS AEG 


Dette betyder, at alle bliver ramt af den Guddommelige svøbe. Det vil sige at retskafne 


mennesker også bliver ramt af sådan en svøbe, fordi de, i stedet for at forsøge at reformere 
deres samfund, forblev passive tilskuere til, hvad der foregik omkring dem. Denne Ayah 
(vers) er således en alvorlig advarsel til dem, der begrænser deres retskaffenhed til dem 
selv og er ligeglade med de onder, der spredes af andre. 

2 Dette henviser til et råd, der blev indkaldt af Quraish hedninge, hvor forskellige forslag 
blev diskuteret for at forhindre den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham åsdsdft) i at emigrere og yderligere udbrede sit budskab. Nogle af dem foreslog, at 
han skulle anholdes og tilbageholdes i et hus, indtil han dør. Nogle andre foreslog, at han 


8. Sirah Al-Anfål Djuz9 / 297 Wt! JUNE gg —A 


Allåh lagde planer. Og Allåh er Den 
Bedste af dem, der lægger planer. 


31. Og når Vore Ayåt (vers) reciteres for OSUG ES TEL 
dem, siger de: ”Vi har hørt det. Hvis Et 
vi ønskede, kunne vi sige det samme É 
som dette. ”Dette er intet andet end OEM Aar 
sagn fra de tidligere (tider)”. 


32. Og (husk), da de sagde: ”O, Allåh, NNE DE 
glÅlD obl 
hvis dette er sandheden fra Dig, F E 


skulle forvises fra byen. Begge forslag blev udelukket af flertallet. Endelig blev de enige 
om forslaget om, at en flok unge mænd, der blev udvalgt fra forskellige stammer, bør 
benyttes til at dræbe ham. Alle forberedelser blev foretaget i overensstemmelse hermed. 
De unge der var blevet valgt, belejrede hans hus for at udføre deres onde plan, men Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 65452.) forpurrede deres plan ved at give den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) en mirakuløs mulighed for 
at forlade hjemmet uskadt. Det lykkedes derefter for ham at forlade byen Makkah og 
migrere til Madinah. 


Meningen med Ayåt (versene) 31 til 35 er som følger: Nadr Bin Hårith, en af deltagerne 
i rådslagningen, der er nævnt ovenfor (i fodnoten på Ayah (vers) 30) hævdede, at han 
kunne komponere en diskurs som Koranen. Men da han blev konfronteret med denne 
udfordring fra Koranen (Surah Al-Baqarah,2: 23-24), tyede han til en anden form for 
argumentation og hævdede, at hvis Koranen var sand, skulle Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&;æKz.) ramme de vantro med en himmelsk svøbe. Ayah (vers) 33 svarer, at 
en almen og usædvanlig svøbe ikke kan sendes over dem af to grunde; På grund af den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) tilstedeværelse i 
deres midte, og fordi de plejede at søge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) 
tilgivelse under Tawåf ved at sige: Ghufrånak (O Allåh, vi søger din tilgivelse). Selvom 
denne bøn, på grund af deres vantro, ikke var nok til at fritage dem for straf i det Hinsides, 
var den acceptabelt i dets omfang af denne verden, og derfor ville de ikke blive udsat 
for en usædvanlig Guddommelig svøbe. Ayah (vers) 34 advarer dem dog om, at Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK2Z.) udeladelse af en svøbe ikke betyder, at de 
ikke fortjener nogen straf overhovedet. Faktisk fortjener de den, og derfor ville de blive 
udsat for en lettere straf i denne verden i form af hungersnød etc. og ved at blive dræbt og 
vanæret under deres kampe mod muslimerne. Dernæst vil de blive udsat for den ultimative 
straf i det Hinsides. Medlemmerne af Quraish stammen plejede at være stolte over at være 
den Hellige Moskés kustoder og vogtere, og de troede, at dette erhverv ville redde dem fra 
straf. Ayah (vers) 34 og 35 fastholder, at de ikke var de kompetente og retmæssige vogtere 
af den Hellige Moské. For det første fordi de ikke var gudfrygtige, og for det andet fordi, 
at de i stedet for at lette tilbedelseshandlinger i den Hellige Moské, forhindrede de folk 
i udførelsen af tilbedelseshandlinger, hvis de fandt det passende. Og for det tredje fordi 
deres egen tilbedelse i den Hellige Moské ikke var mere end fløjten og klappen, som mere 
ligner at have det sjovt end at udføre en seriøs og oprigtig tilbedelse. 
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33. 


34. 


IS: 


36. 


37. 


38. 


så lad sten regne ned over os fra 
himlen, eller bring os en smertefuld 
straf”. 


Og Allåh ville ikke straffe dem, 
mens du (O, Muhammad) er iblandt 
dem, ej heller ville Allåh straffe 
dem, mens de søger tilgivelse. 


Men hvad er der med dem, siden 
Allåh ikke skal straffe dem, når 

de forhindrer (folk) fra al-Masdjid 
al-Haråm (den Hellige Moské 
(Kabaen)), når de ikke er dens 
beskyttere? Dens beskyttere er kun 
dem, der frygter Allåh, men de fleste 
af dem ved det ikke. 


Og deres bøn ved Huset (Kabaen) 
var kun fløjten og klappen (i 
hænder). Så smag straffen, for det I 
plejede at fornægte. 


Sandelig, de, der fornægter, giver 
ud af deres rigdom for at forhindre 
(folk) fra Allåhs vej”, Så vil de 
(fortsætte med at) give ud, men den 
vil blive til fortrydelse for dem, 
derefter vil de blive besejret. Og de, 
der fornægter, (de) vil blive samlet i 
Djahannam (Helvede). 


For Allåh adskiller det onde fra 
det gode og lægger det onde oven 
på hinanden. Og ophober det hele 
og anbringer dem i Djahannam 
(Helvede). Det er dem, der er de 
fortabte. 


Sig til dem, der fornægter, at hvis de 
afstår, vil de blive tilgivet for, hvad 


Si sarks ål EEN ne 
SAV eos såled 


SOREN re 


G RAE ERe za 
Jyudl is spåede; 
E 53 


Så ære HE 
BRYK GERE 2 

FAE dg fa fee s 
4%, sent 4 

kr arraek 2 


ev, 


HU) Pa RY 


1 Dette refererer til de bidrag hedningene havde indsamlet til at føre krig mod 
muslimerne. 
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39. 


40. 


41. 


42. 


der er passeret (af deres synder). 
Og hvis de vender tilbage, så er de 
tidligeres (folks) eksempel allerede 
gået forud. 


Og bekæmp dem, indtil der ikke 
længere er Fitnah (afgudsdyrkelse 
og ufred), og religionen (lydighed) 
tilhører Allåh. Så hvis de holder inde, 
så ser Allåh sandelig, hvad de laver. 


Og hvis de vender sig bort, så vid, 
at Allåh er jeres beskytter. Hvilken 
fortræffelig Beskytter og hvilken 
fortræffelig Hjælper. 


Og vid, at hvad I end tager som bytte, 
er en femtedel af det sandelig for 
Allåh, Sendebuddet, slægtningene, 
de faderløse, de trængende og den 
vejfarende, hvis I tror på Allåh og på 
det, Vi har sendt ned til Vores tjener 
på Sondringens Dag(”, den dag hvor 
de to hære mødtes. Og Allåh har 
magt over alle ting. 


Og (husk), da I (den muslimske 
hær) var på den nærmeste (side af) 
dalen, og de var på den fjerneste, og 
karavanen var neden for jer. Og hvis 
I skulle have aftalt (et tidspunkt) 
med hinanden, så var I sandelig 
blevet uenige om aftalen. Men (det 
skete således), for at Allåh kunne 
fuldende en sag, der allerede var 
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1 Det vil sige den Guddommelige hjælp med engle, ro og de gode nyheder om sejren. 

2 Ayah (verset) skildrer slagmarken ved Badr. Muslimerne slog lejr ved den side af dalen, 
der var tættere på Madinah. Som tidligere nævnt, var det et sandet sted, der ikke var 
egnet for en hær at slå lejr. Fjenden slog lejr i den modsatte ende af dalen, som var bedre. 
Desuden havde hedningene den fordel, at karavanen havde omgået dalen og var nået et 
sted ved kysten, hvorfra den kunne støtte Abu Djahls hær, hvis det blev nødvendigt. 
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bestemt til at indtræffe, så at de, der 
skulle dø, kunne dø på grundlag” 
af et klart bevis, og de, der skulle 
leve, kunne leve på grundlag af et 
klart bevis. Og Allåh er sandelig 


Althørende, Alvidende. 

43. Og (husk), da Allåh i din drøm IEL ERE ENNENE 
(O, Muhammad) viste dig dem 332 bg bog ker 
som få. Og havde Han vist dig ÅEN co NE) 
dem som mange, ville I sandelig ål fed ANG rd 


have mistet modet, og I ville have 
stredes med hinanden om sagen. ST Fire 
Men Allåh frelste (jer). Sandelig, 
Han er Alvidende om, hvad der er i 
hjerterne. 


44. Og (husk), da Han viste jer dem som SAGA Ål: 
få i jeres øjne, da I mødtes, og (Han) Sl rn Ås n Er 
gjorde jer få i deres øjne, for at Allåh| GA BAS 
kunne fuldende en sag, der allerede (Fa BYDES VK dl 


var bestemt til at ske. Og til Allåh re AR 
vender (alle) anliggender tilbage. 23 
45. O, I, som tror, når I møder en gruppe ii då Bla dl ZL 
(af fjenden), så stå fast og ihukom ie ERURE anker 
Allåh meget, således at I måtte blive FR SE 
succesfulde. OSDPÆNG 
46. Og adlyd Allåh og Hans Sendebud, KN SÅ LISSA 
og bestrid ikke (hinanden), for da fr LE, y ruter 
vil I miste modet, og jeres styrke BNI sas ds9lykar 


1 To punkter fremgår af denne del af Ayah (verset). Et, at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede åææxkz.) havde skabt sådanne omstændigheder, under hvilke muslimerne og 
hedninge skulle komme til at stå overfor hinanden i et slag, uden en forudgående aftale 
mellem de to. Under de givne omstændigheder var en på forhånd fastlagt dato og sted 
for slaget næppe tænkeligt, fordi det var for tidligt for begge parter at erklære en formel 
krig på det tidspunkt. Det andet punkt er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jæxk) havde foreskrevet, at et sådant slag vil finde sted, og at muslimernes store sejr 
med så svage ressourcer, vil påvise rigtigheden af deres sag, og at man kunne vælge Islam 
eller vantro med åbne øjne. Således står ordene ”dø” eller ”leve” i denne Ayah (vers) 
henholdsvis for ”vantro” og ”tro”. 
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vil forsvinde. Og vær tålmodige. aomdle 
Sandelig, Allah er med de tålmodige. 5 


47. Og vær ikke som dem, der forlod Pi 555 ge Bean rer 
deres hjem i arrogance og for at I vv 
vise sig foran menneskene, og de tg FOA NES 0 
forhindrer folk fra Allåhs vej. Og (SORTEN VE NVE 
Allåh omfatter (alt), hvad de gør. 

48. Og (husk), da Satan prydede deres NGSSVR KASSEN KSEN 
handlinger for dem og sagde: ”Ingen Bl melis SER g SAN ae 
mennesker vil kunne overmande 29 eg 2230 så) SEN 
jer i dag, og jeg er sandelig jeres JE STEELE 
beskytter”. Men da de to grupper eN ME ere fre 
så hinanden, vendte han om på sine it 2 ak: be Ed 
hæle og sagde: ”Jeg har intet med jer Bo KÆDE SE SD 
at gøre. Jeg kan se, hvad I ikke kan Q GIN É SNG 


se. Sandelig, jeg frygter Allåh, og 
Allåh er streng i (Sin) straf”, 


49. Da hyklerne og de, i hvis hjerter, der i åg n re såadld i? 
er en sygdom (tvivl), sagde: ”Disse Eg DEAD 
folks religion har narret? dem”. Men JR DE 
for den, der sætter sin lid til Allåh, å å 
så er Allåh sandelig Almægtig, 
Alvis. 


i 


1 Ayah (verset) fortæller os, at Satan havde overtalt Quraish folk til at angribe muslimerne. 
Denne overbevisning kunne være gennem hvisken i hjerterne, men stilen i Koranens 
udtryk indikerer, at Satan havde vist sig for dem i menneskelig form. Dette understøttes 
af en beretning af Ibn Djarir på autoritet af Ibn "Abbas (Allåh er tilfreds med ham 25), 
at mens Quraish forlod deres hjem, frygtede de, at den tilstødende Bakr stamme, som var 
deres fjender, kunne angribe deres hjem i deres fravær. For at fjerne denne ængstelse, 
viste Satan sig for dem i form af Stråqah, en person som Quraish kendte. Han hævdede, at 
han, gennem sin stamme, ville beskytte deres hjem og deres familier mod ethvert angreb 
fra Bakr stammen, og de trygt kunne drage ud på deres mission mod muslimerne. Han 
sluttede sig til Quraish i Badr og hævdede, at muslimerne aldrig kunne besejre dem i 
slaget. Men da hærene kæmpede mod hinanden, og han så englene stige ned for at hjælpe 
muslimerne, flygtede han og afkræftede sit løfte til Quraish ved at erklære, at han kunne 
se, hvad de ikke kunne se, dvs. englene. (Ibn Kathir). 

2 Da hyklerne så, at sådan et lille antal af muslimer skulle stå over for Quraish enorme 
hær, sagde de, at muslimernes religion havde gjort dem overmodige, og de ville indse 
sandheden, når de ville blive besejret af deres fjende. 
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51. 


52. 


53; 


55: 


56. 


tager sjælene af dem, der fornægter, 
(mens) de slår dem på deres ansigter 
og deres rygge, og (idet de siger): 
”Smag den brændende (Ilds) straf. 


Det er, for hvad jeres hænder har 
sendt forud, og (vid), at Allåh ikke er 
uretfærdig mod (Sine) tjenere”. 


Ligesom det var med Firfauns 
(Faraos) slægt og dem, (der levede) 
før dem. De fornægtede Allåhs tegn, 
så greb Allåh dem på grund af deres 
synder. Sandelig, Allåh er stærk (og) 
streng i (Sin) straf. 


Det er, fordi Allåh ikke er En, der 
ændrer en gunst, som Han har 
skænket et folk, førend de ændrer, 
hvad der er i dem selv. Og (vid), at 
Allåh er Althørende, Alvidende. 


. Ligesom det var med Firfauns 


(Faraos) slægt og dem, (der levede) 
før dem. De kaldte deres Herres tegn 
for løgn. Så tilintetgjorde Vi dem på 
grund af deres synder og druknede 
Fir'auns (Faraos) slægt. Og de var 
alle uretfærdige. 


Sandelig, de værste levende 
skabninger hos Allåh er dem, der 
fornægter (troen), så de vil (aldrig 
tro). 


Dem, (som) du sluttede en pagt med, 
(og som) derefter bryder deres pagt 
hver eneste gang, og de frygter ikke 
(Allah), 
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1 Henvisningen her er til jøderne. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) havde indgået en pagt med dem, lige efter han var migreret til Madinah. 
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57. Så hvis du (0, Muhammad) får 


herredømme over dem i krigen, så 
spred ved (hjælp af dem) dem der 
kommer efter dem, således at de må 
lade sig påminde 


58. Og hvis du frygter forræderi fra et 


folk, så bryd (pagten) med dem, 
(mens I og de) har lige (viden om, at 
pagten er brudt)”. Sandelig, Allåh 
elsker ikke de forræderiske (folk). 


59. Og fornægterne skal ikke tro, at de 


kan flygte (fra den Guddommelige 
straf). Sandelig, de kan ikke forpurre 
(Allåhs plan). 


60. Og klargør mod dem, hvad I formår 


61. 


af magt, og krigs heste, hvormed 

I kan skræmme Allåhs fjende og 
jeres fjende og andre foruden dem. I 
kender dem ikke, (men) Allåh kender 
dem. Og hvad I end giver ud for 
Allåhs sag, vil I få tilbagebetalt fuldt 
ud, og I vil ikke blive forurettet. 


Og hvis de viser tilbøjelighed til 
fred, så vis du (også) tilbøjelighed 
mod den, og sæt din lid til Allah. 
Han er sandelig Den Althørende, 
Den Alvidende. 


Fred 
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Ifølge denne pagt, skulle jøderne og muslimerne leve i fred med hinanden, og de skulle 
ikke støtte hinandens fjender. Jøderne overtrådte denne pagt ved at støtte hedningene 
mod muslimerne ved Badr, med det håb at hedningene ville sætte en stopper for den 
islamiske stat en gang for alle, men efter muslimernes sejren bad de om tilgivelse hos den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 55%), og han tilgav dem. 
De overtrådte dog pagten igen og igen ved Uhud og Ahzåb slaget. 

Dette betyder, at ophævelsen af pagten bør erklæres åbent, så fjenden ikke forbliver under 
det indtryk, at pagten er intakt. Det er ikke tilladt at handle imod pagtens betingelser uden 
en sådan klar erklæring, medmindre fjenden har overtrådt den åbent, og det er kendt for 
alle, i hvilket tilfælde en handling kan træffes uden en sådan erklæring. 
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62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


Og hvis de vil bedrage dig, så er 
Allåh tilstrækkelig for dig. Han er 
Den, der styrkede dig med Sin hjælp 
og med de troendes (hjælp). 


Og (Han) forenede deres hjerter. 
Hvis du havde spenderet alt, hvad 
der var på jorden, (så) havde du ikke 
kunnet forene deres hjerter. Men 
Allåh forenede dem. Han er sandelig 
Almægtig, Alvis. 


O, Profet (Muhammad), Allåh er 
tilstrækkelig for dig og (for) dem, 
som følger dig af de troende. 


O, Profet (Muhammad), opmuntr de 
troende til kamp. Hvis der er tyve 
tålmodige (mænd) blandt jer, vil de 
besejre to hundrede. Og hvis der er 
hundrede iblandt jer, vil de besejre 
tusind af dem, der fornægter. Fordi 
de er et folk, der ikke forstår”. 


Nu har Allåh gjort det nemt for jer, 
for Han vidste, at der var svaghed 
blandt jer. Så hvis der er hundrede 
tålmodige (mænd) blandt jer, vil de 
besejre to hundrede. Og hvis der 

er tusind af jer, vil de besejre to 
tusinde med Allahs tilladelse. 
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1 Det betyder, at de vantro ikke forstår virkeligheden om livet efter døden, og alle deres 
anstrengelser kredser omkring denne verdens nydelse, og derfor har de ikke modet til at 
ofre deres liv til gavn for det næste liv . Omvendt mener muslimerne, at hvis de bliver 
martyrer i Djihåd, vil de få et langt bedre liv i den næste verden. 


2 Dette er et supplement til påbuddet i Ayah (vers) 15 og 16 ovenfor, hvor det blev forbudt 
for muslimerne at flygte fra at stå overfor fjenden. Disse Ayåt (vers) fastsætter grænser for 
dette påbud. I første omgang fastsatte Ayah (vers) 65 den regel, at hvis antallet af fjenden 
er ti gange så mange, er muslimerne forpligtet til at møde fjenden med tålmodighed, 
fordi de vil triumfere med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) hjælp, 
hvis de udviser den tålmodighed, som forventes af dem. Men Ayah (vers) 66 har lettet 
reglen og begrænset det til en situation, hvor antallet af fjenden er dobbelt så mange som 
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Og Allåh er med de 
tålmodige. 

67. Det tilkommer ikke en profet, at han é cd Ass Gåde 
har (krigs-) fanger, førend han har seer, SR as 
kæmpet (en kamp med blodudgydelse)” GI GESA ig j Bor 
i landet. I ønsker verdslige ting, men GAS så BOA NIGESER > BANG 
Allåh ønsker det Hinsidige (for jer). 

Og Allåh er Almægtig, Alvis. 

68. Hvis det ikke havde været en |. å irere ie does SYÅ 
tidligere bestemmelse fra Allåh, så PESADESDE 
ville en mægtig straf sandelig have Gabedle 
ramt jer, for det I tog. 

69. Så spis af det, I har taget som Ek EGEDE VÅR 
bytte&), (som) tilladt og godt (for sa 


muslimerne og ikke ti gange så mange. Mange lærde anser Ayah (vers) 66 som ophævelse 
af reglen, nævnt i Ayah (vers) 65. Ifølge nogle andre hentyder Ayah (vers) 65 til det 
højeste niveau for tålmodighed, som kræves af muslimerne, mens Ayah (vers) 66 henviser 
til minimumsniveauet, som kræves af muslimerne. 

1 Halvfjerds fremstående folk fra Quraish blev taget som fanger i slaget ved Badr. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) forhørte sine 
Sahåbah (Allah er tilfreds med dem 85), hvordan man skulle håndtere dem. Flertallet 
blandt de noble Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem ZxXis5), herunder Abu Bakr (Allåh 
er tilfreds med ham ix) var af den opfattelse, at de skulle sættes på fri fod, efter at 
man havde fået løsesum for dem. "Umar (Allåh er tilfreds med ham :x&5) og Sfad Bin 
Mu'ådh (Allåh er tilfreds med ham ix) mente dog, at de skulle dræbes, således at 
Quraish magt blev helt undertrykt, og de ikke skulle få mulighed for at omarrangere deres 
styrker mod muslimerne. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
zzdlss) handlede i overensstemmelse med flertallets anvisning og efter at have modtaget 
løsesum for fangerne, satte de dem fri. Den nuværende Ayah (vers) blev åbenbaret ved 
den lejlighed for at erklære, at accept af løsepenge for fangerne kunne have været tyet til, 
når fjenden var blevet fuldstændig undertrykt og demoraliseret, og dens aggressive plan 
var blevet fjernet helt. Under de givne omstændigheder var det derfor ikke passende at 
acceptere løsesum for dem. 

2 Det er fordi, ”for den løsesum I har taget for fangerne, uden en udtrykkelig tilladelse fra 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), kunne en Guddommelig straf have ramt 
jer, men der var et tidligere dekret fra Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), 
der frelste jer fra den”. Den Hellige Koran nævner ikke detaljerne i dette dekret, og de 
lærde har udtrykt forskellige holdninger til at identificere den. Sandsynligvis henviser 
den til dekretet om, at den muslimske ”Ummahb” ikke vil blive udsat for en altomfattende 
Guddommelig straf, især på grund af en godtroende fejl i dommen. 

3 På grundlag af den foregående Ayah (vers), kunne man antage at løsesum taget for 
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jer), og frygt Allåh. Sandelig, Allåh OLSENS 
er Tilgivende, Barmhjertig. EH É 

70. O, Profet (Muhammad), sig til a je NE Be SNE 
de fanger, der er i jeres hænder må SE ke 2 . Øs Aj 
(besiddelse): ”Hvis Allåh kender ses SR E kst 
noget godt i jeres hjerter”, (så) vil NESS ONLIE GG 
Han give jer noget bedre end det, rss 
der blev taget fra jer, og (Han) vil SE 
tilgive jer. Og Allåh er Tilgivende, 

Barmhjertig. 

71. Og hvis de vil forråde dig, så har SØDERE po 
de før forrådt Allah, men Han gav ae sedking FR 
(dig) magt over dem. Og Allåh er vr HORN 
Alvidende, Alvis. 

72. Sandelig, de, som tror og ere Arn kr ak Nå 
udvandrede og kæmpede med deres må ar es 
rigdom og deres liv for Allåhs sag, så ener 
og de, som gav (dem) husly og sek Vi zs LE add Så ENN 


hjælp, de er hinandens venner. 


fangerne eller byttet indsamlet i forbindelse med krig, er ulovlige for muslimerne. For 
at fjerne denne tvivl, siger denne Ayah (vers), at selvom det var forkert at acceptere 
løsepenge under de givne omstændigheder, betyder det ikke, at det beløb der er blevet 
indsamlet er ulovligt. Det er faktisk en del af byttet, der er blevet indsamlet under krig, og 
det er derfor tilladt at nyde godt af det. 
Det vil sige, ”hvis I omfavner Islåm helhjertet, vil den løsesum, som I har betalt, blive 
kompenseret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) med en meget mere 
værdifuld fordel, både i denne verden og i det Hinsides. "Abbås (Allah er tilfreds med ham 
ze), den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ås) noble 
onkel, som var blandt de fangentagene, omfavnede Islam efter Badr slaget. Han fortæller, 
at i hans tilfælde så han dette løfte gå i opfyldelse. (Ibn Kathir). 
2 Det betyder, at hvis nogen af fangerne foregiver at have accepteret Islam, mens de agter 

at bedrage muslimerne, vil Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) igen give 

muslimerne kontrol over dem, ligesom Han gjorde det i slaget ved Badr. 


(Sl 


Ifølge de fleste lærde, præciserer disse Ayåt (vers) nogle regler for arv. ”Hinandens 
venner” står for den rigtige arveret. Ayåt (versene) 72 til 74 vedrører regler på en tid, hvor 
mange muslimer var migreret til Madinah, mens slægtningene enten var ikke-muslimer 
eller muslimer, der boede i Makkah. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is. dt) havde etableret et broderligt forhold mellem de muslimske Muhådjir 
(Emigranter) fra Makkah og Madinahs muslimske indbyggere (Ansår), som havde givet 
husly til dem. På denne baggrund fastsatte de nuværende Ayåt (vers) følgende regler: 
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Og de, som tror, men (som) ikke sed Ale < Ar 
udvandrede, med (dem) er I ikke kø NAG ere 5 Øl 
forpligtet til (at føre) alliance, førend Ra 95 VFF 
de udvandrer. Men hvis de søger BIN DAGESE 
jeres hjælp i religionen, så er det ÅL dir STEG er gere eres 
jeres pligt at hjælpe dem, (men) ikke OBLGNG FØR SS 
mod et folk, som I har en pagt med. Ga 
Og Allåh ser, hvad I gør. 

73. Men de, som fornægter, er hinandens €, SS 33% RR. 
venner. Hvis I ikke gør det, vil der GS PPR i 
være Fitnah (rebelskhed) på jorden SENDER J JE) 
og stor ufred. å ag 


gå il NRA 


74. Og de, som tror og udvandrede og Z Jjarab SEN så al 


kæmpede for Allåhs sag, og de, som Kr i, Br, ME 
gav (dem) husly og hjælp, disse er Sr Bad 1372313) E. 
de sande troende. For dem er der Grz- gg vd 


tilgivelse og en gavmild forsørgelse. 


75. Og de, som troede senere og i GS (ses lyd kar Gb 
udvandrede og kæmpede med jer, anuå åse 
de hører også til blandt jer. Men san ad påss 


(a) De emigranter der ikke har nogen blodbeslægtede slægtninge i Madinah vil blive anset 
som retmæssige arvinger af de Ansår, som de har broderlige forhold med (Muåkhåh), 
og vice versa. (. Begge er hinandens venner. 72). 

Emigranterne vil ikke være de retmæssige arvinger til deres ikke-muslimske 
slægtninge, (fordi en muslim kan ikke arve en ikke-muslim). De vil heller ikke være 
arvinger til de muslimske slægtninge, der ikke migrerede fra Makkah, fordi de fejlede 
i at opfylde forpligtelsen om at migrere, og derfor har de mistet deres ret til arv. 
Desuden har en islamisk stat ingen kontrol over den muslimske borger i en ikke- 
muslimsk stat. (Og de, som tror, men (som) ikke udvandrede med (dem), er I ikke 
forpligtet til (at føre) alliance med, førend de udvandrer … 72). 

(c) Fratagelse af muslimske borgere i Makkah fra arv betyder ikke, at de ikke er 
muslimer, eller at de bør overlades til de ikke-troendes nåde. Hvis de søger hjælp fra 
muslimerne i den islamiske stat, skal muslimerne hjælpe dem mod de vantro, selvom 
det indebærer en væbnet konflikt med dem. Men hvis muslimerne har en fredsaftale 
med de ikke-muslimer (mod hvem der anmodes hjælp), så skal pagten æres, og det er 
ikke tilladt at kæmpe mod dem på anmodning af deres muslimske borgere. (Men hvis 
de søger jeres hjælp i religionen, så er det jeres pligt at hjælpe dem, (men) ikke mod 
et folk som I har en pagt med … 72). 

Spørgsmål om arv mellem ikke-muslimer vil blive besluttet efter deres egne religiøse 
love. (de, som fornægter, er hinandens venner. 73). 


(b 


(d 


== 
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slægtninge er tættere på hinanden, i AE VER ad BIS NE SYST 
(følge) Allahs Bog”. Sandelig, Allah rer 
er Vidende om alt. GK ER 


1 Ifølge nogle lærde, blev denne Ayah (vers) åbenbaret efter at Makkah blev indtaget, og den 

har ophævet regel (a), nævnt i Ayah (vers) 72 ovenfor. Ifølge dem, betyder det, at arven 
mellem Muhådjir (Emigranter) og Ansår (Hjælpere) skyldtes det faktum, at udvandrerne 
ikke havde nogen blod relationer i Madinah. Da Makkah blev en del af den islamiske 
stat, og de fleste af udvandrernes blodsbeslægtede slægtninge omfavnede Islåm, blev det 
oprindelige princip om arv genoprettet, hvorefter arv blev baseret på tætte blod relationer. 
Derfor var arv mellem Emigranter og Ansår ikke længere relevant. 
Nogle andre lærde tager dog denne Ayah (vers) som et forbehold for den ovennævnte 
regel. Ifølge dem, betyder Ayah (vers), at selvom Emigranterne og Ansår er hinandens 
arvinger, vil den regel kun gælde, når en Emigrant har en ikke muslimsk slægtning i 
Madinah. I dette tilfælde vil en Ansår arve ham eller hende. (Bayån-ul-Qur”ån). 
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SURAH AT-TAWBAH BES Sk 


Titlen på denne Sarah er ”Angeren”. Ordet ”anger” forekommer i 

Ayah (vers) 104, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og Den 

Ophøjede 3562) accepterede de tre Ledsageres (Allåh er tilfreds 
med dem &:X%) anger, der ikke deltog i Tabik-krigen. 


1. Allåh og Hans Sendebud siger sig Hg 
fri! fra den pagt, I har indgået med SE EGNER 
al-Mushrikin (afgudsdyrkerne)9. Gostdee 


1 Alle den Hellige Korans Siraher begynder normalt med Bismillah (Med Allåhs navn). Men 
denne fremgangsmåde blev ikke åbenbaret i begyndelsen af denne Surah, sandsynligvis 
fordi den skulle placeres efter Surah Al-Anfål, og selvom den var uafhængig i nogle 
henseender, havde den mange lighedspunkter med den tidligere Surah, hvilket gjorde 
den til et supplement til Sarah al-Anfal. Med henblik på begge disse aspekter, blev den 
nuværende Surah separeret fra Sarah Al-Anfal, men fremgangsmåden med Bismillah blev 
undgået for at vise dens tætte forbindelse mellem den og den tidligere Surah. Denne Surah 
har også et andet navn, ”Surah Al-Bara”ah (Dementi)”. 

2 For at forstå disse Ayåt (vers), er det nødvendigt at bemærke, at polyteisterne i Arabien er 
opdelt i fire kategorier med hensyn til deres politiske relationer med muslimerne: 

(a) De der havde indgået en fredsaftale med muslimerne på ubestemt tid. Ayah (vers) 

1 erklærer ophør af en sådan traktat, mens Ayah (vers) 2 tillader en periode på fire 

måneder for disse mennesker, før ophævelsen træder i kraft. Med andre ord, vilkårene 

i traktaten har lov til at fortsætte, men kun i fire måneder. 

De der havde en traktat for en bestemt periode og ikke overtrådte dens betingelser. 

Ayah (vers) pålægger muslimerne at ære traktaten op til den aftalte periode, uanset 

hvor længe den vare. Men efter udløbet af den aftalte tid, vil den ikke blive fornyet, 

og afstandstagen vil træde i kraft. 

(c) De der ikke havde nogen traktat med muslimerne overhovedet. Sådanne mennesker er 

igen tilladt (i Ayah (vers) 2) en periode med fred i fire måneder. 

De der havde en traktat med muslimerne, men overtrådte det på eget initiativ (såsom 

Quraish). Sådanne mennesker fortjener ikke nogen henstand, men fordi dementi var 

blevet annonceret i de hellige måneder, kunne ingen krig føres mod dem i denne 

periode. Muslimerne er derfor anvist til at kæmpe imod dem efter udløbet af de hellige 

måneder. (Ayah (vers) 5). 

Det grundlæggende formål med denne meddelelse var, at den arabiske halvø, Islåms 

base, måtte renses for polyteisme. Polyteisterne havde fået disse forskellige perioder til 

at tænke over deres fremtid og afgøre, om de var overbeviste om at acceptere Islåm, eller 
de ønskede at forlade landet og bo et andet sted, eller stå overfor krig. Da alle disse regler 
skulle formidles tydeligt til de relevante parter, instruerede den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i55%4) sin noble Sahåbah Abu Bakr (Allåh er 
tilfreds med ham :x2i55) og "Alf (Allåh er tilfreds med ham 25) til at annoncere dem på 
tidspunktet for Hadjj i år 9 EH. (Se Ayah (vers) 3). 


(b 


Sø 


(d 


== 
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2. Så bevæg jer frit i landet i fire va sd SØ EN dl 
måneder, og vid, at I aldrig kan SEE Rn DNS 
undslippe Allåh, og at Allåh vil syr AEG ANG SEN 
vanære fornægterne. Og) 

3. Og (det er) en erklæring fra Allåh 1155 me f å zA 255 Aa 
og Hans Sendebud (Profeten SEE DE 
Muhammad) til menneskene på den S å Bk DE G.A SER) 
store Hadjj(” (valfarts) dag, at Allåh Me ae FORA Er 
siger sig fri for (forpligtelser over bre Fr 
for) al-Mushrikin (afgudsdyrkerne), gg re sys EN jr 5 > 
og (ligeledes er) Hans Sendebud. De Jiao SAT 
Så hvis I angrer, er det bedre for jer. i 
Og hvis I vender (jer) bort, så vid, at 
I aldrig kan forpurre Allåhs (plan). 

Og giv dem der fornægter, den gode 
nyhed om, en smertefuld straf. 

4... Undtagen dem af al-Mushrikin Jake res cer hed 
(afgudsdyrkerne), som I har sluttet . ASE mg SN 
pagt med, og som ikke har svigtet ASE ge FHSJEE RES 
jer i noget (af pagten) eller hjulpet AUS æra ) Be GG 
nogen imod jer. Så fuldfør pagten ER REN G 
med dem, indtil deres periode DEMAIGS: 
(ender). Sandelig, Allåh elsker de 
Gudfrygtige. 

5.. Men når de hellige måneder VER Key BE BAN NESS Bb 
er forbi, så dræb al-Mushrikin > sg 
(afgudsdyrkerne), hvor end I finder Å 3305 gå 23 355 EN 
dem. Og fang dem og belejr dem og KØ NESA AYE Jædg 
lig (på lur) efter dem i ethvert baghold. seg såa 
Så hvis de angrer og opretholder Salåh ' EEG > mn, så en 
(Bøn) og giver Zakåh (obligatorisk (€ ODDE arreer ke 
almisse), så lad dem gå. Sandelig, 

Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 


Det skal også bemærkes, at de ovennævnte regler kun er begrænset til den Arabiske Halvø. 
I andre muslimske stater, kan ikke-muslimer leve som mindretals borgere med alle deres 
borgerlige rettigheder i behold, så længe de følger lovgivningen i den islamiske stat. 

1 ”Stor Hadjj” (Al-Hadjj-ul-Akbar) er navnet på Hadjj, i modsætning til "Umrah, der 
betegnes som ”en mindre Had;jj”. 
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6. de Be lg solens ns, ZåN< sas 
afgudsdyrkerne) søger din Pe re ge ERE 
beskyttelse, så giv ham beskyttelse, buen: cake cc" & i: i 


indtil han hører Allåhs Ord. Og lad 
ham derefter nå sit sikre sted). Det 
er, fordi de er et folk, der ikke ved. 


Hvordan kan der for al-Mushrikin 
(afgudsdyrkerne) være en pagt med 
Allåh og Hans Sendebud? Bortset fra 
dem, (som) I sluttede pagt med ved 
al-Masdjid al-Haråm (den Hellige 
Moské (Kabaen)). Så længe de er 
direkte over for jer, så vær direkte 
over for dem. Sandelig, Allåh elsker 
de Gudfrygtige. 


Hvordan (kan de have en pagt), når 
de ikke vil overholde slægtskab 
eller pagt, hvis de besejrer jer? 

De behager jer med (ord fra) 

deres munde, men deres hjerter 
afviser (jer). Og de fleste af dem er 
overtrædere (af Allåhs love). 


De solgte Allåhs Ayåt (vers) for en 
ringe pris, (og) de holdt (folk) borte 
fra Hans vej. Sandelig, slet var det, 
de plejede at foretage sig. 


10. De overholder hverken slægtskab 


11. 


eller pagt over for en troende. Og det 
er dem, som er overtræderne. 


Men hvis de angrer og opretholder 
Salåh (Bøn) og giver Zakåh 
(obligatorisk almisse), så er de jeres 
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1 Dette betyder, at hvis nogen, selv efter den tilladte periodes udløb for forskellige 
kategorier af Mushrikin, søger om tilladelse om at forblive i eller indtræde Arabien under 
muslimernes beskyttelse for at finde sandheden og forstå Islam, bør muslimerne yde 
beskyttelse til dem og lade dem lytte til Koranens budskab. De bør derfor gives et sikkert 
sted, så de kan tænke over det og træffe en beslutning med et åbent sind. 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17% 


brødre i religionen. Og Vi forklarer 
Ayat (versene) tydeligt for et folk, 
der ved. 


. Og hvis de bryder deres eder efter 


deres pagt og krænker jeres religion, 
så bekæmp vantroens ledere. 
Sandelig, der er ingen eder (der 

er hellige) for dem. Måske vil de 
afholde sig (fra dårlige handlinger). 


Vil I ikke bekæmpe et folk, der brød 
deres eder og planlagde at fordrive 
Sendebuddet, når det var dem, der 

i første omgang startede (kampen) 
mod jer? Frygter I dem? Men Allåh 
har mere ret til, at I frygter Ham, 
hvis I er troende. 


Bekæmp dem, så Allåh kan straffe 
dem med jeres hænder og vanære 
dem og hjælpe jer mod dem og 
kurere hjerterne på et folk, der tror. 


Og (Han) fjerner vreden fra deres 
(de troendes) hjerter. Og Allåh 
tilgiver, hvem Han vil. Og Allåh er 
Alvidende, Alvis. 


Eller troede I, at I ville blive ladt 
(alene), når Allåh endnu ikke har set 
dem af jer, der anstrenger sig (for 
Hans sag), og som ikke tager sig 
nogen endelig ven foruden Allåh og 
Hans Sendebud og de troende? Og 


Allåh er vel Vidende, om hvad I gør. 


Det tilkommer ikke al-Mushrikin 
(afgudsdyrkerne) at bygge (og 
befolke) Allåhs moskéer, når de 
bevidner fornægtelsen mod sig selv. 
De er dem, hvis gerninger er spildt, 
og i Ilden vil de blive for evigt. 
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18. Sandelig, Allåhs moskéer bliver 
(kun) bygget (og befolket) af dem, 
der tror på Allåh og den Yderste 
Dag, og dem, der opretholder Salåh 
(Bøn) og giver Zakåh (obligatorisk 
almisse) og ikke frygter andre end 
Allåh?&, Så det forventes at disse vil 
være blandt de retledede. 


19. Har I ligestillet dét at give vand til 
pilgrimmene og vedligeholdelse af 
al-Masdjid al-Haråm (den Hellige 
Moské (Kabaen)) med dem, der tror 
på Allåh og den Yderste Dag og 
kæmper for Allåhs sag? De er ikke 
lige hos Allåh. Og Allåh retleder 
ikke det uretfærdige folk. 


20. De, der troede og udvandrede og 
kæmpede for Allåhs sag med deres 
rigdom og deres liv, er højere i rang 
hos Allåh. Og de er de sejrende. 


21. Deres Herre giver dem glædeligt 
budskab om barmhjertighed fra Ham 
og (Hans) velbehag og Haver for 
dem, hvori der er en evig glæde. 


22. Deri vil de blive for evigt. Sandelig, 
hos Allåh er der en mægtig 
belønning. 


23. O, I, som tror! Tag ikke jeres fædre 
og jeres brødre til venner, hvis de 
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1 Polyteisterne plejede at tage en ære i at tjene den Hellige Moské i Makkah. Den 
nuværende Ayah (vers) præciserer, at tjene den Hellige Moské kan være prisværdig, hvis 
den er baseret på oprigtig tro på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2) og 
Hans Enhed. De der sætter partnere ved siden af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åkk) har ingen ret til at bygge Moskéen eller tjene den, fordi at tjene Moskéen i sig 
selv ikke er et mål. Den er et middel til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 22.) 


tilbedelse. Hvis man ikke anerkender Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635%) 
sande Egenskaber og Hans Enhed, er selve formålet med at bygge en moské forpurret. 
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foretrækker fornægtelsen frem for 
troen. Og den af jer, der tager dem 
til venner, så er disse az-Zålimun (de 
uretfærdige). 


24. Sig: ”Hvis jeres fædre, jeres sønner, 
jeres brødre, jeres hustruer og jeres 
slægtninge og rigdom, som I har 
tjent, og handel, hvis stagnation I 
frygter, og boliger, I kan lide, er jer 
kærere end Allåh og Hans Sendebud 
og Djihåd (kamp) for Hans sag. Så 
vent, indtil Allah kommer med Sin 
befaling. Og Allåh retleder ikke 
al-Qawm al-Fåsiqin (det folk, der 
overtræder Allåhs love). 


25. Allåh har sandelig hjulpet jer på 
mange slagmarker og på dagen ved 
Hunayn” (slaget), da I frydede jer 
over jeres store antal. Men det var 
ikke til nogen nytte for jer, og jorden 
med (al) dens vidde blev indsnævret 
for jer. Så vendte I ryggen til (i flugt). 
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1 Efter indtagelsen af Makkah, fik den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) at vide, at nogle tilstødende stammer såsom Hawåzin havde samlet en 
enorm styrke for at angribe muslimerne. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) satte ud imod dem, og slaget fandt sted i Hunayn dalen, omkring 
ti mil øst fra Makkah. Antallet af muslimer der marcherede mod fjenden var tolv tusinde - 
et antal, den muslimske hær aldrig havde opnået i noget andet slag tidligere. Da de derfor 
satte ud på ekspeditionen, sagde nogle af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham 5 %t) Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem ks), som havde vundet 
alle de tidligere slag på trods af deres fåtallighed, at et så stort antal af muslimer aldrig 
kunne besejres. Da bemærkningen snarere foregav at vise deres tillid til de materielle 
ressourcer end Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jug.) hjælp, behagede det 
ikke Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;ÆæK2.). De måtte derfor stå over for 
et alvorligt tilbageslag i starten af slaget, og et stort antal af den muslimske hær blev 
spredt. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) forblev 
imidlertid standhaftig sammen med nogle af sine hengivne Sahåbah (Allåh er tilfreds med 
dem Æd's). Efter nogen tid ændrede situationen sig, og muslimerne vandt med Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;8K%.) hjælp. Den nuværende Ayah (vers) påminder 


om disse begivenheder. 
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26. Så sendte Allah Sin Sakinah (ro) 58 Ske FANGEN Så 
ned over Sit Sendebud og over j ke 
de troende. Og Han sendte hære GG SENERE SDANS 
(engle) ned, som I ikke kunne se, Ta vo Cs 
og straffede dem, der fornægtede. at 
Således er gengældelsen for SE 
fornægterne. 

27. Så derefter vil Allåh acceptere Ene BDYWENSS AURA »$ogå 
anger for hvem Han vil. Og Allåh er ar 233 SLET 
Tilgivende, Barmhjertig. DEDE AN) AA 

28. O, I, som tror, al-Mushrikin i 5 za Ad es NM fil 
(afgudsdyrkerne) er sandelig urene (i SOBERT 

g ; 2 ct il > dr NG PS2 
troen). Så lad dem ikke nærme sig al- 2 SE EJE DERES 
Masdjid al-Haråm (den Hellige Moské os 5 ie SER 
(Kabaen)) efter dette år. Og hvis I Beg: rå es 

i i (5 (2 2 Gr 
frygter fattigdom, så vil Allåh gøre EGE FFREN 3 
jer rige af Sin nådeW, hvis Han vil. Girl SIDE 
Sandelig, Allåh er Alvidende, Alvis. 
29. Bekæmp dem, som ikke tror på Så Lo »ÅaBS øn (i. 


Allåh eller på den Yderste Dag,og | KEE 
som ikke forbyder, hvad Allåh og BEDES sSIeRL 
Hans Sendebud har forbudt. Og som| SL DENS ÅG AN 
ikke underkaster sig den sande tro f tors Fre, Mod 

y EL)! Øg 
iblandt dem, til hvem Bogen blev ren i Seer 
givet, indtil de betaler al-Djizyah& (SORØ ES Ros ÅD: 


1 Forbud mod Hadjj for polyteisterne kunne medføre et økonomisk problem. Makkah 
havde ingen landbrugs- eller industrielle råvarer. Dets økonomi afhang af handel. Når 
folk fra hele Arabien kom til Makkah for at udføre Hadjj, blomstrede deres handel. Nogle 
mennesker frygtede, at forbuddet kunne have skadelige virkninger på deres handel. Ayah 
(verset) trøster dem med, at fattigdom og velstand påhviler Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 3&;2K%,). Han vil skabe andre udveje til deres økonomiske velstand, og 
muslimerne skal sætte deres lid til Ham. 

2 Djizyah er en afgift, som indsamles af den islamiske stat fra dens ikke-muslimske borgere 
til gengæld for beskyttelse af deres liv, rigdom, ære og de borgerlige rettigheder, der 
tilkommer dem. Princippet er, at de kan bekende deres egen tro, hvis de ønsker det, men 
de skal underkaste sig de islamiske love i alle civil- og strafferetlige områder, undtagen 
i deres familie love. Djizyah er et symbol på en sådan underkastelse. De er ikke juridisk 
forpligtet til at betale Zakåh, (obligatorisk almisse), der er pålagt muslimerne, men de kan 
nyde fordelene ved enhver social velfærd, der tilbydes af staten til sine borgere. Djizyah 
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med egne hænder, og de 
er æreløse. 

30. Og jøderne siger: ”"Uzair” (Ezra) ALS SSR TGI 
er Allåhs søn”. Og de kristne siger: K AL MELANIE 


”Al-Masih (Messias) er Allåhs søn”. 
Det er deres (opfundne) tale med 
deres munde. De efterligner talen fra 
dem, der fornægtede før dem. Må 
Allåh tilintetgøre dem! Hvor langt er 
de vendt bort (fra sandheden)? 


31. De (jøder og kristne) har taget deres de Å 
rabbinere og deres munke? til herrer 
ved siden af Allåh, og (de har også 
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taget) al-Masih (Messias), Maryams Sy ES ID 

(Marias) søn, (som deres gud). Og ror NNE og 
de blev befalet kun at tilbede En Gud. 7 FX) ; & za == 
Der er ingen anden gud undtagen Ham. OD Dr AE 


Lovprist er Han (og Højt hævet er Han), 
over hvad de sætter ved siden af Ham. 


32. De ønsker at slukke Allåhs Lys SD 
med deres munde, og Allåh Øg 
afviser alt, undtagen at Hans Lys 
bliver fuldkommengjort, selvom 
fornægterne hader (det). 


CESARE TE ERR 
frie: SA SINEES EET 


Ea 
—& fe ve 


er et af de midler, med hvilke sådanne ordninger kan tilbydes til dens ikke muslimske 
borgere. Et punkt at bemærke her er, at denne Ayah (vers) her beskriver Djizyah som 
en afgift, der kun pålægges jøderne og kristne, men ifølge den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; åt) skal Djizyah pålægges alle ikke-muslimske 
borgere i en islamisk stat. Grunden til hvorfor Ayahen (verset) kun har nævnt Bogens 
folk, er formentlig fordi Ayahen (verset) blev åbenbaret i forbindelse med Tabik 
ekspeditionen, som blev lanceret mod de kristne. 


Jøderne har stor agtelse for Ezra ("Uzair), fordi han var den, der kompilerede Toraen efter 


at den var gået tabt under Babylons fangenskab. Selv om de fleste af dem ikke tror på at 
han er Guds søn, troede nogle af de jødiske sekter på, især dem der bor i Arabien, at han 
var Guds søn. Den Hellige Koran har henvist til disse sekters tro. 


2 Det betyder, at de behandler deres rabbinere og munke som guder i den forstand, at de 
giver dem ”magt” til at erklære noget for lovligt eller ulovligt, ikke kun i deres egenskab 
af fortolkere af de Guddommelige Bøger, men også på baggrund af deres inhærente kraft 
til at lave love og antage dem som Guddommelig lov. 
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33. 


34. 


35; 


36. 


Han er Den, der har sendt Sit 
Sendebud med Retledningen og den 
sande religion, for at Han kan få 
den til at sejre over alle religioner, 
selvom afgudsdyrkerne hader (det). 


O, I, som tror. Mange af rabbinerne 
og munkene fortærer menneskenes 
rigdom uretmæssigt og holder 
(dem) borte fra Allåhs vej. Og 
(hvad angår) dem, der samler guld 
og sølv og ikke giver det bort for 
Allåhs sag, giv dem nyheden om en 
smertefuld straf. 


På den Dag, hvor (rigdommen, som 
man ikke betalte Zakåh af) vil blive 
varmet op i Helvedes Ild, og deres 
pander og deres sider og deres rygge 
bliver brændemærket dermed: ”Dette 
er, hvad I samlede sammen til jer 
selv. Så smag det, I plejede at samle 
sammen”. 


Sandelig er antallet af måneder 
hos Allåh tolv måneder, (som 
skrevet) i Allåhs Bog, den dag Han 
skabte Himlene og Jorden; af dem 
er fire måneder hellige”, Det er 
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1 Ligesom jøderne og de kristne manipulerede med de Guddommelige love, manipulerede 
polyteisterne i Arabien også med de Guddommelige love. De hævdede at være følger 
af den noble Profet Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SEX )), men de havde 
fordrejet hans religion helt. En af deres onde skikke var Nast”, som bogstaveligt betyder 
”henstand” eller ”udsættelse”. Praksis med Nast” i Arabien betød ”at udskyde en bestemt 
måned til en anden måned”. Fire måneder af månekalenderen (Dhul-Qa'dah, Dhul- 
Hidjdjah, Muharram, og Radjab) blev i Profeten Ibråhims (Abrahams (Fred være med 
ham »&N)) religion anset som hellige måneder, hvor krige (undtagen for en retfærdig 
sag) var fuldstændig forbudt. Hvis nymånen for en hellig måned, såsom Muharram 
indtrådte på et tidspunkt, hvor hedninge i Arabien ønskede at starte en krig, meddelte de, 
at Muharram måned ville blive udskudt en måned, og den nye måned ville blive anset som 
Safar, og ikke Muharram. Denne onde praksis havde ikke kun forstyrret hele systemet 
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den rette religion, så foruret ikke 
jer selv i dem. Og bekæmp alle 
Mushrikin (afgudsdyrkere), 
ligesom de bekæmper jer alle. 
Og vid, at Allåh er med de 
Gudfrygtige. 


37. Sandelig er udsættelsen (af en 


hellig måned) ikke andet end en 
forøgelse i fornægtelse, hvorved 
fornægterne vildledes, idet de gør 
den tilladt et år og forbyder den 

et andet år for at få antallet til at 
tilpasse sig (de måneder), som Allåh 
har gjort forbudt, og de tillader det, 
Allåh har gjort forbudt”), Det onde 
i deres handlinger er blevet prydet 
for dem. Og Allåh retleder ikke det 
fornægtende folk. 


38. O, I, som tror, hvad er der i vejen 


med jer, (siden) at I, når der bliver 
sagt til jer: ”Drag ud for Allåhs 

sag”, bliver tunge (og klynger jer) til 
jorden? Foretrækker I det verdslige 
liv frem for det Hinsidige? Og det 
verdslige livs nydelse er (meget) kort 
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for månekalenderen, men påvirkede også mange regler i Shari'ah vedrørende bestemte 
måneder, herunder Hadjj. Den skulle være i den virkelige måned Dhul-Hidjdjah, og ikke 
i en falsk måned, der blev erklæret som Dhul-Hidjdjah. Ifølge Imåm Råzi var en anden 
grund til, at de praktiserede Nasi', at Hadjj, der er baseret på månekalenderen, plejede 
at falde på forskellige årstider. Hvis en sæson ikke blev anset egnet for deres handel, 
plejede de at udskyde det til en anden måned efter behag. Når forskellen mellem månens 
og sol året nåede en periode på et år, tilføjede de en måned til månens år, hvilket gjorde 
månekalenderen til tretten måneder i stedet for tolv måneder. Den nuværende Ayah (vers) 
fordømmer denne praksis. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ist) ophævede Nasi" til sin afskeds Hadjj, som faldt i den rigtige måned Dhul- 
Hidjdjah, efter en cyklus bestående af forvrængede måneder var blevet afsluttet. 

Det betyder, at de kun overholder antallet af fire hellige måneder I løbet af et år, mens de 
ikke overholder identiteten af disse måneder, som foreskrevet af Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JAK). 
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sammenlignet med det Hinsidige” 


(livs nydelse). 

39. Hvis I ikke drager ud (for Allåhs KAGE FABER. 
sag), vil Han straffe jer med en HD 3 Kokeges øl 3 Be Øs 
smertefuld straf og erstatte jer med DENS Er SATS 
et andet folk; og I kan ikke skade SENE TEEN ANSS 
Ham det mindste. Og Allåh har magt 
over alle ting. 

40. Hvis I ikke hjælper ham (Profeten sa l3 5 33880 DE i 

2533809, san Y| 
Muhammad), har Allah allerede i ng El RES CDER 
hjulpet ham, da fornægterne fordrev OCH g MARSH 
ham. Den ene af de to, da de var i sd IIS ER 
hulen, og han (Profeten Muhammad) af RE sø atiee sd 

2 z ” å s 4 | | 

sagde til sin ledsager (Abu Bakr): ”Du < NH seg mrs ig Mie ER 
skal ikke sørge. Allåh er sandelig med SR SDI AG AN Gls 


os(””, Så sendte Allåh Sin Sakinah 


1 Herefter har Koranen adresseret spørgsmålet vedrørende Tabuk ekspeditionen. Dette 
emne fortsætter til slutningen af denne Surah med nogle underordnede emner, der udstiller 
hyklernes adfærd. Tabuk er et sted ved den nordlige grænse af staten Madinah, der støder 
op til Jordan, der var en del af Syrien, der blev regeret af det Byzantinske rige. Ved at 
iagttage muslimernes konstante sejre, der indlemmede hele halvøen under den islamiske 
stat, samlede den Byzantinske kejser en enorm hær mod dem og planlagde at angribe 
Madinah med hjælp fra nogle kristne arabiske stater. Da den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) blev informeret om situationen, tog han 
den modige beslutning om at marchere mod dem, før de kunne lancere et angreb. Det var 
den varmeste sæson i Arabien. For at nå Tabuk måtte den muslimske hær passere gennem 
den brændende hede i de golde ørkener, der strakte sig over hundrede af mil. Sæsonen for 
dadel høsten, Madinahs eneste økonomiske grundlag var tæt på, og det var meget svært 
for landmændene at forlade deres marker. Der var en ekstrem mangel på kameler og anden 
logistik, og dermed var det den mest anstrengende ekspedition, muslimerne nogensinde 
havde foretaget. Selv om de fleste af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham 2554) Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ<2i5) havde forberedt sig på 
ekspeditionen med deres hjerter og sjæle, var nogle af dem dog tilbageholdende på grund 
af de vanskeligheder, der er nævnt ovenfor. I sidste ende deltog de fleste dog alligevel i 
ekspeditionen. De nuværende Ayåt (vers) adresserer sådanne muslimer. Hyklerne var dog 
overhovedet ikke forberedte til at foretage en sådan anstrengende rejse, og de haltede bagud 
ved at give forskellige undskyldninger. De kommende Ayåt (vers) har afsløret deres onde 
planer og advaret dem om en alvorlig straf. Til sidst da den muslimske hær - bestående af 
tredive tusinde Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æt) - nåede Tabuk, besluttede den 
Byzantiske kejser sig for at kalde sin hær tilbage, og ingen egentlig krig fandt sted. 

2 Henvisningen er til den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
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(ro) ned over ham og styrkede ham i ENESTE 
med hære (af engle), som I ikke me. KLEE SD fl cc 
kunne se, og nedgjorde fornægternes bal 2) gg DE Fa 
ord. Og Allåhs Ord er det højeste. DÅ Sys AG UA 
Og Allåh er Almægtig, Alvis. 
41. Drag ud lette eller tunge”, og bå SAG bali 
udfør Djihåd (stræb) med jeres re 2305 
JS Kuld 
rigdom og jeres liv for Allåhs sag. gt GES É S un É 
Det er bedst for jer, hvis I blot kld 5 
vidste (det). ÅDÅG 
42. Hvis det havde været et nært (let) LAGRE, AED 3 
bytte og en let rejse, så ville de ; eolsterdjågå EN 
(hyklerne) sandelig have fulgt dig; al FRR re b 


men afstanden (på rejsen) syntes dem TING 
for lang. Og de vil sværge ved Allåh:| AA HOVE ØL 
”Hvis vi kunne, så var vi draget ud BOEL da 
med jer”. De ødelægger sig selvW&, og i i 
Allåh ved, at de sandelig er løgnere. 


43. Allåh har tilgivet dig (O, Ai del eder 
Muhammad, men) hvorfor tillod du i se KAR kt 
dem (at blive tilbage)? (Du burde GERE VAR løla Er) 


isse) migration. Da han gennem åbenbaring var blevet informeret om, at Makkahs 
hedninge havde slået sig sammen for at myrde ham, besluttede Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 3) sig for at emigrere til Madinah sammen med 
sin mest hengivne Sahåbi Abu Bakr (Allah er tilfreds med ham 25). Da han godt vidste, 
at hans fjender ville gøre alt for at forfølge ham, tog han til hulen ved Thawr bjerget, der 
lå i den modsatte retning af Madinah, hvor de skjulte sig i tre dage. Hans fjender søgte 
efter ham i alle retninger, indtil nogle af dem nåede til hulen. Abu Bakr (Allåh er tilfreds 
med ham ixXis) blev bekymret, men den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist) trøstede ham ved at sige ”Du ig ikke sørge. Allåh er sandelig med 
os. ”Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J4;8K2%.) havde forårsaget en edderkop til at 
væve sit spind til indgangen af hulen. Da fjenden så dette, udelukkede de muligheden for 
at et menneske ville være inde i hulen. De gik således forbi hulen uden at se ind i den. 


Dvs., unge eller gamle, ridende eller til fods, i medgang eller i modgang, og under alle 
forhold og omstændigheder. 

2 Disse Ayåt (vers) afslører hyklernes mentale tilstand og deres falske undskyldninger om, 
at de forblev tilbage i Madinah af gyldige grunde, ellers ville de glædeligt have sluttet sig 
til den muslimske hær i Tabik ekspeditionen. 


9. Sirah At-Tawbah Djuz 10 PÆN LSE N il gs —4 
have ventet) indtil det stod dig klart, 
hvem der var sandfærdig, og du 
vidste, hvem der var løgnere. 

44. De, som tror på Allåh og den KR Er da KERN 
Yderste Dag, beder dig ikke om be SRaRR EUT ESSE 
at blive fritaget fra Djihåd (at FOSSER BEDA 
stræbe) med deres rigdom og deres ÅD dy BAN SR Ldals 
liv. Og Allåh er Vidende om de 
Gudfrygtige. 

45. Kun de folk, der ikke tror på Allåh il oss 
og den Yderste Dag, og hvis hjerter 3 rss Åd mode Gt råt 
er i tvivl, så de vakler i deres tvivl, SAA 290 ES z> 3 2335 
beder dig om at blive fritaget. OD ISSASA 45 

46. En re ren ÆREN øe ig FALSE J el Er 

avde de gjort (sig) forberedelser sr 4 
dertil, men Allåh kunne ikke lide'”, "SOS OSL ni DES 
at de skulle udsendes, så Han holdt GO our VA LÅG 
dem tilbage, og der blev sagt (til 
dem): ”Sid med dem, der bliver 
siddende”. 

47. Hvis de var draget ud sammen med STEN Leto FANØ ee 
jer, så havde de kun skabt større un ir ERE SØE 
fordærvelse. De ville have trængt HAGE VEN; 
sig imellem jer, idet de ønsker jer AN big É Role 
al-Fitnah (rebelskhed). Og blandt jer at, 
er der nogle, der lytter til dem. Og DSF 
Allåh er Vidende om az-Zålimin (de 
uretfærdige). 

48. De har tidligere ønsket at skabe 


Fitnah (ufred), og de vendte op 
og ned på tingene for dig, indtil 
sandheden kom, og Allåhs påbud 
(Islam) blev synligt, selvom de 
hadede det. 


ZÅ Sy El NR feed 
ås åd Be 


Fe Æg 


BEDE SS% 


1 Dette er, fordi at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;XK%) havde bestemt, at kun 


oprigtige muslimer bør deltage i Tabiik ekspeditionen. 
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2, 


49. Og blandt dem er der den, der ande VAGE, 
siger: ”Giv mig tilladelse (til at SEERE FESTE SE 
blive tilbage fra kampen) og udsæt 4 SNE: åg ig! 
mig ikke for prøve(””, Sandelig, GO ces åk. åd 
de er allerede faldet i fristelsen, i 
og sandelig vil Helvedet omfatte 


ø 


i 


fornægterne. 

50. Hvis noget godt rammer dig (O, re Er SeeB 
Muhammad), ærgrer det dem. Og Co Sy i 54. I 
hvis en ulykke overgår dig, siger de: mglber 2 Ha ES 
”Vi havde sandelig taget hånd om OD BARS WS Foo 


vores problem i forvejen”. Og de 
vender sig henrykte bort. 


51. Sig: ”Aldrig vil noget ramme os, SANKT ERA AR 
undtagen hvad Allåh har foreskrevet NESS ERE KE KØER 
os. Han er vores Beskytter. Og til JEPKBAIGE UN 3A gå 
Allåh (alene) skal de troende sætte då oils 
deres lid”. 

52. Sig: ”Forventer I andet af os, end te AT SAGS søg jk 
én af de to gode ting (martyrdom og ng im SÆS seys 
sejr)? Og (for jer) forventer vi, at Mr ANES 


Allåh vil ramme jer med en straf fra Bat, då 2 NE DRs 
Sig Selv eller ved vores hænder. Så É 
vent, vi venter sandelig (også) med 


LEJ 


jer”. 

53. Sig: ”Spender frivilligt eller FE JE SEE 
tvungent, det vil aldrig blive ERE ERE 
modtaget fra jer. I har sandelig Cy ser ad] Én 
været et folk, der overtræder (Allåhs Rø ME 
love)”. 


1 Djadd Bin Qays, en hykler, kom til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) og søgte om dispensation fra Tabiik ekspeditionen med den grund, at han var 
kendt blandt sine medmennesker for hans ekstraordinære hang til smukke kvinder, og 
hvis han skulle se nogle smukke byzantiske kvinder, ville han ikke være i stand til at 
undertrykke sine lyster og ville stå over for en stor prøvelse. Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jysk.) erklærer, at han og hans andre hykleriske venner allerede er blevet sat 
på en stor prøvelse på grund af deres onde gerninger. 
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sø 


54. Og det eneste, der har forhindret, at SAG 23L ] ås zå Bol See 
det, de giver bort, bliver godtaget i; ig dk BSN | 
(fra dem), er, at de har fornægtet KE VSSE TSELE SES AR 
Allåh og Hans Sendebud. Og at de ÅEzs JS YNI Øg BE DLG 
kommer dovne (uvillige) til Salåh ÅL å J< 

BH DDA En Siren, 5 
(Bøn), og at de kun modvilligt giver 5 
bort. 

55. Så lad ikke deres rigdom og børn is) ANS FAR ÉN 
imponere dig (0, Muhammad). iel re FRØS IND Ea; sg 
Sandelig ønsker Allåh at straffe SEBSSESTEE AN 
dem med disse i denne verden, og at GO) DØRE DSA, 4 2] GR 
deres sjæle må gå bort, mens de er 
fornægtere. 

56. Og de sværger ved Allåh, at de hører Alai SEAL DAS 
til jer, og de hører ikke til jer, men sas KN KT un 
de er et folk, der er i frygt. SORØ BBS ås 

57. Hvis de finder et tilflugtssted eller SEE FEED HOVEDER 
huler eller et sted (at gå ind), så ville FARERNE, W 9% 
de (løbende) vende sig mod det, GO) DRs AT, 
mens de er hæmningsløse. 

58. Og blandt dem er der dem, der obed saa g 0 raises 
kritiserer dig (0, Muhammad) med SEEREN SS se ? 15 å 

É bg ' få) SARA 
hensyn til (uddeling af) Sadaqåt NOE. Bol KER Fre 
(almisser). Så hvis de modtager (VIVE SKR 
noget af den, er de tilfredse, og 
hvis de ikke modtager noget af den, 
bliver de vrede. 

59. Og hvis de (blot) havde været Åsa åd; 
tilfredse med, hvad Allåh og Hans BØRN, Ser Je 
Sendebud havde givet dem, og len GG HERE 
havde sagt: ”Allåh er tilstrækkelig odd Aso scaj f 
for os. Allåh vil give os af Sin nåde, 
og (det vil) Hans Sendebud (også)”. 

Sandelig, vi higer efter Allåh” 


1 Give ud af det Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) har givet ham. 
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60. Sandelig, as-Sadaqåt (almisserne) er SAGSEdE Blinde 
kun til de fattige og de nødlidende 25332. Å FEER ze 
og de, der arbejder (med at samle Få 3 ialt; Å He nl ” s 
dem), og til dem, hvis hjerter skal jur din t GG y 
vindes(”, og til (frigivelse af) slaver rede SE ok sk dt 
og til (udfrielse) af dem, der er i ll SEE Rg on sg 
gæld, og til dem, (der kæmper) på GSK JEW 


Allåhs vej, og til den vejfarende. 
(Dette er) en bestemmelse fra Allåh. 
Og Allåh er Alvidende, Alvis. 


61. Og blandt dem (hyklerne) er der | Ålsan 
dem, der krænker Profeten og SLET een 5 32, 


siger: ”Han (lægger sit) øre (til alle BUSSEN Dar 


nyheder)”. Sig: ”Han (lægger) øre rl Crmdkl 1853 
til (alt, som er) godt for jer. Han tror fees Nav 
på Allåh og tror på de troende, og USSSSES håner SA 
(han) er en barmhjertighed for jer, DANSE Sa 
der (oprigtigt)? tror”. Og dem, der 
krænker Allåhs Sendebud, for dem 
er der en smertefuld straf. 


62. De sværger ved Allåh for jer (0, I so id AL DE 
troende) for at behage jer. Men Allåh HEP EERE RE TSA VERS 
og Hans Sendebud har større krav lylsool srerdol 57154 91)3 
på, at de skulle behages hvis de er rok 
(oprigtige) troende. 

63. Ved de ikke, at den, der modsætter ÅSGØE g i sd iz ål 


sig Allåh og Hans Sendebud, for 


1 Dette betyder, at den foreskrevne Sadaqah (velgørenhed) eller Zakåh (obligatorisk 
almisse) kan gives til en person, der for nylig har taget Islam til sig og har brug for 
opmuntring og finansiel støtte. Ayah (verset) har fastsat otte hovedgrupper for, hvilke 
Zakah (obligatorisk almisse) kan anvendes. 

2 Med dette mener de, at han hører og tror på alt. 

3 Nogle hyklere bemærkede, at de let kunne overbevise Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i; 4) om deres uskyld, fordi han ligger øre til alt og alle og tror på 
alt, der bliver fremlagt for ham. Hyklerne kunne derfor gøre, hvad de ville og fremlægge 
undskyldninger foran ham, og han ville acceptere dem. Svaret er, at han lytter til alle, 
men han tror kun på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) og stoler kun på de 
sande troende. Hvad angår de hyklere, der foregiver at tro, lytter han kun til dem på grund 
af hans barmhjertige og høflige natur, men han har ikke tillid til deres falske udsagn. 
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ham er der Helvedes Ild? Deri Cann i rl 
vil han blive for evig. Det er den RD ESBEN 
mægtigste skændsel. CU ANGE REN) 

64. Hyklerne frygter, at en Strah Feer HØNER 
(Korankapitel) vil blive åbenbaret yo ot BE Så 0 93 NEL 
om dem, som vil fortælle dem, hvad BEG AH No GES 5)9— 
der er i deres hjerter. Sig: ”Spot ODS Tr DAB SE] 
(som I vil), Allåh vil sandelig bringe — 5 i 
frem, hvad I frygter”. 

65. Og hvis du spørger dem, vil de fod) Så Ad Søes Tr 
sige: ”Vi førte kun frugtesløs tale AE GSEL Msn. DE 
og lavede sjov”, Sig: ”Var det eADeg AAL JIA S. eg 
Allåh og Hans Ayaåt (vers) og Hans Odd id med As 
Sendebud, I drev spot med?” slbese hs alu 

66. I skal ikke komme med ol SEA AGGÅBSEN 
undskyldninger. I har fornægtet, ten sakse DSN ER Be 
efter at I (har) troet. Hvis Vi tilgiver Aab Da Ba Ad ge da 
nogle af jer, vil Vi straffe nogle >) BANEDE 
andre, fordi de var syndere. URE i 

67. De hykleriske mænd og de ASLE ED g SAN 
hykleriske kvinder er alle ens. De de pr gesge 
påbyder til det utækkelige (moralsk JERN Oy Asger 
fordærv) og forbyder det gode og os 3.53) dl FOSS 
knuger deres hænder sammen (mod cd Ege mdt Ege K 
at spendere på Allåhs vej). De OLA SAN ISA ABG 
glemte Allåh, så Han glemte dem. ONS IRA EINER WA! 
Sandelig, hyklerne er al-Fåsiqun 
(dem, som overtræder Allåhs love). 

68. Allåh har lovet de hykleriske Br ÅG ad DES 
mænd og de hykleriske kvinder og REE BET 
fornægterne Helvedes Ild, deri vil de GE AFIGILE 
blive for evigt. Den er tilstrækkelig SBLEN Ads k LEG 
for dem. Og Allåh har forbandet as gå sd 
dem. Og de vil få en varig straf. OA SDS 


1 Det blev rapporteret til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), at nogle hyklere var kommet med nogle latterlige bemærkninger om Islåm 
og muslimer. Adspurgt svarede de, at de blot havde småsnakket, og bemærkningerne var 
ment som humor og ikke alvorligt. 
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69. 


70. 


71. 


72. 


(I hyklere er) ligesom dem før jer. 
De var stærkere end jer i magt og 
havde flere rigdomme og børn. Og 
de nød deres andel, og I nød jeres 
andel, ligesom de, der var før jer, 
(også) nød deres andel. Og I forfaldt 
til tom tale, ligesom de (også) 
forfaldt til tom tale. Det er dem, 
hvis gerninger er forspildte i denne 
verden og i det Hinsidige, og det er 
dem, der er fortabte. 


Er fortællingen om dem, der 

var før dem, ikke nået til dem? 
(Fortællingen om) Nuhs (Noas) 

folk, "Ad, Thamud og Ibråhims 
(Abrahams) folk og indbyggerne i 
Madyan (Midjan) og (nyheden) om 
de væltede byer(”?&) Deres sendebud 
kom til dem med klare beviser. Og 
Allah ville ikke forurette dem, men 
de plejede at forurette sig selv. 


De troende mænd og de troende 
kvinder er hinandens venner. De 
påbyder til det gode og forbyder 

det utækkelige (moralsk fordærv), 
og de opretholder Salåh (Bøn) og 
giver Zakah (obligatorisk almisse) 
og adlyder Allåh og Hans Sendebud. 
Det er dem, som Allåh vil være 
Barmhjertig over for. Sandelig, 
Allåh er Almægtig, Alvis. 


Allåh har lovet de troende mænd 
og de troende kvinder haver, i 
hvilke floder løber, deri vil de blive 
for evigt og (få) gode boliger i 


SØ os ås << de 
GB DE st 


AE DELIBDYRED 


»Z 2 GA 
BLE ÅZÅS ges 2 


2 vd 2 SÅ 
ls sd sr dd 
åse 3 


Å DEN Bad sok 


ig 


FEER RETEE 


BÅDE SIG EGÅ 


adsl des 
(BRA 2 2 SKAN bv. sd; 


É Alnired fc 2 
KIA LS SA ages; 
er så É øz: 


ne FLE BUER 


ke Eee 


kors æret 
UD Bd — ES) 
EN og con åse er 
DRS SS ANS] 0 ASA 


KrØRer:: BNedusi 
By3) )9 soerg Sa 29 


1 For en kort redegørelse for disse begivenheder, se fodnoterne til Sarah Al-ATaf (7:59- 93). 
2 Profeten Lits (Lots (Fred være med ham S3EL£)) folk. 
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Edens haver. Men velbehag å ale BER TANG 
fra Allåh er størst. Det er den . ke 
mægtige sejr. OG dd! 

73. O, Profet! Bekæmp fornægterne” ad bider et 
og hyklerne og vær hård mod dem. or Fr oe oner fe vårt 
Og deres tilholdssted er Djahannam SDN ASS Me SO 
(Helvede). Og det er et slet sted at Oral 
vende tilbage til. 


74. De sværger ved Allåh, at de intet har EJES GL Pingel 
sagt. Men de havde sagt vantroens mes 


kårer forreste — TKT 
ord og fornægtet, efter at de havde et SEE BLA | 
accepteret Islam, og de overvejede IGC SNNABISUG, 
det, de ikke kunne opnå. Og de so UA se sr en SÅ gov 
> obs, 

følte kun had, selv om Allåh og 1% 520p adel gg SØ 
Hans Sendebud havde gjort dem rige lie AABS SO AS 
med Sin nåde. Så hvis de angrer, i å BES vo) 
vil det være bedre for dem, og hvis Fr HEN LEGE 
de vender sig bort, vil Allåh straffe SEEREN 
dem med en smertefuld straf i denne 
verden og i det Hinsidige. Og de vil 
ikke have nogen ven eller hjælper på 
jorden. 

75. Og blandt dem er der den, der havde OGS SING TE sale 


sluttet en pagt med Allåh: ”Hvis Han 
giver os (rigdom) af Sin nåde, så vil 
vi sandelig give almisse, og vi vil GB) Erotdl 
sandelig være blandt de retskafne”. 


76. Men da Han gav dem (rigdom) af ca sl Å ede ol Ati 
Sin nåde, blev de nærige med det (de at zå FE KEG 
havde fået) og vendte sig afvisende DS TES SVSS 
bort. 


Ordet Djihåd i denne Ayah (vers) omfatter enhver kamp for at sætte dem på plads. Det 
kan være en væbnet kamp, der er eksklusivt for fornægtere. Eller en tale eller en debat til 
at overtale dem til sandheden, som kan omhandle både fornægtere og hyklere. En væbnet 
kamp er ikke beregnet mod hyklere. 

2 Der er nogle beretninger om, at hyklerne havde lanceret en sammensværgelse om at 
myrde den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it), men det 
mislykkedes for dem. Ayah (verset) henviser sandsynligvis til denne hændelse. 
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77. Så Han lod hykleri følge dem i deres 
hjerter indtil den Dag, hvor de skal 
møde Ham; fordi de havde brudt 
deres løfte til Allåh, og fordi de 
plejede at lyve. 


78. Ved de ikke, at Allåh kender deres 
hemmeligheder og deres hemmelige 
samtaler, og at Allåh alene har den 
fulde Viden om det skjulte? 


79. De, der håner dem af de troende, der 
frivilligt giver almisser, og ikke har 
andet end deres hårdt tjente (penge); 
alligevel spotter de dem. Dem vil 
Allåh spotte, og for dem er der en 
smertefuld straf”. 


80. Du kan bede om tilgivelse for dem 
(O, Muhammad), eller du kan lade 
være med at bede om tilgivelse for 
dem. Hvis du beder om tilgivelse 
for dem halvfjerds gange, så vil 
Allåh ikke tilgive dem. Det er, 
fordi de fornægtede Allåh og Hans 
Sendebud. Og Allåh retleder ikke 
al-Qawm al-Fåsiqin (et folk, der 
overtræder Allåhs love). 


81. De, der blev tilbage, var glade for 
at sidde tilbage efter (at) Allåhs 
Sendebud (var draget ud i kamp). 
Og de hadede at kæmpe med deres 
rigdom og deres liv for Allåhs sag, 
og de sagde: ”Ryk ikke ud i (denne) 
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1 Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 3544) havde bedt 
muslimerne om at give generøse donationer til Tabuk ekspeditionen, bidrog enhver 
muslim til fonden, efter formåen. Hyklerne var for nærige til at bidrage efter deres evne, 
og de kom med latterlige bemærkninger mod bidragyderne. Hvis en rig mand bragte en 
kæmpe donation, beskyldte de ham for at vise sig, og hvis en fattig person kom op med en 
lille ting fra hans hårdt tjente penge, lo de ad ham og latterliggjorde hans trivielle bidrag. 
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82. 


83. 


varme”. Sig (0, Muhammad): 
”Helvedes Ild er endnu varmere”. 
Hvis (blot) de kunne forstå (det). 


Så lad dem le lidt og græde meget, 
som gengældelse for, hvad de 
plejede at lave. 


Men hvis Allåh bringer dig tilbage 
til en gruppe af dem (efter Tabuik 
slaget), og de søger din tilladelse til 
at drage ud, så sig (til dem): ”I skal 
aldrig drage ud med mig, og I skal 
aldrig bekæmpe en fjende sammen 
med mig. I var tilfredse med at sidde 
tilbage første gang, så bliv siddende 
med de tilbageværende”. 


84. Og bed ikke for nogen af dem, der 


dør, og stå ikke ved hans grav. 
De fornægtede Allåh og Hans 
Sendebud, og de døde som syndere. 


85. Og deres rigdom og deres børn skal 


ikke imponere dig. Allåh vil sandelig 
kun straffe dem med disse i denne 
verden, og deres sjæle skal gå bort, 
mens de er fornægtere. 
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Dette betyder, at hvis de søger tilladelse hos dig O Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) om at deltage i et andet slag efter Tabik, så giv dem ikke 
tilladelse dertil. Årsagen er tofoldig. For det første er deres tilsyneladende iver for 
Djihåd ikke pålidelig, og de kan forråde muslimerne når som helst. For det andet er de 
opportunistiske mennesker, og de viser kun deres iver for Djihåd, når de forventer, at de 
kan opnå en verdslig gevinst ud af det. Siden deres ønske om at deltage i Djihåd er blottet 
for oprigtighed, fortjener de ikke at blive hædret med den. 


På tidspunktet for hyklernes leder "'Abdullåh Bin Ubayys død, anmodede hans søn, 
der var en oprigtig muslim, den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i) om at lede Djanåzah bøn (begravelses bøn) over hans far. Ud af sin 
barmhjertige natur, accepterede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham it) hans anmodning og ledte bønnen, fordi han foregav at være muslim. 
Denne Ayah (vers) blev åbenbaret for at forbyde den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 15%) at lede begravelses-bøn over en hykler, hvorefter han 


aldrig deltog i en Djanazah bøn for nogen hykler. 
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86. Og når en Surah (kapitel) bliver es KER ig sv Så 
åbenbaret, (som siger): ”Tro på ELLE måden ER i 
Allåh, og udfør DjihådW (kamp) FØDENDE 
med Hans Sendebud”, (så) beder de D) Sule SEES 


rige blandt dem om din tilladelse, 
og siger: ”Lad os blive sammen med 
dem, der sidder (tilbage)”. 


87. De var tilfredse med at være sammen E >» sg ge re, SU Røer 
med dem, der sidder tilbage, og 


1 RR DY 2342 
deres hjerter er blevet forseglede, så KØNS GE SE 
de forstår intet. 

88. Men Sendebuddet og de, der tror AJA ” Sy Å SAN se j 
med ham, udførte Djihåd (kamp) såe 3. vi jers ie 
sæ . ØGi)) SE aL ls 
med deres rigdom og deres liv. For É rns gg ÆR 22 É 
rd 2 
dem er der (alt) det gode, og de er de ODO la egssag 
succesfulde. 


1 Afalle begreber i Islam er ”Djihåd” måske detmest fejlciterede, misbrugte og misforståede. 
Ordet i sig selv betyder ”at anstrenge sig”. Det betyder ikke den meget populære, men 
ikke desto mindre, ukorrekte oversættelse ”hellig krig”. En person, der anstrenger sig 
for at gøre noget, der er en del af Islåm, dvs. anstrenger sig på Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede Jysk) vej, udfører Djihåd og er derved en ”Mudjåhid”. Der findes ikke 
et ord i Koranen eller i islamisk terminologi, som betyder ”hellig krig”. I Islåm er ingen 
krige hellige. Ordet ”hellig krig” er et kristent begreb, som blev brugt om korstogene, 
hvor kristne europæiske stater, konger og kirken drog på militære togter til ”Det Hellige 
Land” fra slutningen af 1000-tallet til 1200-tallet. Det var i den forbindelse, at drage i 
krig for det hellige land, at ordet ”hellig krig” eller ”Holy War” blev brugt i Europa. 
Naturligvis kan det at anstrenge sig på Guds vej betyde, at man må gå i krig, men enhver 
anstrengelse for at styrke Islåm eller leve på islamisk vis i samfundet, kollektivt eller 
personligt, er Djihåd. Hvis det drejer sig om krig, er Djihåd tilladt for at forsvare sig eller 
for at bekæmpe undertrykkelse. Koranen og Profeten Muhammads (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) udsagn er meget specifikke om, ikke blot hvornår, 
men også hvordan krig kan føres. Dette går vel at mærke 1.300 år forud for Geneve 
konventionens bestemmelser om krigsførelse, krigsfanger og menneskerettigheder. Der 
er således intet begreb i Islam om ”hellig krig”, men der kan være tale om en retfærdig 
krig, hvis der er tale om at etablere retfærdighed mod en undertrykkelse, selvforsvar 
eller for at beskytte ens eget liv, familien, hjemmet, naboerne etc. Islåm opfordrer til, at 
uretfærdighed og undertrykkelse standses, og hvis det betyder, at man må gå i kamp, på 
et hvilket som helst niveau, såsom i tale, ved at skrive, ved politisk arbejde eller i sidste 
ende ved at føre krig, må det gøres. 
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89. 


90 


91. 


mm 


92. 


93. 


For dem har Allåh beredt haver, i 
hvilke floder løber, (og) deri vil de 
blive for evigt. Det er den mægtige 
succes. 


. Og de, der er fulde af 


undskyldninger blandt beduinerne, 
kom, for at der måtte gives dem 


tilladelse (til at blive tilbage). Og de, 


der løj for Allåh og Hans Sendebud, 
blev siddende (tilbage). De, der 
fornægter blandt dem, vil blive ramt 
af en smertefuld straf. 


Der hviler ingen synd på de svage 
eller de syge eller på dem, der ikke 
har noget, de kan give ud, hvis de 
er oprigtige over for Allåh og Hans 
Sendebud. Der er ingen indgriben 
mod dem, der handler godt. Og 
Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 


Og heller ikke mod dem, der kom 
til dig (0, Muhammad), for at du 
kunne forsyne dem med noget at 
ride på, (og) du sagde (til dem): 
”Jeg kan ikke finde noget, (som) 
jeg kan lade jer ride på”. (De) 
vendte om, og deres øjne flød over 
af tårer af sorg over, at de ikke 
kunne finde noget at give bort (for 
Allåhs sag). 


Bebrejdelsen er kun mod dem, der 
beder dig om tilladelse på trods af, 
at de er rige. De er tilfredse med at 
være sammen med dem, der sidder 
tilbage. Og Allåh har forseglet deres 
hjerter, så de ikke ved, (at de er 
tabere). 
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95. 


96. 


97: 


De vil komme med undskyldninger, 
når I vender tilbage til dem. Sig 
(O, Muhammad): ”Kom ikke med 
undskyldninger. Vi vil ikke tro jer. 
Allåh har (allerede) fortalt os om 
jeres forhold. Og Allåh vil se, hvad 
I laver, og (det vil) Hans Sendebud 
(også). Derefter vil I blive bragt 
tilbage til Ham, Der kender det 
skjulte og det synlige, så vil Han 
meddele jer, hvad I plejede at lave. 


De vil sværge ved Allåh over for jer, 
når I vender tilbage til dem, for at I 
skal vende jer fra dem”. Så vend jer 
(da) fra dem. De er sandelig urene, 
og deres tilholdssted er Helvede, 
som gengældelse for, hvad de 
plejede at lave. 


De sværger over for jer, for at I 
måtte blive tilfredse med dem. Men 
(selvom) I måtte blive tilfredse med 
dem, så vil Allåh ikke være tilfreds 
med al-Qawm al-Fåsiqin (folket, der 
overtræder Allåhs love). 


Beduinerne er værst i vantro og 
hykleri, og mest tilbøjelige til at 
være uvidende om grænserne, som 
Allåh har sendt ned til Sit Sendebud. 
Og Allåh er Alvidende, Alvis. 


ÆNs søg ER ere 
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FÆSSSISEE 


1 Disse mennesker vil komme til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is) efter hans tilbagevenden fra Tabik-slaget til Madinah, og med deres 
fingerede eder vil de forsøge at tilfredsstille ham. Hvad de ønskede at opnå ved dette var, 
at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) skulle ignorere 
deres ugerning, dvs. ignorere deres fravær fra Tabuk-slaget og skåne dem for bebrejdelsen 
på grund af det. Derpå blev det åbenbaret til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i5534), at han lige så godt kunne imødekomme deres ønske. Ayah 
(verset) siger: ”Så ignorér dem”. Dvs. ignorér dem og bebrejd dem ikke, da bebrejdelse 
oftest ikke medfører noget godt. Da de ikke har taget troen til sig i deres hjerter, og ej heller 
ønsker de at have det, hvad vil der da komme ud af bebrejdelse? Så hvorfor spilde god tid! 
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98. Og blandt beduinerne er der dem, ak ser SBV NIØT 


99. 


100. 


101. 


som betragter, hvad de giver 

(på Allåhs vej), som en straf, 

og de venter kun på skæbnens 
omvæltninger for jer”. For dem er 
der en dårlig omvæltning. Og Allåh 
er Althørende, Alvidende. 


Og blandt beduinerne er der dem, 
der tror på Allåh og den Yderste 
Dag, og betragter det, de giver 

(på Allåhs vej), som en kilde for 
nærhed til Allåh og Sendebuddets 
velsignelser. Det er sandelig (en 
kilde til) nærhed for dem. Allåh vil 
føre dem ind i Sin barmhjertighed. 
Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


Og for de forreste og første blandt 
emigranterne og hjælperne og dem, 
der fulgte dem (deres eksempel) 

i godhed, (dem) er Allåh tilfreds 
med, og de er tilfredse med Ham. 
Og for dem har Han beredt haver, 

i hvilke floder løber, deri vil de 
blive for evigt. Det er den mægtige 
succes. 


Og blandt de beduiner, der er 
omkring jer, er der hyklere, og 
(det er der også) blandt Madinahs 


indbyggere, som fremturer i hykleri. 


Du (O, Muhammad) kender dem 
ikke, (men) Vi (Allåh) kender 
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1 Hyklerne, blandt de arabiske beduiner, plejede at betale Zakåh (obligatorisk almisse) for 
at vise, at de var muslimer, men de gjorde det uvilligt, og tog det som en straf, der var 
blevet pålagt dem. På samme tid ønskede de, at en ulykke skulle ramme muslimerne, 


så de kunne blive fri for denne finansielle byrde. 


”Omvæltning” i ovenstående Ayah 


(vers) refererer til en sådan katastrofe. Ayah (vers) siger, at den ”dårlige omvæltning ”i 
virkeligheden venter dem, hvorefter de vil blive vanæret og deres plan forpurret. 
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dem. Vi vil straffe dem to gange, 
derefter vil de blive sendt (tilbage) 
til en mægtig straf. 


102. Og der er andre, der har vedkendt 
sig deres synder. De blandede 
den gode handling med den slette 
(handling). Det er sandsynligt at 
Allåh vil tilgive dem. Sandelig, 
Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 


103. Tag Sadaqah (almisse) af deres 
rigdom, (for at) du (0, Muhammad) 
kan rense og forøge dem dermed, 
og bed for dem. Sandelig, din bøn 
er (en kilde til) ro for dem. Og 
Allåh er Althørende, Alvidende. 


104. Ved de ikke, at Allåh er Den, der 
accepterer anger fra Sine tjenere, 
og (at Han) modtager Sadaqah 
(almisser)? Og at Allåh er Den Ofte 
Tilgivende, Den mest Barmhjertige. 


105. Og sig (0, Muhammad): ”Handl 
(som I vil), for så vil Allåh se 

jeres handling, og (det vil) Hans 
Sendebud og de troende (også)”. Så 
vil I blive bragt tilbage til Ham, der 
kender det skjulte og det sete, så vil 
Han meddele for jer, hvad I plejede 
at lave. 


106. Og (der er) andre, der afventer 
Allåhs bestemmelse. Enten straffer 
Han dem, eller også tilgiver Han 
dem. Og Allåh er Alvidende, Alvis&, 
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1 De vil blive revset en gang i denne verden ved at blive vanæret, når deres hykleri vil blive 


afsløret og for anden gang i deres grave. 


2 Henvisningen er til de tre oprigtige Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ5), der ikke 
deltog i Tabuik ekspeditionen uden gyldig grund. Da de indrømmede deres skyld, blev 
beslutningen om dem udskudt, men de blev til sidst tilgivet, som vil blive forklaret i Ayah 


(vers) 118 senere. 
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107. Og de, der har bygget en moské for 
(at forårsage) skade og vantro og 
(skabe) splid mellem de troende og 
(som) støtte til den, som i forvejen 
førte krig mod Allåh og Hans 
Sendebud, vil sandelig sværge (og 
sige): ”Vi ville kun det gode”. Men 
Allåh bevidner, at de sandelig er 
løgnere. 


108. Stå aldrig i den. En moskéW, der 
er blevet bygget på at-Taqwå 
(Gudfrygtighed) fra første dag, har 
større krav på, at du står i den. I den 
er der mænd, der elsker at rense sig. 
Og Allåh elsker dem, som renser sig. 


109. (Mon) den, som grundlagde sin 
bygning på retfærdighed (med 
frygt) for Allåh og (søgende) Hans 
tilfredshed, er bedre end den, som 
grundlagde sin bygning på kanten 
af en afgrund, der var ved at bryde 


Forøg te deg 


- « Ro SÅ. 
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1 Abi 'Amir, en svoren fjende af Islåm og muslimerne, havde støttet de vantro mod Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham Z5Æ5 4) i næsten hvert slag. Oprevet efter 
slaget ved Hunayn, flygtede han til Syrien, men fortsatte sin sammensværgelse mod 
muslimerne. Han skrev til nogle hyklere i Madinah, at han forsøgte at overbevise den 
Byzantiske kejser til at mvadere muslimerne, og de (hyklerne) bør gøre forberedelser 
til at støtte ham i forbindelse med invasionen. Han foreslog at de skulle bygge et hus 
kamufleret som en moské, hvor hyklerne kunne holde møder til dette formål og gemme 
deres våben. De gjorde dette i overensstemmelse hermed og inviterede den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i) til at indvie den såkaldte moské. 
Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham åt) lovede dem at 
bede i moskéen efter sin hjemkomst fra Tabuk, men på sin vej tilbage fra Tabuk, før han 
ankom til Madinah, blev disse Ayåt (vers) åbenbaret. Hyklernes plan blev afsløret for den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix åt). På hans befaling 


jævnede nogle af hans Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Xi 


5) huset med jorden. 


Stedet blev kendt som Masjid-ud-Dirår og lå tæt på Masdjid Qubå”, men intet spor efter 


den er synlig i dag. 


2 Det refererer til Masdjid-ul-Quba”. Det er den første moské, der blev bygget af Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it), da han udvandrede til Madinah, og 


opholdte sig i Quba' i et par uger. 
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110. 


111. 


112. 


sammen, og den brød sammen 
med ham i Helvedes Ild? Og Allåh 
retleder ikke det uretfærdige folk. 


Deres bygning, som de har bygget, 
vil altid være en kilde til tvivl i 
deres hjerter, medmindre deres 
hjerter skæres i stykker”. Og Allåh 
er Alvidende, Alvis. 


Sandelig, Allåh har fra de troende 
købt deres liv og rigdom mod (et 
løfte om), at de skal have Paradiset. 
De kæmper for Allåhs sag, (og) 

de dræber og bliver (selv) dræbt. 

Et løfte fra Ham, som er sandt, 
(dette er nedskrevet) i at-Tawråh 
(Toraen) og al-Indjil (Evangeliet) 
og al-Qur”ån (Koranen). Og hvem 
er bedre til at fuldbyrde sin pagt end 
Allåh? Så fryd jer over den handel, 
som I har sluttet med Ham, og det 
er den mægtige succes. 


De angrende, de tilbedende, de 
lovprisende, de rejsende for Allåhs 
sag, de bøjende (i bøn), Sådjidun 
(de, der kaster sig ned med ansigtet 
mod jorden), de, som befaler det 
gode og forbyder det utækkelige 
(moralsk fordærv), og de, som 
holder sig til Allåhs grænser. Og 
bring gode nyheder til de troende. 


1 Det oprindelige arabiske ord der er blevet brugt for ”tvivl” er Ribah, som også betyder 


”uro” og ”angst 


”, Her dækker den alle disse betydninger. Det betyder først og fremmest 


deres fortrydelse over, at deres plan var blevet forpurret. For det andet henviser det til 
deres frygt og angst om deres fremtid, efter at Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i.) havde opdaget deres sammensværgelse. Og for det tredje forudsiger 
det, at deres hjerter vil forblive smittet med den tvivl, der fik dem til at vælge hykleri. Alle 
disse faktorer vil holde dem i evig uro indtil deres død, når deres hjerter vil blive skåret i 
stykker. 
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113. Det tilkommer ikke Profeten og i inte EN Bell Avg 
dem, der tror, at bede om tilgivelse … dl É 
for al-Mushrikin (afgudsdyrkerne), ir Elg: IDA 
selvom det er slægtninge, efter SD FALSKE So 15 


at det er blevet (gjort) klart for As 
dem, at de er den Flammende Ilds (TESS 
(Helvedes) beboere. 

114. Og Ibråhims (Abrahams) bøn om Tr rr Argl agere Fe 
tilgivelse for sin far var kun for et lag Landes 
løfte, han havde givet ham. Men SAGE DIIS BIGA LE 
da det blev klart for ham, at han SST Å] ave 25 2, 
var en fjende af Allåh, sagde han HEE ne 
sig fri af ham. Ibråhim (Abraham) D Ade 
var sandelig medfølende og 
overbærende. 

115. Og Allåh vil ikke vildlede et folk, SL 1 ig SDS 
efter Han har retledt dem, før Han sui sg E: ore Bens 
gør klart for dem, hvad de skal SELESS SSD SEE 
frygte. Sandelig, Allåh er Alvidende Gis ja dl 


om alle ting. 


116. Sandelig, Himlenes og Jordens 


Herredømme tilhører Allåh. Han ARE bp ge 
giver liv og bringer død. Og I ODO» ELS sæ <F2 
har ikke nogen ven eller hjælper DD nøY30302 
foruden Allåh. i i 
117. Sandelig har Allåh tilgivet Profeten ERA Ra! E HSæd 
og al-Muhådjirin (emigranterne) Eu hede SKS de er 
og al-Ansår (hjælperne), der fulgte SME SESGÅLUDNY 
ham i den svære stund, efter at DE DSO Et såle 
hjerterne hos en gruppe af dem DE SØE sn 3B 
J ÅR Gl sån se ÅL EGE 


var ved at fare vild. Så tilgav Han 
dem. Han er sandelig Mild (og) 
Barmhjertig over for dem. 


118. Og (Han vendte sig også mod) de META Så lg 
tre, som var blevet tilbage, indtil USE ; 
(de følte), at jorden med (al) dens ze ver SESVØE NU NE 
vidde blev indsnævret for dem. Og 
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vegdl dy gdl gg —4 


deres sind blev indsnævret for dem, 
og de indså, at der ikke var nogen 
tilflugt fra Allåh undtagen hos 
Ham. Så tilgav Han dem, således 
at de måtte angre. Sandelig, Allåh 
er Den Ofte Tilgivende, Den mest 
Barmhjertige”, 


119. O, I, som tror, frygt Allåh, 
og vær sammen med de 
sandfærdige. 


120. Det tilkommer ikke Madinahs 
indbyggere og beduinerne, der 
er omkring dem, at blive tilbage 
(og svigte) Allåhs Sendebud eller 
at foretrække deres liv frem for 
hans liv. Dette er fordi uanset 
om tørst eller udmattelse og sult 
rammer dem på Allåhs vej, eller de 
træder ind på et sted, der vækker 
fornægternes vrede, eller de opnår 
sejr over en fjende, undtagen at 
en god gerning bliver tilskrevet 
dem. Sandelig, Allåh lader ikke 
belønningen af dem, der handler 
godt, gå tabt. 


< > £ 03 cc 


ilg ULYSSES 2225 


E 


DES ØGDER 
03 


dys ÅSE ANE 


1 Tre af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 3534) oprigtige 
Sahåbah (Allah er tilfreds med dem Æ255), nemlig Ka'b Bin Målik, Hilål Bin Umayyah 
og Murårah Bin Rabi' fejlede i at deltage i Tabiik ekspeditionen uden gyldig grund. I 
modsætning til hyklerne, tyede de ikke til falske undskyldninger, da den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) kom tilbage fra Tabik. De 
indrømmede med det samme deres skyld og angrede sig. Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) udskød sin beslutning om dem, indtil Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;8K2.) benådede dem. I mellemtiden blev de udsat 
for en social boykot i halvtreds dage, hvorunder det end ikke var tilladt for en muslim at 
tale til dem. De prøvelser de stod overfor i denne periode er hentydet til i denne Ayah 
(vers) som ”at jorden med (al) dens vidde blev indsnævret for dem”. Derefter blev de 


tilgivet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


FVOBe, 


ågsækz), som nævnt i denne Ayah 


(vers). Ka'b Bin Malik (Allåh er tilfreds med ham 2x%5) har berettet hele historien i 
en meget imponerende og veltalende måde. Denne lange Hadith er blevet rapporteret af 


Imåm Bukkhåri og andre Hadith lærde. 
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121. Og hvad end de giver ud, 
(værende) lidt eller meget, eller om 
de krydser en dal (for Allåhs sag), 
bliver det tilskrevet dem, så Allah 
belønner dem for det bedste, de 
gjorde. 


122. Og det tilkommer ikke de troende 
at gå ud” (alle sammen) på én 
gang. Lad det være således, at en 
del fra hver gruppe går ud, så at den 
gruppe (der er tilbage) kan opnå en 
forståelse af troen (s fundamentale 
viden) og derefter advare deres 
folk, når de vender tilbage til dem, 
således at de måtte blive forsigtige. 


123. O, I, som tror, bekæmp de 
fornægtere?), der er tæt på jer, 
og lad dem finde hårdhed i 
jer. Og vid, at Allåh er med de 
Gudfrygtige. 


124. Og når en Surah (kapitel) bliver 
sendt ned, er der nogle af dem, 
som siger: ”Hvem af jer har denne 
(Surah) øget i tro?” Hvad angår 
dem, som tror, så har den øget dem 
i tro, og de er glade. 


egl ig gdl 33 gs —4 


RR ERE DR BE? 
NENS rd DAN 


lød då ål Oleg 
id 


VEDR SNERRE 
Fo FINE oa Bie 

LAGE BUR INR LPESE BENE 
FESD ISODG BES IA 


TIR SN » Sisse 
909 ESS AFSRIEESN 


se R 

Pro - = 
PS EIN FE NI TEE Edd 
Dons rr ad! ol lgelels Abs 


1 De forrige Ayåt (vers) har understreget, at når der er en generel opfordring til Djihåd, er 
enhver muslim forpligtet til at deltage i ekspeditionen. Den nuværende Ayah (vers) siger, 
at denne regel kun gælder, når der er en generel opfordring til Djihåd fra den islamiske 
stats hersker. Men hvis der ikke er en fremspirende situation, og herskeren ikke har 
udstedt en generel indkaldelse, så er det ikke nødvendigt for alle muslimer at deltage i 
slaget. I stedet bør en gruppe blandt muslimerne skånes til at erhverve religiøs viden, 
så de kan erhverve perfekt forståelse af reglerne i religion, og tage tilbage til deres folk 
fuldt udstyret med viden og formidle den til dem for at gøre dem varsomme omkring 
Shari'ahens regler. Ayah (verset) opstiller således princippet om arbejdsdeling mellem 


forskellige grupper i samfundet. 
2 Dvs. undertrykkende regimer. 
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125. Men hvad angår dem, i hvis hjerter 6% SEER åd Br 
der er en sygdom, så har den BLEGE NER 
forstærket dem i urenhed, foruden FOSU RS SS KUSES 
deres egen urenhed, og de døde (SRØJ JE 


(som) fornægtere. 


126. Kan de ikke se, at de hvert år bliver Jææå DAB KØN SSG 
sat på prøve, en eller to gange? i 
Men de angrer ikke, ej heller lader 


w«Åå veg 


KSF KER SST 


de sig påminde. GL 8 DE 5 

127. Og når en Surah (kapitel) bliver 2335 3 3,2]: inn 

g ge NEC a z di 
åbenbaret, kigger de på hinanden, ER ze TT pæ 
(som om de sagde): ”Er der nogen, 2 oe Ey Syg ) 
der ser jer?” derefter vender de FANes SAGA PØJ SES 
sig væk), Allåh har vendt deres RE SSTE 
hjerter, fordi de er et folk, der ikke NØ 294 183 3239 
forstår. 

128. Der er sandelig kommet et ku 24 så) lø5 ER 
Sendebud til jer fra jeres egne Esk E 
(Profeten Muhammad). Det er FE EJE FUGE Sd 
bedrøvende for ham, når I har GAS ske Loren AN 


modgang. Han er bekymret for 
jer. Over for de troende er han 
medfølende (og) barmhjertig. 


129. Men hvis de vender sig bort, så 
sig (0, Muhammad): ”Allåh er g < 


Dvs. vantro og hykleri. 
2 Hyklerne har konstant været udsat for forskellige ulykker. Til tider med deres allieredes 
nederlag og forpurrelse af deres planer, og til tider med fysiske eller økonomiske lidelser. 
Ayah (verset) siger, at de burde have lært en lektie af alle disse katastrofer og bør angre sig 
for deres ugerninger. Men de fejlede i at forstå, at det var deres holdning, der var årsagen 
til sådanne katastrofer. 


w 


Hyklerne var så hårde modstandere af Koranens Ayaåt (vers), at de gjorde deres bedste 
for ikke at lytte til dem. Hvis en passage af den Hellige Koran blev åbenbaret til Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 44), mens de sad i hans selskab sammen 
med oprigtige troende, og de følte, at de ville blive nødt til at lytte til den nye åbenbaring, 
gjorde de tegn til hinanden om, at de burde forlade den Hellige Profets (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i;åft) selskab uden at blive bemærket af nogen fra blandt de 
oprigtige troende. Dette er meningen med ordene, ”Er der nogen, der ser jer?” 
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tilstrækkelig for mig. Der er ingen sr AN 8-3 GE sa 
anden gud (der har ret til at blive BAD yes åde 
tilbedt) undtagen Ham. Til Ham G sd 
sætter jeg min lid, og Han er Den 

mægtige Trones Herre”. 
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SURAH YUNUS er MER spe 


Titlen på denne Sirah er ”Yinus (Jonas (Fred være med ham »x£)”, 
da Profeten Yunus (Jonas (Fred være med ham »ci)) 
navn er nævnt i Ayah (vers) 98. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, ENE (øl ”x 
Den mest Barmhjertige i SEGS i 
1. Alif— Lam — Rå, Det er den vise A SENE ad 
Bogs Ayåt (vers). MEE GEEE 
2. Slår det menneskene med undren, Z jeg SUSIE JS ai 
at Vi har åbenbaret til en mand af ALEDD - i 55 oe sld 
deres egne (Profeten Muhammad), SØREN ie JA OND øl 
(idet Vi sagde): ”Advar menneskene JE tede 
og bring gode nyheder til dem, som & fx ad oe 
tror, at de vil have en forrang af TT i 
ære hos deres Herre” Fornægterne 
sagde: ”Sandelig, han er helt klart en 
troldmand”. 
i a £ re rov <T- ke se bt-c 
3. Jeres Herre er sandelig Allah, der SNO SE SVASSE) 
skabte Himlene og Jorden på seks er fe de 
dage; derefter Istawåa (hævede) SER ESME GE ud 
Han (Sig) over Tronen. BILIK ENES oa ANE 
Han styrer (alle) anliggender. Der & ;x SENERE såe y 
er ingen mægler (til at gå i forbøn), 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

2 Det oprindelige ord, der bruges i teksten er ”Istawå”, som henviser til en Guddommelig 
attribut, hvis nøjagtige karaktér ligger udenfor menneskelig perception. Vi har oversat 
ordet tættest muligt til dets betydning. Det korrekte standpunkt omkring sådanne 
Guddommelige Egenskaber er, at man skal tro på dem uden at gå i detaljer om deres 
nøjagtige karaktér. Se fodnoten til Sårah Al-'Tmrån (3:7). 
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undtagen med Hans tilladelse”. Det 
er Allåh, jeres Herre, så tilbed Ham. 
Vil I (stadig) ikke ihukomme? 


4. Til Ham skal I alle vende tilbage. kejbs renere > SÅN 
Et sandt løfte fra Allah. Sandelig, as lg gg Fr 
Han begyndte skabelsen, derefter KEANE SEE SUE EAD NES 
gentager Han den for at belønne dem, GIGd IU GS SNE 


der tror og udøver gode gerninger, 
med ret. Men dem, der fornægter, 


EA 37 fjor 


Ses SENT 


vil få en drik af kogende vand og en ge Seed 
smertefuld straf, fordi de plejede at 
fornægte. 

5. Han er Den, der skabte solen (som dkr kones er 
en) stråle og månen som et lys, og NS ENE GG: 
(Han) bestemte dens faser, så I kan i sæd BAG Iskar NA 32708 
kende årenes tal og beregningen av J) SN EL SE 
(af tiden). Og Allåh har ikke skabt FN ale ud 


(alt) dette, men (for et) retmæssigt 
(formål). Han uddyber tegnene for 


et folk, der ved. 

6. Sandelig, i nattens og dagens vekslen HE å ILTEN 
og i (alt), hvad Allåh har skabt i AE ER SE 
Himlene og på Jorden, BASNGNGSKEN GA 
er der tegn for et folk, der frygter År Frk 
(Allåb). 


7. Sandelig, de, der ikke tror på Vores AUS DEN RUG 
møde, og (som) er tilfredse med det så SEDDEL se 


Hedningene troede at efter at have skabt universet, trak Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) sig fra at styre de fleste af dets anliggender og gav alle Sine 
beføjelser vedrørende universet til forskellige guder. Desuden havde disse guder, efter 
deres overbevisning, arvelig magt til at gå i forbøn over for Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK), selv i sager der udelukkende var i Hans Magt. Den nuværende Ayah 
(vers) tilbageviser denne absurde antagelse med, at det er Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK.) alene, der styrer alle anliggender i universet, og ingen kan gå i forbøn 
uden Hans tilladelse. 

2 Denne Ayah (vers) giver et indlysende bevis på livet i det Hinsides. Havde der ikke været 
et liv efter døden, i hvilket de retskafne vil blive belønnet, og de onde vil blive straffet, 
ville formålet med universets skabelse være meningsløst. 


10. Sirah Yunus Djuz 11 344 Verdi orig dj)! 
ige li i KER ARØNER 
verdslige liv, og (som) finder ro deri, Gak: dg) NAR ed 
og de, der er uopmærksomme på ie 
Vores tegn. ODER) 


Deres tilholdssted er Ilden, for det de 
plejede at tjene. 


(Men) sandelig, de, som tror og 
udøver gode gerninger, dem vil 
deres Herre retlede gennem deres 
tro. Floder vil løbe under dem i 
lyksalighedens Haver. 


10. Deri vil deres påkaldelse være: 


11. 


12. 


”Lovprist være Du, O, Allåh”, og 
deres hilsen deri vil være: ”Fred”. 
Og slutningen af deres påkaldelse vil 
være: ”(Al) lovprisning tilkommer 
Allåh, verdenernes Herre”. 


Og hvis Allåh hastede i at sende det 
onde til folk, som de haster i søgen 
af det gode, så vil deres tidsfrist 
være afsluttet”) for dem. Men Vi 
lader dem, der ikke tror på mødet 
med Os, vandre blindt i deres trods. 


Og når en ulykke rammer 
mennesket, påkalder han Os 
liggende (på sin side), siddende eller 
stående. Men når Vi (senere) fjerner 
hans ulykke fra ham, fortsætter han 
(i ulydighed), som om han aldrig 
har påkaldt Os for (at få hjælp imod) 
den ulykke, som ramte ham. Således 


z <å 


ÆT 3 MI 1 steve ss dom TE 
Gåser sea 


ÆRE LEA så] 


Ed 


per szæ — 
OG Ro ED ALONE 


a 
oJy7ee 9. ed 


dr jon 7385 
A$7955 SAY YES 


ju este se 
EGE LEL GI GE 
FENG SENSE 
MEG sø LAD USE 


1 De vantro plejede at sige, at hvis Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK 2.) 
virkelig misbilligede deres polyteisme, burde Han have sendt Sin svøbe med det samme. 
Denne Ayah (vers) siger, at det er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede å8x6%) 
barmhjertige praksis, at når mennesker haster i at bede om en god ting, giver Han den 
normalt hurtigt til dem. Men når de beder om en dårlig ting, giver Han den ikke til dem, 
som adspurgt. Hvis Han skulle haste i at påføre dem en Guddommelig svøbe, som de 
kræver, ville de ikke få frist til at acceptere sandheden. 
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prydes for overtræderne det, de 
plejede at gøre. 


13. Og Vi har sandelig tilintetgjort Vær kdE ad SKE S 
generationer før jer, da de begik uret. Så gået SÅ 93 såe 
Og deres sendebud kom til dem med ig 5 Se Per 
klare beviser, men de ville ikke tro. | DES ASLE) 
Således straffer Vi det syndige folk. i i 


14. Derefter gjorde Vi jer til efterfølgere SNE rig SEE Å 
på jorden efter dem, for at Vi kan se, RÅD SØE uvse 
hvordan I vil handle. DONSSAE DE 23% 

15. Og når Vores Ayåt (vers) bliver JELELEsENEhL 
reciteret for dem, ial deres klarhed, se AJ Sag ER 
siger de, der ikke tror på at møde HE: Me ra ls År ed 
Os: ”Bring en anden Koran end 0 ERA 33 Nye 
denne, eller lav den om”. Sig: ”Det GYASOGE Aso Ad 
tilkommer ikke mig at lave om på den i FAE TREE RER æg 

i Sådædl Bld r 
af mig selv. Jeg følger kun det, der —Des og Liig gg 
er blevet åbenbaret mig. Jeg frygter Gabs y.DlIE 


straffen på en mægtig Dag, hvis jeg 
er ulydig over for min Herre”. 


16. Sig (0, Muhammad): ”Hvis Allåh Jr dr GGM I i 
havde villet, så havde jeg ikke SØN uge ker de DR 
reciteret den for jer, ej heller havde End Ed] Mådeds pE 3 
Han ladet jer kende den. Men jeg har O DES Ølzad gras 
levet blandt jer i årevis før det. Vil I 
da ikke forstå?” 

17. Så hvem er mere uretfærdig end BEES ai ger 


den, der opdigter en løgn om 


1 Alle de førnævnte vantros krav var baseret på den antagelse, at Koranen er forfattet af 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i5£% 4) selv, og han 
kunne ændre den, som det passede ham. Denne Ayah (vers) tilbageviser en sådan antagelse 
ved at fremhæve det faktum, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham 5) har tilbragt fyrre år af sit tidligere liv i deres midte før åbenbaringen af 
Koranen. Det er ikke blot hans karakter, der har været uplettet i hele denne periode, men 
selv en beskyldning om at fortælle en smålig løgn, findes ikke. Hans talemåde, som var helt 
forskellig fra den Hellige Koran, var også fuldt ud bekendt for dem. Han var ulærd og var 
aldrig i lære hos noget menneske. Hvordan kunne han så forfatte en Bog som Koranen? 
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Allåh eller lyver om Hans tegn? AES KS) ER, AS 
Sandelig, de syndige vil ikke være < kuren »y 
succesfulde. (OST JE 
18. Og de tilbeder ved siden af Allåh SS do os 0sÅsn 3 
det, som hverken skader dem eller PRSDRES SEG i 


Ud a2å Sø BANNERE 
gavner dem, og de siger: ”Disse er SS) DDRS 
r54 23 ege 


vores mæglere hos Allåh”. Sig: ”Vil å Jadis SS alder 


p— - 


I fortælle Allåh om noget, Han ikke KEANE ERE] 
$ . . 2 FEE SØ ØD) BY3 (5) d (| 

kender til, hverken i Himlene og på SUND DSE 
Jorden?” Lovprist og Ophøjet er Han HUD SKS INS 

over det, de sætter ved Hans side. 

5 EØ cz åd str - 
19. Og menneskene var ét (stort) . SAV SENSE 
fællesskab”), men de blev uenige. Eu AE 
Og hvis det ikke havde været for DIN NEED GE 
et ord, der (allerede) var gået forud ODA as gs Al 


fra din Herre, så havde der været en 
afgørelse mellem dem om det, de var 
uenige i, 


20. Og de siger: ”Hvorfor er der i så Sy FE KERSN ler 
ikke blevet sendt et tegn ned til re SEES ESS REESE 
ham fra hans Herre?” Sig da (O, Ola 1 GIS] 82495 


Muhammad): ”Sandelig, (viden om) ODA AA 
det skjulte er kun hos Allåh. Vent 
da. Jeg er sandelig sammen med jer 
blandt de, der venter”, 


1 Det betyder, at oprindelig var alle mennesker rene monoteister, der ikke tilskrev partnere 
til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%), fordi de alle var Adams (Fred være 
med ham »&K) børn. Det var først senere, at nogle af dem begyndte at tro på polyteisme, 
og dermed opstod forskellene. 

2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;%K2) har bestemt, at det grundlæggende 

formål med dette univers er at teste folk, og derfor vil den fulde straf for polyteisme kun 

blive givet i det Hinsides, og alle vil få mulighed for at handle i denne verden ifølge deres 
frie vilje. Ellers kunne Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3622) have afgjort disse 
forskelligheder i denne verden ved at straffe alle fornægterne. 

Trods de mange mirakler der blev vist gennem den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 

og fred være med ham ist), plejede hedningene at kræve mirakler efter deres 

valg. Denne Ayah (vers) instruerer den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is) til at fortælle dem, at viden om det Usete kun er hos Allåh (Den 


rese 


Lovpriste og Den Ophøjede JG;2K%), og han derfor ikke med vished kan forudsige, 


(S2 
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21. 


22: 


23. 


24. 


Og når Vi lader menneskene føle 
barmhjertighed, efter at modgang 
har ramt dem, så lægger de (straks) 
planer mod Vores Ayaåt (vers). Sig 
(O, Muhammad): ”Allåh er hurtigst 
i at planlægge”. Sandelig, Vores 
sendebud (af engle) skriver ned, 
hvad I lægger af planer. 


Han er Den, der gør jer i stand til at 
rejse på land og på havet. Når I er 
(om bord) på skibene, og de sejler 
(af sted) med dem (passagerne) 
under god vind, og de er glade i den, 
(og der så) kommer en stormvind 
(ind over) dem, og bølgerne kommer 
over dem fra alle sider, og de tror, at 


de er omringet, da påkalder de Allåh, 


oprigtige i troen på Ham (alene, og 
de siger): ”Hvis Du frelser os fra 
dette, vil Vi sandelig være blandt de 
taknemmelige”. 


Og når Han så har frelst dem, 
begår de overtrædelser på jorden 
med urette. O, mennesker, jeres 
overtrædelser er (faktisk) mod jer 
selv, (i) det verdslige livs nydelse. 
Derefter skal I vende tilbage til Os, 
(og) da vil Vi fortælle jer, hvad I 
plejede at lave. 


Det jordiske liv er, ligesom (det) 
vand Vi sender ned fra himlen, hvori 
jordens planter, som menneskene og 
kvæg spiser af, blander sig. Indtil 
jorden tager sin prydelse og er (helt) 
udsmykket, og dens ejere tror, at 

de har magt over den, (så) kommer 
Vores befaling til den om natten 


Ja burn SÆr 
ben ÆG DAIKE ke 


øse 
kerne IRSEG 
pede ERE SED S 
5 SUS EAGA ERE 


ESC SØRENS SIT ØS GE PEN. 
AED JES] 
is PNEC 4 LEEKEN 
STS EG gelder 
så € « > 


SR. 4 


hvorvidt Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede yak) vil vise et mirakel efter deres 


valg eller ej. 


10. Sirah Yunus Djuz Fe een org digg ON: 
eller om dagen. Så ødelægger Vi den ae ER Nas adr 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


fuldstændig, som om den ikke havde 
været der dagen før. Således uddyber 
Vi tegnene for et folk, der tænker 
(sig om). 


Og Allåh kalder (folk) til fredens 
bolig, og Han retleder, hvem Han 
vil, til den rette vej. 


For dem, der handler godt, er 

der det bedste og mere (til). 

Og hverken mørke eller vanære 
skal dække deres ansigter. De er 
Paradisets beboere. Deri vil de blive 
for evigt. 


Og for dem, der begår onde 
gerninger, (da) vil straffen for noget 
ondt være lig den (onde gerning, 
som er begået). Og vanære vil 
dække dem. De vil ikke have nogen 
beskytter (til at redde dem) fra Allåh. 
Deres ansigter vil se ud, som om de 
er dækket af lag fra en mørk nat. De 
er Ildens beboere. Deri vil de blive 
for evigt. 


Og (husk) den Dag, (hvor) Vi vil 
samle dem alle sammen. Da vil Vi 
sige til afgudsdyrkerne: ”(Vent på) 
jeres pladser, I og jeres afguder”. Så 
vil Vi adskille dem fra hinanden, og 
deres afguder vil sige: ”Det var ikke 
os, I tilbad. 


Og Allåh er tilstrækkelig som 
vidne mellem os og jer. Vi var 
sandelig uvidende om jeres 
tilbedelse (af os)”. 


pre ke E EN STIK Åre 


Fre sr 3.3 


FASO) SYS as 


Ge SEA ANSLAG 
OGS 


KØLLER LE NØ ELSE 
SÅ KS SEES 
Es 


"SES ESSSSESE SS 
123% >. 
SGSS KE 


3 37% 


ØOJNBUEL 


GE ESSENS 
F-: did pe re 


1 At se Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;2K%) Velsignede Ansigt. 
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30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35; 


Der vil enhver erfare, hvad denne 
har sendt forud. Og de vil blive sendt 
tilbage til Allåh, deres sande Herre, 
og det, som de plejede at opdigte, vil 
være tabt for dem. 


Sig: ”Hvem forsørger jer fra 

himlen og jorden? Eller hvem råder 
over hørelse og syn? Og hvem 
frembringer det levende af det døde 
og frembringer det døde af det 
levende? Og hvem styrer alt?” Da 
vil de sige: ”Allåh”. Så sig: ”Vil I da 
ikke frygte (Allåhb). 


Dette er da Allåh, jeres sande Herre. 
Og hvad andet end vildfarelse er der 
efter sandheden? Til hvor bliver I så 
ledet hen (af jeres begær)?” 


Således blev din Herres Ord fæstet 
mod dem, der synder, at de ikke vil 
tro. 


Sig: ”Er der nogen fra jeres afguder, 
der kan frembringe skabelsen (og) 
derefter bringe den tilbage?” Sig: 
”Allåh frembringer skabelsen, og 
derefter gentager (Han) den. Til 
hvor bliver I så ledet væk (af jeres 
luner)?” 


Sig: ”Er der nogen fra jeres afguder, 
der retleder til sandheden?” Sig: 
”Allaåh retleder til sandheden”. Så 
har Den, der retleder til sandheden, 
ikke mere krav (på) at blive fulgt end 
den, der ikke kan retlede, medmindre 
han (selv) bliver retledt”? Så hvad 


sÆDe E 4 iv 


BSGEUd if ØENS 
ESS er så 


Kaere bål KAL 
ar en 


HOR 


p.- 
PEC] << 


1 Dette refererer til de djævle, som hedningene har taget som Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&;8K2.) partnere i Hans Guddom. 
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er der i vejen med jer? Hvordan er 
det, I dømmer?” 


36. Men de fleste af dem følger kun ESKIR wo laid ke; 
(løse) formodninger. Sandelig, SE == BØ 


(løse) formodninger nytter intet over DSI IEAN lee BR 5 
for sandheden. Sandelig, Allåh er 
Alvidende om, hvad de gør. 


37. Og denne Koran er ikke sådan, at MlosrlÅE dågalnsets 
den kunne være blevet frembragt Nes usus, HØRE ulv. 
af andre end Allåh. Men den er en dress ON ES ABS 
bekræftelse på det”, der var før den ge VEST STØR ES 


(af hellige skrifter) og en tydelig 
forklaring af Bogen (love forordnet 
for menneskeheden), hvorom der 
ingen tvivl hersker, (den er) fra 
verdnernes Herre. 


38. Eller siger de, at han (Muhammad) sj 335 ØM ie KR NS 
har opdigtet den? Sig: ”Så kom med POSE SENSE EDER 
en tilsvarende Surah (kapitel), og kold No Ad galge] 
påkald, hvem I kan foruden Allåh, - 
hvis I er sandfærdige”. 

39. Men (nej), de har løjet om noget, zøG ale såa SS NE NKER 
som de ikke kan omfatte i viden, og en Rede Ed Er 
hvis betydning ikke er kommet til Go UNION TNS såksg 


dem” (endnu). Således løj de, der 


1 Den Hellige Koran har bekræftet de tidligere Guddommelige Skrifter i mange henseender, 
herunder deres lære om den sande tro på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) Enhed, Hans Budbringere og Livet efter døden. Mange af disse Skriftsteder 
indeholdt profetier om den Sidste Profet Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is åt) ankomst. Den Hellige Koran har bekræftet disse profetier. Det bør 
dog altid huskes, at denne bekræftelse vedrører de originale versioner, der blev åbenbaret 
til deres respektive Profeter (Allåhs velsignelser og fred være med dem SENG). Den 
Hellige Koran har selv afsløret de fordrejninger, israelitterne tilføjede i dem. Det er derfor 
en selvfølge, at denne Ayah (vers) på ingen måde kan tages som en bekræftelse af disse 
Skrifters udgaver, som de eksisterer i dag. 

2 Ifølge nogle lærde betyder det, at ingen Guddommelig svøbe endnu har vist sig for dem. 
Nogle andre fortolker det som en henvisning til den brede accept, som den Hellige Koran 
sikrede senere, og endnu andre tager det som en reference til de begivenheder, der blev 
forudsagt af den Hellige Koran, såsom livet efter døden. 
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40. 


41. 


[ev 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


var før dem. Så se, hvordan enden 
blev for de uretfærdige. 


Og blandt dem er der de, der tror 
derpå, og blandt dem er der de, der 
ikke tror derpå. Og din Herre ved 
bedst, hvem der stifter ufred. 


Og hvis de beskylder dig for at lyve, 
så sig: ”For mig (er) min gerning, 
og for jer (er) jeres gerning. I er ikke 
ansvarlige for det, jeg gør, og jeg er 
ikke ansvarlig for det, I gør”. 


Og blandt dem er der de, der lytter 
til dig. Mon du kan få de døve til at 
høre, selvom de ikke kan forstå? 


Og blandt dem er der de, der ser på 
dig. Mon du kan retlede de blinde, 
når de ikke kan se? 


Sandelig, Allåh gør ikke 
menneskene den mindste uret. Men 
menneskene foruretter sig selv. 


Og på den Dag, hvor Han vil samle 
dem (sammen), (vil de føle, at det 
er), som om de kun har opholdt sig 
(i verden) en stund af dagen, (og) 
de genkender hinanden. Sandelig, 
de, der kaldte mødet med Allåh for 
løgn, er fortabte. Og de var ikke 
retledte. 


Og hvad enten Vi viser dig (O, 
Muhammad) noget af det, Vi har 
lovet dem, eller Vi lader dig dø, (før 
de får straffen), (i begge tilfælde) 
skal de vende tilbage til Os, så Allåh 
er Vidne til, hvad de gør. 


SEN Fan r 


5 ANE Ba er vB KR Så. Sae 
SER U anege ds SN 2 9 
Kv we frk 98 FØRER 2 
Ond HD oa3 


KRER5 me En EGE ge Ag 
(ÅENS SAS SEES 
OSANSEST 

0 EKS SA E BR REE 
BGIBEN UB ele 
SYNING 

br SENENSE 
Eg WE ”Å SAR 


SAS SNIKS ENS SLET 
% er, fe ked <&E ad de ve øre 
gas FSR SEE 


OSSE DELS AG» 


OSL 
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47. Og til ethvert fællesskab er der et ed del d 
sendebud. Så når deres sendebud SØGE re , 
kommer, vil der blive truffet (ON) JENS hedt FuGØ a 
afgørelse imellem dem med ret. Og 
de vil ikke blive forurettet. 

48. Og de siger: ”Hvornår vil dette løfte | <a 20 tår ran år 

DESNDKA DSI 20 gs 
blive (opfyldt), hvis I er sandfærdige”. i sål 

49. Sig (0, Muhammad): ”Jeg har ingen BNLEY; sÉz sy Nyg 
magt til at påføre mig selv skade BE 
eller gavn, undtagen hvad Allåh vil”. Sr deg ie FAN 
For ethvert fællesskab er der en frist. OS NSSS 
Når deres frist kommer, kan de ikke 
forsinke den en stund, ej heller kan 
de fremskynde den. 

50. Sig: ”Fortæl mig, hvis Hans straf veje ORG tesdal bd å 
rammer jer om natten eller om dagen REED. 
(vil I være magtesløse). Hvad er det SEERE 
(da), synderne fremskynder fra den? 

51. Vil I derefter tro på den, når den sås sed 33 cøv ere 2dls ELG 
rammer jer? Nu, og I ønskede Pr Fe 
sandelig at fremskynde den!” OOS 

52. Da vil der blive sagt til de SEG BAGE SD IE 
uretfærdige: ”Smag den evige straf. i ku g BED hø me Rå 
Bliver I straffet for andet end det, I Ad bg Ske VER ISDEAS 
har tjent?” 

53. Og de vil spørge dig: ”Er det sandt?” | 935 dg) 3% Ed sr ste 55 
Sig: ”Ja, ved min Herre, det er sandt. BK 7 Bur: E« 
Og I kan ikke forpurre (Hans plan)”. CASES 3 4 

54. Og selvom enhver, der har handlet 


uret, ejede alt, hvad der er på jorden, 
så ville den løskøbe sig selv dermed. 
Og de vil skjule deres fortrydelse, 
når de ser straffen. Og der vil blive 
truffet en afgørelse mellem dem med 
retfærdighed, og de vil ikke blive 
forurettet. 


2 SNU IE, ENNS 13; 


VEN E om 


ed xl barrer 


N 
er 


sandede i søs dd 
GSR 
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. Sandelig! Alt, hvad der er i Himlene 
og på Jorden, tilhører Allåh. Se! 
Allåhs løfte er sandelig sandt, men 
de fleste af dem ved det ikke. 


. Han giver liv, og Han bringer død. 
Og til Ham vil I blive bragt tilbage til. 


. O, mennesker, der er sandelig 
kommet en formaning fra jeres 
Herre og en helbredelse for det, der 
er i hjerterne, og en retledning og 
barmhjertighed for de troende. 


. Sig: ”Med Allåhs Nåde og med Hans 
Barmhjertighed. Så lad dem da fryde 
sig dermed (Islåm og Koranen)”. Det 
er (langt) bedre, end hvad de samler 
(sammen). 


. Sig: ”Fortæl mig, hvad Allåh har 
sendt ned til jer af underhold. Så 
gjorde I af det (noget) forbudt, og 
(andet) tilladt ””, Sig: ”Har Allåh 
tilladt jer det, eller opdigter I løgn 
om Allåh?” 


. Hvad tænker de, der opdigter løgn 
om Allåh, (om) Opstandelsens 
Dagen? Sandelig, Allåh er nådig 
mod menneskene, men de fleste af 
dem er ikke taknemmelige. 


. Og i hvilken tilstand du (O, 
Muhammad) end er, og hvilken del 
af Koranen I end reciterer, og hvilket 
arbejde I (alle) end udfører, (så) er 
Vi Vidne (derpå), når I gør det. Og 
intet, (selv ikke noget på størrelse 
med) vægten af et atom på Jorden 


LEA 545 


ONDERE 


ENSByEA) ads Ge 
— 3) Picea 
SEA is 


LE Er Br NR Fr 5 Sk sø eå 
løse ecarsnsgd jan få 


42 


OD DELES EDR 


33 LSE ESS 
KØL KÆRE abe 2 SEE 
LOSE VISSE AR Flaae 


sr ale 


£ ke æ 
OOA NE jan 


, >» åodiuv Er SET ØS 
oo AL DELS JE sås 
cz RJ HALLE 


Bl 4794 


1 Makkahs hedninge havde gjort visse lovlige ting, ulovlige. Detaljerne er allerede nævnt i 


Surah Al-Anfåm (5:138-139). 
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62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


eller i Himlene, er skjult for din 
Herre. Og der er ikke noget mindre 
end dette eller større, uden at det er i 
en klar Bog. 


Er det ikke sådan, at over Allåhs 
venner") er der ingen frygt, og ej 
heller vil de sørge? 


De, som troede og plejede at frygte 
(Allåb). 


For dem er der den gode nyhed j 

det verdslige liv og i det Hinsidige. 
Der er ingen ændring i Allåhs Ord. 
Det er den mægtige succes. 


Og du skal ikke sørge over, hvad 
de siger. Sandelig, al magt tilhører 
Allåh. Han er Den Althørende, Den 
Alvidende. 


Er det ikke sådan, at enhver, der er i 
Himlene og på Jorden, tilhører Allåh 
Og de der påkalder afguder ved 
siden af Allåh, følger (faktisk) ikke 
(Hans) ”partnere”. De følger kun 
(løse) formodninger og de gør intet 
andet end at gisne. 


Han er Den, der for jer skabte natten, 
for at I kan hvile i den, og dagen 
(med) lys (for at I kan se i den). 
Sandelig, i dette er der tegn for et 
folk, der vil høre. 


De siger: ”Allåh har taget sig en søn. 
Højt hævet er Han (over at have en 
søn). Han er Den Rige (Fri for alle 


san JA 


1 Dem som tror på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 65%) enhed og frygter Ham 
ved at udføre Hans påbud, og afholder sig fra Hans forbud. 
2 Blandt disse er en troendes drøm, eller det, vedkommende bliver vist. 
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Behov)”. Alt, hvad der er i Himlene i GO ELS så ÅSE SD) 
og på Jorden, tilhører Ham. I har ne SE Eg 5 o Ds 
intet bevis for det. Siger I om Allåh, DOBBY ØJE TS] 
hvad I ikke ved?” 

69. Sig (0, Muhammad): ”De, der ODENSES SED Øe 
opdigter løgne om Allåh, vil ikke Fare NSEErE 
være succesfulde”. ODO Drde 

70. En (kort) nydelse i (denne) verden, 5 FEER ad J Scå sæ 


derpå er deres tilbagevenden til Os, 


(og) så vil Vi lade dem smage den ”z 
strenge straf, for det de plejede at (DRØ 3785 
fornægte. 


LØG 


71. Og recitér historien om Nuh” (Noa) o) Bo då wG Sr KEE, 


op for dem, da han sagde til sit folk: i rn Jer Kasse 
”O, mit folk, hvis mit ophold (hos FR SSISDSES Er 
jer) og min påmindelse om Allåhs Så Es Ad 


tegn er hårdt for jer, så sætterjeg | åær-2 ar Så KyåS Kl 
min lid til Allåh. Så slå jer sammen i BØD KRSRER 
jeres sag med jeres afguder, (og) lad Goss) e 
ikke jeres sag være tvivlsom for 
jer. Så træf en afgørelse mod mig og 
giv mig ingen udsættelse. 


72. Men hvis I vender Jer bort, så (husk, c ed ål DÅ Så Kæje Så % of 
at) jeg ikke har bedt jer om nogen meer får Åruod 
belønning. Min belønning er kun hos SS SIDSTE 


1 De mest omfattende beretninger om Profeten Niih (Noa (Fred være med ham 3Ei2)) og 
hans folk, der findes i den Hellige Koran er i Sirah Hud (11:25-49) og Strah Nuh (71:1 og 
frem efter). Der er også henvisninger til Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham SC )) 
i Sorah Al-'Tmrån (3:33), Sirah Al-An'am (6:84), Strah Al-Anbiya' (21:76), Sirah Al- 
Mvu'minun (23:23), Surah Al-'Ankabiut (29:14), Surah Ash-Shurå (42:13) og Surah Al- 
Hadid (57:26). 

2 Her har Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 3EL2)) udfordret dem til at bringe 
en hvilken som helst skade, de kunne påføre ham med deres såkaldte guder, fordi hans 
eneste lid var til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;5K2.), universets virkelige 
Skaber. Denne åbne udfordring viste i sig selv hans oprigtighed og sandhed, men hvis 
de ikke reagerede på hans udfordring, erklærede han, at han ikke krævede betaling for 
de tjenester, han ydede til dem. Derfor havde han hverken frygt for dem eller behov for 
nogen tjeneste fra dem. 
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Allåh. Og jeg er blevet befalet at være Bad: AN 
blandt dem, der underkaster sig”. Kl 


73. Men de kaldte ham (for) løgner, SNG ERE 
(og) så frelste Vi ham og dem, (der sig 2 SUE 
var) med ham i skibet, og gjorde I»: ål Sr BE Es 
dem til efterfølgere. Og Vi druknede Goyle KS SGES: Ste 
dem, der løj om Vores tegn. Se da, 
hvordan enden blev for dem, der var 
blevet advaret. 

74. Derpå sendte Vi sendebud efter AJÅse FEE NIKE BET ENN ENE 


ham til deres folk, og de kom til Fe BYGE 05 anti vkee 53 
dem med klare bene men de ville FBorcayd slap ELSKE, 
ikke tro på det, de tidligere havde Good KG KRGESGYG 
kaldt for løgn. Således forsegler Vi 
overtrædernes hjerter. 


75. Så sendte Vi Muså (Moses)” og SED) SSRI ESS 
Hårun (Aron) efter dem med Vores jjsz des 
tegn til Firfaun (Farao) og hans MESSER SEsca3) 5 


ledere. Men de var hovmodige, og Åbmsi G 
de var et syndigt folk. É 
76. Da sandheden kom til dem fra Os, VSANLR ENS da kel) pda 
sagde de: ”Dette er sandelig klar ise DK muporse 
magi”. GG RE SJEM 
71. Miså (Moses) sagde: ”Siger I (dette) Br eu NÅ LÅ 340 
om sandheden, når den er kommet nå FÅS jer 


1 Historien om Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEX2)) fortælles adskillige 
steder i den Hellige Koran. Ud over denne Surah, kan de mest detaljerede beskrivelser 
findes i Sirah Al-ATraf (7:103-162), Sarah Tåhå (20: 9-92), og Sirah Al-Qasas (28: 3-76). 
For andre vigtige referencer, se Sirah Al-Bagarah (2: 51-108), Surah Al-Baqarah (2:246), 
Sarah Al-'Tmrån (3:84), Sarah An-Niså” (4:153 and 164), Strah Al-Ma”idah (5:20-24), 
Strah Al-Anf'åm (6:84-91-154), Sarah Yunus (10: 72-88), Surah Hud (11:17-96-110), 
Sarah Ibråhim (14:15), Surah Isrå” (17:2-11-101), Sirah Al-Kahf (18:60 to 82), Surah 
Maryam (19:51), Surah Al-Anbiya” (21:48), Surah Al-Hadjj (22:44), Surah Al Mu'minun 
(23:45-49), Surah Al-Furqgån (25:35), Surah Ash-Shufara” (26: 10-65), Surah An-Naml 
(27:7 to 14), Strah Al-'Ankabut (29:39), Surah As-Sadjdah (32:23), Sarah Al-Ahzåb 
(33:7-69), Surah As-Såffåt (37:114 to 120), Surah Nuh (71: 2), (40:23 to 37 and 53), 
Surah Fussilat (41:45), Surah Ash-Shura (42:13), Surah Az-Zukhruf (43:46), Surah Al- 
Ahgdåf (46:12-30), Surah Adh-Dhåriyåt (51:38), Surah An-Nadjm (53:36), Surah As-Saf 
(61:5), Surah An-Nåzi'åt (79:15), og Strah Al-'Alå (87:19). 
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78. 


79. 


80. 


8 


mir, 


82. 


83. 


84. 


85. 


til jer? At dette er trolddom? Og 
Troldmænd vil aldrig få succes!” 


De sagde: ”Er du kommet til os for 
at vende os (bort) fra det, (som) vi 
så vores forfædre følge, og for at I to 
kan få magt i landet? Men vi vil ikke 
tro på jer (to)”. 

Og Firfaun (Farao) sagde: ”Bring 
mig enhver kyndig troldmand”. 

Da troldmændene kom, sagde Miuså 


(Moses) til dem: ”Kast, hvad I har at 
kaste”. 


. Men da de kastede, sagde Muså 


(Moses): ”Hvad I har frembragt, er 
(kun) trolddom. Allåh vil sandelig 
tilintetgøre den. Sandelig, Allåh 
lader ikke noget værk lykkes for 
dem, der stifter ufred. 


Og Allåh stadfæster sandheden ved 
Sine Ord, selvom synderne skulle 
hade det”. 


Og ingen troede på Misa (Moses), 
undtagen (nogle) unge blandt hans 
folk, af frygt for at Fir'aun (Farao) 
og hans ledere skulle forfølge 
dem. Og sandelig, Firfaun (Farao) 
var arrogant på jorden, og han var 
sandelig en af overtræderne. 


Og Miiså (Moses) sagde: ”O, mit 
folk, hvis I tror på Allåh, så sæt 
jeres lid til Ham, hvis I er Muslimer 
(underkaster jer Allåh)”. 


Derefter sagde de: ”Til Allåh sætter 
vi vores lid. (O) Vor Herre, gør os 
ikke til Fitnah (fristelse) for det 
uretfærdige folk. 
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86. Og frels os med Din Barmhjertighed On SUGAR AES 


87. 


88. 


89, 


90. 


91. 


fra det fornægtende folk”. 


Og Vi åbenbarede til Musa (Moses) 
og hans bror: ”Tag nogle huse i 
besiddelse til jeres folk i Egypten, 
og gør jeres huse til Qiblah” 
(bedested), og oprethold Salåh 
(Bøn). Og bring gode nyheder til de 
troende”. 


Og Miiså (Moses) sagde: ”Vor 
Herre, Du har givet Firfaun (Farao) 
og hans ledere pragt og rigdomme 

i dette verdslige liv. Vor Herre, så 
de kan vildlede (folk) bort fra Din 
vej. Vor Herre, tilintetgør deres 
rigdomme og gør deres hjerter hårde, 
så de ikke tror, førend de ser den 
smertefulde straf”. 


(Allåh sagde): ”Jeres (begges) bøn 
er blevet hørt. Så stå fast og følg 
ikke den vej, som de, der ikke ved, 
(følger)”. 


Og Vi lod Bani Isra”il (Israels børn) 
krydse havet. Så fulgte Fir'aun 
(Farao) og hans tropper dem i 
undertrykkelse og fjendskab, indtil 
han var ved at drukne, (da) sagde 
han: ”Jeg tror på, at der ikke er andre 
guder end Ham, som Bani Isrå”il 
(Israels børn) tror på. Og jeg er 
blandt dem, der underkaster sig”. 


Er det først nu, (at du tror), mens du 
tidligere var ulydig og var blandt 
dem, der stifter ufred? 


« 
ti% 


Ed slNE Pr. 


ANES ege PERLER 
ocnsd 550 vi 
SEERE REE 
Gulgøle Så Aar Se 
ForlGsd SD LK 
Flg bs vd 


5 


asÅlG 


eder ÅRS 
ENE NE be GEN; 


Ser 
3g% Senen 53 


Re kj 


1 Det betyder, at de skal bede i deres hjem, og forpligtelsen til at tage til moskéen var blevet 


lempet for dem på grund af Faraos undertrykkelse. 
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92. Så i dag vil Vi redde din (døde) krop åd Åre agt 
(ud af havet), for at du kan blive fl savsz ge SR jø: 
et tegn for dem, der kommer efter sd GE s ig igen 
dig(”. Men mange af menneskene OOA ES 
er sandelig ikke opmærksomme på 
Vores tegn. 

93. Og sandelig bosatte Vi Bani Isra”il 205 Hen Akge d; 
(Israels børn) på et hæderligt sted, og 8-9 2 er ste , jeenEn 
Vi forsørgede dem med gode ting. net ce i & Bj mee 
Og de blev ikke uenige, førend viden FISK så z SUSE 
kom til dem. Sandelig, din Herre vil OS såetas <ål 
afgøre mellem dem på Opstandelsens 
Dag i det, (hvori) de var uenige. 

94. Så hvis du er i tvivl om det, som Jiåd wd Ia discs 
Vi har sendt ned til dig, spørg da Sk. cd Mess de 
dem, der har læst Bogen før dig. Kør ss) ie 5AEzN) 
Sandelig, sandheden er kommet til Go SER os 
dig fra din Herre, så vær ikke blandt BIN 
tvivlerne. 7 


Faraos lig blev beskyttet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) og blev 
fundet flydende på havoverfladen. Ifølge moderne forskning, var navnet på denne Farao 
Minpetah, og hans mumificerede krop kan stadig ses på museet i Cairo. Dette er en af de 
mirakuløse erklæringer af den Hellige Koran, hvis rigtige natur kom til syne århundreder 
efter dens åbenbaring. 

2 Meningen med denne Ayah (vers) er, at efter at have modtaget de enorme gaver fra Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), som nævnt tidligere, burde israelitterne have 
været taknemmelige over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) og mere 
aktive i lydighed over for Ham. I stedet begyndte de at skabe tvister i trosspørgsmål, ikke 
fordi de ikke havde viden om den Guddommelige Bog, men efter at de faktisk havde fået 
det fulde kendskab til dens indhold. 

Dette er Istifhåam Inkåri (benægtende spørgsmål), dvs. han skal spørge deres lærde om 
det, der er kommet til ham, ikke findes hos dem? Denne Ayah (vers) er, selvom den er 
adresseret til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i), 
som aldrig havde nogen som helst tvivl om Koranen, i virkeligheden en subtil og indirekte 
formaning til dem, der havde indpodet tvivl om rigtigheden af den Hellige Koran. 
Sætningen ”De, der har læst bogen” refererer til jøderne og de kristne, der havde kendskab 
til at-Tawråh (Toraen) og al-Indjil (Evangeliet) og bekræftede, at disse bøger indeholdt 
profetier om det Sidste Sendebud (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
og nogle af hans distinktive kendetegn, der var fuldt ud tilstede hos den Hellige Profet 
Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist). 


w 
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bi er gem Te om 
95. Og vær ikke blandt dem, der kalder ede Bge KS pr 


96. 


97. 


98. 


99; 


100. 


Allåhs tegn for løgn, for da vil du 
være blandt de fortabte. 


Sandelig, de, over hvem 
din Herres Ord er afgjort, vil ikke 
tro. 


Selvom hvert (eneste) tegn kom 
til dem, før de ser den smertefulde 
straf. 


Så hvorfor var der ikke en by, som 
troede (dvs. underkastede sig, da 
straffen var over den), og hvor 

dens tro gavnede den, undtagen 
Yunus (Jonas) folk”? Da de troede, 
fjernede Vi skændselens straf fra 
dem i dette verdslige liv og lod dem 
nyde (livet) for en stund. 


Og hvis din Herre ville, så 
havde alle dem på jorden troet. 
Vil du tvinge folk, så de bliver 
troende? 


Og det tilkommer ikke nogen at tro 
undtagen med Allåhs tilladelse. Og 
Han lader straffen (komme) over 
dem, der ikke forstår. 


1 Ayah (vers) 97 har nævnt, at de standhaftige polyteister ikke vil tro, medmindre de 
bevidner den Guddommelige straf. Men deres tro på det tidspunkt vil ikke gavne dem, 
fordi troen er nødvendig, før man er vidne til et tegn fra den Usete verden, enten ved ens 
død eller ved at se den Guddommelige svøbe. Den nuværende Ayah (vers) fortæller, at 
ingen nation nogensinde har troet kollektivt, inden den Guddommelige svøbe ramte dem, 
undtagen Profeten Yunus (Jonas (Fred være med ham 3&5)) nation. Så snart deres profet 
forlod dem, efter at have advaret dem om den Guddommelige straf, og de fornemmede, 
at svøben var ved at nærme sig dem, angrede de alle og bekendte sig til troen, inden den 
Guddommelige svøbe kunne gribe dem. Derfor accepterede Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK%.) deres tro, og fjernede straffen fra dem. 

2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2Z.) har Magt til at tvinge alle mennesker 
til at tro på den rette tro, men det ville være imod selve formålet med testen, for hvilken 
denne verden er skabt. Folk er forpligtet til at tro med deres frie vilje og ikke ved tvang. 
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101. Sig: ”Se (på), hvad der er i Himlene an ber NSSS y 
og på Jorden?” Men tegnene og Ser ts 
advarslerne er ikke til nogen nytte FODER AGR VD 
for et folk, der ikke tror. ODE3Y 

102. Mon de venter på andet end noget & J id de i tes Jø 
lignende det, der var i de dage, der SN Egne z… 


passerede før dem? Sig: ”Så vent, FE TUNGE S USER ÅNES 
jeg er sandelig sammen med jer, ØD ObTANGE 
blandt de der venter”. 


103. Så vil Vi frelse Vores sendebud og ar Sander RE. så 
dem, der tror. Således påhviler det endt HERE meke 
Os, at Vi vil frelse de troende. SESSA Ed NIGER 

104. Sig (O, Muhammad): ”O, I i ode se ale At (gl 
mennesker, hvis I er i tvivl om min f. aner ds 
religion, så tilbeder jeg ikke dem, kr vyg Se PRLESE beg 
I tilbeder foruden Allåh. Men jeg SES 
tilbeder Allåh, som lader jer dø. Og DKR sål: SE 


jeg er blevet befalet at være blandt 
de troende”. 


ed 


105. Og (jeg er blevet befalet): ”Vend dit gøgl KNEE årsid i 


ansigt mod religionen, Hanif (ren VS 
for afguderi), og vær ikke blandt (> EA 
afgudsdyrkerne”. 

106. Og påkald ikke foruden Allåh FIG ÅR one As 
(nogen), der hverken kan gavne ber ee ore Es Eg 
dig eller skade dig. Og hvis du gør SEE ARR p6v 
(det), så vil du sandelig være blandt OD Brake) 
de uretfærdige. 

107. Og hvis Allåh rammer dig med JGHENE PEN, 
noget skade, så er der ingen, som EH rn DES 13.18, d 
kan fjerne det, undtagen Han. Og «Arr! SEER Re ' 
hvis Han ønsker (at bringe) dig Ayesdlle År sd nd 
noget godt, så er der ingen, der å 1 gl 


kan sende Hans nåde tilbage. Han 
bringer den, til hvem Han vil, 
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af Sine tjenere. Og Han er Den 
Tilgivende, Den mest Barmhjertige. 


108. Sig: ”O, I mennesker, sandheden re Sl Ad set y 
er kommet til jer fra jeres Herre. SE SES SNE Er RE JB 
Så den, der lader sig retlede, bliver AE SENSE 5] > 
sandelig retledet til sin (egen) KEAtSGE aret jr 5 
fordel. Og den, der farer vild, gør i z 
det til sin (egen) skade. Og jeg er SÅ gg 


ikke nogen værge for jer”. 


109. Og følg det, der bliver åbenbaret for SEN SNG z 
dig, og vær tålmodig, indtil Allåh N 5 ir 7 BE 
fælder (Sin) dom. Og Han er Den Gås SED SEKT 


Bedste af (alle) dommere. 
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SURAH HUD SEX Re 


Titlen på denne Surah er ”Had”, da Profeten Hids (Fred være 
med ham »Cx£) navn er nævnt i Ayah (vers) 50. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »— FE føj Ny 
Den mestBarmhjertige i KOSEL i 
. — - sg 5; 4 åd ale, 2 pr 5 
1. Alif— Låm — Rå”, (Dette er) en ALBA ESTSES 
Bog, hvis Ayat (vers) er blevet ke 
befæstet og derefter uddybet fra En GA 


(Allåb), der er Alvis, Alvidende. 


2. (Med den ordre) at I ikke skal tilbede! & UISSSÅ 522 VANS GSNI 
andre end Allåh. Sandelig, jeg ke NG ' 
(Muhammad) er jer en advarer og 
en overbringer af gode nyheder fra 


Ham. 

3. Og at I skal bede jeres Herre om Es ÅG SEK Sel, Ar 
tilgivelse (for) derefter (at) vende LK LED 23 gud en Dø 
jer mod Ham (i anger). Så vil Han gr 55 SGT FE 
lade jer nyde en god provision til en SCR SUETEEE 
fastsat tid, og Han vil skænke Sin PS Rs es: 
gunst til enhver begunstiget. Og hvis VE, 
I vender (jer) bort, så frygter jeg en 
stor Dags straf for jer. 

4. Til Allåh skal I vende tilbage. Og ass PKK ANN 
Han har magt over alle ting. SIS EEN FA] 

5. Sandelig, de vender deres GÅ EBA STEN AN 
brystkasser for at skjule sig for Ham. i Bskrk Aa Bras SÅ 
Sandelig, når de dækker sig med SALA ALS ASGeN] 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JxyaK 2%) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK). 
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deres klædning, så ved Han, hvad de SÅRE STE SDS 
skjuler, og hvad de åbenbarer”. Han RØR GESTA 
er sandelig Vidende om det, der er i 

hjerterne. 

6. Og der er ingen skabning på jorden, ST Åb age Fa 
uden at Allåh forsørger den. Og Han a sd | See —… 
kender dens bolig (efter døden) og RES TAS UN TAM 07 (422) 
dens sted at være (på jorden). Alt er i Oyri iso EN 
en tydelig Bog. ike i 

7. Og Han er Den, der skabte Himlene SENG og NÆS 
og Jorden på seks dage, og Hans ESSENS Je 
Trone var over vandet, for at Han ven ÅSE DES AO] Mis 
kunne prøve jer, (for at se) hvem My Skz ed ej FE vØj 
af jer der er bedst i handling. Og SA me ao 300 41 72 
hvis du siger: ”I vil sandelig blive stedse SS 
genoplivet efter døden”, så vil SN da] BÅGNESKE 
fornægterne sige: ”Dette er intet Onå 
andet end åbenbar trolddom”. iKGRG 

8. Og hvis Vi udsætter straffen for dem då Boder 
til en fastsat tid, vil de sige: ”Hvad nå, BANE UNS ED 
holder den tilbage?” Sandelig, den DGA SAL sd 3 JA 
dag, (hvor) den kommer over dem, REGGAE ynas då AG 
vil den ikke blive vendt fra dem, skeer Ma ng 
og de vil blive omringet af det, de Des hesg ED 
plejede at spotte. 

9. Og hvis Vi lader mennesket smage så ESSENS is 
Barmhjertighed fra Os, og Vi INDEN. sk E BENE Dre 
derefter tager den (væk) fra ham, SETE RTE EGSETSE 
(så) er han sandelig fortvivlet (og) 
utaknemmelig. 


Nogle af Makkahs hedninge plejede at undgå enhver lejlighed for at støde på Profeten 
(Allahs velsignelser og fred være med ham i; 54), af frygt for at de skulle komme til 
at lytte til hans budskab. Til det formål, plejede de at bøje deres kroppe og dække sig med 
deres tøj for at undslippe den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) opmærksomhed. Nogle andre plejede at konspirere mod muslimerne på denne 
måde, med den tåbelige antagelse, at de ville skjule deres sammensværgelser fra Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;86%). Denne Ayah (vers) henviser til dårskaben hos 
alle sådanne mennesker. 
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10. Og hvis Vi lader ham smage behag, DAS SA d eg ; 
efter at modgang har ramt ham, siger rr re 
han: ”De onde ting har forladt mig”, slør NESESs 
(og) han vil sandelig være glad (og) O OS re EA 
pralende. 

11. Undtagen dem, der er tålmodige og bi ML 
udøver gode gerninger, (for) dem er NEAL Er gå 
der tilgivelse og en stor belønning. ORE åd 

12. (det forventes, at du (O, Bladt gan Øe 
Muhammad)) måske opgiver noget ke RE RET ERE 
af det, der er blevet åbenbaret dig, ode, B, kr, po D Dessg 
og at dit hjerte bliver indsnævret je il xeltåe CåLd 
derved, fordi de siger: ”Hvorfor er ÅSE må 12 
der ikke blevet sendt en skat ned til ig 39, 
ham eller kommet en engel sammen 
med ham?” Du er sandelig kun en 
advarer. Og Allåh er Værge over alle 
ting”), 

13. Eller siger de: ”Han har opdigtet SES SEHENKER 
den?” Sig (0, Muhammad): ”Så 7 en, re i std 
bring ti Suwar (Kapitler) lig den, CERA DAI SSSG CS ARA od ]Es 
(der er) opdigtet. Og påkald, hvem Das så ol 0 95 
I kan, foruden Allåh, hvis I er mm. 
sandfærdige”, 


1 Da fornægterene fremsatte absurde indsigelser mod Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i), såsom deres krav om at han skulle have bragt en skat af guld 
og sølv, eller en engel skulle have eskorteret ham, plejede han at føle ekstrem sorg i sit 
hjerte. Den nuværende Ayah (vers) trøster ham med, at det slet ikke forventes af ham, at 
han nogensinde vil opgive sin mission på grund af sådanne indsigelser eller udelade visse 
dele af Koranen for at behage sine modstandere. Derfor, i stedet for at blive modløs, bør 
han være tilfreds med, at hans forpligtelse ikke er mere end at advare mennesker. Resten 
bør overlades til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) Den Almægtige, som 
vil tage sig af alle hans modstandere. 

2 Det var i begyndelsen, at de blev udfordret til at komponere ti Siraher som Koranen. Da 
de ikke kunne efterkomme dette, fik de endda en lettere udfordring i Surah Al-Baqarah 
og Surah Yunus til at frembringe blot en enkelt Surah som Koranen. (Se Surah Al- 
Baqarah:2:23 og Surah Yiunus:10:38) Men trods alle fornægternes indsigelser, stod ingen 
frem for at tage udfordringen op. Dette er en af de indlysende beviser på den Hellige 
Korans Guddommelige oprindelse. 
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14. Og hvis de ikke svarer jer, så skal 
I vide, at den er blevet sendt ned 
med Allåhs viden, og at der ikke er 
nogen anden gud end Ham. Vil I så 
underkaste jer? 


15. De, der ønsker dette verdslige liv og 
dets pryd, dem vil Vi gengælde fuldt 
(ud) for deres handlinger deri. Og 
deri vil de ikke blive givet for lidt. 


16. Det er dem, der i det Hinsidige kun 
vil få Ilden. Og det, de lavede deri, 
er gået tabt. Og forgæves er det, de 
plejede at lave”, 


17. Så (kan de folk være lig) den, der har 
(Koranen som) et klart bevis? fra 
sin Herre, og et vidne (Gabriel) fra 
Ham reciterer det; og før den (kom) 
Musas (Moses) Bog, en retledning 
og en barmhjertighed. De (der tror 
på de tidligere Bøger), tror på den 
(Koranen). Og den, der fornægter 
den blandt grupperne, da er Ilden 


OSDÅg 
EKLS SØ SET 


id 
ori ø RR I 
ASSELS sad gås 
” VPN RE RER 
Grcay Siren GBA DI 
rr ANE 53 omarerk ILA GE 
ibid sub Ob 
fe Falkenstein 
REDIESS HM ga Fod ÅrS 


OSS GO 


1 Ayah (verset) betyder, at de der slet ikke bekymrer sig om livet efter døden, og deres 
aktiviteter kun er begrænset til denne verdens fordele, kun bliver belønnet for deres 
handlinger i denne verden på to måder. For det første bringer deres anstrengelser 
deres logiske frugter, hvis der ikke er noget til hinder for dem. For eksempel kan en 
erhvervsdrivende indtjene profit af sine kommercielle aktiviteter, hvis de gennemføres på 
deres rette måde. For det andet hvis dydige handlinger udføres af ikke troende, der ikke 
tror på det Hinsides, vil deres belønning blive givet til dem lige her i denne verden ved 
at gøre deres liv mere behageligt. Men deres dydige handlinger vil ikke bære nogen frugt 
i det Hinsides, fordi med henblik på det Hinsides vil ens dydige handlinger kun blive 
accepteret, hvis de er ledsaget af ens tro på de grundlæggende trosartikler. Ellers vil man 
stå over straffen for ens fornægtelse, og ens dydige handlinger vil ikke være til gavn i det 


Hinsides. 


”Klart bevis” i denne Ayah (vers) refererer til den Hellige Koran, og ”et bevis indefra” 


betyder dens grundlæggende kvaliteter, herunder dens mirakuløse natur som er 
tilstrækkelige til at bevise, at det er en Bog fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk). Så omtales ”Misås Bog” (Toraen), fordi den indeholdt profetier om Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) og Koranen. 
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dens lovede sted. Så vær ikke i tvivl 
om det. Sandelig, det er sandheden 
fra din Herre, men de fleste 
mennesker tror ikke. 

i i eee mar as Emo 

18. Og hvem er mere uretfærdig end Gid RG les 
den, der opdigter en løgn om Allåh? 53 EEG EERES 
De vil blive stillet for deres Herre, SSI Sogn SD 

i $ , E PILE Be meg rode 
og vidnerne vil sige: ”Det er dem, KS lse ») SBB ÅG ES 
der løj om deres Herre. Sandelig! ke Bee SELE 

(DE nekbll feat Aa AN 
Allåhs forbandelse er over az- D Esaias AAN 
Zaåalimin (de uretfærdige)”. 

19. De, der holder (folk) borte fra Allåhs G rs yo 0 
vej og ønsker at gøre den skæv, det HED er R 
er dem, der fornægter det Hinsidige. GOA D2 Nu hyle 

j i i om BRO SIE ØRENE 

20. De er ikke i stand til at forpurre HIDSIGE RE se ådj 
(Allåhs plan) på jorden. Og de har SENERE 
ingen hjælpere foruden Allåh. For FREDEN MS Sal O4 
dem vil straffen blive fordoblet. ENO JAVA EN mA rel 
De kunne ikke høre, og de kunne ads Me cc 
. ? (SR EN 
ikke se. SERGE DES 

21. Det er dem, der har påført sig CDE SEK SE ØRER 

; . os Ads Ty] LDS] 
selv tab, og (alt) det, de plejede at de ku JAR ELG 7 
opdigte, er gået tabt for dem. DOSABI SLED Aps 

22. Der er ingen tvivl om, at de i det SEES SES EAN 
Hinsidige vil være (de største) 7 
tabere. 

23. Sandelig, de, som tror og udøver SLET BUSKE BUR 
gode gerninger og ydmyger sig ; E ERE É: FE fer Ek 
for deres Herre, de er Paradisets rue SS] AEV RER 

ér 1" . ; an Wi 1 12 340 
beboere. Deri vil de blive for evigt. DOES sd! 

24. Eksemplet med de to parter er så så JR BUER 


ligesom den blinde og den døve, 
og den seende og den hørende. Er 
de to ens? Vil I da (stadig) ikke 
ihukomme? 


E 


gg 
Le 


SEGS JEG nad 
Os SONÅ 


1 


en 
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25. Og Vi sendte sandelig Nuh (Noa) 
til hans folk, (og han sagde til 
dem): ”Jeg er jer sandelig en tydelig 
advarer. 


26. (Så) at I ikke tilbeder andre end 
Allåh. Sandelig frygter jeg for jer en 
smertefuld Dags straf”. 


27. Men lederne blandt hans folk, der 
fornægtede, sagde: ”Vi ser, (at) du 
kun er et menneske ligesom os. 
Og vi ser, at det kun er de lavest 
(stillede) blandt os, der uden at 
tænke følger dig. Og vi ser ikke, 
(at I har) noget fortrin frem for os. 
Snarere tror vi, (at) I er løgnere”. 


28. Han sagde: ”O, mit folk, fortæl mig, 
hvis jeg følger et klart bevis fra min 
Herre, og Han har skænket mig 
Barmhjertighed (Profetgerningen) 
fra Sig, men den er blevet skjult for 
jer? Skal vi (da) tvinge jer til (at 
acceptere) det, når I hader det? 


29. O, mit folk, jeg beder jer ikke om 
rigdom for det. Min belønning 
er kun hos Allåh. Og jeg vil ikke 
fordrive de troende bort”. Sandelig, 
de skal møde deres Herre, men jeg 
ser, at I er et uvidende folk. 


3 


— 


. O, mit folk, hvem vil hjælpe mig 
mod Allåh (s straf), hvis jeg driver 
dem bort? Vil I ikke ihukomme? 


cs 
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1 Dette er et svar på deres udtrykkelige eller stiltiende anmodning om, at de fattige troende 
omkring Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 3EN)) skulle drives væk, uden hvilke 


de ikke ville lytte til hans kald. 
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31. Og jeg siger ikke til jer: ”Jeg har TE 3 KS eu SO ÅRS 
åg i . 23: GER 
Allåhs skatte”, ej heller (siger jeg): É: Beg 55k deg DRGE 
”Jeg har viden om det skjulte”, og Ø KEE BNE byge VÆR 
jeg siger ikke: ”Jeg er en engel”, og Pen tess KE DES EN 
ej (heller) siger jeg til dem, jeres ET. Pa så re orig 
øjne foragter: ”Allah vil aldrig give SD SART i sg 
dem noget godt”. Allåh ved bedst, (OYSÆEND 


hvad der er i dem”. (Hvis jeg gør 
det), så vil jeg sandelig være en af 
az-Zalimin (de uretfærdige)”. 


32. De sagde: ”O, Nuh (Noa), du har BUEN SE 
stredes med os, og du har stredes 
med os i lang tid. Så bring os det, 
som du truer os med, hvis du er en af 


de sandfærdige”. 

33. Han sagde: ”Sandelig, Allåh vil JL Sne IEL T6 
bringe jer det, hvis Han vil, og Il er i FRlka 
ikke i stand til at forpurre (Hans plan). Gurre 

34. Og min formaning ville ikke gavne ær då Feer > rærtg i 
jer, selvom jeg ønskede at formane K Øs 3 Fag APR 
jer, hvis Allåh ønsker at vildlede jer. BYRD! 3 7, MU OR) 
Han er jeres Herre, og til Ham bliver ÅL SES SA 
I bragt tilbage”. 

35. Eller siger de: ”Han har opdigtet FØRES: iy al å åd 
det?” Sig: ”Hvis jeg har opdigtet det, ANDEN ng sy ER 
så (hviler) synden på mig. Og jeg er SETE ESSEN 


fri for, hvad I laver af synder”, 


De vantro beskyldte Profeten Niihs (Noas (Fred være med ham SK 2)) tilhængere for, 
at de ikke troede på ham med oprigtige hjerter. Profeten Nuih (Noa (Fred være med ham 
JERZ)) siger, at der er intet i deres adfærd, der tyder på, at de ikke er oprigtige i deres tro, 
og at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;3KX) aldrig vil velsigne dem med nogen 
belønning. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) ved, at de har accepteret den 
sande tro med hjerte og sjæl. 

2 Ved afbrydelse af den igangværende historie om Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 
SELL)), har denne Ayah (vers) afledt opmærksomheden mod Makkahs hedninge, der 
anklagede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) for 
at have forfalsket Koranen. Pointen er, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i) ikke havde nogen kilde til at lære ham om historien om Profeten 
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36. Og det blev åbenbaret til Nah HMajsrsbidødlæ 
(Noa): ”Sandelig, ingen af dit folk ost BevEE 
vil tro, undtagen dem der (allerede) GOSJeå VE GS VG Bale 
har troet. Så sørg ikke over det, de 
plejede at lave. 

37. Og byg skibet under Vores opsyn og RAR 202563 g i wir kær 
(med) Vores åbenbaring, og tal ikke i DEER EG > Beg 
til Mig om dem, der har handlet uret. OSSE BEGGE 
De vil sandelig blive druknet”. 

38. Og han byggede skibet. Og hver sg ør SANDER Ser 
gang (nogle) ledere fra hans folk gik Me TE RE TT sø 
forbi, spottede de ham. Han sagde: SEE SNE RED, 
”Hvis I spotter os, så vil vi spotte jer, OSSE SØRG 
ligesom I spotter os. 

39. Så vil I vide, til hvem der vil FRERAV EsEA BE då 
komme en straf, som vil ydmyge HG 
ham (i denne verden), og på hvem GÅS anger 
der vil være en varig straf (i det 
Hinsidige)”. 

40. Indtil da Vores befaling kom, og års MES ERE Han rres 
ovnen flød” over, sagde Vi: ”Bring are mf ore Ås . 
(om bord) på det et par af hver Søde rer velgd 
(slags)Y og din familie, undtagen ak SAS TE De 
den, mod hvem ordet allerede var é Shire ræs 

> ) Jet 
sagt (over), og (bring) dem, som 
tror”. Og der var kun få, der troede 
med ham. 


Nuh (Noa (Fred være med ham SER2)), som bliver fortalt her. Havde det ikke været 
den Guddommelige åbenbaring, kunne han ikke have fortalt historien i sådanne detaljer. 
Alligevel hævder hedningene, at den er smedet af ham. 


I gamle dage havde man ovne i jorden, hvori man brændte brændsel. Op fra disse ovne 
begyndte vandet at strømme. Dette er en betegnelse for, at vandet begyndte at komme op 
fra jorden ligesom springvand. 

2 Da formålet med oversvømmelsen var et tilintetgøre de vantro, var det nødvendigt at give 
ly til de troende gennem Arken. Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham SEN)) blev 
ikke kun pålagt at tage sine troende familiemedlemmer og andre troende med ombord 
på Arken, men også at tage et par blandt dyr, således at disse arter også kunne overleve 
oversvømmelsen. 
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43. 
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46. 


Og han sagde: ”Stig om bord på det. 
I Allåhs navn vil det sejle og ankre. 
Sandelig, min Herre er Tilgivende, 
Barmhjertig”. 


Og da det sejlede med dem på 
bølger som bjerge, kaldte Nuh (Noa) 
på sin søn, der havde isoleret sig på 
et sted: ”O, min søn, stig om bord 
med os og bliv ikke sammen med 
fornægterne”. 


Han sagde: ”Jeg vil søge tilflugt på 
et bjerg, der vil beskytte mig fra 
vandet”. Han (Noa) sagde: ”Der er 
i dag ingen beskytter mod Allåhs 
befaling, undtagen den som Han er 
Barmhjertig over for”. Og bølgerne 
kom imellem dem, så han blev 
blandt de, der druknede. 


Og der blev sagt: ”O, jord, slug dit 
vand, og 0, himmel hold op (med at 


regne)”. Og vandet blev formindsket, 


og befalingen var afsluttet. Og det 
(skibet) lagde sig til rette på al- 
DjudiW (bjerget), og der blev sagt: 
”Væk med det uretfærdige folk”. 


. Og Nuh (Noa) påkaldte sin Herre 
og sagde: ”Min Herre, min søn er 
sandelig en del af min familie, og dit 
løfte er sandelig sandt, og Du er Den 
(mest retfærdigt) dømmende af alle 
Dommere”. 


Han (Allåh) sagde: ”O, Nuh (Noa), 
han var sandelig ikke en del af din 
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1 Dette er navnet på et bjerg der ligger i det nordlige Irak, og som stadig er kendt ved 
dette navn. Bibelen har navngivet det som Ararat. Djudi og Årarat tilhører den samme 
bjergkæde, der strækker sig fra Kurdistan til Armenien. 
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47. 


48. 


49. 


50. 


familie. Sandelig, han var (en mand 
af) dårlige gerninger. Så spørg Mig 
ikke om noget, hvorom du ingen 
viden har. Jeg formaner dig mod at 
være blandt de uvidende”. 


Han sagde: ”Min Herre, jeg søger 
sandelig tilflugt hos Dig mod at 
spørge Dig om noget, hvorom jeg 
ingen viden har. Og hvis Du ikke 
tilgiver mig og er Barmhjertig over 
for mig, så vil jeg være blandt de 
fortabte”. 


Der blev sagt: ”O, Nuh (Noa), 

stig ned med fred fra Os, og 
velsignelser over dig og over de 
folk, (der kommer efter dem), som 
er med dig. Og der vil være folkW, 
som Vi vil skænke (lidt) glæde, 
derpå vil en smertefuld straf fra Os 
ramme dem”. 


Dette er (nogle) beretninger om 

de skjulte (begivenheder), som Vi 
åbenbarer til dig (0, Muhammad). 
Du kendte ikke til dem før dette, 
hverken du eller dit folk. Så vær 
tålmodig. Sandelig, Den (gode) ende 
vil være for de Gudfrygtige. 


Og til "Ad (sendte Vi) deres bror 
Hud. Han sagde: ”O, mit folk, 
tilbed Allåh. I har ingen anden 
gud end Ham. I er sandelig kun 
opdigtere. 


É Æ3E 50 ba leg Sis 


åse fred dødt 


PER Æ i 
BDINS År DR Sr POLER 
be ae 3 70 Ed 

g 


Det betyder, at selv blandt efterkommere fra de overlevende vil mange mennesker begå de 


samme onder igen og efter at have nydt denne verdens fornøjelser i nogen tid, vil de blive 
udsat for straf enten i denne verden eller i det Hinsides. 


"Ad var en gammel arabisk stamme, der levede i Yemen. Profeten Hid (Fred være med 


ham SL) blev sendt til dem. Da de nægtede at tro på ham, blev de tilintetgjort af en 
voldsom vind. (Se fodnote til Ayah (vers) 65 I Strah Al-A'raf:7:65). 
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51. O, mit folk, jeg beder jer ikke fe intil LKSJY me 
om nogen belønning for det. Min kla Fell se 5 øn 
belønning er kun hos Den, Der har ONØJ TER Ul AN 
skabt mig. Vil I (da) ikke forstå? 

52. Og 0, mit folk, bed jeres Herre om FA) IB ss FE SD IØBRE DS Høy 
tilgivelse. Derefter skal I vende jer $; EN 
til Ham (i anger), så vil Han sende 5% Vh is sner E 5. 
(regn fra) himlen øsende ned over GREB TESE ANKE ONE, DÅ Sø 
jer og øge jer i styrke ud over jeres 
(egen) styrke. Og vend jer ikke bort 
som syndere”, 

53. De sagde: ”O, Had. Du har ikke CÅGG AGT KONE åg ao 
bragt os noget (klart) bevis, og vi vil DE 
ikke opgive vores guder på dit ord, ears de FEDE 
og vi vil ikke tro på dig. OD od 

54. Vi kan kun sige, at nogle af vores > gl 5 del NI io 
guder har udsat dig for noget ondt FREE EBERR Als Ås By 
(galskab)”. Han sagde: ”Jeg tager SKOTOUSSE TEE en 
Allåh som mit vidne, og vær I også DT SE 
vidner på, at jeg siger mig fri af det, i 
som I sætter ved Allahs side. 

55. Foruden Ham. Så læg jeres planer EN SbYG za ihen bys 
mod mig, alle (sammen), og giv mig i mr 
derefter ingen udsættelse. 

56. Jeg sætter sandelig min lid til Allåh, Sul ÆS SM FLE SS] 
min Herre og jeres Herre. Der findes eee ge dj 
ingen skabning, uden Han har fat i Fre DO ene als 
dets pandehår. Sandelig, min Herre GD Free 
er på den rette vej. 

57. Så hvis I (nu) vender jer bort, så 


har jeg overbragt jer det, hvormed 
jeg blev sendt til jer. Og min Herre 
vil lade et andet folk end jer være 
efterfølger, og I kan ikke skade Ham 
det mindste. Sandelig, min Herre er 
Vogter over alle ting”. 


IØ ss de så cc e 
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Og da Vores befaling kom, frelste 
Vi Hud og dem, der troede sammen 
med ham, med Barmhjertighed fra 
Os. Og Vi frelste dem fra en heftig 
straf. 


Dette var "Ad-stammen. De afviste 
deres Herres tegn og var ulydige 
mod Hans sendebud, og de fulgte 
enhver stædig tyrans befaling. 


Og en forbandelse fulgte dem i 
denne verden og på Opstandelsens 
Dag. Sandelig! "Ad fornægtede deres 
Herre. Sandelig! Væk med 'Ad, 
Huds folk. 


Og til Thamid (sendte Vi) deres bror 
Salih, Han sagde: ”O, mit folk, 
tilbed Allåh. I har ingen anden gud 
end Ham. Han har skabt jer af jorden 
og gjorde jer til indbyggere på den. 
Så bed Ham om tilgivelse, (og) 

vend jer derefter til Ham (i anger). 
Sandelig, min Herre er nær (og) 
Lydhør”. 


De sagde: ”O, Sålih, før dette 

var du sandelig en (mand), som 

vi satte (vores) håb til. Forbyder 

du os at tilbede det, som vores 
forfædre tilbad? Og vi er sandelig i 
foruroligende tvivl om det, du kalder 
os til”. 


Han sagde: ”O, mit folk, fortæl mig, 
hvis jeg følger et klart bevis fra min 
Herre, og Han har skænket mig 
Barmhjertighed fra Sig, hvem vil 

så hjælpe mig mod Allåh, hvis jeg 
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1 For en kort introduktion, se fodnote til Sarah Al-A'råf:7:73. 
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er ulydig mod Ham? I vil da ikke 
kunne tilføre mig andet end tab. 

64. O, mit folk, dette er Allåhs E nusby ASEDDE DT Er 

s i AGE sa) NA Bb oo dtR 43839 
Hunkamel, et tegn til jer. Så lad hilse Fr be re i = 
den (gå frit og) æde på Allåhs jord, BEESYSI DIGE 59 )J2 
og gør den ikke fortræd, for så vil I Ko FØR EA Sæt Er SA 
blive ramt af en nær straf”. er bikefkes 

65. Så slagtede de den. Da sagde han: ER FOR N EN Er 
”Nyd (livet) i jeres hjem i (kun) tre REP PE LEE 
dage”. Det er et ufejlbarligt løfte”. Ops KEDA ASA ESSENS pl ANG 

66. Og da Vores befaling kom, frelste Lø NI ISLE GÅ Ane 
Vi Sålih og dem, der troede sammen Fhabeene pk Fra 
med ham, med Barmhjertighed fra GR 433655 skaal gale 
Os, og (Vi frelste dem) fra den dags odds mk Ze 
skændsel. Sandelig, din Herre er Den FE — 
Stærke, Den Almægtige. 

67. Og skriget kom over dem, der ur tilder 
handlede uret. Og de lå livløse (på g . g 
deres knæ og ansigter) i deres hjem. DEsdminds, 3 

68. Som om de aldrig havde levet sg RE Er 

; BÆ5åOLVYIGS 
der (før). Sandelig, Thamids folk mill DE ær bade 
fornægtede deres Herre. Sandelig! OGSA Uren 
Væk med Thamids folk. 
69. Og Vores sendebud bragte Ibråhim røg SN BÆE GERT 


(Abraham) den gode nyhed. De 


1 De fik tre dage, før de blev udsat for den Guddommelige svøbe. Det blev således gjort 
klart for dem at efter de tre dage, ville de blive grebet af en straf. 


2 ”Udsendinge” i denne Ayah (vers) står for englene, der blev sendt på to missioner. For det 
første var de kommet til Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SELZ)) for at 
give ham den gode nyhed om en søn (Ishåq (Isak (Fred være med ham SER ))), der ville 
blive født til ham. For det andet blev de sendt for at straffe Profeten Luts (Lots (Fred være 
med ham »EXÆ)) folk med den Guddommelige svøbe. De ankom til Profeten Ibrahim 
(Abraham (Fred være med ham SELZ)) i menneskelig skikkelse. Profeten Ibråhim 
(Abraham (Fred være med ham SEX )) antog dem som gæster og bragte en ristet kalv for 
at vise dem sin gæstfrihed. Da de var engle, afholdt de sig fra at mdtage maden. Profeten 
Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SER )) følte frygt, fordi hvis en gæst afstod fra 
at indtage maden, der var tilberedt af hans vært, var det, ifølge den fremherskende skik 
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70. Men da han så, at deres hænder ikke NESA) KO Nger då BE 


sagde: ”Salam (fred)”. (Og) han Je Frøs IE, 
sagde: ”Salam (fred)”, Og straks Jrarrdlis ES, HE 
bragte han (dem) en stegt kalv. SY Åre 


rakte ud efter den, fandt han dem 


fremmede og følte frygt for dem. De ULGAN! Es eELEG eg i 
sagde: ”Frygt ikke. Vi er sandelig Obs MEL 
blevet sendt (ud) til Luts (Lots) 

folk”. 

71. Og hans hustru stod (tæt på), (og) Gi zx BLE 
hun 10, Da gav Vi hende den gode ren SK Dø DEDE 
nyhed om Ishåq (Isak), og efter GES SEEREN SENE 
Ishåq (Isak) om Yaå'qub (Jakob). 

72. Hun sagde: ”O, ve mig?! Skal jeg sales Alen 6 


give fødsel til en dreng, når jeg er 
en gammel kvinde, og denne min SOE 
ægtemand er en gammel mand? 
Dette er sandelig en forunderlig 


ting”. 

73. De sagde: ”Undrer du dig over åer Ad Så ERB id 
Allåhs befaling? (Må) Allåhs FREE PEDERS 
Barmhjertighed og Hans Velsignelse EIGENE SE SEEST 
(være) over jer, I husets folk. Gik 
Sandelig, Han er Prisværdig, 

Ærværdig”. 


i samfundet på det tidspunkt, en indikation på, at han var en fjende og var kommet med 
fjendtlig hensigt. På det tidspunkt afslørede de deres identitet og fortalte ham, at de var 
engle der var blevet sendt til Profeten Lits (Lots (Fred være med ham SER )) folk. 

Nogle lærde har forklaret, at da Sårå (Fred være med hende SENGE), Profeten Ibråhims 
(Abrahams (Fred være med ham SEXZ)) hustru, fandt ud af, at der ikke var noget at 
bekymre sig om, da de var engle, lo hun af glæde og tilfredshed. I betragtning af andre 
Ayåt (vers) om det samme emne, er den rigtige forklaring, at hun udtrykte sin glæde over 
den gode nyhed om, at hun skulle føde en søn. Faktisk, som nævnt i Surah Al-Hidjr:15:53 
og Surah Adh-Dhåriyat:51:28-34, havde englene informeret dem om barnets fødsel, før 
de afslørede deres mission omkring Profeten Luts (Lots (Fred være med ham SEX )) folk. 
Dette er et udtryk for et råb, der normalt benyttes af kvinder og var ikke ud af sorg eller 
smerte. Selv om hun var glad for at modtage den gode nyhed, udbrød hun, hvordan dette 
kunne lade sig gøre i sådan en fremskreden alder, som hun og hendes mand befandt sig i. 
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74. Og da frygten forsvandt fra Ibrahim å5 SW g 


75. 


76. 


77 


78. 


(Abraham), og den gode nyhed 
havde nået ham, begyndte han at 
strides med Os om Lits (Lots) folk&. 


Ibråhim (Abraham) var sandelig 
overbærende, medfølende (og) 
vendte konstant mod (Allåh). 


O, Ibråhim (Abraham)! Lad dette 
være. Sandelig, din Herres befaling 
er afgjort, og der kommer sandelig 
en uundgåelig straf over dem. 


Og da Vores sendebud (englene) 
kom til Lut (Lot), blev han bedrøvet 
på grund af dem, og han (var) 
magtesløs med hensyn til (at 
beskytte) dem, og han sagde: ”Dette 
er en meget svær dag”. 


Og hans folk kom farende til ham. 
Og de havde fra før begået dårlige 
handlinger. Han sagde: ”O, mit folk, 
disse er mine døtre (samfundets 
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1 Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SE )) var bekymret for Profeten Lut 
(Lot (Fred være med ham SEX )) og hans folk, der skulle tilintetgøres af englene gennem 
den Guddommelige svøbe. Han appellerede til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


Gsk) om at skåne dem, fordi han håbede, at de kunne forbedre sig. Hans vedholdende 


appeller foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE/AK ZX) er blevet betegnet i denne 
Ayah (vers) som ”strides”, hvilket i denne sammenhæng refererer til den frihed han havde 
indtaget hos sin Herre, som Hans yndlings tjener på grund af hans hengivende forhold til 
Ham. Hans anmodning blev dog underkendt, fordi Profeten Luts (Lots (Fred være med 
ham »Eg)) folk havde overtrådt alle grænser. Måden han havde talt for deres sag på 
blev rost, og han blev beundret som værende overbærende, angrende og at vende sig mod 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) i alle anliggender. 

2 Englene var kommet til Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SER£)) i form af smukke 
unge mænd. Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SEL£)) var klar over sit folks 
naturstridige karakter. Han forstod, at når de så hans smukke gæster, ville deres stridige 
natur få dem til at underkaste disse smukke drenge for deres velkendte amoralitet. Den 
næste Ayah (vers) fortæller os, at hans frygt var korrekt, da de krævede, at han skulle 
udlevere sine gæster til dem, så de kunne få tilfredsstillet deres begær. 
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kvinder). De er renere for jer”), Så OSSE Kes er 
frygt Allåh, og vanær mig ikke foran hl SDR dl 
mine gæster. Er der ikke en fornuftig 
mand iblandt jer”. 
79. De sagde: ”Du ved, at vi ikke gør Godt lt 
krav på dine døtre, og du ved, hvad då al II ZL 
vi vil (have)”. NØ dog £ 
80. Han sagde: ”O, gid jeg havde magt sålen I3 rå Jå kig 
over jer eller kunne søge tilflugt hos SSREK ASE Re 
en stærk støtte”. LOE er 
81. De (englene) sagde: ”O, Lut (Lot), vi BENE ROSER ERNÆRER 
i , h , tj y 3 . | y lå 
er sandelig sendebud fra din Herre. i FDG EN Ø nå z 
De vil ikke nå dig. Så rejs med din LANG JYANGE pe HAY al 
familie i løbet af natten, og ingen af FAE JANI EGERN 
jer skal vende sig om (for at kigge), GG ar see 
undtagen din hustru, (og) der skal Jå æ & saepe 
sandelig ramme hende, hvad der n sy an] 
rammer dem, Sandelig er deres 
frist til (om) morgenen. Er morgenen 
ikke nær?” 
82. Og da Vores befaling kom, vendte ILL ELSLIE.G så Er 
Vi det højeste& (i byen) til det RENSE SØER ER 
lavestewW, og Vi lod det regne med jr Dlme lede bet 


Enhver kvinde i en profets samfund er hans åndelige datter. Profeten Lut (Lot (Fred være 
med ham sk )) fortalte dem, at de har hans åndelige døtre til rådighed for dem for at 
opfylde deres kønslige lyster på en lovlig og naturlig måde, og at de ikke skal ty til sådan 
en naturstridig ting. 

Profeten Luts (Lots (Fred være med ham »EK2)) hustru havde ikke fulgt den sande tro og 
var dømt til at blive tilintetgjort med de andre vantro. Lektien her er, at uden den rigtige 
tro og gode gerning gavner et personligt forhold til en from mand ikke. 

Den bogstavelige oversættelse af udtrykket der er brugt af den Hellige Koran er ”vendte 
Vi det højeste (i byen) til det laveste”. Selvom dette udtryk idiomatisk betegner at vende 
på hovedet, kan det på samme tid være en hentydning til det geografiske faktum, at 
området omkring det Døde Hav, hvor disse boliger lå, er blevet forvandlet til det laveste 
punkt i hele verden i den forstand, at ingen anden del af verden er lavere end hav niveauet, 
end denne del af verden. 

Det vil sige, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åkæxKZ.) vendte byen Sodoma i 
Palæstina på hovedet. 
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83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


sten, lag på lag, af brændt ler ned 
over den. 


(Som var) mærket fra din Herre. Og 
den er ikke fjern fra az-Zålimn (de 
uretfærdige). 


Og til Madyan (Midjan) (sendte Vi) 
deres bror Shu'aib&. Han sagde: ”O, 
mit folk, tilbed Allåh. I har ingen 
anden gud end Ham. Og formindsk 
ikke mål og vægt. Sandelig, jeg ser, 
at I har det godt. Men jeg frygter en 
omringende dags straf for jer. 


Og o, mit folk, giv fuldt mål og 
(rigtig) vægt med retfærdighed og 
giv ikke menneskene for lidt for 
deres ting. Og gå ikke på jorden, idet 
I stifter ufred. 


Hvad der er tilbage (af det lovlige) 
fra Allåh er bedre for jer, hvis I er 
troende. Og jeg er ikke nogen vogter 
over jer”. 


De sagde: ”O, Shuf'aib, befaler din 
Salåh (Bøn) dig, at vi skal opgive 
det, som vores forfædre har tilbedt, 
eller at vi gør med vores rigdomme, 
som vi vil? Du lader til at være 

den eneste mand med visdom og 
fornuft”. 


Han sagde: ”O, mit folk, fortæl 
mig, hvis jeg følger et klart bevis 


0 
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Ordet ”uretfærdige” henviser her til hedningene i Arabien. De plejede at passere ved det 


Døde Hav på vej til Syrien. Den Hellige Koran minder dem om, at dette område ikke er 
langt væk fra dem. Det kunne også betyde, at advare dem om, at muligheden for at den 
Guddommelige svøbe kan overgå dem, for deres overtrædelse, ikke ligger fjernt for dem. 


(Fred være med ham SN). 


Se fodnote til Surah Al-A'råf:7:87 for en kort introduktion til Madyan og Profeten Shu'aib 
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89. 


90. 


91. 


92. 
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fra min Herre, og Han har skænket 
mig en god forsørgelse fra Sig (skal 
jeg alligevel derefter efterlade jer i 
vildfarelse)? Og jeg ønsker ikke i 
modsætning til jer at gøre (det), som 
jeg selv forbyder jer. Jeg ønsker kun 
(at skabe) forsoning, så vidt det står 
i min magt. Og min succes kommer 
kun fra Allåh. Til Ham alene sætter 
jeg min lid, og til Ham vender jeg 
mig (angrende). 


O, mit folk. Lad ikke stridigheden 
med mig (føre jer til synd, så) det 
samme rammer jer, som det der 
ramte Nuhs (Noas) folk eller Huds 
folk eller Sålihs folk. Og Lits (Lots) 
folk (s skæbne) er ikke langt fra jer. 


Og bed jeres Herre om tilgivelse, 
derpå vend jer til Ham (i anger). 
Sandelig, min Herre er Barmhjertig, 
Hengiven”. 


De sagde: ”O, Shu'aib, vi forstår 
ikke meget af det, du siger. Sandelig 
ser vi dig som en, der er svag iblandt 
os. Og hvis det ikke var for din slægt, 
så havde vi stenet dig. Og du er ikke 
en respekteret (mand) blandt os”. 


Han sagde: ”O, mit folk, er min 
slægt mere værd for jer end Allåh? 
(I har forkastet jeres Herres befaling) 
Og I har taget Ham som noget I har 
smidt bag jeres rygge. Sandelig, min 
Herre omfatter (alt), hvad I gør. 


Og o, mit folk, gør, hvad I vil, jeg vil 
sandelig gøre, (hvad jeg vil). Snart 
vil I vide, over hvem der kommer en 
straf, der vil vanære ham, og 
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hvem der lyver. Og iagttag! Jeg vil DELES 55sg8 
sandelig iagttage (udfaldet) sammen i SRused 
med jer”. DX3) 

94. Og da Vores befaling kom, <y Sy Cai CELLE 
frelste Vi Shufaib og dem, der Eee nes De 
troede sammen med ham, med egg USS: js Aal gas i 
Barmhjertighed fra Os. Og de, BESES AUG] 
der handlede uret, blev grebet af Onernes 
skriget, og de lå livløse (på deres EEN ES 
knæ og ansigter) i deres hjem. 

95... Som om de aldrig havde levet der rl 02 23 PE 

É ves] EN lg 
(før). Sandelig! Væk med Madyan sg alka Så nm 
(Midjan), ligesom Thamud (også) OSSE la 
blev taget væk. 

9%. Og Vi sendte sandelig Muså å Buens MERNE ASS id; 
(Moses) med Vores tegn, og et klart alles 
bevis. 

97. Til Firfaun (Farao) og hans ledere. Sea åbner 
Men de fulgte Fir”auns befaling, og ål az Sg 
Fir'auns befaling var ikke retfærdig. CE ADS is 

98. Han vil gå foran sit folk på i Æ VaSGacdii åd få 
Opstandelsens Dag og føre dem til vær 
Ilden. Og slet er stedet, (som de) vil ig SER SEN sr 
blive ført til. 

99. Og forbandelsen vil forfølge dem i : åse. SES 
dette (liv) og på Opstandelsens Dag. eee kon oe 
Slet er gaven, der vil blive givet. OSS DUS SÅ 

100. Dette er fra beretningerne om BURE Sd oe 
byerne, som Vi beretter dig. Nogle i AS NA seReR 
af dem står (stadig), og (nogle er OD drer solilgde 
udryddet som en) høstet (mark)”. 


1 Nogle byer, der blev udsat for en Guddommelig svøbe, forblev som levende byer, efter 
deres indbyggere blev tilintetgjort, ligesom Egypten, efter Fir"aun (Farao) druknede. Men 
nogle byer blev fuldstændig tilintetgjort, ligesom Sodoma og Amura, Profeten Luts (lots 
(Fred være med ham s&KZ:)) folks boliger, hvis spor slet ikke findes i dag. 
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101. Og Vi har ikke forurettet dem, men 
de har forurettet sig selv. Så deres 
guder, som de påkaldte foruden 
Allåh, gavnede dem ikke (det 
mindste), da din Herres befaling 
kom. Ej heller forøgede de andet 


end ødelæggelse. 


102. Og sådan er din Herres greb, når 
Han griber byerne (s folk), og de er 
uretfærdige. Hans greb er sandelig 


smertefuldt (og) strengt. 


103. I dette er der sandelig tegn for dem, 
der frygter straffen i det Hinsidige. 
Det er en Dag, hvor (alle) mennesker 
vil blive samlet, og det er en Dag, 
som skal bevidnes (af alle). 


104. Og Vi udsætter den kun til en 


fastsat tid. 


105. (Når) den Dag kommer, vil ingen 
tale, undtagen med Hans (Allåhs) 
tilladelse. Så iblandt dem er der 


ulykkelige og lykkelige. 


106. Hvad angår de ulykkelige, så skal 
de være i Ilden. For dem vil der 
(ikke) være (andet end) råben og 


hylen deri. 


107. Deri vil de blive for evigt, så 
længe Himlene og Jorden består”, 
medmindre din Herre vil (det 


anderledes). Sandelig, 


Arp, z. isrry bø 
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Denne Ayah (vers) henviser ikke til himlen og jorden i den nuværende verden, da det 


er angivet i den Hellige Koran, at selv disse vil blive totalt ødelagt på Domme Dagen. 
Begrebet ”Himlen og Jorden” anvendes faktisk her som et idiomatisk overført udtryk til at 
betyde uendelig evighed. Det er også muligt, at nye himle og en ny jord vil blive skabt i 
det næste liv, og at Ayah (verset) refererer til de himle og den jord. 

2 Denne undtagelse er beregnet til at præcisere, at den ynkeliges evige straf ikke er noget 


krbere: 


obligatorisk for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dx) som Han er blevet 
undertvunget af en ydre kraft. Der er ingen kraft, der har nogen bemyndigelse over Allåh 
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108. 


109. 


110. 


111. 


112. 


din Herre gør, hvad 
Han vil. 


Hvad angår de lykkelige, så skal de 
være i Paradiset. Deri vil de blive 
for evigt, så længe Himlene og 
Jorden består, medmindre din Herre 
vil (det anderledes). En gave uden 
afbrydelse. 


Så vær ikke i tvivl (0, Muhammad) 
om, hvad disse (folk) tilbeder. De 
tilbeder kun det, som deres forfædre 
plejede at tilbede tidligere. Og Vi 
vil sandelig give dem deres fulde 
andel ubeskåret. 


Og Vi gav sandelig Miså (Moses) 
Bogen, men der opstod uenigheder 
om den. Og hvis det ikke havde været 
for et ord, der allerede var kommet 
fra din Herre, så var det (sagen) 
allerede blevet afgjort imellem dem. 
Og de er sandelig i foruroligende 
tvivl om den (Koranen). 


Og sandelig, til hver eneste af dem 
(troende og ikke troende) vil din 
Herre tilbagebetale fuldt ud for alle 
deres gerninger. Sandelig, Han er 
vel Vidende om, hvad de gør. 


Så stå fast på (troen), som du (O, 
Muhammad) er blevet befalet, såvel 
som den der har omvendt sig (fra 
den falske tro) og har sluttet sig til 
dig, og overtræd ikke (grænserne). 
Sandelig, Han ser, hvad I gør. 
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(Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K2%), Han bestemmer Selv, hvad Han vil. Selv om 
den generelle regel er, at en fornægter vil lide straffen for evigt, er Han ikke bundet af 
nogen myndighed til at følge reglen. Teoretisk set, hvis Han beslutter sig for at sætte en 
stopper for en ynkelig persons evige straf, er der ingen, der kan sætte spørgsmålstegn ved 
Hans beslutning eller stoppe Ham fra at gøre det. 


11. Sarah Hid Djuz SEDEE SØE PEER 

113. Og hæld jer ikke mod dem, der sec NJESNIGESS; 
handler uret, af frygt for at Ilden vil ar == ig 
røre jer, og I vil ikke have nogen lg E 50 
beskytter foruden Allåh. Så vil I oss ISU 
ikke blive hjulpet. i i 

114. Og oprethold Salåh (Bøn) ved US Nb (SE 
dagens to yderpunkter, og i nogle sn ege ons ØS PE BØ 
af nattens timer (dvs. de fem DE al GE LSE SIGE) 
daglige bønner). Sandelig, de REN ss 
gode gerninger sletter de dårlige FE 
gerninger. Det er en påmindelse for 
dem, der ihukommer. 

115. Og vær tålmodig, for sandelig, ENA ENDE ask 
Allåh lader ikke belønningen gå saltede <en es 
tabt for dem, der handler godt. 

116. Så hvorfor er det, at der ikke W PEER ey sas 
var nogen mennesker, blandt AR ci SReEe see 
generationerne før jer, som havde SLS då JT IE 
nok levn af visdom, så de kunne Sød NE É 3 tal (dg 
forbyde ufreden på jorden. (Men der! he ly 
var ingen) med undtagelse af nogle SES SAR Er såpå pE 
få blandt dem, som Vi frelste (fra 
Vores straf)? Og de, der handlede 
uret, forfulgte de ødselheder, som de 
var involveret i, og de var syndere. 

117. Og din Herre ville ikke have Bea SEGS 
tilintetgjort byerne med urette, i Ar ns VAR 
mens deres folk var retfærdige. DSR BALALAG 

118. Hvis din Herre havde villet, så pr crÅ Ad BE: 

2 Jog Åal 
havde Han gjort alle menneskene BESLAG sacd — 
(til) ét fællesskab. Men de vil HELI 
fortsætte med at være uenige. 

119. Undtagen dem din Herre har vist Se 


barmhjertighed. Og det var derfor, 
Han skabte dem”. Og din Herres 


ege HO: SEEREN 
ER eE 


zl Ca ESS 3) ÅdE> 


1 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JzyK%) har magt til at tvinge alle folk til at følge 
den sande tro. Men det grundlæggende formål med deres skabelse er at teste dem, for 
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120. 


121. 


122. 


123. 


Ord skal opfyldes: ”Jeg vil sandelig 
fylde Helvedet med DjinnerW og 
mennesker tilsammen”. 


Og Vi fortæller dig (0, Muhammad) 
alt om sendebuddenes beretninger, 
hvormed Vi kan styrke dit hjerte. 
Og heri er sandheden kommet til 
dig, en formaning og en påmindelse 
for de troende. 


Og sig til dem, der ikke tror: ”Gør, 
hvad I kan, sandelig, vi gør (hvad vi 
vil). 


Og vent. Vi vil (også) vente”. 


Og det skjulte i Himlene og på 
Jorden tilhører Allåh, og til Ham 
vender (hele) sagen tilbage. Så 
tilbed Ham og sæt din lid til Ham. 
Og din Herre er ikke uopmærksom 
på, hvad I foretager jer. 
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hvilke det er nødvendigt, at de bliver udstyret med den frie vilje, så de af egen fri vilje kan 
vælge den vej, de ønsker. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6; X) ved, at denne 
frie vilje vil føre dem til tvister, og mange af dem vil gøre sig fortjent til straffen i Helvede. 
Derfor næste Ayah (vers). 


Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 


i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK%.) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
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SURAH YOSUF e sense 


Titlen på denne Sarah er ”Yisuf” (Josef (Fred være med ham »Cix)), 
da Profeten Yiusufs (Josefs (Fred være med ham SX32)) 
navn er nævnt i Ayah (vers) 4. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, BYE lå 3 
Den mest Barmhjertige i SEG i 
1. Alif— Låm — Ra), Dette er den aa M.seNerkåb 


tydelige Bogs Ayåt (vers). 


2, Vi har sandelig nedsendt den som ange ler KSSIKI 
en arabisk Koran, således at I måtte 
forstå. 


3. Vi fortæller dig (0, Muhammad) brass dsr3r 
den bedste historie ved at Eve eÅ 
åbenbare denne Koran til dig. Og Adore SSLO så) adr 
sandelig før det var du blandt de (3 de 
uvidende”, 


4. (Og husk), da Yusuf (Josef) sagde Ek ASEAN ASS JES 
til sin far: ”O, min fader, jeg har irres mifres KER 
sandelig set elleve stjerner og solen JA sabler 
og månen. Jeg så dem (alle) kaste sig å eee is 
ned for mig”. 

5. Han sagde: ”0, min søn, beret ikke LEN BNEEEN Jrgsde 
din drøm til dine brødre, for så vil se ig SAR venn dl He 


de lægge en listig plan mod dig). 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK). 

2 Om de tidligere folkeslag. 

3 Profeten Ya'qub (Jakob (Fred være med ham SEX )) havde tolv sønner og af dem var to, 
nemlig Profeten Yusuf (Josef (Fred være med ham SEX: )) og Binyamin (Benjamin (Fred 
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Sandelig, Satan er en åbenbar fjende 
for mennesket”. 


Og således udvælger din Herre dig og 
lærer dig fortællingernes(” tolkning 
og fuldender Sin gunst? over dig og 
over Ya'qubs (Jakobs) slægt, ligesom 
Han fuldendte den tidligere over dine 
(to) forfædre Ibrahim (Abraham) og 
Ishåq (Isak). Sandelig, din Herre er 
Alvidende, Alvis. 


Sandelig, i (historien om) Yusuf 
(Josef) og hans brødre er der tegn for 
dem, der spørger. 


(Og husk, da hans brødre sagde): 
Yusuf (Josef) og hans bror er mere 
elsket af vores fader end os, og vier 
en stærk flok (for ham). Vores fader 
er sandelig i en åbenbar vildfarelse. 


Dræb Yusuf (Josef) eller fordriv 
ham (bort) til et land, så vil jeres 
fars opmærksomhed være for jer 
(alene). Og I kan efter dette være et 
retskaffent folk&”, 
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Edergslåig, såtide 


være med ham S&K£)) fra den ene hustru, og de resterende fra en anden hustru. Profeten 
Yusuf (Josef (Fred være med ham SEX )) havde således elleve brødre, af hvem de ti var 
hans stedbrødre, som havde en slags misundelse imod ham, fordi de troede, at deres far 
elskede ham mere, end han elskede dem. Drømmen, som Profeten Yusuf (Josef (Fred 
være med ham SELZ)) så, var en indikation af, at han på et tidspunkt ville erhverve sig en 
så høj status, at alle hans elleve brødre (repræsenteret i drømmen som elleve stjerner) og 
begge hans forældre (repræsenteret i drømmen som solen og månen) ville falde i sadjdah 
(lægge ansigtet på jorden) foran ham. Profeten Yåf'qub (Jakob (Fred være med ham 
BULE )) frygtede, at hvis hans stedbrødre fik kendskab til denne drøm, kunne de, i deres 


misundelse, udklække et komplot for at skade ham. 


Drømmenes betydning. 


Profeten Yaå'qub (Jakob (Fred være med ham 3E)) påpegede, at denne drøm var et tegn 
på en særlig Guddommelig gunst, der skulle tillægges Yusuf (Josef (Fred være med ham 
SERE)), hvorved han ville blive valgt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
til en hellig mission. Han ville blive givet viden om tydning af drømme og ville blive 


ophøjet til profet status ligesom hans forfædre. 


3 De vidste, at ved at gøre dette ville de begå en alvorlig synd, men de bedrog sig selv 


12. 


Sarah Yusuf 


Djuz12 / 388 VG 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


En af dem sagde: ”Dræb ikke Yusuf 
(Josef), men kast ham i brøndens 
dyb, så vil en eller anden karavane 
samle ham op, hvis I (absolut) vil 
gøre noget”. 


De sagde: ”O, vores fader, hvorfor 
vil du ikke betro os Yusuf (Josef), og 
vi vil ham (kun) godt. 


Send ham med os i morgen, så 
han kan more sig og lege, og vi vil 
sandelig beskytte ham”. 


Han sagde: ”Sandelig, det bedrøver 
mig, at I tager ham med, og jeg er 
bange for, at ulven æder ham, og I er 
uopmærksomme på ham”. 


De sagde: ”Hvis ulven æder ham, 
selvom vi er en stærk flok, da vil vi 
sandelig være fortabte”. 


Så da de tog ham med og var enige 
om at kaste ham i brøndens dyb, 
åbenbarede Vi for ham: ”Du vil (en 
dag) fortælle dem om denne deres 
sag, og de vil ikke bemærke det”. 


Og de kom grædende til deres far om 
aftenen. 


De sagde: ”O, vor far, vi gik ud for 
at løbe om kap, og vi efterlod Yusuf 
(Josef) ved vores ting, så ulven åd 
ham. Men du vil ikke tro os, selvom 
vi er sandfærdige”. 


Og de kom med hans skjorte med 
falsk blod på. Han sagde: ”Snarere, 
jeres sind har narret jer til noget. Så 
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med den antagelse, at efter at have begået denne synd, ville de gøre Tawbah (angre sig) 
og igen blive retskafne. 
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tålmodighed er smuk. Og Allåh er 
Den, Hvis hjælp opsøges imod det, 
som I beskriver” 


19. Og der kom en karavane, og (de) 


sendte deres vandbærer af sted (til 
brønden), og han sænkede sin spand 
(derned). Han sagde: ”O, (sikke en) 
god nyhed! Her er en dreng”. Og de 
skjulte ham som en vare, og Allåh er 
Vidende om, hvad de gjorde. 


20. Og de (hans brødre) solgte ham 


21. 


for en lav pris, nogle få Daråhim 
(sølvmønter), for de gav ham kun 
ringe værdi. 


Og den (mand) fra Egypten, der 
købte ham, sagde til sin hustru: ”Gør 
hans ophold ærefuldt, måske vil han 
være os til nytte, eller vi kan tage 
ham som søn”. Og således etablerede 
Vi Yusuf (Josef) i landet, for at Vi 
kunne lære ham fortællingernes 0 
tolkning. Og Allåh er magtfuld i 
(håndhævelse) af Sin befaling, men 
de fleste mennesker ved (det) ikke. 


22. Og da han nåede sin fulde 


manddom, gav Vi ham visdom og 
viden, og således belønner Vi dem, 
der handler godt. 


23. Og hun, i hvis hus han var, prøvede 


at forføre hamY, og hun lukkede 
dørene og sagde: ”Kom herhen”. 


Han sagde: ”Jeg søger tilflugt hos 


l 


Drømmenes betydning. 


ER E 


BASIE (bon GOSS 
ø REE TREN TEE 


(ONS) Sag AG 


FE ESPEN NNE ET 
eet EK REE 
GErnss ss 


SEE JER E gå 


ERSHESEN Rg GADE 
E 


osusd mme 


ute DERE RD 
JEHOVAS 
SE vre urt se 35 EEN 
BIG Gr SAS) 4015 


2 Profeten Yusuf (Josef (Fred være med ham SER)) blev til sidst købt af Egyptens 
finansminister. Hans kone Zulaykha, der var så fascineret af hans maskuline skønhed, 


prøvede at forføre ham. 
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24. 


25. 


Allåh (mod det). Sandelig, han (din 
mand) er min herre. Han har givet 
mig et ærefuldt hjemsted. Sandelig, 
de uretfærdige vil ikke få succes”. 


Og hun begærede ham, og han ville 
(også) have begæret hende, hvis han 
ikke havde set sin Herres tydelige 
tegn”, Således (gjorde Vi) for at 
afvise det onde og det skamløse? fra 
ham. Han er sandelig blandt Vores 
udvalgte tjenere. 


Og de løb begge om kap mod døren, 
og hun rev hans skjorte i stykker 
bagfra, og de mødte hendes herre 
(ægtemand) ved døren. Hun sagde: 
”Hvad er gengældelsen for den, der 
ønsker noget ondt over din familie, 
undtagen at han bliver fængslet eller 
(lider) en smertefuld straf?” 


26. Han (Yusuf) sagde: ”Det var hende, 


der prøvede at forføre mig”. Og et 
vidne fra hendes familie bevidnede: 
”Hvis hans skjorte er blevet revet i 
stykker foran, så taler hun sandt, og 
han er (en) af løgnerne. 


27. Men hvis hans skjorte er blevet revet 


i stykker bagfra, så har hun løjet, og 
han er en af de sandfærdiged”, 


FE ms rd 


Hm EN ANG 
Fee så 
Days BI For 


bøsse G3 93, 


Sl ENES 


1 Han så et tegn fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) om at afholde sig fra 


2 


sådan en synd på selve tidspunktet. 
Kønsligt samkvem. 


3 I mangel på direkte bevis foreslog dette vidne at stole på indicier. Hvis Yusuf (Josef (Fred 
være med ham SER)) skjorte var blevet revet itu foran, betød det, at han havde gjort 
tilnærmelser, og hun derfor havde revet hans skjorte itu under modstand. Men hvis den 
var blevet revet itu bagfra, var det en klar indikation på, at det var kvinden, der havde gjort 
tilnærmelser, og derfor var skjorten blevet revet itu bagfra, idet han løb væk fra hende. 
Dette kloge forslag kom fra en person, der tilhørte hendes egen familie uden mulighed for 


at have nogen fordomme mod hende. 


12. Sirah Yisuf Djuz 12 / 3917 MM hug tygger NY 

28. Så, da han (hendes mand) så, at hans yde > bor ÅD. ea 
skjorte var revet i stykker bagfra, , &, 
sagde han: ”Dette er sandelig fra øret SEE. 
jeres list, (og) jeres list er sandelig 
mægtig. 

29. O Yusuf (Josef), se bort fra dette, AGT) oe AE KAVUS 423 
og du (0, kvinde), bed om tilgivelse Selen: £ så ae ile ” 
for din synd. Sandelig, du var en af Gosh bå! GacrÉrdt] 
synderne”. 

30. Og kvinderne i byen sagde: ”Al- ALEN BERIEL SE Ek 

Ja An d gu) 
"AZzi1zs hustru prøver at forføre sin RGS PB é i id sø p 
unge (slave). (Hendes) kærlighed (ES EFE SKOFUS UGERS YE 
til ham har dækket hendes hjerte. Ouilsoledl 
Sandelig, vi mener, at hun er i en SE ÆEEE 
åbenbar vildfarelse”. 

31. Da hun hørte om deres listige tale, BESS 2 ant 
sendte hun bud til dem og beredte BØN senge Bd deler 
et Muttaka”a(”) for dem og gav hver ide SER sg Bø SÅ; 
af dem en kniv og sagde (til Yusuf): KL se dvs æ EN SES ESS RE Ta 
”Gå ud til dem”. Og da de så ham, Ej E kr Reg 
ophøjede de ham og skar i deres ER SIE | 
hænder og sagde: ”Allåh bevares! Ø BSN ay! BLEG ak 
Dette er ikke et menneske. Denne er 
en ædel engel”. 

32. Hun sagde: ”Så det er på grund af FStOr sk g3 BRFERNE SØE 
ham, at I har bebrejdet mig. Og jeg E kue SEE ES 
prøvede at forføre ham, men han ESS SENE 
modstod. Men hvis han ikke gør, bossa tere SÅ BAK 
hvad jeg befaler, så vil han sandelig 
blive fængslet, og han vil sandelig 
være blandt de ydmygede”. 

33. Han sagde: ”Min Herre! Fængslet er NELL NES SE 


mig kærere end det, de indbyder mig 
til. Og hvis ikke du afvender deres 
list fra mig, så vil jeg hælde mod 
dem og blive blandt de uvidende”. 


1 Muttaka”'a er et måltid, hvor der bruges knive til at skrælle med. 
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34. Da bønhørte hans Herre ham og 
vendte deres list fra ham. Sandelig, 
Han er Den Althørende, Den 
Alvidende. 


35. Derefter forekom det dem, (selv) 
efter at have set bevisernewW, at de 
skulle fængsle ham for en tid. 


36. Og to unge mænd kom i fængsel 
med ham. En af dem sagde: ”Jeg 
har sandelig (i en drøm) set mig selv 
presse vin”. Og den anden sagde: 
”Jeg har sandelig set mig selv bære 
brød på mit hoved, hvoraf fuglene 
åd. Fortæl os om tydningen af dette. 
Vi betragter dig som en af dem, der 
handler godt”. 


37. Han sagde: ”Den føde, I forsørges, 
skal ikke komme til jer, undtagen 
jeg har fortalt jer dets betydning, før 
den kommer til jer. Dette er blandt 
det, min Herre har lært mig. Jeg har 
sandelig forladt de (folks) religion, 
som ikke tror på Allåh, og som 
fornægter det Hinsidige. 


38. Og jeg følger mine forfædres, 
Ibråhims (Abrahams) og Ishåqs 


(Isaks) og Yå'qubs (Jakobs) religion. 


Det tilkommer os ikke at sætte 
nogen partnere ved siden af Allah. 
(Alt) det er Allåhs nåde mod os og 
mod menneskene, men de fleste 
mennesker er ikke taknemmelige, 


z Es< sø es. SÅ and ØR 
ARS ÅGGEDE 
OLEG 


ESSEN STS JES 
FB sort 33 Fudes vaks så 
AAB JEG ME sl dø for 


1 Selvom ministeren og hans hjælpere var overbeviste om, at Yusuf (Josef (Fred være med 
ham SENg)) var uskyldig, følte de, at rygterne om hans kones affære var udbredt i byen, 
og det ville være passende at beskytte hans ære og dæmpe disse rygter ved at fængsle 
Yusuf (Josef (Fred være med ham SEK )) i et stykke tid. 

2 Forbud mod at tilbede andre end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) er 
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39. O, mine to fængselsfæller, er ben )å ses Gral 
forskellige guder bedre eller Allåh ansås Aloe 
Den Ene, Den Dominante? GDIGANÅ Saa) 

40. Hvad I tilbeder foruden Ham, er ALSARNIE Ao NE 
kun navne, som I har opfundet, I og Eee SAERs É BE n p 
jeres forfædre. (Hvortil) Allåh ikke ARIJSI SS EØS IS SEES 
har sendt nogen bemyndigelse ned. Sd KINESIRARO SEN 
Dommen tilhører kun Allåh. Han har PEDE ESRB 
befalet, at I ikke skal tilbede andre i BADEN NOD, AFSSS 
end Ham. Det er den rette religion, BL AER URET 
men de fleste mennesker ved det ikke. 

41. O, mine to fængselsfæller. Hvad KØGES ES za Ba 
den ene af jer angår, så vil han give FØRE og PER Ry 
sin herre vin at drikke”, og hvad Jæ ABEN BED 
den anden angår, så vil han blive BYEN ENE NYERE 
korsfæstet, og fuglene vil æde af BD LE LTTE og 
hans hoved. Sagen, hvorom I begge ORE 
har spurgt, er afgjort”. 

42. Og han (Yusuf) sagde til den, han BESS ARNE 
mente, ville blive løsladt af de to: Dr dyse BES ode ude 
”Nævn mig hos din herre&”, Men EP3 ES NASA SS KE 
Satan lod ham glemme at nævne (ORE SEERESA ETON TE 
ham for sin herre. Så han (Yisuf) i i 
forblev i fængslet i nogle år. 

43. Og kongen sagde: ”Jeg har sandelig One rer øret åd De; 
(i en drøm) set syv fede køer blive bl un er prsasds R 
ædt af syv magre (køer). Og (jeg så) EEK SEK Rs BEN 2 
syv grønne aks og (syv) andre, som 30 syd Nb ege 
var visne. O, ledere, fortæl mig om at er 
min drøm, hvis I kan tyde drømme”. OSSE L OD 


i virkeligheden en stor gave til menneskeheden, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede ås.) på denne måde har frelst menneskeheden fra at tjene falske guder, 
skabt af overtro, der underkaster folk til skændsel i hænderne på andre skabninger. 

Dette var fortolkningen af drømmen han så. Den bar gode nyheder for den ene af dem, at 
han ville blive løsladt fra fængslet og servere vin til sin herre. 

Han blev tjener for kongen, og Profeten Yisuf (Josef (Fred være med ham 3E12)) 
anmodede ham om, at han skulle fortælle kongen, hvordan Profeten Yisuf (Josef (Fred 
være med ham SE%2)) uskyldigt var blevet fængslet. 
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44. De sagde: ”(Det ser ud til at være) NENT br SMÅ dgHe 
en blanding af drømme, og vi kender e= de OPA SE Age 
ikke til tydning af drømme”. 2 

45. Og den af de to, der var blevet FRELSER el sd JE; 
løsladt, og (som) huskede (Yusuf) É 
efter noget tid, sagde: ”Jeg skal tyde Oki AE, Søk ig 
den for jer, send mig (til Yusuf)”. 

46. ”O, Yusuf (Josef), du sandfærdige. nm ER E åcå lå tale så 3 SEA 
Fortæl os om syv fede køer, der ore as FÅD 
bliver ædt af syv magre (køer). Og EY Sagen lig == 
(om) syv grønne aks og (syv) andre, BØ ste gs 2 
som er visne, så jeg kan vende PASSERE id 
tilbage til folket, således at de måtte IDA RMA GA, 
vide (det)”. 

47. Han sagde: ”I vil dyrke afgrøder Kr labye Årg Ord 
syv år i træk, og hvad I høster, skal = … re, sled E 
I efterlade i dens aks, undtagen en VOSS BR SSUSY | sa 325720 
smule, som I spiser. 

48. Derefter vil der komme syv hårde år, u agerer VELzG au dE 
som vil fortære, hvad I har lagt op Seler e ae 
for dem, undtagen en smule, som I EØSENK JØSe 
bevarer (til såning). 

49. Så vil der (efter dette) komme et år, FAG) ER a3le ae sats alå 
hvor folk vil få regn, og i hvilket de GE RE na 
vil udpresse (safter)”. SELEN 

50. Og kongen sagde: ”Bring ham til Å AGDER rd dte 
mig”. Så da sendebuddet kom til Bare ERE NE sg mr > 
ham, sagde han (Yusuf): ”Gå tilbage BUG se Z DONE de 
til din herre og spørg ham (om), xx ddr 2Y5 fl 
sagen om de kvinder, der skar i deres DT & 20 
hænder? Sandelig, min Herre er Dres 
Vidende om deres list”. 

51. Han (kongen) sagde: ”Hvad var 


jeres sag, 0, kvinder, da I prøvede at 
forføre Yusuf (Josef)?” De sagde: 
”Allåh bevares! Vi ved ikke noget 


å 5 « 
SERGE GEA FASE eg < 
sene. en 

BCA €E 27 
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ondt om ham”. Al-'Azizs hustru blkenser| MEE mi 
sagde: ”Nu er sandheden kommet Rss sE c3 PB, 
frem (over for alle). Jeg prøvede SEJE VER EESY 
at forføre ham, og han er en af de Gens 
sandfærdige”. 

52. ”Det var for, at han (min mand) SK ca do 
skulle vide, at jeg ikke har bedraget ae 
(ham) i det skjulte”, og at Allåh ikke ONES EEEVE 
retleder bedragernes list”. 

53. Og jeg fritager ikke mig selv (fra FALK E 352 sår 
skyld). Sandelig, sindet er tilbøjelig SS Eg DE Er fe: 
til det onde, undtagen hos den, DE DSN] 
min Herre viser barmhjertighed. 

Sandelig, min Herre er Tilgivende, 
Barmhjertig”. 

54. Og kongen sagde: ”Bring ham til søde FAE: has daddes 
mig, og jeg vil udvælge ham (til at Ans ASÅbAT AE SAG 2 
arbejde) for mig alene”. Så da han SØGEN ken 
(kongen) talte med ham (Yusuf), & al 
sagde han (kongen): ”Sandelig, i dag 
er du hos os fuldt og fast befæstet og 
betroet”. 

55. Han (Yusuf) sagde: ”Udnævn RESEN dd d6 
mig (til minister) over landets SR EL ND 
forrådskamre. Jeg vil sandelig vogte GAS 
(dem) med viden”. 

56. Og således gav Vi Yiisuf magt i kr JN Gå AEG VG 
landet, (så) han kunne slå sig ned, PRES ERD FØRER 
hvor end han ønskede. Vi skænker Så Ut GE gås 
Vores barmhjertighed til hvem, Vi dansdta ESKE 
vil, og Vi forspilder ikke belønningen 
for dem, der handler godt. 

57. Og belønningen i det Hinsidige er 


sandelig bedre for dem, som tror, og 
(som) er Gudfrygtige. 


Fase Er 
PEDE 25 ERE 
(EØS LADES 


1 At der intet forhold var mellem hende og Yusuf (Josef (Fred være med ham 332 )). 
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58. Og Yusufs (Josefs) brødre kom ære sene SgJÅED 


59, 


60. 


61. 


62. 


og gjorde foretræde hos ham. 
Han genkendte dem, mens de var 
uvidende om ham”. 


Og da han havde udstyret dem med 
deres proviant, sagde han: ”Bring 
mig en bror fra jer, fra jeres far 

(s side). Ser I ikke, at jeg giver 
fuldt mål, og jeg er den bedste af 
værterne? 


Men hvis I ikke bringer ham til mig, 
så vil I ikke få nogen mål (af korn) 
fra mig, og ej heller skal I komme 
mig nær”. 


De sagde: ”Vi vil forsøge at overtale 
hans far om (at sende) ham (med os), 
og vi vil sandelig gøre det”. 


Og han (Yusuf) sagde til sine 
tjenere: ”Læg deres varer i deres 
bagage, for at de kan genkende 
dem, når de vender tilbage til deres 
familie. Således at de måtte komme 
tilbage”, 


Oss Års 


ze; 
G 


RER stx - LAPA LP 
KURE NS SEEr 


Fese FE- Rust op 


FR 


1 Denne begivenhed fandt sted, da, efter syv års velstand, syv års hungersnød startede 
som forudsagt af Profeten Yusuf (Josef (Fred være med ham SER£)). For at opfylde 
sit folks behov annoncerede Profeten Yisuf (Josef (Fred være med ham SER£)), at alle 
borgere kunne købe korn fra regeringen, op til lasten på en kamel til en kontrolleret pris. 
Profeten Yusufs (Josefs (Fred være med ham SEK )) ti brødre kom til Egypten for at købe 
korn, mens Binyåmin (Benjamin (Fred være med ham JE£)), Profeten Yusufs (Josefs 
(Fred være med ham SELZ)) blodbror, forblev hos sin far. De anmodede Profeten Yusuf 
(Josef (Fred være med ham SER)) om at få Binyåmins (Benjamins (Fred være med ham 
BELZ)) andel. Profeten Yusuf (Josef (Fred være med ham SERZ)) afviste anmodningen, 
fordi det var imod reglerne at give andelen af en fraværende person. Idet han, ifølge deres 
ret, gav dem det, der tilkom dem, bad han dem om at bringe deres bror næste gang, så de 
også kunne få hans andel. Han advarede dem dog om, at hvis de ikke tog ham med næste 
gang, ville de også blive nægtet deres andel, fordi det ville vise, at deres påstand om at 
have en anden bror var falsk. 


2 ”Varer” i denne Ayah (vers) refererer til de varer, de havde tilbudt som betaling for 
kornet. Ifølge nogle beretninger, havde de medbragt noget læder i bytte for korn. Profeten 


12. 
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63. 


64. 


65. 


66. 


Så da de vendte tilbage til deres 
fader, sagde de: ”O, vor fader. Målet 
(af korn) er blevet tilbageholdt” fra 
os. Send da vores broder med os, så 
vi kan modtage vores (fulde) mål, og 
vi vil sandelig beskytte ham”. 


Han sagde: ”Kan jeg betro ham til 
jer, ligesom jeg tidligere har betroet 
hans broder (Yusuf) til jer? Men 
Allåh er Den bedste Beskytter. Og 
Han er Den Barmhjertigste af (alle) 
de barmhjertige”. 


Og da de åbnede deres bagage, fandt 
de, at deres varer var blevet givet 
tilbage til dem. De sagde: ”O, vor 
fader. Hvad kan vi ønske mere? 
Dette er vores varer, (som er) blevet 
givet tilbage til os. Og vi vil bringe 
forsyning til vores familie, og vi vil 
beskytte vores broder og forøge en 
kamels mål (mængde). Det er et let 
mål”. 

Han sagde: ”Jeg vil ikke sende ham 
med jer, førend I giver mig et løfte i 
Allåhs navn om, at I vil bringe ham 
tilbage til mig, medmindre I bliver 
overvældet (af fjender)”. Så da de gav 


FESD LESS 
re DES 
SE ASE SEE 
Kær ore stel 


fx 


Yusuf (Josef (Fred være med ham SEK)) returnerede den pris, de havde betalt som en 
tjeneste over for sine brødre, og til at få dem til at komme igen med deres bror Binyåmin 
(Benjamin (Fred være med ham 3R£)). Det siger sig selv, at han må have betalt prisen 
til statskassen fra sin egen lomme. 


Denne Ayah (vers) bærer den resterende del af begivenheden. Det vil sige, at da Profeten 


Yiusufs (Josef (Fred være med ham 3EX)) brødre vendte hjem med korn fra Egypten, 
fortalte de deres far om, hvad der var hændt der, specielt om betingelsen pålagt af "Aziz 
(Egyptens hersker). Betingelsen var, at de kun ville modtage korn i fremtiden, hvis de 
ville medbringe deres lillebror Binyåmin (Benjamin (Fred være med ham »E%)). Så de 
ønskede at deres far tillod Binyåmin (Benjamin (Fred være med ham SE )) at ledsage 
dem, så de også i fremtiden kunne modtage korn. 
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ham deres løfte, sagde han: ”Allåh er oljæsdk 
Værge over, hvad vi har sagt”. 

67. Og han sagde: ”O, mine sønner. Gå ArbOoG ktr fæs 56; 
ikke (alle) ind (i byen) ad samme race dte 
port, men gå ind igennem forskellige! SE ren F3 Bl sgl 
porte”, Og jeg kan ikke hjælpe jer BY)AN 0] less 
det mindste mod Allåh (s vilje). Bø krrSes kg dr 
Dommen hviler kun hos Allåh. Til SS rs g i >» sa 
Ham sætter jeg min lid. Og til Ham DOES EA 
skal alle tillidsfulde sætte deres lid”. 

68. Og da de gik ind (i byen), på den SAFE RSERANN ERR LIV 
måde deres far havde rådet dem PK ss Bagge BR 
til, kunne det ikke hjælpe dem det SD EÆEINS FEE 
mindste mod Allåh (s vilje). Men Ab ARE 
det var en (indre) trang i Yaf'qub i is ikgid 
(Jakob), som han indfriede. Og han OLAI Ds Ø 
var sandelig en mand med viden, SPRE 


fordi Vi havde belært ham, men de 
fleste mennesker ved det ikke. 


69. Og da de gjorde foretræde hos ed SENE SÆRNA RENE 
Yusuf (Josef), tog han (Yusuf) sin ÅSE skr nx s> > z 
bror (Binyåmin) til sig. Han sagde: rss JA GIGLJG 
”Sandelig, jeg er din broder! Så sørg Kog åen 
ikke over, hvad de har gjort”. | 

70. Så da han havde udstyret dem med ENING Kate 
deres provianter, lagde han skålen FE 7277 797 EDER 
må 2 5 | SÅ RENSE j 
i sin brors bagage. Derefter råbte AMG 03 SS SE J= br 
en udråber: ”O, I (i) karavanen, I er ORØ] JON (al 


sandelig tyve”. 


71. De sagde, idet de vendte sig mod OOGEbE ÆG 
dem: ”Hvad er det, I har mistet?” , 


1 Dette direktiv fra Profeten Yå'qubs (Jakobs (Fred være med ham SE )) side var en 
sikkerhedsforanstaltning af frygt for, at elleve flotte brødre kunne blive ofre for misundelige 
øjne. Men mens han ledte deres opmærksomhed hen på denne forholdsregel, forklarede 
Profeten Yå'qubs (Jakobs (Fred være med ham »&X)), at mennesket, selvom det er blevet 
pålagt at tage forholdsregler mod enhver fare, skal lade dets endelige lid hvile på Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åsæKZ.) uden Hvis vilje intet i denne verden hverken 
kan skade eller gavne nogen. 
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72. De sagde: ”Vi har mistet kongens 
skål, og den, der bringer den tilbage, 
fortjener en kamelladning (korn), og 
jeg garanterer det”. 


73. De sagde: ”Ved Allåh, I ved sandelig, 
at vi ikke er kommet for at stifte 
ufred i landet, og vi er ikke tyve”. 


74. De sagde: ”Hvad skal straffen for det 
være, hvis I er løgnere?” 


75. De sagde: ”Straffen for ham, i hvis 
sadeltaske den bliver fundet, er, at 
han selv skal være gengæld” (for 
forbrydelsen). Således straffer vi az- 
Zaåalimin (de uretfærdige)”. 


76. Så han (Yusuf) startede med (at 
gennemsøge) deres sadeltasker før 
sin brors sadeltaske. Så trak han 
den frem fra sin brors sadeltaske. 
Således planlagde vi det for Yusuf 
(Josef). Han kunne ikke tage sin 
bror (som slave) ifølge kongens 
lov, medmindre Allåh ville det. Vi 
ophøjer i rang, hvem Vi vil. Og 
over enhver med viden, findes den 
Alvidende (Allah). 


77. De sagde: ”Hvis han har stjålet, 
så har en broder af ham tidligere 
stjålet”. Men Yusuf (Josef) holdt 
den (sin reaktion) for sig selv og 
afslørede den ikke for dem. Han 
sagde (i sig selv): ”I er i en værre 
situation, og Allåh ved bedst, hvad I 
beskriver”. 


ØE 


Jes Io sard NØ bås G 


Gjovdi> NA bre 


Se-ASSG dg RENE 


SRERSETEK SE: 


1 De mente, at skulle skålen blive fundet i sadeltasken hos en af dem, ville straffen være at 
blive gjort til slave af den, der var blevet begået tyveriet imod. Dette var straffen for tyveri 
på Profeten Ya'qubs (Jakobs (Fred være med ham SJELZ)) tid. 
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78. De sagde: YO, "Aziz, (hersker 
af Egypten), Han har sandelig en 
gammel fader, (som vil sørge over 
ham). Så tag en af os i hans sted. 
Sandelig, vi ser, at du er en af dem, 
der handler godt”. 


79. Han sagde: ”(Vi) søger tilflugt hos 
Allåh, at vi tager nogen anden end 
den, hos hvem vi fandt vores ting. 
(Hvis vi gjorde dette), så ville vi 
sandelig være uretfærdige”. 


80. Så da de havde opgivet håbet om 
ham, gik de til side til et fortroligt 
samråd. Den ældste af dem sagde: 
”Ved I ikke, at jeres fader har fået 
et løfte fra jer i Allåhs navn, og at I 
før dette har svigtet (ham) angående 
(jeres pligt over) Yusuf (Josef). Så 
jeg vil ikke forlade dette sted, førend 
min fader giver mig lov, eller (før) at 
Allåh beslutter min sag. Og Han er 
Den Bedste af (alle) dommere. 


81. 


- 


Vend tilbage til jeres fader og sig: 
”O, vor fader, din søn har stjålet, og 
vi kan kun bevidne om det, vi ved. 
Og vi kunne ikke være vogtere over 
det skjulte. 


82. Og spørg (folk fra) den by, vi var i, 
og den karavane, som vi kom med. 
Og vi er sandelig sandfærdige”. 


83. Han (Ya'qub) sagde: ”Snarere, 
jeres sind har narret jer til noget. 
Så tålmodighed er smuk. Måske vil 
Allåh bringe mig dem alle. Sandelig, 
Han er Den Alvidende, Den Alvise”. 


3 E ” 
Pe FG FRE. ser TER 
SY HALE ISIS ED 


EEK Ree åd 


> Agu 


odd Biz 


1 "Aziz var titlen på Egyptens guvernør eller finansminister. Da profeten Yusuf (Josef (Fred 
være med ham SELZ)) bestred denne stilling, blev han kaldt ved denne titel. 
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84. Og han vendte sig væk fra dem og KSFÆNNENSS E NG 3 SENE Se 
sagde: ”O, hvor stor er min sorg over Er g BY GLED 
Yusuf (Josef)”. Og hans øjne blev BELEK ASE] 
hvide af sorg, men han undertrykte OLE 
(sin sorg). i 

85. De sagde: ”Ved Allåh, du kan ikke etern Kors AG Ve 
lade være med at mindes Yusuf SENSE RE 
(Josef), før du bliver udmarvet, Geo d er Ex 
eller du bliver en af dem, der går til  nclgl 
grunde”. 

86. Han sagde: Jeg klager kun min Mass åde Må de 
smerte og sorg til Allåh, og jeg ved Se EN GEA GEN 
fra Allah, hvad I ikke ved. SD BLÆLG sele 

87. O, mine sønner. Gå og forhør jer SSR 2 ETTaN Biga das dr 
om Yusuf (Josef) og hans broder, RENE (ude; 
og opgiv ikke håbet om Allåhs JEG ig sg se så 
barmhjertighed. Sandelig, det er kun | 292 uøy å ed Båg 
det fornægtende folk, der opgiver 
håbet om Allåhs barmhjertighed”. 

88. Så da de gjorde foretræde hos ham GENVEJE 
(Yusuf), sagde de: ”O, "Aziz, (du RE DENE ke 
hersker af Egypten), modgang har SNE TISE, nå se 
ramt os og vores familie, og vi har BÅS issjsdu Eræte 
bragt nogle varer der er af ringe es RE SØ i 
sardi, Så piv ogdet ilde md om er SF MSJETE 
vær velgørende mod os. Sandelig, 

Allåh belønner de velgørende”. 

89. Han sagde: ”Ved I, hvad I gjorde bå Fk pr Es 
mod Yusuf (Josef) og hans broder, å 3, År 
da I var uvidende?” Diger SE 

90. De sagde: ”Er du virkelig Yisuf ag AN NESÆRSNØE ø inlg 
(Josef)?” Han sagde: ”Jeg er Yusuf KN EDER SØE 
(Josef), og dette er min broder. Allåh SEDISS EIRSSECES IIS 
har været os nådig. Sandelig, den, er Nb ASE 
der frynter Allah or ertålmadie, de Sag ET 


vil Allåh ikke lade belønningen gå til 
spilde for dem, der handler godt”. 
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91. De sagde: ”Ved Allåh! Allåh har old id ÅG UG 
foretrukket dig frem for os, og vi har i Møgeree 
sandelig været syndere”, Order le 

92. Han sagde: ”(Der skal) ingen 35 Åse RAN JG 
bebrejdelse (rettes) mod jer i dag. 7 ER E — ke, 4 
Allåh vil tilgive jer. Og Han er DSUSI AS 
Den Barmhjertigste af (alle) de 
barmhjertige. 

93. Gå med denne, min skjorte, og læg 558 AN syd Are JT 
den over min faders ansigt, (så) vil É. i d 
han (igen) kunne se. Og bring mig my nb bude E 
hele jeres familie”. DEA 

94. Og da karavanen afgik, sagde deres ON dd Å GA ALIGØ; 
fader: ”Jeg fornemmer Yisufs BE SE RS rn 
(Josefs) duft, bare I ikke tror, jeg er GO BON hy CON 
senil”, 

95. De sagde: ”Ved Allåh, du befinder Oda d Zi SONG 
dig i din gamle misopfattelse”. Mg SEE 

96. Så da budbringeren kom, lagde han se id stn 
den (skjorten) på hans ansigt, sn RE venn 
og han kunne se (igen). Han AS BLE JB lse 36 
(Ya'qub) sagde: ”Har jeg ikke OSALSNG Ace 
fortalt jer, at jeg ved fra Allåh, hvad 
I ikke ved?” 

97. De sagde: ”O, vor fader. Bed (Allåh) Ød IE sIGdslJe 
om at tilgive os vores synder. Vi har É ” PA i " E 
sandelig fejlet”. D ele 

98. Han sagde: ”Jeg vil bede min då ege ion 

BÅD) i 2 JW 
Herre tilgive jer. Sandelig, Han SYG rage ryg så 
er Den Tilgivende, Den mest DASIURG 
Barmhjertige”. 

99. Da de gjorde foretræde hos Yusuf Fe ÆREN 
(Josef), tog han sine forældre til sig in yder RT. IDE GELEDe 

DANE OD] fol >3l JE, 


og sagde: ”Træd ind i Egypten i 
sikkerhed, (om) Allåh vil”. 
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100. Og han hævede sine forældre op GER Ager ge) Kær SÅ 35 
til tronen, og de faldt alle foran døe sæl Bare ÆDT 
ham med ansigtet mod jorden”. SJIDIFD % Ål 
Og han sagde: ”O, min fader. Dette SA Ble gå SE nn 
er fortolkningen af min tidligere BRUS er 5 gtPe 

; 3 j ig Here, 
drøm. Min Herre har gjort den sand. 2RGLIK OEM AS GEN É 
Og Han har sandelig handlet godt ODS GSELBEN 70] 
mod mig, da Han løslod mig fra É år Alen % bå 
fængslet og bragte jer (til mig) fra sg dl 5 CIt 
ørknen, efter at Satan havde sået GASS 
splid mellem mig og mine brødre. 
Sandelig, min Herre gør hvad Han 
vil på en subtil måde. Sandelig, Han 
er Den Alvidende, Den Alvise. 

101. Min Herre, Du har skænket mig af Side RES ETESE, 
herredømmet og lært mig tydning ge fugt 4 LÅ 
af fortællingerne. Skaberen af == el Ea 2 eg 
Himlene og Jorden. Du er min ANGIV 33cd SYS 
Beskytter i denne verden og i mr het 2 ore mr dr 

kerne : (Syg enve boble 
det Hinsidige. Lad mig dø (som) SO EG SEDELAED 
muslim, og foren mig med de 
retskafne”. 

102. Dette er (nogle) beretninger om . sål små Bake ab 
de skjulte (begivenheder), som Vi es BES 
åbenbarer til dig (0, Muhammad). VIVE BIS DSL, 
Og du var ikke (til stede) hos dem, Sø Fee 
da de blev enige om deres plan, og 
(da) de lagde listige planer. 


1 Denne Sadjdah (lægge ansigtet på jorden) var ikke en form for tilbedelse, som er 
fuldstændig forbudt at udføre for nogen anden end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åækk) i alle Guddommelige love. Det var snarere en måde at vise respekt for Profeten 
Yusuf (Josef (Fred være med ham SER )). Dette var tilladt i Profeten Ya'qubs (Jakobs 
(Fred være med ham SELZ)) og Profeten Yisufs (Josefs (Fred være med ham SER )) lov. 
Loven, som blev bragt af den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham SEN), har også forbudt denne type for Sadjdah (lægge ansigtet på jorden). Nu 
er Sadjdah (lægge ansigtet på jorden) for nogen andre end Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) fuldstændig forbudt, selv når det udføres som en gestus ud af respekt. 

2 Drømmene. 

3 Efter at have fortalt hele historien om Profeten Yusuf (Josef (Fred være med ham JER )), 
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103. Og de fleste folk vil ikke tro, 
selvom du længes efter det. 


104. Og du spørger dem ikke om nogen 
belønning. Det er intet andet end en 
påmindelse for verdenerne. 


105. Hvor mange tegn i Himlene og på 
jorden passerer de (ikke) forbi, og 
(alligevel) vender de sig bort fra 
dem. 


106. Og de fleste af dem tror ikke på 
Allåh uden at sætte partnere ved 
siden af Ham. 


107. Føler de sig sikre mod, at der 
kommer en indhyllende straf!” fra 
Allah til dem, eller at Timen 
(Domme Dag) pludselig kommer til 
dem, og de sanser det ikke? 


108. Sig (0, Muhammad): ”Dette er 
min vej. Jeg kalder (folk) til Allåh 
med (et klart) bevis, jeg og de, som 
følger mig. Og lovprist være Allåh, 
og jeg er ikke blandt al-Mushrikin 
(afgudsdyrkerne)”. 


109. Og før dig sendte Vi kun (sendebud) 
mænd fra byernes folk, som Vi gav 
åbenbaring. Har de ikke rejst rundt 
på Jorden og set, hvordan skæbnen 
var for dem, (som var) før dem? 

Og sandelig, det Hinsidiges bolig 
er bedre for dem, der frygter Allåh. 
Har I ingen forståelse. 


GORE ie JES 


231727 23 oe — 9 


D Soyby kk nerne 


E ege, eg 257, 


rr z regne 
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siger den Hellige Koran, at denne fortælling er et stærkt bevis på, at Profeterne (Allåhs 
velsignelser og fred være med dem JEG) modtager åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede sæk). Den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is) var hverken til stede da disse begivenheder fandt sted, og ej 
heller havde han mulighed for at lære denne historie fra nogen. I de kommende Ayåt 
(vers) er Makkahs hedninges stædige holdning blevet bekræftet. 


1 I denne verden. 
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110. (Straffen blev ofte udsat), indtil 


111. 


sendebuddene var i fortvivlelse 
(over at deres folk ikke vil tro 

på dem), og (deres folk) troede, 

at de var blevet fornægtet (at 

deres sendebud ikke havde sagt 
sandheden til dem), først da kom 
Vores hjælp til dem. Så blev de, Vi 
ønskede, reddet. Og Vores straf kan 
ikke afvendes fra det syndige folk. 


Sandelig, i deres fortællinger er der 
en lære for det forstandige folk. Det 
er ikke en opdigtet historie. Men 
(snarere) en bekræftelse af det, 

der var før den, og en uddybende 
forklaring af alt, og en retledning og 
en barmhjertighed for et folk, der 
tror. 
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SURAH AR-RA'D 


Titlen på denne Surah er ”Tordenen”. Ordet ”tordenen” og dens 
tilstande forekommer i Ayah (vers) 13 af denne 
Sarah i forbindelse med frygt og håb. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, TEN ÅÅ i. 

Den mest Barmhjertige i SEE É 
if — Lam — Mim — Ra), Di må de bleg ur ET 
1. Alif— Lam — Mim Rå . Disse er SNEG EES Cd" d 
Bogens (Koranens) Ayat (vers). Og Ser ss Balle 


det, som er blevet sendt ned til dig (SES, SE dy 
(O, Muhammad) fra din Herre, er 
sandheden, men de fleste mennesker 


tror ikke. 
er . 1-3, 2555 PRES E ege 
2. Allåh er Den, der hævede Himlene er ce mod SE Nå 
uden søjler, som I kan se. Derefter BYE Re aeg te, Tir 
Istawå (hævede) Han (Sig) over KEE STEEN GIS 


SØEN PDS] 


Tronen, og (Han) har underlagt Sig ISA Re gen 
solen og månen. Hver af dem løber (i SEEGER ANE u Bl 
sin bane) til en fastsat tid. Han styrer o as MEIER 
alle anliggender (og) gør tegnene 
tydelige. Således at I måtte være 
sikre på mødet med jeres Herre. 


3. Og Haner Den, der bredte Jorden ud Nør SAN Dkr 
og skabte bjerge og floder derpå, og mm Te AE AR 
af alle frugter skabte Han derpå to yediider er BUD ED 
par. Han lader natten dække (over) SN BEG så rå 
dagen. Sandelig, i det er der tegn for Ø SEK Es 


et folk, der tænker sig om. 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åt; Z.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede SK). 
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4. 


Og på jorden er der strækninger 

af land ved siden af hinanden og 
haver af vindruer og (korn) marker 
og daddelpalmer, der vokser fra 
(en) dobbelt eller enkel stamme, de 
vandes med det samme vand. Og Vi 
gør nogle af dem bedre i smag end 
andre. Sandelig, i det er der tegn for 
et folk, der forstår. 


Og hvis du undres (0, Muhammad), 
så forunderlig er deres tale: 

”Når vi er blevet til støv, vil vi da 
blive skabt i en ny skabelse?” (Jo), 
det er dem, der har fornægtet deres 
Herre, og (jo), det er dem, der (skal) 
have lænker rundt om deres hals. 
Og de er Ildens beboere, deri skal de 
blive for evigt. 


Og de beder dig fremskynde 

det onde før det gode”, selvom 
eksemplariske straffe har indtruffet 
(mod folk) før dem. Og sandelig, 
din Herre er fuld af tilgivelse over 
for menneskene til trods for deres 
uretfærdighed. Og sandelig, din 
Herre er streng i Sin straf. 


Og de, der fornægter, siger: 
”Hvorfor er der ikke blevet sendt et 
tegn ned til ham fra hans Herre?” Du 
er kun en advarer, og for ethvert folk 
er der en retleder. 


3-3 cyl Gå 39 fre NEN ” 
SIGES ST Se EN 3 
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Henvisningen her er til Makkahs vantros krav om, at hvis deres tro var forkert, bør Allåh 


rose 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K 2.) underkaste dem en Guddommelig svøbe. Det 
er forbavsende, at i stedet for at søge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6352.) 
tilflugt mod Hans straf og bede til Ham om velstand, valgte de at bede om straf, selv før 
udgangen af perioden som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2) havde givet 


dem henstand til. 
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8. Allåh ved, hvad enhver kvinde 3 mregåds 4 il sl s5t 
bærer, og hvad livmoderne 2 steg morr å Aa 
formindsker) eller forøger. res BEEN Sag REN 
Og alt har (et passende) mål hos Å Jiis 
Ham. DEER 

9. Kenderen af det skjulte og det ØJE Flag ak dte 
synlige, Den Store, Den Ophøjede. i 7 

10. Det er det samme (for Ham), om ry Jak d BR AESSE 
nogen af jer skjuler sin tale eller EREESKES 
holder den åbenlyst, og (om) han SJCS FU GE Aso 
gemmer sig i natten eller går (frit) ud 5) ØL 
om dagen. 7 

11. For det (mennesket) er der engle, UENS VÆN 
(der erstatter hinanden) foran det ond are åer År so vrs 
og bagved det, som beskytter det på GED A Sjal, kr ae 
Allåhs befaling. Sandelig, Allåh Ey ikk: ls É sr MADE FA 
ændrer ikke, hvad der er i et folk, US. Be. EAN 
førend de ændrer, hvad der er i dem FA SSES US DTT 
selv. Men når Allåh ønsker noget ( Jhoaeds SD uå 
ondt& for et folk, (så) kan det ikke i 
afvendes. Og foruden Ham vil de 
ikke finde nogen beskytter. 

12. Han er Den, der lader jer se lynet i soner Ass 3  Jr3 
frygt og håb, og Han skaber de tunge 1 Rens g 
skyer (med vand). OJILNOGEN 305 

13. Og tordenen priser Ham med Hr Cesve FØNVE kr: Ivena) Ex 
Hans lovprisning, og (ligeledes ban gs BØR 
gør) englene i frygt for Ham. Og Gr dnadderdl Jerøedrker 
Han sender tordenslagene ned og Så 35 NSG SÅ or 
rammer dermed, hvem Han vil. Og Ren REE 
(alligevel) strides de om Allåh, og OJkdlbsi 
Han er hård i Sin straf. 


1 Formindsker: tidlig fødsel, eller at man taber barnet. 

2 Forøger: Når en fødsel går over tiden. 

3 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;5K%,) har udnævnt engle, der ledsager hvert 
menneske for at beskytte det mod skader, der ikke er bestemt for det, samt våge over dets 
gerninger og nedfælde dem. 

4 Dvs. straf eller tilintetgørelse på grund af deres synder. 
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14. For Ham tilkommer den sande bøn. SA lø bæyd FÆRVETR SÅ ik 
Og dem, som de påkalder ved siden | Se 
af Ham, de bønhører dem ikke (275 dvd i! VEL 5% bå 
med noget. Det er (med dem) som OR YEN lå SEGS, SSeNB)E) 
den, der strækker sine hænder ud i i 
mod vandet, for at det skal nå hans 
mund (af sig selv), men det når ham 
ikke. Og fornægternes bøn er kun i 
vildfarelse. 

15. Og for Allåh kaster alle i Himlene GE ro IK SEG FDA 
og på Jorden sig ned, frivilligt se IGEN AGE 
eller tvungent(”W, og (ligeledes gør) ORJL-3 03 EAVSKE OSS 
deres skygger om morgenen og om 
aftenen, 

16. Sig (0, Muhammad): ”Hvem er SM æ ke GLEN > Få 
Himlenes og Jordens Herre?” 4 1.424 
Sig: ”Allåh”. Sig: ”Har I så taget SN ce) LERNER 


Awliya” (beskyttere) foruden Ham, 
der ikke besidder nogen magt til at 
gøre gavn eller skade på sig selv?” 
Sig: ”Er den blinde (person) 

og den seende (person) lige, eller 
er mørke det samme som lys? 
Eller sætter de ved siden af Allåh 
partnere, som har skabt ligesom Han 
skabte, så at skabelsen ser ens ud 
for dem?” Sig: ”Allåh er Skaberen 
af alt, og Han er Den Ene, Den 
Dominante”. 


serspkks AGE n JN 
Ued Bane sitral 


FADE 
(SIS ESS DEER 


1 Sadjdah (kaste sig med ansigtet mod jorden) i denne Ayah (vers) betyder ”at underkaste 
sig”. De, der tror på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) underkaster sig 
Ham villigt, og dem der ikke tror på Ham er underlagt Hans beslutninger, som Han tager 
omkring dem, mens Han forvalter universets anliggender. 


Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 


ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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17. Han sender vand ned fra himlen, tøris dj Ge JON, tå 
så (vandet) strømmer (i) dalene, bre Hege vort 
alt efter hvad de kan rumme, og ad BRØK der 
strømmen bærer skum, (der flyder me eg É d dd æl AG 
på overfladen). Og fra det (malm), ander ETT, sag 
som de varmer op i ilden for at z bl dl GS Sags 

s SØ så stols rs AI 37 tå 
frembringe smykker eller redskaber, Bu Re ore Ax die 
kommer der lignende skum. Således øJ EAD bå ONS G BNG 
fremviser Allåh sandheden og 7 


falskheden. Hvad angår skummet, 
så forsvinder det, mens det, der 
gavner menneskene, forbliver på 
jorden. Således frembringer Allåh 


lignelserW, 

18. For dem, der adlyder deres Herre jked FEAR ESSAG| 
(s kald), er der al-Husnå (det gode, enn AR RE al 
Paradis). Men de, der ikke adlyder ESS, OA lg ns 
Ham (Hans kald), om de (så) besad SR SEE IDEEL: 59 
alt, hvad der er på jorden og lige ACR 7»Å ts 
så meget til, (så) ville de (forsøge SES "NSSS 
at) løskøbe sig dermed (for at 
slippe for straffen, men det vil ikke 
hjælpe dem). For dem er det dårlige 
regnskab. Og deres tilholdssted er 
Helvede, og det er et slet hvilested. 

19. Er den, der ved, at det der er blevet Kås. aM TÅRS s 
sendt ned til dig fra din Herre, er BH » udd — sg ØR 
sandheden, ligesom den, der er (GERE DES ARNE 
blind? Kun de forstandige lader sig 
ihukomme. 

20. De, der opfylder Allåhs løfte og ikke BES Se rikre gå båd JN 
bryder pagten. og 


1 Pointen med lignelsen er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har åbenbaret 
sandheden til menneskeheden gennem Sine Profeter (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem SNG), ligesom vand der strømmer ned fra himlen. Så forsøger fornægternes 
falske argumenter at stoppe sandhedens gavn at nå folk, ligesom skum der flyder på 
vandet. Men i sidste ende er det sandheden, der hersker til gavn for menneskeheden, og 
løgnen forsvinder ligesom skummet forsvinder. 
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21. Og de, der forener (opretholder (odd dt od BAN 
slægtsbånd), som Allåh har påbudt deror ide ip see øve 
skal sluttes sammen og frygter God SSP ESSENS 
deres Herre og er bange for en ond 
afregning. 

22. Og de, der er tålmodige for (derved) | 55 mar big FUE eg 
at søge deres Herres tilfredshed og ; oe Er 
opretholder Salåh (Bøn), og giver 55% sener DEL 
ud af det, Vi har forsynet dem med, GÅ senadiea Nadia 
hemmeligt og åbenlyst, og afværger 
det onde med det gode. For dem er 
den ultimative bolig. 

23. Edens haver, (som) de vil indtræde, GSK 
og (ligeledes) de retskafne af deres - SEG i 
fædre, deres hustruer og deres SES RSD Søs 
efterkommere. Og englene skal træde Dok ig 
ind til dem gennem enhver port. 

24. (Idet de siger): ”Fred være med jer, Gb (SHSESETNASK ERA 

LE BESES R NR 
fordi I holdt ud i tålmodighed. Og all xE 
fremragende er den endelige bolig”. 

25. Og de, som bryder Allaåhs pagt efter st INGE slårr år 
at have stadfæstet den, og bryder det Fa sr fee aben SE 
(bånd), som Allåh har påbudt skal Kals HE n synlsisseddiss 
opretholdes, og som stifter ufred på SBS DN SSL JER 
jorden. De er dem, for hvem der er ny Nec 2 220 int 
en forbandelse, og for dem er der en CDE DENE 
slet bolig. 

26. Allåh øger forsørgelsen, for hvem > 553 5 SETE Mus Re 
Han vil, og indskrænker (den, for vage rt. jt 
hvem Han vil). Og de glæder sig NEUE SR Benle GA) == 
over det verdslige liv, men det GE 
verdslige liv sammenlignet med 
det Hinsidige er kun en (kortvarig) 
nydelse. 

27. Og de, der fornægter, siger: ir TÅ 


”Hvorfor er der ikke blevet sendt et 
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tegn ned til ham fra hans Herre?” CSSAE AVA N B05 
Sig: ”Sandelig, Allah vildleder, SEE 
hvem Han vil, og retleder til Sig den, 
der vender sig (mod Ham)”. 


28. De, der tror, og hvis hjerter finder ro É« ØER ERE EA BERN 
i Allåhs ihukommelse. Sandelig, i ve FE MG 73 SE 
Sue : Oss ASS 
Allåhs ihukommelse finder hjerterne LESS SE EDER 
hvile. 

29. De, der tror og udøver gode i AR SØCELE ss kan sål 
gerninger, for dem er der Tubå'” og Paine 
en smuk tilbagevenden. udb SELER: 

30. Således har Vi sendt dig (O le os. mer Å mur 

: i pE RAAB UELS] SME— 
Muhammad) til et fællesskab, hvor DE RE RE dar p hes 
tidligere fællesskaber (har) passeret. SE SEE] cål um 
i KG org BEA 3380 3 rd 
For at du kan recitere for dem, ANDAJF JESUS Båd 


31. 


hvad Vi har åbenbaret til dig, og de 
fornægter Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige). Sig: ”Han er min Herre, 
der er ingen gud (der har ret til at 
blive tilbedt) undtagen Ham. Til ham 
sætter jeg min lid, og til Ham er min 


PA Å ø ge Fi sdå cl 
(SNE SENSE SIGN 


tilbagevenden”. 

Og selvom der havde været en asddåd annat 295 
Koran, med hvilken bjerge kunne ” ere Em Køer seer 
flyttes (fra deres plads), eller jorden i Bld s) LE ENE | 
kunne splittes ad, eller de døde AES Ola på ÆG ka 


kunne komme til at tale, (så ville 


w 


Lyksalighed eller et træ i Paradis. 

Selv om Makkahs hedninge troede på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;xK 2), 
nægtede de at anerkende Ar-Rahmån som Hans Navn. De hånede muslimerne med at Ar- 
Rahmån (Den mest Nådige) var et mærkeligt navn og attribut for Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK). 

Disse er miraklerne, som Makkahs hedninge plejede at afkræve den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist). Ayah (verset) siger, at selv om Koranen 
havde vist dem disse mirakler, ville de ikke have troet, fordi disse krav ikke er baseret på 
oprigtig søgen efter sandheden. De er snarere undskyldninger i forsøget på at forblive i 
deres stædige position. Det er derfor, at hver gang de så et tegn fra Allåh, (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede åt; 2.) kom de med et nyt krav. 
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de ikke tro). Men alle anliggender det , SAN GÅS 
ligger (alene) hos Allåh. Har de SNS DSE 
der tror ikke accepteret, at hvis 6 JE ØE 
Allåh ville, kunne Han retlede alle BIG RE ra) OGEJSS 
menneskene?W Og de, der fornægter OLSENS AG 
skal blive ved med at rammes af en UNNNERANEE: i 
ulykke for det, de har gjort, eller den 
(ulykken) vil hjemsøge dem tæt på 
deres bolig, indtil Allåhs løfte bliver 
opfyldt, Sandelig, Allåh bryder 
ikke (Sit) løfte. 

32. Og sendebud før dig er blevet de RASER Id 


spottet, men Jeg gav udsættelse til 


Five i: 
SIGES SPEET en SV 


dem, der fornægter. Derefter greb z 
Jeg dem. Så hvordan var Min straf? Øs 
33. Er Han Den, der overvåger enhver SEN vene INGA g fag SØ 
sjæl (og) ved alt, hvad den har tjent RE SEN BlerreSØR 
(ligesom deres falske afguder)? ASA RAS: Eid iess 
Dog sætter de partnere ved Allåhs Jål ge 2 gl AA LAN BÅS 


side. Sig: ”Nævn dem! Eller vil I ERE LG SEEREN ET. 
s .…. El rr ler gg 
informere Ham om noget på jorden, FRR 35 > GAD & 


(som) Han ikke ved, eller er det > BEA Er use 


1 Nogle muslimer ønskede, at de mirakler der efterspørges af de vantro skulle vises til 
dem, så de kunne omfavne troen. Denne Ayah (verset) siger, at beslutningen om at vise 
et bestemt mirakel kun tilkommer Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;xK 2), og 
som sådan bør muslimer være tilfredse med, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) dømmer i overensstemmelse med Sin Egen uendelige Visdom. Han kunne have 
tvunget alle fornægterne til at acceptere troen, men så ville selve formålet med testen, for 
hvilke alle mennesker er blevet skabt i denne verden, være gået tabt. Det kræves, at enhver 
person følger den rette vej ved at bruge sin frie vilje, der er baseret på klare beviser for 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3;4K%) Enhed, der er spredt over hele universet 
og ikke med magt eller på baggrund af selv udvalgte mirakler. 

2 De nævnte forhold i de tidligere noter kan rejse et spørgsmål, at når disse fornægtere 
holder fast på deres stædige holdning, hvorfor bliver de da ikke ramt af Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JG;8K%) straf. Denne del af Ayah (verset) giver et svar på 
dette spørgsmål. Den siger, at de stadig bliver ramt af forskellige lidelser på grund af 
deres ugerninger, og til tider rammer disse trængsler deres naboer, der sætter dem under 
en tilstand af frygt. Disse mindre lidelser vil fortsætte med at ramme dem, indtil Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede Ju;xK2.) løfte om Domme Dagen vil blive opfyldt, og 
de vil blive grebet af den ultimative straf I Helvede. 
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(kun) tom tale?” Men for dem, der 
fornægter, fremstår deres list som 
smuk, og de er blevet forhindret 

fra den (rette) vej. Og den, Allåh 
vildleder, for ham er der ingen til at 


retlede. 
34. For dem er der en straf i det BEA REN ER KANSA 
verdslige liv, og sandelig er straffen . ør De: 


i det Hinsidige hårdere. Og de har 
ingen beskytter mod Allåh. 


35. (Her er en) beskrivelse af . se sd ENS Jlæd! jer 
Paradiset, som er blevet lovet til ER sy mis dk ere 
de Gudfrygtige: i hvilke floder SUSE BES ee 
løber, dens mad er evig, og (det ber is MER 


NA 


er) dens skygge (også). Det er pe 
de Gudfrygtiges endeligt, og ig Z 
fornægternes endeligt er Ilden. 


o 
Cs 
= 
Es [ 
i ag 
SÅ 
—X 


36. Og de, til hvem Vi har givet Bogen, RE: FRØ d DE ANN 
glæder sig over det, der er blevet SEEDEDE 
sendt ned til dig”. Men blandt al- eee SLA] > Ad) 54 
Ahzåb (forbundsfællerne) er der SALA års 
nogle, der afviser en del af den. Sig am Ned ANN SÅ ALE mo så 
(O, Muhammad): ”Jeg er blevet ØGE anllølsdkn ne 
befalet kun at tilbede Allåh og ikke 
at sætte partnere ved Hans side. Til 
Ham kalder jeg, og til Ham er min 
tilbagevenden”. 

37. Og således har Vi sendt den ozd SSEsE lee ad: Jay NIKE 
(Koranen) ned, (som) en DI SED ARE Au und Ø mg 
dømmekraft på arabisk. Og hvis du EAR sat lgd (ESSEN AJ. 
følger deres begær efter den viden, DIN Is dsor 


der er kommet til dig, så vil du ikke 
have nogen Wali (hjælper) eller 
beskytter mod Allah. 


1 Henvisningen er til de jøder og kristne, der accepterede Koranen som Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) Ord, efter at de fandt den i overensstemmelse med 
profetierne i de tidligere Skrifter. 
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38. Og Vi har sandelig sendt sendebud ts; ag Bd 19; 
før dig og givet dem hustruer og Er ineg Ås 
afkom”, Og det tilkommer ikke ad ut I SD 49531-9) sø 
et sendebud at bringe et tegn uden 2) ser vår fald læ 
Allåhs tilladelse. For enhver tidsfrist 
(er der en) bestemmelse (fra Allah). 


39. Allåh udsletter, hvad Han vil, og åÅ S, eis aula 
stadfæster?” (hvad Han vil). Og hos 7 NEd 
Ham er Bogens Moder. SED 

40. Og hvad enten Vi viser dig (O, SEES så de us É sy 
Muhammad) noget af det, Vi har w.…« ; 


OS GE IE SAAGGE låde 


lovet dem, eller Vi lader dig dø, (så) 


1 Denne Ayah (vers) er et svar på den indsigelse, som nogle hedninge havde rejst, om at 
en profet ikke havde behov for at gifte sig med en kvinde eller få børn. Værende Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 34562.) Budbringer, bør Profeten (Allåhs velsignelser 
og fred være med dem i;åt) være hævet over almindelige menneskers niveau. Denne 
Ayah (vers) siger, at størstedelen af de tidligere Profeter (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem SEN) havde hustruer og børn. Det er på ingen måde i strid med deres mission. 
Snarere deres praktiske liv viser folk, hvordan et menneske med alle dets naturlige 
instinkter og begær lever et fromt liv. 

2 Denne Ayah (vers) besvarer et andet spørgsmål, som jøderne og de kristne havde rejst 

om, at nogle regler i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 

ist) Shari'ah var forskellige fra dem, der var blevet givet til de tidligere Profeter 

(Allåhs velsignelser og fred være med dem JE, ). Svaret er, at den Hellige Profet 

Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham å5Æ£4b) ikke har bragt en 

ny regel uden Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) tilladelse. Allåh (Den 

Lovpriste og Den Ophøjede åt.) foreskriver Selv forskellige regler for forskellige 

tider, som er mere egnet for dem i henhold til Hans visdom. Han ophæver således nogle 

af de tidligere regler og erstatter dem med nye, mens nogle af dem forbliver intakte for 
alle tider. Alle disse variationer er på forhånd blevet nedfældet i den Beskyttede Tavle 

(Al-Lawh al-Mahfuz) 

Al-Lawh al-Mahfuz betyder den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs (Den Lovpriste og Den 

Ophøjede ås %) befalinger er bevaret. Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz den 

Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt en højere gruppe (dvs. englene), bevaret og 

beskyttet mod enhver form for tilføjelse, sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn 

Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: Beskyttede: de fleste reciterer den med en 

kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. Dette indikerer, at Shayåtin (djævle) ikke er i 

stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den 

er i sig selv beskyttet, så Shayatin (djævle) ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage 

noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm al-Qur”ån s.62). 
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påhviler det dig kun at viderebringe 
(budskabet), og Os at afregnew. 


41. Har de ikke set, at Vi indsnævrer RØRER ERIKSEN 
landet (omkring dem) fra dets SEE SEERE NE 
sider? Og Allåh dømmer. Der er åse ed EL 
ingen, der kan omstøde Hans dom. DOGS; & 20589 
Og Han er hurtig i afregning. 

42. Og sandelig, de, (der var) før dem, Nå sc SM spå iz ”- 
lagde listige planer, men alle planer ER Føde? 
tilkommer Allåh. Han ved, hvad pers CSbÅeke 
enhver tjener. Og fornægterne vil me sd er SALSERN | 


(snart) vide, hvem den endelig bolig 
vil tilkomme. 


43. Og de, der fornægter, siger: ”Du (O, Be sner sål åd 
Muhammad) er ikke et Sendebud”. ig EE 
Sig: ”Allåh er tilstrækkelig som SEES ES 
vidne mellem mig og jer, og (også) Osrdlesne 


dem, der har viden om Bogen&”, 


1 Det betyder, at det ikke er nødvendigt, at den straf, som Vi har lovet de vantro, rammer 
dem i din levetid O, Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham it). 
Den kan overgå eller ikke overgå dem før din død, men det der bør stille dig tilfreds er, at 
dit ansvar kun er begrænset til at formidle budskabet til dem. Du er hverken ansvarlig for 
deres straf, eller for deres vantro og ugerninger. 

2 Denne Ayah (Vers) refererer til det gradvise fremskridt af det islamiske budskab i alle 
dele af Arabien. Det var en tid, hvor den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham it) budskab spredte sig over hele landet og var ved at vinde folks 
hjerter, og gradvist reducerede de områder, der var domineret af hedenskab. ”Vi kommer 
til landet” betyder Islåms stigende indflydelse, og ”indsnævre den fra alle dens sider” 
refererer til fornægternes faldende indflydelse overalt på den arabiske halvø. Det samme 
udtryk er også blevet brugt i Sirah Al-anbiya” (21:44). Begge disse Ayaåt (vers) betyder, 
at fornægterne bør tage det gradvise fald i deres indflydelse som et tegn og advarsel om, 
at de er på vej imod deres ultimative ende. 

Dette refererer til de oprigtige folk, der havde viden om de tidligere bøger, i hvilke den 

Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 355% 4) ankomst klart og 

tydeligt var blevet nævnt. 
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14. Strah Ibråhim 


Djuz 13 47 Vs 


melnlisge NE 


SURAH IBRAHIM 


Titlen på denne Sirah er ”Ibråhim” (Abraham (Fred være med ham 3x£)), 


da Profeten Ibråhims (Abraham (Fred være med ham s4£)) 
navn er nævnt i Ayah (vers) 35. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige. 


Alif— Lam — RaW,, (Dette er) en 
Bog, Vi har sendt ned til dig (O, 
Muhammad), for at du kan føre 


menneskene ud af mørket (og) ind i 
lyset med deres Herres tilladelse. 


Til Den Almægtiges, Den 
Prisværdiges vej. 


2. Allah er Den, Som alt i Himlene 
og på Jorden tilhører. Og ve over 
fornægterne på grund af en streng 


straf. 


3. De, der foretrækker 


det verdslige liv for det Hinsidige 
og holder (folk) borte fra Allåhs 


vej, idet de ønsker at 
gøre den skæv. De er i fjern 
vildfarelse. 


4. Og Vi har ikke sendt noget 


sendebud, undtagen (at han talte) i 
sit folks tungemål, så at han kunne 
gøre (budskabet) klart for dem. Så 


GÅS eo AED 33502 


av 99 & 


Eee 


ef Dee 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JK). 
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Allåh vildleder, hvem Han vil, og ed! 


retleder, hvem Han vil. Og Han er 
Den Almægtige, Den Alvise. 


Og sandelig, Vi sendte Muså 
(Moses) med Vores tegn: ”Før dit 
folk ud af mørket (og) ind i lyset, 

og mind dem om Allåhs dage””. 
Sandelig, deri er der tegn for enhver 
tålmodig (og) taknemmelig (person). 


Og da Muså (Moses) sagde til sit 
folk: ”Ihukom Allåhs gunst over 
jer, da Han frelste jer fra Fir'auns 
(Faraos) folk, som påførte jer en 
frygtelig straf og dræbte jeres 
sønner og lod jeres kvinder leve, og 
i dette var der en mægtig prøvelse 
fra jeres Herre”. 


Og (husk), da jeres Herre forkyndte: 
”Hvis I takker, så vil Jeg sandelig 
give jer mere, og hvis I er 
utaknemmelige, da er Min straf 
sandelig streng”. 


Og Miiså (Moses) sagde: ”Hvis I 
fornægter, I og alle på jorden, så er 
Allåh sandelig Fri for alle Behov, 
Evig Prist. 


Har beretningen om dem, der var 
før jer, ikke nået jer? Nuhs (Noas), 
"Ads og Thamiids folk? Og (om) 
dem, (der levede) efter dem. Ingen 


> 


EGEN RES 
DYR JEG Kørt 
Sø REG] 
pe RE ÆRA DAN 


id Så 


o- LÆ 3 30 ET 


< 0 
eet Fa I 


BYS NREN 


”Mind dem om Allåhs dage” betyder her, at Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham 
SELE)) skulle påminde dem om den nåde og de gaver, som Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede åG;æK 2) havde skænket dem, og om de historiske begivenheder, der var 
overgået dem, der havde fornægtet. De skulle med denne påmindelse tage sig i agt og 
takke Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Esk). 
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kender dem undtagen AllåhW. ide 155 

p 3 SONS IS ES sele 

Deres sendebud kom til dem med Fe —— 5 ig Sr fe 
klare beviser, men de lagde deres Aniley RED] Iles Menig] 
hænder i deres mund og sagde: ”Vi | SU AE RS SE Hs 
fornægter det, I er blevet sendt med, SSØREGES SEES 
og vi er sandelig i foruroligende 

tvivl om det, I kalder os til”. 

10. Deres sendebud sagde: ”Er der LGÅAG Ala 13 ae 
nogen tvivl om Allåh, Skaberen af > ER DE 
Himlene og Jorden? Han kalder på »ESBET SENG Syd 
jer, så Han kan tilgive jer nogle af grå År SSIEE REE 
jeres synder og give jer udsættelse til KØRE NE SER (og 
en fastsat tid”. De sagde: ”I er ikke EH > Rs BEEN] ab é 
andet end mennesker ligesom os. I I GEGE UD SED EEG SS VER 
ønsker at holde os borte fra, hvad AB sål 
vores forfædre plejede at tilbede. Så SAS TER, 
bring os en åbenbar myndighed”. 

11. Deres sendebud sagde til dem: ”Vi »ENVZ: IMÅBIØdE 
er ikke andet end mennesker ligesom Hår ra FG DSØR 23) Ja, 
jer, men Allåh skænker (Sin) gunst å Bo deon VISSE 
til hvem Han vil blandt Sine tjenere. KEE ESCe ds 
Det tilkommer ikke os at bringe Sk etat, ENE ke 
jer et (klart) bevis, undtagen med MSSD sg 2 lg Es 
Allåhs tilladelse. Og det er Allåh, de SKA RE set 
troende skal sætte (deres) lid til. 

12. Og hvorfor skulle vi ikke sætte vores DBK Åge 
lid til Allåh, når Han har retledet os & pi SbISER el) i 
ad vores veje? Og vi skal sandelig FBE sgadsslele 0 SØ 
med tålmodighed udholde (al) den 6 FEE KAl Jég % å 


krænkelse, som I påfører os. Og det 
er Allåh, de tillidsfulde skal sætte 
deres lid til”. 


1 Dette refererer til de mennesker, hvis detaljerede beretninger ikke er blevet fortalt i nogen 
Guddommelig Skrifter, og derfor forblev ukendte. 

2 Dette udtryk bruges til at angive deres ekstreme fjendtlighed mod det Guddommelige 
budskab. Det betyder, at de ikke kun afviste Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) Sendebud (Allåhs velsignelser og fred være med dem SI,%), men de udviste 
også en gestus af forbavselse og ekstrem afsky ved at lægge deres hænder i munden. 
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13. Og de, der fornægtede. sagde til Er ål NISER då de 
deres sendebud: ”Sandelig, Vi skal Es . Dyk mr ås 
uddrive jer fra vores land, eller Sø SENERSs => 5 > 
(også) skal I vende tilbage til vores Ord EJ Sad 
religion”. Så åbenbarede deres Herre 
til dem: ”Vi vil sandelig tilintetgøre 
az-Zalimin (de uretfærdige). 

14. Og Vi vil sandelig lade jer bo i insitn BAMSE 
landet efter dem. Dette er for den, BE AG GET IE 
der frygter at stå foran Mig og SEES SETE, ne S> 
frygter (Min) advarsel”. 

15. Og de (profeterne) bad om sejr DAGE ud BER ØVER FE AV 
(og hjælp), og enhver stædig tyran FEER i 
fejlede. 

16. Foran ham er Helvedet, og han vil DILD Ayn Age GE 
blive givet vand med materie at i 
drikke. 

17. (Som) han vil sluge og næppe kunne FE ran APN ELSE 
synke. Og døden vil komme til ham FRR høne 
fra alle sider, alligevel vil han ikke oss gal HEE se 33) 
dø, og foran ham vil være en hård OLES Bea 133 23 
straf. i i 

18. Lignelsen med dem, der fornægter så dl Sailer N de 
deres Herre er, at deres gerninger BER y ker as 
er som aske, som bliver blæst med ABU NDA 3 SEER 
vinden på en stormfuld dag. De vil SÅLEDES SØBY Gå 
ikke være i stand til at opnå noget fra ACSCG (bs ce 5 

. La fl ås 7 
deres gerninger. Det er den fjerneste bes ske 
vildfarelse (fra den rette vej). 

19. Har du ikke set, at Allåh har skabt < Es Ik se (Ed Zi ie Kl 


Himlene og Jorden i sandhed? 


1 Dette er grunden til at fornægternes gerninger bliver ugyldiggjort. Skabelsen af dette 
univers var beregnet til et retfærdigt formål. Hele universet er blevet skabt til at tjene 
mennesket, så det kan tjene formålet med dets egen skabelse ved at etablere sandheden på 
denne jord. Når et menneske sætter sig op imod Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


dæk) og hæfter sig til løgn, går det imod selve formålet, for hvilke universet blev 


14. Sarah Ibråhim 


Djuz 13 


421 


20. 


2 


2 


23. 


pm 


nn 


Hvis Han vil, kan Han fjerne jer og 
frembringe en ny skabelse (i jeres 
sted). 


Og det er ikke svært for Allåh. 


. Og de skal alle stå foran Allåh. Så 
vil de svage sige til dem, der var 
arrogante: ”Sandelig, vi fulgte jer, 
så kan I være os til nogen nytte 
mod Allåhs straf?” De vil sige: 
”Havde Allah retledet os, ville vi 
have retledet jer. Det er lige meget 
for os, hvad enten vi angrer eller er 
tålmodige. Der er ingen udvej 
for os”. 


. Og Satan vil sige, når sagen er blevet 
afgjort: ”Sandelig, Allåh lovede 
jer et sandt løfte, og jeg lovede jer 
(også), men jeg brød (løftet) over 
for jer. Og jeg havde ingen magt 
over jer, undtagen at jeg kaldte på 
jer, og I svarede mig. Så I skal ikke 
bebrejde mig, men bebrejd jer selv. 
Jeg kan ikke hjælpe jer, og I kan 
ikke hjælpe mig. Jeg fornægter det, 
at I tidligere har sat mig ved Allåhs 
side. Sandelig, for az-Zålimin (de 
uretfærdige) er der en smertefuld 
straf. 


Og de, som tror og udøver gode 
gerninger, vil blive ført ind i haver, 
i hvilke floder løber, (og) deri vil 
de blive for evigt med deres Herres 
tilladelse. Deres hilsen dér vil være: 
”Salam (Fred)”. 
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skabt. Derfor har dets gerninger, der er baseret på falske forudsætninger, ingen værdi 


overhovedet. 
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24. Har du ikke set, hvordan Allåh laver KØNS AFTENEN FØREREN 
en sammenligning? Et godt ord” er 
som et godt træ, hvis rod står fast, og 


hvis grene (rækker op) i himlen. DØREN 3 

; ; i i Se RE REE BØR 

25. Det giver sin frugt til enhver tid Bøde se Jag 

med sin Herres tilladelse, Og i KER er 

Allåh laver sammenligninger for FEER SUNESEN 

menneskene. Således at de måtte GOES 
ihukomme. 

26. Og sammenligningen med et slet FONES fee rn KS dem Jer, 


ord er ligesom (med) et dårligt træ, 
som er rykket op af jorden, og ingen 


stabilitet har. 

27. Allåh befæster dem, som tror, med bed use ø NAT BE 
det sikre ord i det verdslige liv og i rå GR noret 
det indl ee/ Os ANE Vi lade az SUGE ENS SE 
Zålimin (de uretfærdige) fare vild. SEAN NU] 
Og Allåh gør, hvad Han vil. 

28. Har du ikke set dem, der har Heal Sl ss 
ombyttet Allåhs gunst med i DRs sv red 
fornægtelse og lod deres folk ODNIUB AGENT Laco 
bosætte sig i ødelæggelsens bolig 
(Helvede). 


1 ”Et godt ord” i denne Ayah (vers) henviser til erklæringen, med hvilken en muslim 
bekræfter sin tro på Én Allåh og den Hellige Profet Muhammads (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i) Profetgerning: Lå ilåha illallåhn Muhammadur Rasulullåh 
(Der er ingen anden gud (der har ret til at blive tilbedt) undtagen Allåh. Muhammad er 
Allåhs Sendebud). Ligesom et træ der er fast forankret i jorden og aldrig bliver rystet af 
vinden, bliver en sand muslims tro aldrig rystet af de prøvelser, han måske står over for 
på grund af sin tro. På trods af dens rødder i jorden, har en dadel palme sine grene højt 
mod himlen. Ligeledes har en muslim fast tro i sit hjerte, og hans gode gerninger, der 
udspringer fra hans tro, stiger op til himlen, hvor de registreres som en belønning til det 
Hinsides. 

2 Ligesom frugterne på en dadel palme kan spises i hver sæson, kan en muslims gode 
gerninger fortsætte på alle tidspunkter. I gode tider viser en muslim taknemmelighed over 
for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 88 K%), for hvilke han modtager de bedste 
belønninger. Og i tider med modgang udviser han tålmodighed, som igen bærer ufattelige 
belønninger for ham. 
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29. Djahannam (Helvede),som de vil ad ci dn add ue 
indtræde (og hvori de vil brænde). OND GIN ADA Ga 
Og det er et slet opholdssted. 

30. Og de satte partnere op ved siden af cd) UA VAD 
Allåh for at vildlede (folk) fra Hans ie De rn. sE É SR fø: 
vej. Sig: ”Nyd det (for en stund), BESES SOE SEAL 
sandelig, jeres tilbagevendelse er til 
Ilden”. 

31. Sig til Mine tjenere, som tror, at de So, Fan 5 sal c nen jø 
skal opretholde Salåh (Bøn) og give Be 
af det, Vi har forsynet dem med, Jo DEG MEE] bid 
hemmeligt og åbent, førend der Ob Ya SAN 4 Vå3aGo! 
kommer en Dag, hvor der hverken 
vil være handel eller venskab. 

32. Allah er Den, der har skabt himlene Vå < Athos DE såvål 
og jorden, og (Han) sender vand ned | 22 0 nr 
fra himlen og frembringer derved DAN KELSØØN JaANGe 
frugter som forsyning for jer. Og FIG ABIES SEN 
Han har underlagt jer skibene, i & GÅDE JESSE Å, 
for at de kan sejle på havet med SER FE 3 
Hans befaling, og Han har (også) 
underlagt jer floder. 

33. Og Han har underlagt jer solen og SØGES —> Ny Ø LS 
månen, der begge konstant (kredser SE nry FBE eye seg 
i deres baner), og Han har underlagt ORNDLEV 
jer natten og dagen. 

34. Og Han gav jer af alt, hvad I bad om. spe ie , ng 
Og hvis I ville (prøve på at) opregne Rå AD ENN bERN 
Allåhs gunst, så vil I aldrig være Sat OND seek sE El — 
i stand til at tælle dem. Sandelig, Ole 
mennesket er meget uretfærdigt (og) 
meget utaknemmeligt. 

35. Og (husk), da Ibråhim (Abraham) Sl) Bank 
sagde: ”Min Herre, gør denne by fe (ace rt3f 
(Makkah) fredfyldt, og hold mig | SENSE Jagt 
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37: 


38. 


og mine børn borte fra at tilbede 
afguderW, 


Min Herre, de har sandelig vildledt 
mange af menneskene. Men den, der 
følger mig, hører sandelig til mig, 
og over for den, der er ulydig mod 
mig, så er Du sandelig Tilgivende, 
Barmhjertig. 


O, vor Herre! Jeg har sandelig 
bosat nogle af mine efterkommere 

i en ufrugtbar dal, (nær) ved Dit 
Hellige Hus. O, vor Herre, for at 

de kan opretholde Salåh (Bøn). 

Så lad nogle menneskers hjerter 
hælde mod dem, og forsyn dem 
med frugt. Således at de måtte være 
taknemmelige. 


O, vor Herre! Sandelig, Du 
ved, hvad vi skjuler, og hvad vi 
åbenbarer. Og intet er skjult for 
Allåh, hverken på jorden eller i 
himlen. 


39. Al lovprisning tilkommer Allåh, der, 


i min alderdom, har skænket mig 
Ismå'tl (Ishmael) og Ishåq (Isak). 
Sandelig, min Herre er Den, der 
hører bønnen. 


40. Min Herre, gør mig til opretholder 


af Salåh (Bøn), og (også) mine 
efterkommere. O, vor Herre, og 
modtag min bøn. 
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1 Dette er en bøn som Profeten Ibrahim (Abraham (Fred være med ham SEX«£)) fremsagde, 
efter at Makkah havde udviklet sig til en by. Sammenlign denne bøn med hans bøn, der er 
blevet berettet af den Hellige Koran i Sirah Al-Baqarah (2: 126): ”Min Herre, gør denne 
by til et sikkert sted”. Denne bøn blev fremsagt, da Makkah blot var gold jord og stadig 


skulle udvikle sig til en by. 
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41. O, vor Herre, tilgiv mig og mine Sash Sa dps 
forældre og (alle) de troende på den PbtbE re 
Dag, Afregningen vil finde sted”. BØDE A 33 13. 


42. Og du skal aldrig tro, at Allåh 


er uopmærksom på, hvad de 
uretfærdige gør. Men Han giver dem 
udsættelse til en Dag, hvor øjnene 
skal stirre (af frygt). 


43. (De vil) ile af sted med deres 


hoveder oprejst. Deres blik vil ikke 
vende tilbage til dem”, og deres 
hjerter vil være tomme. 


44. Og advar menneskene (O, 


Muhammad) mod den Dag, hvor 
straffen vil komme over dem. Og de, 
som var uretfærdige, vil sige: ”Vor 
Herre, giv os udsættelse for en kort 
stund, (så) vil vi besvare Dit kald og 
følge sendebuddene”. (Allåh vil sige): 
”Har I ikke svoret tidligere, at der ikke 
vil være nogen undergang for jer? 


45. Og I boede i de boliger, hvis (folk) 


handlede uret mod sig selv. Og 

det stod klart for jer, hvordan Vi 
behandlede dem. Og Vi fremsætter 
(mange) eksempler for jer”. 


46. Og de lagde listige planer, men 


4 


mn 


deres list er hos Allåh, selv om deres 
list var sådan, at den kunne flytte 
bjerge. 

. Så du skal aldrig tro, at Allåh vil 
bryde Sit løfte til Sine Sendebud. 


Sandelig, Allåh er Almægtig, Herren 
over Gengældelse. 
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1 Dvs. at de vil stirre på Domme Dagens rædsler, og de vil hverken være i stand til at blinke 


eller vende deres blikke bort fra dem (rædslerne). 
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(På) den Dag, hvor Jorden vil blive 
forvandlet til en anden Jord, og 
(ligeledes) Himlene. Og de skal 


(alle) træde frem for Allåh, Den Ene, 


Den Dominante. 


Og (på den Dag) vil du se 
forbryderne bundet sammen i 
lænker. 


Deres klæder vil være af Qatirån 
(beg)”, og Ilden vil dække deres 
ansigter. 


. For at Allåh kan gengælde enhver, 


hvad den har tjent. Sandelig, Allåh 
er hurtig til at afregne. 


Denne (Koran) er et budskab til 
menneskene, så at de kan advares 
derved, og (så) de kan vide, at Han 
er Den Eneste Gud. Og for at de 
forstandige skal ihukomme. 
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1 Beg: Sort eller mørkebrunt restprodukt fra destillationen af træ tjære. 
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SURAH AL-HIDJR 


Titlen på denne Sirah er ”Hidjr”, der er nævnt i Ayah (vers) 80. 
Hidjr er navnet på byen, hvor Thamud-folket levede. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Alif— Lam — Ra), Dette er 
Bogens Ayaåt (vers) og en tydelig 
Koran. 


2. De, der fornægter, vil i høj 
grad ønske, at de var muslimer 
(troende). 


3. Lad dem spise og fornøje sig, og 
(lad) falske forhåbninger aflede 
(dem), for de vil snart vide (det). 


4. Og Vi har ikke tilintetgjort nogen 
by, uden at det stod foreskrevet 
for den. 


5. Intet folk kan fremskynde dets 
fastsatte tid, ej heller udsætte den. 


6. Og de sagde: ”O, du (O, 
Muhammad), til hvem Påmindelsen 
(Koranen) er blevet sendt ned til, du 
er sandelig gal. 


7.. Hvorfor bringer du os ikke englene, 
hvis du er blandt as-Sådiqin (de 
sandfærdige)?” 


Bla Abs BØR ES 
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1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åt; Z.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JAK). 
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i i såre AP JE SM Åse 

8. Vi sender ikke englene, undtagen Be al dd re 
med sandheden, og da vil de ikke få E LTD ED 
udsættelse”, (SN NSA] 

9. Vi har sandelig sendt Påmindelsen AS SL Ari 


(Koranen) ned, og Vi vil sandelig 
være dens Beskytter, 


10. Og Vi har sandelig sendt (sendebud) | Sl ss Es IG 
før dig (0, Muhammad), blandt de | ETT 


tidligere grupper. 

11. Og der kom ikke et RKØNRESE nn 

<a LUN) CE Ad ULG9 

sendebud til dem, uden at de ad FÉ eg Rene 
spottede ham. 709 EAN 

12. Således får Vi den (vildfarelsen) til Oiesdlu ye såa 
at gå ind i syndernes hjerter. SENG 

13. De vil ikke tro på den (Koranen). Og å ANES Kære 3540 SØEN 
de tidligeres sædvane er gået forud. 

14. Og selvom Vi åbnede en port til dem såe Lange Kesst 6 
i himlen, og de blev ved med at stige KØNG 
op gennem den. OVER AS 


blevet blændet, og vi er sandelig et 
forhekset folk!” 


16. Og Vi har sandelig skabt GEDSER SEG2 ds 
himmellegemer& i Himlen og 


15. Ville de sandelig sige: ”Vore øjne er SIN RØR ER, 


Engle sendes normalt til et folk for at udsætte dem for en Guddommelig svøbe, når de 
fortsætter i deres falske tro selv efter at have set klare beviser. Og på det tidspunkt gives 
de ingen tid til at acceptere sandheden. Som sådan er fornægternes efterspørgsel om at få 
tilsendt engle i virkeligheden en efterspørgsel efter den Guddommelige svøbe, hvorved de 
vil blive tilintetgjort. 

2 Her har Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) påtaget Sig ansvaret for, at 
den Hellige Koran vil forblive intakt for alle kommende tider, og ingen vil være i stand 
til at ændre eller fordreje den, som det skete med de tidligere Skrifter. Årsagen er, at de 
tidligere Skrifter kun var ment til at vejlede menneskeheden i deres respektive tider og 
steder, mens den Hellige Koran er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås0KZ.) 
Sidste Bog, som vil forblive gældende for altid. 

3 Det oprindelige ord der bruges i den oprindelige tekst er Buridj, som på arabisk har 
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forskønnet dem for ÅL LD 
beskuerne. i 

17. Og Vi har beskyttet dem mod enhver å Fess US -z i Ø val 255 
udstødt djævel. 

18. Undtagen den, der lytter i smug, OG ANSET Be fj 
som så vil blive forfulgt af en klar Rk Es 
flamme, Bø Ule 

19. Og Vi har bredt jorden ud og omtdt NØRRE 
placeret bjerge på den og ladet alle lbs renge herses 
ting gro derpå i balance. SELEN DEER 

20. Og derpå har Vi skabt Å ye —c—- 
underhold for jer, og for dem I ikke ide EGNE FR = 
forsyner. Gar 

21. Og der findes ikke noget, uden at dets SALTE eN. kol; 
skatte er hos Os. Og Vi sender dem i Fr ES re 
ikke ned, men en bestemt mængde. OSTEBTED LÆGE 

22. Og Vi sender vindene (ud) som anadtt- æ 3å Sys 
befrugter. Så sender Vi vand me ; es i 
ned fra himlen og giver jer det at Gk, ÅRS stak ds 


forskellige betydninger, herunder stjerner. For at bevare det generelle i ordet er det blevet 
oversat som himmellegemer. 

1 Shayåtin (Djævlene) har ikke adgang til det øverste Rige i himlen, men for at bedrage 
sandsigerne foregiver de, at de kan bringe nyheder om det usete fra himlen. Derfor 
forsøger de ofte at tilnærme sig himlen for at overhøre noget fra det øverste Rige. Når 
de prøver på dette, bliver de fordrevet af en flamme, der bliver rettet mod dem. Mange 
lærde er af den opfattelse, at ordet ”flamme” i denne Ayah (vers) refererer til meteorer, der 
bliver sendt mod djævle, når de forsøger at aflytte. Det betyder dog ikke, at de millioner 
af meteorer der bliver dannet hver dag, udelukkende er beregnet til dette formål. Hvad 
det betyder er, at nogle af dem i det mindste bliver brugt til at drive shayåtin (djævle) 
væk fra det øvre Rige. Ordet som er blevet anvendt af Koranen Shihåb, (oversat ovenfor 
som ”flamme”), har muligheden for at være en særlig form for flammer eller stråler, hvis 
karakter endnu ikke er helt kendt for mennesket. I nogle Ayåt (vers), er denne funktion 
tilskrevet stjernerne (såsom i Stirah As-Såffat, 56:6-7 og Sirah Al-Mulk, 77:5). Det kan 
betyde, at flammerne eller strålerne der udgår fra stjernerne bliver brugt til formålet. 
Det er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) alene, Der kender den fulde 
karakter af funktionen. Den Hellige Koran har dog gjort det klart, at ingen djævel kan 
opnå den nøjagtige viden om, hvad der foregår i det øvre Rige, og derfor er sandsigernes 
forudsigelser, der er afhængige af shayåtin (djævle), ikke andet end luner og gisninger. 
Det er ikke tilladt for en muslim at opsøge dem eller stole på dem. 
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drikke, og I kunne ikke (selv) 
opbevare det” 


23. Og det er sandelig Os, der giver OGSÅ ss Ål 
i ; Vi DOS Fods FA 
liv og bringer død. Og Vi er (Den BA SEE BAN, 
endelige) Arvtager. 
24. Og sandelig, Vi kender forgængerne id Koué srt CS 
blandt jer, og Vi kender sandelig ea ERE OLE 
efterfølgerne, (BRED GS 


25. Og sandelig vil din Herre samle dem. GIS SS BRAG 
Han er sandelig Alvis, Alvidende. i 


26. Og Vi har sandelig skabt mennesket (ka ba unlled 
af (klingende) ler, af forandret E= SK Lg 
mudder. (Core 

27. Og al-Djånn& skabte Vi ham Oss budo sut 
forinden af den gloende røgfri ild. i i 

28. Og (husk), da din Herre sagde til ERE GS Keene 
englene: ”Jeg vil sandelig skabe 2 me smaa 
et menneske af (klingende) ler, af Gyser br) 


forandret mudder. 


29. Så når Jeg har formet ham og pustet Addon 
Min ånd i ham, (så) fald ned i sudjud 


(med ansigtet mod jorden) for hamW. Gås d 


Mennesket kan ikke opbevare vand for hele sin levetid. Selv de store floder kan ikke 

opfylde behovet for vand for evigt, medmindre de genopfyldes af friske regnskyl, som er 

helt under universets Skabers befaling og kontrol. Ingen er i stand til at skabe skyer eller 
få dem til at regne på et bestemt sted. 

2 Nogle lærde har fortolket ”forgængerne blandt jer” som en henvisning til fortidens 
mennesker, og ”efterfølgerne” som dem der vil komme efter dem helt op til Dommens 
Dag. Nogle andre lærde er af den opfattelse, at denne Ayah (vers) refererer til de personer, 
der overgik andre i gode gerninger, og dem der forblev tilbage i dette henseende. Udtrykket 
der er blevet brugt af den Hellige Koran rummer begge muligheder. 

3 Djånn er navnet på faderen til alle djinn, ligesom Adam (Fred være med ham SEX) er 
far til alle mennesker. Han blev skabt før Adams (Fred være med ham BERE) skabelse 
fra et stof, der var så blussende som ild, men så subtil som vind. Deraf udtrykket, ”fra en 
gloende røgfri ild”. Se også Surah Ar-Rahmån (55:15). 

4 Efter at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;8K2.) havde skabt Adam (Fred være 

med ham sg) beordrede Han englene og Iblis til at gå i Sudjud (at lægge deres ansigter 
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30. Så kastede alle englene sig (med mm sc EOSEREr RE, 
ansigtet på jorden) for ham. (SNSS SETE LSE SEES 

31. Undtagen Iblis (Satan). Han nægtede ovre Cc id d) 
at være blandt dem, der kastede sig NESS E 
(i respekt). 


32. Han (Allåh) sagde: ”O, Iblis (Satan), | an sas St . inde 
hvad ar der med dn siden dkk | ESS AE ps 
er blandt de, der kaster sig (med 
ansigtet mod jorden)? 


33. Han sagde: ”Jeg er ikke en, der As FIS Hey 6 
kaster sig (med ansigtet mod jorden) Fag É ENE 
for et menneske, som Du har skabt Dorte i Jalo 
af (klingende) ler, af forandret 
mudder”. 

34. Han (Allåh) sagde: ”Så gå ud herfra 2 bis Ed Ø 
(Paradis), du er sandelig udstødt. USA 

35. Og sandelig skal forbandelsen være Oy NIEL 
over dig indtil Afregnings Dagen”. HEE 

36. Han sagde: ”O, min Herre, giv mig OA ie ant sd 


udsættelse til den Dag, hvor de (døde 
mennesker) genopstår ””, 


37. Han (Allåh) sagde: ”Du er da On Ed db 
sandelig blandt dem, der er blevet i i 
givet en frist. 

38. Indtil den Fastsatte Tids Dag”. (DP Ude FAN 

39. Han sagde: ”Min Herre, siden du har 33 AR i SØ 56 
ladet mig fare vild&, (sværger jeg), isens 


va > se Tr KR 
at jeg vil forskønne (onde ting) for CH Dias KAB DN 


mod jorden) i lydighed over for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk) 

befaling og i respekt for Adam (Fred være med ham SEX) da han havde lært det, som de 

andre ikke havde lært. 

Anmodningen betød, at han skulle have lov til at forblive i live indtil Domme Dag. 

2 Han troede måske, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) havde befalet 
ham til at gøre noget, som han aldrig ville gøre, og dermed havde Han tvunget ham til at 
gå på afveje. 
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40. 


4 


pm 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


dem på Jorden og lede dem alle på 
vildspor. 


Undtagen Dine udvalgte tjenere 
blandt dem”. 


. Han (Allåh) sagde: ”Dette er den 


rette vej til Mig. 


Sandelig, du har ingen magt over 
Mine tjenere, undtagen dem, 

der følger dig blandt al-Ghåvin 
(afvigerne). 


Og sandelig er Djahannam (Helvedet) 
det lovede sted for dem alle. 


Den har syv porte, (og) for hver 
port er der tildelt en gruppe af 
dem”. 


Sandelig, de Gudfrygtige skal være i 
Haver og kilder. 


”Træd derind med fred (og) vær 
trygge”. 

Og Vi vil fjerne, hvad der er af had 
i deres hjerter, (så de vil være som) 
brødre (siddende) på divaner over 
for hinanden. 


Ingen træthed vil ramme 
dem, ej heller vil de blive udvist 
derfra. 


Forkynd Mine tjenere, at Jeg er Den 
Tilgivende, Den mest Barmhjertige. 


Og at Min straf er den smertefulde 
straf. 


Og forkynd dem om 
IbråhimsW (Abrahams) gæster. 


- 


GARDER Mind 


YES desced) 


p: 
VER ÆLSET as: SR, ss dr 
SR SRROG JENA 
SÆRT 
GO) gine 


SRI EEN) 


OASIS 

SER Jeans bå E5s 
OA så 

GB ASESSKGE RES 
(ORØLSESAJ 


OLIE 


Dal D ENES 


1 Følgende begivenhed om Profeten Ibrahim (Abraham (Fred være med ham 3Eig)) 
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52. Da de trådte ind til ham og sagde: ÅJ KLUBS S 
”Salam (fred være med jer)”. Han E ærd- 
sagde: ”Vi er bange for jer”, JOSE? 

53. De sagde: ”Vær ikke bange. Vi GØREN BAG) LEDIG 
bringer dig gode nyheder om en i 
kyndig dreng”. 

54. Han sagde: ”Bringer I mig gode Knee d NÆRÅ Je 
nyheder, når alderdommen har ramt BE É > NØ 
mig? Hvad er det da for en nyhed I Cass mon 
bringer mig?” 

55. De sagde: ”Vi har bragt dig den gode LEN GL Der] We 
nyhed om en kendsgerning. Så vær Ten de 
ikke blandt de fortvivlede”. Dåsasdl 

56. Han sagde: ”Og hvem opgiver Jiu eres BR ENT 
håbet på sin Herres barmhjertighed, Eee 
undtagen de vildfarne?” OSS 

57. Han (Ibråhim) sagde (til englene): ad åd Ops de 
”Så hvad er jeres hensigt, o, I i 
sendebud?” 

58. De sagde: ”Vi er blevet sendt til et Ocmusidd LUKE 
syndigt folk. RD SE SLETTE 

59. Undtagen Lits (Lots) familie. Vi vil Ås Suri SELE å KU 
sandelig redde dem alle. HEE 7 

60. Undtagen hans hustru. Vi har Osudi JE SØEN 
bestemt, at hun skal være blandt Ek i 
dem, der bliver tilbage”. 

61. Og da sendebuddene kom til Luts lø 


(Lots) familie. 


demonstrerer Allåh Den Almægtiges Egenskaber, som blev nævnt i den foregående Ayah 
(vers), det vil sige Hans Barmhjertighed og Hans smertefulde straf. Barmhjertighed blev 
demonstreret ved at give Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SEL2)) de 
gode nyheder om en søn og ved at frelse Profeten Lits (Lots (Fred være med ham 31 )) 
familie, mens Hans smertefulde straf blev vist ved den Guddommelige svøbe, der blev 
sendt til Profeten Luts (Lots (Fred være med ham SEX&E)) folk. 

1 For yderligere detaljer se Sarah Hud (11:69-83) og de relevante fodnoter. 
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67. 
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72. 


Sagde han: ”I er sandelig et fremmed 
folk(d”, 


De sagde: ”Nej, men vi har 
bragt dig det, de plejede at 
betvivle. 


Og vi er kommet til dig med ret, og 
vi er sandelig sandfærdige. 


Så rejs med din familie i løbet 
af natten. Og følg efter dem, og 
lad ingen af jer vende sig om, og 
fortsæt til, hvorhen I er blevet 
befalet”. 


Og Vi lod ham (gennem en 
åbenbaring) kende denne afgørelse, 
at roden af disse (syndere) vil blive 
afskåret om morgenen. 


Og byens folk kom jublende. 


Han (Lut) sagde: ”De er mine gæster, 
så udsæt mig ikke for skændsel. 


Og frygt Allåh og vanær mig ikke”. 
De sagde: ”Har vi ikke forbudt dig 
(at beskytte) folk?” 


Han sagde: ”Disse (vores samfunds 
kvinder) er (som) mine døtre, hvis I 
vile&), (så indgå ægteskab med dem)”. 


Ved dit liv (0, Muhammad), 
de vandrede blindt i deres rus 
(vildfarelse). 


sled hj VG 


BE 54 


ODDS 


SINA Se ed Sy 


—— sæd 


(Ny JE 


OPEN RIK SLJE 
FEER SB-LEE-0 
Done 


GOA FG yd 


Som nævnt i Surah Hud (11:77) var Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SEK)) 


bekymret, fordi han kendte sit folks naturstridige karakter, og at de rettede deres 
opmærksomhed mod fremmede for at udsætte dem for deres onde plan. 

2 Enhver kvinde i en profets samfund er hans åndelige datter. Profeten Lut (Lot (Fred være 
med ham SEN )) fortalte dem, at de har hans åndelige døtre til rådighed for dem for at 
opfylde deres kønslige lyster på en lovlig og naturlig måde, og at de ikke skal ty til sådan 
en perversitet. 
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73. 


74. 


15: 


76. 


TT 


78. 


79; 


80. 


81. 


82. 


83. 


Da greb Skriget dem ved 
solopgang. 


Så vendte Vi det højeste (i byen) 
til det laveste, og Vi lod det 
regne ned over dem med sten af 
brændt ler. 


Sandelig, i det er der tegn for de 
agtpågivende (dem, der lærer af 
Allåhs tegn). 


Og sandelig, den (deres by) ligger på 
en vedvarende vej(), 


Sandelig, i det er der tegn for de 
troende. 


Og sandelig, Aykah (skov) folket?” 
var uretfærdige. 


Så tog Vi hævn over dem. Og de lå 
begge ved en synlig hovedvej. 
Og Hidjr (klippe) folket» 
fornægtede sendebuddene. 


Og Vi gav dem Vores tegn, men de 
vendte sig bort fra dem. 


Og de plejede at udhugge huse i 
bjergene uden frygt. 


Men Skriget greb dem om 
morgenen. 


ER YSNRN En aee 


£ 


BER KENRASN ØE 


kg 


PBE L vd 


SD ir Tdr ge re 
Gus UL DLREEEL 
SEGA TAS TEGEr 


DK FSA VENS KN GA ERE VAREN VER 
(ORSA BEN SEN BESGE 


Ås 23%, 545 37 Kr 
DO oo årene + 


Vedvarende vej fra Makkah til Syrien, hvor det Døde Hav er. 


2 Folk fra Madyan, til hvem Profeten Shu'aib (Fred være med ham »CNx£) var sendt til. 


3 Profeten Shu'aib (Fred være med ham SEK) blev sendt til Aykahs folk, som også blev 
tilintetgjort på grund af deres overtrædelser. Profeten Luts (Lots (Fred være med ham 
SELZ)) og Profeten Shu'aibs (Fred være med ham JER) folks boliger lå på et sted, hvor 
arabernes karavaner plejede at passere under deres rejser til Syrien (Syrien, Palæstina, 
Jordan og Lebanon). 

4 Al-Hidjr betyder bogstaveligt et sted omgivet af sten. Det er også navnet på Thamuid 
folkets boliger, til hvem Profeten Sålih (Fred være med ham SER) blev sendt til. Se 
fodnoterne til Sarah Al-A'raf, 7:73. 
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84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


94. 


Så det, de plejede at gøre, kom dem 
ikke til nogen gavn. 


Og Vi har kun skabt Himlene og 
Jorden og (alt), hvad der er imellem 
dem, med ret. Og Timen vil sandelig 
komme. Så bær over (med dem), en 
smuk overbærenhed. 


Sandelig, din Herre, Han er 
Skaberen af alt, Den Alvidende. 


Og Vi har sandelig givet dig de syv 
Mathani” (ofte gentagne Ayah) og 
den mægtige Koran. 


Løft ikke dine øjne mod det, som Vi 
har givet af nydelse til (forskellige) 
grupper blandt dem, og sørg ikke 
over dem, og sænk din vinge for de 
troende. 


Og sig (O, Muhammad): ”Jeg er 
sandelig en klar advarer. 


Ligesom Vi sendte ned over dem der 
opdelte. 


. Dem, der delte Koranen i stykvis&, 
. Så ved din Herre (0, Muhammad), 


Vi vil sandelig spørge dem alle. 


. Om hvad de plejede at lave. 


Så bekendtgør det, 
som du er blevet befalet&, og 


p 


øn 


é 


OSSE 


SSD ILBELS 


BES. aL dl BE sek 


BSL ØER gegen 
Fog 


ODS SEGEGE 


+ 


SNERRE RR 


1 Der henvises her til Sårah Al-Fåtihah, der består af de syv oftest gentaget Ayåt (vers) i 
hver rakfah i Salåh (Bøn). 
2 ”Sænk din vinge” er et arabisk udtryk, som betyder at være eftergivelig og høflig over for 
de troende. 


3 Bogens folk der tror på en del af den Hellige Koran og fornægter en anden del. 

4 Ifølge "Abdullåh Bin Mas'ad (Allåh er tilfreds med ham :x855) anviste denne Ayah (vers) 
for første gang den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 5244) til at 
udbrede Islåm åbent og kollektivt. Før åbenbaringen af denne Ayah (vers) plejede han at tale 
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vend dig bort fra al-Mushrikin 


(afgudsdyrkerne). 


95. Sandelig, Vi er tilstrækkelig for dig 


mod spotterne. 


96. Dem, der sætter en anden gud op 
ved siden af Allåh. De vil snart vide 


(sandheden). 


97. Og Vi ved, at dit hjerte er trangt på 


grund af det, de siger. 


98. Så proklamér din Herres renhed 
sammen med Hans lovprisning og 
vær blandt dem, der kaster sig ned 


(i bøn). 


99. Og tilbed din Herre, indtil det sikre 
(døden) kommer til dig. 


rage ER ØRE FÆRRE TERESE 
Goss Såyssed 


Grit syd 


til folk individuelt og i hemmelighed, fordi hedningene plejede at forfølge ham og muslimerne. 
(Ibn Kathir). Ayah (vers) 95 gjorde det klart at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅæK) ville tage sig af fornægterne, og han derfor bør forkynde Islåm åbent uden frygt. 
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SURAH AN-NAHL 


Titlen på denne Sarah er ”Bierne”, da ordet bierne og deres 
egenskaber er nævnt i Ayah (vers) 68. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Allåhs befaling” er kommet, så ønsk 
ikke at fremskynde den. Lovprist er 
Han og Ophøjet er Han over det, de 
sætter ved Hans side. 


2. Han sender englene ned med ånden 
(åbenbaringen) efter Hans befaling, 
til hvem Han vil af Sine tjenere: 
”Advar (menneskene), at der er 
ingen gud undtagen Mig. Så frygt 
Mig”. 


3. Han skabte Himlene og Jorden med 
rette. Ophøjet er Han over det, de 
sætter ved Hans side. 


4. Han skabte mennesket af en dråbe 
(sæd), og det blev til en åbenbar 
modstander (af Allah). 


5... Og kvæget har Han (også) skabt. I 
det er der for jer varme (tøj og skind) 
og andre fordele, og af det spiser I. 


SSIAETE 


eng RE sene, 
ENE NEEDED 
sr Rd Fre mg der 

) Dcableiss gates 


1 ”Allåhs befaling” henviser her enten til den Guddommelige straf bestemt for de ikke 
troende, eller Dommens Dag. De ikke troende i Makkah plejede at hævde, at hvis deres 
tro var falsk, burde de blive grebet af den Guddommelige svøbe. Tilsvarende, når Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i52%6) advarede dem om Domme Dag, 
krævede de, at den skulle indtræffe med det samme. Denne Ayah (vers) har erklæret, at 
straffen eller Dommens Dag er så sikker, som om den næsten er indtruffet. Brugen af 
datid for en fremtidig begivenhed er et rungende udtryk på arabisk til at angive vished 
om, at den vil indtræffe. Betydningen af de to første Ayåt (vers) er, at Domme Dag skal 
indtræffe. Derfor er det ikke til jeres fordel at kræve dens ankomst tidligere. I skal i 
stedet gennemgå jeres falske overbevisninger om Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) så I kan frelse jer selv fra de onde konsekvenser af dens tilsynekomst. 
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6. 


Og det er skønt for jer, når I driver 
dem (hjem) om aftenen, og når I 
driver dem ud (om morgenen) for at 
græsse. 


Og de bærer jeres byrder til en by, 
I ellers ikke var i stand til at nå, 
undtagen med (stort) besvær for 
jer selv. Sandelig, jeres Herre er 
Medlidende, Barmhjertig. 


Og (Han skabte) heste, muldyr og 
æsler, så I kan ride på dem og til 
pryd. Og Han skaber, hvad I ikke 
ved (endnu)”. 


Og det påhviler Allåh (at vise) den 
rette vej, og der er veje, som svinger. 
Og hvis Han ville, så havde Han 
retledet jer alle, 


10. Han er Den, der sender vand ned fra 


11. 


himlen, hvoraf I får drikkevand, og 
planter (vokser), (og) hvorved I lader 
(kvæget) græsse. 


Ved det lader Han afgrøder gro 
for jer og oliven og daddelpalmer 
og vindruer og al (slags) frugt. 
Sandelig, i det er der et tegn for et 
folk, der tænker sig om. 


PS é PE rn, ar 
DØ 3SE 


SES nåh debidt 
Sele 


OSL SE 


LE BER FE 
SNE JU NI NES 
ESS 


GO rss Hed g de 


z 
øre ås - SAVES 


Sd mi oa Tu 
GO aid dets A as DATA 


Pa 
arr nd 


KN Søs 


sc 


sg LE sø Get » PRES 
EDI NESS FØEN 
(ORØJyE FER VD) 


Ifølge arabisk grammatik kan verbet brugt i teksten både antages som nutid og fremtid. 
Som sådan kan verbet også oversættes som: ”Han vil skabe, hvad I ikke kender”. Således 
forudsagde denne Ayah (vers), at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2) 
vil skabe mange andre former for transport, der ikke var kendt for menneskeheden på 
åbenbaringstidspunktet af den Hellige Koran. Alle moderne transportmidler såsom biler, 
tog, fly og rumfartøjer indgår således i betydningen af denne Ayah (vers). 

Meningen er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) har forpligtet Sig selv 
for at vise den rette vej til alle. Han har også magt til at få dem alle til at følge denne vej 
med magt, men da det grundlæggende formål med skabelsen er at teste mennesket, er det 


KNESEA 


forpligtet til at følge den rette vej vist af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635.) 


med dets egen frie vilje. 
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12. Og Han har underlagt jer natten KS Ib SES 


13. 


14. 


17. 


18. 


19. 


. Og Han har anbragt faste bjerge på 


. Og (Han har også skabt) 


og dagen og solen og månen. Og 
stjernerne er (også) underlagt Hans 
befaling. Sandelig, i det er der tegn 
for et folk, der forstår. 


Og (Han har underlagt) jer alt, hvad 
Han har skabt på jorden i forskellige 
farver. Sandelig, i det er der et tegn 
for et folk, der ihukommer. 


Og Han er Den, der har underlagt 
(jer) havet, så at I kan spise frisk kød 
derfra og frembringe smykker derfra, 
som I bærer. Og du ser skibene pløje 
sig igennem det, for at I kan søge 
Hans gunst”, og for at I måtte blive 
taknemmelige. 


jorden, for at den ikke ryster under 
jer, og floder og veje, således at I 
måtte blive retledede. 


landmærker. Og ved stjernerne 
bliver de retledet. 


Er Den, der skaber (alt dette), 
ligesom den, der ikke skaber? Vil I 
da ikke ihukomme? 


Og hvis I (forsøger at) tælle Allåhs 
gunst, vil I ikke kunne tælle den. 
Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


Og Allåh ved, hvad I skjuler, og 
hvad I åbenbarer. 


mig TÅ 24 ele te, 
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1 Søge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2Kz.) gunst eller nåde er et begreb, som 
Koranen normalt anvender til handel. Ayah (verset) har således henvist til handel, udført 
via havet. 
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20. Og dem, som de påkalder foruden Oden ålo Fan it 
Allåh, skaber ingenting, men er selv z SÅ ER 
blevet skabt. (> DØ E 
21. De er døde, ikke levende, og mr ss md rer E rå 
Sy , d OGS SENSE 4e bs 
de ved ikke, hvornår de skal BEDE dd ; 
genoplives), HU græn 
22. Jeres gud er Én Gud (Allåh)9. Men ESKE Ene SN) 
de, der ikke tror på det Hinsidige, sn. & ssåde gr, 
deres hjerter er fornægtende, og de SOE sender SØS É 
r. jr TJ Så 
er hovmodige. KUÆEBIN SE 
23. Der er ingen tvivl om, at Allåh ved VeSAPE DR VER TERE ENN 
. : 29109 ya, SAN 2) NY 
(alt), hvad de skjuler, og hvad de 2 sår, NE mg 
åbenbarer. Sandelig, Han elsker ikke OGSA AL DAS 
de hovmodige. 
24. Og når der bliver sagt til dem: ”Hvad Ye j 


25. 


26. 


er det, jeres Herre har sendt (til 
jer)?” siger de: ”(Det er intet andet 
end) sagn fra de tidligere (tider)”. 


(For) at de skal bære deres byrder 
til fulde på Opstandelsens Dag, 
og (også) nogle af de byrder for 
dem, som de vildledte uden viden. 
Sandelig, ond er den byrde, de 
bærer. 


De, der var før dem, lagde (listige) 
planer. Så kom Allåh (s befaling) 
over det, de havde bygget ved dets 
fundament, så at taget styrtede ned 
over dem fra oven. Og straffen kom 
til dem, fra hvor de ikke sansede det. 


Denne erklæring omfatter alle, der tilbedes af de ikke troende. Afguder har intet liv 


overhovedet. De opdigtede guder har ingen reel eksistens. Profeterne fra fortiden, som 
nogle samfund antager som guder, var levende væsener, mennesker, men de fleste af dem 
er ikke mere i live i denne verden, hvilket endegyldigt beviser, at de ikke var guder. De 
ved end ikke, hvornår de vil genopstå. 
2 Der er ingen der har ret til at blive tilbedt undtagen Ham. 
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27. 


28. 


29, 


30. 


3 


pe 


32. 


33. 


Derefter, på Opstandelsens Dag, vil 
Han ydmyge dem og sige: ”Hvor 

er Mine partnere, som I plejede 

at skændes om?” De, der har fået 
viden, vil sige: ”I Dag vil vanære og 
ond (straf) være over fornægterne. 


De, hvis liv englene tager, mens 

de (stadig) er uretfærdige mod sig 
selv”, Da vil de tilbyde underkastelse 
(og sige): ”Vi plejede ikke at gøre 
noget ondt”. (Englene vil svare): ”Jo, 
Sandelig, Allåh ved, hvad I plejede 
at lave. 


Træd ind gennem Helvedes porte, 
(og) deri vil I blive for evigt”. Og 
slet er de arrogantes bolig. 


Og der bliver sagt til de 
Gudfrygtige: ”Hvad har jeres Herre 
sendt ned?” De vil sige: ”Det 
bedste”. De, der handler godt, vil 
få belønning i denne verden. Men 
sandelig, boligen i det Hinsidige 

er bedre. Og fortræffelig er de 
Gudfrygtiges bolig. 


. Edens haver, som de vil indtræde i, 


1 hvilke floder løber. Déri vil de få, 
hvad de ønsker. Således belønner 
Allåh de Gudfrygtige. 


De, hvis liv englene tager, mens de 
er rene (i tro og gerninger), og de 
(englene) siger: ”Fred være med 
jer! Træd ind i Paradiset for det, I 
plejede at gøre”. 


Venter de (ikke troende) på andet 
end, at englene skal komme til dem, 
eller din Herres befaling indtræffer? 


Herr sl ked 
BR PERE Per 


Es id Får ANE 
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34. 


35: 


36. 


37. 


38. 


39. 


Således gjorde de, som var før dem. 
Og Allåh forurettede dem ikke, men 
de forurettede sig selv. 


Så det onde, som de havde begået, 
ramte dem, og det, de plejede at 
bespotte, omringede dem. 


Og afgudsdyrkerne sagde: ”Hvis 
Allåh havde villet, så havde vi ikke 
tilbedt noget (andet) foruden Ham, 
hverken vi eller vores forfædre. Og vi 
ville ikke have forbudt noget uden (en 
befaling fra) Ham”. Således gjorde 
de, som var før dem. Men er der andet 
(at gøre) for sendebuddene end at 
viderebringe det åbenbare budskab? 


Og Vi har sandelig sendt et 
sendebud til ethvert fællesskab (med 
budskabet): ”Tilbed Allåh og hold 
jer fra afguderne”. Så var der blandt 
dem nogle, som Allåh retledede, og 
nogle, over hvilke vildfarelsen var 
berettiget. Så rejs på jorden og se, 
hvordan enden var for løgnerne. 


Hvis du er ivrig efter deres 
retledning, så (husk, at) Allåh ikke 
retleder dem, Han har vildledt. Og 
de vil ikke have nogen hjælpere. 


Og de svor deres kraftigste eder ved 
Allåh, at Allåh ikke vil genoplive 
dem, der dør. Jo (tværtimod), det er 
et bindende løfte fra Ham, men de 
fleste folk ved det ikke. 


For at Han kan gøre det klart for 
dem, hvorom de var uenige. Og for 
at fornægterne kan vide, at de var 
løgnere. 


VESA RIE 
Gone 


VEGAS UP SED AE 


KEN NER TEEN SER 
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40. Sandelig, Vores Ord til noget, når K, ANKE j SENE Re) åad) 
Vi ønsker det, er, at Vi siger til det: e=5 
”Bliytil"; også bliver det till SKE 

41. Og dem, der udvandrede for Allåhs lAlbsst dåben AG 
skyld, efter at de havde været SNEDE 9 SELE 5 mm 

es KE SSNNEN SETS else 
forurettet, vil Vi sandelig give en SRVSNSARLSGIG 5 
god bolig i denne verden”, Men DÅ BG EJ 


belønningen i det Hinsidige er større, 
hvis de blot vidste (det). 


42. (Det er) dem, der var tålmodige og 
satte deres lid til deres Herre. 


43, Og før dig sendte Vi kun (sendebud) | fy ads; 
mænd fra byernes folk, som Vi gav i 


åbenbaring. Så spørg folk, der har OSSE Be3 
viden, hvis I ikke ved. 


44. (Vi sendte dem) med klare tegn og mors) Sy så 
(hellige) Skrifter%. Og Vi sendte Bo Sa sg SER, 
Påmindelsen (Koranen) ned til (SS då Hd) 
dig, for at du må gøre det klart for 
menneskene, hvad der er blevet 
sendt til dem. Og for at de måtte 
tænke sig OMY, 


Be 


Aa tå son srdtøst sa tan GS 
OSSE SKØNNE IKA 7d 


se 


1 Forfulgt af Makkahs hedninge, måtte mange muslimer migrere til Abessinien. Denne Ayah 
(vers) trøster dem med, at ud over den store belønning de vil modtage i det Hinsidige, vil 
de i denne verden også få et fredeligt hjemland at leve i. Dette løfte blev opfyldt, da de 
bosatte sig i Madinah. 

2 Dette er svaret på deres indsigelse om, hvorfor en engel ikke blev sendt til dem som 

profet. Hovedindholdet i svaret er, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 363%) 

sædvanlige praksis er at rejse profeter blandt mennesker, så de instruerer folk i henhold til 

deres menneskelige natur. De blev dog sendt med klare tegn og Guddommelige Skrifter 
for at bevise deres profetgerning. 

Dette er et klart direktiv fra Koranen om, at når man fortolker den Hellige Koran, skal 

man, før alt andet, søge vejledning fra de forklaringer som Profeten (Allåhs velsignelser 

og fred være med ham 5) gennem sine ord og praksis har givet og skal sætte 
sin lid til dem. Så skal man tænke over, hvad der er blevet anført af Koranen i lyset af 
de profetiske forklaringer. Se også Sirah Al-Baqarah (2:129) & 151, Strah Al-'Tmrån 

(3:164), og Surah Al-Djumufah (62:2), hvor ”lærer dem Bogen”, ud over at recitere den 

for folk, er blevet nævnt som en af Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham 

isse) grundlæggende missioner. 


w 
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46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


føler sig sikre på, at Allåh ikke vil 
lade dem synke i jorden, eller at 
straffen vil komme over dem, fra 
hvor de ikke sanser det? 


Eller at Han griber dem, mens de 
vandrer rundt (på Jorden), så de kan 
ikke forhindre (Hans plan)? 


Eller at Han griber dem, mens de er 
i ængstelse?) Men jeres Herre er 
sandelig Medlidende, Barmhjertig. 


Eller har de ikke set de ting, som 
Allåh har skabt, (og set), hvordan 
deres skygger hælder til højre og (til) 
venstre. (Idet de) kaster sig ned for 
Allåh, mens de er ydmyge”? 


Og (alt), hvad der er i Himlene og på 
Jorden af skabninger og (ligeledes) 
englene, gøre sudjud (kaster sig ned 
med ansigtet mod jorden) for Allåh, 
og de er ikke hovmodige. 


De (englene) frygter deres Herre, 
(der er) over dem, og gør, hvad de 
bliver befalet. 


7 wd > 
ED 3 ed 


BAM orde 


>= = = 


OD SSO SR ENS As 


ESSEN ES 
ORSS3 


Meningen er, hvis den Guddommelige straf ikke har grebet dem hidtil, må de aldrig tro, at 


de er immune overfor den for evigt. I virkeligheden er udsættelsen et tegn på Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K 2) nåde, så de kan ændre deres tilgang og holdning. 


2 Skyggerne af alt i denne verden ændrer deres retninger i henhold til deres placering vis- 
a-vis solen. Skyggernes og andre tings knælen, der er nævnt i den næste Ayah (vers) 
er et udtryk for, at de er underdanige over for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅGsKkz) vilje og befaling, som er et af beviserne for, at Han er Den Almægtige, der ikke 


har behov for nogen partner i Sin Guddommelighed. 


w 


Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 


ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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51. 


52: 


53. 


54. 


SS; 


56. 


57. 


58. 


Og Allåh har sagt: ”Tag ikke to 
guder (til jer). Sandelig, Han (Jeg) er 
kun En Gud. Så frygt Mig (alene)”. 


Og alt, i Himlene og på Jorden, 
tilhører Ham, og Ham tilkommer ad- 
Din (religionen) i evighed. Vil I da 
frygte andre end Allåh? 


Og hvilken gunst, der end kommer 
til jer, er (den) fra Allåh. Så når 
modgang rammer jer, er det (alene) 
Ham I anråber om hjælp. 


Så når Han fjerner modgangen fra 
jer, begynder en gruppe blandt jer at 
sætte partnere op ved siden af deres 
Herre. 


For at fornægte det, Vi har givet 
dem. Så nyd, for I vil snart vide 
(sandheden). 


Og de tildeler (afguderne), som de 
ikke (en gang) kender, en del af 
det, som Vi har forsynet dem (med). 
Ved Allåh, I skal sandelig blive 
spurgt om det, I plejede at opdigte. 


Og de tillægger Allåh døtre9, 
Lovprist være Han, mens de får, 
hvad de begærer. 


Og når en af dem får glædeligt 
budskab om en pige (fødsel), bliver 
hans ansigt formørket, og han kvæles 
af sorg. 


REELT ENES ren 
ASERNES NEN JE 


ASPEN SDN 


Fine on JE 


s7 
Eng rr OR AG 


SY OSAg 


ESKESEN AGES 
(OØSÆRN 


ke, Ade 


ESINGE BSU KLan 3% 


re 
& NØ i) 9 


1 Der er ingen der har ret til at blive tilbedt undtagen Ham. 


2 Her skal ad-Din (religionen) forstås som lydighed. 


3 Se Strah Al-An'åm (6:136) og dens respektive fodnote. 
4 Hedningene plejede at påstå, at englene var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åg kk) døtre, mens de selv afskyede at få døtre og ønskede at få sønner i stedet for døtre. 
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59. Han skjuler sig for menneskene på 


grund af det dårlige budskab han har 
fået. Skal han beholde det på trods af 
vanæren eller begrave” det i jorden? 
Sandelig, ondt er det, de dømmer. 


60. De, som ikke tror på det Hinsidige, 


6 


eN 


har onde egenskaber. Og de mest 
ophøjede egenskaber tilkommer 
Allåh&, Og Han er Den Almægtige, 
Den Alvise. 


. Og hvis Allåh skulle gribe 
menneskene for deres uretfærdighed, 
så ville Han ikke efterlade noget 
væsen på den (jorden). Men Han 
giver dem udsættelse til en fastsat 
tid. Og når deres tid kommer, kan de 
ikke udskyde (den for) en stund og 
heller ikke fremskynde (den). 


62. Og de tillægger Allåh, hvad de (selv) 


afskyr, og deres tunger fortæller 
den løgn (som er, at) for dem er den 
bedste (belønning). Der er ingen 
tvivl om, at Ilden er for dem, og at 
de vil blive forglemte (deri). 


63. Ved Allåh, Vi har sandelig sendt 


(sendebud) til fællesskaber før dig, 
men Satan prydede deres gerninger 
for dem. Så han er deres ven i dag, 
og for dem er der en smertefuld 
straf. 


64. Og Vi har kun sendt Bogen ned til 


dig, for at du kan klargøre det for 
dem, som de var uenige om, og 


kr: ror såe RDS 
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Er SIE 
OYO SNAK 39 ÅG 


od E 
330 43 2-4 34 kue deg 
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ISEN E 53 C33) SEN 
SES NSA) I 


(SoRØJN JES es DSE 
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$ FDD, | 


SÅ (€/ AA Seve 
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cd 
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ord Rane ik 


Maaned; 
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2 Ssninee 


1 Der hentydes her til den barbariske skik visse arabiske stammer havde før Islåm, hvor de 


2 


begravede deres nyfødte piger levende. 
Intet kan sammenlignes med Ham. 
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65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


(som) en retledning og nåde for et 
folk, som tror. 


Og Allåh sender vand fra himlen og 
genopliver jorden efter dens død. 
Sandelig, i det er der et tegn for et 
folk, der lytter”. 


Og der er sandelig en lære for jer i 
kvæget. Vi giver jer af det, der er i 
deres maver mellem ekskrementer 
og blod; mælk, (som er) ren og 

velsmagende for dem, der drikker. 


Og af frugterne fra daddelpalmerne 
og vinstokkenes frugter tager I jer 
berusende drikke og (også) en god 
forsyning. Sandelig, i det er der et 
tegn for et folk, der forstår. 


Og din Herre inspirerede bien: ”Tag 
bolig i bjergene, træerne og det, de 
(menneskene) rejser (af bygninger). 


Så Spis af alle frugterne og følg din 
Herres veje, (som er gjort) lette (for 
dig)”. Fra deres maver (kommer der) 
en drik, i forskellige farver, hvori 
der er helbredelse for menneskene. 
Sandelig, i det er der et tegn for et 
folk, der tænker sig om. 


Og Allåh skabte jer, derefter tager 
Han jer tilbage (døden). Og der er 
nogle blandt jer, som bliver ført 


he ses Z ger 


ER 


seks sis ked 
am fe j 


1 Den, Der kan genoplive jorden kan også genoplive de døde. 

2 Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i Makkah, da alkohol endnu ikke var forbudt. Alligevel 
har Ayahen (verset), ved at adskille den fra ”den gode provision”, givet en antydning af, 
at alkohol ikke var en god ting. Den foregående Ayah (vers) har på den anden side nævnt 
fordelene ved mælk, og den næste Ayah (vers) indikerer fordelene ved honning. Dette var 
den første indikation af, at i modsætning til mælk og honning var alkohol ikke afholdt af 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæsskZ) og at alkohol på et tidspunkt ville blive 
forbudt. 
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tilbage til senilitet, så at de intet ved, (DSR JE 
efter (at de har haft) noget viden”. 

Sandelig, Allåh er Alvidende, 

Mægtig. 

71. Og Allåh har givet nogle af jer (SS (8 83 SENDE 
fortrin frem for andre i (forbindelse Broe ur de 
med) forsyninger. Så de, der er 3: "lg F62) 630; Bed - DN 
blevet givet fortrin, giver ikke deres DIA Ås ad SØ ESS 
forsyninger videre til dem, som ENDER: 

< k : i DIS 
deres højre hånd besidder (slaver), 
så at de bliver lige. Vil de da afvise 
Allåhs nåde? 

72. Og Allåh har skabt ægtefæller KØER AR ARNE ELAN 
fra iblandt jer, og gennem jeres FREDE rer ne 
ægtefæller har Han skabt sønner og PARIS ANE see d 
børnebørn og forsyner jer med de Sig Nå KVØSA3) < k Kere 
gode ting. Vil de da tro på det falske i OSS dedas 
og fornægte Allåhs gunst? NT Fer 

73. Og de tilbeder ved siden af Allåh sd ånden ged 
det, som ikke har magt til at give NE Er SAN ron e ED 
dem nogen som helst forsyning fra KOSTE DSE SELES 
Himlene og Jorden, og ej heller vil (ORASSA 
de formå at gøre (således). 


1 I ekstrem alderdom glemmer mennesket det meste af den viden, det havde i sine 
tidlige dage. Dette er en lektie for alle mennesker om, at de ikke skal være stolte på 
grund af deres viden, fordi det er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) der 
velsignede dem med den, og Han kan tage den tilbage, når Han vil, som Han gør det i 
alderdommen. 


2 Dette er et argument mod polyteisme, som let kan forstås med sund fornuft. Hedningene 
mente, at de partnere, de tilskrev Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) alle 
var ejet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;%6%). Denne Ayah (vers) siger: 
”I er ikke parate til at anerkende jeres slaver som andelspartnere i jeres formue, for 
ifølge de veletablerede regler for slaveri, kan dette ikke kombineres med partnerskab. 
Hvordan kan I så tilskrive partnere til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z) 
i Hans Guddommelighed, når de påstås at være ejet af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JG;xK 2) og deres status hos Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635%.) 
er meget lavere end slavers status hos jer”. Den sidste sætning i Ayahen (verset) betyder, 
at tilbedelse af en anden end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede GK) indebærer 


rs 


fornægtelse af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;2K%) velsignelser. 
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75: 


76. 


77. 


78. 


79. 


74. Så I må ikke tillægge Allåh ligheder 
(der er intet lig Ham). Sandelig, 
Allåh ved, og I ved ikke. 


Allåh giver (jer) et eksempel med 

en livegen slave, (som) ikke har 
magt over noget, og en, som Vi har 
forsynet med et godt (livs) underhold 
fra Os. Så han giver ud af det skjult 
og åbenlyst. Mon de (to) er lige? Al 
lovprisning tilkommer Allåh. Men 
de fleste af dem ved ikke. 


Og Allåh giver et (andet) eksempel 
med to mænd. Den ene af dem er 
stum, og (han) har ikke magt over 
noget, og han er en byrde for sin 
mester. Hvor han end sender ham, 
bringer han intet godt (derfra). 

Er han da lig den, der påbyder 
retfærdighed og er på rette vej? 


Og det skjulte i Himlene og på Jorden 
tilhører Allåh. Og Timen (Domme 
Dag) er som et blink med øjet, eller 
den er (endnu) nærmere”. Sandelig, 
Allåh har magt over alle ting. 


Og Allåh har bragt jer ud af jeres 
mødres maver, da I intet vidste. 
Og Han gav jer hørelse, syn og 
hjerter. Således at I måtte være 
taknemmelige. 


Har de ikke set fuglene, (hvordan de 
er) underordnet i himlens atmosfære. 


Ao VER 3037 
CSE NEJSIGT FENGER 
27 2 le sr ES kd 


Søs BEN RE 


SEES SEN Øsel] 


= SÅ 
NAG Se NESS 
Jar Mos RL 25 BL 


FSA OR GØS 


Så BESES SSREN 
EKG jeke KENN SA 


TEN GSK FENG ES] 


1 Timen her refererer til Dommens Dag. Den vil ikke indtræffe gennem en gradvis proces. 
Den vil indtræffe på én gang uden at efterlade en mulighed for nogen til at omvende sig 
selv, når man ser nogle af dens faser. Man havde fået tilstrækkelig mulighed for det i sin 
levetid, idet man var blevet advaret om den i form af de mange tegn, man var blevet vist. 
Ayah (verset) kan også betyde, at de dødes genopstandelse ikke vil tage lang tid. Alle De 


døde vil blive genoprejst på et enkelt øjeblik. 
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80. 


81. 


- 


82. 


83. 


84. 


85. 


Ingen holder dem oppe undtagen 
Allåh. Sandelig, i det er der tegn for 
et folk, som tror. 


Og Allåh giver jer et bosted i jeres 
huse, og Han har givet jer bosteder 
fra kvægets skind (telte), som I 
finder lette, den dag I rejser, og den 
dag I gør holdt. Og af deres uld 

og deres pels og deres hår (giver 
Han jer) ting til husholdning og en 
nydelse for en bestemt tid. 


Og Allåh har givet jer skygger af 
det, Han har skabt, og givet jer 
tilflugtssteder i bjergene. Og Han 
har givet jer klæder, der beskytter 
jer mod varme, og klæder”, der 
beskytter jer i jeres krig. Således 
fuldender Han Sin gunst over jer. 
Således at I måtte underkaste jer. 


Men hvis de vender sig bort, så 
påhviler det dig (0, Muhammad) 
kun at viderebringe det åbenbare 
budskab. 


De kender Allåhs gunst, (og) 
alligevel benægter de den. Og de 
fleste af dem er fornægtere. 


Og (husk) den Dag, hvor Vi vil 
sende et vidne fra hvert fællesskab. 
Så vil fornægterne ikke blive 

givet tilladelse (til at komme med 
undskyldninger), ej heller vil de 
blive bedt om at angre. 


Og når de, der handlede uret, vil 
se straffen, vil den ikke blive lettet 
for dem, ej heller vil de blive givet 
udsættelse. 


1 Brynjer. 


AR BEGGE sg é e eu re ga 
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ae SENE ca toe 4 sån 
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87. 


88. 


89. 


90. 


91. 


. Og når de, der satte guder ved siden 


af Allåh, ser deres afguder, vil de 
sige: ”Vor Herre, disse er vores 
afguder, som vi plejede at påkalde 
foruden Dig”. Så vil de (afguderne)” 
vende sig mod dem og sige: ”I er 
sandelig løgnere”. 


Og den Dag vil de tilbyde Allåh 
underkastelse, og det, de plejede at 
opdigte, vil være gået tabt for dem. 


De, der fornægter og holder (folk) 
borte fra Allåhs vej, vil Vi forøge 
dem straf på straf, fordi de plejede at 
stifte ufred. 


Og (husk) den Dag, hvor Vi vil 
sende et vidne til ethvert fællesskab 
fra deres egne (for at vidne) mod 
dem, og Vi vil bringe dig (O, 
Muhammad) som vidne mod disse. 
Og Vi har sendt Bogen ned til dig 
til forklaring af alle ting og (som) 
retledning og barmhjertighed og et 
glædeligt budskab til al-Muslimin 
(dem, der underkaster sig). 


Sandelig, Allåh påbyder (jer) 
retfærdighed og godhed og at give 
til slægtninge, og Han forbyder 
(jer) uanstændighed og det onde 
og overtrædelse. Han formaner jer, 
således at I måtte ihukomme. 


Og opfyld Allåhs pagt, 

når I har indgået den, og bryd ikke 
(jeres) eder efter deres bekræftelse, 
og I har gjort Allåh til jeres 
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1 De vil fornægte afgudsdyrkernes tro i den forstand, at de aldrig havde bedt afgudsdyrkerne 
om at tage dem som partnere med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). 
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garant. Sandelig, Allåh ved, Å DIGE 


92. 


93. 


hvad I gør. 


Og vær ikke som hende, der løsnede 
sit garn efter at have spundet det 
fast”, (idet) I gør jeres eder til 
bedrag mellem jer selv, så at et 
fællesskab er større (i antal eller 
rigdom) end et andet. Sandelig, 
Allåh sætter jer på prøve dermed. 
Og på Opstandelsens Dag vil Han 
tydeliggøre det for jer, som I plejede 
at være uenige i. 


Og hvis Allåh havde villet, så havde 
Han gjort jer til ét fællesskab. 
Men Han vildleder, hvem Han vil, 
og retleder, hvem Han vil. Og I vil 
sandelig blive spurgt om, hvad I 
plejede at gøre. 


94. Og gør ikke jeres eder til bedrag 


mellem jer selv, så at en fod vil 
glide, efter den har stået fast. Og 
I vil smage det onde, fordi I har 
holdt folk borte fra Allåhs vej. Og 
for jer er der en mægtig straf (i det 
Hinsidige). 


Peg er Sy NÅ) 
oss ssskicd 


2 
<- Gid så g7 
a 


mg iz re 
His silke g 


(Sd seen 
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1 Som berettet af nogle lærde plejede en sindssyg kvinde i Makkah at spinde garn indtil 
middag for derefter at bryde det i stykker om eftermiddagen. Kendt for denne stupiditet 
blev hun brugt som et eksempel på en person, der udøver sit arbejde for en bestemt årsag, 
og så tilintetgør alle sine bestræbelser i slutningen af dagen. Eksemplet citeret her er for 
dem, der indgår en pagt ved at sværge en højtidelig ed, for derefter at bryde den. 


Meningen er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har forpligtet Sig selv 
for at vise den rette vej til alle. Han har også magt til at få dem alle til at følge denne vej 
med magt, men da det grundlæggende formål med skabelsen er at teste mennesket, er det 
forpligtet til at følge den rette vej vist af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE;3Kz) 


med dets egen frie vilje. 


Det betyder, at når I bryder jeres løfter for at stifte ufred, kan det tilskynde andre til at gøre 
det samme, og dermed kan deres fødder vakle på grund af jer. I et sådant tilfælde vil I 
være ansvarlige for deres afvigelse fra den rette vej. Se fodnote til Ayah (vers 9) af denne 


Surah. 
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95. Og sælg ikke pagten med Allåh for 
en ringe pris. Sandelig, hvad der er 
hos Allåh er bedre for jer, hvis I blot 
vidste (det). 


96. Hvad der er hos jer vil (komme 
til en) ende, men hvad der er 
hos Allåh, vil forblive. Og Vi 
vil sandelig give dem, der var 
tålmodige, deres belønning for det 
bedste af det, de plejede at gøre. 


97. Den, der handler retfærdigt, det 
være sig troende mand eller troende 
kvinde, vil Vi sandelig give et godt 
liv, og Vi vil sandelig give dem 
deres belønning for det bedste af 
det, de plejede at gøre. 


98. Så, når du reciterer Koranen, så søg 
tilflugt hos Allåh mod Satan, den 
udstødte. 


99. Han har ingen magt over dem, som 
tror, og som sætter (deres) lid til 
deres Herre. 


100. Hans (Satans) magt er kun over 
dem, der vælger ham som ven, og 
dem, der sætter partnere op ved 
Hans (Allåhs) side. 


101. Og når Vi erstatter en Ayah (vers) 
med en anden Ayah (vers). Og Allåh 
ved bedst, hvad Han sender ned, 
(så) siger de: ”Du (0, Muhammad) 
er kun en forfalsker”. Nej, men de 
fleste af dem ved det ikke”, 


te 
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1 Deres indvending var, at hvis Koranen var den Guddommelige tale, bør ingen ændring i 
dens påbud have fundet sted. Denne Ayah (vers) siger, at denne indvending ene og alene 


ANES 


er baseret på deres uvidenhed. Det er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæsaKz) 
som bedst ved, hvad der skal åbenbares i en bestemt situation, og Han erstatter én 
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102. Sig (0, Muhammad): ”Rih al- FLS oss ÆJ 
Qudus (Hellig ÅndenW har TE er er ed 
bragt den ned fra din Herre med CE ASS NADIA SDN ETE 
sandheden for at styrke dem, som GG nl ZA 


tror, og som en retledning og et 
glædeligt budskab for muslimerne 
(dem, der underkaster sig). 


103. Og sandelig ved Vi, at de siger: BÅS ANSE NERE 
”Det er (kun) et menneske, der E ERR SØD 

sd od SM SLITS E 

lærer ham (Profeten Muhammad dg > DER 
Koranen)”. Sproget for den, de OLE ba yged 


hentyder til, er fremmed, mens dette 
er et klart arabisk sprog. 


104. Sandelig, de som ikke tror på VAGE DALBY < Ng) 
Allåhs Ayat (vers), dem vil Allåh wer BØSEEE 


' G NE Gir 23 To 95 PK 3 
ikke retlede, og for dem er der en DANSE SAs pA 
smertefuld straf. 


105. Sandelig, de, der opdigter løgn, 


er de, der ikke tror på Allåhs Due ter KER 
Ayåt (vers), og det er dem, der er SØRENS KØN SAS 
løgnerne. 

106. Den, der fornægter Allåh efter at ENID Ree åt, FARE, 
have troet på Ham, undtagen den, aa ae Eg HER 2 
der bliver tvunget, mens hans EDEN NE NSPUTDE | 
hjerte er fast i troen. Men den, BISA 2 CO de: zl 


der åbner (sit) bryst for 


regel med en anden ifølge Sin visdom og ifølge forholdene på et bestemt givent 
tidspunkt og sted. 

1 Rih al-Qudus betyder Hellig Ånden, og der er her tale om englen Djibril (Gabriel (Fred 
være med ham SELE )). 

2 Der var en byzantisk slave, der var ivrig efter at lytte til den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i5%%t). På grund af hans iver besøgte den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) ham nogle gange. 
Hedningene i Makkah hævdede, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist) fik lektioner fra ham, og at han var den virkelige forfatter til Koranen. 
Samtidig med at de kom med denne grundløse påstand, tænkte de sig ikke engang om; for 
den byzantiske slave var ikke i stand til at komponere sådan en veltalende tale på arabisk, 
da han ikke var en araber (Ibn Kathir). 
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fornægtelsen, over dem hviler RAVSAEN SAS SE LÅG 
Allåhs vrede, og for dem er der en RE 
sne É SE 
gtig straf. 
107. Det er, fordi de har foretrukket det syssel se 
verdslige liv frem for det Hinsidige Bas SR an ln eger 
. bl PC re . NE! | FE age ø i 
og at Allåh ikke retleder det IBN DEDE É se Mn 
fornægtende folk. ORE GR. Så 
108. Det er dem, hvis hjerter og hvis pels kø ie er RU 4 di 
hørelse og hvis syn Allåh har SEE ie TR Eg 
SÅdlalgz y SÅ bå 
forseglet. Og det er dem, som er UDAD HAS Ka] 
kan or Ås TES 4 
uagtsomme. SRØR ERA & 
109 Der er ingen tvivl om, 55 Eyes SES 
at de i det Hinsidige vil være ms EN 
(RE år 
fortabte. AREA 
110. Din Herre er sandelig med dem, ak tel) ISG dø USG dg) jå 
der udvandrede, efter at de var | OR sst d AL 
blevet prøvet”), og (som) derefter SS ØI DS AE SE 
kæmpede og var tålmodige. Din GA3 SAGA SGL BE 
Herre er sandelig efter (alt) dette 
Tilgivende, Barmhjertig. 
s FS MRS / << 3 3 JEANS Ed 
111. (Husk) den Dag, hvor enhver vil Fås dn dias me 


komme for at forsvare sig selv, og eN ås Gå 

enhver vil blive fuldt belønnet, for cc» SELER så Jr 8%, vi 
hvad denne har gjort. Og de vil ikke OLES 
blive forurettet. 


112. Og Allåh giver et eksempel (med) kg SÅ ESS GE 
en by, der var sikker og tilfreds, FERGAE > ms 
(og) som fik sine forsyninger, DE sk SEE: (623) GE 
der kom i overflod fra alle steder. PR ENN Aa BEEN 
Men den fornægtede Allåhs gunst, eg, sake an dej 

i ap sige 84 
så Allåh fik den til at smage Bem RRS 
hungerens og frygtens klæde (som Oos 
gengæld) for det, de plejede at 
gøre. 


1 De, der blev tvunget til at opgive deres religion mundtligt. 
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113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


119. 


Og sandelig var der kommet et 
sendebud til dem fra deres egen 
midte, men de kaldte ham for 
løgner. Så greb straffen dem, fordi 
de var uretfærdige. 


Så spis af den tilladte og gode 
(mad), som Allåh har forsynet jer 
med, og vær taknemmelige for 
Allåhs gunst, hvis det er Ham alene, 
I tilbeder. 


Han har sandelig forbudt jer 

ådsel og blod og svinekød og det, 
hvorover et andet navn end Allåhs 
er blevet nævnt. Men den, der er 
nødt (til at spise af det forbudte) 
uden at ønske det og ej heller for 
at overtræde forbuddet (begår 
ingen synd). Sandelig, Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig”. 


Og sig ikke, hvad jeres tunger falskt 
har beskrevet, (sigende): ”Dette er 
tilladt, og dette er forbudt”, så at I 
(derved) opdigter løgne om Allåh. 
Sandelig, de, der opdigter løgne 
mod Allåh, vil ikke få succes. 


(For dem vil der være) en kortvarig 
nydelse, og for dem er der en 
smertefuld straf. 


Og (for) dem, der er jøder, har 
Vi forbudt det, som Vi allerede 
tidligere har fortalt dig. Vi 
forurettede dem ikke, men de 
forurettede sig selv. 


Så din Herre er sandelig mod dem, 
der gjorde det onde i uvidenhed, 
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1 Se Surah Al-M3”idah (5:3), Sirah Al-Anfåm (6:145) og deres respektive fodnoter. 
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120. 


121. 


122. 


123. 


124. 


og (som) derefter angrede og 
forbedrede sig, din Herre vil 
sandelig efter dette være Tilgivende, 
Barmhjertig'”, 


Sandelig, Ibråhim (Abraham) var en 
Ummah (et fællesskab i sig selv), 
hengiven til Allåh, Hanif (ren for 
afguderi). Og han var ikke én af 
afgudsdyrkerne. 


Taknemmelig for Hans gunst. Han 
udvalgte ham og retledede ham til 
en ret vej. 


Og Vi gav ham det gode i denne 
verden. Og sandelig, i det 
Hinsidige vil han være blandt de 
retskafne. 


Så åbenbarede Vi for dig (O, 
Muhammad): ”Følg Ibråhims 
(Abrahams) religion, Hanif (ren for 
afguderi). Og han var ikke én af 
afgudsdyrkerne”. 


Sabbatten blev kun bestemt for 
dem, der var uenige derom. Og din 
Herre vil sandelig dømme imellem 
dem på Opstandelsens Dag i det, 
hvorom de var uenige, 


syre 9 et 37 
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1 Se Sirah Al-'Imrån (3:93), Strah An-Niså” (4:160), og Strah Al-An'åm (6:146) og deres 
respektive fodnoter. 


2 De foregående fire Ayåt (vers), refererer til Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med 
ham SEL2)), fordi Makkahs hedninge påstod at være hans efterfølgere. Disse Ayat (vers) 
har præciseret, at han kun troede på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak z.) og 
ikke andre afguder. Ligeledes fulgte han de sande befalinger, der blev åbenbaret til ham af 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.) og fordrejede aldrig de Guddommelige 
regler ved at gøre tilladte ting ulovlige, som Makkahs hedninge ellers plejede at gøre. For 
så vidt angår forbuddet mod økonomiske aktiviteter på sabbatten, blev disse ikke pålagt 
Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham 3E%)). Forbuddet blev forskrevet 
jøderne alene. 
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125. Kald (folk) til din Herres vej (O, ikgd 5 ike Org eke St 
Muhammad), med visdom og god En . 
formaning. Og strides med dem på bragt de sd 
bedste måde. Sandelig, din Herre ALS ER Ad 58 
kender bedst de, der farer vild fra Få BE jeg Gå Se. 
Hans vej, og Han kender bedst de, G EGL AES 


der er retledede. 


126. Og hvis I vil gengælde, så gengæld ÅR PG jdo lb nbesk 
i samme grad, som der er blevet 53 5 Bar 
gengældt mod jer”, Men hvis I er 585 SØE % 
tålmodige, så er det sandelig bedre FR Syd 
for de tålmodige. 


127. Og vær tålmodig (O, Muhammad). SEE Ads be GE 
Og din tålmodighed er fra Allåh. ze 
Og sørg ikke over dem, og vær OSAMA NSG 
ikke bekymret, over hvad de 
planlægger. 

128. Sandelig, Allåh er med dem, der Ac, MGVGEJ oo cc Str 
frygter (Ham), og dem, der handler BEDGSE Pis dL 
godt. (Y Ok uds 


1 I forbindelse med at invitere folk til den rette vej, kan man lide skader fra sine modstandere. 
Denne Ayah (vers) fastsætter reglen om, at selv om gengældelse er tilladt, skal den være 
på lige vilkår uden overdrivelse. Og hvis man forbliver tålmodig og giver afkald på sin ret 
til gengældelse, er det meget bedre for en. 

2 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ) plejede at være 
ked af sit folks stædige holdning. Ayah (verset) trøster ham med, at han har udført sin pligt 
i videst mulig omfang. Hvorvidt de accepterer hans budskab, er udenfor hans kontrol. Med 
hensyn til bekymringen om de kan blive en hindring for ham, vil Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) tage sig af deres onde planer, og Hans hjælp vil ledsage ham og 
alle dem, der er gode i gerninger. 
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SURAH AL-ISRA? 


Titlen på denne Surah er ”Rejsen om natten”. Ordet ”rejsen om natten” 
er nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med den Hellige 
Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 3534) 
natrejse fra Makkah til Jerusalem. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNSGN ” 

Den mest Barmhjertige. FEEL: Ki 
1. le, være mes me gr Fe disse de is z 
ørte Sin tjener fra al-Masdjid al- re met vie i 
EH ; k ; rør MU! Aa sr sad] 
Haram (den Hellige MoskéyW til E lynald)e sgøå 
al-Masdjid al-Aqså (den Fjerneste ANEDE 0 NA ISSGEA 
Moske), hvis omgivelser Vi har ANA NG 


velsignet. For at Vi kunne vise ham 
nogle af Vores tegn&. Sandelig, Han 
er Den Althørende, Den Altseende. 


2... Og Vi gav Muså (Moses) Bogen og SU EStØLE ES ACSI 
gjorde den til en retledning for Bani 


1 Den Hellige Moské i Makkah. 

2 Ifølge autentiske beretninger fortalt af fem og tyve af den Hellige Profets (Allåhs 

velsignelser og fred være med ham ;556) Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem 5), 
kom englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEX )) til Profeten (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i5%4) med et ridedyr, kaldet Buråq. Han bragte ham fra den 
Hellige Moské i Makkah til den Hellige Moské i Jerusalem og derfra til himlen, hvor 
han mødte forskellige Profeter (Allåhs velsignelser og fred være med dem SN) fra 
fortiden. Han besøgte forskellige steder i det øvre Rige og blev hædret med direkte samtale 
med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 365262). Det var ved denne lejlighed, at 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;%K 2.) gjorde de fem Salåh (Bønner) om dagen 
obligatorisk for ham og hans følger. Hele denne rejse, med begge dens faser, fandt sted i 
løbet af én nat, og han nåede tilbage før daggry. 
Den Hellige Koran har her kun henvist til den første del af rejsen, fordi det var mere 
relevant for den efterfølgende diskussion. Men den anden del af denne mirakuløse rejse er 
nævnt i Sarah An-Nadjm (53: 13-18). Ifølge autentiske beretninger var denne rejse ikke 
en åndelig oplevelse i en drøm, som det formodes af nogle mennesker. Det var en fysisk 
rejse, som fandt sted i virkeligheden med vakte øjne. Den Hellige Korans stil i denne 
Ayah (vers) viser, at det var en ekstraordinær begivenhed, som er blevet nævnt som et 
stort tegn på Allåhs Almagt. Havde det blot været en drøm, var der ikke noget ud over den 
almindelige menneskelige oplevelse til at gøre den til et ”tegn” eller ”nogle af sm Herres 
største tegn” (Surah An-Nadjm, 53:18). 
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Isrå”1l (Israels børn med befalingen) Bså BASE NINE xåed 
om ikke at tage nogen værge AR. v 
foruden Mig. DES 


3. O, I efterkommere af dem, som Vi bar| Mx <A GS FUR is 


(i Arken) med Nuh (Noa). Sandelig, iD 2 
han var en taknemmelig tjener. 2.0; 

4. Og Vi bestemte i Bogen for Bani LÅSE hik 
Isra”7l (Israels børn): ”I vil sandelig SK KNEE UNGARN SEN 


stifte ufred på jorden to gange, og I (GIS STER ETESÆED 
vil sandelig vise stor arrogance (og 


tyranni)”. 

5. Så da tiden for den første af de to LAVER VEN SÅ SALNG 
(profetier) kom, sendte Vi mod jer mn 3 et; Ness 
nogle af Vores tjenere”, voldsomme JIA såe Je 
i kamp, der hærgede i husene (hos å IGÅR oe) Så 


jer). Og det var et fuldbyrdet løfte, 


1 Det er klart, at alle mennesker, muslimer såvel som ikke-muslimer, er Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J6;æK2) tjenere. Men den Hellige Koran gør en hårfin 
forskel mellem muslimer og ikke-muslimer, når den henviser til dem. Når den henviser til 
muslimer og retskafne mennesker, siger den ”'Tbådr” (Surah Al-Baqarah (2: 186), Surah 
Ibråhim (14:31), Strah Al-Hidjr (15:42)), eller ”'Tbådmaå” (Surah Yusuf (12:24), Surah 
Al-Kahf (18:65), Surah Fåtir (35:32) osv). I modsætning til dette, anvender den nuværende 
Ayah (vers) udtrykket "ibådanlanå med henvisning til ikke-muslimer og tyranner. Det 
første udtryk betegner et tæt og gunstigt forhold, mens sidstnævnte viser ligegyldighed og 
formalitet. Denne subtile forskel mellem de to udtryk er meget vanskeligt at formidle på 
et andet sprog. 

2 Israelitterne har en lang tradition for afvigelse fra deres Profeters (Allåhs velsignelser og 
fred være med dem JC) oprindelige lære, som fortælles af Bibelen i detaljer. Som straf 
for deres afvigelse, invaderede deres fjender dem mange gange, men den Hellige Koran 
har her kun henvist til to store begivenheder. Den første begivenhed er sandsynligvis 
invasionen af Nebukadnesar, Babylons tyran. Den fandt sted på Profeten Jeremias (Fred 
være med ham SX) tid, som gjorde sit bedste for at bringe sin nation til den rette pagt, 
men forgæves. Til sidst, i år 587 f.Kr., invaderede Nebukadnesar, kejseren af Babylon, 
Jerusalem og rev Bait-ul-Maqgdis (Jerusalem) ned. Han fik drabt en stor del af israelitterne, 
og tog andre til Babylon som fanger. Israelitterne lærte en lektie fra disse begivenheder 
og rettede op på sig selv. Efter en lang periode med landflygtighed, erobrede Cyrus, 
kejseren af Persien, Babylon og gav israelitterne tilladelse til at bosætte sig i Jerusalem og 
genopbygge Bait-ul-Maqgdis (Jerusalem). 

Hvad angår det andet tilfælde kan det muligvist refereres til den græske tyran, Antiokus 
Epifanes, der invaderede Jerusalem i år 175 f.Kr., da israelitterne faldt tilbage til deres 
ugerninger og blev udsat for en lignende skæbne, som de led i hænderne på Nebukadnezar. 
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6. Derefter gav Vi jer igen magten over Gia 333 + engen 
dem og styrkede jer med rigdom og >: 


børn og gjorde jer talrige. OGSREJS 55055 SES JÅ, u 
7. (Og Vi sagde): ”Hvis I handler godt, 3 Loke cd. ze 


(så) handler I godt mod jer selv. Og mere ; 
hvis I handler ondt, er det (også) mod eds Sind spg 
jer selv. Da så det fastsatte tidspunkt SUSER; SNE DØ BESS NENS 
for den anden (profeti) kom, (sendte FRUETSEN 
Vi nogle af Vores tjenere mod jer for ONES Beuns a5354 3 
at) ydmyge jer. Og for at de kunne 
trænge ind i Moskéen (i Jerusalem), 
ligesom de trængte ind (i den) første 
gang og for at ødelægge alt, hvad de 
havde erobret. 


8. Måske vil jeres Herre have Are d ars ÅSE cc 
ANEDE: É É (SEES NS TESS SETE SSR 
barmhjertighed over jer. Men hvis I »e 6: ØN 
vender tilbage (til overtrædelse), så (SES RES TUNES 


vil Vi vende tilbage” (med straf). 
Og Vi har gjort Helvedet til et 
fængsel for fornægterne. 


9. Sandelig, denne Koran retleder til Så ja gen, 
den vej, der er mest ret, og bringer et sås Øl UN sg 
glædeligt budskab til de troende, der OMRÅ = Re SSSA BE rd 
handler retfærdigt, om at der for dem å Gå SN Tee vø i 
er en stor belønning. i 

10. Og for dem, der ikke tror på FAE EEN KERNEN 
det Hinsidige, har Vi beredt en HENESRE Sg 
smertefuld straf. SKINS 

11. Og mennesket beder (Allåh) om det KAL id £ (åx- 
onde, som det beder (Allåh) om det É SE sl Sy 
gode. Og mennesket er forhastet. OVZcy 


Ifølge andre lærde, fandt den anden begivenhed, der er nævnt af Koranen, sted i år 70 
e.Kr. på den romerske kejser Titus tid, der erobrede Jerusalem og udsatte israelitterne for 
en frygtelig massakre og rev Bait-ul-Maqdis (Jerusalem) ned. 

1 Dette er en advarsel om, at bortset fra disse to begivenheder, kan I stå over for lignende 
hændelser, hvis I afviger fra den rette vej. 

2 Nogle vantro plejede at bede om at, hvis Koranen virkelig er Allåhs (Den Lovpriste og 
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12. 


B. 


14. 


15. 


16. 


17. 


Og Vi har gjort natten og dagen 

(til) to tegn. Så udsletter Vi nattens 
tegn og gør dagens tegn lysende, for 
at I må søge nåde fra jeres Herre. 

Og for at I må kende årenes tal og 
beregningen. Og Vi har forklaret alle 
ting i detaljer. 


Og Vi har bundet ethvert menneskes 
skæbne til dets hals(”. Og på 

Opstandelsens Dag vil Vi bringe ham 
en bog, (som) han vil finde vidt åben. 


(Og der vil blive sagt til det): ”Læs 
din bog. I dag er du selv tilstrækkelig 
til at gøre dit (eget) regnskab op”. 


Den, der lader sig retlede, gør det 

til sin egen fordel. Og den, der farer 
vild, gør det til skade for sig selv. 
Og ingen, som bærer en byrde, skal 
bære en andens byrde. Og Vi straffer 
ikke, før Vi har sendt et sendebud. 


Og når Vi ønsker at tilintetgøre en 
by, befaler Vi de, der lever i den i 
overdådighed (at gøre godt), men de 
falder i synd deri. Så ordet over den 
bliver til sandhed, og Vi tilintetgør 
den fuldstændig. 


Og hvor mange generationer har Vi 
ikke tilintetgjort efter Nuh (Noa)! Og 
din Herre er tilstrækkelig til at kende 
og se Sine tjeneres synder. 


rede sæ YE Ø SEN YE 
rn rd Hg å 


Så el ST EJ zå de 
lejen u ge 


JL må 


sær »Å øz Sy 
SEER SEES fol S 
SAREEN lags 


Big mo does oe 4 rre 
(Le sål van D EL Fa 
ses boer S (gg tm, == 


KESSLERS 
Erzå 2 


261559 55905 5 SN Kørere 
GÅ jan PRRREOD 29 


is GV SEA 


FENSNNEGNENESS 


vi dyr Å 
OG mæln celle 7 Ø33 


Den Ophøjede åssk) Ord, bør Han sende en Guddommelig svøbe over dem. Ayah 
(verset) henviser til sådanne bønner. 
1 Det oprindelige ord, der bruges i teksten er Tåir, som betyder ”fugl”. Da araberne mente, 
at gode og dårlige varsler var forbundet med fugle, blev ordet lånt til at betyde ”varsel” og 


lykke”. At ens skæbne er bundet til ens hals betyder, at alle ens gerninger registreres af 


englene, som altid er til stede tæt på ens hals. Det er dette register, der afgør menneskets 
endeligt. Derfor er det blevet antaget som dets skæbne. 


17. Strah Al-Isråa” 


18. 


19; 


20. 


21. 


22. 


23. 


Den, der vælger det umiddelbar 
(kortvarige liv), for ham 
fremskynder Vi deri, hvad Vi vil, for 
hvem Vi vil. Derefter har Vi udpeget 
Djahannam (Helvedet) for ham. 

Han skal indtræde deri fordømt (og) 
forkastet. 


Og den, der vælger det Hinsidige 
og stræber efter det med (den rette) 
stræben, (mens) han er troende. 
Disse folks anstrengelser (vil blive) 
værdsat” (og belønnet af Allah). 


Hver af dem, både disse og hine, 
giver Vi af din Herres gave. Og din 
Herres gave er ikke begrænset (for 
nogen)”. 


Se, hvordan Vi ophøjede nogle 
over andre, og sandelig, det 
Hinsidige er højere i rang og større i 
begunstigelse. 


Sæt ikke nogen gud ved siden af 
Allåh, ellers vil du sidde fordømt, 
forladt? (i Helvedes Ild). 


Og din Herre har befalet, at I ikke 
må tilbede (andre) undtagen Ham 
alene, og at (I skal) være gode mod 


ei EE 
isig ute ni 


OGS sådn 


SA ele Hel 
vs USE ses ikeke 
SENE SES) Ege 


OyK 


ds rs Ng 5 sålde 
(SNeg less ds 


E ke 5 Ari SGL 
OX gen ons ing 
sten st FSSARG 
HOSEAS KEN 
INKL 
(OR rseS 

mv Af PEIVTES IVES LEA KØR 2 år 
GLEN TEN SRSSE 

E 


Der er fastsat fire betingelser i denne Ayah (vers) for ens gavn i det Hinsides: 


(a) Man skal have til hensigt at modtage belønningen i det Hinsides ”Den der vælger det 


Hinsides”. 


(b) Blot hensigt er ikke nok. Man skal stræbe efter at opnå dette mål ”stræbe efter”. 
(c) Stræben skal være i overensstemmelse med den foreskrevne måde ”rette stræben”. 
(d) Og man skal være en troende ”mens man er troende”. 


2 ”Giver” i denne Ayah (vers) refererer til verdslig forsyning, som Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) giver til alle i denne verden, uanset ens tro og gerninger. 
Velsignelser i det Hinsides er imidlertid begrænset til dem, der opfylder betingelserne i 
Ayah (vers) 19 ovenfor. 

3 Uden at nogen kan hjælpe ham. 
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(jeres) forældre. Hvis den ene af dem 
eller de begge når den høje alder 

hos dig, så sig ikke Uff” til dem 

og ej heller skæld dem ud. Men tal 
respektfuldt til dem. 


24. Og sænk for dem ydmyghedens 


vinge af barmhjertighed og sig: ”Min 
Herre, vær barmhjertig mod dem, 
ligesom de opdrog mig som lille”. 


25. Jeres Herre ved bedst, hvad der er i 


jeres indre. Hvis I er retskafne, så er 
Han sandelig Tilgivende mod dem, 
der vender sig mod Ham (i anger). 


26. Og giv slægtningen hans ret, og den 


trængende og den vejfarende. Og 
forbrug ikke hensynsløst. 


27. De, der ødsler, er sandelig satanernes 


brødre. Og Satan er (meget) 
utaknemmelig mod sin Herre. 


28. Men hvis du vender bort fra dem, 


idet du søger din Herres nåde, som 
du håber på, så tal til dem med blide 
ord&, 


29. Og lad ikke din hånd være bundet til 


din hals (som en gnier), og stræk den 
(heller) ikke fuldt ud (som en ødsel), 
ellers vil du sidde (tilbage) bebrejdet 
(og) forarmet, 


Strokes 


BREAK ENE 

FÆLG 

OGRE 

SIGE SAS 
ET ENE øe 

GDS LA 


GINA 


2 


ik re skeer igse beall 
SYST SS 


0% 


SNEEN NER 


Uffer et ord, der anvendes i vrede og ved foragt. Ord som dette bør ikke siges til forældre, 


da det er respektløst. 


Det betyder, at hvis man ikke har noget at give i velgørenhed som krævet i Ayah (vers) 26 
ovenfor, og man forventer, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) vil give en 
nok ressourser i fremtiden til at give i velgørenhed, bør man undskylde over for de trængende 
personer med høflige ord, og man bør ikke afvise deres anmodning på en uhøflig måde. 

”Lad ikke din hånd være bundet til din hals” er et udtryk, der står for nærighed. Ayah 
(verset) betyder, at man hverken skal være nærig, eller overdådig. I sidstnævnte tilfælde, 
kan man sidde tomhændet tilbage og kun bebrejde sig selv for overforbrug af sin rigdom. 
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30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Sandelig, din Herre udvider Sin 
forsørgelse, for den Han vil, og 
begrænser den (for den Han vil). 
Sandelig, Han er vel Vidende om 
Sine tjenere (og) Altseende. 


Og dræb ikke jeres børn af frygt for 
fattigdom. Vi forsørger dem og jer. 
At dræbe dem er sandelig en stor 
synd. 


Og nærm jer ikke utugt. Det er 
sandelig en skamfuld (handling) og 
en ond vej (at følge). 


Og dræb ikke det liv, som Allåh har 
gjort forbudt (at dræbe), undtagen 
med ret. Og (til) hvem, der end 
bliver dræbt uretfærdigt, har Vi 


sandelig givet hans arving fuldmagt. 


Men han skal ikke overskride 
grænserne i drab”, for han er 
sandelig støttet (af loven). 


Og nærm jer ikke den faderløses 
rigdom undtagen med bedste 
manerer, indtil han når sin 
modenhed. Og opfyld pagten. 
Sandelig, der vil blive spurgt om 
pagten (på Afregnings Dagen). 


Son — 


SA : 


LANG FR EERTr BLÅ Je 
FA KE 


1 ”Myndighed” der refereres til i denne Ayah (vers) er, at ofrets arving kan kræve Qisås 
(retfærdig gengældelse), eller diyah (blodpenge) fra morderen, eller tilgive ham. Staten 
er forpligtet til at udføre arvingens vilje. Men alt dette skal være efter, at mordet mod 
gerningsmanden er blevet bevist ved korrekt retslig proces. Selvom myndigheden til at 
vælge en af de tre muligheder er blevet givet til den afdødes arving, bliver arvingen advaret 
om, at han ikke skal overtræde grænserne, der er blevet fastsat af Allåh (Den Lovpriste 


ves 


og Den Ophøjede JK 2). Araberne plejede, før Islåm, at tage hævn ved at dræbe en 
række mennesker i stedet for én person, og til tider dræbte de gerningsmanden på en mere 
brutal måde, end den måde morderen havde dræbt ofret på. Alle sådanne praksis blev gjort 
forbudt af denne Ayah (vers). Den sidste sætning i Ayah (verset) påminder ofrets arving 
om, at han har den fulde støtte fra staten, hvis han ønsker at påberåbe Qisås. Derfor bør 
han ikke lade sig styre af sine følelser ved at tage loven i egen hånd. 
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35: 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


Og giv fuldt mål, når I afmåler, og 
vej med en ret vægt. Det er godt og 
bedst i (sidste) ende. 


Og følg ikke det, som du ikke har 
viden om. Sandelig, hørelsen, synet 
og hjertet, alt dette vil man blive 
draget til ansvar for”, 


Og gå ikke hovmodigt på jorden. Du 
kan sandelig ikke splitte jorden ad 
eller nå bjergene i højde. 


Det onde af alt dette er forhadt hos 
din Herre. 


Det er (en del) af den Visdom, som 
din Herre har åbenbaret til dig (O, 
Muhammad). Og sæt ikke en anden 
gud ved siden af Allåh, for så vil du 
blive kastet i Djahannam (Helvedet), 
bebrejdet (og) forkastet. 


Mon jeres Herre har foretrukket 
sønner for jer og taget døtre fra 
iblandt englene til Sig (Selv)? 
Sandelig, I siger et voldsomt ord. 


Og Vi har sandelig forklaret tingene 
på forskellige måder i denne 

Koran, så at de (fornægterne) må 
ihukomme. Men det forøger kun 
deres modvilje. 


FN 


SÅ en des se 
od ra di 


OWIGTE SEN 
(DIS SEEREN 


Denne Ayah (vers) betyder, at man ikke skal følge luner og gisninger, og ej heller bør man 


handle på antagelser baseret på formodninger. Man bør handle på ting, der er baseret på 
viden. Hvis nogen tror på gisninger uden ordentlig undersøgelse, vil denne blive udspurgt 
på Domme Dag, på hvilket grundlag det baserede sin antagelse, og om det troede på noget 
efter at have set det med egne øjne eller hørt det med egne ører. Hvis man troede på det 
uden ordentlig undersøgelse gennem disse kilder til viden, vil man blive straffet. 

2 Hedningene i Arabien mente, at engle var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
kk) døtre, mens de antog hunkøn som et ringere væsen i forhold til hankøn. Hvis 
man lægger de to formodninger sammen, ville det betyde, at deres egne børn af hankøn 
er overlegne i forhold til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2%) børn, der er 
hunkøn. Ayah (verset) påpeger således deres absurde og selvmodsigende overbevisninger. 
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42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


Sig (0, Muhammad): ”Hvis der var 
guder ved siden af Ham, ligesom de 
siger, så ville de sandelig have søgt 
en vej til Tronens Herre 0”, 


Lovpriset være Han og umådelig 
Ophøjet over det, som de siger. 


De syv Himle og Jorden og alle, 
som er i dem, lovpriser Ham. Og der 


findes intet, som ikke lovpriser Ham. 


Men I forstår ikke deres lovprisning. 
Sandelig, Han er Overbærende, 
Tilgivende. 


Og når du reciterer Koranen, sætter 
Vi mellem dig og dem, som ikke 
tror på det Hinsidige, et usynligt 
forhæng. 


Og Vi lægger et dække over deres 
hjerter, så de (ikke) forstår den 
(Koranen), og tunghørighed i deres 
ører. Og når du nævner din Herre 
alene i Koranen, vender de deres 
rygge til i modvilje. 


Vi ved bedst, hvad de lytter til, 

når de lytter til9 dig, og når de 
rådfører sig i hemmelighed, så siger 
de uretfærdige: ”I følger kun en 
forhekset mand”. 


SNE 
odegde 


ye . JO9 


ml Cs j5e LEDERE 
OLSs (Éz SYØORS 5 
KG nale ASUS beder 


NG) 


ESSEN bass Gg 


w 


- 


NEGER rÉ Net SaNE Fre ob 


E ev ar 37 


arve ME FOER FE 


z 


NER Havens den 
3 23 


okse pla (Sy 50 

RESENS dEr 
SÅ E SENE Dk 
(SINGING Er 


Dette er et argument for fælles forståelse mod polyteisme. Havde der været mere end én 


gud, og hver enkelt af dem var udstyret med fulde beføjelser og attributter af guddom og 
var uafhængig af de andre, ville de helt sikkert været blevet uenige i nogle beslutninger. 
Det ville have ført til skænderi mellem dem, for at finde på en måde at overmande Tronens 
Herre, der styrer hele universet, og dermed ville hele universets system være blevet 
ødelagt af deres indbyrdes skænderier, som ville have medført anarki. Hvis andre guder 
formodes at være ude af i stand til at være uenige med Tronens Herre, så er der ingen 
guder, fordi manglende evne til at gøre noget, ikke er tænkeligt om en gud. 

2 Det betyder, at når de vantro lytter til Koranen, lyttes der ikke til den med åbent sind, hvor 
der skal søges sandhed, men der lyttes kun for at finde noget, man kan gøre grin med. 
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48. Se, hvilke sammenligninger de Ssfi Zi ANES KG tal 
bruger om dig. Og de er faret vild og BBR 
kan ikke finde vej. OSædadtå 

49. Og de siger: ”Når vi er blevet så Ale viled 5% EEK BE 
til knogler og støv, skal vi så il rer 
genopvækkes i en ny skabelse?” (OJETSEE, 

50. Sig: ”Bliv sten eller jern. Gus SE GSG 

51. Eller en skabelse, som I i jeres FSR ERE z KGE3 
hjerter anser for svært”. Så vil ” K z, Bees 
de sige: ”Hvem skal bringe os ESså bre 
tilbage?” Sig: ”Ham, der skabte per Fess UNEKEr 3 5 ry 
jer første gang”. Så vil de ryste på tær FEE 
deres hoveder ad dig, og de vil sige: é OK d Vdr are 
”Hvornår vil det ske?” Sig: ”Måske 
er det nært”. 

52. Den Dag, (hvor) Han vil kalde (på) Gå SER SES red fn SNE, 
jer, og I vil besvare (Hans kald) med RE: 
at lovprise Ham, og I vil tro, at I kun OSS lg ja 
har opholdt jer (på jorden) en kort 
tid. 

53. Og sig til Mine tjenere, at de skal åg Øg ufe led $ 
sige det, der er bedst. Sandelig, BØDE EG BE maner 
Satan skaber splid imellem dem. SEEESENEL SES EGSEREN 
Sandelig, Satan er en åbenbar fjende BLE gad 
af mennesket. bill SEG 

54. Jeres Herre kender jer bedst. Hvis dj se San olie AHY 35 
Han vil, (så) vil Han være jer er ARE sl 
barmhjertig, eller hvis Han vil, (så) FEEL ES SålG 
vil Han straffe jer. Og Vi har ikke OXE 
sendt dig (0, Muhammad) som 
værge for dem. 

55. Og din Herre kender bedst dem, der JT få 


er i Himlene og på Jorden. Og Vi 
har sandelig givet nogle profeter 
fortrin over andre. Og Vi gav Dåwid 
(David) Zabur (Salmerne). 
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56. Sig (0, Muhammad): ”Påkald dem, Sen soll les ' å 
som I antager (for guder)” foruden NERE EDP sø id. 
Ham, og de har ikke magt til at ONÆNKE J sg 


fjerne lidelser for jer og ej heller 
ændre dem”. 


57. Dem, som de påkalder, søger (selv) 
et middel til deres Herre, (for at se) 


DÅ 
SK 


hvem af dem, der er nærmest, og res SSSKGSSE des 
de håber på Hans barmhjertighed KESO øde ERE 
og frygter Hans straf. Sandelig, din i OVA 
Herres straf bør frygtes. ” 

58. Og der er ingen by, uden at Vi skal 25k SBS Br 
tilintetgøre den inden Opstandelsens KK ANS gs SØ 
Dag eller straffe den med en streng CERES SES SES Sa Assal 
straf(d, Det er blevet skrevet i ( sn 
Bogen, 


59. Og intet har afholdt Os fra at sende Be dte BK iødtars 
tegnene, undtagen at de tidligere ' iz, 30% 


(folk) har kaldt dem for løgn. Og ban el ør SEEEEAS 
Vi gav Thamiud Hunkamelen som OBENSAU LAS Sd SAN É 


et synligt tegn, men de handlede 


Profeter, retskafne, og engle. 

2 Profeter, retskafne, og engle. 

3 Ifølge nogle lærde, henvises der til fornægternes boliger. De skal mærke Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) straf, enten i denne verden før Domme Dagen 
eller i det Hinsides, hvor de vil stå over for den strengeste straf. Nogle andre lærde 
har taget det som en generel erklæring om alle byerne i verden. Ingen af dem vil bestå 
for evigt. Hver by vil forgå før Dommens Dag, enten ved naturlig ophør eller ved den 
Guddommelige straf. 

4 Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 

Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt 

en højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, 

sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: 

Beskyttede: De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. 

Dette indikerer at Shåyåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet 

er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyatin (djævle) 

ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyan fi Aqsåm al- 

Qur'ån s.62). 


17. Sirah Al-Isrå? Djuz 15 / 471 VO GA ol pd 18 90 AV 


uret mod den), Og Vi sender kun 
tegnene for at skræmme (dem). 


60. Og (husk), da Vi sagde til dig i (aee SGL, i Så ASK 
(O, Muhammad): ”Sandelig, din BOSSE Jj SCAN 
Herre omfatter menneskene. Vi SØE An LØLDKE GE 
gjorde kun det syn, som Vi viste KAPS ES 
dig, til en prøvelse for menneskene å dg K STN i ise 


og (ligeledes) det træY, der er 
forbandet i Koranen. Og Vi 

(søger at) skræmme dem, men det 
tilskynder dem blot til at begå større 


overtrædelser. 
61. Og (husk), da Vi sagde til englene: FSIDESAr: åd BL 


”Isdjudu (kast jer ned med ansigtet 
mod jorden) for Adam”, da kastede £ 
de sig ned, undtagen Iblis (Satan). ODELEJE 
Han (Satan) sagde: ”Skal jeg kaste 
mig (ned med ansigtet mod jorden) 
for en, Du har skabt af ler?” 


62. Han sagde: ”Se ham, som Du har væ SLS ka ride 
æret over mig. Hvis Du giver mig DD mø er ER 
udsættelse til Opstandelsens Dag, så DESY ASS ag] 


1 Se fodnote til Sarah Al-A'raf (7:73) for en kort redegørelse omkring denne begivenhed. 
Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i forbindelse med hedningenes krav om at blive vist 
mirakler efter deres valg. Ayah (verset) siger, at det er Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JG;8K2,) sædvane at, hvis et folk ikke tror, selv efter at have set mirakler efter 
deres valg, bliver de tilintetgjort af den Guddommelige svøbe, som det var tilfældet med 
Thamids folk. Sådanne mirakler er ikke en leg; disse er advarsler til de mennesker, 
der efterspørger dem. Da folk, efter at have set sådanne mirakler, ikke tror, vil de blive 
tilintetgjort. På dette tidspunkt vil yderligere mirakler ikke blive vist dem. 

2 ”Syn” i denne Ayah (vers) refererer til begivenhederne på Isrå” og Mi'rådj natten, der 
blev nævnt i den første Ayah (vers) af denne Sirah. Fornægterne benægtede, at en sådan 
begivenhed nogensinde havde fundet sted. Ligeledes da den Hellige Koran informerede 
om, at Djahannam (Helvede) vil have Zaqqum træet til at brødføde dets folk, nægtede 
hedningene det som værende umuligt for et træ at vokse eller overleve i Ilden. Denne 
Ayah (vers) siger, at Mi'rådj samt Zaqqim træet skulle være en test for de mennesker om, 
hvorvidt de tror på dem som en demonstration på Allåhs Almagt og som en oplysning, der 
var blevet givet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk Z.) til Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it), eller om de ville afvise dem og benægte 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) Magt til at gøre det. 
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vil jeg sandelig udrydde hans afkom, a SEN SM 
undtagen nogle få (af dem)”. SMRRKS 

63. Han (Allåh) sagde: ”Gå (bort)! dig GELSE 
(For) hvem af dem, der følger dig, SKA AT bs EDR 
skal Djahannam (Helvede) sandelig UBISSE SISSE 
være jeres (alles) belønning. En fuld 
belønning. 

64. Og frist, hvem du gå al dem, ne Bays SED 

in stemme og angrib dem med dit BENE BRNIA SE sv 
kavaleri og dit fodfolk. Og tag del i Se LS SE ae EEN 
deres rigdomme og børn med dem, USAS NG SENG 
og giv dem løfter”. Og Satan lover ENTEN ES E Re, 
dem kun bedrag. ODDE VSEL MÅ rn 

65. ”Sandelig, over Mine tjenere har syd 2 Ed Gå SICSÅ| 
du ingen magt. Og din Herre er SOREN 
tilstrækkelig som Værge”. OS. BES 

66. = HE er mm der Me bd NES ESS 
skibene for jer på havet, for at I må Øs 74 tarv 2 AR 
søge Hans nåde. Sandelig, Han er DEN ele SLEM 
Barmhjertig mod jer. OKSE» 

67. Og når noget ondt på havet rammer SEG SPEED ER 
jer, forsvinder de, I plejede at ig ed NR Kraer ked 
påkalde, undtagen Ham (Allah). KSSK RE EIKEN! 
Men når Han bringer jer (sikkert) til OGS 
land, så vender I jer bort (fra Ham). 

Og mennesket er utaknemmeligt. 

68. Føler I jer sikre på, at Han ikke vil i HG z Å EJ 
lade jorden synke under jer eller sees ban Re så 
sende en regn af sten over jer? Da vil eN i lnels sé is: den 
I ikke finde jer nogen værge. ØSLE S 

69. Eller føler I jer sikre på, at Han ikke 22 


vil sende jer tilbage på det (havet) 
endnu engang og sende en stærk 
storm over jer og drukne jer for jeres 
utaknemmelighed? Da vil I ikke 
finde nogen beskytter mod Os. 


REESE ENE: 
Bo Sieg ASE 


ve as DE 
OGS al ESSLSFYE 
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så pA åg go —WW 


70. 


Tl. 


72. 


13; 


74. 


75: 


Og Vi har sandelig æret Adams 
børn og båret dem til lands og 
vands. Og forsynet dem med gode 
ting og ophøjet dem over mange af 
dem, som Vi har skabt med (klar) 
præference. 


(Husk) den Dag, hvor Vi vil 
fremkalde alle mennesker med deres 
(gernings) register. Og den, der får 
givet sin bog i højre hånd. De vil 
læse deres bog, og de vil ikke blive 
forurettet FatilaW0. 


Og den, der er blind i denne 
(verden), vil være blind i det 
Hinsidige og langt mere vildfaren fra 
den (rette) vej. 


Og sandelig, de havde nær fået dig 
(O, Muhammad) væk fra det, Vi 
havde åbenbaret dig, for at du skulle 
opdigte noget andet end det mod Os. 
Og da ville de have taget dig som 
ven. 


Og havde Vi ikke stadfæstet dig, så 
havde du sandelig hældet dig lidt 
imod dem. 


Da havde Vi sandelig ladet dig 
smage en dobbelt (straf) i livet og 
en dobbelt (straf) efter døden. Så 
ville du ikke have fundet dig nogen 
hjælper mod Os&, 


rå ps i BAD 6. 
A NES BESES USE ØE S 
vide Er eN 


ASKE 


Kø 
PA LØG 


iz 


så 


1 ”Fatila” betyder en trevl i en daddelsten. I denne Ayah (vers) bruges det som et udtryk for, 
at der ikke vil blive gjort dem den mindste uret. 


2 Idet verdslige liv havde mennesket en mulighed for at kurere sin blindhed ved at følge de 
retningslinjer, som Profeterne (Fred være med dem JE) var kommet med, men i det 
Hinsidige vil der overhovedet ikke være nogen kur for mennesket. 

3 Nogle ledere blandt Quraish henvendte sig til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ilt) og tilbød ham, at de ville acceptere Islåm på den betingelse, 
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76. Og de havde nær chikaneret dig ud DN ASE ol 
af landet (Makkah), så de kunne art as. dags 
fordrive dig derfra. Men så ville de, ES ESTER IEEE S ze 
efter (fordrivelsen af) dig, kun have ØS 
været der for en kort periodeW. 

77. (Dette er Vores) sædvane med dem, tu 3 os FÅS Ci Bys 
som Vi sendte før dig af Vores HE Ea FREE 32 
sendebud. Og du vil ikke finde ONÆLKMILNS 


nogen ændring i Vores sædvane. 


78. Oprethold Salåh (Bøn) efter middag” KOR 2 NS ist 


og nattens mørke&), og (recitationen p ed NS: Al ræs dt 
af) Koranen ved daggryW. Sandelig, DEL, ål) ber > 
(recitationen af) Koranen ved daggry KTS FEE JE] 
er bevidnet (af englene). 

79. Og stå op til ekstra Salåh (Bøn)ien Jeg KOØeN Fedeen jk 23 
del af natten til din (egen fordel). PEER EPE SØER 
Måske vil din Herre ophøje dig til et SD SA Fe ALE DD Shane 


Lovprist sted, 


at han skulle fjerne de fattige mennesker fra det mødested, hvor de ville sidde foran ham. 
I sit ønske om at Quraish-lederne skulle indtræde Islåm, fandt den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) forslaget væsentligt ved første færd, men 
senere forkastede han idéen. Den nuværende Ayah (vers) refererer til denne begivenhed. 
(Ibn Abt Håtim). 

Denne Ayah (vers) henviser til en anden begivenhed, hvor nogle af Quraish-lederne 
konspirerede om at udvise den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) fra Makkah. Ayahen (verset) advarede dem om, at hvis de gjorde 
det, så ville de ikke være i stand til at leve i Makkah efter den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) s udvisning, men kun for en kort tid. 
Begivenhederne, der fulgte, beviste sandheden af denne Ayah (vers), fordi efter den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) migration blev 
mange Quraish-ledere dræbt i slaget ved Badr, og resten omfavnede enten Islåm eller 
måtte forlade Makkah. 


2 Når solen hælder, efter at den har stået midt på himlen. Dvs. Zuhr, "Asr Salåh (Bøn). 

3 Dvs. Maghrib og 'Ishå” Salaåh (Bøn). 

4 Dvs. Fadjr Salåh (Bøn). 

5 Dette er oversættelsen af ”Maqåam-am-Mahmiid”, som ifølge autentiske Ahådith refererer 
til den særlige status ”Ash-Shafa'at-ul-Kubrå”, der vil blive skænket til den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 2) på Dommens Dag, hvorefter han vil 
være i stand til at gå i forbøn til fordel for hele menneskeheden. 
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80. Og sig (0, Muhammad): ”Min 


Herre, lad mig indtræde (Madinah) RØR le NNE lv EG gg 
med en god indgang, og bring mig load Jeysdle fr 
ud (af Makkah) med en god udgang. å føl ; 
Og skænk mig fra Dig Selv en 

hjælpende magt”. 

81. Og sig: ”Sandheden er kommet, og udd E NSYESIET det 
falskheden er forsvundet. Sandelig, SÅ LEN pe 5 
falskheden vil (altid) forsvinde”. OG 

82. Og Vi sender ned af Koranen broke Ahold i 


det, som er helbredelse og 
barmhjertighed for de troende. 
Og den forøger kun de 
uretfærdiges tab. 


SES ER RA ER 


83. Og når Vi skænker Vores gunst til . Ka Bld e ER 


mennesket, vender det sig (bort) og 
afholder sig langt (fra lydighed), og 
når noget ondt rammer det, bliver det 


fortvivlet. 

84, Sig: ”Enhver handler på sin måde, ØSEL NN 
og jeres Herre ved bedst, hvem der DER 
er mest retledt”. (ODENSE 

85. Og de vil spørge dig om sjælen. Sig: 35 eter VEG 
”Sjælen er fra min Herres befaling, TE Eb å - TOM sm Ås 
og I er kun blevet givet lidt viden”, OX led Brnse 


1 Disse Du'å' (bønner) blev belært Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), da han var i Makkah, og det var et subtilt tegn på, at han ville forlade Makkah 
og indtræde den igen som sejrherre. Du'å” (bønnen) i Ayah (vers) 81 var på den Hellige 
Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) læber, da han indtrådte 
Kabaen efter indtagelsen af Makkah og slog de afguder, der var placeret i den, i stykker. 

2 Denne Ayah (vers) blev åbenbaret som svar på et spørgsmål, der blev stillet af nogle jøder, 
der spurgte den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
om 'sjælen” eller ”åndens” virkelige natur. Svaret, der gives, er, at da mennesket har 
meget lidt viden, kan det ikke fatte sjælens virkelige natur. Hvad det bør forstå er blot, 
at den er skabt med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) befaling. Da intet 
praktisk problem afhænger af det fulde kendskab til sjælens natur, bør man ikke være 
mere nysgerrig efter at vide mere, ud over at den er skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede KZ). 
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86. Og hvis Vi ville, kunne Vi sandelig Jagd Cric væde i; 
tilbagetage det, som Vi har åbenbaret aen une. LE 
til dig. Da vil du ikke finde nogen DI se st doom i 
værge mod Os (i den sag)”. 

87. (Det er) kun (som) barmhjertighed SL IB HESNIl 
fra din Herre. Sandelig, Hans nåde i ONES 
over dig er stor. OD In > 

88. Sig (0, Muhammad): ”Hvis igL Je ap EN BSN i 
menneskene og Djinnerne& samledes er dd Sen 
for at bringe (noget) ligesom denne RET ORGLNGEs 
Koran, så kunne de ikke bringe dens DD INGE side lander 
lige&, om de (så) hjalp hinanden”. aeg 

89. Og Vi har sandelig i denne vdi so GDS 
Koran frembragt forskellige mvis dr Gekee År ces 
sammenligninger af alt for OVRE SIGES | BES 
menneskene. Men de fleste 
mennesker afviser i fornægtelse. 

90. Og de siger: ”Vi vil ikke tro dig, SØS ÅGE YIG 
førend du får en kilde til at springe ate ÅR 
frem fra jorden til os. (OSTE 


1 Det betyder, at I har ikke engang magt til at holde på den viden, som I har fået kendskab 
til gennem åbenbaring, for slet ikke at tale om den fulde viden om sjælen. Hvis Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) vil, så kan Han tage alt, hvad I har fået kendskab til 
gennem åbenbaring væk, men i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is) tilfælde gjorde Han det ikke, fordi Han er meget barmhjertig mod ham. 

2 Flertalsformen for Djimn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;xæK3.) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

3 Dette er et svar på deres krav om, at de skulle vises et mirakel af deres valg. Kernen 
i svaret er, at den Hellige Koran i sig selv er et mirakel, hvorefter intet mirakel er 
nødvendigt. Denne veltalende og vise diskurs er reciteret af en person ((Muhammad) 
Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4), der har boet i jeres midte i mere 
end fyrre år, og I har oplevet hans sandfærdighed og ærlighed i alle anliggender. I er 
fortrolige med stilen i hans sprog, som er helt forskellig fra den Hellige Koran. Hvis I 
stadig formoder, at den er smedet af ham, udfordres I alle til at bringe en diskurs lig den. 
Denne udfordring blev givet af den Hellige Koran gentagne gange, men ingen stod frem 
for at tage udfordringen op og komponere en enkelt Surah lig den. Se også Surah Al- 
Baqarah (2:23), Strah Yunus (10:38) og Strah Hud (11:13). 


17. 


Sarah Al-Isrå” 


Djuz FE er 


sf ps JN 5) ge AV 


91. 


92: 


93. 


94. 


95: 


96. 


97. 


Eller (førend) du frembringer en 
have af daddelpalmer og vindruer, 
(og) du bringer floder frem i dens 
midte i overflod. 


Eller (førend) du får himlen til at 
falde ned over os i stykker, ligesom 
du påstår, eller at du bringer Allåh 
og englene foran vores øjne. 


Eller (førend) du får et hus af guld, 
eller at du stiger op i Himlen, og 

vi vil ikke tro på din himmelfærd, 
førend du sender en bog ned til os, 
som vi kan læse”. Sig: ”Lovprist 
være min Herre. Er jeg andet end et 
menneske (og) et Sendebud?” 


Og da retledningen kom til dem, 
forhindrede intet andet folk i at tro, 
end at de sagde: ”Har Allåh sendt et 
menneske som Sendebud?” 


Sig (0, Muhammad): ”Hvis der 
havde været engle på jorden, som 
vandrede rundt i fred, så ville Vi 
sandelig have sendt en engel ned til 
dem fra Himlen som sendebud&”. 


Sig: ”Allah er tilstrækkelig som 
Vidne mellem mig og jer. Sandelig, 
Han er vel Vidende om Sine tjenere, 
Altseende”. 


Og den, Allåh retleder, er retledt. Og 
for dem, Han vildleder, vil du ikke 
finde nogen beskyttere foruden Ham 
(Allah). Og Vi skal samle 


AE Be é så 


JON 23 <35 
Or > 


ER ESSENS ES] 
OIL AL SI 


BR 
Fans 


SEKS NDS E SA 


SES, as ge 1 Gl das 33 
ANSÅ JES 
OG al beola de 

SR Eder EN (IE 
Jisrsgteød 205 


ol 5534 pe cen < 
PÅ asor re 
FRK SEE Zen s23 le ASA 


1 Princippet, der stadfæstes i denne Ayah (vers), er, at en budbringer altid sendes fra 
den art adressaterne tilhører, så han kan være et praktisk eksempel for dem, og som de 
nemt kan følge. Eftersom mennesker lever på denne jord, bliver en budbringer sendt fra 
menneskenes midte. Havde der levet engle på jorden, ville en engel være blevet sendt. 
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98. 


99. 


100. 


101. 


dem på Opstandelsens Dag, (idet 
de går) på deres ansigter, blinde, 
stumme og døve. Deres tilholdssted 
er Djahannam (Helvedet). Hver 
gang det (s Ild) aftager, forøger Vi 
dem med dets Rasende Flammer. 


Det er deres straf, fordi de fornægtede 
Vores tegn og sagde: ”Når vi er 
blevet til knogler og støv, skal vi så 
genopvækkes i en ny skabelse?” 


Har de ikke set, at Allåh, der har 
skabt Himlene og Jorden, har magt 
til at skabe deres lige? Og Han har 
bestemt en frist for dem, hvorom 
der ikke hersker tvivl. Men de 
uretfærdige afviser i fornægtelse. 


Sig (0, Muhammad): ”Hvis I ejede 
min Herres barmhjertigheds skatte, 
så ville I sandelig holde på dem af 
frygt for at give ud”. Og mennesket 
er nærigt”. 


Og sandelig, Vi gav Musa (Moses) 
ni klare tegn, Spørg da Bani Isra”il 
(Israels børn), da han kom til dem, 
(og) Fir'aun (Farao) sagde til ham: 
”O, Misa (Moses), jeg tror, du er 
forhekset”. 


2 3 


ker z 
2342. 274 nr SVAR 
ED ES LE DEI 


KSJØSgDE 487) ISALDEST 
DE ABA NS yen rÉ 
SEDERERSE 


1 Dette er som et svar på deres anmodning, der er nævnt ovenfor i Ayah (vers) 90-93, 
hvor de krævede forskellige former for rigdom. Ayah (verset) siger, at hvis en sådan 
skat af rigdom blev stillet til deres rådighed, ville de være for nærige til at give den ud 
til andre. ”Min Herres barmhjertigheds skatte” kan også tages som en henvisning til 
profetgerningen. I dette tilfælde ville det være et svar på deres indsigelse mod den Hellige 
Profet Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 34) Profetgerning, 
hvilket indebar, at profeter skulle udpeges i henhold til folks ønsker. Ayah (verset) siger, at 
hvis Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;5K2.) barmhjertigheds skatte, herunder 
profetgerningen, blev overladt til deres ønsker, ville de aldrig give noget af den til nogen. 

2 Deni tegn er følgende: 1. Staven, der kunne blive til en slange. 2. Hånden, der kunne skinne. 
3. Tørke. 4. Manglen på afgrøder. 5. Oversvømmelse. 6. Græshopper. 7. Lus. 8. Frø. 9. Blod. 
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102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 


109. 


Han (Musa) sagde: ”Du ved 
sandelig, at ingen har sendt disse 
(tegn), undtagen Himlenes og 
Jordens Herre, som (klare) beviser. 
Og jeg tror sandelig, 0, Firfaun 
(Farao), at du er dømt til undergang”. 


Så prøvede han (Fir'aun) at chikanere 
dem ud af landet, så Vi druknede ham 
og dem, som var med ham. 


Og efter ham (Firfaun) sagde Vi til 
Bani Isrå”il (Israels børn): ”Bosæt 

jer i landet! Men når løftet om det 

Hinsidige kommer, skal Vi bringe 

jer frem i en flok”. 


Og med sandheden har Vi sendt den 
(Koranen) ned, og med sandheden 
er den sendt ned. Og Vi har kun 
sendt dig (som) en overbringer af 
gode nyheder og (som) en advarer. 


En Koran, som Vi har inddelt, så du 
kan recitere den for menneskene, 
langsomt og roligt. Og Vi har sendt 
den ned gradvist. 


Sig: ”Tro på den eller lad være med 
at tro (på den). Sandelig, de, der 
har fået viden før den, falder ned på 
(deres) ansigter (mod jorden), når 
den bliver reciteret for dem. 


Og de siger: ”Lovprist være vores 
Herre. Vores Herres løfte vil 
sandelig ske”. 


Og de falder grædende ned på 
(deres) ansigter, og den (Koranen) 
øger dem i ydmyghed). 


JN SAA Bob 


Bat 7 ITD 7 32 2 
DGA AEG 


SIGES 
Fag fg olg] 


(BD) Von 


S 4 


DUST SENSE ES EEG 


4032 NS Mur rrag TÅ 30 
(SEE SISSE 
NI Æd 

33 mere NEN r åre 
FISKER SDR 


RØR DE 
ORG E> 


1 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
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110. Sig: ”Påkald Allah eller påkald ie så rn nisnage 
Ar-Rahmaån (Den mest Nådige)”. HAVE REE ke 
Hvad end I påkalder (Ham med), EDVE STE SES SUE 


111. 


så tilhører de skønneste navne 
Ham”. Og vær ikke (for) højlydt 
i din Salåh (Bøn), ej heller (for) 
afdæmpet, men søg en mellemvej 
mellem disse (to). 


Og sig: ”Al lovprisning tilkommer 
Allåh, som hverken har taget en 
søn (til Sig) eller har nogen partner 
i Herredømmet, ej heller nogen 
beskytter mod svaghed. Og lovpris 
Ham med en (værdig) lovprisning. 


ge morr 


Er 


DLBR ENGERY 


ÅSE KER Kraet 


, 


hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
1 Makkahs hedninge var ikke bekendt med ordet Rahmån som Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede 


dææk%) Navn. Derfor, når dette navn forekom i Koranen eller på en 
muslims tunge, gjorde de indsigelser mod dette navn. 
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SURAH AL-KAHF er DR 


Titlen på denne Surah er ”Hulen”. Ordet ”hulen” er nævnt i 
Ayah (vers) 9 af denne Sarah i forbindelse 
med historien om ”Hulefolket”. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNEEN AN ”y 
Den mest Barmhjertige. Øg SEEING i 

1... Al lovprisning tilkommer Allåh, som SN Tic add 
sendte Bogen (Koranen) ned til Sin RE ss Tage 
tjener (Muhammad), og som ikke OISANVEST 
tillod nogen skævhed i den. 

2. En ret (Bog) for at advare om en SÅ SE ig ss 
streng straf fra Ham og for at bringe blu for KER 
gode nyheder for de troende, som NS) SN SDS ET 
handler retfærdigt, (om) at de vil få GOES SA DG5LST 
en god belønning (Paradiset). 

3. Deri vil de blive for evigt. odde se 

1 . am SN GP GOT ev 

4. Og for at advare dem, som siger: OASE råbos 


”Allåh har taget Sig en søn”. 


5. De har ingen viden derom, ej heller EDI g I Jo dkeds pk 
deres forfædre. Stort er det ord, der ØRRED: > satse 
kommer ud af deres munde. De ytrer YOBOL KAN SET gg 
kun løgn. (0 EN 

6. Måske vil du (0, Muhammad) tage ln are SÅN 
dig selv af dage (i sorg) over dem, 232; seen ” ee 
hvis de ikke tror på denne beretning DR esdad NA Tea] sker, 
(Koran). 

7. Vi har sandelig skabt det, der er på AFSBER I Bred 
jorden (som) en pryd for den, FERRERr Eg E 
for at Vi kan prøve dem (og DISSE 
se), hvem af dem der er bedst i 
handling. 


8. Og Vi vil sandelig gøre (alt) det, der OBL BG dr 
er på den, til en gold flade. 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Eller troede du, at Ashåb al-Kahf 
(Hulefolket)W og ar-RaqimY (Tavlen 
med indskriften) var usædvanlige 
blandt Vores tegn? 


(Husk), da de unge mænd søgte ly 
i hulen og sagde: ”Vor Herre, vis 
os Din barmhjertighed og giv os 
retledning i vor sag”. 


Så forseglede Vi deres ører 
(høresans) i hulen (og lod dem sove) 
i et antal år. 


Derefter vækkede Vi dem, for at Vi 
kunne vide, hvilken af de to grupper” 
der var bedst til at beregne, hvor 
længe de havde dvælet (i hulen). 


Vi fortæller dig deres historie med 
sandhed. De var sandelig unge 
mænd, som troede på deres Herre, 
og Vi øgede dem i retledning. 


Og Vi styrkede deres hjerter, da 
de stod op og sagde: ”Vor Herre 
er Himlenes og Jordens Herre. Og 
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1 Historien om hulefolket, som er opsummeret af den Hellige Koran, fortæller, at disse 
unge mennesker blev forfulgt af en hedensk konge, og derfor søgte de tilflugt i en hule 
sammen med deres hund. Dér faldt de i en dyb søvn, som mirakuløst blev forlænget uden 
at påvirke deres alder. De vedblev med at sove i hulen i mange år. I mellemtiden overtog 
en Gudfrygtig konge kontrollen med landet. På det tidspunkt vågnede de, og da de var 
sultne, sendte de en blandt dem til at købe mad til dem. Han tog til markedet og tilbød at 
købe mad med gamle mønter. På grund af mønterne kom beboerne i byen til at kende til 
deres historie, og de viste dem respekt. Efter deres død besluttede de sig for at opføre en 
moské i deres ihukommelse. 

2 Ordet Raqim i denne Ayah (vers) er blevet fortolket forskelligt. Flertallet af de lærde har 
taget det med betydningen ”indskrift”. Ifølge dem havde kongen fået indgraveret deres 
navne på en tavle og fæstnet den ved indgangen til hulen. Dette er årsagen til, at de også 
blev kaldt for ”Raqim-folket”. 


(SS 


Den ene gruppe var af den opfattelse, at de kun havde sovet en enkelt dag. Den anden 


gruppe ytrede ikke nogen mening og overlod anliggendet til Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J;%K2.), som nævnt af Koranen selv i Ayah (vers) 19 af denne Surah. 
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me 5 er ee 
vi vil aldrig påkalde en anden gud dd ARTER Alla 
foruden Ham, for så vil vi sandelig E Ske 
sige en overdreven løgn. 
15. Dette er vores folk, som har taget +52 FRK ESS TØRRES TES 
. ) Bårse Hg 
sig guder foruden Ham. Hvorfor ; w Eg Eg É 2 = 
. . LEVE SS GER ele. TE GG 
medbringer de ikke en klar magt AIF As see DID 
vedrørende dem (de tilbeder)? Så GDLIz> PANG Gad ge) 


hvem er mere uretfærdig end den, 
der opdigter en løgn om Allåh? 


16. Og når I har forladt dem og det, de NI Less rå mid: sk 
tilbeder foruden Allåh, så søg ly i KYS id 
hulen. Jeres Herre vil give jer fra Sin BAD sEd GLS 
barmhjertighed og støtte jer i jeres ål DØ SÅ br 
sag”. 

17. Og du ville have set solen, da den ESS CALG) ENE 5sa 
stod op for derefter at vende sig væk ELAN. Alan 7 

dl Rg Abi spe byrsdE sr sl 


fra deres hule fra højre (side), og da ie KR 
den gik ned, gik den uden om dem 38%: Di sod É 
mod venstre (side). Og de var midt re såe (SES seed Sk 
i den. Det var blandt Allåhs tegn. 


Den, som Allåh retleder, er den OUDG 5 Ad Jer 
retledte. Og den, som Han vildleder, 
(for ham) vil du ikke finde nogen 
beskytter (eller) vejleder”. 
18. Og du vil anse dem for vågne, så Ø 5335 an 237 525 


(skønt) de sov. Og Vi lod dem vende 5) bo. 
sig mod højre og venstre (side). Og ES AGJLD JLENEBS sy NER 
deres hund (lå med) udstrakte forben 3 JAG ør i ÅvøgLAsbs 
ved indgangen. Hvis du havde set ESS ANNE Er 
dem, var du flygtet fra dem, og ide: 7 
(du) ville sandelig være fyldt med 
ærefrygt for dem. 


1 Hulen var placeret således, at sollyset aldrig trængte ind i den, fordi den ved solopgang 
ville gå uden om fra højre side af hulen. Ved solnedgang ville den gå uden om fra 
venstre side af hulen. Det var en Guddommelig ordning for at beskytte dem mod solens 
varme. 
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19. 


20. 


21. 


22. 


Og således vækkede Vi dem, for 

at de kunne spørge hinanden. En 

af dem sagde: ”Hvor længe har I 
dvælet (her)?” De sagde: ”Vi har 
dvælet (her) en dag eller noget af 

en dag”. De sagde: ”Jeres Herre 

ved bedst, hvor længe I har dvælet 
(her)”. Så send en af jer til byen med 
denne jeres sølv (mønt) og lad ham 
se, hvem der har den reneste føde, og 
lad ham bringe jer forsyning derfra. 
Og lad ham være varsom og ikke 
lade nogen få besked om jer. 


For sandelig, hvis de opdager jer, så 
vil de stene jer eller tvinge jer tilbage 
til deres tro. Og I vil (da) aldrig blive 
succesfulde. 


Og således lod Vi dem blive 
opdaget, for at de kunne vide, at 
Allåhs løfte er sandt, og at der ikke 
hersker nogen tvivl om TimenW. Da 
de stredes med hinanden om deres 
sag, sagde de (en gruppe blandt 
dem): ”Rejs en bygning over dem. 
Deres Herre kender dem bedst”. De 
(den anden gruppe), der fik overhånd 
i deres sag, sagde: ”Vi vil sandelig 
bygge en Masdjid (Moské) over 
dem”. 


Nogle vil sige: ”(De var) tre, den 
fjerde af dem var deres hund”. Og 
nogle vil sige: ”Fem, den sjette af 
dem var deres hund”. (Idet de) gætter 
om det, der er i det skjulte. Og andre 
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1 Den simple betydning af denne sætning er, at disse unge mænds lange søvn og deres 
opvågnen efter så lang en periode var et klart bevis for folket, at Genopstandelsen er sand, 
og den ikke er udover Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) Magt. 
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23. 


24. Uden (at du tilføjer): ””Om Allåh 


25. Og de dvælede i deres hule i 


26. Sig: ”Allåh ved bedst, hvor længe 


vil sige: ”Syv, den ottende af dem var 
deres hund”. Sig (0, Muhammad): 
”Min Herre ved bedst deres antal. 
Ingen kender dem undtagen nogle 
få”. Så diskuter ikke (angående) dem, 
undtagen med et klart bevis. Og spørg 
ikke nogen (til råds) angående dem”. 


Og sig ikke om noget: ”Jeg vil 
sandelig gøre det i morgen”. 


vil”. Og ihukom din Herre, hvis du 
glemmer? (at tilføje) det, og sig: 
”Måske vil min Herre retlede mig til 
noget, der er nærmere i retledning 
end dette”. 


trehundrede år, og yderligere ni 
(år). 


de har dvælet (der). Til Ham hører 
det skjulte i Himlene og på Jorden”. 
Hvor godt Han ser, og hvor godt Han 
hører! De har ingen WaliW foruden 
Ham, og Han lader ingen dele Sit 
Herredømme. 
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Denne Ayah (vers) stadfæster et grundlæggende princip, der skal følges i alle sådanne 
sager. Princippet er, at man ikke bør involvere sig i uoverensstemmelser, der ingen 


praktisk betydning har. 


Da hedningene spurgte den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) om hulefolket, svarede han dem: ”Jeg skal fortælle jer om det i morgen”. Overbevist 


ves 


om, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) ville besvare alle hans spørgsmål, 
glemte han at sige insha” Allåh (hvis Allåh vil). Denne Ayah (vers) fortalte om den korrekte 
etikette: Når man beslutter sig for at gøre noget i fremtiden, bør man sige: ”Jeg vil inshå” Allåh 
(hvis Allåh vil) gøre det, fordi man ikke ved, hvad der kommer til at ske i fremtiden 


Dette betyder, at i forhold til solkalenderen var de trehundrede år i hulen, og i forhold til 
månekalenderen var de trehundrede og ni år i hulen. (Qurtubi) 
Ordet Wali betyder her, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åusaK 2.) er de troendes 


Ven, Beskytter, Hjælper, Vogter og Værge. 
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27. 


28. 


29; 


30. 


31. 


Og reciter, hvad der er blevet 
åbenbaret til dig af din Herres Bog. 
Der er ingen, der kan ændre Hans 
Ord, og du vil ikke finde noget 
tilflugtssted foruden Ham. 


Og vær tålmodig sammen med 
dem, der påkalder deres Herre 
morgen og aften, (idet de) søger 
Hans Ansigt (billigelse). Og lad 
ikke dine øjne overse dem, (idet 
du) søger det verdslige livs pryd. 
Og adlyd ikke den, hvis hjerte Vi 
har gjort ligegyldigt over for Vores 
ihukommelse, og som følger sit 
begær, og hvis sag er fortabt. 


Og sig: ”Sandheden er fra jeres 
Herre. Så lad den, der vil, tro, og 

lad den, der vil, fornægte”. Vi har 
sandelig beredt for de uretfærdige 

en Ild, hvis vægge vil omringe dem. 
Og hvis de råber om hjælp, så vil 

de blive hjulpet med vand, der er 
ligesom bundfald af olie, der skolder 
(deres) ansigter. Og slet er drikken, 
og et ondt hvilested. 


Sandelig, de, som tror og udøver 
gode gerninger; Vi vil sandelig 
ikke lade belønningen for dem, der 
handler godt, gå tabt. 


For dem er der Edens haver, i 
hvilke floder løber. Deri vil de blive 
udsmykket med armbånd af guld, og 
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1 Nogle ikke troende anmodede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham it) om at fjerne de fattige folk fra sine prædikener, så de rige folk og lokale 
ledere ikke skulle føle sig fornærmet over at sidde med dem. Denne Ayah (vers) afviste 
ideen og gjorde det forbudt for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i) at gøre dette. 
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de vil bære grønne klæder af Sundus Soi NDA GG ES JS 
(fin silke) og Istabraq (tyk silke), Eee BE TERE rt 
(idet) de deri vil læne sig tilbage på SÅ SSIGSES 
chaiselonger. Hvilken fortræffelig OGRE 
belønning og hvilket skønt hvilested. 

32. Og giv dem et eksempel (med) to mødes ASE Boble Bk 
mænd: Vi gav den ene af dem to Alain pseree 
haver med vindruer, og Vi omgav tir DFs tg Ål gs 
dem (begge) med daddelpalmer, og DEI 
mellem dem lagde Vi en kornmark. 

33. Hver af de to haver bragte deres ed ir sg hk 
afgrøde uden at slå fejl i noget af det. 23,55 å ae 
Og Vi lod en flod strømme (frem) (JES NESSES 
mellem dem. 

34. Og han havde frugt, og han sagde til SVENTERnE] ders då og 
sin ledsager, idet han argumenterede ; Kg 
med ham: ”Jeg har større rigdom end (VS EEN SBS 
dig og er mægtigere på mænd”. 

35. Og han trådte ind i sin have, idet Gud IJ AES es 5 
han var uretfærdig mod sig selv. 

Han sagde: ”Jeg tror ikke, at dette og KE d 
nogensinde vil forgå. 

36. Og jeg tror ikke, at Timen vil 8535 os id i 
komme. Og (selv) hvis jeg bliver i vr FRE 
bragt tilbage til min Herre, så vil Os SES 
jeg sandelig finde et bedre sted end 
dette, som jeg vender (tilbage) til”. 

37. Hans ledsager sagde, idet rer i Ses Ad 
han argumenterede med ham: så, 
”Fornægter du Ham, der skabte dig Så es oe Ø gø vi Ds AR 
af støv (og) derefter af en dråbe OY 
(sæd), (og som) derefter formede dig 
til en mand? 

38. Men jeg (tror på, at) Han er Allåh, ny de år 


min Herre, og jeg sætter ikke nogen 
partner op ved siden af min Herre. 
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39. Og hvis blot du sagde, da du trådte SYNEL ER GÉ5 SVT 
ind i din have: ”(Det er) som Allåh PE va NI 
vil. Der er ingen magt undtagen SETE Ses ol då 
hos Allåh”. Hvis du ser mig (som) 
ringere end dig på rigdom og børn. 

40. Måske vil min Herre give mig eee Le 
(noget, der er) bedre end din have on ken <a By 
og sende straf over den (din have) tet Celle Går 
fra himlen, så den bliver til glat ok 
jord. 

41. Eller (måske) dens vand vil synke Ål EIN 
(dybt i jorden), så du ikke vil være i (ag ER OSGE gl 
stand til at finde det”. Sa 

42. Og hans frugt blev omfattet (af ARENSE, zar DE BE 
ødelæggelse), og han begyndte at Soeg 
vride sine hænder (af fortrydelse) rr SE EDER LE 
over, hvad han havde spenderet på OS Iånå rR is i sågs ge 
den, da den var faldet ned på dens < 
espalier, og han sagde: ”O, gid jeg 
ikke havde sat nogen partner op ved 
siden af min Herre”. 

43. Og han havde ingen gruppe, der FYRRE ye] KISTE 
kunne hjælpe ham foruden Allåh, ej kk sed kr AS 
heller kunne han hjælpe sig selv. EN para0 

44. Her er det, at (al) beskyttelse døe RESÅ Sel) (ad (Gå 
hviler hos Allåh, Den Sande. Han El Jag 
er bedst i belønning og bedst til at OGe 
gengælde. 

45. Og giv dem eksemplet med det TESCN sølle FOR 


verdslige liv: (Det er) som vand, Vi 
sendte ned fra himlen, og jordens 
planter blev blandet med det, 

og (senere) bliver de (planterne) 
forvandlet til tørre strå, som vinden 
blæser (bort). Og Allåh har magt 
over alle ting. 
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46. Rigdom og børn er det verdslige livs rv ele BØ dl år 
pryd, men de varige gode handlinger bi me gz ren sd 
belønnes bedre hos din Herre og er [SED SEES SE 
bedre at håbe på. ØDÆS 

47. Og (husk) den Dag, (hvor) Vi vil > ENES 
bringe bjergene i bevægelse, og du BR se srt gier 

ENT Melo de sørirs 


vil se jorden blive afdækket, og Vi 
vil samle dem og ikke efterlade en 
eneste af dem. 


48. Og de vil blive samlet i rækker foran Øe: 20 vi 


din Herre: ”Sandelig, I er kommet Sy rr iz FEBER 
til Os, som Vi skabte jer første KE Rå SKE 
gang. Men I mente, at Vi ikke havde OVE 


fastsat en tid til jer”. 
49. Og bogen” vil blive lagt frem. Så vil å; rss s re sål æde BEG K 11255 


du se synderne blive bange for det, std 13 rå 
der er deri, og de vil sige: ”O, ve os! 5 220933 AS 
Hvad er der med denne bog? Den SI NBTSK SAD Sven mee 
udelader hverken småt eller stort, Sky Vera va 

men den har opregnet det. Og de mk 
vil finde alt, hvad de har gjort foran on dg; na), 
(dem). Og din Herre foruretter ingen. 

50. Og i ne Vi OR sene 5 adsg båse AS SÆL 
”Isdjudu (kast jer ned med ansigtet £ ud 
mod jorden) for Adam”, da kastede 5 (FsBlølge KAD i 
de sig ned, undtagen Iblis (Satan). STE BDR HØR) JSIså=S 533sk FEEL SN 
Han var en af DjinnerneW, så han RETER i gå i bsrzJ 


modsatte sig sin Herres befaling. 
Vil I da tage ham og hans afkom til 
venner foruden Mig, når de er jeres 


1 Bogen, der her er tale om, er en persons register, hvori alle handlinger, som vedkommende 
har udøvet i denne verden, er registreret. 

2 Flertalsformen for Djimn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK2.) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
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51. 


52. 


53. 


54. 


SS; 


fjender? (Hvilken) slet erstatning for 
de uretfærdige. 


Jeg gjorde dem ikke til vidner til 
Himlenes og Jordens skabelse, ej 
heller til deres egen skabelse. Og Jeg 
er ikke Den, der tager de vildledte 
som hjælpere”, 


Og (husk) den Dag, (hvor) Han vil 
sige: ”Påkald dem, som I påstod, var 
Mine partnere”. Da vil de påkalde 
dem, men de vil ikke svare dem. 

Og Vi skal sætte en tilintetgørende 
forhindring imellem dem. 


Og synderne vil se Ilden, (og) de vil 
indse, at de vil falde i den, og de vil 
ikke finde nogen vej (væk) fra den. 


Og Vi har sandelig frembragt i denne 
Koran forskellige sammenligninger 
af alt for menneskene. Men 
mennesket er mest stridbart (af alt). 


Og intet forhindrede menneskene i 
at tro, når retledningen kom til dem, 
og i at bede om tilgivelse fra deres 
Herre, uden at der skulle komme 

til dem, hvad der plejede at komme 
til de tidligere folk. Eller at straffen 
skulle komme til dem foran dem. 
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Denne Ayah (vers) tilkendegiver, at hedningene har troet på forskellige guder på Iblis 


(Satans) foranledning, som om de var vidne til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


JK) skabelse, og at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;æK 2.) søgte hjælp 


hos disse guder. Denne tro er absurd af to indlysende grunde. For det første: Allah (Den 


Lovpriste og Den Ophøjede ; 


rr s0 


læk) har ikke behov for nogen hjælp fra nogen. For 


det andet: Hvor naiv er ikke den antagelse, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


ÅssKkz) ville søge hjælp fra dem, der vildleder andre. 
Ayah (verset) hentyder til hedningenes efterspørgsel om, at hvis deres tro var falsk, burde 


de blive udsat for den samme Guddommelige svøbe, som de tidligere samfund blev udsat 
for, efter, at de havde afvist deres respektive Profeter (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem JG;XK%). Det er ironisk, at selv efter at Koranens retledning var nået dem i klare 
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56. Og Vi sender kun sendebuddene ER BNG RAN Juns 
(som) overbringere af gode nyheder sele fer så 
og (som) advarere. Og de, der ig ENO NAS Oy 3 
fornægter, strides med falskhed for Ran rer wa ry sldelij st 
at gendrive sandheden dermed. Og i ogalgsd kb 


57: 


58. 


59. 


de driver spot med Mine tegn og det, 


som de er blevet advaret imod. 


Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der blev påmindet sin Herres 
tegn, men (alligevel) vendte sig bort 
derfra og glemte, hvad hans hænder 
havde sendt forud. Vi har sandelig 
lagt et dække over deres hjerter, så 
de (ikke) forstår den (Koranen), og 
tunghørighed i deres ører. Og hvis 
du kalder dem til den rette vej, så vil 
de aldrig lade sig retlede. 


Og din Herre er Den Tilgivende, 
Barmhjertighedens Herre. Hvis 
Han skulle gribe dem for det, de har 
tjent, så ville Han have fremskyndet 
straffen for dem. Men de har en 
fastsat tid, som de ikke vil finde 
tilflugt (fra). 


Og disse byer tilintetgjorde Vi, da 
de (indbyggerne) handlede uret, 
og Vi fastsatte en tid for deres 
tilintetgørelse. 


60. Og (husk), da Musa (Moses) sagde 


til sin tjener: ”Jeg vil ikke give op, 
før jeg når (stedet), hvor de to have 
mødes, om så jeg skal vandre i 
årevis”, 
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vendinger, gjorde de deres tro på den betinget af den Guddommelige svøbe, efter hvilke 


- 


ingen ville overleve for at acceptere den sande tro. 


Herfra fortæller den Hellige Koran historien om Profeten Miså (Moses (Fred være 
med ham »EÆ)) med Khidr (Fred være med ham 3%). Ifølge en autentisk rapport 
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dd lv 


61. Så da de nåede (stedet), hvor de to |v65 JS Vee SE ABN 


(have) mødtes, glemte de deres fisk, 
og den fandt sin vej i havet, (som om 
den var) i en tunnel. 


BES 


<D, (HØRES HA Ger Aab 


62. Og da de gik videre, sagde han ENGENE FOA HENNE 
(Misa) til sin tjener: ”Bring os vores re 


måltid. Vi har sandelig mødt megen Sha lkal, mus la 


udmattelse på denne rejse”. 


63. Han sagde: ”Ser du, da vi opholdte Ls drralÅGi deri 
os på klippen, glemte jeg fisken. 546 Pa eds sled ie 
Det var kun Satan, der fik mig til at > OSS ASA, gl 
glemme at nævne det (for dig). Og OCES DSA 


den (fisken) fandt sin vej til havet 
(på en) forunderlig måde”. 


fra Bukhåri blev Profeten Miså (Moses (Fred være med ham »EL2)) engang spurgt 
om, hvem der var den mest vidende person på jorden. Da en profet normalt er den mest 
vidende person på sin tid i sager om religionen, svarede Profeten Miså (Moses (Fred 
være med ham SGX£)), at han selv var den mest vidende person. Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 34562.) formanede ham, at han burde have henvist svaret til Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2). Derfor blev han instrueret til at tage til 
Khidr (Fred være med ham SCX2£), så han kunne lære, at der var mange grene af viden, 
som han ikke var klar over. Ud over at uddanne Profeten Miså (Moses (Fred være med 
ham »&LÆ)) om den korrekte etikette i dette henseende var formålet med rejsen at vise 
ham nogle eksempler på, hvordan det skjulte system af Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede dæk) visdom fungerer i universet. Mennesket kan med sin begrænset 
viden ikke forstå visdommen bag visse begivenheder, der sker for øjnene af det. I 
perioder med katastrofer i særdeleshed føler det, at det der sker, er uretfærdig, fordi det 
ikke kan forstå de skjulte realiteter i perspektivet af universet som helhed. Det er Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK 2%.) alene, der kender konsekvenserne af enhver 
begivenhed på makroniveau. Hans beslutninger er altid sunde i det brede perspektiv 
af hele skabelsen. Selvom Profeten Miså (Moses (Fred være med ham »Ex£)) var 
klar over dette faktum, var det hensigten ved denne lejlighed, at han kunne se nogle 
eksempler på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) afgørelse i praksis, 
hvilket kunne øge hans lid til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede jk 2) og 
opmuntre ham til at bede sine tilhængere om at udholde trængsler med mere tro og 
tålmodighed. Derfor satte han ud i selskab med sin unge elev, Yusha (Joshua), jf. i 
Ayah (vers) som ”ung mand”. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;%K2.) havde 
instrueret Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham SEN£)), at han ville finde Khidr, 
(Fred være med ham SEN£) hvor to have mødes. Resten af historien følger i selve 
teksten. 
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64. Han (Miiså) sagde: ”Det er, hvad EK ELLER zl Lak de 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


vi har søgt ””, Så de vendte tilbage, 
(idet) de fulgte deres (egne) fodspor. 


Så fandt de en af Vores tjenere, 
som Vi havde skænket Vores 
barmhjertighed, og som Vi havde 
givet viden fra Os (selv). 


Miiså (Moses) sagde til ham: ”Må 
jeg følge dig med det formål, at du 
lærer mig (noget) af det, du er blevet 
lært af sund dømmekraft?” 


Han sagde: ”Du vil sandelig ikke 
være tålmodig med mig. 


Og hvordan skulle du være tålmodig 
med noget, du ikke kan omfatte i 
viden?” 


Han (Musa) sagde: ”Du vil finde mig 
tålmodig, hvis Allåh vil, og jeg vil 
ikke være ulydig mod dig i (nogen) 
sag”. 

Han sagde: ”Hvis du følger mig, så 
spørg mig ikke om noget, før jeg 
selv nævner det for dig”. 


Så drog de af sted, til de gik om bord 
på et skib, (som) han brød hul i (ved 


() er 
Pulse me 7 ssltoriden 
EVE VEG NE EIDE ER 


Ola bs SW ZS3 


le Ps Fer Berner» 
rs USE SEE 


- 


1 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk 2) havde indikeret til Profeten Muså 
(Moses (Fred være med ham SENE )), at han skulle tage en fisk med sig i en kurv. Når den 
på et tidspunkt ville forsvinde, efter at de havde nået stedet, hvor de to have mødes, ville 
han finde Khidr (Fred være med ham SE). Da Profeten Miså (Moses (Fred være med 
ham SEK )) sov på klippen, gled fisken ud i havet og fandt sin vej ind i havet som i en 
tunnel. Yusha (Joshua), som så denne fantastiske hændelse, glemte at fortælle Profeten 
Miiså (Moses (Fred være med ham SEX )) om den, da han vågnede, og dermed genoptog 
de deres rejse. Det var først, da Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEL£)) bad 
om måltidet, at Yusha (Joshua) huskede, at han havde glemt at fortælle ham om den 
forunderlige hændelse med fisken. Da indså Profeten Muså (Moses (Fred være med ham 
SENE )), at de allerede havde passeret det påtænkte mødested. 

2 Det refererer til Khidr (Fred være med ham SEK) og den viden, der var blevet givet til 


ham af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


ORANGE Gr 


MESS 


mk). 
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at fjerne en planke). Han (Musa) ro e åd å ss d6 
sagde: ”Har du brudt hul i det for at i SE bre 
drukne dets folk? Du har sandelig OVER 
gjort noget frygteligt”. 

72. Han sagde: ”Sagde jeg ikke, at du Okse Fe IN 
ikke kunne være tålmodig med mig?” TIT åg 

73. Han (Misa) sagde: ”Du skal ikke ES YAO] BY dG 
stille mig til ansvar for det, som jeg É ér ads 
glemte. Og bebyrd mig ikke med LL sea SE 
noget, som er mig besværligt”. 

74. Så drog de videre, indtil de mødte SALEN Get 
en (ung) dreng, (som) han slog BESLAN BEES DeR 
ihjel. Han (Musa) sagde: ”Har du ESS REDE 
slået en uskyldig ihjel, uden (at ord 
det var) gengældelse for en anden 
person? Du har sandelig gjort noget 
afskyeligt”. 

75. Han sagde: ”Sagde jeg ikke til dig, ra SJ dd ØJJEs 
at du ikke kunne være tålmodig med AT i AE: 
mig?” Gls 

76. Han (Misa) sagde: ”Hvis jeg spørger! iik såboade 
dig om noget efter dette, så skal GK Være 
du ikke (længere) lade mig følges ODVSGÅ DERS 
med dig. Du har sandelig (nu) fået 
en undskyldning fra min side (til at 
forlade mig)”. 

77. Så drog de af sted, indtil de kom GES ARE GLE 
til folkene i en by. De bad dem om DÅ eg SALES KR ke R 
føde, men de afslog at være gæstfrie EDEN EEN ELSA 
over for dem. Da fandt de en mur i (3) SIGE rd, bli 
den, som var ved at bryde sammen, a ed fr sg 
så han satte den i stand. Han (Musa) YES 
sagde til ham: ”Havde du ønsket det, 
så kunne du have taget løn for det”. 

78. Han sagde: ”Dette er skillevejen AORES 


mellem mig og dig. Jeg skal (nu) 


å ec Er 
ORDE EJER 
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TØ: 


80. 


81. 


82. 


fortælle dig fortolkningen af det, som 
du ikke kunne være tålmodig med”. 


Hvad angår skibet, så tilhørte 

det nogle fattige mennesker, der 
arbejdede på havet. Og jeg ville 
beskadige det, fordi der var en konge 
overfor dem, som tog ethvert skib 
ved magt. 


Og hvad angår (den unge) dreng, 

så var hans forældre troende, og vi 
frygtede, at han ville overvælde dem 
med oprør og fornægtelse. 


Så vi ønskede, at deres Herre skulle 
erstatte ham med en, (der var) bedre 
end ham i godhed og nærmere i 
barmhjertighed. 


Og hvad angår muren, så tilhørte den 
to faderløse drenge, (som levede) i 
byen, og under den var der en skat, 
som tilhørte dem (begge). Og deres 
far var en retskaffen mand, og din 
Herre ønskede, at de skulle nå deres 
modenhed og fremdrage deres skat, 
som en barmhjertighed fra din Herre. 
Og jeg gjorde det ikke på egen 
foranledning. Det er fortolkningen 
af det, som du ikke kunne være 
tålmodig med(”” 


iz bets Ane 


ohne 
ge å 


w- 7,70 


OESBG JESSE nd 
OG LLE ver yg 


ka 


Z FS fæ 3% RE its 
Asger GES ADOES 
dr 


øer rør VER 
Så JS S Dad 


LAA BER 


KAY Ed si rar 


sg or iede,e 


50 RSD GRADERS 
judktass d ES AaLs 


Ohios bå 


1 Det er nødvendigt her at afklare et meget alvorligt og delikat emne omkring denne historie. 
Ifølge den islamiske lovgivning, er det ikke tilladt for nogen at skade andres ejendom uden 
tilladelse, selv om det sker til gavn for ejeren, ej heller er det tilladt for nogen at dræbe 
en uskyldig person, selvom det er kendt, at han vil være sine forældre til last. Dette er 
grunden til at Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEN2)) ikke kunne forblive tavs 
omkring det Khidr (Fred være med ham 3) gjorde. Spørgsmålet er, hvordan Khidr 
(Fred være med ham SER) fik lov til at gøre alt dette, da det er i åbenlys overtrædelse af 
den Guddommelige lov. For at forstå dette spørgsmål, må vi påminde os om formålet med 
denne historie, der er fortalt af Koranen, og som er blevet forklaret i fodnoten til Ayah (vers) 
60 af denne Surah. Uanset hvad der sker i dette univers, om det er godt eller ondt i vores 
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83. Og de spørger dig om Dhul ker KÆægd Ersger 
Qarnayn?, Sig: ”Jeg vil recitere for ARDO eE 
jer en beretning om ham”. SYS arssde 

84. Sandelig, Vi gav ham magt på Peres Kr ye JNGÅRGE 
jorden, og Vi gav ham midler til (at Bal 
få) alt (hvad han behøvede). GK 


tilsyneladende vurdering, er det underlagt den skjulte viden, som direkte er under Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;853.) Magt. Hvornår vil en bestemt person blive født, 
og under hvilke omstændigheder vil han dø? Hvor meget rigdom vil man tjene, og hvilken 
type handling vil være rentabelt for ham? Hvilken slags sygdomme vil han lide under, og 
hvilken særlig medicin vil være nyttig for ham? Hvilken slags katastrofer vil blive påført 
en bestemt person eller samfund, og hvad vil gøre dem velstående? Alle sådanne spørgsmål 
vedrører det skjulte, hvor beslutninger træffes på grundlag af den Guddommelige Visdom, 
Der fører tilsyn med hele universet på makroniveau. Sådanne beslutninger bliver taget 
i dette skjulte Rige, som er uden for vores fatteevne. For eksempel, hvis Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JsæK 2) beslutter Sig for, at en bestemt person skal dø på 
et bestemt tidspunkt, bliver denne beslutning gennemført af en fra dette skjulte Rige, som 
normalt er en engel, men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jys6Z.) kan vælge 
hvem Han vil til at udføre en sådan opgave. Den der implementerer den Guddommelige 
beslutning om at forårsage død, begår ikke en lovovertrædelse. Hvorimod at forårsage en 
persons død er en lovovertrædelse i den synlige verden, som vi lever i, idet vi ikke har 
bemyndigelse til at beslutte hvornår og hvordan en person skal dø. Tværtimod udfører 
englene deres ansvarlige funktioner i henhold til Allåh Ta'ålås direkte befalinger, der er 
blevet bemyndiget i henhold til Hans uendelige Visdom. Khidr (Fred være med ham SN) 
havde fået viden om det skjulte, så det var ikke en lovovertrædelse, da han dræbte drengen. 
I modsætning til dette, er vi alle bundet af den synlige verden, når vi bliver sendt for at 
følge de Guddommelige love for at blive testet, hvorvidt vi overholder lovene eller ej. De 
tre begivenheder der blev vist til Profeten Musa (Moses (Fred være med ham JER )) var 
praktiske eksempler på, hvordan det usete arbejder i universet. Lektien der drags af disse 
begivenheder er kun, at vi ikke kan fatte visdommen bag alle begivenheder i dette univers. 
Hvis en bestemt begivenhed af en eller anden grund er uden for vores fatteevne, skal vi 
ikke gøre indvendinger mod de Guddommelige dekreter, fordi de altid er baseret på Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk z.) uendelige Visdom, uanset om vi forstår dem 
eller ej. Det vigtigste er, at det altid bør huskes, at ingen i dag har ret til at overtræde de 
synlige Guddommelige love på grund af ens påstand om, at han kender det skjulte, fordi 
det usete er skjult for vores øjne. Det skjulte blev kun vist til Profeten Miså (Moses (Fred 
være med ham SEKÆ)) som en usædvanlig begivenhed og gennem den Guddommelige 
åbenbaring, hvis dør blev lukket for evigt efter den Sidste Profet Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham isat). 

Den bogstavelige betydning af Dhul Qarnayn er ”Manden med de to horn”. Det var titlen 
på en kejser, af grunde der ikke vides med sikkerhed. Hans fulde identitet er ikke blevet 
oplyst af den Hellige Koran. Den Hellige Koran har nævnt, at han først rejste til det 
yderste i vest, derefter til det ekstreme øst og endelig til det ekstreme nord, hvor han 
byggede en mur mod Ya'djidj- og Ma'djidj (Gog og Magog)-stammernes invasioner. 


- 


18. Sarah Al-Kahf Djuz16 / 497 VW Mek LågSI Ey ge VA 
85. Så fulgte han en vej. områ 
86. Indtil han nåede til (stedet for) solens ESS nåle Se BES 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


nedgang, (og) han fandt, at den gik 
ned ved en mudret kilde”, og fandt 
et folk ved den. Vi sagde: ”O, Dhul 
Qarnayn, enten straffer du dem, eller 
(også) viser du dem godhed”, 


Han sagde: ”Hvad angår den, der 
handler uret, skal vi straffe ham. 
Derefter vil han vende tilbage til sin 
Herre, og Han vil straffe ham (med) 
en frygtelig straf. 


Hvad angår den, som tror og handler 
retfærdigt, så vil han få den bedste 
belønning, og for ham vil vi (Dhul 
Qarnayn) gøre vores befalinger lette 
(at udføre)”. 


Derefter fulgte han en (anden) vej. 


Indtil han nåede (stedet for) solens 
opgang, (og) han fandt, at den stod 
op over et folk, som Vi ikke havde 
givet nogen beskyttelse mod den. 


Således var det, og Vi omfattede alt, 
hvad han havde i viden. 


Derefter fulgte han en (anden) vej. 
Indtil han nåede (stedet) mellem de 


to bjerge, (og) ved dem fandt han et 
folk, der næppe kunne forstå et ord. 


(SE 


ode ad 


KAN ssces sa Bie 


FS REED 


Cs NEDEN DEJ, SEIN] 
ur måssdk 93173 Je 

PYNT ERETR Sov 
S see SÅn 


ål BEDS il 
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FABER Sa) ennen bg 
(SERSIRTAN Ey 


også så 


ØDE 
ØL mer 


Båd oste ÅEN Sabre 
DIIS AGE SEN 


Det betyder, at han nåede det sidste befolkede område i det ekstreme vest, ud over hvilke der 
intet var undtagen en mudret kilde, og det forekom beskueren, at solen gik ned i denne kilde. 


Dhul Qarnayn havde erobret området beboet af fornægtere, og ligesom enhver anden 
erobrer havde han magt til at straffe dem eller vise dem nåde. Ved at give ham de to 


muligheder, gav Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG; 


BCS 


iz) ham antydningen, at 


den anden mulighed ”vis venlighed” var den bedste af de to muligheder. 
Sandsynligvis tilhørte de nogle vilde stammer, der ikke boede i huse eller telte med læ for 


solen. 
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94. De sagde: ”O Dhul Qarnayn, rr tå Læs je 
sandelig, Ya”djidj (Gog) og ks RES SAGSD 
Ma'djidj (Magog) stifter ufred ONE NE PRESSES 
på jorden”. Kan vi betale dig på ES BEES ora ig 


betingelse af, at du laver en barriere 
mellem os og dem?” 


95. Han sagde: ”Den (magt), min Herre 5 å ED 3542 KG d6 
har givet mig, er bedre, så hjælp arr tel 
mig med styrke, og jeg vil bygge en OLD Ens GEN 
fæstningsvold mellem jer og dem”. 

96. Bring mig blokke af jern. (Det BEA SANNES ESTER n 
gjorde de), indtil han havde udjævnet REDER te 
(kløften) mellem de to bjergsider. ØSSEJD agtik LE gg yde 
Han sagde: ”Blæs”, (og de blæste), DI de 


indtil han havde gjort det (rødt) 
som ild, (og) han sagde: ”Bring mig 
smeltet kobber, som jeg vil hælde 


derover”. 

97. Så de (Gog og Magog) var ikke i MG GE JES 
stand til at bestige den, ej heller var sags 
de i stand til at grave igennem den. Ola 

98. Han sagde: ”Dette er en Bled ry NAME N 55 ByrSNR 
barmhjertighed fra min Herre. Men Fangens > 

GK 5556 65 


når min Herres løfte indtræffer, da 
vil Han lave den til støv. Og min 
Herres løfte& er (altid) sandt”. 


1 Det er to vilde stammer, der boede uden for disse bjerge. De plejede at iværksætte angreb 
på de civiliserede mennesker, der levede på den anden side af bjergene. Folk ønskede at 
udfylde kløften mellem de to bjerge som en barriere mellem dem og Ya'djudj og Ma'djudj 
(Gog og Magog) for at beskytte sig selv mod deres brutale angreb. De tilbød at betale 
Dhul Qrnayan et gebyr eller afgift for denne hjælp, men han afslog pengene. Derimod bad 
han dem om at få stillet nogle arbejdere til rådighed, som kunne hjælpe ham med at bygge 
barrieren. Det er næsten sikkert, at muren, der blev bygget af Dhul Qarnayn, var i det 
ekstreme nord, og det er helt forkert at forveksle dette med den Kinesiske Mur. Historien 
om de nordlige lande viser, at mange sådanne mure blev bygget til lignende formål på 
forskellige steder i Norden. Det er derfor vanskeligt at identificere en af dem som muren, 
der blev bygget af Dhul Qarnayn. 

2 Ifølge nogle lærde betyder udtrykket ”min Herres løfte” Domme Dag. Derfor mener de, 
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99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


Og på den dag vil Vi lade dem (Gog 
og Magog) strømme ud i bølger 
imellem hinanden. Og der skal 
blæses i Hornet, (og) så vil Vi samle 
dem sammen (på Domme Dag). 


Og på den Dag vil vi klart fremvise 
Djahannam (Helvedet) for 
fornægterne. 


Dem, hvis syn var sløret for 
ihukommelsen af Mig, og de var 
ikke i stand til at høre. 


Mon fornægterne tror, at de kan 
tage Mine tjenere til beskyttere 
foruden Mig”? Sandelig, Vi har 
beredt Djahannam (Helvedet) som 
en bolig til fornægterne. 


Sig: ”Skal Vi fortælle jer om, hvem 
der vil være de største tabere i 
gerninger?” 


(Det er) dem, hvis anstrengelser er 
gået tabt i det verdslige liv, mens de 
tror, at de handler godt. 


(Det er) dem, der fornægtede deres 
Herres tegn og mødet med Ham, 
så deres gerninger er forspildt, og 
på Opstandelsens Dag vil Vi ikke 
tildele dem noget vægt. 


rss 
GE sø 


NESS REL Ø re LØD 
ODS SNS ARREELEDES 


øm Fe DERE SS 09 20 7å 
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li 


Pier cry 
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at muren vil forblive intakt indtil Domme Dag. Men andre lærde mener ikke, at udtrykket 
henviser til Domme Dag. Ifølge dem refererer ”min Herres løfte” til det tidspunkt, som 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;2K%) har bestemt for ødelæggelsen af muren, 
som kan være før Domme Dag. Men den næste sætning (Og min Herres løfte er (altid) 
sandt) henviser til Domme Dagen, som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.) 
har bestemt for hele Sin skabelse, ligesom tidspunktet for ødelæggelsen af muren er 
bestemt af Ham. 


Dette er et såkaldt Istifhåm inkåri (benægtende spørgsmål) dvs. at det ikke vil hjælpe dem 


ra sn 


at tage beskyttere foruden Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). 
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106. Det er deres straf, Djahannam 
(Helvedet), fordi de fornægtede og 
drev spot med Mine tegn og Mine 
sendebud. 


107. Sandelig, de, som tror og udøver 
gode gerninger, vil få Firdaus” 
(Paradisets) haver som bolig. 


108. Deri vil de blive for evigt uden 
noget ønske om at blive flyttet 
derfra. 


109. Sig: ”Hvis havet var blæk for min 
Herres OrdW, så ville havet sandelig 
blive udtømt, før min Herres Ord 
bliver udtømt. Selvom Vi bragte 
dets lige som supplement”. 


110. Sig: ”Jeg er sandelig kun et 
menneske ligesom jer. Det er blevet 
mig åbenbaret, at jeres gud er én 
Gud. Så den, der håber på mødet 
med sin Herre, skal udføre gode 
handlinger og ikke sætte nogen 
partner op? ved siden af sin Herre i 
tilbedelse”. 


0 Ge 0 


ELBSHESELE cer 


BYDES GE NE 


Båd Sesde 


SVN IN ES YES ØN SEERNE 


1 Firdaus er det ypperste sted i Paradiset, og det ligger midt i Paradiset. 
2 Det betyder attributter, fuldkommenheder og vidundere af Allåhs (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede JK.) Almagt. 


3 Årsagen til åbenbaringen af den sidste Ayah (vers) er ”og ikke sætte nogen partner op ved 
siden af sin Herre i tilbedelse”. Som nævnt i Ahadith betyder shirk i denne Ayah (vers), 
skjult shirk (skjult afgudsdyrkelse). Det vil sige, at vise sig (Riyå'). Riyå” er en handling 
der, selvom den er for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) alene, bliver 
udført på baggrund af nogle egoistiske motiver såsom berømmelse og anerkendelse. Dette 
medfører, at ens gerninger bliver forspildte og endda ødelæggende. 
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SURAH MARYAM 


Titlen på denne Sarah er ”Maryam (Maria)”. Ordet ”Maryam (Maria) er 
nævnt i Ayah (vers) 16 i forbindelse med beretningen om 
Profeten "Iså (Jesus? (Fred være med ham SEkt)) mor 
Maria (Fred være med hende Sr). 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige. 


Kaf — Hå — Yå — "Ain — Såd, 


(Dette er) beretningen om din Herres 
Barmhjertighed mod Sin tjener 
Zakariyya (Zacharias). 


Da han anråbte sin Herre i 
hemmelighed. 


i mig er svækkede, og hovedet lyser 
hvidt af alderdom, og jeg er aldrig 
blevet skuffet i min bøn til Dig, min 
Herre. 


Og jeg frygter (for mine) slægtninge 
efter mig&, og min hustru er 
ufrugtbar. Så skænk mig en arving 
fra Dig&), 


w 


Han sagde: ”O, min Herre, knoglerne 


udsender 
GÅ 


Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;3K%.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JK). 


Han mente, at hans frænder ikke besad den standard i fromhed og kompetence, at de 


kunne fortsætte hans mission efter ham. 


Profeten Zakariyyå (Zacharias (Fred være med ham SEN )) var blevet meget gammel, og 
hans kone var ufrugtbar. Men da han så frugterne komme til Sayyidah Maryam (Maria 
(fred være med hende JENYE)) uden for årstiden, huskede han, at Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede åk/xKZ.) der har magt til at give hende sådanne frugter til enhver tid, 
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6. Der kan arve mig og arve Ya'qubs 
(Jakobs) slægt”, og lad ham være 
(Dig), min Herre, til velbehag”. 


7. (Allåh sagde): ”O, Zakariyya 
(Zacharias), sandelig, Vi bringer dig 
den gode nyhed om en dreng, hvis 
navn skal være Yahya (Johannes). 
Aldrig før har Vi kaldt nogen ved det 
samme navn”. 


8. Han sagde: ”Min Herre, hvordan 
skal jeg kunne få mig en dreng, når 
min hustru er ufrugtbar, og jeg har 
nået det yderste af alderdommen?” 


9. Han (Djibril) sagde: ”Således er det! 
Din Herre siger: ”Det er let for Mig, 
og Jeg har tidligere skabt dig, da du 
intet var”. 


10. Han sagde: ”Min Herre, giv mig 
et tegn”. Han (Allåh) sagde: ”Dit 
tegn er, at du ikke skal tale til 
menneskene tre nætter i træk”, 


11. Så kom han ud til sit folk fra 
bedestedet og gav dem tegn: 
”Lovpris (Allåh) morgen og aften”. 

12. (Allåh sagde): ”O, Yahya 


(Johannes), hold (fast) ved Bogen”. 
Og Vi gav ham visdom som barn. 


ASBOR RES, 750 
OLES 


Ac 


JESSE 15GE dlesd Je 
Kl cs KEE 
Okse 


or 


ENN TØ: BIN de 
OG USER 


nere andre 


også kan give ham en søn i denne alder (dom), og derfor bad han for en søn. Se Surah 


Al-'Imrån (3:37). 
1 Arve profetgerningen. 


2 Profeten Zakariyyå (Zacharias (Fred være med ham JENZ)) ønskede at vide det nøjagtige 
tidspunkt for, hvornår hans hustru ville undfange et barn, så han kunne påbegynde sin 
taksigelse til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk 2.) fra det øjeblik. Derfor 
bad han om et tegn, der kunne indikere hans hustrus graviditet. Det givne tegn var, at så 
snart hun havde undfanget barnet, ville han miste sin evne til at tale med folk, undtagen 
gennem håndbevægelser. Men hans evne til at gøre dhikr (ihukommelse af Allåh) og 
tasbih (proklamere Allåhs renhed) ville forblive intakt. 
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13. Og kærlighed fra Os og renhed. Og Over GE se 
han var Gudfrygtig. i 

14. Og lydig mod sine forældre, og han OLE AR oder 
var ikke hovmodig (eller) oprørsk. 

15. Og fred være med ham, den dag han 5 ENESTE 553desåes 
blev født, og den dag han dør, og i ENG 
den dag han vil blive genoplivet. re 

16. Og nævn (beretningen om) Maryam ss SIGNS LES la É« ar 
(Maria) i Bogen. Da hun trak sig — Ek SD DSE 
tilbage fra sin familie til et sted mod GOES Al 
øst. 

17. Så trak hun et forhæng foran dem, Giles ul EJER 
(og) Vi sendte Vores Ånd (Gabriel) Hi Pee ø Ey RED 9 
til hende. Og han tog skikkelse som et OG ælss 
fuldkomment menneske foran hende. 

18. Hun sagde: ”Sandelig, jeg søger sold ÅGcde 
tilflugt hos Ar-Rahmån (Den mest SS rente akz 
Nådige) mod dig, (så forlad mig) NØ må 
hvis du er Gudfrygtig””. 

19. Han sagde: ”Sandelig, jeg er et KE ddr de 
sendebud fra din Herre, der skal give i Kr 
dig (nyheden om) en dreng, (som er) Nøj ng) 
ren”. 

20. Hun sagde: ”Hvordan skal jeg få son dd en EEG 
en dreng, når intet menneske har É I eESER 
rørt mig, og ej heller har jeg været (SEES 
ukysk?” 

21. Han sagde: ”Således skal det være. 


Din Herre siger: ”Det er let for Mig, 
og Vi vil gøre ham til et tegn for 
menneskene og en barmhjertighed 


1 Sandsynligvis gik hun til et afsides sted for tilbedelse, men da hun så en mand foran 
hende, frygtede hun en dårlig hensigt fra hans side. Hun søgte derfor tilflugt hos Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åu;æKz.) og appellerede til ham til at være blandt de 
Gudfrygtige. 
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22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27; 


28. 


29; 


fra Os. Og det er en sag, (der 


39 9% 


allerede er) bestemt”. 


Hun undfangede ham og trak sig 
tilbage med ham til et fjernt sted. 


Så bragte fødselsveerne hende til 
palmetræets stamme. Hun sagde: 
”Gid jeg var død før dette, og var 
blevet noget (der var fuldstændig) 
glemt”. 


Så kaldte han på hende, fra under 
hende: ”Sørg ikke. Din Herre har 
skabt en kilde under dig. 


Og ryst palmetræets stamme mod 
dig, (så) vil friske (og) modne dadler 
falde ned over dig. 


Så spis, drik og gør dine øjne 
kølige, Hvis du så ser noget 
menneske, sig (da): ”Jeg har sværget 
til Ar-Rahmån (Den mest Nådige) en 
faste, så jeg vil (derfor) ikke snakke 
med noget menneske i dag”. 


Da bragte hun ham til sit folk, (idet) 
hun bar ham. De sagde: ”O, Maryam 
(Maria), du har sandelig begået 
noget stort. 


O, Håruns? søster, din far var ikke 
nogen ond mand, og din mor var 
ikke ukysk”. 


Så pegede hun på ham (Jesus). De 
sagde: ”Hvordan kan vi tale med en, 
der (stadig) er et barn i vuggen?” 


FJ 


GE er sldblsde 


kalk jr Åb 
OAKS 

rdr bed FS S z SÅ GE Ed 
DJS SENGE lol 
GO Esk 


€ æ kr pre, æ mr 7) 
sl ÅÅNGE LON EHE 
dk: 


DLESSÅSEDLS 


1 ”han”, i denne Ayah (vers), er enten englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEL£)) 
eller Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham SEL2)). 


2 ”Gør dine øjne kølige” er et arabisk ordsprog, som betyder: ”Fryd dig og være lykkelig”. 
3 Med Hårun menes der hendes bror, og ikke Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham 
DERE)). 
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30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35; 


36. 


37. 


38. 


Han (Jesus) sagde: ”Sandelig, jeg 
er Allåhs tjener. Han har givet mig 
Bogen (Evangeliet) og gjort mig til 
en profet. 


Og Han har velsignet mig, hvor jeg 
end er, og pålagt mig Salåh (Bøn) 
og Zakah (obligatoriske almisse), så 
længe jeg lever. 


Og (Han har gjort mig) lydig mod 
min mor, og Han har ikke gjort mig 
hovmodig (og) elendig. 


Og fred være med mig, den dag jeg 
blev født, og den dag jeg dør, og den 
dag jeg vil blive genoplivet”. 


Det er 'Iså (Jesus), Maryam (Marias) 
søn. (Det er) sandhedens ord, 
hvorom de tvivler. 


Det (passer sig) ikke for Allåh at tage 
Sig en søn. Lovpriset være Han. Når 
Han beslutter en sag, siger Han blot 
til den: ”Bliv til”, og den bliver til. 


Og Allåh er sandelig min Herre og 
jeres Herre, så tilbed Ham. Dette er 
den rette vej. 


Men grupperne iblandt dem blev 
uenige), Så ve dem, der fornægter 
mødet med en mægtig Dag. 


Hvor hørende og hvor seende vil de 
være den Dag, når de kommer til 
Os! Men i dag er de uretfærdige i en 
åbenbar vildfarelse. 


eee FE 
(SIE RS Sys iat 


Sd 


BES GE As båse 3% 
GULE 


GE og Fre ak 
BsAls SE ASP TEA 


-% ir SØ KØGSÅ Fil 
BENNET SL 
Gal 


Cab 


BR De OSENIGER 


ore 


FODE ER SIE Er 


Ginkjlbesd 


1 Hentydningen er til de forskellige doktriner, der er blevet udviklet af forskellige kristne 
sekter om Profeten 'Tså (Jesus Kristus (Fred være med ham SEX)) og hans karakter som 
Guds søn, og det i den grad at kristologi blev en selvstændig videnskab indenfor kristen 
teologi. 
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39. Og advar dem mod fortrydelsens BR Al sås lå kg 3, FSV 
Dag, når sagen vil blive afgjort, dr SR Sr ae 
imens de er uopmærksomme og ikke (SE SAKIKEE 
tror (på den). 

40. Vi (Allah) vil sandelig eje jorden og BLE KON NESK ged 
alle, som er på den. Og til Os vil de Bel 
blive bragt tilbage. Osen, 

41. Og nævn i Bogen (beretningen om) (FR eds BEG SI 
Ibråhim (Abraham). Sandelig, han KEE KÆRE 
var en sandfærdig mand (og) en Os 
profet. 

42. Da han sagde til sin far: ”O, fader, ka vers re gg 
hvorfor tilbeder du noget, der & VÆR: Mee 
hverken hører eller ser og ej heller Åe ; 55 
gavner dig på nogen måde? 

43. O, min fader, der er sandelig É LIv ÅJ 35 å) Je 
kommet en viden til mig, som ikke sk BUEDE DRE 
er kommet til dig. Så følg mig, og OD byalbredsalgase 
jeg vil lede dig på en lige vej. 

44. O, min fader, tilbed ikke Satan. AGRE HANSSEN 
Satan er sandelig ulydig mod Ar- NE Nu 
Rahmån (Den mest Nådige). OD berg 

45. O, min fader, jeg frygter, at en straf SHEA SET ESTER Sy ådå Ås 
fra Ar-Rahmån (Den mest Nådige) AS KNEE SNE 
skal ramme dig, og du bliver en ven 9 ej ES BYS) 
af Satan”. 

46. Han (faren) sagde: ”Giver du BOG Sad gSEs i SM 36 
afkald på mine guder, 0, Ibråhim Need BED us md 
(Abraham)? Hvis du ikke afstår fra (NAS S I IE BESES 
(dette), vil jeg sandelig stene dig. 

Og hold dig på afstand af mig for 
en tid”. 

47. Han sagde: ”Fred være med dig. Jeg RE sd SAGE BUSAN Je 
vil bede min Herre tilgive dig. Han GE j 
har sandelig været nådig mod mig. væren 
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48. Og jeg vil holde mig fra jer og fra HESSEN REE NERr 
det somt pikalder fonden Alen, | SE 
Og jeg vil påkalde min Herre, måske OGES JENS GES 
vil jeg ikke blive skuffet ved min 
Herres påkaldelse”. 

49. Så efter han havde holdt sig fra dem do Bo ÅBEN sære 
og fra det, som de tilbad foruden oe z Ark ende Bee 
Allåh, skænkede Vi ham Ishåq (Isak) e SS SS EDEA 
og Ya'qub (Jakob), og hver af dem 
gjorde Vi til profet. 

50. Og Vi skænkede dem af Vores USE > AeSy 
Barmhjertighed og gav dem et godt AV ; 
(og) ophøjet ry. GP UledlLe 

51. Og nævn i Bogen (beretningen om) tørre ne » SN så; 
Miiså (Moses). Sandelig, han var en LET jun e 
udvalgt, og han var et sendebud, en (OISBISKS 
profet. 

52, Og Vi kaldte på ham fra den højre 35 eN b; »BC Hven vr SES 
side af Tur-bjerget (Sinai-bjerget), å 
og Vi bragte ham nær (Os) til en Oz 
fortrolig samtale. 

53. Og Vi skænkede ham, af Vores GESSME jers: AGSy 
Barmhjertighed, hans bror Hårun 
(Aron) som profet. 

54. Og nævn i Bogen (beretningen om) ENG SENT al EST ad an 
Ismå'Tl (Ishmael). Sandelig, han var i re DL al 
ordholden, og han var et sendebud, DESY OGS 
en profet. 

55. Og han plejede at påbyde sin familie 5565; såSLd dal Øg 
Salåh (Bøn) og Zakåh (obligatorisk ge EN ng 
almisse), og han var sin Herre til (555: 
velbehag. 

56. Og nævn i Bogen (beretningen om) oki iedtå ke BEG MEST; SL; 


Idris. Han var sandelig sandfærdig 
(og) en profet. 
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57. Og Vi ophøjede Ham til et højt 
sted. 


58. Det er dem, som Allåh har vist 
nåde blandt profeterne af Adams 
slægt og af dem, som Vi bar (i 
Arken) sammen med Nuh (Noa). 
Og af Ibråhims (Abrahams) og 
Israils (Israels) slægt og af dem, 
som Vi har retledt og udvalgt. Når 
ÅAr-Rahmaåns (Den mest Nådige) 
Ayaåt (vers) bliver reciteret for 
dem, falder de ned i sudjud (kaster 
sig ned med ansigtet mod jorden) 
grædende), 


59. Så kom der efter dem en generation, 


som forsømte Salåh (Bøn) og fulgte 
lysterne. Så de vil snart stå overfor 
(resultatet af deres) afvigelse (i 
Helvede). 


60. Undtagen dem, der angrer og tror 
og udfører gode handlinger. De skal 
indtræde i Paradiset, og de vil ikke 
blive forurettet det mindste. 


61. (De vil indtræde i) Edens Haver, 
som Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige) har lovet Sine tjenere i 
det skjulte. Hans løfte vil sandelig 
indtræffe. 


62. De vil ikke høre nogen tom tale deri, 


men kun (ordet) ”Fred”, og de vil 
deri få deres forsørgelse morgen og 
aften. 


oe Edd idag 
3508 sok KiSS 
Slrban sk sad SeE SE] 
SEJ sk 


RES 


URE ENES 


i srt 670 > GS rÆE HER 
AG Ak FIKRS, So 
syg ie SØEN FIN isen 


Ye. SE ERE re ka 
per ane Sl 


skod 
GLS one 


1 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 


(islamisk retslære). 
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63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


Det er Paradiset, som Vi vil give i 
arv() til dem af Vores tjenere, der er 
Gudfrygtige. 


(Og Gabriel sagde): ”Og vi stiger 
kun ned med din Herres befaling. 
Ham tilhører (alt), hvad der er foran 
os, og (alt), hvad der er bag ved os, 
og (alt) derimellem. Og aldrig er din 
Herre glemsom. 


(Han er) Herren over Himlene og 
Jorden og alt derimellem. Så tilbed 
Ham og vær standhaftig i (din) 
tilbedelse af Ham. Kender du nogen, 
der er Hans lige?” 


Og mennesket siger: ”Når jeg 
(engang) dør, skal jeg så bringes til 
live igen?” 


Husker mennesket ikke, at Vi 
skabte det tidligere, da det ingenting 
var? 


Men ved din Herre, Vi vil sandelig 
samle dem og satanerne. Så vil 

Vi sandelig bringe dem rundt om 
Djahannam (Helvedet) på (deres) knæ. 


Sandelig, derpå vil Vi fra enhver 
gruppe tage dem, der var mest 
oprørsk mod Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige). 


Derpå ved Vi sandelig bedst, hvem 
der mest fortjener at brænde deri. 


Go 7 


OBE dys ASER 


ÅRGÅ ds 
ran SENDE Re 
(<B]CER pre USE 39 


er Bens dre n (5 
ELEG 


1 Arv er en kilde til automatisk og absolut ejerskab, der aldrig kan tilbagekaldes. Derfor 


bruges dette ord for ejerskabet, der tildeles i Paradis. 


2 Da åbenbaringerne udeblev i nogle dage, sagde den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; 4) til englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham JEL£)): 
”Hvad forhindrer dig i at besøge os oftere, end du gør?” Derpå blev den følgende Ayah 
(vers) åbenbaret. 
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71. Og der er ingen af jer, undtagen (I) 250505 SER ken 


72. 


73: 


74. 


IS 


76. 


skal komme til det” (Helvedet). 
Det er for din Herre en (allerede) 
besluttet kendelse. 


Så vil Vi redde dem, der frygter 
(Allåb), og efterlade de uretfærdige 
deri på (deres) knæ. 


Og når Vores klare Ayåt (vers) 
bliver reciteret for dem, siger de, der 
fornægter, til dem, der tror: ”Hvilken 
af de to grupper har den bedste 
stilling og den bedste forsamling?9” 


Og hvor mange generationer 

har Vi ikke tilintetgjort før dem, 
(generationer), der var bedre i udstyr 
og udseende! 


Sig: ”De, der befinder sig i 
vildfarelsen, dem skal Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige) give henstand, 
indtil de ser, hvad de er blevet lovet. 
Hvad enten det er straffen eller 
Timen, så vil de vide, hvem der 
havde den dårligste stilling og den 
svageste styrke”. 


Og Allåh vil forøge retledningen for 
dem, der har ladet sig retlede. Og de 


UGLE SÆL 


Pa 
E 


KG BASS SÅEDBELENEL 


sg 


ORE GaD 
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1 Ethvert menneske skal passere over Siråt, som er en bro over Djahannam (Helvede). De 
retskafne troende vil passere over den hurtigt og i god behold og komme i Paradis, mens 
fornægterne og synderne vil blive taget af Djahannam, og falde ned i den. 


2 Fornægterne var stolte over deres smukke huse og velbesøgte sammenkomster, som viste 
deres rigdom og velstand. De tog dette som et argument til fordel for deres vantro og 
syndige handlinger. Ifølge dem ville Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AEK.) 
aldrig have velsignet dem med en sådan fremgang, hvis de var på den forkerte vej. Den 
næste Ayah (vers) tilbageviser denne misforståelse og erklærer, at folks velstand ikke er 
et tegn på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dyk) godkendelse af deres tro og 
handlinger. Det er snarere en test fra Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635%) 
side, for at Han kan se, om de forbliver lydige mod Ham, når de bliver velsignet med en 
sådan rigdom og komfort. 
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77 


78. 


79: 


80. 


81. 


82. 


varige gode handlinger er bedre hos 
din Herre i belønning og bedre at 
vende tilbage til. 


Har du set ham, der fornægtede 
Vores Ayat (vers) og sagde: ”Jeg 
vil sandelig blive givet rigdom og 
børn”%) 


Har han set det skjulte, eller har han 
sluttet en pagt med Ar-Rahmån (Den 
mest Nådige)? 


Aldrig. Vi vil skrive (ned), hvad han 
siger, og forlænge straffen for ham 
uendeligt. 


Og Vi vil arve fra ham det, han 
snakker om, og han skal komme til 
Os (helt) alene. 


Og de har taget sig andre guder 
foruden Allåh, for at de kan være (en 
kilde til) ære for dem. 


Aldrig. De (afguderne) vil fornægte 
deres tilbedelse, og de vil være 
modstandere over for dem. 


É ege SE BEES) É 


OMEN des 

re ce i 
byer) sal mer 
led 
i KEN STIERNE S 


Går 


1 Ifølge en autentisk beretning i Bukhåri, stod en indflydelsesrig person blandt hedningene, 
"As Bin WZ'il, i gæld til Khabbåb Bin Aratt (Allah er tilfreds med ham izdlss), en af den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35534) noble Sahåbah (Allåh 
er tilfreds med dem 255). Da Khabbaåb Bin Aratt (Allåh er tilfreds med ham 2555) bad 
ham om at betale sit udestående, svarede han, at han kun ville betale, når Khabbaåb Bin 
Aratt (Allah er tilfreds med ham :x&555) ville afvise den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 5). Khabbåb Bin Aratt (Allåh er tilfreds med ham :=x2'5) 
svarede: ”Jeg vil aldrig gøre det, indtil du dør og genopstår igen”. "As Bin Wa”il sagde: 
”Hvis jeg genopstår efter min død, vil jeg have mere rigdom og flere børn i det næste liv, 
og så vil jeg betale dig det, jeg skylder dig”. De nuværendeAyåt (vers) kommenterer hans 
bemærkninger. 

2 På Dommens Dag vil de afguder, som de påberåbte istedet for Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede åkæK 2), fornægte polyteisterne. Den Hellige Koran har tidligere nævnt 
dette i Sirah Yunus: ”Så vil Vi adskille dem fra hinanden, og deres afguder vil sige: ”Det 
var ikke os, I tilbad. ”(Strah Yunus, 10:28). 
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83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91: 


92. 


Har du ikke set, at Vi har sendt 
satanerne ud til fornægterne for at 
ophidse (dem) voldsomt? 


Så forhast dig (0, Muhammad) 
ikke over dem. Sandelig, Vi er ved 
at tælle (dagene og nætterne) for 
dem”. 


(Husk) den Dag, hvor Vi vil lede 
de Gudfrygtige i samlet flok til Ar- 
Rahman (Den mest Nådige). 


Og Vi vil drive synderne mod 
Djahannam (Helvedet) som (en) 
tørstig (flok). 


De vil ikke have (nogen) magt til at 
gå i forbøn, undtagen den, der har 
sluttet en pagt med Ar-Rahmaån (Den 
mest Nådige). 


Og de siger: ”Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige) har taget Sig en søn”. 


I har sandelig ytret noget 
frygteligt. 


Himlene er næsten ved at eksplodere 
derved, og Jorden ved at revne, og 
bjergene ved at falde smuldrende 
sammen. 


Fordi de tilskriver Ar-Rahmaån (Den 
mest Nådige) en søn. 


Når det ikke passer sig for Ar- 
Rahmån (Den mest Nådige) at tage 
Sig en søn. 


OBS grå) 


- 


SENE CR 


Ce 2 


mis - - 
CBE 
, 
| 


1 Ayah (verset) betyder, at muslimerne ikke skal haste i at straffe lovovertræderne. Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede Jay.) har udpeget en tid for alt, herunder deres straf. 
Deres dage bliver talt, og når det aftalte tidspunkt indtræffer, vil de blive grebet af det 
Guddommelige dekret, enten i denne verden eller i det Hinsides. 
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93. 


94. 


95. 


96. 


97. 


mn | 


98. 


Der er ingen i Himlene og på Jorden, 
som ikke vil komme til Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige) som en (ydmyg) 
tjener. 


Sandelig, Han har opregnet dem og 
talt dem (præcist). 


Og enhver af dem skal komme (helt) 
alene til Ham på Opstandelsens Dag. 


Sandelig, dem, som tror og udøver 
gode gerninger, for dem vil Ar- 
Rahmaån (Den mest Nådige) skabe 
kærlighed. 


Sandelig, Vi har gjort den (Koranen) 
let i dit sprog, for at du, med den, 
skal give den gode nyhed til de 
Gudfrygtige og advare et stædigt 
folk dermed. 


Og hvor mange generationer har Vi 
ikke tilintetgjort før dem. Kan du 
mærke noget til nogen af dem eller 
høre blot en hvisken fra dem? 


ARE omen så 
NERUESISLERSE SI 
OS JENS 


å 


(Syse Is FE ged Eg 


ig 
Bor 


SES LS SEE slå] 
OB ER] 


ERE DR. NES 
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DER EDEN 


Titlen på denne Sarah er ”Tå-Hå”, idet bogstaverne 
Tå og Hå forekommer i Ayah (vers) 1. 


I Allåhs navn Den mest Nådige, SNSN AN ”y 
Den mest Barmhjertige i EA fk i 

1. Tå - Ha), Gab 

2. Vi har ikke sendt Koranen ned til ØGE Sledl ædt 
dig (0, Muhammad), for at du skulle i 
blive ulykkelig. 

3. Men som en påmindelse for den, der AGE. die ER 
frygter (Allåh). OF EGPSN, 

4... En åbenbaring fra Den, der skabte å SKER > ly KAN Ser; gå 
Jorden og de højere Himle. 

5.. Ar-Rahmån (Den mest ed sd; 
Nådige) Istawå (hævede Sig) over 
Tronen. 

6. Alti Himlene og på Jorden og (alt), bs ANNO OSENGL Å 
hvad der er imellem dem, og hvad i NÅNILIGE 
der er under jordbunden, tilhører Ares 
Ham. 

7... Og hvis du taler højt (gør det ingen NAS. FØR Jål ob 
forskel), for Han kender sandelig det i i 
hemmelige” og det, som er endnu GES 


mere skjult. 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK). 

2 ”Hemmelige” refererer til noget en person tænker, men holder det skjult fra andre, og 
”endnu mere skjult” henviser til noget man endnu ikke har tænkt på. 
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8. Allåh, der er ingen gud (der har ret 
til at blive tilbedt) undtagen Ham. 
De smukkeste navne tilhører Ham. 


9. Og er beretningen om Muså (Moses) 
kommet til dig? 


10. Da han så ild og sagde til sin familie: 


”Bliv her! Sandelig, jeg har set en 
ild. Måske kan jeg bringe jer en 
glød derfra eller finde retledning ved 
ilden&”, 


11. Og da han kom til den, blev han 
tilråbt: ”O, Muså (Moses). 


— 
nn 


. Sandelig, Jeg er din Herre, så tag 
dine sko af. Du er i den hellige dal 
Tuwå. 


13. Og Jeg har udvalgt dig, så lyt til det, 
der bliver åbenbaret (dig). 


14. Sandelig, Jeg er Allåh, der er ingen 
gud (der har ret til at blive tilbedt) 
undtagen Mig, så tilbed Mig og 
oprethold Salåh (Bøn) til Min 
ihukommelse. 


15. Sandelig, Timen vil komme. 
(Men) Jeg vil holde den skjult, så 
enhver kan få gengældelse for (sin) 
stræben. 


16. Så lad ikke den, der ikke tror på den, 
og som følger sine lyster, vende dig 
bort fra den, så du går til grunde. 


ns 
mn 


. Og hvad er det, der er i din højre 
hånd, 0, Muså (Moses)?” 


orne BER 


ag ErEKE TIN ea 
SE ESR AR SIN DA 


pa ea ed - < ne 
TS dn Jar 


i 


ide tre Fh rate 
SIGTET ås ALEN ES] 


ås 


FOUR EGE BIG 
OSTE ASA 


Os sn Ab 


1 Som beskrevet i Surah Al-Qasas fandt denne begivenhed sted, da Profeten Muså (Moses 
(Fred være med ham »&)) var draget ud fra Madyan (Midjan) mod Egypten med sin 


hustru. 
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18. Han sagde: ”Det er min stav. Jeg (are Ade Gå 
støtter mig til den, og jeg slår blade eee REESE 
af til mine får, og jeg har (også) DEF enerngers > 
anden brug af den”. 

19. Han sagde: ”Kast den, 0, Muså ng FE de 
(Moses)”. EE 

20. Så kastede han den, og (se); den blev Ogidis akt 
en slange der bevægede sig hurtigt. JE: 

21. Han sagde: ”Tag den op og frygt BÅS GENSLGSE JG 
ikke. Vi vil bringe den tilbage til AG ag BØR 
dens oprindelige form. OS MA 

22. Og stik din hånd ind under din arm, JER SERENE ste send 
og den vil komme frem igen hvid eN rå Be eg 
(lysende), uden fejl. (Dette er) endnu GT ÅRE sg 
et tegn. 

23. For at Vi kan vise dig (nogle) af ALS lens åg å 
Vores største tegn. El 

24. Gå til Fir'aun (Farao). Han har OGSÅ CES 
sandelig overtrådt (grænserne)”. i 

25. Han (Misa) sagde: ”Min Herre, SEVESNE 
udvid mit hjerte for mig. i 

26. Og gør min sag let for mig. OGÅdg 

27. Og løsn knuden fra min tunge”. OG ER 

28. Så at de kan forstå min tale. OG SE 

29. Og skænk mig en rådgiver fra min Ods Sas By Så el 
familie. 

30. Hårun (Aron), min broder. od SYNS 

31. Forøg min styrke gennem ham. Oc Daski 


1 Profeten Musa (Moses (Fred være med ham SEXZ)) havde engang i sin barndom lagt et 
stykke brændende kul på sin tunge, og derfor kunne han ikke tale tydeligt. Denne hindring 
omtales her som en ”knude”. Det er den eneste fejl, som Farao var i stand til at finde 
hos Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham 3&%)), da han sagde: ”Han kan ikke 
udtrykke sig klart”. 
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32. Og lad ham få del i min sag. OGÅBT 
33. Så vi kan lovprise Dig meget. é AeREr 
34. Og ihukomme Dig meget. OL Wiss 
35. Sandelig, Du ser os (altid)”. OL aked &) 


36. Han (Allåh) sagde: ”Du er blevet 
skænket, hvad du bad om, o, Misa 


NES za 


DSL Es BJ 


(Moses). 
37. Og Vi har sandelig skænket dig PEDE FEBER 355,3 
NET E] 
Vores gunst en anden gang (før). BNG al SAGS 23 
38. Da Vi åbenbarede” til din moder, asståd ds ER 
hvad Vi åbenbarede. SI GIMSE PDS DE 


39. (Idet Vi sagde): ”Kom ham (Moses) USSR ER URENT 
i en Tåbut (kasse), (og) anbring El TT 


1 De oprindelige ord der anvendes her for åbenbaring, er Wahi. Bogstaveligt betyder det 
”en hemmelig besked”, som kun kan forstås af den person, den er blevet adresseret til. 
Ifølge denne bogstavelig forstand, er ordet Wahi ikke begrænset til Profeterne (Allåhs 
velsignelser og fred være med dem SJ). Ordet er endda blevet brugt for dyr, såsom i 
Surah An-Nahl (16:68), hvor en honningbi er blevet adresseret gennem Wahi. For andre 
mennesker ud over Profeterne (Allåhs velsignelser og fred være med dem HEN), er 
den blevet anvendt som en Guddommelig inspiration (Ilham). Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) sætter en idé i en eller anden persons hjerte og får personen 
til at bekræfte, at den er fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede tsk). Det var 
denne form for åbenbaring, som Profeten Musås (Moses (Fred være med ham SEN )) 
moder havde modtaget. Det bør huskes at denne type for Wahi (i bogstavelig forstand) der 
modtages af en anden person end en profet, normalt ikke vedrører et religiøst anliggende, 
ej heller er den bindende for nogen. Den er ikke engang beregnet til at blive ført videre 
til enhver person, ud over den der har modtaget den. I modsætning til dette, bliver Wahi i 
dens tekniske forstand kun modtaget af Profeterne (Allåhs velsignelser og fred være med 
dem SAN). Den er bindende for dem og er beregnet til at blive videreført til andre, som 
er lige så meget bundet af den, som Profeterne (Allåhs velsignelser og fred være med dem 
SENGE) er. . 

2 Som nævnt i Surah Al-Qasas havde Farao, Egyptens tyran, slavebundet israelitterne. 
Som forudsagt af en astrolog, at hans imperium ville falde i hænderne på en israelit, 
begyndte Farao at dræbe alle drengebørn blandt israelitterne. Da Profeten Miiså (Moses 
(Fred være med ham SX)) blev født, blev hans mor bange for, at han ville blive 
dræbt af Faraos embedsmænd. Det var på det tidspunkt, at hun modtog åbenbaringen 
nævnt i Ayah (verset). Hun blev pålagt at placere barnet i en kasse og sætte den i floden. 
Flydende på floden nåede kassen Faraos palads og blev samlet op af hans mænd. Til 
deres overraskelse indeholdt den et levende spædbarn. Faraos kone Asiyah kunne godt 


20. Surah Tå-Hå 


Djuz 16 518 MM så 


abb yge —Y: 


ham så i floden. Og lad floden kaste 
den op på bredden, så Min fjende og 
hans fjende vil tage ham op”. Og Jeg 
har kastet Min kærlighed på dig, for 
at du måtte blive opdraget under Mit 
øje (dvs. iagttagelse og varetægt). 


40. (Husk), da din søster gik hen (til 


41. 
42. 


43. 


Faraos familie) og sagde: ”Skal jeg 
vise jer én, der kan tage vare på 
ham?” Så bragte vi dig tilbage til 
din moder, for at hendes øjne kunne 
køles, og for at hun ikke skulle 
sørge. Og du dræbte et menneske, 
hvorpå Vi frelste dig fra sorgen”, 
og Vi prøvede dig med en stor 
prøve. Da levede du nogle år blandt 
Madyans folk. (Og) så kom du, o, 
Musa (Moses), til den fastsatte tid”. 


Og Jeg har udvalgt dig for Mig Selv. 


Gå du og din bror af sted med 
Mine tegn, og slæk ikke på (jeres) 
ihukommelse af Mig. 


Gå I begge til Fir'aun (Farao). Han 
har sandelig overtrådt (grænserne). 


44. Og tal til Ham (med) et mildt ord. 


Måske vil han lade sig påminde eller 
frygte (Allah). 


Barr Bier dSdEs sed MEN 
GEL EYE uw fre g G|- 


Fe SAGERNE EK 
or 233 gø 
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EB slæb di 
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lide barnet og adopterede ham. Således nåede Profeten Muså (Moses (Fred være med 
ham SEK )) Faraos kongelige palads. De havde bestemt sig for at ansætte en kvinde til at 
amme ham, men hver gang en kvinde kom for at amme ham, nægtede han at blive ammet 
af kvinden. Bekymret over situationen, sendte Asiyah sine slavepiger sammen med barnet 
for at lede efter en kvinde, der kunne amme ham. Imidlertid havde Profeten Misås (Moses 
(Fred være med ham »ELZ)) søster forladt hjemmet for at se, hvad der ville ske med 
hendes bror. Her mødte hun Asiyahs slave piger, der var på udkig efter en ammemor. Hun 
genkendte sin bror, som de bar på. Hun bragte lykkeligt sin mor til dem, som tilbød sin 
tjeneste, og barnet begyndte øjeblikkeligt at indtage hendes mælk. Det er disse dele af den 
historie, der er hentydet til i denne og de følgende Ayåt (vers). 


1 Se Sarah Al-Qasas (28:15-28) for yderligere detaljer omkring denne begivenhed. 
2 Selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 42.) godt var klar over, at han aldrig 
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45. De sagde: ”Vor Herre, sandelig, vi Je bol BE SNE 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


52. 


frygter for, at han skal forgribe sig 
på os, eller at (han) skal overtræde 
(alle) grænser”. 


Han sagde: ”Frygt ikke. Jeg er 
sandelig med jer. Jeg hører, og Jeg ser. 


Gå da til ham og sig: ”Sandelig, vi 
er din Herres sendebud, så send Bani 
Isra”1l (Israels børn) af sted med os, 
og straf dem ikke. Vi er sandelig 
kommet til dig med et tegn fra din 
Herre. Og fred være med den, der 
følger retledningen. 


Sandelig, det er blevet åbenbaret os, 
at straffen skal komme over den, 
der kalder det for løgn og vender sig 
bort”. 


Han (Farao) sagde: ”Så hvem er 
jeres Herre, 0, Muså (Moses)?” 


Han (Musa) sagde: ”Vor Herre er 
Ham, der gav alle deres rette form 
og derefter retledede (dem)”. 


Han (Farao) sagde: ”Hvordan var det 
med de tidligere generationer?” 


Han (Misa) svarede: ”Viden derom 
findes hos min Herre i en BogW). 
Min Herre tager hverken fejl eller 
glemmer”. 


bear forst KAGRT ae 
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br Øs AGERE 
SINE ES 
OS 


ville acceptere rådet, bliver disse ord brugt i forhold til Profeten Muså (Moses (Fred være 
med ham »EL£)) og Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham SL£)), for at angive, at 
en prædikant ikke må miste håbet til sine adressater. Man skal altid være blid i sine ord, selv 
overfor en person der har overskredet alle grænser i overtrædelse af de Guddommelige påbud. 


Dette spørgsmål blev stillet af Farao imod Profeten Misås (Moses (Fred være med ham 


SER £)) udtalelse, ”straffen skal komme over den, der kalder det for løgn og vender sig 
bort”. (Ayah (Vers) 48). Han spurgte om alle de tidligere generationer var blevet straffet 
for deres benægtelse. Svaret der gives er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) kender til deres gerninger, og det er Ham, Der beslutter, om de skal underkastes 
en straf i denne verden eller i det Hinsides. 
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53: 


54. 


55; 


56. 


ST; 


58. 


59. 


60. 


61. 


(Han er) Den, der skabte jorden som 
en vugge for jer og lavede veje for 
jer på den og sendte vand ned fra 
himlen. Og Vi frembragte derved par 
af forskellige slags planterW. 


Spis, og lad jeres kvæg græsse. 
Sandelig, deri er der tegn for folk 
med fornuft. 


Fra denne (jord) skabte Vi jer, og til 
den skal I vende tilbage. Og fra den 
skal Vi frembringe jer endnu en gang. 


Og sandelig, Vi viste ham (Farao) 
alle Vores tegn. Men han kaldte dem 
for løgn og nægtede (at tro). 


Han sagde: ”Er du kommet for at 
drive os ud af vores land med din 
trolddom, 0, Misa (Moses)? 


Så vil vi sandelig bringe dig 
trolddom magen til. Så fastsæt et 
møde for os og dig, som hverken vi 
eller du skal holde os væk fra, på et 
sted i midten”. 


Han (Misa) sagde: ”Mødet med 
jer skal være på festivalsdagen, 
og lad menneskene forsamles om 
formiddagen”. 


Så Fir"aun (Farao) vendte sig bort og 
lagde sin listige plan. Så kom han (til 
mødet). 


Miiså (Moses) sagde til dem: ”Ve 
jer, opdigt ikke løgn om Allåh, så 
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1 I denne sidste sætning er der et skift fra tredje person til første person for Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK). Ifølge arabisk formsprog er det en form for udtryk, 
der anvendes til fremhævelse i veltalende diskurser og betegnes som Iltifåt. Den Hellige 
Koran har brugt denne form ”Iltifåt” på adskillige steder. 
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Han ikke skal udrydde jer med en Rana re < Ed 
straf”. Og sandelig, den, der opdigter i SEES GT 
løgn om Allåh, vil mislykkes. SSA 

62. Så stredes de indbyrdes om deres sag va eger AJ kee 

i ; ING BES 
og holdt hemmelig rådslagning. Sales be Bee 

63. De sagde: ”Disse to er sandelig d ol ion SÅRREVS å le 
troldmænd, der ønsker at drive jer Re E . re j 
ud af jeres land med deres trolddom aks ka sa ØGE (ri 
og aflede jer fra jeres eksemplariske å NELL B 
(forfædres) vej. 

64. Så saml alle jeres listige planer, sål FK HARE: 5 Sud i 
og stil op på række. For sandelig, se 
den, der står højest i dag, vil være GOJET Sa 
succesfuld”. 

65. De sagde: ”O, Miså (Moses), enten Si sid åg w L sÅJde NV BARNE 
kaster du, eller også vil vi være de PR 
første til at kaste”. S od Se 

66. Han (Musa) sagde: ”Nej, kast I!” 14 så 3 SE VÆEG HERE 

503) 
Da forekom det ham, på grund af så nede ke it: É 
deres trolddom, at deres reb og Se Weels en 
stave krøb. 

67. Så følte Miså (Moses) frygt i sig. Desk har ss KE EG 

68. Vi (Allåh) sagde: ”Frygt ikke. å NS ASE NGE 
Sandelig, du vil være den overlegne. i 

69. Og kast, hvad du har i din højre ker rev md. ud; ka 
hånd, og den vil opsluge, hvad de REE FRE BABE, . 
har lavet. Sandelig, hvad de har lavet OSSE AENARN > red 
er ikke andet end troldmandslist. 

Og troldmanden vil ikke få succes, 
hvorend han kommer (fra)”. 

70. Da kastede troldmændene (deres) 


ansigter mod jorden (i tilbedelse). 
De sagde: ”(Nu) tror vi på Håruns 
(Arons) og Miisås (Moses?) Herre”. 


aen er 
yen lg 
O5%5 
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72. 


73: 


74. 


75. 


76. 


Han (Farao) sagde: ”Tror I på ham, 
før jeg har givet jer tilladelse til 
det? Han er sandelig jeres leder, 
der har lært jer trolddom. Jeg vil 
sandelig hugge jeres hænder og 
jeres fødder af på modsat side, 
og sandelig vil jeg korsfæste jer 
på palmetræernes stammer. Og 

I skal sandelig vide, hvem af os”) 
der er strengest i straf og mest 
vedholdende”. 


De sagde: ”Vi vil aldrig foretrække 
dig frem for det, der er kommet til os 
af klare tegn, og (frem for) Ham, der 
har skabt os. Afsig hvilken dom, du 
vil. Sandelig, du kan kun dømme i 
dette verdslige liv. 


Sandelig, vi tror på vores Herre, så 
Han kan tilgive os vores synder og 
den trolddom, du har tvunget os til 
at udøve. Og Allåh er Den Bedste og 
Den Evindelige”. 


Sandelig, den, der kommer til sin 
Herre som en synder, for ham er der 
Djahannam (Helvede). Deri vil han 
hverken dø eller leve. 


Og den, der kommer til Ham som 
en troende, der har udøvet gode 
gerninger. Til sådanne folk er der de 
højeste rangtrin. 


Edens Haver, i hvilke floder løber, 
deri vil de blive for evigt. Og det er 
belønningen for den, der holder sig 
ren (fra synder). 
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Ka rr E dd 
BERG EANETE 2 LI; 


Å zile ide gå Ser 


es] 


sø is ed 


ONØEANgE SAN Grade 


BSL SARE broer OS] 
OR 


ådi bUSbSJ HØ ARE Sen 


- ” 


OfesNvø 


sus sr 
GÉså fa ausl 


1 Farao mente, ”I vil komme til at vide, om Allåhs straf eller min straf er hårdest og mest 
langtrukken.” 
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77. Og Vi åbenbarede til Musa (Moses): ER epe ' re så AN bsd er 


78. 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


”Drag ud med Mine tjenere i natten, 
og slå (med din stav) en tør vej for 
dem gennem havet. Frygt ikke for at 
blive indhentet (af Farao), og vær ej 
heller bange (for at drukne)”. 


Og Firfaun (Farao) forfulgte 

dem med sine tropper. Og havet 
overvældede dem og dækkede dem 
fuldstændigt. 


Og Firfaun (Farao) vildledte sit folk, 
og han retledede det ikke. 


O, Bani Isra”7l (Israels børn), Vi 
frelste jer fra jeres fjende, og Vi 
udpegede højre side af Tur-bjerget 
som mødested for jer, og Vi sendte 
al-Manna (en slags sød substans) og 
as-Salwa() (vagtler) ned til jer (og 
sagde): 


”Spis af det gode, som Vi har forsynet 
jer med, og overtræd ikke derved, for 
så vil Min vrede komme over jer. Og 
den, som Min vrede kommer over, vil 
sandelig gå til grunde. 


Og sandelig, Jeg er Tilgivende over 
for den, der angrer og tror og handler 
retfærdigt, og (som) derpå lader sig 
retlede. 


Og hvad har fået dig til at haste 
forud for dit folk, 0, Muså 
(Moses)??” 


VEN Eg FÆRRE 


OÆLE Så 


FARS SEEIR PERS SEES 


Ed 


ORGEL 


Goa ApS R]El 


reg HE ra ry 
OGEbEJ 


RES DEREK 
PEERS DE GES 


(€3) (dej JORGE 


KOSKA RE EAR REN 
KAN arter 
Sledto 


GLA 


kr 


GDS ASS OR SA 
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1 Se fodnoterne til Sarah Al-Baqarah (2:55 til 57) for en kort redegørelse omkring disse 
begivenheder. 
2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K2) havde instrueret Profeten Muså (Moses 
(Fred være med ham SEL2)) til at komme til Tir-bjerget sammen med sit folk, så at 
Toraen kunne iverleveres til ham. Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SENZ)) 
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84. Han sagde: ”De følger efter i mine SELE Øde NÉre de 
fodspor, og jeg hastede mod Dig, Sel RER ASKER 
min Herre, for at Du kunne blive BDCFAGDT 
tilfreds”. 


Cx 
CAN 


85. Han (Allåh) sagde: ”Vi har sandelig 333 NG) kt. USG LE 
prøvet dit folk i dit fravær, og as- Å 


æ 
få 


Såmiri har vildledt dem”. big 

86. Da vendte Miiså (Moses) tilbage Jorder 
til sit folk, vred (og) bedrøvet. SEE CC pb 
Han sagde: ”O, mit folk, har jeres Eger SENDE RENDTE G 
Herre ikke givet jer et skønt løfte?&” Jo Både BEES 
Blev tiden da for lang for jer, eller 324 FRA SOREr: 
ønskede I, at vrede fra jeres Herre (SK il, 
skulle komme over jer, så I brød (OND FS 
jeres løfte til mig?” 

87. De sagde: ”Vi brød ikke løftet til dig KKR I Jes GEVe 
af egen vilje. Men vi blev belæsset | søer. » 
med byrden af folkets smykker. Så Gig ERA rare, 


drog i sin iver efter at tale med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SX.) mod Tir- 
bjerget før sit folk, og ankom derfor alene. Han forventede, at de ville slutte sig til ham i 
rette tid, hvilket var blevet aftalt mellem dem og ham. Men i mellemtiden havde Såmiri 
opdigtet kalven som nævnt i de næste Ayaåt (vers). Dette delte hans folk i tre grupper, og 
de kunne ikke fortsætte til bjerget på grund af uenigheden. 

1 Såmiri var en hyklerisk troldmand, der havde sluttet sig til israelitterne. Han opdigtede 
en kalv ud af nogle smykker, hvilket vil fremgå af de følgende Ayåt (vers), og forledte 
israelitterne til at tilbede den som gud. 

2 ”Løftet” i denne Ayah (vers) refererer til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
år) løfte om, at Han ville give dem Toraen. Såmiri havde argumenteret for dem, at 
Profeten Misa (Moses (Fred være med ham SEN )) var udeblevet i ubestemt tid uden at 
opfylde løftet om at bringe Toraen. Dette viste, at den virkelige gud ikke var den, der var 
blevet indikeret af Profeten Miså (Moses (Fred være med ham »CX)). Den virkelige 
gud var kalven. I denne Ayah (vers) bebrejder Profeten Miså (Moses (Fred være med 
ham »L2)) dem for, at fristen på fyrre dage ikke var så lang, at det kunne retfærdiggøre 
Samiris argument om, at løftet ikke var blevet opfyldt. 

3 Her refererer ”løftet” til det løfte, som israelitterne havde givet til Profeten Muså (Moses 
(Fred være med ham S&Nz£)) om, at de ville følge og slutte sig til Profeten Muså (Moses 
(Fred være med ham 32 )) på Tur-bjerget. 

4 Det betyder, at israelitterne havde en tung last af smykker, som de smed væk, og Såmiri 
formåede at udskære en kalv ud af disse smykker. Den Hellige Koran giver ikke nogen 
detaljer ud over dette. 
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kastede vi dem ie os, og det samme OXE Ja 
gjorde as-Samirt”. g 

88. Så frembragte han (as-Såmiri) for u SS Alone w 
dem en kalv, en krop med en lav KRÆSNE aEE er 53 
stemme. Så sagde de: ”Dette er jeres ORSA AG sag 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


gud og Musas (Moses”) gud, men 
han (Musa) har glemt det”. 


Kunne de ikke se, at den ikke 
svarede dem med noget ord, og at 
den ikke havde magt til at skade eller 
gavne dem? 


Og Hårun (Aron) havde visselig 
sagt til dem forinden: ”O, mit folk, 
I bliver kun prøvet dermed, og jeres 
Herre er sandelig Ar-Rahmån (Den 
mest Nådige). Så følg mig og adlyd 
min befaling ””, 


De sagde: ”Vi vil ikke stoppe med 
at holde fast ved den (ved at tilbede 
den), førend Miså (Moses) vender 
tilbage til os”. 

Han (Musa) sagde: ”O, Hårun 
(Aron), hvad forhindrede dig, da du 
så dem fare vild. 


I at følge mig? Har du da været 
ulydig mod min befaling?” 


SAPEN id 


SGL re 


SØDE 


1 Den Hellige Koran hævder helt klart og tydeligt, at Profeten Håruin (Aron (Fred være 
med ham SGX&£)) aldrig havde støttet tilbedelsen af kalven. Den Hellige Korans erklæring 
afviser på det kraftigtste versionen omkring denne begivenhed, der findes i den nuværende 
Bibel. Der siges, at det var Profeten Hårin (Aron (Fred være med ham SEX )), der lavede 
kalven og opfordrede israelitterne til at bede til den. (Se Anden Mosebog 32: 1-6). Denne 
version er for absurd til, at man kan tro på den. For det første fordi Profeten Hårin (Aron 
(Fred være med ham SEXZ)) var en profet, og det er utænkeligt, at en profet kalder folk 
til tilbedelsen af en kalv. For det andet blev de, som tilbad kalven, beordret til at dræbe 
hinanden. Hver mand blev beordret til at dræbe sin egen bror, ven og nabo, som nævnt 
i Anden Mosebog 32:28. Men Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham SEt2)) blev 
aldrig dræbt af sin bror, Profeten Miså (Moses (Fred være med ham »&l4)). Hvis han 
havde opfundet kalven, skulle han have været den første person, der skulle dræbes. 
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94. Han sagde: ”O, min moders søn, 
hold ikke fast i mit skæg og ej 


heller i mit hoved. Sandelig, jeg BERO ER Bo is = 
frygtede, at du ville sige: ”Du OF IT 


har skabt splid blandt Bani Israå”il 
(Israels børn), og du ventede ikke 
på mine ord”. 


95. Han (Muså) sagde: ”Og hvad har du Ds ZULELGIG 
at sige, 0, SamirT?” 


96. Han sagde: ”Jeg så noget, som de Balders 
ikke så. Så jeg tog en håndfuld (støv) 
fra sendebuddets (Gabriels) spor, å i 
(og) så kastede jeg det”. Og således Oken 
fristede mit sind mig”. 


97. Han (Misa) sagde: ”Gå bort! Det æde AC KIG 
skal være din skæbne i livet at sige: uk se fe PNG: 


”Rør mig ikke&”, Og sandelig, du É % Ø 
har et aftalt møde, som du ikke vil bæbadeclE SMAL] 
undgå), Og se på din gud, til hvem ÆT So F0 235 SAGA 35aoråÅ 
du fortsat holdt fast i tilbedelsen af. RESEN SEE SEERE Så 
Vi vil sandelig brænde den, (og) 
derefter vil vi sprede den (som) støv 
i havet. 


1 Ifølge de fleste lærde refererer ordet ”sendebud” i denne Ayah (vers) til englen Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham »Ef)). Da han kom for at hjælpe israelitterne, var han i 
menneskelig form og red på en hest. Såmiri hævdede at han bemærkede, at støvet under 
hestens hove havde en form for liv som en særlig velsignelse fra Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede GK). Han tog en håndfuld af støvet og hældte det på kalven, på 
baggrund af hvilke kalven begyndte at give en jamrelyd. Andre lærde er af den opfattelse, 
at det blot var et falsk påbud, der var blevet fremsat af ham. Intet af det havde fundet sted 
i virkeligheden, og lyden der kom ud af kalven var båret af vinden, der passerede gennem 
nogle af dens hule passager. 

2 Såmirt blev udstødt og blev erklæret urørlig. Bibelen sætter reglen om en spedalsk som 
følger, ”Den spedalske, der er angrebet, skal bære iturevne klæder, hans hår skal hænge 
løst, han skal tilhylle sit ansigt og råbe: ”Uren, uren!” (Tredje Mosebog 13:45). Straffen 
der blev tildelt Såmiri lignede dette. Måske, i stedet for dødsstraffen der blev tildelt 
alle andre tilbedere af kalven, blev Såmiri udsat for denne straf, som er hårdere end en 
øjeblikkelig død, så folk kunne tage ved lære af ham i hele hans levetid. 

3 Dette refererer til hans ultimative straf i det Hinsides. 
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98. Sandelig, jeres gud er Allåh, der er EN IVSEN Kr ohre 


99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


ingen anden gud (der har ret til at 
blive tilbedt) undtagen Ham. Han 
omfavner alt i (Sin) viden”. 


Således fortæller Vi dig beretninger 
om det, der tidligere er hændt, 

og Vi har sandelig givet dig en 
Påmindelse (Koranen) fra Os. 


Den, der vender sig bort fra den, 
skal sandelig bære en (tung) byrde 
på Opstandelsens Dag. 


Deri vil de blive for evigt. Og 
ond er den byrde for dem på 
Opstandelsens Dag. 


På den Dag, hvor der skal blæses 

i as$-Sur (Hornet), og Vi vil samle 
synderne på den Dag, (og de vil på 
den Dag være helt) blå. 


De vil hviske til hinanden: ”I har 
dvælet i ti (dage)”. 


Vi ved bedst, hvad de vil sige, når 
den bedste blandt dem (i viden og 
visdom) vil sige til det: ”I har kun 
dvælet én dag&”, 


Og de spørger dig om bjergene, 
Sig da: ”Min Herre vil knuse dem 
til støv. 


SNS SAS BE EET 3 
OB IG3 


Når fornægtere der ikke tror på et liv efter døden, vil ss Domme Dagens rædsler, vil deres 


liv i verden og deres ophold i graven føles meget kort. Nogle vil gætte på, at det kun 
varede ti dage, mens dem der blev betragtet som klogere mennesker blandt dem vil gætte, 
at det var endnu kortere. At sidstnævnte blandt dem kaldes ”den bedste af dem” betyder 
ikke, at hans gæt vil være rigtigt. Det betyder blot, at selv de klogere mennesker blandt 
dem vil begå en større fejl, i beregningen af denne periode. 

2 Da det blev fortalt, at alle mennesker vil blive samlet på Mahshar (Forsamling) sletten på 
Domme Dagen, spurgte nogle vantro om, hvad der vil ske med bjergene. Ayah (verset) 
besvarer dette spørgsmål med, at alle bjerge vil blive jævnet med jorden. 
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106. Så vil Han efterlade den (jorden) OL SEGIESIG 
som en jævn slette. 
107. I hvilken du hverken vil se nogen o viy; SNS] EN 
krumhed eller nogen forhøjning”. ” Eine 
108. På den Dag vil de følge den, der ger Sr NE sår. og 
) (SY SEJE DASE 
kalder, i hvilket der ikke vil være Sr æå Fa ke 


nogen afvigelse. Og stemmerne vil Gas) - DEGAS GEN) 
være dæmpede i ydmyghed for Ar- 
Rahman (Den mest Nådige). Så du 
vil ikke høre andet end en hvisken. 


az 


109. På den Dag vil ingen forbøn være ARSR WNKerSD AENER isg 
til gavn for nogen, undtagen for re åg 
den, til hvem Ar-Rahmån (Den mest G&G øde ” S) 


Nådige) giver tilladelse, og for den, 
hvis tale Han er tilfreds med. 


110. Han ved, hvad der er foran dem, Y; > lg ÅL ÅR 
og hvad der er bag dem. Og de j 
kan ikke omfatte Ham med (deres) porer 
viden. 

111. Og ansigterne skal ydmyge sig BER, NO RNE SDS SE 


for Den Evige Levende, Den 


Opretholdende. Og den, der bærer OBEJF ES 
(byrden af sin) overtrædelse, vil 
sandelig være taberen. 

112. Men den, der udøver gode Ses ASER EA ROER 
gerninger og er troende, skal FORENE: 
hverken frygte uret eller beskæring hd SEES E 
(af sine belønninger). 

113. Og således har Vi sendt den ned, sligt dg sas 
(som) en arabisk Koran, og Vi har EN DT kessdk ae 
fremlagt (udsagn om) advarsler Fl SA IDENdig 'de 
i den. For at de måtte blive Gr: 


Gudfrygtige, eller Den (Koranen) 
vil fremkalde ihukommelse hos 
dem. 
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114. Så Ophøjet er Allåh, Den Sande EN RES bre 
Konge. Og forhast dig ikke med FRED B kg É ng SN 
(at recitere) Koranen, førend dens FEST UKEERNS S-BISS IN 
åbenbaring til dig er afsluttet”, og ENTER TEN 5 
sig: ”Min Herre, øg mig i viden”. . —— 

115, Og Vi sluttede sandelig en pagt MS eee es og sid ø sly 
med Adam tidligere. Men han AKS AG 
glemte (den), og Vi fandt ikke en DVGSN AS. 
viljestyrke hos ham. 

116. Og (husk), da Vi sagde til englene: ræsik isse dd LEE SL 
”Isdjudu (kast jer ned med ansigtet ad- ud ØR, 
mod jorden) for Adam”. Da kastede SS BOA: SSU et 
de sig ned, undtagen Iblis (Satan); 
han nægtede. 

117. Så sagde Vi: ”O, Adam, denne er SI HERE SELE 
sandelig en fjende af dig og din ELDER UGTE las ske 
hustru. Så lad ham ikke fordrive jer OFRES EN 
fra Haven, så du bliver ulykkelig. 

118. For dig er det (således) i den, at du ka SY 25 FENI LÅG i 
hverken vil sulte eller være nøgen. 

119. Og i den skal du hverken tørste eller SES T DENN 
udsættes for solen (s stråler)”. 

120. Så hviskede Satan til ham. Han Bis dukild 553 
sagde: ”O, Adam, skal jeg lede dig rer jus tålss 5 c såå 
til evighedens træ og et rige, der OSS NN DASE 
ikke forfalder?” 

121. Da spiste de begge (Adam og kig kLSET 
Eva) deraf, og deres kønsdele blev 


Når den Hellige Korans Ayåt (vers) blev åbenbaret til Profeten (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham 55%), plejede han at gentage dens ord hurtigt, af frygt for at han 
skulle glemme dem. Denne Ayah (vers) har trøstet ham med, at han ikke skal forhaste sig 
med at gentage ordene, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;2K%) har lovet 
ham at han aldrig vil glemme det, der bliver åbenbaret til ham. Denne instruks er blevet 
givet til ham i slutningen af den foregående diskurs. Se også Surah Al-Qiyåmah (75:16) 
og Surah Al-A/1aå (87:6) 

2 Satan bedrog dem med, at spise fra det forbudte træ ville sikre dem et evigt liv i Paradis. 
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synlige for dem, og de begyndte at zl 721655 de: ol ZELGE 
hæfte blade fra Haven til at dække i ai re i 

sig med. Og Adam lyttede ikke til SISSE SAS 
sin Herre og fejlede”. 


122. Derefter udvalgte hans Herre ham. (ONE do DASE 
Så Han accepterede hans anger og 
retledede (ham). 

123. Han sagde: ”(O, Adam og Iblis), Gå — Pic 
I begge ned herfra (fra Paradiset til SEE i de eN 
jorden). I er alle sammen hinandens KEGLE reb sås 
fjender. Så hvis der skulle komme GAEY iSGål re] 


retledning til jer fra Mig, så skal 
den, der følger Min retledning, ikke 
blive vildledt eller være ulykkelig. 


124. Og den, der vender sig bort fra Min A EAN og fe: ss es sås 
påmindelse, skal få et anstrengt liv, ci icdege Sk. 
og på Opstandelsens Dag vil Vi (OSSE SALT SES 
rejse ham (som) blind&”, 


125. Han vil sige: ”Min Herre, hvorfor EEG peso REN 
har du rejst mig (som) blind, når jeg i ERE 
(tidligere) kunne se?” & ma 

126. Han (Allåh) vil sige: ”Sådan er GARE ad AS 
det. Vores tegn kom til dig, men du Eg 
glemte dem, og på samme måde vil Gris 
du blive glemt i dag”. 


1 Den Hellige Koran har selv i Ayah (vers) 115 ovenfor nævnt, at Adam (Fred være med 
ham SER) glemte, hvilket betyder, at han enten glemte det forbud, som var blevet pålagt 
ham om træet, eller Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;26%) advarsel om Satan. 
I begge tilfælde var det ikke en synd, fordi at glemme noget er uden for ens kontrol, 
og det udgør ikke en synd. Men den høje rang af en profet påbyder ham om at træffe 
alle foranstaltninger til at være opmærksom på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åSkk) befalinger. Værende en profet forventedes det af Adam (Fred være med ham 
SÆL) at han gjorde brug af alle sådanne midler, men som måske ikke blev anvendt. Det 
er grunden til, at denne fejl her betegnes som ”lyttede ikke”. 

2 Denne blindhed vil blive fjernet på et senere tidspunkt, som nævnt i Surah Al-Kahf, ”Og 
synderne vil se Ilden, (og) de vil indse, at de vil falde i den, og de vil ikke finde nogen vej 
(væk) fra den. ”(Surah Al-Kahf, 18:53). 
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127. 


128. 


129. 


130. 


131. 


132. 


Og således gør Vi gengæld mod 
den, der overtræder (grænserne), og 
som ikke tror på sin Herres tegn. 
Og sandelig, det Hinsidiges straf er 
mere hård og vedvarende. 


Var det ikke en retledning for dem 
(at se), hvor mange generationer 
Vi har tilintetgjort før dem, i hvis 
boliger de vandrer? Sandelig, 

i dette er der tegn for folk med 
fornuft. 


Og hvis der ikke allerede var udgået 
et ord fra din Herre og en fastsat 
tid, så havde den (straffen) været 
uundgåelig. 


Så (0, Muhammad) vær tålmodig 
med, hvad de siger, og proklamer 
din Herres renhed, sammen med 
(Hans) lovprisning før solens 
opgang og før dens nedgang. Og 
lovpris (Ham) i nattens timer og ved 
dagens yderpunkter. Måske vil du 
blive tilfreds. 


Og stræk ikke dit blik ud mod 
nydelsen af det verdslige livs glans, 
som Vi har givet nogle grupper 
blandt dem. (Dette har vi gjort) 

for at prøve dem dermed. Og din 
Herres forsyning er bedre (og) 
vedvarende. 


Og påbyd din familie at opretholde 
Salåh (Bøn), og vær selv 
udholdende dermed. Vi beder dig 
ikke om forsørgelse. Vi forsørger 
dig. Og den (bedste) ende (vil være 
for) de Gudsfrygtige. 
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133. Og de siger: ”Hvorfor bringer han 
os ikke et tegn fra sin Herre?” Er 
der ikke kommet et klart bevis til 
dem (i form) af det, som er i de 
tidligere Skrifter 1%” 


134. Og hvis Vi havde tilintetgjort dem 
med en straf før ham (Profeten 
Muhammad), så havde de sagt: 
”Vor Herre, hvorfor sendte du ikke 
et sendebud til os, så vi kunne følge 
Dine tegn, før vi blev ydmyget og 
vanæret?” 


135. Sig: ”Alle venter. Vent I da (også)! 
Så vil I (få at) vide, hvem den rette 
vejs folk er, og hvem der har ladet 
sig retlede”. 


HOR Tora så SÅ TØ RA SR 
GS ene 


1 Ayah (verset) betyder, at den Hellige Koran i sig selv er et klart tegn, da den indeholder 
essensen af tidligere Guddommelige Bøger, mens den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham it) er ulærd. Og der er ingen anledning overhovedet til at 


hævde, at han har lært det fra en anden. 
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SURAH AL-ANBIYA? GEC les 


Titlen på denne Surah er ”Profeterne”, fordi en række Profeter (Fred 
være med dem 3G1,%) er blevet nævnt i denne Surah. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, g SVENN Ål N 
Den mest Barmhjertige i i 

1. Menneskenes afregning er kommet æd SPA BM HIGER 
dem nær, men de vender sig bort i KR så 
ligegyldighed. (9 Opera 

2... Der kommer ikke nogen ny N Frege j i 25 vi Rav 
påmindelse til dem fra deres Herre, EEG SE RS i Ed mk 
uden at de lytter til den, som var det &G5 
en leg. 

3. Med optaget hjerter (af onde ting). PRAN — å 55 z FASER 
Og de, der handler uret, taler i es ener BETALE 
hemmelighed, (idet de siger): ”Er By JESSE JlAE 
dette andet end et menneske ligesom GO Dodd Såj Mest 
jer. Vil I da følge magien, selvom I 
kan se(D?” 

4. Han (Profeten Muhammad) sagde: SSG ENG Jade 
”Min Herre ved, hvad der bliver sagt mg AS avle 
i Himlene og på Jorden, og Han er DASE; 
Den Althørende, Den Alvidende”. 

5. Nej, men de siger: Det (Koranen) anis fat er de 
er et virvar af drømme. Nej, han BOM SEE me E ; 
(Profeten) har opdigtet det. Nej, Je LER BELbYAD 
han er digter. Så lad ham bringe os é 5 Ny 
et tegn ligesom dem, der var sendt 
tidligere”. 

6. Ingen by, som Vi Er -t 2 312 200) 
tilintetgjorde før dem, troede. FE ESS SSSEAE 
Vil de så tro? OSL øl 


1 De argumenterede imod den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), at han var et menneske ligesom dem, og at den Hellige Koran var trolddom. 
Derfor skulle man ikke lytte til den. 
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7. Og Vi sendte før dig kun mænd, dl SS NI då FL 
til hvem Vi gav åbenbaring. Så TE ng re gates 0) 
spørg folk, der har viden, hvis I SES OL EDMRIGE 
ikke vedW&. GRØJME 

8. Og Vi gav dem ikke kroppe, der SGENS ÅL KS AS k 
ikke tog føde til sig, og de var ikke beer øv 
udødelige. OG SE 13 

9. Så opfyldte Vi løftet til dem, og Vi SS År SST (sg hine 
reddede dem, og dem Vi ellers ville, aA Als KA: 
og Vi tilintetgjorde overtræderne. DERMED 

10. Sandelig, Vi har sendt en Bog ned til <AKE. ve. IN RE »dt 

2 (Ear La, Ål NS Sal 
jer, hvori I omtales&. Vil I da ikke og 2 PANG Sig EH 
forstå? (GRØN 

11. Og hvor mange byer, der handlede Eksl 35 


uretfærdigt, har Vi ikke knust! Og Vi 


oprejste efter dem et andet folk. (SER USL I3GLE 


12. Og da de fornemmede Vores GAS ESELSES 
straf, begyndte de at flygte fra Rg kee j 
den. OSSyDP. 

13. (Men englene sagde til dem): i ss ESGIØSS 

Flygt ikke, men vend tilbage til Nee D ea 
den velstand, I levede i, og til jeres DOSER Nu) 
boliger. Måske vil I blive spurgt”, 

14. De sagde: ”Ve os, vi var sandelig DSE (RD EK Ude 


uretfærdige”. 


”Spørg folk” henviser i denne Ayah (vers) til Bogens Folk, jøderne og de kristne. Makkahs 
hedninge var uvidende om de Guddommelige Bøger. De rådes til at spørge Bogens Folk 
om, hvorvidt de tidligere Profeter (Allåhs velsignelser og fred være med dem SEN) 
blev sendt fra blandt mennesker eller ej? 

2 ”Sandelig, Vi har sendt en Bog ned til jer, hvori I omtales”. Ifølge denne oversættelse, 
ville denne Ayah (vers) betyde, at det er et stoltheds moment for araberne, at den sidste 
Guddommelige Bog er blevet sendt ned på deres sprog, og de er blevet valgt til at være de 
direkte adressater. Det vil bære et godt navn for araberne for al tid fremover. 

Dette vil blive sagt til dem i ironi. Det betyder, da I plejede at nyde jeres luksuriøse 
hjem, plejede jeres tjenere at spørge jer om, hvad de skulle gøre for jer. Gå nu tilbage til 
de samme boliger for at høre lignende spørgsmål fra dem, men I vil hverken finde jeres 
overdådighed ej heller jeres tjenere. 


(2 
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15. Og dette ophørte ikke (med) at være KN Er SATIRE 
deres råb, indtil Vi gjorde dem (til) re 
afhøstede (korn), udslukte. GET, 

16. Og Vi skabte ikke Himlene og LAGS ENGLE KENLELS 
Jorden, og det der er imellem dem, PR: 
bare for morskab. Gord 

17. Hvis Vi havde ønsket fornøjelse, FÅ.GE KØNNENE kij 
så havde Vi sandelig skaffet det fra scHE le 
Os Selv, hvis Vi (overhovedet) ville OG jø ol 
gøre det), 

18. Nej, men Vi vil slynge sandheden mod bp FERSRUUN LG Kvrge 
falskheden, så (den) vil tilintetgøre SEA DS 
den, (og) på ingen tid er den væk. Og GS DE IBN Sal 
ve jer for det, som I tilskriver (Allah). 

19. Og alle i Himlene og på Jorden NESS SENGEN 
tilhører Ham. Og de, som er hos ze ing led i 
Ham, vender sig ikke arrogant fra SES ENDT DEERE 
Hans tilbedelse, ej heller bliver de 
trætte. 

20. De lovpriser Ham nat og dag uden at OSTER keg 345 
blive sløje. i i i 

21. Eller har de taget sig guder fra Oss Pr jk ais)k ed Å 
jorden, som genopliver (de døde)? El i i 

22. Hvis der havde været andre guder i EPAR] Aoyg 
dem (Himlene og Jorden) end Allåh, Ak el æg i FJ 
så ville de begge sandelig være Donald 


fordærvede?&, Så Lovpriset være 


1 De, der benægter livet i det Hinsidige, hævder faktisk, at dette univers blev skabt uden et 
meningsfuldt formål, som om Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE;zKx) ønskede 
at spille en formålsløs leg. Naturligvis er Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede EK) 
hævet over at spille spil, men selv om Han nogensinde havde ønsket at have en hobby for 
Sig Selv, ville Han have opfundet et tidsfordriv i Sit Eget Højere Rige i stedet for at skabe 
dette univers og forårsage mange menneskers lidelser og trængsler i denne verden blot for 
at underholde deres Skaber. Det viser, at universet er skabt for et meningsfuldt formål, 
hvilket er utænkeligt, hvis der ikke er noget liv efter døden for at gengælde alle for deres 
gode eller dårlige gerninger. 


2 Dette er et argument for fælles forståelse mod polyteisme. Havde der været mere end én 
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23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


Allåh, Tronens Herre! (Han er Fri 
for det), de beskriver. 


Han vil ikke blive spurgt om, hvad 
Han laver, men de bliver spurgt. 


Eller har de taget sig guder foruden 
Ham? Sig: ”Kom med jeres bevis”. 
Dette (Koranen) er Påmindelsen 

til dem, der er med mig, og en 
Påmindelse til dem, der var før 
mig(”)”, Men de fleste af dem kender 
ikke sandheden, og derfor vender de 
sig bort. 


Og Vi sendte ikke noget sendebud 
før dig, uden at Vi åbenbarede til 
ham: ”Der er ingen gud undtagen 
Mig. Så tilbed Mig”. 


Og de sagde: ”Ar-Rahmån (Den 
mest Nådige) har taget Sig en søn. 
Lovpriset være Han”. Nej, de er kun 
ærede tjenere”, 


De tager ikke ordet før Ham, 
og de handler (kun) på Hans 
befaling. 


28. Han ved, hvad der er foran dem, og 


hvad der er bag dem, og de går ikke 


BE IDAG ARE 
SEES 


id 
ber 


KESSLERS KEN 


gud, og hver enkelt af dem var udstyret med fulde beføjelser og attributter af guddom og 
var uafhængig af de andre, ville de helt sikkert været blevet uenige i nogle beslutninger. 
Det ville have ført til skænderi mellem dem, for at finde på en måde at overmande Tronens 
Herre, der styrer hele universet, og dermed ville hele universets system være blevet 
ødelagt af deres indbyrdes skænderier, som ville have medført anarki. Hvis andre guder 
formodes at være ude af i stand til at være uenige med Tronens Herre, så er der ingen 
guder, fordi manglende evne til at gøre noget, ikke er tænkeligt om en gud. 


Det betyder, at eksistensen af en anden gud kun kan bekræftes gennem en Guddommelig 
Bog, men ingen Guddommelig Bog har nogensinde henvist til en anden gud foruden 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SEK). 


Makkahs hedninge plejede at sige, at engle var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


åæækkz) døtre. Ayah (verset) afviser denne tro. 
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29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


i forbøn undtagen for den, Han er 
tilfreds med. Og de skælver i frygt 
for Ham. 


Og den af dem, der siger: ”Jeg 

er gud foruden Ham”. Sådan en 

vil Vi gengælde med Djahannam 
(Helvede). Således gengælder Vi az- 
Zalimin (de uretfærdige). 


Har de, der fornægter, ikke set, 

at Himlene og Jorden (før) hang 
sammen, (men) så skilte Vi (dem) 
ad? Og Vi skabte af vand alt 
levende. Vil de da ikke tro”? 


Og Vi skabte faste bjerge på jorden, 
for at den ikke skal ryste under dem. 
Og Vi skabte bjergpas som veje 
derpå. Således at de måtte blive 
retledte. 


Og Vi skabte himlen (som) et 
beskyttet tag, og alligevel vender de 
sig bort fra dens tegn. 


Og Han er Den, der skabte natten og 
dagen og solen og månen. Hver af 
dem løber i (sin egen) bane. 


Og Vi har ikke givet noget menneske 
før dig det evige liv. Hvis du da dør, 
skal de så leve for evigt? 


ace srøee 

3 03 Ti 232 Får cv 

203 su R Ad] —3] Ske 1523 
2 ES sen 5% 

SEIN AS 4) SEN 

ØS Wal 


le 


øer Bree & (edva KØN 


FEER EVE DN ES 


Så > 
SA BER SENEAR UR UGEN LER LA Re 


SCALE 
(WS ETS] 


27 > sr SEERE SÆT PE (Pa ber aee 
SKRIG RSIK ENLIGSS 
FESTEN SA gs 

g peber des. 
NSA JN BSA 
nr so SE de 
DSA IE PAA 

ss ag AS 
å gås N 33% 


1 Den klassiske fortolkning af denne Ayah (vers) er, at himlen i begyndelsen var lukket i 
den forstand, at det ikke regnede, og jorden var lukket i den forstand, at der ikke voksede 


FPSSrP, 


nogen vegetation. Så åbnede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;xKZ.) himlen, og 
det begyndte at regne, og han åbnede jorden, så den begyndte at frembringe planter. Men 
en anden mulig oversættelse af Ayah (verset) er måske som følger: ”Himlen og jorden var 
en fælles masse, så skilte Vi dem ad”. I dette tilfælde ville Ayah (verset) henvise til den 
indledende fase af deres skabelse, hvor himlen og jorden blev forenet og derefter adskilt 
af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) på et senere tidspunkt. Den moderne 


a 
=> 4 


”Big Bang”-teori synes at være tæt på dette koncept. Og Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jak) ved bedst! 


2 
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35. 


36. 


3 


mn 


38. 


39. 


40. 


4 


- 


42. 


Enhver skal smage døden. Og Vi vil 
teste jer med ondt og godt som en 
prøvelse. Og til Os skal I blive bragt 
tilbage. 


Og når de, der fornægter, ser dig, 
driver de kun spot med dig, (idet 

de siger): ”Er det ham, der taler 

om jeres guder?” Mens de selv er 
benægtere af (overhovedet) at nævne 
Ar-Rahmaån (Den mest Nådige). 


. Mennesket er skabt af hastværk”. 


Jeg skal vise jer Mine tegn, så skynd 
ikke på Mig. 
Og de siger: ”Hvornår vil dette 


løfte blive (opfyldt), hvis Il er 
sandfærdige?” 


Hvis de, der fornægter, blot vidste, 
hvornår de ikke vil (være i stand 

til at) holde Ilden (borte) fra deres 
ansigter eller fra deres rygge. Og de 
vil ikke blive hjulpet. 


Nej, men den (Opstandelsens Dag) 
vil pludselig komme over dem og 
forvirre dem. Og da vil de ikke være 
i stand til at afvise den, og de vil 
ikke få udsættelse. 


. Og sandelig, sendebud er blevet 


spottet før dig. Men de, der spottede 
dem, blev omringet af det, de plejede 
at håne (med). 


Sig: ”Hvem kan beskytte jer 
ved nat og dag mod Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige)?” Men nej, de 


sLIYN Syg —Y) 
ZAL rr te VENN Eg rr 


KG ISG BAT 


5 å EGE. Me 
É DSg SE AGE såe å 


Id 


BES NASSTOR DE 1305 
aa be ala Be 


27 og 


(RØBE 

” KTTØS Be Ta: GÅ 
oe AB JL LEG EJ 
7 2 2. 20 ve eat 
red AASEN 


1 Hver gang de vantro blev advaret om den Guddommelige straf, enten i denne verden eller 
i det Hinsides, plejede de at spørge om, hvorfor straffen ikke havde indhentet dem endnu. 
Denne Ayah (vers) kommenterer denne holdning. 
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vender sig bort fra deres Herres dL SEES 
påmindelse. il 

43. Eller har de guder, der kan forsvare sg SES AR 
dem, ud over Os? De formår ikke at fy 39 fre sigg 
hjælpe sig selv, ej heller vil de kunne center cen jet SÅR SE 
undslippe Os (Vores straf). (ORØFESe 

44. Nej, men Vi gav disse (fornægtere) ES AUSSIE NR 
og deres fædre nydelse, indtil de tee RE, Re, do 

: : 5) | SAS Ge 
nåede en høj alder. Ser de ikke, at te: KR EDR Er En 
Vi gradvist reducerer landet fra de KRABI Sel aan SD] 
omkringliggende grænser? Skulle de Ad] 
da blive al-Ghålibun (de sejrende)? KØERE DE 

45. Sig: ”Sandelig, jeg advarer jer kun BEN RES IERE Ia eg 

gg SENE SSU VS) 
med åbenbaring!” Men de døve ce 3 Ea res eg 
hører ikke kaldet, når de bliver (SKØJSSG DE id 
advaret. 

46. Og hvis et pust af din Herres straf BSN RENDE SEN 
rammer dem, så vil de sandelig Ål 2 udd ugH ASEAN 
sige: ”O, ve os. Vi var sandelig Grab ERE 
uretfærdige”. 

47. Og Vi vil stille de retfærdige vægte Sacred bide 355 
frem til Opstandelsens Dag, og udrense AE eee 
ingen vil blive forurettet det mindste. enes Age. AES = 
Og selv om den (handlingen) er Ore GS JSE DE 
på størrelse med vægten af et 
sennepskorn, vil Vi bringe den frem. 

Og Vi er tilstrækkelig til at holde 
regnskab. 
48. Og Vi gav sandelig Muså (Moses) AgSKøy SS ACSESDS 


og Hårun (Aron) Sondringen 


1 Ayah (vers) 43 har erklæret, at de ikke vil finde nogen, der kan stå ved deres side i det 
Hinsides. Denne Ayah (vers) siger, at selv i denne verden er deres sfære af indflydelse 
faldende dag for dag, fordi folk i deres land omfavner Islåm i stigende grad ”Vi kommer 
til landet” betyder Islams stigende indflydelse, og ”indsnævre den fra alle dens sider” 
refererer til fornægternes faldende indflydelse overalt på den arabiske halvø. Det samme 
udtryk er også blevet anvendt i Surah Ar-Ra'd (13:41). 
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(mellem ret og uret) og et lys og en DUGE beses 
påmindelse for de Gudfrygtige. 

49. De, som frygter deres HAG Sl bores 
Herre i det skjulte og ængstes for PR BES 
Timen. OD DARE AAEN 

50. Og denne (Koran) eren velsignet Å rå dg våre Gr 
Påmindelse, som Vi har sendt ned. 

Vil I da forkaste den? Dogs 

51. Og Vi havde sandelig givet Ibrahim jord lse 
(Abraham) hans retledning tidligere, km id 
og Vi var Vidende om ham. NVUSSSESN 

52. Da han sagde til sin far og sit folk: indl sasasa NÅES 
”Hvad er disse statuer, (som) I er æn sudæd fe 

. . (or) BW. "sie 
hengivne (tilbedere af)?” Sy USD SE RANE 

53. De sagde: ”Vi fandt, at vore forfædre neste 
tilbad dem”. El 

54. Han sagde: ”Sandelig, I og jeres Sosti ze 
forfædre har været i åbenbar me 
vildfarelse”. Gul, 

55. De sagde: ”Er du kommet tilosmed | 2, ci j ALGLIØG 
sandheden, eller er du en af dem, der ” st GES 
gør grin?” 

56. Han sagde: ”Nej, jeres Herre er så ES ROS KESSLER 
Himlenes og Jordens Herre, (Ham), — DT mu SAMER RE 
som skabte dem, og jeg er blandt GD oag AM SJ NREN 
dem, der bevidner dette. 

57. Og ved Allåh, jeg vil sandelig US KEJSLeN GG; 
overliste jeres afguder, efter at I id ads 
er gået bort og har vendt (mig) OD Erda 


ryggen)”, 


1 Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SEN:£)) mente, at når hans folk ville 
”forlade byen for at fejre deres festival, ville han ødelægge deres afguder”. Som det vil 
fremgå i Surah As-Såffat (37:83-94) mviterede hans folk ham, til at deltage i festivalen, 
men han undskyldte sin manglende evne til at deltage og udførte det, der er nævnt i Ayah 
(vers) 58. Hans udsagn i Ayah (vers) 63: ”Det er snarere den største her (blandt dem), der 
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58. Så slog han dem i stykker, undtagen 2307 25 12 7335e 
NH BENE 
den store af dem. Måske ville de id pe 
vende tilbage til den (afguden). ERR 
59. De sagde: ”Hvem har gjort dette ved GE NEN tue Fe 
vore guder? Han er sandelig blandt PA . 
az-Zalimimn (de uretfærdige)”. GO Enbbl 
60. De sagde: ”Vi har hørt en ung mand AJGALDKBLLLUE 
nævne dem. Han kaldes Ibråhim ka dj 
(Abraham)”. C53 AN 
61. De sagde: ”Så bring ham frem for >sÅ dyd Er NSN KNN 
øjnene af menneskene. Således at de BEDE 
måtte vidne”. (NDA 444 


62. De sagde: ”Har du gjort dette 
ved vore guder, o, Ibråhim 
(Abraham)?” 


63. Han sagde: ”Det er snarere den 
største her (blandt dem), der har 
gjort dette. Så spørg dem, hvis de 
(da) kan tale”. 


64. Så vendte de sig (tænkende) mod sig 
selv og sagde: ”Sandelig, det er jer, 
der er az-Zålimun (de uretfærdige)”. 


65. Derefter vendte de tilbage (til 
vantro) med hovederne bøjede og 
sagde: ”Du ved sandelig, at de ikke 
kan tale”. 


66. Han sagde: ”Tilbeder I da foruden 
Allåh, hvad der hverken kan gavne 
jer det mindste eller skade jer? 


6 


HQ 


. Skam få jer, og hvad I tilbeder 
foruden Allåh. Vil I da ikke 
forstå?” 


> Nd == d 
en Se å SAR 
[SD] SE, BE 3 SLA 


E 


E 54 
Se RENEE] så 
AO så seed 


- 


har gjort dette” henviser ironisk til den største af afguderne i templet. Formålet var at vise, 


at afguder hverken kan skade eller gavne nogen. 
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68. 


69. 


70. 


71. 


72. 


13: 


74. 


De sagde: ”Brænd ham og 
hjælp jeres guder, hvis I vil gøre 
noget”. 


Vi sagde: ”O, ild, vær kølig 
og sikker for Ibråhim 
(Abraham)”. 


Og de ønskede at overliste ham, men 
Vi gjorde dem til al-Akhsarin (de 
største tabere). 


Og Vi reddede hamW og Lit (Lot) til 
det land%, som Vi har velsignet for 
verdenerne. 


Og Vi skænkede ham Ishåq (Isak) 
og Ya'qub (Jakob) som tilføjelse, og 
dem alle gjorde Vi retskafne. 


Og Vi gjorde dem til ledere, der 
skulle retlede (folk) på Vores 
befaling, og Vi åbenbarede til 

dem at udøve gode gerninger og 

at opretholde Salåh (Bøn) og give 
Zakaåh (obligatorisk almisse). Og de 
tilbad Os (alene). 


Og Lit (Lot) skænkede Vi 
dømmekraft og viden, og Vi reddede 
ham fra byen, der plejede at begå Al- 
Khaba”ith (skændige handlinger). 
Sandelig, de var et ondt (og) syndigt 
folk. 


Ut 


RES Agger SIG 
ERR: 


FULGTE 
Gr 


3) BES AS usa al 1Seas så Hare 


ESS AEG: 

SE SSR AES 
Borads 

Er berer EL er 


Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham SEKZ)) blev født i Irak og blev sendt 


som profet til Nimrid, der prøvede at brænde ham i ilden som nævnt i teksten ovenfor. 


Men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


80 


Rye 


ik) reddede ham, og han udvandrede 


til Bilåd ash-Shåm. Han blev ledsaget af sin nevø Profeten Lut (Lot (Fred være med ham 
SELZ)), der var den eneste fra hans klan, der fulgtes med ham. 


2 Bilåd ash-Shåm: Palæstina, Libanon, Syrien, og Jordan. 
3 Dette refererer til Sodomas folk og deres naturstridige handlinger. Se Strah Hud (11: 25- 
48) og de relevante fodnoter. 
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75. Og Vi lod ham træde ind i Vores ERE TERESE RE AED 
SE . OSTENE 
barmhjertighed. Sandelig, han var SKER GERE 
blandt de retskafne. GG) rd! 


76. 


TT. 


78. 


79: 


Og (husk) Nuh (Noa), da han kaldte 
(på Os) tidligere. Og Vi besvarede 
ham og reddede ham og hans familie 
fra den mægtige sorg. 


Og Vi hjalp ham mod det folk, 
der kaldte Vores tegn for løgn. De 


var sandelig et ondt folk, derfor 
druknede Vi dem alle”, 


Og (husk) Dåwid (David) og 
Sulayman (Salomon), da de afsagde 
dom om agerjordenY, da folkets får 
græssede derpå (ved nat). Og Vi var 
Vidne til deres dom. 


Og Vi gav Sulaymån (Salomon) 
forståelse deraf, og til enhver af dem 
gav Vi dømmekraft og viden. Og Vi 
undertvang bjergene til at lovprise Allåh 
(sammen) med Dåwid (David) og 
fuglene&, Og sandelig gjorde Vi (dette). 


1 Se Sirah Hud (11: 69-83) og de relevante fodnoter. 
2 Nogle geder trængte ind på en mands mark og trampede den ned. Profeten Dåwud (David 
(Fred være med ham SER )) besluttede, at gederne skulle gives til ejeren af marken som 
erstatning for hans tab, fordi værdien af afgrøden var næsten lig værdien af gederne. 
Da Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham »&K2)) fik viden om den dom, 
foreslog han til sin fader Profeten Dawid (David (Fred være med ham SER )), at gederne 
kunne lånes ud til ejeren af marken, så han kunne drage fordel af deres mælk og uld, 
og jorden skulle udlånes til ejeren af gederne, så han kunne dyrke afgrøder på den. Når 
afgrøden ville komme til samme niveau, som den var, før gederne havde trampet den ned, 
skulle jorden gives tilbage til jordejeren, og gederne til ejeren af gederne. Profeten Dåwuid 
(David (Fred være med ham SE )) godkendte forslaget, og besluttede at afgive kendelse 
i overensstemmelse hermed. 
3 Som et af Profeten Dåwids (David (Fred være med ham S&X)) mirakler blev bjergene 
og fuglene befalet til at gøre tasbih (lovprise Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæxk)). Nogle moderne kommentatorer mener, at det var ekkoet af profeten Dawid 
(David (Fred være med ham »EX£)) selv, der er blevet nævnt i denne Ayah (vers) som 
tasbih af bjergene, men denne fortolkning er ikke i tråd med udtrykket brugt af den 
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80. 


81. 


82. 


83, 


84. 


Og Vi lærte ham at fremstille rustning, 
til at beskytte jer mod hinandens 
krigsfærd. Er I da taknemmelige? 


Og (Vi undertvang) for Sulaymån 
(Salomon) den voldsomme vind, 
der under hans befaling blæste til 
landet&, som Vi har velsignet. Og Vi 
var Vidende om alt. 


Og (Vi undertvang) blandt satanerne 
nogle, der dykkede (i vandet) for 
ham og udførte andre opgaver end 
det. Og Vi var Vagtsomme over dem. 


Og (husk) Ayyub (Job), da han 
kaldte på sin Herre, (idet han 
sagde): ”Sandelig, jeg er blevet 
ramt af modgang, og Du er Den 
Barmhjertigste af alle barmhjertige”. 


Da bønhørte Vi ham og fjernede den 
modgang, der havde ramt ham. Og 
Vi gav ham hans familie (tilbage) og 
deres lige, som en barmhjertighed 
fra Os og en påmindelse til de 
tilbedende&. 


3 vd Eger Ex 
eds iD 
RB als GP BESS 
OSSE RÅ fø Klee 


31:72 RE ERE Er ne 
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vv Fa 36 
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Bon Eos bred 


Hellige Koran her og i Sirah Saba” (34:10), hvor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åkk) har befalet bjergene at gøre tasbih med Profeten Dåwud (David (Fred være med 
ham »&5Æ)). Havde det kun været et ekko, var de ikke blevet nævnt som en særegenhed 
for Profeten Dåwid (David (Fred være med ham JER )), ej heller havde der været grund 
til at sige, at bjergene var ”underkuede'" til at gøre tasbih, og intet ekko kan forestilles med 
hensyn til fuglenes tasbrh. 


Den Hellige Koran har flere steder nævnt, at vinden var underlagt Profeten Sulaymåns 


(Salomon (Fred være med ham SEX£)) vilje på en måde, at den bragte ham til fjerne 
steder inden for en meget kort tid. Som nævnt i Sarah Saba” (34:12) var dens rejse om 
morgenen lig med rejsen på en måned, og rejsen om eftermiddagen var også lig med 
rejsen på en måned. 


2 Bilåd ash-Shåm: Palæstina, Libanon, Syrien, og Jordan. 

3 Profeten Ayyub (Job (Fred være med ham 3&X)) led af en smertefuld sygdom, hvis 
karakter ikke afsløres af den Hellige Koran. Hans familie og hans venner, undtagen hans 
hustru, forlod ham. Trods disse prøvelser forblev han tålmodig og taknemmelig over for 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk). Til sidst helbredte Allåh (Den Lovpriste 
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85. Og (husk) Ismå'tl (Ishmael) og Idris RE ST ud als 
og Dhul-Kifl. De hører alle til as- SAL GG bkae ” Er 
Såbirm (de tålmodige). ORSINEN 

86. Og Vi lod dem træde ind i ca sit 3 sd 
Vores barmhjertighed. Sandelig, Has Es Si jø 
de hører til blandt as-Sålihin (de (ONS VEN 
retskafne). 

87. Og (husk) Dhan-Nin” (Jonas), Å 25 ACER er NG; 
da han gik bort i vrede& og troede, i 


og Den Ophøjede JK.) ham, hans familie blev gendannet, og han blev velsignet med 
andre sønner eller sønnesønner. Dette fordoblede antallet af hans familiemedlemmer, i 
forhold til før han blev syg. 

1 Fiske manden. 

2 Profeten Yunus (Jonas (Fred være med ham SRZ)) blev sendt til Ninåwa, en by i Irak. 
Da hans folk vedblev i fornægtelse, advarede han dem om, at den Guddommelige svøbe 
ville ramme dem inden for tre dage, hvorpå han forlod byen. Hans afgang fra byen efter en 
sådan advarsel fik folk til at tænke over deres holdning, og af frygt for den Guddommelige 
svøbe, omvendte de sig og søgte tilgivelse hos Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dk). Da det var en ægte omvendelse, accepterede Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2.) den, og straffen blev fjernet fra dem. Da Profeten Yunus (Jonas (Fred 
være med ham SEN )) fandt ud af, at den Guddommelige svøbe ikke havde ramt dem, 
som forudsagt af ham, blev han grebet af frygt for, at hans folk ville kalde ham for en 
løgner. Derfor, i stedet for at vende tilbage til sit folk, valgte han at migrere til et andet 
sted uden at vente på et klart tegn fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). 
Den Guddommelige Visdom fandt ikke denne beslutning i tråd med den høje status, som 
en profet besidder. Som gengæld blev han stillet over for en stor prøve. Han gik om bord 
på en båd, som blev overbelastet. Efter at have sejlet på havet et stykke tid, opstod der en 
stor fare for at båden ville synke. Matroserne besluttede, at én person måtte forlade båden. 
De trak derfor lod om, hvem der skulle forlade båden. Loddet landede på profeten Yunus 
(Jonas (Fred være med ham SEL2)). Han blev således kastet i havet. Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 3&;2K%) sendte en stor fisk, der slugte ham, men Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK.) beordrede fisken til ikke at æde ham som mad, men at han 
kun blev holdt som en fange, så hans krop forblev uskadt. Han forblev i fiskens mave i 
nogle dage, hvilket er blevet nævnt i denne Ayah (vers) som ”mørkets dybder”. Han bad til 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&skz.) med de ord, der er nævnt i denne Ayah 
(vers). Omsider blev hans bøn accepteret, og han blev smidt ud af fisken på en kyst. Det 
skal bemærkes, at udtrykket ”han gik bort i vrede” henviser til hans første afrejse fra sit 
folk, og ordene ”og tænkte at Vi aldrig ville irettesætte ham” skildrer hans antagelse om 
hans anden afrejse, efter straffen var blevet fjernet fra hans folk. Nogle yderligere detaljer 
omkring denne hændelse er blevet nævnt i Surah Al-Qalam (68: 48-50) og Strah as-Såffat 
(37: 139-148). 

3 Fra sit folk. 
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88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


at Vi ikke ville irettesætted hamd. 
Så kaldte han (på Os) i mørket 

(s dybder): ”Der er ingen gud 
undtagen dig. Lovprist være Du. Jeg 
var sandelig blandt az-Zålimin (de 
uretfærdige)”. 


Da bønhørte Vi ham og reddede ham 
fra sorgen. Og således redder Vi al- 
Mu'minin (de troende). 


Og (husk) Zakariyyå (Zacharias), 
da han kaldte på sin Herre: ”O, 
min Herre, efterlad mig ikke alene 
(uden arving), og Du er Den bedste 
Arvtager?”, 


Da bønhørteVi ham og skænkede 
ham Yahya (Johannes) og kurerede 
hans hustru for ham. Sandelig, de 
plejede at kappes i gode handlinger, 
og de påkaldte Os i håb og frygt, og 
de var ydmyge over for Os. 


Og (husk) hende (Maria), der 
bevarede sin kyskhed. Så blæste Vi 
(et liv i) hende gennem Vores Ånd 
(Gabriel) og gjorde hende og hendes 
søn (Jesus) til et tegn for verdenerne. 


”Sandelig, dette er jeres fællesskab, 
ét fællesskab, og Jeg er jeres Herre, 
så tilbed Mig (alene)!” 


Men de har brudt med hinanden i 
deres sag. De skal alle vende tilbage 
til Os. 
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1 Dvs. at irettesætte ham, fordi han ikke var tålmodig nok. 


2 Så Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;8K2.) prøvede ham med en meget hård 
indskrænkelse og indelukkethed ved at lade en stor fisk sluge ham. 


3 Mørke kan her forstås som nat, havet, eller fisken. 


4 Se Sirah Al-'Tmrån (3: 38-41) og Sirah Maryam (19: 1-15). 
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94. Og den, der udøver gode gerninger BERGENS AG 


og er troende, hans anstrengelse vil MS. 3 vers 
ikke bye afvist Ov Vi vi] sande MØNS GEr SEK 
nedskrive det for ham. HO Der 


95. Der hviler et forbud” over en by (s ØE ER ERE LNS Ted 
folk), som Vi har tilintetgjort, mod at 


de vender tilbage. SKØD 
96. Indtil der bliver åbnet for Ya'djudj i ti iz 7 AR rr 
(Gog) og Ma'djudj (Magog), og de ma GS DÅ IS 
iler frem fra enhver højde. Golan 
97. Og det sandfærdige løfte er kommet am abbeden 
nær. Da vil fornægternes øjne være Dyr 7 rcgt gad mn Åen rÅ 
stirrende (af frygt, og de vil sige): Sands DI SE es JESS 


”Ve os! Vi var sandelig uvidende (O) Er RED hl SE akæeå 
om denne (Dag). Nej, men vi var 
sandelig Zålimin (uretfærdige)”. 


98. Sandelig, I og det, NER RERER Lg 
som I tilbeder foruden Allåh, skal 5 KARLA ll sd 
DRESS IV SIE GES Es 


være Djahannams (Helvedes)? big ig 


1 Mennesker, der engang bliver tilintetgjort, kan ikke vende tilbage til denne verden for 
at rette op på dem selv, men de vil blive genoprejst på Dommens Dag. Et af tegnene på 
Domme Dagens nærhed er frigørelsen af Ya”djudj og Ma' djudj. 

2 Det er to vilde stammer, der boede uden for disse bjerge. De plejede at iværksætte angreb på 
de civiliserede mennesker, der levede på den anden side af bjergene. Folk ønskede at udfylde 
kløften mellem de to bjerge som en barriere mellem dem og Ya'djudj og Ma'djudj (Gog og 
Magog) for at beskytte sig selv mod deres brutale angreb. De tilbød at betale Dhul Qrnayan 
et gebyr eller afgift for denne hjælp, men han afslog pengene. Derimod bad han dem om at 
få stillet nogle arbejdere til rådighed, som kunne hjælpe ham med at bygge barrieren. Det er 
næsten sikkert, at muren, der blev bygget af Dhul Qarnayn, var i det ekstreme nord, og det er 
helt forkert at forveksle dette med den Kinesiske Mur. Historien om de nordlige lande viser, 
at mange sådanne mure blev bygget til lignende formål på forskellige steder i Norden. Det 
er derfor vanskeligt at identificere en af dem som muren, der blev bygget af Dhul Qarnayn. 

3 Alle dem der beordrede deres tilhængere til at tilbede dem, vil være i Helvede. Tilsvarende 
vil Satan, som blev adlydt af de vantro, og dermed blev tilbedt direkte, være sammen 
med sine tilhængere i Djahannam (Helvede). Desuden vil afguder lavet af sten, træ eller 
andet metal blive anvendt som brændstof til Helvede, så hedningene kan se skæbnen 
for dem, som de tog som guder eller forbedere foran Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 36;8K2). Men Profeten 'Tså (Jesus (Fred være med ham SEX£)) og "Uzair, der 
henholdsvis blev tilbedt af de kristne og nogle jøder, er ikke inkluderet i den generelle 


21. Surah Al-Anbiya” 


Djuz17 / 548 WWW 


sLIYN3 sg —Y) 


99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


brændsel. Til det skal 
I komme. 


Hvis disse havde været guder, var 
de ikke kommet derned. Og deri vil 
de alle blive for evigt. 


Deri vil der være en råben fra dem, 
og de vil ikke høre noget (andet) 
deri. 


Sandelig, de, til hvem (løftet om) 
den skønneste (belønning) er gået 
forud for Os, vil blive holdt borte 
derfra (Helvedet). 


De vil ikke høre den svageste lyd 
derfra, og de vil blive for evigt i det, 
som de begærer. 


Den største rædsel skal ikke 
bedrøve dem, og englene vil 
modtage dem (og sige): ”Dette er 
jeres Dag, som I er blevet lovet”. 


Den Dag, hvor Vi ruller himlen 
sammen, ligesom skriften bliver 
rullet sammen (på skriftruller). 
Sådan som Vi skabte den første 
skabelse, vil Vi bringe den tilbage 
(igen). Et (bindende) løfte for Os. 
Vi vil sandelig gøre det. 


Sandelig, Vi har skrevet i az-Zabur 
(Bøgerne) efter Påmindelsen 

(den Beskyttede Bog, som er hos 
Allåh), at Mine retskafne tjenere 
skal arve landet. 
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betydning af denne Ayah (vers), fordi de aldrig beordrede deres følger til at tage dem som 
guder eller Guds sønner. Ayah (vers) 101 afklarer deres position. 
1 Denne Ayah (vers) henviser til det evige liv i det Hinsidige, hvor det kun er de retskafne 
mennesker, der vil arve landet, og tyranernes regeringstid vil komme til en ende for evigt. 
I Surah Az-Zumar (39:74) har den Hellige Koran citeret Paradisets beboers erklæring i 
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106. Sandelig, i denne (Koran) er der Oven. 3å 
et budskab for et folk, der tilbeder ik SKEER: le 
(Allah). 

107. Og Vi har kun sendt dig Orrlddi Sale malt 


(O, Muhammad) som en 
barmhjertighed for verdenerne. 


108. Sig: ”Det er sandelig blevet Send Mrs gg 
åbenbaret mig, at jeres gud er Miu spsk sed ve 
én Gud. Vil I da underkaste jer CD DogsktA pe das 
(Ham)?” 

109. Men hvis de vender sig bort, så sig Kes EG 

; gg ble Dle 
(til dem): ”Jeg har meddelt jer det 255 Se « Se el 
alle ligeligt. Og jeg ved ikke, om (ONSIETIEEET, SØ 9 
det, I er blevet lovet, er nært eller 
fjernt. 

110. Sandelig, Han ved, hvad der ytres É AJ ører DEN 
åbent, og Han ved, hvad I holder rese es 
skjult. Goss 

111. Og jeg ved ikke(”, om det måske er ss > SD AG 
en prøvelse for jer og en nydelse for z - 
en stund”. Dyd) 

ss 4 rn 3. 20 3 FE res 

112. Han (Muhammad) sagde: ”Min 2æl å LER lee 
Herre, døm med sandhed. Og vores HE ET … 

i DO ØL SEGS zåå 
Herre er Ar-Rahmån (Den mest CY OLED 


Nådige), Den, Hvis hjælp opsøges 
imod det, som I beskriver. 


følgende ord: ”Alhamdulillåh (Al Lovprisning tilkommer Allåh), Der opfyldte sit løfte over 
for os og gjorde os til Jordens arvinger, så at vi kan slå os ned, hvor vi vil i Djannah (Paradis)”. 

1 Det betyder: ”Jeg kender ikke den fulde visdom bag forsinkelsen af Domme Dagen på 
ubestemt tid, men måske er visdommen at teste jer og give jer tid til at nyde de verdslige 
fordele, hvorefter I intet vil få, men en varig straf”. 
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SURAH AL-HADJJ Ex & BR 


Titlen på denne Surah er ”Al-Hadjj (Valfarten)”. 
Ordet ”Al-Hadjj (Valfarten)” er nævnt i Ayah (vers) 27 
i forbindelse med pilgrimsfærden. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNS EA SN 
Den mest Barmhjertige Sti AGREE ” 

1. O, I mennesker, frygt jeres Herre. SELE SIGE 
Sandelig, Timens (Domme Dagens) FPS EEESSE 
jordskælv er en mægtig ting. SYS AGES 

2. Den Dag, hvor I ser det, vil enhver BEER, i ENS OVDTSS 
ammende kvinde glemme det (barn), FEER Kig 3002 Per 
som hun ammer, og enhver gravid UA gas JE EKS) 
menneskene (som) berusede, men de SA AOktied; 


vil kaste sin byrde. Og du vil se En AES 
— 
er ikke berusede. Men Allåhs straf er S, 
streng. 
3. Og blandt mennesker er der dem, il 
som strides om Allåh uden viden og i 


FA EC jod 35) SB 
følger enhver oprørsk satan. OR Pyt Jer 2) 
4... Om hvilken det er bestemt, at den, ASS gade rå 
der tager ham som ven, ham vil han Fee 3 


vildlede og føre til den Rasende Ilds DANE BAA 423 sål ver 
straf. 


. HE . Bern 
5. O, I mennesker, hvis Teri tvivl om ger ye i ok ANG 
Genopstandelsen, så (overvej, at) då GUD gr BNG. Se 
Vi sandelig har skabt jer af støv, FEJER SE SEE SEES] 


derefter af en dråbe (sæd), dernæst af PERS NoE age så Gå oe 
en blodklump og så af en klump kød, tå fr dr s nes del 
formet og uformet, for at Vi må gøre RED USE FR 


det klart for jer. Og Vi etablerer i AKS YAJÅBLGHIE 
livmoderen, hvad Vi vil, til en fastsat 2 SALE SGL SEG 
frist. Så bringer Vi jer frem som dis sås SE 
børn, for at I kan nå jeres modenhed. BLU AEG 2) 
Og blandt jer er der nogle, som dør, 
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og blandt jer er der nogle, som bliver Akts ste le Al 
ført til den sværeste del af livet, så at pesx ag, 35 
Us HER fua BY SSG 


han efter at have haft viden (nu) intet Er 
ved. Og du ser jorden være livløs, lle 15 add GE 
men når Vi sender vand ned over 43 

9 se EVE 
den, så røres den og svulmer op, og S fade 
den frembringer (planter) af enhver 
smuk art. 


6. Det er, fordi Allåh er Sandheden, og Fr bs Gå Fl ar Bila (ADL 
Han gør de døde levende, og Han STE EGE 
har magt over alle ting. SE SES ENG 

7... Og Timen (Dommens Dag) vil - 
komme, hvorom der ikke hersker eg 
tvivl, og Allåh vil oprejse dem, der Ooydlbordan 
er i gravene. 


8. Og blandt mennesker er der Ng KE å SAGS 
nogen, der strides om Allåh uden TR gø Borge. 
viden, uden retledning og uden en CB SEN SAR 
oplysende bog. 

9. (Idet han) vender sin side til (i NE St 
stolthed), for at vildlede (folk) fra GG Ng; ka "SAL die Jule 
Allåhs vej, for ham er der vanære OSMGlE scale KG 
i dette liv, og på Opstandelsens 
Dag vil Vi lade ham smage den 
Brændende Ilds straf. 

10. (Og Vi vil sige til ham): ”Dette RU AE ro 
er, for hvad dine hænder har sendt AE eee 
forud”. Og sandelig, Allåh er ikke Ord 
uretfærdig mod (Sine) tjenere. 

11. Og blandt menneskene er der nogle, BO CS lse 
der tilbeder Allåh på kanten (til eee BEER 
det tvivlsomme). Så hvis der sker ALS em SEE gs 
ham noget godt, er han tilfreds FEST AGE ræs 
med det, men hvis en prøvelse å Als lekt OR FE 


rammer ham, vender han sig rundt 
(til fornægtelse). Han mister dette 
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liv og det Hinsidige. Det er det 
åbenbare tab”. 


12. Han påkalder (det), foruden Allåh, stå lod als 
der hverken kan skade ham eller 
gavne ham. Det er den fjerne 


Gid nere åy5, 


- dre 


vildfarelse. 

13. Han påkalder den, hvis skade er SAVAGE ore: SE 5 > Øl ER 
mere sandsynlig end hans gavn. Slet NE 
er sandelig beskytteren, og slet er (CJ Bea Hed): så 
sandelig ledsageren. 

14. Allåh lader sandelig dem, æse rl År jers dd 
der tror og udøver gode gerninger, LE KEE DENE 
træde ind i haver, i hvilke floder keel = Me 
løber. Sandelig, Allåh gør, hvad DIG Kes 
Han vil. i 

15. Den, som tror, at Allåh ikke vil NSA ÅSE Der 


hjælpe ham (dvs. Muhammad) i Dar Ms ma NERE 
dette liv og i det Hinsidige, lad ham SEDAN SEENDE 
spænde et reb (op) til Himlen, (og) OL skåle ni nl Jak 
lad ham derefter afskære (hjælpen, 
der stiger ned fra Himlen). Lad ham 
da se, om hans (listige) planer fjerner 
det, der gør (ham) rasende. 


1 Nogle folk omfavnede Islåm uden at have fuld overbevisning. Hvis de, efter at have 
accepteret troen, oplevede økonomiske fordele, beundrede de Islam. Men hvis de stod 
over for modgang, bebrejdede de religionen og vendte sig bort fra den i fornægtelse. 

2 De der anstrengte sig for at stoppe den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham 155%) fremgang, baserede deres tro på at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK%) aldrig ville hjælpe ham imod deres modstand. Ayah (verset) siger, at 
så længe han er en Profet, der kommunikerer med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK), vil han blive ved med at modtage Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
kæk) hjælp. Hvis nogen er irriteret over dette faktum, så er den eneste mulighed for 
ham at afskære den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
kommunikation med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås z) ved at spænde et 
reb til himlen, hvis dette kan stille ham tilfreds for hans irritation over Islåms fremgang. 
Ifølge en anden fortolkning står ”spænde et reb (op) til himlen” for at yde ens yderste, 
og pronomen i ”aldrig vil hjælpe ham” refererer til personen selv og ikke til den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i;4%4). Ayah (verset) vil ifølge 
denne fortolkning betyde, at hvis en person der er skuffet over Allåh (Den Lovpriste og 
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16. Og således sendte Vi den 


(Koranen) ned som klare Ayat 
(vers), og sandelig, Allåh retleder, 
hvem Han vil. 


17. Sandelig, dem, som tror, og jøderne 


og sabæerneW og de kristne og 
zoroasterne” og afgudsdyrkerne, 
(dem) vil Allåh sandelig dømme 
imellem på Opstandelsens Dag. 
Sandelig, Allåh er Vidne over alle 
ting. 


18. Har du ikke set, at alt, som er i 


Himlene og på Jorden, og solen og 
månen og stjernerne og bjergene 

og træerne og dyrene og mange af 
menneskene gør sudjud (kaster sig 
ned med ansigtet mod jorden) for 
Allåh? Og over mange er straffen 
blevet til virkelighed. Og den, som 
Allåh vanærer, er der ingen, der 
kan ære. Sandelig, Allåh gør, hvad 
Han vild, 


(SEERE Ser, 

er her 
SAVE z Nsassl; 

(d al SØREN 2t 
icål En Die Å 


KEN bp ÅSE HØR FANDT] 
BOV, i Ene 


SAS SELE 
Idle Sd lg 


Den Ophøjede JK), på grund af nogle prøvelser han har stået over for, og i troen på at 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 68%) aldrig vil hjælpe ham, påberåber falske 
guder til at hjælpe ham, kan han gøre sit yderste for at forhindre Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JæskkZ.) dekret. Men det vil aldrig ændre den forudbestemte situation, 


som han ikke kan lide. 


Der er forskellige fortolkninger af, hvem Sabæerne var. Nogle siger, at det var en gruppe 
fra Bogens folk, der læste Zabur (Salmernes Bog). Andre mener, at det var nogle, der 
tilbad engle, og andre, at de tilbad stjerner. Men ifølge Koran-fortolkeren Ibn Kathir var 
de: ”Et folk, der hverken var jøder, kristne, madijs (ildtilbedere) eller afgudsdyrkere. Det 
var et folk, der fulgte fitrah (naturens vej), de fulgte ikke nogen himmelsk religion”. Og 


dette er det mest foretrukne synspunkt. 


2 Ildtilbedere. 
3 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 


(islamisk retslære). 
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19. Dette er to modparter, der strides om g VI TSETNCTE lune 
deres Herre. Til dem, der fornægter, ag lig Ama > ds 
vil der blive skåret klæder af ild. Klee NESA 
(Og) kogende vand vil blive hældt (Sy pe Lem hus byld 
ned over deres hoveder. i 

20. Hvorved alt i deres maver og (deres) (& sål Bøsser es 
hud vil smelte. 

21. Og for dem vil der være stridskøller Ods eis 
af jern. ild uelkek SEK 

22. Hver gang de i deres smerte ønsker FSR AK EDl MSIE 
at komme ud af den (Ilden), vil pi it i berede Her 
de blive sendt tilbage i den, (og SST 2 
det skal siges til dem): ”Smag den 
Brændende Ilds straf”. 

23. Allåh lader sandelig dem, der tror og DLSs igakg ål Jsdld 
udøver gode gerninger, træde ind i pe er" RE. el TEE 
haver, i hvilke floder løber. Dér vil ron els BES US) 
de blive smykket med armbånd af sd DEA ns ON 
guld og perler, og deres klædning GE meen. TÆRr 
dér vil være (af) silke. OS FLS EILESS NØS 5 

24. Og de er blevet retledt til den gode ÅG UGE ca GE] GAS 
tale (Troen), og de er blevet retledt DR sål E 
til Den Lovpristes vej. DAM bre 

25. Sandelig, de, der fornægter og KAR EGNE BES Fr GEN 
holder (folk) borte fra Allåhs vej og Ø SENER gb " ner 
al-Masdjid al-Haråm (den Hellige FØRE RSEE NU lods Jak 
Moské), som Vi har gjort (hellig) EESTI] sd 
for (alle) mennesker, for dens se f sm. sad ms 
indbyggere og de besøgende, uden SJ KE SER SEE 
forskel”, og den, der dér ønsker 
frafald i uretfærdighed, vil Vi lade 
smage en smertefuld straf. 

26. Og (husk), da Vi udpegede Husets 


(Kabaens) sted (placering) for 


oGdaken IGESL 


1 Den Hellige Moské er ikke nogens personlige ejendel. Enhver muslim har ret til at indtræde 
den og udføre tilbedelse deri. I dette henseende er Makkahs beboere og besøgende fra alle 
dele af verden, lige. 
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Ibrahim (Abraham) (og sagde): all NØGNE ud DEN 
”Sæt ikke nogen ved Min side, og 
rens Mit Hus (for afgudsdyrkelse) Oss Bat 


27. 


28. 


29. 


30. 


til dem, der går rundt om det, og til 
dem, der står (oprejst), og dem, som 
går i ruku' (bøjer sig) og går i sudjud 
(kaster sig ned med ansigtet mod 
jorden). 


Og kald menneskene til al-Hadjj 
(valfarten), så de kommer til dig 
til fods og på enhver mager kamel 
gennem hvert et dybt bjergpas. 


For at de kan være vidner til det, 
som gavner dem, og for at recitere 
Allåhs navn på bestemte dage over 
det kvæg(”, (der skal ofres), Han har 
forsynet dem med. Så spis deraf, og 
brødfød den ulykkelige (og) fattige. 


Så lad dem fuldende deres 
manglende renhed? (ved at 
gennemføre de resterende ritualer), 
og lad dem opfylde deres løfter og 
gå rundt& om det Ældgamle Hus 
(Kabaen)”. 


Sådan skal det være. Og den, der 
ærer Allåhs hellige ting, vil få det 
godt hos Sin Herre. Og tilladt for 

jer er kvæg, undtagen det, der er 
forelæst for jer. Så undgå afgudernes 
smuds og undgå falsk tale. 


le ce f» 


Gel) æn per i var BIG 


ude RE il der 


He 


dg SER > Bi —- 
ayuddirne 


20 


”Recitere Allåhs navn på kvæget” betyder at ofre et dyr, som er obligatorisk for dem, 
der kombinerer Hadjj og "Umrah sammen, mens det er valgfrit for dem, der kun udfører 
Hadjj. Det er tilladt for dem at spise kødet fra deres offerdyr selv, samt give det til fattige 


mennesker. 


”Lad dem fuldende deres manglende renhed” betyder at barbere deres hoveder eller klippe 


deres hår og derved komme ud af Ihråm-tilstanden. 


Dette henviser til Tawaf az-Ziyårah, som er obligatorisk i forbindelse med Hadjj. 
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31. Vær Hunafa (ren for afguderi) til 
Allåh uden at sætte nogen op ved 
Hans side. Og den, der sætter nogen 
ved Allåhs side, er som en, der falder 
ned fra himlen, og som fuglene fører 
bort, eller som vinden blæser til et 
fjernt sted0, 


32. Sådan er det. Og (hvad angår) 
den, som ærer Allåhs symboler, 
(så er dette) sandelig fra hjerternes 
Gudsfrygt. 


33. I disse (kvæg) er der gavn for 
jer indtil en fastsat tid (dvs. 
offertidspunktet). Derefter er deres 
ofringssted ved det Ældgamle Hus. 


34. Og for ethvert fællesskab har Vi 
lavet et (helligt) ritual, for at de 
kan recitere Allåhs navn over det, 
som Han har forsynet dem med af 
kvæg. For jeres gud er Én Gud, så 
underkast jer Ham (alene). Og bring 
gode nyheder til al-Mukhbitin (de 
ydmyge). 

35. Dem, hvis hjerter skælver, når Allåh 
nævnes, og dem, der tålmodigt 
udholder, hvad der end rammer dem, 
og dem, der opretholder Salåh (Bøn) 
og giver ud af det, Vi har forsynet 
dem med. 


23 re € 


PÅ (3 Bon SEE ÅGE 
FEB a Lang 
sm JS AGE 


øl Kassa js 
É co 50 SE 


FS her re5y Ager 
Pm Sa NERE] ræv 
(DISA 


po 


1 I denne lignelse står ”himmel” for den højste rang af sand tro. Hvis nogen afviger fra 
den sande tro, vil han falde ned fra himlen. Derefter vil enten djævle bruge ham som et 
redskab for deres onde motiver, eller hans eget selviske begær vil trække ham længere og 


længere væk fra den rette vej. 


2 Det betyder, at I kan drage fordel af kvæget ved at malke det, ride på det osv., så længe I 
ikke har udvalgt dem for at blive ofret under Hadjj. Men når I har udpeget dem som sådan, 
skal de bringes til Haram, og ingen fordel kan drages af dem, førend de bliver slagtet 


indenfor Harams enemærker. 
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36. Og de store offer dyr (såsom kameler Sår pe i iso 
og køer) har Vi skabt for jer, som (et == Ar 


3 


3 


3 


40. 


af) Allåhs symboler, (og) i dem er 
der for jer det gode. Så recitér Allåhs 
navn over dem, når de er stillet på 
række (til ofring). Og når de falder 
ned på deres sider, så spis af dem og 
brødfød al-Qåni' (den fattige, der 
ikke tigger) og al-Mu'tar (den, der 
tigger)”. Således har Vi underlagt 
jer dem. Således at I måtte være 
taknemmelige. 


. Hverken deres kød eller deres blod 
når Allåh, men Gudfrygtighed fra jer 
når Ham. Således har Han underlagt 
jer dem, for at I må ophøje Allåh, 
fordi Han har retledt jer. Og bring 
gode nyheder til al-Muhsinin (dem, 
der handler godt). 


| 


8. Sandelig, Allåh forsvarer dem, 
der tror. Allåh elsker sandelig 
ikke enhver forræderisk (og) 
utaknemmelig (person). 


9. Tilladelse (til kamp) er givet til 
dem, der bliver bekæmpet, fordi 
de er blevet forurettet. Og Allåh er 
sandelig Mægtig nok til at hjælpe 
dem. 


(De er) dem, der er blevet fordrevet 
fra deres hjem med urette, blot 
fordi de sagde: ”Vores Herre er 
Allåh”. Og hvis Allåh ikke havde 
drevet nogle mennesker tilbage 
ved hjælp af andre, så ville klostre, 


1 


”Al-Qåni” 


oser 


FRE SEE 


jeres nr dl 
OGS z 


JES SRSTSAN NJEJ 
ESS SES É 
KON ns ås sy ak kd 


ER & 


ER 


PA fz G 3 
rer Fe 


FRE stort JPG 


BRED USN 
Gir 2 


de ea Se 
JERSLLAE SE. 


Fine dl 
id Age Så (Gren 
er DERE DEN 


or DO SÅ 


GEN Inges BEN 


betyder en person, der selvom han er i nød, ikke går nogen steder for at tigge 


eller modtage hjælp. ”Al-Muftar” betyder en person, der ikke tigger ved tale, men han 
opsøger steder, hvorfra han forventer at modtage mad eller økonomisk hjælp. 
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kirker, synagoger og moskeer, hvori rADREG ; vom Aja 
Allåhs navn ihukommes meget, lø BES re Eje 
sandelig blive ødelagt”, Og Allåh (CESARE ENND ES ES 
vil sandelig hjælpe dem, der hjælper 
Ham (støtter Hans sag). Sandelig, 

Allåh er Stærk, Almægtig. 

41. (De er) dem, der, hvis Vi giver dem (2 Sur Er: Ki ole RU 
magt på jorden, vil opretholde Salåh At Åre det sad er 
(Bøn), give Zakåh (obligatorisk BEA DA 5; VISSE! 
almisse), påbyde det gode og (SBYA as ds nes 
forbyde det utækkelige. Og hos 
Allåh er sagernes ende. 

42. Og hvis de fornægter dig, så har KEDE ISS ok 
Niuhs (Noas), "Ads og Thamuds PER ÆREDE: 
folk før dem fornægtet (deres OG 334336) Sar 
profeter). 

43. Og (ligeledes) Ibråhims (Abrahams) ÅD BSK BD) or 
folk og Luts (Lots) folk. i 

44. Og Madyans folk. Og Musa (Moses) tig AGTER køreki 
blev (også) fornægtet. Så Jeg BIL SODE 
gav fornægterne udsættelse, (og) KØ 0 OSTENE 
derefter greb Jeg dem (med Min &) AS 
straf). Og hvor (intens) var (Min) 
irettesættelse! 

45. Og hvor mangen en by har Vi BG SER Gå 4 x — 
ikke tilintetgjort, mens den (s Seere JER RE 
befolkning) handlede uret, så den Ja SE AND 
nu ligger sunket sammen på sine (D) då BER 


tage og med en forladt brønd og et 
højt slot! 


1 Dette er visdommen bag tilladelsen til Djihåd. Tilhængere af falskhed har forsøgt at 
undertrykke tilhængere af sandhed i enhver alder samt at nedrive deres respektive 
bedesteder, som til tider var i form af kirker og klostre, og sommetider i form af synagoger, 
og til sidst og ikke mindst i form af moskeer. Hvis tilhængere af sandhed ikke var blevet 
givet tilladelse til at kæmpe imod deres undertrykkere, vil alle sådanne bedesteder være 
blevet revet ned i deres respektive tidsaldre. 
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46. Har de ikke rejst omkring på jorden, AJA E mr Gb KØ! 
så de kan få hjerter til at forstå med ss bd Øl gg Es 
og ører til at høre med? Sandelig, det bore OVE 3! 2 DØ 2 
er ikke øjnene, der er blinde, men & SAGE ARDES ET. FG 
hjerterne, som er i brystet, der er é , do 
blinde. SD SE TOR! 

47. Og de beder dig fremskynde straffen. NOS ALE okker 
Og Allåh bryder aldrig Sit løfte. Og sad Ø 
sandelig, én Dag hos din Herre er sa erdpns ii DASE 
som tusind år af dem, I regner. DO Søde 

48. Og hvor mangen en by har Jeg ikke Klø ØE dd SÅ 
givet henstand, mens den handlede re: Byg az de 403 
uret, (men) så greb Jeg dem. Og til SEER RESENS 
Mig er tilbagevendelsen. 

49. Sig (0, Muhammad): ”O, I »SSUTIGUGES 
mennesker, jeg er jer kun en tydelig il i ne 
advarer”. (ONS SS 

50. De, som tror og udøver gode BELLE LS ka it 
gerninger, for dem er der tilgivelse FE sun us 
og et gavmildt underhold. (STE ESESTES 

51. Men de, som bestræber sig på at ork Ble i; 
forhindre Vores tegn, de er den ST Dr då 
Flammende Ilds beboere. OG ged] Cl] SÅ 

52. Og Vi har ikke sendt noget SN 5975 søge ol, aber 
sendebud eller nogen profet før syd lars 
dig, uden at Satan kastede (tvivl) i Are FE ASE GES BLY 
hans recitation, når han reciterede rene AN re re 
(åbenbaringen). Men Allåh ophæver, Fron i sig 
hvad Satan kaster. Derpå stadfæster OASSAE åtlsean le an 
Allåh Sine Ayat (vers).Og Allåh er 
Alvidende, Alvis. 

53. (Dette sker) for at Han kan gøre å0 JE sr ål JL (eg 
det, som Satan kaster, til en og ng 
prøvelse for dem, i hvis hjerter hak Een 


der er sygdom, og hvis hjerter 
er forhærdede. Og sandelig, de 
uretfærdige er i fjern strid. 
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54. Og for at de, der er blevet givet åd sg Ju MEN bar 
viden, kan vide, at den (Koranen) Km isa HR sa. szuyd 
er sandheden fra din Herre, så de JN GSKE SES DDP egt vi 

eg RS rk + Pe 33 

kan tro derpå, og (så) deres hjerter UNA ANDRE 12806 

kan ydmyges for den. Og Allåh er Sy sd brio 

sandelig Den, der retleder de, som <<SRE SE GS 
tror, til en ret vej. 

RR s 55 2 he red ads 

55. Og de, der fornægter, vil ikke ner 
ophøre med at være i tvivl om den vier BE FESSE R SSG 
(Koranen), indtil Timen pludselig er (PSG 3 AR AN 
over dem, eller der kommer en gold (5 g32p3, 
Dags straf til dem. 

56. Herredømmet tilkommer Allåh på DEA se HUN 
den Dag, Han vil dømme mellem sd Da Ga 

x CBN SSIKGE < 
dem. Så de, der tror og udøver gode ze taN Isle 33 p ANG 
gerninger, vil være i lyksalighedens (ONES EESE! 
haver. 

57. Men de, der fornægter og kalder boel SIDE DC) ak 
Vores tegn for løgn, de er dem, for FREE NESEES ERE 3 
hvilke der vil være en vanærende ORE re NES DIR 
straf. 

58. Og de, der udvandrede for Allåhs 35 ål ja blå dy Ng 
sag, (og som) så blev dræbt eller diner LEES R 
døde, dem vil Allåh sandelig SD ADR 
forsørge med et smukt underhold, ON NE5Y VS SAN DL 
og sandelig, Allåh er Den bedste 
Forsørger. 

59. Han vil sandelig lade dem indtræde Ark koen key SÅ 
ad en indgang, som de vil være 5 er AE 
tilfredse med. Og Allåh er sandelig GALSIA 
Alvidende, Overbærende. 

60. Sådan (er det). Og den, der i 


gengælder med det samme, 
som han er blevet udsat for, og 
derefter forulempes, ham vil Allåh 


z lene e Er kd 
jk TI f23 EIN ae 
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sandelig hjælpe. Sandelig, Allåh er a BåG SEA 
Benådende, TilgivendeW. — 


61. Denne (hjælp kommer), fordi Allåh åd ddlg SA REDE ØV 
lader natten trænge ind i dagen, og AR åt saas gr 
lader dagen trænge ind i natten, hak ås ære æ SE) 
og fordi Allåh er Althørende, Å dus Bær 
Altseende. 

62. Det er, fordi Allåh er Sandheden, KØB Så HEL 
og fordi det, de påkalder foruden RER KORS SEE HE Se 
Ham, er falskt, og fordi Allåh er Den FEDE sg kgl bøg BAS 
Ophøjede, Den Store. DAS YB 

63. Har du ikke set, at Allåh har sendt ASE <a SISSI 
vand ned fra himlen, så jorden bliver Sl askorrs As + 
grøn? Sandelig, Allåh er Subtil, vel Eu PS eg 

mV 7 å 7 
Vidende. DAG 

64. Alt i Himlene og på Jorden tilhører År lse socy la. åÅ 
Ham, og sandelig, Allåh Han er Fri 2 Ål sst av 
for alle Behov, Den Evig Priste. GLEN bø ii 

65. Har du ikke set, at Allåh har NNE EJE ASS 
undertvunget jer, hvad der er på has Å. sals dl EN 
Jorden, og skibene, der sejler på Aengeggt PE de LAB 
havet, på Hans befaling? Og Han olz 45 LA EESLE 


holder himlen oppe, så den ikke 


1 Denne Ayah (vers) betyder, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%.) hjælp til 
en undertrykt person ikke er begrænset til den, der forblev tålmodig og ikke gengældte. 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%.) hjælp er også udvidet til en person, der 
tog hævn fra sin undertrykker i samme målestoksforhold, men blev udsat for aggression 
igen. Denne situation er nævnt specifikt i denne Ayah (vers), fordi andre Ayåt (vers) i den 
Hellige Koran har overtalt muslimer til at tilgive og give afkald på hævn. Den, der ikke 
tilgav sim modstander og valgte gengældelse, tror måske, at Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) hjælp vil blive tilbageholdt fra ham. Denne Ayah (vers) præciserer, at 
så længe ens gengældelse er i forhold til den lidelse, man har lidt, vil man stadig modtage 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dx) hjælp, hvis man igen udsættes for 
yderligere ulovlig handling. 

2 Denne Ayah (vers) henviser til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;8K%.) Almagt, 
og at Han er magtfuld nok til at hjælpe de undertrykte. Hvis Han har magt til at få dagen og 
natten til at gå ind i hinanden, så er Hans hjælp til de undertrykte folk endnu lettere for Ham. 
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66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71; 


falder ned på Jorden, undtagen med 
Hans tilladelse. Sandelig, Allåh 

er Blid og Barmhjertig over for 
menneskene. 


Og Han er Den, der gav jer liv, (for) 
dernæst (at) lade jer dø, og så giver 
jer liv (igen). Sandelig, mennesket er 
utaknemmeligt. 


Og for ethvert fællesskab har Vi 
bestemt et (helligt) ritual, som de 
skal overholde. Lad dem da ikke 
strides med dig om sagen, og kald 
(dem) til din Herre. Sandelig, du 
følger den lige retledning. 


Og hvis de strides med dig, 
så sig: ”Allåh ved bedst, hvad I 


LEJ 


gør”. 


Allåh vil dømme mellem jer på 
Opstandelsens Dag i det, hvorom I 
var uenige. 


Ved du ikke, at Allåh ved, hvad der 
er i Himlen og på Jorden? Sandelig, 
det er (nedskrevet) i en Bog”. Det er 
sandelig let for Allåh. 


Og de tilbeder foruden Allåh det, 

for hvilket Han ikke har sendt nogen 
autoritet ned, og hvorom de ingen 
viden har. Og de uretfærdige vil ikke 
have nogen hjælper. 


- ag 


rdr bed 


< 4 


sees, JÅsLEL 


1 Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 
Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt en 
højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, sletning, 
forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: Beskyttede: 
De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. Dette indikerer at 
Shåyatin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet er beskyttet, og de 
kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyåtin (djævle) ikke kan tilføje noget 
til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm al-Qur”ån s.62). 
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72. Og når Vores klare Ayåt (vers) 
reciteres for dem, vil du bemærke 
benægtelse i fornægternes ansigter. 
De er lige ved at angribe dem, der 
reciterer dem Vores Ayåt (vers). Sig: 
”Skal jeg fortælle jer om noget, der er 
værre end dette? (Det er) Ilden! Allåh 
har lovet den til dem, der fornægter. 
Og det er en slet tilbagevendelse”. 


73. O, I mennesker! En lignelse er blevet 
givet, så lyt dertil. Sandelig, dem, 
som I påkalder foruden Allåh, vil 
aldrig kunne skabe en flue, selvom 
de sluttede sig sammen om det. Og 
hvis en flue skulle tage noget fra 
dem, så vil de ikke kunne tage det 
tilbage fra den. Svag er den, der 
søger, og den, der søges(”, 


74. De erkendte ikke Allåh i Hans sande 
agtelse. Sandelig, Allåh er Stærk, 
Almæsgtig. 


75. Allåh udvælger sendebud blandt 
engle og mennesker. Sandelig, Allåh 
er Althørende, Altseende. 


76. Han ved, hvad der er foran dem, og 
hvad der er bag dem, og til Allåh 
vender (alle) anliggender tilbage. 


71. O, I troende, bøj jer og Isdjudu 
(kast jer ned med ansigtet mod 
jorden) og tilbed jeres Herre, og gør 
det gode. Således at I måtte blive 
succesfulde. 


bå BESES ENS BL 
SEJ vizosdl sø; 
igen ide odlo Sa 
ASSR dl] KORSET GØE 


VS 


N 


AV 


mk Zox 1 


o 


Ondt BIN død 


FEED DES > 
IK KUGA DÅSE 
OR ge færr id 


1 Søgerne er dem, der tilbeder andre guder end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åssk%), og de, der søges, er de guder, de tilbeder. Begge er svage, og de har ingen magt 
til at gøre noget uden Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) vilje eller hjælp. 


2 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
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78. Og stræb for Allåh (s sag) med den 


rette stræben. Han har udvalgt jer, og Cats re i 
Han har ikke pålagt jer nogen byrde åg Jar i 
i religionen, jeres fader Ibrahims E= AHA berss — 
(Abrahams) tro. Han (Allåh) har Av, E- 
kaldt jer muslimer før og (også) i ads ore É 
denne (Koranen), for at Sendebuddet Sr Vær SS Å 
kan være vidne for jer, og I kan (ås Sig aen rer 
være vidner for menneskene”, Så = ze z 


oprethold Salåh (Bøn) og giv Zakåh | SEN SR LD BEDES 
(obligatorsik almisse) og hold fast RAN 33 tdl 
ved Allåh. Han er jeres Beskytter. 
Hvilken herlig Beskytter og hvilken 
herlig Hjælper. 


hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 

På Domme Dag vil fornægterne, som afviste de tidligere profeters kald foregive, at de 
aldrig havde modtaget en Guddommelig Bog, ej heller var nogen profet kommet til dem. 
Den islamiske Ummah vil derefter blive kaldt, og den vil bevidne, at Profeterne (Fred 
være med dem S&I) kom til dem med vejledning. Selv om den islamiske Ummah ikke 
var øjenvidne til dette faktum, vil dens vidnesbyrd være baseret på den mest autentiske 
beretning (Koranen), den havde modtaget fra den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham is£åt), som er den mest pålidelige kilde til information. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ) vil så vidne til fordel 
for sin Ummah. Den nuværende Ayah (vers) hentyder til dette vidnesbyrd. 
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SURAH AL-MU”MINON BL Søl0 
me KODAK 


Titlen på denne Sarah er ”De Troende”. Ordet ”de troende” 
er nævnt i Ayah (vers) 1. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SVENS N 
Den mest Barmhjertige i KH i i 
1. Sandelig, det er de troende, der er de åd ska ile zg 
succesrige. 
2. De, som i deres Salåh (Bøn) er OSS SNDEAD KU 
Khåshi'un (ydmyge). i i 
3... Og som holder sig væk fra unyttig Diget ÆN ER it 
snak. KEE AE 
4. Og de, der giver Zakåh (obligatorisk Bi er ENA Be 
almisse)”. " 
5... Og som vogter over deres kønsdele SKS sån BEEN AodG 
(er kyske). El El 
6. Undtagen (over for) deres hustruer Ad&scei: SE | 


eller over for det, deres højre hånd 
besidder (slavinder). For de er fri for 
bebrejdelse. 


7. Og de, der søger (kønslig 


«å 
PIP ES] SEE ne PE 
2ddld buy FO) 305 Cå3  cyd 
forlystelse) ud over dette, er g É Øg 


Fa 13? 
overtrædere. ODS 
8. Og (succes opnås af) dem, der ODSIRGE SÅJA i 
ærligt passer på deres forvaring og i ig EH 
pagt. 
9. Og som konstant overholder deres dd ; al 160 E dg ig 
bag ss beEe- - 
Salawat (Bønner). 
ræs 5 ugå 
10. Det er dem, der er arvingerne. å Sove « dj 


1 I islamisk terminologi har Zakåh to forskellige betydninger. For det første henviser den til 
den obligatoriske almisse, der betales en gang årligt, og for det andet betyder den rensning 
af ens indre. Begge betydninger er mulige her. 
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11. Som vil arve FirdausW. Ganske nn Sy 
EJE TES EJE SØ] FRED 
Deri vil de blive for gg al Æ: nø, 
evigt. 093 
12. Og Vi har sandelig skabt mennesket Baby AoD JIGE 
af en ekstrakt af lerjord. ANDEN i 
13. Derefter gjorde Vi ham til en dråbe OSSE By as idea 
sæd med et fast hvilested. SEE 
14. Derefter forvandlede Vi sæddråben GUNS SEN GES 
til en klump, for så at forvandle "GUEST LNCIEGEL SS 
t> is tolbe AR DJIL iv 7 
klumpen til en fosterklump. Så GERE SPEER 
forvandlede Vi fosterklumpen til SAGE BLE ASS Sa] 
knogler, for så at beklæde knoglerne ad] ked SLS 
med kød. Da forvandlede Vi det til 
en anden skabning. Så Ærefuld er 
Allåh, Den bedste af skaberne. 
15. Derefter skal I sandelig dø. Ø5 sd bie $ gs 
16. Derefter vil I sandelig blive Gojira EJE 
genoprejst på Dommens Dag. i " 
17. Og Vi skabte over jer syv Sr TA 


19. 


20. 


veje (Himle), og Vi var aldrig 
uopmærksom over for skabelsen. 


. Og Vi sendte vand ned fra himlen i 


passende mængde, (og) så anbragte 
Vi det i jorden. Og Vi kan sandelig 
få det til at forsvinde. 


Så Vi lod haver af dadelpalmer gro i 
den, og vinranker til jer (es fordel). I 
dem er der mange frugter for jer, og 
af dem spiser I. 


Og (Vi frembragte) et træ (af 
oliven), som udspringer fra Tur 
(bjerget) i Sinai, som giver olie og 
dyppelse for de spisende. 


EVEREST GETS 


+ .£ 


QS Kean ÆG SELER 
SAGEN IGELSEST 
SKS ERA 


1 Firdaus er det ypperste sted i Paradiset, og det ligger midt i Paradiset. 
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i j i sc. . ZZ ke Så 

21. Og sandelig, for Jer er der en lære i 3638 SEES Aj 4 åL 
kvæget. Vi giver jer en drik, af det 25 — 

som ligger i deres maver, og i dem er (SEES VAD ger BENSON 

der mange fordele for jer, og af dem (DØ sået 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


spiser I. 


Og på dem og på bådene bliver I 
båret. 


Og sandelig, Vi sendte Nuh (Noa) 
til hans folk. Da sagde han: ”O, mit 
folk, tilbed Allåh. I har ingen anden 
gud end Ham. Frygter I da ikke 
Allah?” 


Så sagde lederne, som fornægtede, 
fra hans folk: ”Denne (mand) er ikke 
andet end et menneske som jer. Han 
ønsker at påtvinge sin autoritet over 
jer. Havde Allåh villet, havde Han 
sendt engle ned. Vi har ikke hørt om 
det fra vores tidligere forfædre. 


Han er intet andet end en mand, der 
er besat af galskab. Så vent på, (hvad 
der sker med) ham en tid. 


Han sagde: ”Min Herre! Hjælp mig, 
for de har fornægtet mig”. 


Så sendte Vi Vores åbenbaring 

til ham, (idet Vi sagde): ”Byg 
skibet under Vores opsyn og Vores 
åbenbaring. Så når Vores befaling 
kommer, og ovnen) flyder over, før 
(da) til dets dæk et par af hver (art) 
og din familie, undtagen dem mod 
hvilke ordet (dommen) allerede er 
blevet afsagt. Og tal ikke til Mig (til 


OSSE 


re dertil 
isse 
STEENSEN og i 
Bli SEK SS 
GR ås 
(GS 
do VRLA Yrne 56 


NES SEES HESS 
derned ikke 


- 


Øds r S5å sål KAL £) bol 


1 I gamle dage havde man ovne i jorden, hvori man brændte brændsel. Op fra disse ovne 
begyndte vandet at strømme. Dette er en betegnelse for, at vandet begyndte at komme op 
fra jorden ligesom springvand. 
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28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33: 


34. 


35; 


fordel) for dem, der handlede uret. 
De vil sandelig blive druknet. 


Så når du, og dem, (der er) sammen 
med dig, har sat sig på skibet, sig da: 
”Al lovprisning tilkommer Allåh, der 
frelste os fra de forseende folk”. 


Og sig: ”Min Herre! Få mig til at 
landsætte på et velsignet sted. Og Du 
er Den Bedste af dem, der bringer 
(nogen) til land” 


Sandelig, der er tegn i det, og Vi 
tester hele tiden (mennesket). 


Så skabte Vi efter dem en anden 
generation. 


Og til dem sendte Vi et sendebud fra 
iblandt dem selv (til at overbringe 
budskabet): ”Tilbed Allåh, I har 
ingen anden gud end Ham. Frygter I 
da ikke Allåh?” 


Så sagde lederne fra hans folk, som 
fornægtede og benægtede mødet 

i det Hinsides, og som Vi gjorde 
velhavende i det verdslige liv: 
”Denne (mand) er ikke andet end et 
menneske ligesom jer. Han spiser 
af det, I spiser, og drikker af det, I 
drikker. 


Og hvis I følger et menneske som 
jer, vil I da sandelig være taberne. 


Lover han jer, (at) I vil blive bragt 
frem, når I dør og er forvandlet til 
støv og knogler? 


er 


Bla sd 
aab bålet sål lå id 


v ly 


(GENAN 


(vs 
KOR 
Al 
å 
É 
AG 
tes 
G 
(ai 


FRE SSR 


Dok dris LOA 


x Z 


(3 sy ENE As id; 
SE 


Jr åd gi 


GORA 


G 


ss, 


1 Den mest omfattende redegørelse for Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham 3E12)) 
og hans folk i den Hellige Koran findes i Sirah Hud (11:25-49) og Sirah Nuh (71:1 og 
fremefter). Se fodnoter til disse Ayåt (vers). 
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36. 


37: 


38. 


39. 


40. 


41. 


jen 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


Umuligt er det, I bliver lovet. 


Der er intet andet end vores 
verdslige liv. Vi dør, og vi lever, og 
vi vil ikke blive genoprejst. 


Han er intet andet end en mand, som 
har opdigtet en løgn om Allåh, og vi 
vil ikke tro ham”. 


Han sagde: ”Min Herre! Hjælp mig, 
for de har fornægtet mig”. 


Han (Allåh) sagde: ”Om en lille 
stund vil de fortryde det”. 


Så Skriget greb dem i sandhed, 
(som det var blevet lovet), og Vi 
forvandlede dem til (visnede) strå. 
Så væk med det forseende folk. 


Så skabte Vi efter dem andre 
generationer. 


Intet samfund kan fremskynde 
sin fastsatte tid, ej heller kan de 
tilbageholde den. 


Derefter sendte Vi Vores sendebud 
efter hinanden (en efter en). 

Hver gang et sendebud kom til et 
samfund, fornægtede de ham. Og 
vi udslettede dem, en efter en. Og 
gjorde dem til historie. Så væk med 
et folk, der ikke tror. 


Derefter sendte Vi Musa 

(Moses) og hans broder Hårun 
(Aron) med Vores tegn og et klart 
bevis. 


Til Fir'aun (Faraoen) og hans ledere. 
Men de udviste arrogance, og de var 
et hovmodigt folk. 


SS REESE ERE 
see pl 
5 Zå 


FARVERNES ER SS 


Dan Elli ser 


sr inde 


é in me; Tå 
pen Re ng 


gunstige bynidne Bade E 


LEG SE Send] 
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47. Så sagde de: ”Skal vi tro på to ÅkSL GEN DUG 


48. 


49. 


50. 


Sk 


52. 


53; 


54. 


SS; 


56. 


mennesker som os selv, og deres 
folk tjener os som slaver?” 


Så fornægtede de dem (begge) og 
blev blandt dem, som blev udslettet. 


Og sandelig, Vi gav Musa (Moses) 
Bogen, således at de måtte følge den 
rette vej. 


Og Vi gjorde Maryams (Marias) 
søn og hans mor til et tegn og gav 
dem ly på en høj;(” et hvilested med 
rindende kilder. 


O, Sendebud, spis af de gode ting, 
og udøv gode gerninger. Jeg er 
Vidende om det, I laver. 


Og sandelig, denne jeres tro er én 
tro, og Jeg er jeres Herre. Så frygt 
Mig. 

Men de har brudt med hinanden i 


deres sag. Hver gruppe er glad for 
det, der er hos dem. 


Så efterlad dem i deres uagtsomhed 
et stykke tid. 


Tror de, at (Vi) ved at forsyne dem 
med rigdom og børn. 


Fremskynder de gode ting for dem? 
Men de sanser (det) ikke, 


OS 


GEDSTED 


rd cs PE DB 
y INGE Gås eye drer 


[inst z FA sen bb 


2, sr 37 Køle veed 


SS ELDER BA 
Gopssed 


ES ERE ERE Ea 
(BEDE SELER SEE 


ogs 


Den Hellige Koran siger, at hun fandt tilflugt på et plateau, der akkurat havde plads 


nok til at give hende og hendes barn et behageligt opholdssted, idet det havde frugtbare 
træer og springvand, der strømmede i nærheden af det. Historiske rapporter varierer i 
identifikationen af dette sted. i 
2 Nogle fornægtere argumenterede for deres falske tro, at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JæysK2) konstant gav dem rigdom og børn i deres jordiske liv, hvilket var et 
tegn på godkendelse af deres tro og gerninger. Og hvis der skulle være et liv efter døden, 
vil Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk z.) også fortsætte med at give dem af Sin 
gunst i det liv også. Disse Ayåt (vers) tilbageviser sådan en påstand. Det grundlæggende 
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57. Sandelig, (modsat er det med) de, ås å Kresten 15 rå FØR gl 
der (lever i) frygt for deres Herre. ” KN 

58. Og de, som tror på deres Herres si Bigiede så RENE 
Ayat (vers). ks 

59. Og de, der ikke sætter nogen ved å KØN FG i 

åg PR SRU 
siden af deres Herre. ill ce 

60. Og de, som giver, hvad end de des FANE Lose od Nik 
giver, med deres hjerter fyldte af i BREDE 
frygt. Sandelig, til deres Herre er Gård) 
deres tilbagevenden. 

61. De er disse (folk), der iler mod gode Biorese ne ad 
gerninger, og de er de første til (at REE g 
opnå) dem. MO 

62. Vi bebyrder ingen over dens evne. GÅ telker IK; 
Og hos Os er der en Bog, som mee E 
taler sandhed, og de vil ikke blive GSAÅBN AA SE uger 
forurettet. 

63. Men deres hjerter er uvidende om Jrd su gs PIBE 
dette, og de har (andre) handlinger ERERLEn 
ud over det, som de gør. DOOR 03507 

64. Indtil Vi griber deres ARUESG AGE 
velhavende med straffen, da vil de NE DD 
skrige. HOLE 


formål med det nuværende jordiske liv er at teste folk, og derfor giver Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) rigdom og børn til alle mennesker, herunder også til 
fornægterne., Men det skal på ingen måde tages som et tegn på Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK.) accept. Faktisk er velvære i det Hinsidige bestemt for de troende, 
hvis kvaliteter er beskrevet i Ayåt (vers) 56-60. 
Selvom udtrykket henviser direkte til velgørenhed, dækker det ifølge arabisk formsprog 
alle dydige handlinger. Denne Ayah (vers) angiver, at de gode gerninger aldrig involverer 
de sande troende i pralende påstande om deres fromhed, ej heller er de stolte eller arrogante 
efter udførelsen af dem. Tværtimod, selv når de udfører dydige handlinger, er deres hjerter 
fulde af frygt for, at deres mangler i udførelsen af gode gerninger vil medføre en afvisning 
fra Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;XK%) side, til Hvem de skal vende tilbage. 
2 Det betyder, at fornægternes onde adfærd ikke kun er begrænset til deres polyteisme og 
fornægtelse af livet efter døden. De har også mange andre ugerninger, som de udøver som 
normal praksis. 
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65. 


66. 


67. 


mn | 


68. 


69. 


70. 


74: 


mi 


7 


na 


73; 


”Skrig ikke i dag. I vil ikke blive 
hjulpet af Os. 


Sandelig, Mine Ayåt (vers) plejede 
at blive reciteret for jer, men I 
plejede at vende om på jeres hæle. 


I stolthed over den (Kabaen), taler 
de ondt om den (Koranen), siddende 
om natten”. 


Tænker de ikke over Ordet 
(Koranen), eller er der kommet 
noget til dem, som ikke kom til deres 
forfædre”? 


Eller kender de ikke deres Sendebud, 
så de fornægter ham? 


Eller siger de: ”Han er besat af 
galskab?” Men (sandheden er, 

at) han er kommet til dem med 
sandheden, og det er sandheden, de 
fleste af dem afskyer. 


Og havde sandheden fulgt 

deres lyster, (så) ville Himlene og 
Jorden og alt deri være i kaos. Men 
vi har bragt dem deres påmindelse, 
og de vender sig imod deres 
påmindelse. 


. Eller er det (sådan), at du (O, 


Muhammad) kræver en godtgørelse 
fra dem? Men godtgørelsen fra din 
Herre er bedst, og Han er Den bedste 
af alle givere. 


Og sandelig, du kalder dem til den 
rette vej. 


SVENS SRABESN 
PLSASE SEE 
OG oyhen ik så 
Gåser on SEE 


SEAL ASS 
Odda 
SKS EJØ SÆT 


BK: Pres bp 5 
DUST Får c4 535 Al 
DS AS RAE> ip 


KANGS lord BAGTE så 


akt er ENØT Fe 


BES IØLSS ce se 
& So 


> SÅ sid 


Os bredlk sid EL 


1 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) s budskab er 
ikke noget nyt. Det samme budskab er blevet givet af de tidligere budbringere til disse 
polyteisters forfædre. 


23. Sirah Al-Mu”minin Djuz 18 VÆN VA sid bg Al By ge —YY 


74. Og de, som ikke tror på det z ret RER såe BY dl ib 
Hinsides, er sandelig afvigere fra å 


75. Og selv hvis Vi viser dem nåde og DAS SES 
fjerner, hvad de end har af sorger, vil Sans få 
LSE SBÆVTE ud 


de i deres stædighed fortsætte i deres 
overtrædelser, vandrende blindt. 


76. Og Vi har allerede grebet dem med Kære re mid key 
straffen, men de vender sig ikke Fa NR 
mod deres Herre i underdanighed, ej Oase) 
heller beder de i ydmyghed”&. 


71. Indtil Vi åbner døren til en hård straf så Ode ESS] 


for dem, da vil de være blottet for FISRÅG jael fj 
håb i den. ØU gamet ADORE DE 


78. Og Han er Den, der for jer har skabt NI FEOSs ranbaalkt sd NKT 
hørelsen, synet og hjerterne. (Men Berg 
lige) lidt er I taknemmelige. 


79. Og Han er Den, der har spredt jer sk PA 3 Bu NET 
på jorden, og hos Ham vil I blive am vtå 
samlet. DRØJJSE 

80. Og Han er Den, der giver liv og Jl Ses ÅSE 
bringer død, og til Ham hører i Peers 
nattens og dagens vekslen. Forstår I CSS SE BED SE 
ikke? 

81. Men de sagde, hvad tidligere (folk) ØL Jåd ÅL DJ 35 
havde sagt. 

82. De sagde: ”Er det sådan, når vi dør Éj ENG EÆSLER NE ie 
og bliver til støv og knogler, at vi vil é 2 
blive genoprejst? Do Ds 


1 Engang blev Makkahs indbyggere udsat for en alvorlig hungersnød. De anmodede den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 3544) om at bede til Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;4K2z.) om at fjerne hungersnøden fra dem. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35544) bad til Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jak 2), og hungersnøden blev fjernet. Men da straffen blev 


fjernet, faldt de tilbage til deres arrogance og oprør. 
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83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


9 


mt 


92. 


Det er det, vi og vores forfædre var 
blevet lovet før. Dette er intet andet 
end sagn fra de tidligere (tider)”. 


Sig: ”Hvem tilhører jorden og 
dem, der er på den, hvis I blot ved 
(det)?” 


De vil sige: ”Det tilhører Allåh”. 
Sig: ”Vil I da ikke huske?” 


Sig: ”Hvem er de syv 
Himles Herre og den Store Trones 
Herre?” 


De vil sige: ”Allåh”, Sig: ”Frygter I 
da ikke (Allåh)?” 


Sig: ”I Hvis hænder ligger hele 
Herredømmet? Og Han giver 
beskyttelse, og ingen beskyttelse 
kan gives mod Ham. hvis I blot ved 
(det)?” 


De vil sige: ”(Alt dette tilkommer) 
Allåh”. Sig: ”Så hvordan kan I 
bedrages?” 


Vi har bragt dem sandheden, og de 
er sandelig løgnere. 


. Allåh tog (sig) ingen søn, ej heller 


var der nogen gud med Ham. (Havde 
der været flere guder), ville hver 

gud have taget det, som han (selv) 
havde skabt, og (de) havde prøvet 

at overvinde hinanden. Ophøjet er 
Allåh over det, de beskriver. 


Han er Den, der kender det skjulte 
og det åbenlyse. Så Han er Ophøjet 
over dem, de sætter ved siden af 
Ham. 
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93. (O, Profet) sig (i bøn): ”O, min Herre, 
hvis Du vil vise mig det (straffen), 
som de (fornægterne) bliver lovet. 


94. Min Herre! Sæt mig da ikke blandt 
det uretfærdige folk”. 


95. Og sandelig, Vi har magt til at vise 
dig det, som Vi har lovet dem. 


9%. Afvis ondskab med det, 
der er bedre. Vi ved, hvad de 
beskriver. 


97. Og sig: ”O, min Herre, jeg søger 
tilflugt hos Dig mod satanernes 
tilskyndelser. 


98. Og jeg søger tilflugt hos Dig, min 
Herre; imod at de kommer mig nær”. 


99. (Fornægterne fortsætter med deres 
ugerninger) indtil, når døden 
kommer til en af dem, (da) vil han 
sige: ”Min Herre, send mig tilbage. 


100. Så jeg må handle retfærdigt i det, 
som jeg har efterladt mig”. Aldrig! 
Det er kun et ord, han ytrer. Og 
foran dem er der en barriere, (ind) 
til den Dag de vil blive genoplivet. 


101. Når så der bliver blæst i Hornet, da 
er der ingen slægtskabsbånd mellem 
dem på den Dag, ej heller vil de 
spørge om hinanden. 
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Det oprindelige ord der anvendes af den Hellige Koran er Barzakh, som bogstaveligt 


betyder ”barriere”., Men som en betegnelse refererer den til ”perioden mellem ens død og 
Opstandelsens Dag”. Ayah (verset) betyder, at efter døden vil fornægterne udtrykke deres 
ønske om at komme tilbage til verden, men når de når Barzakhs grænser, vil der være en 
barrier, der vil forhindre dem i at tage tilbage til det verdslige liv. 


2 Nære slægtninge formodes normalt at hjælpe hinanden og forhøre sig om hinandens ve og 
vel. Men scenariet på Dommens Dag vil være så forfærdeligt, at enhver kun vil bekymre 
sig om sig selv. Slægtsbånd vil ophøre, og man vil ikke drage omsorg for andre. 
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102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 


109. 


110. 


111. 


Så de, hvis vægte (med gode 
gerninger) viser sig at være tunge, 
disse er da de (folk), der er de 
succesfulde. 


Og de, hvis vægte viser sig at være 
lette (på grund af ugerninger), det er 
da dem, som voldte sig selv skade. I 
Djahannam (Helvede) skal de blive 
for evigt. 


Ilden vil svide deres ansigter, og de 
vil blive vansiret deri. 


(Der vil blive sagt til folk som 
disse): ”Plejede Mine Ayaåt (vers) 
ikke at blive reciteret for jer, og I 
plejede at fornægte dem?” 


De vil sige: ”Vor Herre, vores 
nederdrægtighed fik overhånd over 
os, og vi var et vildfarent folk. 


O, vor Herre, få os ud herfra. Hvis 
Vi gør det igen, så vil Vi være 
Zaåalimun (uretfærdige)”. 


Han (Allåh) vil sige: ”Forbliv deri, 
foragtede og udstødte, og tal ikke til 
Mig”. 

Der var sandelig en gruppe af Mine 
tjenere, der plejede at sige: ”Vor 
Herre, vi tror, så tilgiv os og vis os 
nåde. Og Du er Den bedste af alle 
barmhjertige”. 


Men I gjorde grin med dem, så det 
fik jer til at glemme Min påmindelse. 
Og I plejede at grine ad dem. 


Jeg har i dag belønnet dem for deres 
tålmodighed. De er sandelig de 
sejrende. 
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112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


Han (Allåhb) vil sige: ”Hvor mange 
år blev I på jorden?” 


De vil sige: ”Vi blev der en dag, 
eller en del af en dag”. Spørg dem, 
der tæller. 


Han vil sige: ”I blev der kun en kort 
(stund). Hvis I (blot) havde forstået 
(det, da I var på jorden). 


Så troede I, at Vi skabte jer for 
intet? Og at I ikke skal bringes 
tilbage til Os?” 


Så Hævet over alle er Allåh, 
Kongen, Sandheden. Der er ingen 
gud (der har ret til at blive tilbedt) 
undtagen Ham. Den Noble Trones 
Herre. 


Og den, der påkalder en anden gud 
ved siden af Allåh, (som han) ikke 
har noget bevis for, hans regnskab 
ligger hos hans Herre. Sandelig, 
fornægterne vil ikke opnå succes. 


Og sig (0, Muhammad): ”Min 
Herre, tilgiv og vær barmhjertig. 
Og Du er Den Bedste af alle 
barmhjertige”. 
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Titlen på denne Sirah er ”Lyset”. Ordet ”lys? er nævnt i 
Ayah (vers) 35 i forbindelse med Allåhs Navn ”Lys”. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


(Dette er) en Sirah, som Vi har 
nedsendt og foreskrevet, og i den 
har Vi sendt klare tegn, således at I 
måtte huske. 


Den kvinde, der bedriver utugt, og 
den mand, der bedriver utugt, pisk 
hver af dem med et hundrede slag. 
Og ingen medlidenhed med dem 
skal afholde jer fra (at efterkomme) 
Allåhs religion, hvis I virkelig tror 
på Allåh og den Yderste Dag. Og en 
gruppe af troende skal bevidne deres 
straf. 


En utugtig mand gifter sig ikke, 
undtagen med en utugtig kvinde eller 
en polyteist. og ingen gifter sig med 


en utugtig kvinde undtagen en utugtig 


mand eller en polyteist. Og dette” er 
blevet forbudt for de troende. 


Og dem, der beskylder kyske 
kvinder (for utugt og) derefter ikke 
kommer med fire vidner, pisk da 
dem, (der beskylder), med firs slag, 
og godkend aldrig deres vidnesbyrd. 
Og det er dem, der er synderne. 


Undtagen dem, der derefter angrer 
og forbedrer sig. Så er Allåh 
sandelig Tilgivende, Barmhjertig. 


AT tre arge s 
SEEST 
OUSKULE 
ERE) Føj 
Biol elyssnie GÅS 
køle MEET Sl Fer 


Bor 


Også ARLb 


zV 


SUGE ere syd 


FESDSESSSTSEEESE 
G Sk BT (5053) 


v 


1 Dvs. at foretrække at ægte sådanne mænd eller kvinder, undtagen efter at de har angret. 
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6. Og dem, der beskylder deres 3. ET DSÅ å sandt 
hustruer (for utugt), når de ikke har fn År ad For 
nogen vidner ud over dem selv%”, (OSTE SERBIENS: 
da vil beviset for dem være, at (de Sons SJ) ALODGE 
skal) sværge fire eder ved Allåh, 
(som beviser) at de er blandt de 
sandfærdige. 

7... Og den femte (ed, som han skal 500) Båd år 
afsige, skal være,) at Allåhs ÉN 
forbandelse skal være over ham, hvis NØ SDBA 
han er blandt løgnere. 

8. Og det vil fjerne straffen fra sigir w IGE Salg dre 
kvinden, hvis hun sværger fire eder EKK R 
ved Allåh, at han (hendes ægtefælle) Days Ed Røn 
sandelig er blandt løgnerne. 

9. Og den femte (ed, hun skal afsige, BROT NØDDER Ng 


vil være,) at Allåhs vrede skal 
være over hende, hvis han (hendes 
ægtefælle) er blandt de sandfærdige. 


10. Og havde det ikke været for Allåhs 


11. 


gunst over jer og Hans nåde, og 
(havde det ikke været således), at 
Allåh er den Ofte Tilgivende, Alvise 
(så var I blevet ruineret). 


Sandelig, de, som er kommet med 
den falske beskyldning, er en 


ANDRES 


NL ERROR LS BUK 


1 Dette er en særlig procedure, der er blevet foreskrevet i tilfælde af, at en mand beskylder 
sin kone for utroskab. Hvis han ikke er i stand til at frembringe fire vidner til støtte for sin 
anklage, har hustruen ret til at indkalde ham for en domstol for at sværge ederne, som er 
foreskrevet af denne Ayah (vers). Hvis han nægter at sværge disse eder og indrømmer, 
at han var kommet med en falsk anklage, vil han blive udsat for straf på firs piskeslag 
som foreskrevet af Ayah (vers) 4 ovenfor. Men hvis han sværger disse eder, vil konen 
blive indkaldt til at sværge ederne om sin uskyld. Hvis hun nægter at sværge disse eder 
og indrømmer sin skyld, vil hun blive straffet efter loven om utroskab. Men hvis hun 
sværger disse foreskrevne eder, bliver ægteskabet mellem dem opløst af domstolen. 


Denne procedure kaldes for Li'ån i islamisk retslære. 


Dette handler om løgnen om Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med hende &££5), da 
hun blev beskyldt for ikke at være kysk. Disse Ayaåt (vers) blev åbenbaret af Allåh (Den 
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gruppe blandt jer. Tro ikke, det er 0-3 RR p lyoker 53305 
dårligt for jer. Nej, det er godt for Fåbz 

& så vcå SØE SÅ 


16. 


17, 


jer. Enhver blandt dem vil blive 
gengældt, for det denne tjente af 
synden. Og den, der tog en stor del i 
det, for ham er der en mægtig straf. 


. Hvorfor var det ikke, at de troende 


mænd og de troende kvinder, da de 
hørte om det, tænkte godt om sit eget 
folk, og (hvorfor sagde de ikke): 
”Dette er en åbenlys løgn”. 


. Hvorfor bragte de (anklagerne) ikke 


fire vidner for at bevise det? Idet 
de ikke frembragte (fire) vidner, 
da er det dem, som er løgnerne hos 
Allah. 


. Og havde det ikke været for Allåhs 


gunst over jer og Hans nåde i denne 
verden og i det Hinsides, da ville en 
mægtig straf have nået jer, for det I 
var forfaldet til. 


. Da I bød det velkommen med jeres 


tunger og sagde med jeres munde 
det, som I ingen viden havde om, og 
regnede det som noget ubetydeligt, 
mens det hos Allåh var alvorligt. 


Og hvorfor sagde I ikke, da I hørte 
om det: ”Det ikke for os at tale om 
det. Lovprist er Du (O, Allåh). Det 
er en frygtelig beskyldning”. 


Allåh formaner jer til aldrig at 
gentage sådan en ting, hvis I er 
troende. 
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Lovpriste og Den Ophøjede J6;8K%) for at rense Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med 
hende 4-25) for denne falske beskyldning. 
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18. Og Allåh gør tegnene klare FAN OK JER rer 
for jer, og Allåh er Alvidende, æs iD 
Alvis. Dag=> 

19. Sandelig, for dem, der ønsker, at - By då Fk Rs KER VR 
skamløshed skal sprede sig blandt de FEER SE SENE 
troende, er der en smertefuld straf i > SGAG Ape lyale 
denne verden og i det Hinsides. Og ORSON SAA 
Allåh ved, og I ved ikke. 

20. Og havde det ikke været for Allåhs sas ÅBY 
gunst og Hans nåde over jer, og fordi Pe: 54 


21. 


22. 


Allåh er Blid, Barmhjertig, (så var I 
blevet udslettet). 


O, I troende, følg ikke i Satans 
fodspor. Og den, der følger i Satans 
fodspor, sandelig, han beordrer (til) 
skamløse og onde handlinger. Og 
havde det ikke været for Allåhs 
gunst over jer og Hans nåde, 

ville ingen blandt jer nogensinde 
have opnået renhed. Men Allåh 
renser den, Han vil. Og Allåh er 
Althørende, Alvidende. 


Og mænd med gunst og rigdom 
blandt jer bør ikke sværge, at de 
ikke vil give (af deres rigdomme) til 
slægtninge og de fattige og til dem, 
der emigrerer for Allåhs skyld. Og 
de bør tilgive og bære over. Ønsker I 
ikke, at Allåh tilgiver jer? Og Allåh 
er Tilgivende, Barmhjertig”. 
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1 Selvom beskyldningen mod Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med hende &£25) blev 
indledt af hyklerne, blev nogle oprigtige muslimer også bytte for rygterne. En af disse 
muslimer var Mistah Bin Uthåthah (Allah er tilfreds med ham 5), en fattig person, som 
modtog velgørenhedsstøtte fra Sayyidunå Abu Bakr (Allåh er tilfreds med ham 85), 
far til Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med hende 4£5%). Da Sayyidunå Abi Bakr 
(Allåh er tilfreds med ham 5) fik at vide, at Mistah Bin Uthåthah (Allåh er tilfreds med 
ham :x&'55) var involveret i beskyldningen, svor han, at han aldrig mere ville tilbyde ham 
nogen økonomisk støtte. Ayah (vers) 22 blev åbenbaret ved den lejlighed til at understrege, 
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23. 


24. 


25; 


26. 


27. 


28. 


Sandelig, de, der retter en falsk 
anklage mod de kyske, godlidende 
og troende kvinder, er forbandet i 
denne verden og i det Hinsides, og 
for dem er der en mægtig straf. 


På Dagen vil deres tunger, deres 
hænder og deres ben vidne imod 
dem, for det de plejede at gøre. 


På den Dag vil Allåh give dem den 
passende belønning i dens helhed, og 
de vil vide, at Allah er Den åbenbare 
Sandhed. 


Slette kvinder er for slette mænd, 

og slette mænd er for slette kvinder. 
Og gode kvinder er for gode mænd, 
og gode mænd er for gode kvinder. 
De er fri for, hvad (anklagerne) 
siger. For dem er der tilgivelse og en 
ærefuld provision. 


O, I troende, gå ikke ind i huse, ud 
over jeres egne huse, uden at have 
spurgt om tilladelse og hilst på 
beboerne. Det er godt for jer, for at I 
måtte ihukomme. 


Så hvis I ikke finder nogen der (i 
husene), (så) indtræd ikke, før der 
gives jer tilladelse”, Og hvis der 
bliver sagt til jer: ”Vend om”, så 
vend om, (da) det er mere passende 
for jer. Og Allåh er Vidende om, 
hvad I foretager jer. 
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at Sayyidunå Abu Bakr (Allåh er tilfreds med ham x2i5) ikke skulle nægte at give sin 
støtte til Mistah Bin Uthåthah (Allåh er tilfreds med ham :x&'%), fordi hans involvering, i 
modsætning til hyklerne, var baseret på misforståelser snarere end af ond vilje eller dårlig 
intention. Derfor bør han, efter sin anger, blive tilgivet for sin opførsel. 


fra ejeren af huset, inden man indtræder det. 


Selv om det ser ud som om, at et hus er ledigt, er det stadig nødvendigt at søge tilladelse 
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29. 


30. 


31, 


Der er ingen synd over jer, hvis I 
indtræder ubeboede huse, i hvilke 

i har en retmæssig gavn. Og Allåh 
ved bedst, hvad I afslører, og hvad I 
skjuler”, 


Sig til de troende mænd, at de skal 
sænke deres blikke og beskytte deres 
kønsdele. Det er mere anstændigt for 
dem. Sandelig, Allåh er opmærksom 
på, hvad de foretager sig. 


Og sig til de troende kvinder, at de 
skal sænke deres blikke og beskytte 
deres kønsdele, og de må ikke afsløre 
deres prydelse, undtagen det, der 
ikke lader sig tildække. Og de skal 
dække deres barm med deres sjaler, 
og de må ikke afsløre deres prydelse 
undtagen til deres ægtefæller eller 
deres fædre eller deres ægtefællers 
fædre eller til deres sønner eller 

til deres ægtefællers sønner eller 

til deres brødre eller deres brødres 
sønner eller deres søstres sønner 
eller til deres kvinder eller til dem, 
som deres højre hånd besidder, 

eller mandlige tjenere, der ikke har 
(seksuel) trang, eller til børn, der 
endnu ikke er bevidste om kvinders 
skam. Og lad dem ikke stampe deres 
fødder på en måde, så den prydelse, 
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1 Denne Ayah (vers) henviser til de offentlige steder, hvor alle mennesker har retmæssig 
adgang på alle tidspunkter. Der kræves ingen tilladelse for at komme ind sådanne steder. 


2 


Det er forbudt for kvinder at vise de dele af deres krop, som normalt prydes af smykker. 
Forbuddet er underlagt to undtagelser. Første undtagelse vedrører de dele af kroppen, som 
naturligt forekommer uden fri vilje, når en kvinde er engageret i noget arbejde. Udtrykket 
”det der ikke lader sig tildække” henviser til denne undtagelse. Som forklaret i en Hadith, 
henviser det til ansigt og hænder. Den anden undtagelse der tillader kvinder at vise disse 
dele af kroppen, er over for deres slægtninge med hvem ægteskab er forbudt. En liste over 


sådanne slægtninge er givet i denne Ayah (vers). 
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de skjuler, bliver kendt. Og angrer 
I alle til Allåh, O, I troende, for at I 
måtte opnå succes. 


32. Og vi de ugifte blandt jer og de 
retskafne blandt jeres mandlige 
slaver og kvindelige slaver. Hvis 
de er fattige, vil Allåh berige 
dem med Sin gunst. Og Allåh er 
Altomfavnende, Alvidende. 


33. Og de, der ikke har råd til ægteskab, 
bør holde sig kyske, indtil Allåh 
beriger dem med Sin gunst. Og 

de, blandt jeres slaver, der ønsker 
Kitåbah-kontrakten (frigørelse ved 
betaling af penge)”, stift da Kitåbah 
med dem, hvis I ved, at der findes 
godt i dem. Og giv dem af Allåhs 
rigdom, som Han har givet jer. Og 
tving ikke jeres tjenestepiger til 
prostitution, hvis de vil overholde 
kyskhed, (blot) for at I kan søge den 
midlertidige gavn af det verdslige 
liv. Og hvis nogen tvinger dem, 

så er Allåh sandelig, efter at de 

er blevet påtvunget, Tilgivende, 
Barmhjertig&), 


34. Og sandelig, Vi har nedsendt til jer 
åbenbare Ayat (vers) og et eksempel 
på dem, der gik bort før jer og et 
godt råd til de Gudfrygtige. 
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1 Kitåbah var en kontrakt mellem en slave og hans herre, hvorved en slave ville opnå sin 
frihed efter at have betalt et aftalt beløb til sin herre. Ayah (verset) overtaler ejerne til 
at acceptere Kitåbah-kontrakten, hvis slaverne ønsker at indgå den, og muslimer bliver 
opmuntret til at yde finansiel hjælp til sådanne slaver for at lette deres frihed. 

Det betyder, at hvis en slavepiges herre tvinger hende til at hengive sig til utugt i strid med 
forbuddet, og slavepigen ikke har et andet valg end at underkaste sig hans onde motiver. 


irer 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) vil i dette tilfælde tilgive hende, hvis 
hun gjorde sit bedste for at redde sig selv fra den afskyelige handling. 
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35. Allåh er Himlenes og Jordens Lys(”. 22) ø JENS Noas 


Hans Lys er som en niche, hvori der 
er en lampe: Lampen er i et glas. 
Glasset er som en funklende stjerne. 
(Den er) oplyst af et velsignet træ (s 
olie), oliven (træet)”, som hverken 
er østligt eller vestligt. Dens olie 
udstråler næsten lys, selvom ilden 
ikke har rørt den. Lys på lys! Allåh 
leder til Sit lys, den Han vil. Og 
Allåh giver eksempler til folk, og 
Allåh er Vidende om alt. 


36. (De retledede folk tilbeder Allåb) i 
huse, som Allåh har beordret oprejst, 
og hvori Hans navn bliver gentaget. 
Deri prises Han om morgenen og om 
aftenen. 


37. Af mænd, som hverken bliver afledt 
af handel eller salg, i ihukommelsen 
af Allåh eller i opretholdelsen af 
Salåh (Bøn) eller i at give Zakah 
(obligatorisk almisse). De frygter for 
en Dag, på hvilken hjerter og øjne 
vil blive fordrejede. 


38. Allåh vil belønne dem ud fra de 
bedste af deres handlinger, som de 
udførte, og vil give dem mere af Sin 
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1 Definition af Nur (lys): Der er enighed blandt de lærde, at brugen af ordet Nur for Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) der refereres til i denne Ayah (vers) betyder 
Munawwir, den der oplyser, eller Herren over lys. På samme måde som besidderen af 
nåde sommetider kaldes Nåden, eller besidderen af retfærdighed kaldes Retfærdigheden. 
Således er betydningen af Ayah (vers), at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ss) skænker Nur (lys) til Jorden og Himlene, og alt levende deri. Nur betyder således 
Retfærdighedens Nur. Ibn Kathir har rapporteret forklaringen som er blevet fremført af 
Sayyidunå "Abbås (Allah er tilfreds med ham :xXi5), at ”Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK%.) er Retlederen af alt levende i Himlene og på Jorden”. 

Det refererer til et oliventræ, der modtager sollys fra begge sider, øst og vest. Olien fra et 
sådant oliventræ er mere fin og ren end den, der kun modtager sollys fra øst eller vest. 
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39; 


40. 


41. 


42. 


43. 


gunst. Og Allåh giver i overflod, til 
den Han vil. 


Hvad angår dem, der fornægter, er 
deres gerninger som et spejlbillede 

i en plan ørken. En tørstig person 
tror, det er vand, indtil han kommer 
hen til det (og) finder, at der intet 

er; Og han finder Allåh (s kendelse) 
hos ham. Så Han betaler ham hans 
regnskab fuldt ud. Og Allåh er hurtig 
i Afregningen. 


Eller (deres gerninger er) som et 

lag af mørke i et umådeligt dybt 
hav, overvældet af en bølge, over 
hvilken der er endnu en bølge, over 
hvilken der er skyer. Lag af mørke, 
det ene (lag) over det andet. Når 
han strækker sin hånd frem, kan han 
knap nok se den. Og den, som Allåh 
ikke giver lys, for ham er der intet 
lys. 

Har du ikke set, at Allåh bliver 
lovprist af alle dem i Himlene og 

på Jorden og af fuglene med deres 
udspredte vinger? Enhver kender 
sin Salåh (Bøn) og sin lovprisning 
(af Allåh). Og Allåh er Vidende om, 
hvad de foretager sig. 


Og til Allåh hører Himlenes og 
Jordens Herredømme, og til Allåh er 
tilbagevendelsen. 


Ser du ikke, at Allåh driver skyerne 
(blidt), (for) så at binde dem sammen. 
Derefter forvandler Han dem til en 
masse, (og) du ser da regnen komme 
ud fra deres midte. Og Han nedsender 
fra himlen bjerge (af skyer), i hvilke 
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der er hagl. Så rammer Han med det, & FARS SE vere 
hvem Han vil, og vender det bort, fra 
hvem Han vil. Det er lige før glimtet 
af dets lyn tager synet. 


44. Allåh skifter mellem natten og ad rare HAK az ly ke) SN JE 
dagen. Sandelig, i det er der en lære SKE KH keen 
for dem, der kan se. SBI 52 > 

45. Og Allåh har skabt ethvert væsen bræd SED sd LEN 
af vand. Nogle af dem bevæger sig SENE SEES 
da på deres maver, og nogle af dem FOSTER SEDERS 
bevæger sig på to ben, og nogle z RENE dede sd 
af dem bevæger sig på fire. Allåh RT vira Se 
skaber, hvad Han vil. Sandelig, (OBS TORS ER 


Allåh har magt over alle ting. 


46. Vi har sandelig nedsendt åbenbare GR sg ker denettå sd 
Ayat (vers). Og Allåh retleder, den se her 
Han vil, til den rette vej. id bred) s 


47. Og de siger: ”Vi tror på Allåh og GRAAE RØRET 
på Sendebuddet, og vi har adlydt”. al syd 2 KN eve 
Så efter alt dette vender en gruppe NING ADA DENE SES 
blandt dem sig bort. Og de er ikke FBSBAN 
troende), 

48. Og når de bliver kaldt til Allåh pre SAS NIGEL 
og Hans Sendebud, for at han ASA 3142 SÅ 
(Sendebuddet) skal dømme imellem (SE Her aben ED dre 
dem, vender en gruppe af dem sig 
bort. 

49. Og hvis sandheden er på deres side, Åirsås ANKE ål Få ES år 
kommer de til ham, som (var de) FSK REE 
lydige. 


1 Bishr, en hykler, havde en gang en tvist med en jøde, som foreslog at indbringe sagen 
for Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it), fordi han vidste, at 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; Lt) ville dømme 
retfærdigt. Men Bishr afviste forslaget og indbragt sagen for den jødiske leder Ka'b Bin 
Ashraf, der var en svoren fjende af den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ix). Han forventede, at han ville give nogle indrømmelser til hans fordel. 
Ayah (verset) hentyder til denne hyklernes holdning. 
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50. 


51. 


52. 


53; 


54. 


Er der en sygdom i deres hjerter, 
eller er de i tvivl, eller frygter de, at 
Allåh og Hans Sendebud vil udøve 
uret mod dem? Nej, det er dem selv, 
der er az-Zålimun (de uretfærdige). 


Det eneste svar fra de (sande) 
troende, når de bliver kaldt til 

Allåh og Hans Sendebud, for at han 
(Sendebuddet) skal dømme imellem 
dem, er, at de siger: ”Vi lytter 

og adlyder”. Og disse folk er de 
succesfulde. 


Og den, der adlyder Allåh og 
Hans Sendebud og har frygt for 
Ham og overholder Hans Taqwå 
(Gudfrygtighed)”, disse folk er de 
sejrrige. 


Og de (hyklerne) sværger, med 
deres kraftfulde eder, ved Allåh, 

at hvis du (0, Muhammad) befaler 
dem, vil de bestemt forlade (deres 
hjem for Djihåd). Sig: ”Sværg ikke. 
(Realiteten af jeres) lydighed er 
velkendt. Sandelig, Allåh er fuldt 
Bevidst om, hvad I gør”. 


Sig: ”Adlyd Allåh og adlyd 
Sendebuddet. Men hvis I vender 
(jer) bort, så hviler der kun på 
ham (Sendebuddet), hvad han er 
bebyrdet med, og på jer hviler der, 
hvad I er bebyrdet med. Og hvis 

I adlyder ham, vil I få retledning. 
Og der (ligger ikke et ansvar) på 
Sendebuddet, foruden klart at 
videregive budskabet. 
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1 For forklaring af dette udtryk se fodnote 52 i Sirah Al-'Tmrån (3:200). 
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55. Allåh har lovet dem iblandt jer, som is. sl ANSER 
tror og udøver gode gerninger, at i 
Han med sikkerhed vil gøre dem BNs 
til (Hans) stedfortrædere på jorden, es såre 
ligesom Han gjorde dem, (der var) KEDE Or 
før dem, til stedfortrædere. Og for e= SMAG: se Re 
dem vil Han bestemt etablere deres Fhøsskt bd; pe 
religion, som Han har valgt for dem. pres ce ENE iz 
Og Han vil uden tvivl bytte deres 
frygt med fred, (hvid) de tilbeder Gsk Rai 
Mig, uden at sætte nogen ved Min 
side. Og de, der fornægter efter 
dette, disse folk er de syndige. 

56. Og oprethold Salåh (Bøn) og giv fo rv Missrallid 
Zakah (obligatorisk almisse) og i REDE GERE 
adlyd Sendebuddet. Således at I SØ Og sy 5 
måtte blive begunstiget med nåde. 

57. Tro aldrig, at de, der fornægter, er (i PAN CRSESAY væ STA GEN 
stand til) at forhindre (Hans plan) på us NJ: afs k 
jorden. Og deres bolig er Ilden. Og ond SAS SA 23 
sandelig er det en slet ende. 

58. O, I troende, slaverne, der ejes af SE, 


jer, og de af jer, der ikke har nået 
puberteten endnu, skal spørge jer om 
lov (til at besøge jer) tre gange: Før 
Fadjr Salåh (Morgenbøn), når I tager 
jeres tøj af ved middagstid, og efter 
"Isha” Salåh (natbønnen). Disse er de 
tre tidspunkter for jeres privatliv. Ud 
over disse (tre tidspunkter)” er der 
ingen harme, hverken for jer eller 
dem. De er jeres hyppige besøgende, 
ligesom nogle af jer er (hyppige 
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1 Ayah (vers) 27 fastsatte den regel, at ingen person skal indtræde en andens hus uden 
at søge dennes tilladelse. Den nuværende Ayah (vers) fritager børn og slaver, der bor i 
samme hus, fra denne regel. De kan indtræde husene uden særlig tilladelse. Men der er tre 
tilfælde af privatlivets fred, hvori det også kræves af dem at søge tilladelse. 
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besøgende) for andre. Det er sådan, 
Allåh forklarer Ayat (versene) til jer. 
Og Allåh er Alvidende, Alvis. 

59. Og når jeres børn når puberteten, AMU JAG lols 
skal de spørge om lov, som de z de er re MS må 
før dem har spurgt om lov. Det SEERE SELEN > ks 
er sådan, Allåh forklarer Sine Prone FERDYG KR 
Ayat (vers) til jer. Og Allåh er sc ge VS 
Alvidende, Alvis. Orest å 

60. Og for de gamle kvinder, der ikke Es søs Yy ES Cy sål 
har håb om ægteskab, er der ingen ed uge male 
synd, hvis de tager deres (ekstra) væg bes En abe 
tøj af, så (længe) de ikke viser deres års BESDIEARE el 

rydelse. Og hvis de afholder sig sg stå. syd or. 
fra (dette), er det bedre for dem. Og EK sat sek ele 
Allåh er Althørende, Alvidende. GAS 

61. Der er ingen bebrejdelse over ESNSTEVSNGE 
den blinde, ej heller er der nogen SEER SE ser 
bebrejdelse over den haltende. Og kar værn ie AS 
der er ingen bebrejdelse over den Hal EG JS 
syge, ej heller over jer selv, at I 3 så, 3s8Å 5 Terr 35 
spiser (noget) fra jeres egne huse”) kanesag | BER Be 
eller jeres fædres huse eller jeres SYST SNE SES IST SS 
mødres huse eller jeres brødres huse ea EN EDEN Aj gå Ål 
eller jeres søstres huse eller jeres le ark MJØLN ge 
farbrødres huse eller jeres fastres ES pg An3ne 
huse eller jeres morbrødres huse FE ETS ERE 
eller jeres mostres huse eller fra de ke RE å AGE 
steder, hvis nøgler er under jeres er EEG Un 
kontrol, eller fra jeres vens (hus). BRurhlebåd sne 


1 Nogle handicappede muslimer følte forlegenhed i at deltage i måltider med sunde og raske 
mennesker, af frygt for at de ville afsky deres selskab, mens de spiste. Omvendt undgik 
nogle sunde og raske mennesker måltider i sådanne handicappedes selskab, ikke på grund 
af foragt for dem, men af frygt for at de ikke ville være i stand til at få deres korrekte andel 
i fælles måltidet. Denne Ayah (vers) har instrueret begge disse grupper til ikke at være så 
omhyggelige i sådanne sager. Det er tilladt for dem alle at indtage måltider sammen. 

2 Nogle af Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) Sahåbah (Allåh 
er tilfreds med dem Æ-di5) plejede at overdrage nøglerne til deres hjem til nogle invalide 
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Der er ingen synd over jer, hvis I 
spiser sammen eller separat. Så når 
I indtræder huse, hils da på jer selv 
med Salam, en hilsen foreskrevet af 
Allåh, (og) som er velsignet og god. 
Det er således, Allåh forklarer Ayat 
(versene) til jer, for at I måtte forstå. 


62. Sandelig de troende er kun dem, som 


tror på Allåh og Hans Sendebud, 
og som, når de er sammen med 
ham om en fælles sag, ikke forlader 
(den), medmindre de søger hans 
tilladelse”, Sandelig, de, der søger 
din tilladelse, er de, der (virkelig) 
tror på Allåh og Hans Sendebud. 
Så hvis de søger tilladelse fra dig 
for (private) anliggender, giv (da) 
tilladelse til dem, du ønsker blandt 
dem, og bed Allåh om tilgivelse for 
dem. Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


63. Tag ikke Sendebuddets kald blandt 


jer som et kald på en af jer til en 
anden, Allåh kender dem af jer, 
der sniger sig ud, dækkende over 
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muslimer, når de drog ud på Djihåd, med direktivet om, at de kunne spise hvad end af 
spiseligt de fandt i deres hjem. Men de invalide personer plejede at undgå at spise fra 
sådanne hjem på grund af forsigtighed. Denne Ayah (vers) underrettede dem om, at dem, 
ejerne velvilligt har tilladt at spise fra deres hjem, bør ikke afholde sig fra at drage nytte 


af tilladelsen i nødstilfælde. 


I anledning af Ahzåb slaget, var alle muslimer optaget af at grave en grøft for at forsvare 
deres by. Hyklerne plejede at slippe væk uden at søge tilladelse fra den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4), mens de sande muslimer ikke ville 
forlade stedet uden tilladelse. Den nuværende Ayah (vers) beundrer holdningen hos de 
sande troende, og den næste Ayah (vers) fordømmer hyklerenes praksis. 

Ayah (verset) fremsætter den korrekte etikette for at tale til den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist). Det betyder, at når man taler til ham, bør 
man ikke kalde ham ved hans navn. I stedet bør man kalde ham ved hans titel såsom 


”Allåhs Sendebud” eller ”Allåhs Profet”. 
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64. 


i 2 br, Bor BR År wa AMG 
hinanden. Så dem, der overtræder ed FS Æ d 2 Adel Øl å 
hans (Sendebuddets) bestemmelse, as ss ar så 
skal tage sig i agt for, at de ikke DANSE Rai 


bliver ramt af en prøvelse eller ramt 
af en smertefuld straf. 


Sandelig, alt i Himlene og på Jorden SA slot år cf 
> ? BERLENGG SY] 
tilkommer Allåh. Han kender den 4 mø E bre De ør 
tilstand, I er i, og den Dag de vil ALOE 239 SEE GAR 
blive bragt tilbage til Ham. Han vil OLE. å Kalle 3 gg 


fortælle dem, hvad de gjorde. Og 
Allåh er Vidende om alt. 
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SURAH AL-FURQAN 


SDN 


Titlen på denne Surah er ”Sondringen”. Ordet ”sondringen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 af denne Sarah i forbindelse med sondringen 
mellem ret og uret. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Ærefuld er Den, der har åbenbaret 
Sondringen til Sin tjener (Profeten 
Muhammad), så han kunne blive en 
formaner for hele verden. 


2. Den, til hvem Himlenes og Jordens 
Herredømme tilhører, og som hverken 
har en søn eller nogen partner i 
Herredømmet, og som har skabt alt og 
formgivet det i et perfekt mål. 


3. Og de har, ud over Ham, taget guder, 
som ikke skaber noget, men de er 
selv skabte. Og de besidder ingen 
magt til at gavne eller skade sig selv, 
ej heller har de magt over liv eller 
død eller genopstandelse. 


4. Og de, der fornægter, siger: ”Det 
er intet andet end en løgn, som han 
(Profeten Muhammad) har opdigtet, 
og andre folk har hjulpet ham deri”. 
Således kommer de med synd og 
falskhed. 


5... Og de sagde: ”(Disse er) intet andet 
end sagn fra de tidligere (tider), 
som han (Sendebuddet) har fået 
nedskrevet, og de bliver dikteret for 
ham morgen og aften”. 


6. Sig: ”Den er nedsendt af Den, 
der kender Himlenes og Jordens 
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hemmelighed. Sandelig, Han er DESIRE NG 
Tilgivende, Barmhjertig”. 7 — 

7. Og de siger: ”Hvilken slags je L Åse JE; 
Sendebud er det, der spiser mad og syg me ir; DE: rat 
går på markederne? Hvorfor bliver "Sest ze FEE 
en engel ikke sendt ned til ham for at SOREN | 
være en formaner sammen med ham. 

8. Eller (hvorfor bliver) en skat (ikke) FEAR Ken SE sb 
kastet ned til ham, eller (hvorfor) meer: (CE. sg 4% 
har han (ikke) en have, som han kan LD AB SEJ øje g 
spise af?” Og synderne sagde: ”I (OVERENS 
følger ingen anden end en forhekset 
mand”. 

9. Se, hvordan de opdigter NENS Gil 
sammenligninger om dig. De er da NNU ÆERERIN RED: 
faret vild (og) kan da ikke finde en rr er 
vej. 

10. Ærefuld er Den, som, hvis Han SÅ e GÅ Kean agt Cc 
vil, kan give dig bedre end dette; 25 AJ HK dos 
haver, i hvilke floder løber, og Jes re ost pen > 
paladser”, O byødd 

11. Men de har fornægtet Timen aA) SØREN GES 
(Domme Dagen), og Vi har gjort i AV av 
en Rasende Ild klar for dem, der Nøj USM AGAIN 
fornægter Timen. 

12. Når det (Helvedet) ser dem fra et (Re SEG BE SAR 
fjernt sted, vil de høre (lyden af) dets es 
rasen og dets brølen. SIDE 


1 At den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) ikke er blevet 
givet haver eller paladser i denne verden, er det ikke fordi, at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xKz.) ikke kan skænke ham sådanne gaver i denne verden. Han har magt til 
at give ham gaver, der er meget bedre end de gaver, de beder om. Men det er Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jxsæsz.) dekret, der har reserveret disse gaver for Sin Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) i det næste liv. Da de vantro ikke 
anerkender det evige liv i det Hinsidige, er de ude af stand til at forestille sig noget ud over 
denne dødelige verdens fordele. 
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13. Og når de bliver smidt ind i et Er GÅ ARE 
snævert sted deri, (mens de er) su ke en ie 
lænket sammen, vil de kalde på (NS RENE ES 
tilintetgørelse. 

14. Kald ikke på én tilintetgørelse i Dag, VØlSGSE sals 
men kald på tilintetgørelser mange re 
(gange). SEE 

15. Sig: ”Er dette bedst, eller er det ie ken ie ie an å 
evige Paradis, som de Gudfrygtige GE 24 
er blevet lovet (bedst)?” Det vil være (SNS EJES ERE KER EA 
en belønning for dem og en endelig 
bolig. 

16. For dem vil der være, hvad end de HELE) ERSE NE då 
ønsker deri, (mens) de vil leve for SENERE ES 
evigt. Dette er et bindende løfte fra (ORSA NTSE SN 
din Herre. 

17. Og (husk) Dagen, hvor Han vil Doe SE SS 


18. 


19. 


20. 


samle dem og det, som de plejede 

at tilbede ud over Allåh, og Han vil 
sige (til de sidstnævnte): ”Vildledte 
I disse Mine tjenere, eller mistede de 
(selv) vejen?” 


De vil sige: ”Lovprist er Du, det var 
ikke for os at tage andre beskyttere 
end Dig. I stedet gav Du dem og 
deres fædre (verdslige) fordele, til 
de glemte rådet og blev et ruineret 
folk”. 


Således vil de modsige jer i det, I 
siger; Da vil I ikke være i stand til 

at undslippe (straffen) eller finde 
hjælp. Og den, der begår uret iblandt 
jer, ham vil Vi få til at smage en stor 
straf. 


Og Vi sendte ingen sendebud før 
dig, undtagen at de, sandelig, plejede 
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at spise mad og gå på markederne. Bd AS SAGENS EU 
Og Vi har gjort nogle af jer til en drer srA eu seen ÅR 
prøvelse for andre. Vil I opretholde Add get sn ba ars Bla] 


tålmodighed? Og jeres Herre er SORT SEES 
Evigt Seende. 

21. Og de, som ikke forventer et møde NE EEN GR JE; x 
med Os, siger: ”Hvorfor bliver er DE Br 


englene ikke sendt ned til os, eller 
(hvorfor) ser vi (ikke) vor Herre?” ORE BE 
Sandelig, de tænker meget højt 
om dem selv og er gået for langt i 
(deres) oprør. 


22. Den Dag (Domme Dagen), hvor 
de vil se englene, vil der ikke være 
nogen god nyhed for synderne 
den Dag. Og de (englene) vil sige: 
”forbudt (for jer og) ingen adgang 
(til Paradiset)”. 


23. Og Vi vil vende Os mod, hvad Ka RÅ SÅS 
end de har udøvet af gerninger i rese 
og forvandle dem til støv”, som SDYSEGE 
spredes. 

24. Paradisets beboere vil den Dag sin 45 sål EASA 
have den bedste bolig og det bedste RK unde 
hvilested. (SBS Eee 

25. Og (husk) den Dag, hvor himlen STD SAURENEESESS 
med (dens) skyer vil sprænges, og TTT rate 
englene bliver sendt ned i rækker. GDuys 


26. Herredømmet den Dag vil i sandhed BSDES GEN i sål 
tilhøre Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige), og det vil være en meget 
vanskelig Dag for fornægterne. 


1 Fornægterne bliver kun belønnet for deres dydige gerninger i det verdslige liv. Hvad angår 
det Hinsidige, vil deres dydige gerninger være lige så ineffektive som støv, der spredes i 
luften. Dette vil være deres lod, fordi de ikke opfyldte den grundlæggende betingelse for 
godkendelse af sådanne handlinger i det Hinsidige, dvs. den rigtige Tro. 


25. Sirah Al-Furqån Djuz 19 PÆN URESEG OG Als) gm Yo 


27. (Og husk på) Dagen, hvor synderen Jås AD3G ÆærnG! Frey 
vil bide i sin hånd, idet han siger: BAR en Saad kede Te. 
”Gid jeg havde valgt vejen sammen (OB US GEL | GAD 
med Sendebuddet. 

28. O, ve mig! Gid jeg ikke havde taget OSSE såre 
den og den som ven! E 

29. Uden tvivl ledte han mig bort aL vet ER | sd id 
fra formaningen, efter at den var er 2 
kommet til mig”. Og Satan er S Vise Vi VENDE 
menneskets forræder. 

30. Og Sendebuddet vil sige: ”O, min ver Fred see EX (06; 
Herre, mit folk havde sandelig KEESRSEEE 
taget denne Koran som en forladt (SD SØS DEN 
(ting)”. 


31. Og således har Vi lavet fjender for 
enhver profet fra iblandt forbryderne. 
Men din Herre er tilstrækkelig som 


en Retleder og Hjælper. 

32. Og fornægterne Siger: ”Hvorfor er orzå sd Jug G 
Koranen ikke blevet åbenbaret til Ane ikke me sø see 
ham på en gang?” (Den er blevet Pe ES E ae 
nedsendt) således, så at Vi kunne ØSEL 
styrke dit hjerte”, Og Vi åbenbarede 
den lidt efter lidt. 

33. Og de giver dig intet eksempel, uden ile NI KFN; 
at Vi afslører sandheden for dig og Ske RR MESSE 
(giver dig) en bedre forklaring. Ds Ge 

34. De, der vil blive slæbt på deres Z gg i ren re 


ansigter til Helvede; Disse vil være 
i den værste situation og mest 
vildledte fra vejen. 


1 Ved en gradvis åbenbaring af den Hellige Koran, modtog den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) Guddommelig vejledning og trøst ved 
hver relevant lejlighed. Denne fordel kunne ikke være blevet opnået, hvis hele Bogen var 
blevet åbenbaret i en enkel åbenbaring. 
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35. 


36. 


37. 


38. 


39; 


40. 


41. 


42. 


Og sandelig, Vi gav Muså (Moses) 
Bogen og udpegede sammen med 
ham hans broder Hårun (Aron) som 
hjælper. 


Så sagde Vi: ”Gå I til folket, der har 
afvist Vores tegn”. Så tilintetgjorde 
Vi dem fuldstændigt. 


Og (hvad angår) Nuhs (Noas) folk, 
da de fornægtede sendebuddene, 
druknede Vi dem og gjorde dem til 
et eksempel for menneskeheden. Og 
Vi har forberedt en smertefuld straf 
for az-Zålimin (de uretfærdige). 


Og (Vi tilintetgjorde også) "Ads 
og Thamuds og ar-Rass(”” folk og 
mange generationer imellem disse. 


Og for hver (af dem) satte Vi 
eksempler, og hver af dem bragte Vi 
til fuldkommen ødelæggelse. 


Og sandelig, de (Makkahs 
hedninge) er gået forbi byen, 
der blev udsat for en slet regn (af 
sten) som straf. Så har de ikke set 
den? Nej, de plejede ikke at tro på 
Genopstandelsen. 


Og når de ser dig, gør de grin med 
dig, (idet de siger):”Er det ham, som 
Allåh har sendt som Sendebud? 


Han havde næsten vildledt os fra 
vores guder, (hvis) vi ikke havde 
været (tro) faste mod dem”. Og de 


HEN ASS ETERN 
OSS] 


sc jaget 


Gb Ex 
i, E ere « Bb 9 
ES JENNA ET ENESS 


ir er Føns sr se Bal 
bre OyAR. 33 GE GAD 


1 ”Rass” betyder bogstaveligt ”brønd”. Disse mennesker levede i nærheden af en brønd. 
Ingen detaljer om deres historie er givet i den Hellige Koran eller de autentiske Ahadith. 
2 Dette er en henvisning til Profeten Lits (Lots (Fred være med ham SENZ£)) folk. Deres 
ødelagte boliger var synlige for Makahs hedninge under deres rejser til ash-Shåm (Jordan, 
Palæstina, Libanon og Syrien). 
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43. 


44. 


45. 


46. 
47. 


48. 


49. 


vil vide, når de ser straffen, hvem det 
er, der er mest vildledt på (sin) vej. 


Har du set den, som betragter sit 
begær som sin gud. Vil du da være 
ansvarlig for ham? 


Eller tror du, at de fleste af dem 
lytter eller forstår? De er ikke andet 
end kvæg. Nej, de er endnu mere 
vildledte fra (den rette) vej. 


Har du ikke set, hvordan din Herre 
forlænger skyggen? Og hvis Han 
ville, havde Han fået den til at stå 
stille. Derefter gjorde Vi solen til 
dens indikator”, 


Derpå trak Vi den gradvist mod Os. 


Og Han er Den, der har skabt natten 
som et klæde for jer, og søvnen 
som en hvile og gjort dagen til en 
genoplivelse. 


Og Han er Den, der har sendt 
vindene, som bringer gode nyheder 
før Hans nåde. Og Vi har sendt 
rent vand ned fra himlene. 


Så Vi genopliver et (stykke) 
dødt jord dermed og giver drikke 
(dermed) til en masse kvæg og 
mennesker, (som) Vi har skabt. 


« 
T dl 


ISEN BENS EKS 
OLE TEN SÅ BÆS 


(Fe yder doenced 
OLEG 


Denne Ayah (vers) henleder opmærksomheden på solens skygges bevægelser. I de tidlige 


morgentimer er den udstrakt over hele landskabet. Så, som solen står op, bliver den klemt 
på en gradvis måde. Hvis den stod stille, som den gør om morgenen, kunne verden ikke 
have draget fordel af solskinnet, og hvis den forblev klemt, som den er ved middagstid, 
ville den brændende varme fra solen have været uudholdeligt. Det er Allåhs (Den 


ene 


Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK%) Almagt, der har fastholdt en vis balance mellem 
sollys og skygge. 
2 ”Nåde” refererer her til regn. Vinde der blæser på en overskyet årstid, indikerer at regnen 
er på vej. 
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50. Og Vi har fordelt det (vandet) REEKS in knicke FeLy 
imellem dem, for at de måtte 
tage ved lære. Men de fleste & OR lus 
mennesker afviser (alt) undtagen 
utaknemmelighed. 

51. Og havde Vi villet det, havde Vi Os ii Noskdtag 
sendt en formaner til enhver by. ie 

52. Så adlyd ikke fornægterne, og kæmp Bla; Yi 385 3 ry 59 
med den (Koranen) en anstrengende Av, 
kamp mod dem. Gls É 

53. Og Han er Den, der forbinder Bx dys REN fa re 
de to Have. Det ene er (meget) Presen es Krav 
velsmagende og sødt, og det andet er øn Jsæ ged er AO 
(meget) saltet og bittert; Og imellem CNFES JES syg 
dem satte Han en barriere og en 
forhindring, (som) forhindrer, (at de 
to have blandes). 

54. Og Han er Den, der skabte NNA DEER ge 
mennesket af vand. Så gav Han ÅR y B Bug ae 3 
det slægtskab af blod og slægtskab SUSSIE DUST 
ved ægteskab. Og din Herre er 
Almægtig. 

55. Og de tilbeder ud over Allåh, hvad Sia Nkdlo bys 
der hverken kan gavne dem eller SE Fa GA Se 
skade dem. Og fornægteren er altid SE 23 KARLS 
en støtte (til Satan) mod hans Herre. 

56. Og Vi har ikke sendt dig som andet BVDIS jæeN zl DAL; 
end en overbringer af gode nyheder hr bEES SEE 
og en formaner. 

57. Sig: ”Jeg forlanger ingen godtgørelse Ta NI Tr sdere dt te 
af jer for dette, men hvem, der end FEE og FARRErR læs 
vil, bør vælge en (ret) vej til sin DO Suten JO] 
Herre. 

58. Og sæt din lid til Den Evigt J reg 


Levende, som ikke kan dø, Og 
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proklamer Hans renhed sammen ss CE OPLAGRET ETS. 
med Hans Lovprisning. Og Han er UGENS PNGE: 
tilstrækkelig til at vide besked om Bing 


Sine tjeneres synder. 


59. Den, der skabte Himlene og Jorden, DE SENE oki (es 
og hvad end der er imellem dem, på E 


2, AT 110 Få 1ofs0 
seks dage. Derefter Istawa (hævede) BE NGISDEETEETE 
Han (Sig) over Tronen. Ar-Rahmaån å syg (SES 


(Den mest Nådige)! Så spørg nogen, 
som ved, om Ham. 


60. Og når der bliver sagt til dem: UGES LSN ST ak 
; ; g YIN WES yED Bld 
”Isdjudu (kast jer ned med ansigtet yes ABE RET) gg Bø 
mod jorden) for Ar-Rahmån (Den VESTE AEESA MES 
mest Nådige)”, siger de: ”Og hvad OR tå 


er Ar-Rahmån (Den mest Nådige)”? 
Skal vi gøre sadjdah (kaste os ned 
med ansigtet mod jorden) for den, 
du beordrer os til?” Og det øger kun 
uvilje i dem, 


61. Ærefuld er Den, der placerede al- E ÆG å ge sf KE 
Burudj (stjerneformationer) på Bl øv 
himlen og deri satte en lampe (solen) Gå ås Gåjars 
og en lysende måne. 

62. Og Han er Den, der skabte dagen di SS ØSRE] (oz 
og natten efterfulgt af hinanden, for NDS EEN: 
den, der ønsker at ihukomme eller ODA SB EKO] SK] 


ønsker at vise taknemmelighed. 
63. Og Ar-Rahmåns (Den mest Nådiges) fa AÅNbsisi RU sake 
tjenere er dem, der går ydmyge på Hu ss RR Su EN 
jorden, og når de tåbelige folk tiltaler] DAS VG DÅ ALDG ISL 
dem, svarer de fredfyldt. 


1 Makkahs hedninge anerkendte ikke Ar-Rahmån som en af Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J6;xK%,) velsignede navne. 

2 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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64. Og de, der tilbringer natten foran 
deres Herre; i sudjud (med ansigtet 
mod jorden) og stående. 


65. Og de, som siger: ”Vor Herre, led 
os bort fra Djahannams (Helvedes) 
straf. Sandelig, dens straf er 
vedvarende (lidelse). 


66. Sandelig, slet er den som en bolig og 
et sted at være i. 


67. Og de, som, når de giver, hverken 
er ødsle eller gerrige. Og det (deres 
forbrug) er moderat imellem disse 
(to ekstremer). 


68. Og de, som ikke påkalder nogen 
anden gud ved siden af Allåh og 
ikke dræber en person, som Allåh 
har givet ukrænkelighed, undtagen 
retfærdigt, og ej heller begår utugt. 
Og den, som gør dette, skal modtage 
athama (straffen for sin synd). 


69. Straffen vil være dobbelt for ham på 
Opstandelsens Dag, og han vil blive 
deri”, forsmået for evigt. 


70. Undtagen de, der angrer og tror og 
udøver gode gerninger. For disse vil 
Allåh da ændre de dårlige gerninger 
til gode gerninger”. Og Allåh er 
evigt Tilgivende, Barmhjertig. 


. Og den, der angrer og udøver gode 
gerninger, han har da sandelig vendt 
sig mod Allåh med matåba (sand 
omvendelse). 


OLSEN DÅ SO 


sås Ju SKE 
DGGIGGEB JA 73033 


(3 
hl 
AN 
N 
Nes 
ne 
N 
ide 
v 


kød 


ÅSE sed ok LA Te ør 
iksscdyesdsas 


re, == 


BUSSE LS AS SEES] 
ø 23 så 
SETS AGE IKE FUE 


NE ÆRES FARE 
ORG re au olEs3 


1 En advarsel til den, der begår de ovennævnte synder tilsammen, eller kun begår Shirk 
(afgudsdyrkelse), da det kun er Shirk (afgudsdyrkelse), der udløser evig straf. 

2 Det betyder, at hvis en ikke troende accepterer troen, bliver alle hans tidligere synder 
afskrevet. De erstattes af de gode gerninger, han udfører som troende. 
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72. 


73. 


74. 


75. 


76. 


77 


Og de, der ikke bevidner falskhed. 
Og når de går forbi dårlig tale, 
passerer de forbi (det) med 
værdighed. 


Og de, som, når de bliver påmindet 
om deres Herres Ayåt (vers), ikke 
falder døve og blinde derved. 


Og de, som siger: ”Vor Herre, Giv 
os, fra vores ægtefæller og børn, 
øjnenes salighed og gør os til ledere 
af de Gudfrygtige””, 


Disse vil blive belønnet med den 
højeste plads (i Paradiset) på grund 
af deres tålmodighed. Og de vil blive 
modtaget deri med hilsner og fred. 


Deri (Paradiset) skal de blive for 
evigt. Det er den bedste bolig og (det 
bedste) sted at være i. 


Sig (O, Profet): ”Min Herre vil 
aldrig tage sig af jer, hvis I ikke 
påkalder Ham. Sandelig, I har 
fornægtet (Allåh), derfor vil straffen 
være jeres (for altid). 


2 
(FERSK BE 


HSSBS, 


VIESESABE SENSE 
basser 
orde ens 
i 


mag) 


Bee SEGA KØEN 


(64 253 2% 37 Cx e. DØ yT 
DEADS LG 9 Syd > 


ØLGES 


<< 


FEER PESTEN rese 
KE ESKE NEN 


1 Denne bøn betyder, at alle ens familiemedlemmer, kan blive retskafne, så de bliver 
øjnenes salighed, når man ser dem engageret i Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) lydighed. Familiens overhoved bliver de Gudfrygtiges overhoved. 
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SURAH ASH-SHU'ARA? 


Titlen på denne Sirah er ”Poeterne”. Ordet ”poeterne” er nævnt i 
Ayah (vers) 224 af denne Sirah i forbindelse med 
beskrivelse af de poeter, der bygger deres 
poesi på løgne og falskhed. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Tå- Sim - MimW, 


2. Dette er den tydelige Bogs Ayåt 
(vers). 


3. Måske vil du (0, Muhammad) tage 
dig selv af dage (i sorg), fordi de 
ikke er troende. 


4. Hvis Vi vil, kan Vi sende et tegn ned 
til dem fra himlen, i hvis nærværelse 
deres nakker vil forblive bukkede i 
lydighed&, 

5... Og der kommer ikke et nyt budskab 
til dem fra Ar-Rahman (Den mest 


Nådige), uden at de vender sig 
(uvilligt) bort fra det. 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 


undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JK). 


2 Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åææK%) har magt til, ikke 
kun at vise de tegn (mirakler) de kræver, men Han kan også bringe dem et tegn, der 
tvinger dem til at tro. Men det er ikke i overensstemmelse med Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede å5xK 3) vilje at få dem til at tro ved tvang, da det vil forpurre selve 
formålet med prøvelsen, for hvilket de er skabt. De skal tro af egen fri vilje og ikke af en 


tvangsmæssig kraft. 
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6. Således afviste de (sandheden). Så sal s BEGhE sal Biz 
snart skal nyhederne om det, de 
bespottede, komme til dem. (OS) SLET 
7... Og har de ikke set på jorden, hvor BIueEl EN als 


mange af de noble par (planteliv), Vi 
har fået til at gro deri? 


Se 


ed 
AN 


8. Sandelig, i det er der et tegn, og de 
fleste er dem er ikke troende. 


SEA 


Omk JEg 


9. Og sandelig, din Herre, Han er Den OSS iL 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. i i 

10. Og (husk), da din Herre kaldte på Bad saldi AES EE3L 
Miså (Moses), (idet Han sagde): TT El ' 
”Gå til det uretfærdige folk”. 

11. Fir'fauns (Faraoens) folk. Frygter de AS NIK 7 

JR, 310095 29 

ikke Allåh? 

12. Han (Misa) sagde: ”Min Herre, jeg KSRYA IØ Så —5d6 


frygter, at de vil fornægte mig. 


13. Og mit hjerte bliver trangt, og min ÅAbGUud USG Gjibåves 
tunge er ikke veltalende, så send EH FR 1 
(åbenbaringen) til Hårin (Aron). OSpAG) 

14. Og de har en anklage mod mig, så Æ så sybebenderds 
jeg frygter, at de vil dræbe mig”. —= ' 

15. Han (Allåh) sagde: ”Aldrig! Så Korr urt tdi 
gå begge med Vores tegn. Vi er KE DSSENNES 
sandelig med jer, idet Vi lytter. GO stk 


16. Så I to skal tage til Fir'aun (Faraoen) Odd AN. is SAFE J Korer 
og sige: ”Vi er sandelig begge — 
sendebud fra verdnernes Herre. 


17. (Sendt med budskabet om) at du SNE dg d 
skal sende Bani Isrå”il (Israels børn) g. 
med os”. 


1 Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SELZ)) havde dræbt en egypter ved en 
fejltagelse. 
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18. 


19. 


20. 


21; 


em 


22. 


23. 


24. 


26. 


2 


HQ 


28. 


Han (Fir'aun) sagde (til Musa): 
”Forsørgede vi dig ikke, iblandt os, 
som barn? Og i mange af dine år 
blev du hos os. 


Og du gjorde den handling, som 
du gjorde, og blev blandt de 
utaknemlige”. 


Han (Musa) sagde: ”Jeg gjorde det 
dengang, hvor jeg var blandt de 
uvidende. 


Så jeg flygtede fra jer, da jeg 
frygtede jer. Da skænkede min Herre 
mig visdom og gjorde mig til (et af) 
sendebuddene. 


Og det er den velvilje, du påminder 
mig, mens du har trælbundet Bani 
Isrå”il (Israels børn)”. 


Fir'aun (Faraoen) sagde: ”Og hvad 
er verdnernes Herre?” 


Han (Musa) sagde: ”Herren over 
Himlene og Jorden og hvad der 
er imellem dem, hvis I tror med 
vished”. 


. Han (Firfaun) sagde til dem, 


(der var) omkring ham: ”Lytter I 
ikke?” 


Han (Musa) sagde: ”Jeres Herre og 
jeres forfædres Herre”. 


. Han (Firfaun) sagde: ”Sandelig, 


jeres sendebud, som er sendt til jer, 
er gal”. 


Han (Musa) sagde: ”Herren af øst 
og vest og hvad der er imellem dem, 
hvis blot I ville forstå”. 


tb ASE BØEJE 


SSR ESS SE SES 
OS SA SEGS 


æ 
rr ak 


MERE NEL BENE 

ENN ERNE 

dn WS jer odor FE 

OS EDIG 

z Erep ForRE ne: 

OKAS DYNEN JE 
nar ok 5 


OSASEYLAT DÅ 


SANNES FØR 
> ERR å åen 040 
SL dekgsdde 

SRNESA 


E mrs mA 2 As une 
So RE ENES 
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29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37 


38. 


39; 


40. 


41. 


42. 


Han (Firfaun) sagde: ”Hvis du tager 
en anden gud end mig, vil jeg gøre 
dig til (en af) de fængslede”. 

Han (Musa) sagde: ”Selvom jeg 
bringer dig noget åbenbart?” 


Han (Fir'aun) sagde: ”Så kom med 


det, hvis du er en af de sandfærdige”. 


Så smed han sin stav, og den blev 
(til) en tydelig slange. 


Og han trak sin hånd frem, og den 
blev hvid (strålende) for beskuerne. 


Han (Fir'aun) sagde til lederne, (der 
var) omkring ham: ”Det er sandelig 
en kyndig troldmand. 


Han ønsker at uddrive jer fra jeres 
land med sin trolddom. Så hvad 
foreslår I?” 


De sagde: ”Giv ham og hans bror en 
frist og send herolder til byerne. 


For at bringe dig enhver vidende 
troldmand”. 


Så troldmændene blev samlet til en 
aftalt tid på en bestemt dag. 


Og der blev sagt til folk: ”Vil I 
(også) samle jer? 

Måske kan vi følge troldmændene, 
hvis de er sejrrige”. 

Så da troldmændene ankom, sagde 
de til Fir"aun (Farao): ”Er der 

en belønning til os, hvis vi er de 
sejrrige?” 

Han (Fir'aun) sagde: ”Ja, I vil da 
være blandt (mine) nære”. 
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43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


52. 


Musa (Moses) sagde til dem: ”Kast 
I, hvad I har at kaste”. 


Så kastede de deres reb og deres 
stave og sagde: ”Ved Firfauns vælde, 
vi vil sandelig være de sejrende”. 


Så kastede Miså (Moses) sin stav, 
og straks begyndte den at sluge det 
bedrag, de havde lavet. 


Så kastede troldmændene sig ned 
med deres ansigter mod jorden. 


De sagde: ”Vi tror på verdnernes 
Herre. 


Musaås (Moses) og Håruns (Arons) 
Herre”. 


Han (Fir'aun) sagde: ”Tror I på ham, 
før jeg har givet jer lov? Sandelig, 
han (Misa) er jeres leder, som har 
lært jer magien. Så I vil snart kende 
jeres (skæbne). Jeg vil sandelig 
afhugge jeres hænder og jeres 
fødder af på modsat side. Og jeg vil 
korsfæste jer alle sammen”. 


De sagde: ”Der er ingen harme. 
Sandelig, vi skal vende tilbage til vor 
Herre. 


Vi håber sandelig, at vor Herre vil 
tilgive os vores fejl, idet vi er de 
første blandt de troende”. 


Og Vi åbenbarede til Muså (Moses), 
(idet Vi sagde): ”Rejs med Mine 
tjenere om natten. I vil sandelig blive 
forfulgt&”, 


Li 


lbk seet 
Dodd ved Rø 


EN - ud AÅS 

DLG DELKNE 
re, E 

EYSJUSNSE TES: 


1 Profeten Muså (Moses (Fred være med ham 3ER)) blev pålagt at tage alle israelitterne 


ud af Egypten, så de kunne befries fra Faraos slaveri. 
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53. 


54. 


55; 
56. 
57: 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


Så sendte Fir'aun (Faraoen) herolder 
ind til byerne. 


(Idet de sagde): ”Disse er sandelig 
en lille flok. 


Og sandelig vækker de vores vrede. 
Og vi er sandelig alle vagtsomme. 


Og Vi uddrev dem fra haver og 
kilder. 


Og (fra) rigdomme og en nobel 
bolig ””, 


Således (var det). Og Vi gjorde Bani 
Isrå”il (Israels børn) til arvtagere af 
alt dette, 


Så de (Firauns folk) fulgte dem 
(Misås folk) ved solopgang. 


Og da de to skarer så hinanden, 
sagde Musås (Moses) ledsagere: 
”Sandelig, vi bliver indhentet”. 


Han (Musa) sagde: ”Aldrig! 
Sandelig, min Herre er med mig. 
Han vil retlede mig”. 


Så Vi åbenbarede til Musa (Moses), 
(idet Vi sagde): ”Slå i havet med din 
stav”. Så blev det delt, (og) hver del 
blev da som et mægtigt bjerg. 


FRR 5 - 


GDS skyd Sad) 


ad MT så 
OY GELDSSE 
OBE LSE 


å kcal 


SS ae su 
Borne At 


kl SØ ale SØG 
CSRESSNS 


fx cm Zå 3 3.2 
OOS sat 


NELLIE 
Ø SSTAlN] 


Ved at beslutte sig for at forfølge Profeten Muiså (Moses (Fred være med ham SGX )) 


og hans folk, forviste Farao faktisk sig selv og sit folk fra sit land. Havde han ikke 
forfulgt Profeten Muså (Moses (Fred være med ham »&Z)), kunne han have beholdt 
magten, selv efter israelitternes udvandring. Men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK), gennem Sin uendelige Visdom, fik ham til at tage en beslutning, der i sidste 
ende forårsagede hans totale ødelæggelse. 
2 Det betyder ikke at israelitterne arvede jorden i Egypten, da israelitterne ikke vendte 
tilbage til Egypten efter at Farao var druknet. Hvad Ayah (verset) tilsyneladende betyder, 
er, at Faraos folk blev berøvet bekvemmelighederne de nød under Farao, mens lignende 
gunst blev skænket til israelitterne i Palæstina. 
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64. Så bragte Vi derefter de andre ds ord i 
(Fir'auns folk) nær. 

65. Og Vi reddede Musa (Moses) og alle Oos as FRE SAGA; 
dem, (der var sammen) med ham. 

66. Derefter druknede vi de andre. os FIG 

i ni Fee EG GR MT 

67. Sandelig, i dette er der et MEGET SE3N 
tegn, men de fleste af dem tror nå 
ikke. Gori 

68. Og sandelig, din Herre, Han er Den DIS IEL 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. i 

69. Og recitér for dem, beretningen om 3 sl: Sd 3 

& ad BY AN 

Ibråhim (Abraham). EH 

70. Da han sagde til sin fader og til sit då ks NYPG JEG 
folk: ”Hvad tilbeder I?” i 

71. De sagde: ”Vi tilbeder afguder, og vi | & eN NuS ALDE N SBU 
forbliver hengivende over for dem”. Mi 

72. Han sagde: ”Lytter de til jer, når I ØS JAGES sa ddadt 
påkalder (dem)? 

73. Eller bringer de jer gavn eller skade?” DD j LEA j 

74. De sagde: ”Nej, (men) vi har set OD GRUSET KN 
vores fædre gøre således”. 

75. Han sagde: ”Har I så overvejet, hvad OSS »XtG Erde 
det er, I tilbeder. É 

76. I og jeres forfædre fra før? BØD VEDSGISS Så 

77. De er alle en fjende af mig, undtagen Ki died Åse AN 
verdnernes Herre. El i 

78. Der skabte mig, og så retleder Han KR Rvs navs FEFPRERE: KU 
mig. i 

79. Og (Han er) Den, som giver mig Gou VE Æer såå 
føde og drikke. == gg 

80. Og når jeg bliver syg, helbreder Han Omni, > all; 


mig. 
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81. Og (Han er Den), som vil få mig til ali Ad ob 
at dø for derefter at give mig liv. ENE 

82. Og som, jeg håber, vil tilgive Ecrsrærs Net 
mig mine fejl på Afregningens HESS ag z 
Dag”. Ovids 

83. ”O, Min Herre, skænk mig visdom (SESVAR erne CAD) 
og foren mig med de retskafne. É 

84. Og giv mig godt omdømme i de (5780 sSlbsledlid Jet 
kommende generationer. i 

85. Og gør mig til (en af) dem, der vil Oasen 
arve Lyksalighedens Have. 

86. Og tilgiv min fader. Sandelig, han ESS SA FØS SA TEN EEN 
var blandt de vildledte. El 

87. Og vanær mig ikke (på) en Dag, DOLE SØSTRE SØN > 
(hvor) alle vil blive genoprejst. 

88. En Dag, hvor rigdom ikke vil være å HON 3 az 5 
til nogen nytte, og ej heller sønner. 

89. Undtagen den, der vil komme til ÅL IEA d ER 
Allåh med et rent hjerte”. REE É 

90. Og Paradiset vil blive bragt tæt på de SØRAVER ai 
Gudfrygtige. (RENEE 

91. Og den Flammende Ild (Helvedet) SIG FÆSTE Syg 
vil blive afsløret for de trodsige. i i 

92. Og der vil blive sagt til dem: ”Hvor ODS 3%g yen 55 
er det, I plejede at tilbede? 

93. Ud over Allåh? Kan de hjælpe jer SY ike dobe 
eller hjælpe sig selv?” E me 

94. Så de (deres falske guder) vil blive Oshare GG 
smidt ind i den (Helvede) på deres i EN 
ansigter: Dem og det forseende folk. 

95. Og Iblis (Satans) hær, alle (og God SABBES 


enhver). 
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9%. De vil sige, når de strides (med SFÆRE JES NG 
hinanden) deri: 

97. ”Ved Allåh, vi var i en åbenbar Orkloikndt 
vildfarelse. FEE i 

98. Da vi plejede at ligestille jer med adds K sål 
verdnernes Herre. i KE 

99. Og ingen vildledte os undtagen Gå ANES: 
synderne. ke É 

100. Så nu har vi hverken nogen til at gå rist 
i forbøn. 

101. Eller nogen sand ven. Os 

102. Hvis der bare var en chance for at Oiamsled SUE 
vende tilbage for os, så ville vi være É 
blandt de troende”. 

103. Sandelig, i dette er der et tegn, men | av, 75357 Fry SAR 

i i pa KE dase 

de fleste af dem tror ikke. SS snde SEE 30, 

104. Og sandelig, din Herre, Han er Den 3 ejere 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. i 

105. Og Nuhs (Noas) folk fornægtede Gare Øå BEN 
sendebuddene. i 

106. Da deres broder Nuh (Noa) sagde til ø SÆNKE 13563 
dem: ”Frygter I ikke (Allåh)? S É 

107. Jeg er et troværdigt sendebud då å 36 + 

Bø old OMG] 

(sendt) til jer. o 5 z 

108. Så frygt Allåh og adlyd mig. do Add —… 

109. Og jeg beder jer ikke om nogen NS kr ad ise cz 
belønning for det. Min belønning vr, Høle 
er ikke hos nogen, undtagen S FE 
verdnernes Herre. 

110. Så frygt Allåh, og adlyd mig”. oo Ai alget 

111. De sagde: ”Skal vi tro på dig, når du er 5 35 SKEER Ses 


fulgt af de laveste (rangerende) folk?” 
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112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


119. 


120. 


12 


em 


122. 


123. 


124. 


125. 


126. 


Han sagde: ”Og hvilken viden har 
jeg, om det de plejede at gøre? 


Deres regnskab er ikke hos nogen, 
undtagen min Herre. Hvis I har 
fornuft. 


Og jeg vil ikke jage de troende væk. 


Jeg er ikke andet end en åbenbar 
advarer”. 


De sagde: ”Hvis du ikke stopper, 
o, Nuh (Noa), så vil du være blandt 
dem, der bliver stenet”. 


Han sagde: ”O, min Herre, mit folk 
har fornægtet mig. 


Så døm mellem mig og dem med en 
åben kendelse, og frels mig og dem 
af de troende, der er sammen med 
mig”. 

Så Vi frelste ham og dem, der var 
sammen med ham, i den fyldte Ark. 


Derefter druknede Vi de resterende. 


. Sandelig, i dette er der et 


tegn, men de fleste af dem tror 
ikke. 


Og sandelig, din Herre, Han er Den 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. 


<Ad (folket) fornægtede 
sendebuddene. 


Da deres broder Hud sagde til dem: 
”Frygter I ikke (Allah)? 


Jeg er et troværdigt sendebud 
(sendt) til jer. 


Så frygt Allåh og adlyd mig. 


GO dels de 


OSSE 


ossslda 


-a 


- me sskrys an herr 277 23 
SENSE SES STE 


GG KE 


SNE 


ég FØRES 
FÆRGE Fe NEN 
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127. Og jeg beder jer ikke om nogen le dadssd SENG 
belønning for det. Min belønning SESMEE GER me ere 
er ikke hos nogen, undtagen OG Sddg 
verdnernes Herre. 

128. Bygger i et tegn (symbol) på enhver OSEZk w ko så 
højde, uden formål”. NET 

129. Og tager jer boliger”, som om I ale seler GE, 
skal leve for evigt? 

130. Og når I griber (nogen), griber I OOCSÅLG ÅL 
(dem) som tyranner? 

131. Så frygt Allåh og adlyd mig. Oos kalt 

132. Og frygt Den, der har forsørget jer. OGSÅ Årlda ME 

i É & z 509 
med det I kender. —= 

133. Han har forsørget jer med kvæg og OST Ål Så 
sønner. ultr 

134. Og med haver og kilder. Goss 

135. Sandelig, jeg frygter, for jer, OAO EST odd 
straffen på en stor dag”. i kk 

NET: 32, % %$ FITS ge 5 %å 2 

136. De sagde: ”Det er det samme for os, 2SGIÅ CESIEES 
hvad enten du giver os råd eller er SAE 
blandt dem, der ikke giver råd. Dabesl 

137. Det er intet andet end de gamles OA J (AS 
skik. bg FEER 

138. Og vi vil ikke blive straffet”. Ovn lil; 


1 De plejede at opføre et monument på næsten hver bakke, bare for at vise deres magt og 
storhed. 

2 Det oprindelige ord er Masani' (flertal af masna”), hvilket betyder noget bygget med kunst 
og håndværk. Det skal bemærkes, at kritikken i denne Ayah (vers) ikke er rettet mod 
selve bygningerne. Den er i virkeligheden rettet mod følelsen af stolthed og for at vise 
sig, da det var grunden til, at de byggede dem, samt fornægtelsen af det Hinsidige der 
førte til troen på, at de verdslige fornøjelser var det eneste formål med ens liv. Målet om 
at opnå maksimale verdslige fordele, fik dem til at ignorere alle moralske værdier og til 
at underkue de fattige mennesker. Det er derfor, at den Hellige Koran har, efter at have 
henvist til praksissen om at opføre store bygninger, afsluttet beskrivelsen af deres onde 
praksis ved at sige, ”Og når I griber (nogen), griber I (dem) som tyranner?” (Ayah 130). 
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å å Vi Br sd Es 3s70n 

139. Således fornægtede de ham, så Vi tide RE GG 
tilintetgjorde dem. Sandelig, i ere 
dette er der et tegn, men de fleste af GORE 
dem tror ikke. 

140. Og sandelig, din Herre, Han er Den Orsa ydkldik 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. i 

141. Thamids (folk) fornægtede us HODAS 
sendebuddene%. i 

142. Da deres broder Sålih sagde til dem: Ås HEN ate. Så FAN i 
”Frygter I ikke (Allåh)? 

143. Jeg er et troværdigt sendebud nd IØeN ål 
(sendt) til jer. FRE E 

144. Så frygt Allåh og adlyd mig. Oos ialt 

145. Og jeg beder jer ikke om nogen IGÅR EL: 
belønning for det. Min belønning is i øf 
er ikke hos nogen, undtagen Keane 
verdnernes Herre. 

146. Vil I blive ladt i fred, i det I har her orlaked sæd 
(i jeres liv)? TT i 


1 Se fodnoterne til Surah Al-A'råf (7:65-72). 

2 Thamid var en anden arabisk stamme, og de levede i Al-Hidjr, en gammel by nord for 
Madinah. I dag kaldes den ”Madåain Salih”, hvor ruinerne af deres boliger stadig er synlige. 
Denne stamme havde en blomstrende civilisation og var kendt for deres klippeudhugninger 
og for at bygge huse og monumenter. Udover polyteisme udviklede de mange sociale 
onder, og Profeten Sålih (Fred være med ham SEX) blev sendt til dem. Efter lang tids 
vedholdende afvisning af at acceptere sandheden, bad de ham om at bringe en gravid 
Hunkamel fra et bjerg. De lovede at tro på ham, hvis han kunne gøre det. Profeten Sålih 
(Fred være med ham JER) bad til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JÆ;2K 2), og 
Hunkamelen kom frem af bjerget som krævet. Ved at bevidne denne mirakuløse fødsel 
af Hunkamelen, omfavnede nogle mennesker troen. Andre mennesker hældede også til 
troen, men deres ledere forhindrede dem i at omfavne troen. Profeten Sålih (Fred være 
med ham 36) frygtede at en Guddommelig svøbe ville overgå dem. Han bad dem 
derfor om at beskytte Hunkamelen og overholde de betingelser, hvorunder den blev født, 
herunder at de ville lade den græsse frit, og at den udelukkende ville drikke vand af 
brønden på én dag, mens de ville drikke af den næste dag. De overtrådte betingelserne og 
fik Hunkamelen dræbt. For dette blev de grebet af den Guddommelige svøbe i form af et 
højt skrig og et jordskælv, som tilintetgjorde dem alle. 
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147. I haver og kilder. Dons dlædå 
148. Og marker og daddelpalmer med irak JE 3833 


149. 


153. 


154. 


155. 


156. 


157; 


158. 


159. 


160. 


bløde frugter i overflod? 


Og I udhugger huse ud af bjergene 
med stor erfaring. 


. Så frygt Allåh og adlyd mig. 
. Og adlyd ikke syndernes befalinger. 
. Der stifter ufred på jorden og ikke 


skaber fred”. 


De sagde: ”Du er sandelig en af de 
forheksede. 


Du er ikke andet end et menneske 
som os. Så kom med et tegn, hvis 
du er en af de sandfærdige”. 


Han sagde: ”Det er en Hunkamel. 
Den har ret til at drikke (af vandet), 
og I har ret til at drikke (af vandet) 
på en bestemt dag. 


Så rør den ikke med en ond 
(hensigt), (men hvis I gør det) vil I 
blive ramt af en mægtig dags straf”. 


Men de slagtede den, (og) så 
fortrød de. 


Så tog straffen dem”. Sandelig, i 
dette er der et tegn, men de fleste af 
dem tror ikke. 


Og sandelig, din Herre, Han er Den 


Almægtige, Den mest Barmhjertige. 


Luts (Lot) folk fornægtede 
sendebuddene%. 


1 Se fodnoterne til Sarah Al-A'råf (7:73-79). 
2 Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SEXZ)) var en nevø til Profeten Ibråhim (Abraham 
(Fred være med ham SEN )), der udvandrede fra Irak sammen med ham. Derefter, efter 


ne. >SM-oIt3 NåNT- 
ODEg LØG ALB YS 


GOSLBY FN OS LL 7] 


PR 7 
OG) Abe 
se SÆT 


Pa << ce 
ERIE SES ER 


GR 


ke 

SGT ud sr ET AO I 4 

AN BOBS ONDGAVASG 
bv 


a- 2 3ke td — 
ou ALLIED 
GIS dk IEL 
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161. Da deres broder Lut (Lot) sagde til 


dem: ”Frygter I ikke (Allåh)? 


162. Jeg er et troværdigt sendebud 
(sendt) til jer. 


163. Så frygt Allåh og adlyd mig. 
164. Og jeg beder jer ikke om nogen 


belønning for det. Min belønning 


er ikke hos nogen, undtagen 
verdnernes Herre. 


165. Går i til mænd af alle skabninger 


(begår sodomi). 


166. Og efterlader det, som jeres Herre 
har skabt til jer, som jeres hustruer? 


Nej, I er et folk, der overskrider 
(alle) grænser”. 


167. De sagde: ”Hvis du ikke stopper, 
o, Lut (Lot), vil du være blandt de 


udstødte”. 


168. Han sagde: ”Sandelig, jeg er en af 


dem, der afskyer jeres handling. 


169. O, min Herre, frels mig og min 
familie fra det, de gør”. 


170. Så Vi frelste ham og hans familie, 


alle og enhver. 


171. Undtagen en gammel kvinde, der 
blev blandt dem, der blev tilbage. 


172. Derefter tilintetgjorde Vi de andre. 


pg) så Ry å: ØR EL RER, PER: 
Kia ENE, 


(0) & by) ses zj 


GS SÅ LÅS SER 


mær GM avl 
(SRJES SES 


sin ædle onkels anvisninger, bosatte Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SE )) sig i 
Syrien og Palæstina. Han blev senere skænket profetgerningen og sendt til befolkningen i 
Sodoma og de tilstødende byer, der, bortset fra deres polyteisme, var berygtet for sodomi. 
Da de ikke ville lytte til de oprigtige råd fra Profeten Lut (Lot (Fred være med ham 
SELE )), blev de grebet af den Guddommelige svøbe, og alle deres byer blev vendt på 
hovedet. Ingen spor af disse byer findes i dag, og sandsynligvis blev de nedsænket i det 
Døde Hav i Jordan, som også er nævnt som Liits (Lots) Hav. 
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173. 


174. 


175. 


176. 


177. 


178. 


179. 
180. 


181. 


182. 


183. 


184. 


185. 


186. 


Og Vi (lod en) regn (af sten) regne 
ned over dem. (Og) slet var regnen 


da for dem, der var blevet advaret”. 


Sandelig, i dette er der et tegn, men 
de fleste af dem tror ikke. 


Og sandelig, din Herre, Han er Den 


Almægtige, Den mest Barmhjertige. 


Aykah-(skov) folket?” fornægtede 
sendebuddene. 


Da Shu'aib sagde til dem: ”Frygter 
I ikke (Allåh)? 


Jeg er et troværdigt sendebud 
(sendt) til jer. 

Så frygt Allåh og adlyd mig. 

Og jeg beder jer ikke om nogen 
belønning for det. Min belønning 


er ikke hos nogen, undtagen 
verdnernes Herre. 


Giv fuldt mål, og vær ikke blandt 
dem, som bedrager ved afmåling. 


Og vej med en ligelig vægt. 


Og giv ikke menneskene for lidt for 
deres ting. Og gå ikke på jorden, 
idet I stifter ufred. 


Og frygt Den, der skabte jer og de 
tidligere generationer”. 


De sagde: ”Du er sandelig en af de 
forheksede. 


Og du er ikke andet end et 
menneske som os. Og vi anser dig 
sandelig for at være en af løgnerne. 


1 Se fodnoterne til Surah Al-A'raf (7:80-84). 
2 Folk fra Madyan, til hvem Profeten Shufaib (Fred være med ham SEN) var sendt til. 
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187. Så få et stykke af himlen til at falde SU KEN ESL EL 
ned over os, hvis du er blandt de g 


sandfærdige”. Wosndlis 
188. Han sagde: ”Min Herre ved bedst, ODS FAE SNE 
hvad I gør”. 


189. Således fornægtede de ham, så de SKA) JELSOiea BES 
blev grebet af straffen på Skyggens i 


Dag. Sandelig, det var en mægtig EDEN 
dags straf. 


190. Sandelig, i dette er der et tegn, men dd mme NNE Ta ar 
de fleste af dem tror ikke. 


191. Og sandelig, din Herre, Han yet] (øj IL 
er Den Almægtige, Den mest 
Barmhjertige. 

192. Og den (Koranen) er sandelig Galdiesd der 
verdnernes Herres åbenbaring. 

193. Bragt ned af den Betroede Ånd GS EE 
(Gabriel). 

194. Til dit hjerte, således at du kan blive Orsa 
en af formanerne. i 

195. På et tydeligt arabisk sprog. SRBTeRr OL 

196. Og den er (nævnt) i de tidligere å ARNE ÅL 
folks SkrifterW, 

197. Er det ikke et bevis for dem, at de UNE KR KE FAREN 
kyndige blandt Bani Isra”1l (Israels RR Er 
børn) genkender ham (Profeten UR SSTE 
Muhammad)?& 


Koranens grundlæggende lære, såsom troen på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) Enhed og det Hinsidige, blev hele tiden omtalt i alle de tidligere Guddommelige 
Bøger. Ayah (verset) kan også betyde, at de tidligere Skrifter indeholdt profetier om 
Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) som Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede åsxK 2) Sidste Sendebud og Koranen som Hans Sidste Bog. 

2 Makkahs hedninge var fuldstændig uvidende om de tidligere Guddommelige Bøger, men 
mange lærde blandt jøderne og de kristne havde bekræftet over for dem, at Koranens 
lære var den samme som fandtes i deres Skrifter. Mange af dem havde også bekræftet, 
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198. Og (selvom) Vi havde åbenbaret RESEN YES 
den til en anden end en araber. 

199. Og han havde reciteret den for dem, ove DEG 2 KAR AE 
ville de ikke have troet på den. 

200. Således har Vi fået den til at Gonsdle koder 
indtræde i syndernes hjerter”. 7 

201. De vil ikke tro på den, før de ser å sAfordibs Fen OLBS 
den smertefulde straf. i i 

202. Og den vil komme til dem ODSEYASEE LG 
pludseligt, mens de ikke forventer 
(den). 

203. Da vil de sige: ”Er det muligt, at vi mc ks mia 

SUSAN : i OLES Ja std 

bliver givet en frist?” SEEGER 

204. Er det Vores straf, de tilskynder? OGSA) 4 

205. Så ser du, hvis Vi giver dem glæde Oase Ed 
(i) nogle år. i El 

206. (Og) derefter kommer det, som de dose BEDE Båd 
er blevet lovet. 

207. Det, de plejede at nyde, gjorde dem GÆS SE AGE SÅG 
ingen gavn. 

208. Og Vi har aldrig tilintetgjort en by, OGSLU NI ut 
uden at den havde haft formaner. 7 i 

209. For at give råd, og Vi har aldrig OOLLELLLESE S 
været uretfærdige. 

210. Og den (Koranen) er ikke nedsendt (5) Lin Feber 
med djævled, 


at profetierne anført i disse Skrifter omhandler den Hellige Profet Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i). 


Hvis den Hellige Koran var blevet åbenbaret til en ikke arabisktalende, ville dens 
mirakuløse natur have været mere tydelig, men selv da ville de stædige mennesker ikke 
have troet på den. På grund af deres syndige og stædige natur, får Allah (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK 2.) Koranen til at passere gennem deres hjerter uden positiv effekt. 
2 Dette er et svar på hedningenes påstand om, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham it) er en spåmand, der modtager denne diskurs fra djævle. 


26. Surah Ash-Shu'ara” Djuz 19 Sav URESES sl ynådl dy ges —YT 


211. Det tilkommer dem ikke, og de vil Gir k DGS KOGE 
ikke være i stand til at gøre det. 
212. Sandelig, de bliver holdt åd nå sid zl SÅ) 


langt væk fra at høre (den på 
åbenbaringstidspunktet). 


213. Så påkald ingen anden gud ved ede Sj ig SNE 
siden af Allåh, ellers vil du være i TE sl 
blandt dem, der bliver straffet. DOudadl 

214. Og advar de nærmeste folk i din 
stamme. 

215. Og sænk din vinge” mod de Gord DEN ØE il 


troende, der fulgte dig. 

216. Så hvis de er ulydige over for Go kiksas HJ jedjædt 
dig, så sig: ”Jeg siger mig fri af CL i 
det, I gør”. 


217. Og sæt din lid til Den Almægtige, Ol, ES 
Den mest Barmhjertige. SE 

218. Der ser dig, når du står (i bøn). de Boeings 

219. Og (som ser) dine bevægelser dm Sedds; 
blandt dem, der kaster sig (med 
ansigtet mod jorden). 

220. Sandelig, Han er Den Althørende, Old FSR 
Den Alvidende. 

221. Skal Jeg fortælle jer, hvem OSLCEN yde kva Går 
satanerne stiger ned til? TT KE 

222. De stiger ned til enhver syndig løgner. O BW tie ig 

223. De lytter (i smug), og de fleste af KERFE BREOGREN pe 
dem er løgnere. 

224. Og (hvad angår) poeterne, (så) bliver Gods kr jeR: k 


de fulgt af det vildledende folk. 


1 Sænk din vinge” er et arabisk udtryk, som betyder at være eftergivelig og høflig over for 
de troende. 

2 Dette er svaret på hedningenes påstand om, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i; 3) var en digter, og den Hellige Koran var poesi. 
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225. Ser du ikke, at de vandrer i enhver 
dal”? 


226. Og at de siger det, som de ikke 
(selv) gør. 


227. Undtagen dem, som tror og udøver 
gode gerninger og ihukommer 
Allåh meget og forsvarer sig selv, 
efter at de er blevet forurettet?. Og 
forbryderne vil snart vide, hvilket 
sted de skal vende tilbage til. 


GE — SE 


GOA bereg 31539) 
ODINS RS Se 


; 542) EN] 
ages bela i sa, 


OS LEE elg FED 


1 ”De vandrer i enhver dal”, refererer til deres imaginære beskrivelser, mens ”de siger det, 
som de ikke (selv) gør”, betyder at deres poesi indeholder pralende påstande om deres 


tapperhed, gavmildhed etc. 


2 Efter at have beskrevet de normale kendetegn for digtere, har den Hellige Koran undtaget 
de troende, hvis poesi ikke distraherer dem fra retfærdighedens sti. Den bruges til at 
forsvare sig mod de digtere, der udbreder falsk tro, og bruger muslimerne som skydemål 


for deres uretfærdige kritik. 
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SURAH AN-NAML e edge 


Titlen på denne Sarah er ”Myrerne”. Ordet ”myrerne” er nævnt i 
Ayah (vers) 18 af denne Sirah i forbindelse med historien om myren, 
der advarer sine fæller mod Profeten Sulaymån 
(Salomon (Fred være med ham %X)) og hans hær. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNEEN WAN 
Den mest Barmhjertige z (ELSE i 

1. Tå - Sm(”, Dette er Koranens Ayåt Anicdisgdledke al zL 
(vers) og en tydelig Bog. NERE REE i 

2. En retledning og gode nyheder til de Dodd SES SdA 
troende. 

3. Der opretholder Salåh (Bøn) og DE) å SBS ÅS0 5 Zo 
giver Zakah (obligatorisk almisse), MS hd 2: EN SE 
og de tror med vished på det HOS BBS U dø 
Hinsidige. 

4. Sandelig, for de, der ikke tror på JES eg Ja Så 
det Hinsidige, har Vi prydet deres i re BE SGGEN FBE 
gerninger for dem, så de vandrer HORSES 
rundt i blinde. 

5. Disse (er et folk), som får den værste ås oidlssrds Nag sj 
straf. Og i det Hinsidige vil de være SEE Kar as rare 
de værste tabere. OSAMA EEN] 

6. Og sandelig, du modtager Koranen JE SEE vor Gå SL 
fra En, der er Vis (og) Vidende. HE 

7. (Husk), da Miså (Moses) sagde til rs KEDNEE Bld js 
sin familie: ”Jeg har sandelig set en i 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;xKZ.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede SK). 


27. Sirah An-Naml Djuz19 / 624 VW Ms Jer 3 gs —YV 


vi 


ild. Jeg skal bringe jer nogle nyheder! Andys So Kkd på 
derfra eller bringe jer en levende ER Så EVE RES 


glød, så at I kan varme jer selv?” 


8. na han seg til ne blev han (på) SNG FASE as 
aldt: ”Velsignet er den, som er i FRE ERE SENSE 

ilden, og den, som er omkring den. Doris srt 
Og Ophøjet er Allåh, verdnernes 
Herre”, 

9. O, Misa (Moses), sandelig, Jeg er dj g AD GØS 
Allåh, Den Almægtige, Den Alvise. i 

10. Og kast din stav”. Så da han så | SK isKttåke i 
den bevæge sig, som om det var mnsese kuna, 


en slange, trak han sig tilbage, idet 
han vendte ryggen til uden at kigge OSGÅGS 
tilbage. ”O, Misa (Moses), frygt 
ikke. Sandelig, sendebuddene frygter 
ikke (noget) i Mit nærvær. 


11. Undtagen den, der har gjort uret, for NT ANSE REE TVED 
derefter at erstatte uret med godt. Eg 


Så er Jeg sandelig Tilgivende, SE 
Barmhjertig. 

12. Og put din hånd ind i åbningen på i ble ars ki; 
tøjet (ved brystet), og den vil komme ESSENSEN Fre 
ud, hvid (skinnende), uden fejl. Fals GIS ide 
(Dette er) et af de ni tegn& (sendt) Gan El DE 


til Fir'aun (Faraoen) og hans folk. 
Sandelig, de var et syndende folk. 


Det betyder, at det sted, hvor branden er set, er et velsignet sted, fordi det var det landområde, 

der blev valgt af Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K%.) for Hans profeter. 

2 Profeter er ikke bange, når de får pålagt profetgerningen, men Miså (Moses (Fred være 
med ham SX )) kunne have været bange på grund af den fejl, han begik ved at dræbe 
en egypter. For at fjerne hans frygt erklærede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅssK%), at den, der angrer efter at have begået en forkert handling, er ligesom den, der 
ikke har begået en fejl. Derfor havde han ingen anledning til at være bange på grund af en 
fejl, som han allerede havde angret. . 

3 Deni tegn er følgende: 1. Staven der kunne blive til en slange. 2. Hånden der kunne lyse. 3. 

Tørke. 4. Mangel på afgrøder. 5. Oversvømmelse. 6. Græshopper. 7. Lus. 8. Frø. 9. Blod. 
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13. Så da Vores tegn kom til dem FUSGESDSA ENE EEE 
synligt, sagde de: ”Det er åbenbar ., 
magi”. Oz 

14. Og E Knee ng dem af | or FAN mee MW Be is 
uretfærdighed og arrogance, selvom! 4 z. Bz 
deres hjerter troede på dem. Så se, OSTE LE SS SS SEBTE 
hvordan skæbnen var for stifterne 
af ufred. 

15. Og sandelig, Vi gav viden til NIETA RS USS 
Dåwud (David) og Sulaymån dan Be aser 
(Salomon). Og de sagde: ”Al 225 KER DEA vet 
Lovprisning tilkommer Allåh, som God 
ophøjede os over mange af Sine 
troende tjenere”. 

ER FrLØbCAT FESTE ls or 

16. Og Sulaymån (Salomon) arvede”) EU UA SE SAGE der 
Dåwuds (Davids visdom) og sagde: BE SERGE SES PE EENESE 
”O, folk, vi er blevet lært fuglenes so 53! BUKS 
sprog, og vi er blevet givet alt. å ud irak 
Sandelig, det er den åbenbare gunst 
(fra Allah)”. 

17. Og for Sulaymån (Salomon) blev BENS E SES BA RAE 
hans hær af djinner? og mennesker ak 
og fugle samlet, så de (alle) var 9554 Sene ulsee 7g 
under (hans) kontrol. 

18. Da de nåede myrernes dal, sagde en SIE ir 
myre: ”O, myrer, gå ind i jeres bo, så! 4 sur rss krak 
at Sulaymån (Salomon) og hans hær NSIENKSOLES JEG 
ikke knuser jer i uvidenhed”. DOES 


1 Arv i denne Ayah (vers) henviser ikke til arv i rigdom eller ejendom. Arv i denne Ayah 
(vers) betyder, at Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham SEL£)) arvede 
profetgerningen og ædle egenskaber fra sin fader Profeten Dåwud (David (Fred være med 


ham ” 


SELE). 


2 Flertalsformen for Djimn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK2.) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 


27. Surah An-Naml Djuz 19 
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19. Så han (Sulaymaån) smilte, (idet 


han) lo ad dens tale, og sagde: ”Min 


Herre, gør mig i stand til at være 
taknemmelig over for Dine gaver, 
som Du har skænket mig og mine 


forældre. Og (sørg for), at jeg udøver 


gode gerninger, (som) Du kan lide, 
og luk mig ind, med Din nåde, 
blandt Dine retskafne tjenere””, 


20. Og han (Sulaymån) optalte fuglene 


og sagde: ”Hvorfor er det, at jeg ikke 
kan se Hudhud (hærfuglen)? Eller er 


den blandt de fraværende? 


21. Jeg vil straffe den med en hård 
straf eller slagte den, hvis ikke den 
kommer til mig med et åbenbart 


påskud”. 


22. Da tog (fuglen) ikke så lang tid, 
(før den var der), og sagde (så til 
Sulaymån): ”Jeg har opdaget det, 
som du ikke opdagede, og jeg er 
kommet til dig fra Saba” &med en 


sandfærdig information. 


23. Jeg har opdaget en kvinde, der 
hersker over dem, og hun er blevet 
givet alt (det, hun behøver), og hun 


har en stor trone. 


SÅS KOLDE 


> 


GS see 


bror nel 
- 


PS dj dåse cv aa 
ORE oe disen bå 


etc 0 


1 Som nævnt i Ayah (vers) 16 ovenfor, var et af Profeten Sulaymåns (Salomons (Fred 
være med ham »&L)) mirakler, at han kunne forstå dyrenes sprog. Dalen han rejste 
igennem var fuld af myrer, og da han hørte en myre advare de andre myrer, huskede han 


rese 


Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


JK) gunst, som Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JK) havde skænket ham. Han viste derfor sin taknemmelighed over 


for sin Herre. 


2 Saba” var en stat i Yemen, der var berømt for sin rige civilisation. Dronningen af Saba” 
kaldes på arabisk for Bilqis. Naturligvis var Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være 
med ham »&N%Æ)) ikke helt klar over eksistensen af sådan en stat, men hærfuglen bragte 
detaljerede oplysninger om dets folk, der ikke tidligere var kendt for Profeten Sulaymån 


(Salomon (Fred være med ham SER2)). 
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24. Jeg har set hende og hendes folk uåll el sag fer 
tilbede solen i stedet for Allåh. Og BE SES SEERE 
Satan har forskønnet deres gerninger FENG ESS EST RSD 
for dem, og han har forhindret dem GSK LENE 
i (at følge) vejen, så de følger ikke — 
retledningen”. 

25. De udfører (derfor) ikke sudjud for år leg E ål Å FEER 
AllåhW, Der frembringer, hvad der sk ere RR ls 
er skjult i Himlene og på Jorden, og DRE LABS GPSEN 
Som ved, hvad I skjuler, og hvad I ØSEL 
fremhæver. 


26. Allåh! Der er ingen gud (der harret | ag Audi srt SÅ NU UINES 
til at blive tilbedt) undtagen Ham, IEEE i 
den Mægtige Trones Herre. 


27. Han (Sulaymån) sagde: ”Vi skal se, oa <å d ZA id Aida 
om du har talt sandt, eller om du er kun 
en af løgnerne. OogdET 

28. Gå med dette mit brev og smid det Fer så sd) ad Cox 3 CAJ 
ned over dem. Vend dig derefter bort FØRER 
fra dem (og) se da, hvad de svarer”. DSørgb jøb 

29. Hun (dronning Saba') sagde (til sine sc) AANRIGS EG 
ledere, efter at have modtaget brevet): SE REE hes 
”O, ledere, sandelig, der er blevet G2, 


afleveret et højt agtet brev til mig. 


30. Sandelig, det er fra Sulaymån OSSE, Dåb] 
(Salomon), og det er (med de 
følgende ord): ”I Allåhs navn, Den 
mest Nådige, Den mest Barmhjertige. 


31. Vær ikke hovmodige overfor mig And Z ERE SFENN 
og kom til mig underdanige (som TT 
muslimer). 


1 Dvs. de tilbeder ikke Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). 

2 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med ansigtet 
mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller hører denne 
Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte procedure og 
kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne (islamisk retslære). 
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32. Hun sagde: ”O, ledere, rådgiv mig 2 edåå GEL 
i min sag. Jeg foretager intet uden PN ger. vitve 
jeres tilstedeværelse”. SOOIAGINIS YA] ånd 

33. De sagde: ”Vi er stærke og hærdede si SUN føl LA 
krigere, og beslutningen ligger hos pe F DE En Tr eN 
dig. Så tænk dig om, (og beslut), (782 SENG L LES] 
hvilken befaling du vil give”. 

34. Hun sagde: ”Det er sådan, at når GS id SSR ANE 


konger indtræder en by, hærger de 
den og bringer dens ærede borgere i 
vanære. Og således gør de (normalt). 


se Es - 


35. LE vil sandelig sende dem one ls dåb 

gave, (og) så se, hvilket (svar) arie 

udsendingene vil vende tilbage OCEAN 
med”. 

36. Så da han (udsendingen) kom til EB VES TS FE BÆLTE 
Sulaymån (Salomon), sagde han: ER RESEN 
”Strækker I rigdom ud til mig? Det, fire d åer SAs 
Allåh har givet mig, er bedre end DODGE 
det, Han har givet jer! Nej, I kan selv 
fryde jer over jeres gave. 

37. Gå tilbage til dem. Så vil vi bringe NA KENEEL sild ide 
styrker til dem, som de ikke magter FA MBE r ERA mm 
at stå over for, og vi vil sandelig DORNIER DEN) 


fordrive dem derfra i ydmyghed. Og 
de vil være vanærede”. 


38. Han sagde:” ”O, ærede, hvem af jer NKE SYRE SORA 
vil bringe mig hendes trone, før de i eee 
kommer til mig underdanige (som Dorm GG 
muslimer)?” 


1 Udsendingen tog tilbage til dronningen og fortalte hende, hvad han havde set og hørt fra 
Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham SEX )). Hun besluttede sig for at 
besøge Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham 3ER2)), og forlod sit land for 
at møde ham. Da Profeten Sulaymån (Salomon (Fred være med ham SE )) fik kendskab 
til dette, ønskede han at vise hende endnu et mirakel og bad djinn om at bringe hendes 
trone til ham før hendes ankomst. 


27. Strah An-Naml 


Djuz 19 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


En "Ifrit (kraftkarl) iblandt djinn 
sagde: ”Jeg vil bringe den til dig, 
før du rejser dig fra din plads. 
Og sandelig, jeg er magtfuld og 
troværdig til denne (opgave)”. 


(Da) sagde den (djinn)W, der havde 
viden om bogen: ”Jeg vil bringe den 
til dig, før du (kan nå at) blinke med 
øjnene”. Så da han så den (tronen) 
velplaceret foran ham, sagde han: 
”Det er fra min Herres gunst, for 

at Han kan prøve mig, om jeg er 
taknemmelig eller utaknemmelig. 
Og den, som er taknemmelig, er 
sandelig kun taknemmelig mod sig 
selv. Og (hvad angår) den, der er 
utaknemmelig, (så) er min Herre 
sandelig Fri for alle Behov, Gavmild”. 


Han sagde: ”Skjul tronen for hende, 
og vi vil se, om hun bliver retledet, 
eller om hun er en af dem, der ikke 
lader sig retlede”. 


Så da hun kom, blev der sagt (til 
hende): ”Er din trone ligesom denne?” 
Hun sagde: ”Det ser ud til at være den 
samme”. ”Og viden (om sandheden) 
var blevet givet til os før dette, og vi 
har allerede underkastet os”. 


Og hun var forhindret (i at underkaste 
sig tidligere) af det, som hun plejede 
at tilbede i stedet for Allåh. Sandelig, 
hun var fra et fornægtende folk. 


age Stesdeds nes 
uokidradtsd Jen 
BUS) Bo SK JA SED 
en SKELET 55 553 re: 
OS 


oo NE RGS 


(SEE Sr 


1 Den Hellige Koran har ikke identificeret denne person. Sandsynligvis var han en af 
Profeten Sulaymåns (Salomons (Fred være med ham »tNt)) retskafne følger, for hvem 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede GK.) gjorde det muligt at bringe tronen 
øjeblikkeligt, hvilket udgjorde et af Profeten Sulaymåns (Salomons (Fred være med ham 
SELE )) mirakler. 
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44. Der blev sagt til hende: ”Gå ind be — så LELZ z 
i paladset”. (Og) da hun så det, 5 så ge E… set FS BJ 
troede hun, at det var rindende (ONDE RS ESS 
vand, og blottede sine ben. Han Asygde 5 lø BØ 
(Sulaymån) sagde: ”Sandelig, ig ER Ea 2 
det er et palads lavet af glas”. Gå DÅ 
Hun sagde: ”Min Herre, jeg har 
sandelig forurettet mig selv, og nu 
underkaster jeg mig, sammen med 
Sulaymaån (Salomon), til Allah, 
verdnernes Herre”. 

45. Og sandelig, Vi sendte til Thamud JELLDAE ie bil 
deres broder Sålih, (som sagde i N BEER regere mee 
til dem): ”Tilbed Allah”. Så blev | ØS ABA DAS 
de pludselig til to grupper, (som) 
stredes med hinanden. 

46. Han sagde: ”O, mit folk, hvorfor JESSE GÅ se 
fremskynder I det onde før det i rn EH BIEL e 
gode? Hvorfor søger I ikke Allåhs FE N FORET VIS | 
tilgivelse. Således at I måtte blive OG DAG 
behandlet med nåde?” 

47. De sagde: ”Vi anser dig og de, som SEES 
er med dig, som et tegn på dårlig leg y 
varsel”. Han sagde: ”Jeres dårlige ODJES3 SÅ Kås 
varsel er hos Allåh. Men I er et folk, 
der er sat på prøve”. 

48. Og der var ni personer i byen, der bi ian kudGåes 
plejede at stifte ufred på jorden, og de 5) 


som ikke ville gøre tingene ret. 


49. De sagde: ”Lad os sværge en fælles SKÅL ii, MEGA Alle (LS We 
ed ved Allåh, at vi vil angribe ham NES ERE ORDRET se 
(Sålih) og hans familie om natten. sd) Mt bi gale 550 Få 
Derefter vil vi sige til hans nærmeste ond 


(slægtninge): ”Vi bevidnede ikke 
hans families udslettelse, og vi er 
sandelig sandfærdige”. 
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50. 


51. 


52. 


53: 


54. 


55, 


56. 


ST 


58. 


Og (Således) udtænkte de en planW, 
og Vi udtænkte en plan. Og de var 
ikke bevidste om det. 


Så se, hvordan deres plans skæbne 
blev! Sandelig, Vi tilintetgjorde dem 
og alle deres folk. 


Så det er deres huse, der ligger i 
ruiner på grund af den uret, de begik. 
Sandelig, i det er der et tegn for et 
folk, som har viden. 


Og Vi frelste dem, som troede, og 


dem, som plejede at være Gudfrygtige. 


Og Lut (Lot), da han sagde til 
sit folk: ”Begår i den skamfulde 
handling, mens I er seende? 


(Er det rigtigt), at I går til mænd 
vellystige (begår sodomi) i stedet for 
(til) kvinder? Nej, I er et folk, der 
begår handlinger af uvidenhed”. 


Så hans folks svar var ikke andet, 
end at de sagde: ”Udvis Luts (Lots) 
familie fra jeres by. Sandelig, de er 
et folk, der overdriver i renhed”. 


Så Vi reddede ham og hans familie, 
undtagen hans hustru. Vi bestemte, 
at hun skulle være blandt dem, der 
blev tilbage. 


Og Vi (lod en) regn (af sten) regne 
ned over dem. (Og) slet var regnen 
da for dem, der var blevet advaret. 


es IC AOGUE se bær ig 


je essens 
(GRØJA SB KEE 


ode AE JE < Sag 


å 


2 3 fo si 
Ul ze sæntrer 
she 


FRE SS tale: AE, 
JELGrE, EL 
Dam Cål 


1 Efter at Hunkamelen var blevet dræbt, havde disse ni personer lagt en plan om at dræbe 
Profeten Sålih (Fred være med ham 5), men Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Ark) tilintetgjorde dem, før de kunne gennemføre deres plan. Ifølge nogle lærde, blev 
disse ni personer dræbt af en tung klippe, der faldt ned over dem, før den Guddommelige 
svøbe. Og ifølge andre, blev de tilintetgjort af den Guddommelige svøbe, der greb hele 
nationen. Se fodnoterne til Sirah Al-A'råf (7: 73-79, og 81). 


27. Sirah An-Naml Djuz 20 632 Tess Jade —YV 
59. Sig: ”Al Lovprisning tilkommer rele sis 
Allåh, og fred være med dem af SE Pas , t 
Hans tjenere, som Han har udvalgt”. cÉ sele GL Gk 
Er Allåh bedst, eller det, de sætter 
ved Hans side? 

60. Er det ikke Ham, der skabte SIS No sg 
Himlene og Jorden og sendte vand re re KEN 
ned til jer fra himlen? Så fik Vi BER Sae 
derved haver til at gro, fulde af pynt. ISLE SEk 353 
Det var ikke i jeres magt at få dens »å rå STN iige« e: 
træer til at gro. Er der nogen gud ad sø age SØ HE. 
foruden Allåh? Nej, (men) de er (SKØJ SES 
et folk, der sidesætter (andre med 
Allåh). 

61. Er det ikke Ham, der skabte jorden LIGN FRK SS 
som et sted at slå sig ned, og skabte EN sg ør 
floder i dens midte og skabte bjerge Er jies 5% (ce, 
for (at gøre) den (fast)? ker oder 
Og skabte en barriere mellem de ENES 

(5) DAD SR 
to have (af salt og fersk vand)? Er FE 
der nogen gud foruden Allåh? Nej, 
(men) de fleste af dem har ingen 
viden. 

62. Er det ikke Ham, der besvarer den å X SES ble rd Nee 2 Å 
hjælpeløse person, når han påkalder Fre, BER TG 
Ham, og fjerner sorgen og gør jer SOME fresser ele i 
til stedfortrædere på jorden? Er der (6 ODDE SENGAEJ 
nogen gud foruden Allåh? (Det er 
kun) lidt, I husker. 

63. Er det ikke Ham, der leder jer 


gennem mørkets dybder på land og 
på havet, og som sender vindene, 
(idet de) bærer gode nyheder før 
Hans nåde? Er der nogen gud 
foruden Allåh? Ophøjet er Allåh 
over det, de sætter ved Hans side. 


AGAs s d Eden ABA 
SS EEK 
re SL 


sål Key ke 5 


27. Sirah An-Naml Djuz 20 633 ANSET Jels gg —YV 
64. Er det ikke Ham, der skabte SSG ør gå fod 
skabelsen første gang (og) derefter Hadet FE AR mag 
vil frembringe den igen? Og bule Es ,. 
(hvem er det), som forsyner jer (SYG. GEVE, holm sær 
fra Himlen og Jorden? Er der 
nogen gud foruden Allåh? Sig: 
”Frembring jeres bevis, hvis I er 
sandfærdige”. 

65. Sig: ”Ingen i Himlene eller på Jorden! Jf Ale SEN de FANS i 
har viden om det Usete, undtagen OK ou TA sd Er 
Allåh”. Og de ved ikke, hvornår de DREJER ENDE SNEEN 
vil blive genoplivet. 

66. Nej, deres viden fejlede i (denne sag dåd 354 155 HEL IEA EE 
om) det Hinsides. Nej, de er i tvivl la djere En 
derom. Nej, de er blinde over for det. OSS SS DE NE 

67. Og de, der fornægtede, sagde: ”Når bg sides tg 
vi og vores fædre bliver til støv, vil uns Ar Sae 
vi (da) virkelig blive bragt frem (fra OS ISENS GIGES 
jorden)? 

68. Sandelig, det var blevet lovet os IIS EG 
og vore fædre tidligere. Dette er aa br SKEER 
intet andet end sagn fra de tidligere OLA, ig 
(tider)”. 

69. Sig: ”Rejs (rundt) på jorden, KEE Mal 
(og) se da, hvordan syndernes FORET. 
skæbne var. Dire kllåge 

70. Og sørg ikke over dem, og bliv Bages SY der ZY; 
ikke nedtrykt over det det, de i 5 REE 
planlægger”. SES 

71. Og de siger: ”Hvornår vil det kuboolå isål KUSESERIT 
løfte (blive opfyldt), hvis I er NER 
sandfærdige?” Giese 

72. Sig: ”Det kan være, at en del af den sål JSG SOLER 


(straf), som I siger, skal komme 
snart, allerede følger jer tæt”. 


27. Sirah An-Naml Djuz 20 634 MESSE Jædl åg ges —YV 
73. Og sandelig, din Herre er fuld af SI NB] BASEL 
nåde over for folk, men de fleste re i JA . € 
(folk) er ikke taknemmelige. DON SAG 
74. Og sandelig, din Herre ved med USR D SLÅS EL 
sikkerhed, hvad deres hjerter skjuler, FORTE 
og hvad de afslører. SØ 032 
75. Og der er intet gemt i Himlene og på å JT) Par NG bæltg 
Jorden, uden (det er nedfældet) i en me SØER 
åbenbar Bog. Dyr 
76. Sandelig, denne Koran nævner for birk orkan 
Bani Isrå”il (Israels børn) det meste so åtasza sheel 
af det, som de strides (om). ODYSSEEN AS 
71. Og den er sandelig en retledning og oniliss SØEL 
en nåde for de troende. — 
78. Sandelig, din Herre vil dømme KIRKER TØS 
imellem dem med Sin dom, og Han as Le 
p ie SK MG) 
er Den Almægtige, Den Alvidende. Gila 
79. Så sæt din lid til Allåh. Sandelig, du do Nee 53 
er på den åbenbare sandhed (s vej). SPERE y 
80. Sandelig, du kan ikke få den døde til EFA ES åd FÆS Øg 
at høre, ej heller kan du få den døve PARRE 
til at høre kaldet, når de vender deres Sene 9 D] 
rygge til. 
81. Og du er ikke (i stand) til at retlede drdlss serne 
; i VAD ASISABELS 
de blinde I deres vildfarelse. Du kan | 3 se es rs 2 
ikke få nogen til at høre, undtagen (ORSJS SIS LELER SÆR ESS 
dem som tror på Vores tegn, (og) de 
har underkastet sig (Allåh). 
82. Og når ordet bliver opfyldt for dem, ik SÅ bd Br ERE 


vil Vi frembringe et bæst til dem fra 
jorden, som vil tale til dem, (fordi) 
menneskene (fornægterne) ikke 
troede på Vores tegn”, 


HÆRGE DRE 


1 ”Ordet” i denne Ayah (vers) betyder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
dekret om Domme Dagen. Når denne Dag nærmer sig, vil et bæst komme op af jorden 
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83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


Og (husk) den Dag, hvor Vi vil 
samle en skare fra enhver nation, 
som plejede at fornægte Vores Ayåt 
(vers). (Og) de vil da samlet blive 
ført (til Afregningspladsen). 


Indtil de kommer, vil Han (Allåb) 
sige: ”Fornægtede I Mine Ayåt 
(vers) uden at ville forstå, eller hvad 
var det, I plejede at gøre?” 


Og ordet vil blive opfyldt for dem, 
fordi de syndede. Da vil de ikke 
(være i stand til at) tale. 


Så de ikke, at Vi skabte natten, så de 
kunne hvile i den, og (skabte) dagen 
for at de kunne se? Sandelig, i dette 
er der tegn for et folk, som tror. 


Og (husk) den Dag, hvor der vil blive 
blæst i Hornet. Da vil alle dem i 


Himlene og på Jorden blive forfærdet, 


undtagen dem Allåh vild, Og (de) vil 
alle komme til Ham i ydmyghed. 


Og (på nuværende tidspunkt) ser 
du bjergene som værende fikserede. 
Men de vil passere som skyerne 
passere. En handling fra Allåh, som 
har gjort alt perfekt. Sandelig, Han 
er Vidende om det, I foretager jer. 


Den, som kommer med en god 
handling, vil få (en belønning) bedre 
end den, og de vil på (den) Dag være 
beskyttet mod enhver forfærdelse. 


FR KENN REN ES 
(REJSER ENS 


ISLE SE 55 


er 


OSDÅå 


de: sesdied 
PrJSK' BE KR øse SANGENS 


fi 7 5 2) 

ODO SAY. 

Segr VI Rør SKØRE MOES KE DER 

Sy (ESS DYSE SEE 
sg (997 5. kd kr 

KEANE RO NONLERS 

Joy 5 Bl 


EPSÆLS me FR NAT for 
BEER GT 


BANGE alder 
Dog is 


som et tegn. Dette dyr vil have evnen til at tale til folket og vil fortælle dem, at den Dag, 
som de har benægtet, er kommet tættere på dem. 


Under denne panik vil enhver levende skabning dø, bortset fra nogle engle, der vil 


overleve i nogen tid, og som så vil dø på et senere tidspunkt. Så på Opstandelses Dagen 
vil de alle blive genoprejst. 
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90. 


91. 


92: 


93. 


Og den, som kommer med den 
dårlige handling; de vil da blive 
kastet ind i Ilden på deres ansigter. 
(Og der vil blive sagt til dem): ”I vil 
ikke blive belønnet, undtagen for det 
I plejede at gøre”. 


Jeg er kun blevet beordret till 

at tilbede denne bys (Makkahs) 
Herre, som Han har helliggjort. Og 
alt tilhører Ham. Og jeg er blevet 
beordret til at være en af dem, der 
underkaster sig (muslim). 


Og at recitere Koranen. Så den, 

der modtager retledning, modtager 
den til sin egen fordel. Og (hvad 
angår) den, der farer vild, sig da (til 
ham): ”Sandelig, jeg er kun en af 
formanerne”. 


Og sig: ”Al Lovprisning tilkommer 
Allåh. Han vil vise jer Sine tegn, så 
I vil genkende dem. Og din Herre 
er ikke uopmærksom på, hvad I 
foretager jer”. 


BBS deE dr 
SEE ØNIKREESKG 
SR ESSENGSERE 


så Kiss ES 


ARRENE, 


(OREIEEA 


c sg 3 di» fa 3; 
DELSE RØG) 
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SURAH AL-QASAS 


Titlen på denne Surah er ”Fortællingen”. Ordet ”fortællingen” er 
nævnt i Ayah (vers) 25 af denne Sirah i forbindelse med en del af 
Profeten Misås (Moses” (Fred være med ham 3%£)) fortælling. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Ta - Sim - Mim, 


Dette er den tydelige Bogs Ayåt 
(vers). 


Vi reciterer i sandhed for dig en del af 
Misås (Moses) og Firfauns (Faraoens) 
historie for et folk, som tror. 


Sandelig, Fir'aun (Faraoen) var 
blevet egenmægtig i landet og havde 
delt folket i forskellige grupper. Han 
plejede at forfølge en gruppe af dem, 
(idet han) dræbte deres sønner og lod 
deres kvinder leve. Sandelig, han var 
en af ufredsstifterne. 


Og Vi ønsker at begunstige dem, der 
blev undertrykt i landet og gøre dem 
til ledere og gøre dem til arvinger 
(af landet). 


Og give dem magt i landet og vise 
Fir'aun (Faraoen), Håmån og deres 
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Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede Jak). 
Faraoens nærmeste rådgiver. 


28. Sirah Al-Qasas Djuz 20 SL 638 V" "ed! grnaåll åg ges YA 


hære det, de frygtede, (der ville OSSE DEDE LASTES 
ske)”. 

7. Og Vi inspirerede” Musås (Moses) <cie Ar sån vd 
Sa (idet Vi sagde): ”Am ham. ig is ss z SR, 
Når du så frygter for ham (hans liv), BEY 3dGa bader 
anbring ham da i floden, og frygt ge LÅdS5 SÅ LUGSES; 
ikke og sørg ikke. Sandelig, Vi vil Te nr Le 
bringe ham tilbage til dig, og Vi vil OG ore 
gøre ham til et af sendebuddene. 

8. Så samlede Fir"auns (Faraoens) BE Ssdkså åt 
familie ham op, så at han kunne Ree FS 
blive en fjende for dem og NESS SØS SERIGES DEG 
(forårsage) pine. Sandelig, Fir'aun ÅD SNSISEDKASSES 
(Faraoen), Håmaån og deres hære var 
fejlslagne. 

9. Og Firfauns (Faraoens) hustru sagde: å GE id BYGE Ed Å ig 
”Han kan være en fryd for øjnene FRE RER 
for mig og for dig. Dræb ham ikke, MEnONSEREBY SN 
måske vil han være til gavn for os, ODENSE 
eller (måske) vil vi adoptere ham 
som en søn”. Og de var ikke klar 
over (om, hvad der ville ske). 

10. Og Miisås (Moses) mors hjerte blev ne NES sår 
uroligt. Sandelig, hun var tæt på at Sae SAG "2 c>% 
afsløre det (hele om Misa), hvis Vi EJES 3 23 GS 
ikke havde styrket hendes hjerte til å oval! uld 


at forblive blandt de troende. 


11. Og hun sagde til hans søster: ”Følg 
ham”. Og hun holdt øje med ham på i ugens fo 
afstand (i al hemmelighed). Og de (OSSIEUSSSTSE, 
var uvidende. 


rs) ME Så »t dr 
Feng Es ses EG 


Farao blev forudsagt af en astrolog, at hans imperium ville falde i hænderne på en israelit. 
Af frygt for det beordrede han alle israelske drengebørn dræbt. Denne Ayah (vers) siger, 
at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) ville vise ham, at på trods af sådanne 
barbariske forholdsregler, kunne han ikke redde sig selv fra det, han frygtede, nemlig hans 
imperiums fald i hænderne på israelitterne. 

2 Se fodnote til Surah Tå-Haå (20:38). 
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rs 


12. Og Vi havde allerede gjort de Hjorte UCI SS 
ammende kvinder forbudt” for ham Pe DD ERE 555 ED 
(Misa), da hun (hans søster) sagde FOYGE REM GR N ÅR 
(til Fir'auns folk): ”Skal jeg udpege OSKAR 
en familie for jer, der vil amme ham 
for jer, og som vil være til hans 
bedste?” 

13. Så bragte Vi ham tilbage til sin mor, NES dl sg 


for at hendes øjne kunne finde trøst, BE sr BORE PEN 
og (for at) hun ikke skulle sørge. Og | SEE Nr mee 


(så) hun kunne vide, at Allåhs løfte DA NE gr e2e 
er sandt. Men de fleste af dem ved 
det ikke. 

14. Og da han nåede sin fulde manddom ASE FL BAY KE DS inder ip 
og var fuld voksen, gav Vi ham ns sok SENE 
visdom og viden. Og således G brssdl sd 3 es 
belønner Vi dem, der handler godt. 

15. Og han gik ind i byen, på det ke åg Kirke des 
tidspunkt hvor dens folk var y esse nere 
uopmærksomme), Da fandt han sågar Ku 
deri to mænd, der sloges mod sakral AE abesde ANA 
hinanden. Den (ene) var fra hans KNEE: per beds ike 
egen gruppe, og den (anden) var fra Mo Er Er 
hans fjende (s gruppe). Da kaldte BA) DEREN JE SENAT 
den (person, der var) fra hans egen (& gå la 


gruppe, på ham for at få hjælp 

mod den, der var fra hans fjende (s 
gruppe). Da slog Muså (Moses) ham 
med sin næve og gjorde det af med 
ham. (Så) sagde han (Muså, i anger): 
”Dette er en af Satans handlinger. 
Sandelig, han er en åbenbar fjende, 
der vildleder”. 


1 Se fodnote til Surah Tå-Haå (20:39). 

2 Det var enten ved middagstid, hvor de fleste af byens folk tog sig en middagssøvn. 
Derfor var der ingen, der kunne bevidne hændelsen. Eller også var det efter at natten var 
faldet på. 


28. Sirah Al-Qasas Djuz 20 LS 64 VV" "ed! ornat åg ges YA 


16. Han sagde: ”O, min Herre, jeg har sa dy sd ES >Je 
forurettet mig selv, så tilgiv mig”. REE se 
Så Han tilgav ham, Sandelig, OARILSEIGA så] 
Han er Den Tilgivende, Den mest 
Barmhjertige. 

17. Han (Misa) sagde: ”O, min Herre, BE jen SE abe 
for det, Du har begunstiget mig i AST 1 
med, vil jeg aldrig være en støtte for Søe 
synderne”. 

18. Han gik ængstelig og afventende SLAG sst 
i byen, da den, der søgte hans DGA EGE RR SAT DLD 
hjælp dagen før, råbte til ham om SS SANDET SEE SISSE SÅ 
hjælp (igen). Muså (Moses) sagde (røres å ge Gel 
til ham: ”Sandelig, du er en klar 
uromager”. 

19. Da han havde i sinde at tage fat i kj NeR så JUNE 
den, der var en fjende af dem begge, RD SR dis Fly Ene ure 
sagde han: ”O, Muså (Moses), vil RE 25%8 DIG SABV 
du dræbe mig, som du dræbte en BES SY ol GYLLE 
person i går? Du har intet andet i æn rn Ås acc ARE; 
sinde end at blive en tyran i landet, SE ESS ORASGDYG 
og du har ikke i sinde at blive en af 
fredsstifterne”. 

20. Og der kom en mand løbende fra den Jezar,d —g mAssdes 
fjerneste del af byen. Han sagde: ”O, Pee REE NER 
Miiså (Moses), lederne er sandelig BYE ED SUD 3 75 DNS] ET 9AD 
ved at rådføre sig med hinanden O om dlis Z lagt 
omkring dig, så at de kan dræbe dig. 

Så forlad (byen). Jeg er en (god) 
formaner for dig”. 


1 Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEL£)) havde aldrig til hensigt at dræbe 
egypteren, ej heller var det forventet, at en person kunne dø alene ved et knytnæveslag. 
Manden døde som et enestående fænomen. 

2 Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEN: )) ønskede faktisk at stoppe egypteren 
fra at angribe israelitten, men da han havde bebrejdet israelitten for hans stridbar natur, 
troede israelitten, at Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham SELZ)) havde til hensigt 
at dræbe ham i stedet for egypteren, og han afslørede derfor hændelsen fra dagen før. 
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21. Så han gik ud af den (byen) År gere dere or 
ængstelig og afventende, (hvad der BED) F i vin 
ville blive det næste). Han sagde: ORDE 
”O, min Herre, frels mig fra det 
uretfærdige folk”. 

22. Og da han satte ud mod Madyan d bs GSIGBÆS 
(Midjan), sagde han: ”Jeg håber, min Sk E Ni = MÅ 
Herre vil lede mig til den rette vej”. Og sn DAR 

23. Og da han nåede Madyans (Midjan) sd SEES 
vandingssted, fandt han et stort Slik eN 
antal folk vande (deres dyr) og fandt Hø ut dag, Stål O2 
foruden dem to kvinder, der holdt NGIE BSL JE olsss eee Hl 
(deres dyr) tilbage. Han sagde: fer ad 
”Hvad er jeres sag?” De sagde: ADAG ig ss Fi 
”Vi kan ikke vande (vores dyr), før G AL 
hyrderne driver (deres dyr) tilbage, 
og (da) vores fader er en meget 
gammel mand”. 

24. Så han (Musa) vandede (deres dyr) sæd Sa SIDSE 
for dem. Derefter vendte han tilbage sr. JE Bi SØ 
til skyggen (og) sagde da: ”O, min DAR ABB LES ALIGI 
Herre, sandelig, jeg har behov for, 
hvad end du sender mig af godt”. 

25. Så kom en af de to (kvinder) til Ådssd legs Re VEJER wel 
ham, (idet) hun gik i generthed. Hun Åse 
sagde: ”Sandelig, min fader kalder fa 354 By SØE St 
på dig, for at han kan belønne dig, SÅ SÅS EEUIESES 
som gengæld for at du vandede BULE LE BENN 
(vores dyr) for os”. Så da han (Musa) Gissel DSR EN 
kom til ham (kvindernes fader) og 
fortalte ham (hele) historien, sagde 
han: ”Frygt ikke, du er undsluppet 
fra det uretfærdige folk”. 

26. En af de to (kvinder) sagde: ”O, 4 


min fader, ansæt ham. Den bedste 
(mand), du kan ansætte, er den 
stærke (og) den troværdige”. 


MER E 


arve 
eres denne 
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27. Han (faderen) sagde (til Miså): GIS] acSÅ REN de 
”Sandelig, jeg ønsker at bortgifte NUDE LEES SK 
en af disse mine to døtre til dig, på rer særbo 
betingelse af at du tjener mig i otte tydes FIS TSG 
år. (Og) hvis du så fuldender ti (år), AG sen ds, ER 
så vil det være (en tjeneste) fra dig. EBE SR DNEE So 
Og jeg vil ikke sætte dig i besvær. ON Sr NÅ E o] 
Hvis Allåh vil, vil du finde mig 
blandt de retskafne”. 

28. Han (Musa) sagde: ”Dette er (en JAN d er sårkJe 
aftale) mellem mig og dig. Hvilken BIS PR Bål på Es 
periode jeg end fuldfører, skal der VE NER ADEODTERE 
ikke være nogen forurettelse(” mod dl 
mig, og Allåh er Vidne til det, vi 
siger”. 

29. Så da Misa (Moses) havde fuldendt i «AAL Fey Af Sdr 
perioden og drog ud med sin familie, 
så han en ild fra Tor-(bjergets) SNEDE sål SSR 
retning. Han sagde til sin familie: Been Kard be aral 
”Bliv her, jeg har sandelig set en 5 TA at urt å 
ild. Måske kan jeg bringe jer noget = ep) cer Ar! 
information derfra eller en glød DD Åb 
fra ilden. Måske kan I varme jer 
derved”. 

30. Så da han kom dertil, blev han ) BØN 403; SÅS 
påkaldt af en stemme, (som) kom fra Re er seu erie 
højre side af dalen, fra træet på den omringe 5 ae VAASIIG 
velsignede jord, (idet den sagde): BSAddIESANGIEL 1545 
”O, Muså (Moses), sandelig, jeg er 
Allåh, verdnernes Herre. 

31. Og Kast din stav”. Så da han så ødr KA KE 


den bevæge sig, som om den var 

en slange, vendte han ryggen til og 
kiggede ikke tilbage. (Allåh sagde til 
ham): ”O, Miså (Moses), nærm dig 


c < 
GASSET ILGE I] 
ENE An 3 BE 

e… 


1 Dvs. Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEN )) skal ikke forlanges mere udover 
det aftalte. 
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og frygt ikke. Sandelig, du er en af 
de beskyttede. 

32. Og put din hånd ind i åbningen 827503 bZ Bysted 
på tøjet (ved brystet), og den vil matr ddjsa ske 
komme ud, hvid (lysende), Ø bi ht, 5; — 
uden fejl, og pres din hånd til din YES oe UCR 
side, (idet du fjerner din) frygt”. Gale SØESSGS DER 
Således er to beviser fra din Herre es .g 

CO Tora 


33. 


(sendt) til Fir"aun (Faraoen) og hans 
ledere. Sandelig, de er et syndigt 
folk”. 


Han sagde: ”Min Herre, jeg har 
sandelig dræbt en person iblandt 
dem, så jeg frygter, at de vil dræbe 
mig. 


34. Og min broder Hårun (Aron), han 


er mere veltalende end jeg. Så send 
ham med mig, som en hjælper der 
vil bekræfte mig. Sandelig, jeg 
frygter, at de vil fornægte mig”. 


35. Han (Allåh) sagde: ”Vi vil styrke 


dig gennem din broder og give jer 
begge magt, så at de ikke vil (være 
i stand til at) nå jer (for at gøre jer 
fortræd) på grund af Vores tegn. 
I begge, og de, som følger jer, vil 
være sejrrige”. 


KEEL ØTEE 7-2 
KEDE SELE SIGSE 
RR TER grp i 
Odd Øl, 
G 3353 
re så dils BE. LÆ EG 


Be ører 


ra 


sst ged 


1 Da Profeten Musås (Moses (Fred være med ham SEX )) stav blev forvandlet til en slange, 
og hans hånd lyste klart, følte han naturligvis en slags frygt. Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede åsæK.) befalede ham til at presse sin hånd til siden nær armhulen, fordi det 
ville fjerne hans frygt. Nogle lærde er af den opfattelse, at det var en permanent befaling 
for ham. Da han blev sendt til en tyran, og der ville være mange anledninger, hvor han 
måske kunne føle frygt, blev han instrueret til at presse sin hånd til siden, for hver gang 


han følte frygt. 


Det betyder, at de tegn der blev givet til Profeten Miså (Moses (Fred være med ham 
ELL )) og Profeten Hårun (Aron (Fred være med ham SX)) ikke ville tillade deres 


modstandere til at forårsage dem nogen skade. 
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36. 


37. 


38. 


39: 


40. 


41. 


42. 


Så da Musa (Moses) kom til dem 
med Vores klare tegn, sagde de: 
”Det er ikke andet end opdigtet 
magi, og vi har ikke hørt om det fra 
vores tidligere forfædre”. 


Og Miså (Moses) sagde: ”Min Herre 
ved bedst, hvem der er kommet med 
retledning fra Ham, og for hvem 

det skal ende godt”. Sandelig, de 
uretfærdige vil ikke opnå succes”. 


Og Fir'aun (Farao) sagde: ”O, 
ledere, jeg kender ikke til nogen gud 
for jer ud over mig. Så tænd for mig 
(en ild) på ler (brændte mursten), o, 
Håmaån, (og) byg da et tårn til mig. 
Måske kan jeg se på Musås (Moses) 
gud. Og jeg anser ham sandelig for 
at være en af løgnerne”. 


Og han og hans hær blev arrogant 
på jorden, uden berettigelse, og de 
troede, at de aldrig ville blive bragt 
tilbage til Os. 


Så Vi greb ham og hans hær og 
kastede dem i havet&, Så se, 
hvordan de uretfærdiges skæbne var. 


Og Vi havde gjort dem til ledere, 
der kaldte (folk) til Ilden. Og på 
Dommens Dag vil de ikke blive 
hjulpet. 


Og Vi lod en forbandelse følge dem 
i denne verden. Og på Opstandelses 


AN FOSS SR SNETSE LES EE 
HR er rr ERE Nr 
G JANE 2 


GS Abe SÅ Sep de 
ilde SÅ drenge 
d Dab (NL) 


Rø 


SLS DD JE 


2z 
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sr 


ord 


ne: 


SEER 
BÅS og] 


Dø St] tåles wie 
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NE = 
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(5 ya 535 


Ordet ”ende” her kan være en henvisning til denne verden, i hvilket tilfælde ”den bedste 


ende” ville betyde triumfen, som Profeten Miså (Moses (Fred være med ham 3E1)) 
opnåede til sidst. Det kunne også være en henvisning til den bedste ende (succes) i det 
Hinsides. 


NR 


Se Surah Yunus (10:90) og Strah Ash-Shuf'arå” (26:63). 
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43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


| 


Dagen vil de være blandt de 
foragtede. 


Og efter at Vi tilintetgjorde de 
tidligere generationer, gav 

Vi Muså (Moses) Bogen, som var en 
indsigt for folk og en retledning og 
en nåde. Således at de måtte 

huske. 


Og du (O, Muhammad) var der ikke 
på den vestlige side (af Tur-bjerget), 
da Vi afgjorde sagen” for Musa 
(Moses), ej heller var du blandt de 
tilstedeværende. 


Men Vi skabte generationer (efter 
ham), og en lang periode hengik. Og 
du opholdt dig ikke blandt Madyans 
(Midjans) folk, (idet du) reciterede 
Vores Ayåt (vers) for dem. Men det 
er Os, der blev ved med at sende 
sendebud. 


Og du var ikke ved Tir (bjergets) 
side, da Vi kaldte (på Misa). Men 
den (din Profetgerning gennem 
hvilke du fik kendskab til alt dette) 
var en nåde fra din Herre, så at 

du advarer et folk, hvortil ingen 
formaner før dig er kommet. For at 
de måtte huske. 


Og (Vi sendte dig, O, Muhammad, 
som Sendebud), for at det ikke 
skulle være sådan, at en ulykke 
skulle ramme dem på grund af det, 
de havde gjort, (og) de så ville sige: 
”Vor Herre, hvorfor sendte du ikke 
et sendebud til os? Så ville vi have 


er UI SYRE YENG 


Peg de SA la RS ERE] le 
Ia JAN 3 29) 5 CL DSA ål 
ELISE SENE 

G ole 


RES ERERE, 
Gud sg EEG 


FORET ER IEVEEn 
G SEE 


1 ”Vi afgjorde sagen for Profeten Miså (Moses (Fred være med ham SEX2))” betyder her, 
at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dyk 2) gav ham åbenbaringen. 
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fulgt dine Ayåt (vers), og vi kunne 
have været blandt de troende”. 

48. Så da sandheden kom til dem fra JylGius båd ad tg 
Os, sagde de: ”Hvorfor er han pr PEDER "RE 
(Sendebuddet) ikke blevet givet BITS SI Ma Bol 


(en Bog) lig den, Musa (Moses) 
blev givet?” Er det ikke sådan, at 
de fornægtede det, der blev givet 

til Musa (Moses) tidligere?W De 
sagde: ”Begge (Koranen og Toraen) 
er værker af magi, der støtter 
hinanden”. Og de sagde: ”Sandelig, 
vi fornægter dem begge”. 


49. Sig: ”Så bring en bog fra Allåh, som 


er bedre end dem begge i retledning, 
og jeg vil følge den, hvis I er 
sandfærdige”. 


50. Så hvis de ikke svarer dig, så vid, 


51. 


52. 


53. 


at de kun følger deres lyster. Og 
hvem er mere vildledt end den, der 
følger sine lyster, uden retledning fra 
Allåh? Sandelig, Allåh retleder ikke 
det uretfærdige folk. 


Og Vi har overbragt Ordet 
(Koranen) til dem. Således at de 
måtte lade sig påminde. 


(Hvad angår) dem, som Vi tidligere 
gav Bogen, (så) tror de på den 
(Koranen). 


Og når den (Koranen) bliver 
reciteret for dem, siger de: ”Vi tror 
på den. Det er sandheden fra vores 


dda Bødssidse 
OLE 
edy hebr ESVÆDE sål 


akti 


Hedningene gjorde indvendinger mod den gradvise åbenbaring af den Hellige Koran og 


krævede, at den skulle åbenbares til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) som en komplet Bog på én gang, ligesom Toraen var blevet givet til Profeten 
Miiså (Moses (Fred være med ham SELZ)). Det ironiske var, at de slet ikke troede på 


Toraen, og de nægtede at acceptere begge Bøger. 


Dette refererer til de jøder eller kristne, som havde omfavnet Islåm. 
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Herre, (selv) før den var vi sandelig 
blandt dem, som underkastede sig 
(muslimer). 

54. Disse (folk) vil blive givet deres ere rer ve RE ko 53, di 
belønning to gange, fordi de var les 
tålmodige'”. Og de gengælder det Ods MØDE SEE Nat 
onde med det gode og giver ud af 
det, Vi har forsynet dem med. 

55. Og når de hører meningsløs tale, Uue 6 Fed is LÅN Ma nb 
vender de sig bort derfra og siger: 2 Arsj- 2 NÅS 
”Til os er vores gerninger, og til jer FEE BSA i KH il 
er jeres gerninger. Fred& være med & AG Y 
jer. Vi søger ikke de uvidende (s 
vej)”. 

56. Sandelig, du kan ikke retlede den, rige Sj; red ae sød Zå 
du ønsker, men Allåh retleder den, ne me tåre en 
Han vil. Og Han kender bedst de Gorge Søs ABSASSB 
retledede. 

57. Og de sagde: ”Hvis vi følger É RESENS 6; 
retledningen med dig (O, PEERS BER 
Muhammad), vil vi blive fordrevet FBEGS aser 
fra vores land&. Har vi ikke bosat (BARNETS øje SENGE 2 


1 ”Tålmodighed” er oversættelsen af Sabr. Sabr er et begreb, som har en bredere bibetydning 
end ordet ”tålmodighed”. Sabr er ikke begrænset til kun at udvise tålmodighed, når man 
bliver ramt af en ulykke. Sabr omfatter også at afstå fra syndige handlinger og være 
standhaftig i lydighed overfor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 

2 Dette er oversættelsen af Salam. Der er to former for Salam. Den ene er Salam som hilsen, 
og den anden er hvor vejene skilles. Her menes den sidstnævnte form for Salåm. 

3 Nogle mennesker fra Quraish påberåbte den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham 1553), at hvis de accepterede Islåm, ville alle andre stammer i Arabien 
blive vrede på dem og drive dem ud af Makkah og fratage dem deres status som Kabaens 
vogtere. Ayat (vers) 57 til 60 har givet tre svar på deres ængstelse. For det første er det 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;2K 2), der har givet dem fred og sikkerhed på 
et tidspunkt, hvor tilfælde af røverier, vold og hærgen var dagens orden i hele Arabien, 
og dette i kraft af deres status som Kabaens vogtere. Hvordan kan Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J6;xK2) berøve dem denne sikkerhed, hvis de oprigtigt tror på Hans 
Enhed og observerer Hans lydighed? For det andet, i stedet for at frygte andre mennesker 
i Arabien, skal de frygte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dx), der praktisk 
talt har tilintetgjort mange folk, da de insisterede på deres falske tro og ulydighed. For 
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58. 


59. 


60. 


61. 


eN 


dem i Haram, et fredhelligt (sted), 
hvortil frugter af alle (slags) bliver 
bragt, som en forsyning fra Os? Men 
de fleste af dem ved det ikke. 


Og hvor mange byer har vi ikke 
tilintetgjort, da de blev hovmodige 
på grund af deres velstand. Så det er 
deres bosteder, som ikke blev beboet 
efter dem, undtagen nogle få. Og Vi 
alene var deres arvinger. 


Og din Herre vil ikke tilintetgøre 
nogen by, før Han til deres (hoved) 
stad har sendt sendebud, som reciterer 
Vores Ayat (vers) for dem. Og Vi vil 
ikke tilintetgøre nogen by, medmindre 
dens beboere er uretfærdige. 


Og hvad I end er blevet givet, er (det 
ikke andet end) en nydelse af det 
verdslige liv og dets pragt. Og det, 
der er hos Allåh, er (meget) bedre og 
langt mere vedvarende. Så vil I ikke 
forstå? 


Er den, som Vi har givet et godt 
løfte (Paradis), og som han vil få, 
være lig den, som Vi har givet 
nydelse af det verdslige liv, og på 
Opstandelsens Dag, vil han da være 
blandt de frembragte (der skal stå til 
Afregning)? 


. Og (husk) en Dag, hvor Han (Allåh) 


vil kalde på dem (fornægterne), (og) 
så sige: ”Hvor er Mine ”partnere', 
som I plejede at hævde (var 
medguder)?” 


—E 


SES TEE sås Et] 
ULbY ørnen 


SE DAUSTENTEE 
fe Kehger 


TE NOS ST EBY 9 
O SÅS 


Bi rer SANGEN død roser 

Er uyyr SKREG 

Fre Ved es Mere 
(SYS PØSA KE 


det tredje, selv om de står over for nogle prøvelser i denne verden på grund af deres 
omfavnelse af Islåm, vil dette være en midlertidig lidelse, som vil resultere i den evige 
fred og lyksalige liv i det Hinsides. 
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63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


De, for hvem ordet vil blive 
fuldendt, vil sige: ”Vor Herre, det er 
dem, vi vildledte. Vi vildledte dem, 
som vi selv for vild. Vi benægter 
vores ansvar over for Dig (i forhold 
til dem). Det var ikke (kun) os, de 
tilbad”, 


Og der vil blive sagt: ”Kald på jeres 
partnere”. De vil da kalde på dem, 
men de vil ikke besvare dem, og de 
vil se straffen. Havde de blot ladet 
sig retlede. 


Og (husk) en Dag, hvor Han (Allåh) 
vil kalde på dem (og) så sige: 
”Hvilket svar gav I sendebuddene?” 


Så vil hændelserne blive tilsløret for 
dem på Dagen. Da vil de ikke (være 
i stand til at) spørge hinanden. 


Så (hvad angår) den, der angrer og 
bliver troende og handler retfærdigt, 
han vil være blandt de succesfulde. 


Og din Herre skaber, hvad Han vil 
og vælger hvem Han vil. Valget er 
ikke hos dem. Lovprist er Allåh, og 
Han er Ophøjet over det, de sætter 
ved Hans side. 


Og din Herre ved, hvad 
deres hjerter skjuler, og hvad de 
afslører. 


Og Han er Allåh, der er ingen 
gud (der har ret til at blive tilbedt) 
undtagen Ham. Al lovprisning 
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1 Dette er de djævles erklæring, som af fornægterne blev anset som guder eller herrer. De 
vil erklære foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK), at selv om de havde 
vildledt dem i det verdslige liv, havde de på ingen måde tvunget dem til at blive vantro. 
Derfor er de ikke ansvarlige for deres ugerninger, fordi de kun fulgte deres eget begær. 
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tilkommer Ham i begyndelsen (i 
dette liv) og i det Hinsides. Og Han 
alene har retten til at dømme, og til 
Ham bliver I bragt tilbage til. 

71. Sig: ”Fortæl mig, hvis Allåh JES Kool 2 
lader det være nat for jer indtil pe ir SL oRers, lg 
Opstandelsens Dag? Hvilken gud ELO ca gå ØV eg 
foruden Allåh vil (da) kunne bringe å skille ze iG 
jer lys? Så lytter I ikke?” AE 

72. Sig: ”Fortæl mig, hvis Allåh Bierne SV Jaz0! SED ig 
lader det være dag for jer indtil 26 SE RR 
Opstandelsens Dag? Hvilken gud bek Sd eg å) SEEK 
foruden Allåh vil (da) kunne bringe så: Eng, SX Jå kaj 6 
jer nat, i hvilken I måtte finde hvile? sk 5 (rn 
Så ser I ikke?” OG Canes 

73. Og det er fra Hans nåde, at Han ØL He re Sr 
skabte natten og dagen for jer, så at BESES 
I måtte finde hvile deri, og at I måtte VERA GENT Sal 
søge Hans gunst”, Således at I måtte ORK eje S 
blive taknemmelige. i 

74. Og (husk) en Dag, hvor Han (Allåh) NE disses 
vil kalde på dem (fornægterne), (og) Susse bede: re 
så sige: ”Hvor er Mine ”partnere”, (SRYSSIEE 
som I plejede at hævde (var 
medguder)?” 

75. Og Vi vil trække et vidne frem fra BLEE Estee as 
ethvert folk (for at bevise deres Fer me 
fornægtelse). Så vil Vi sige: ”Bring AFD UNGES as BE ay 
jeres bevis”. Da vil de vide, at ODS IEEE slids 
sandheden er hos Allåh, og det, de 
plejede at opdigte, vil forsvinde fra 
dem. 

76. Sandelig, Qårun (Kora) var fra 


Muisås (Moses) folk. Så gjorde han 


z xx GÅ ke Frtrg 
FOR SESNESDI RE TØ SSL 


1 ”Søge Allåhs gunst” er et begreb, der ofte bruges af den Hellige Koran for handel og andre 
lovlige økonomiske aktiviteter. Dagstid er beregnet til sådanne aktiviteter, mens natten er 
beregnet til hvile. 
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oprør imod dem. Og vi havde givet 
ham af skattene, hvis nøgler ville 
være en (tung) byrde for (selv) en 
flok stærke mænd. (Og husk), da 
hans folk sagde til ham: ”Vær ikke 
henrykt. Sandelig, Allåh elsker ikke 
den, der viser glæde (over andres 
ulykke)”. 


77. Og søg, med det Allåh har givet dig 
(af jordiske goder), det Hinsides 
hjem, og forsøm ikke din del af 
denne verden, og gør godt, som 
Allåh gjorde godt mod dig, og 
prøv ikke på at stifte ufred på 
jorden. Sandelig, Allåh elsker ikke 
ufredsstifterne”. 


78. Han sagde: ”Dette har jeg opnået 
fra den viden, (som jeg har) hos 
mig”. Vidste han ikke, at Allåh har 
tilintetgjort generationerne før ham, 
de, der havde mere magt end ham, 
og var mere velhavende end ham? 
Og synderne vil ikke blive spurgt om 
deres synder. 


79. Så da han kom ud til sit folk i sin 
pragt, sagde de, der begærede det 
verdslige liv: ”Gid vi havde det 
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1 Qårun (Kora) var en fætter til Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEX )). Ifølge 
nogle rapporter blev han udnævnt af Farao som leder af israelitterne, men da Profeten 
Miiså (Moses (Fred være med ham SEL2)) blev udpeget af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede dæk.) som profet, og alle hans folk fulgte ham, udviklede han nidkærhed 
imod Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SER )) og Profeten Hårun (Aron (Fred 
være med ham S€%£)). Han var den rigeste person, blandt israelitterne. Den Hellige 
Koran har nævnt, at selv nøglerne til hans skatte plejede at blive båret af et antal personer. 

2 Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæsx8K 2), Der har fuldt kendskab 
til deres synder, ikke behøver at spørge dem om deres Presse Hvis Han vil stille dem 
spørgsmål på Dommens Dag, vil det være med henblik på anklageskriftet og ikke som en 


forespørgsel om en ukendt kendsgerning. 


28. Surah Al-Qasas 


Djuz 20 fS 62 VW" "ed 


medl å) gm YA 


80. 


8 


på 


82. 


83. 


84. 


samme, som Qaårun (Kora) er blevet 
givet! Han er sandelig (en mand) af 
mægtigt held”. 


Og de, der var blevet givet viden, 
sagde: ”Ve til jer, Allåhs belønning 
er (meget) bedre for de, der tror 

og handler retfærdigt. Og kun de 
tålmodige opnår dette”. 


. Så lod Vi ham og hans hus synke i 
jorden, Så han havde ingen gruppe, 
der kunne hjælpe ham imod Allåh, ej 
heller var han en af dem, som kunne 
hjælpe sig selv. 


Og de, der ønskede at være i hans 
sted den foregående dag, begyndte at 
sige: ”O, det ser ud til, at Allåh øger 
forsyningen for den, Han vil af Sine 
tjenere, og indsnævrer, (for den Han 
vil). Havde Allåh ikke begunstiget 
os, havde Han (ligeledes) fået os 

til at synke. O, det ser ud til, at 
fornægterne ikke (får) succes. 


Det er den ultimative bolig (det 
Hinsides), som Vi tilskriver dem, der 
hverken agter hovmod på jorden og 
ej heller stifter ufred. Og det (bedste) 
udfald er for de Gudfrygtige. 


Den, der kommer med en god 
gerning, skal få (noget, der er) bedre 
end den, og den, der kommer med 
en dårlig gerning, vil ikke blive 
tilskrevet andet end det, de plejede at 
gøre. 
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1 Bibelen nævner ikke, at han var en rig mand, men har henvist til hans jalousi mod Profeten 
Miisså (Moses (Fred være med ham SEN: )) og Profeten Hårin (Aron (Fred være med ham 
SUL )). Til sidst blev han opslugt af jorden. (Fjerde Mosebog, 16: 31-34). 
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85. Sandelig, Den, der har pålagt dig 
Koranen, skal uden tvivl bringe dig 
tilbage til tilbagevendelsesstedet”. 
Sig: ”Min Herre kender bedst den, 
der er kommet med retledning, og 
den, der er i åbenbar vildfarelse”. 


86. Og du forventede ikke, at Bogen 
ville blive sendt ned til dig, 
men det var en nåde fra din 
Herre. Så vær aldrig en støtte for 
fornægterne. 


87. Og lad dem ikke forhindre dig i (at 
følge) Allåhs Ayåt (vers), efter at de 
er blevet sendt ned til dig. Og kald 
(folk) til din Herre, og bliv aldrig en 
af afgudsdyrkerne. 


88. Og påkald ikke nogen anden gud ved 
siden af Allåh. Der er ingen gud (der 
har ret til at blive tilbedt) undtagen 
Ham. Alt vil gå til grunde, undtagen 
Hans Ansigt. Ham tilhører Dommen, 
og til Ham bliver I bragt tilbage til. 


pe re ga sd 
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1 Denne Ayah (vers) blev åbenbaret, da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is. dit) forlod Makkah og emigrerede til Madinah. Han blev i denne 
Ayah (vers) lovet at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;%K%) ville bringe ham 
tilbage til Makkah efter en vis tid, og at han ville indtræde den som sejrherre. 


29. Surah Al-'Ankabut Djuz 20 654 USE SN Seal åg gm YA 


SURAH AL-'ANKABUT e elser 


Titlen på denne Sarah er ”Edderkoppen”. Ordet ”edderkoppen” 
er nævnt i Ayah (vers) 41. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, P NE få N 
Den mest Barmhjertige ibn le i 

1. Alif— Låm — Mimw, Og) 

2. Tror folk, at de vil blive ladt (i fred) rør d ræk gul LE i 
kun (på baggrund af) deres udtalelse: Keren 
”Vi tror”. Og at de ikke vil blive GOSSEDY lle 
prøvet? 

3. Og Vi har sandelig prøvet dem, der NSA NESS 

É OR BRUGE SEEST 783 2) 
var før dem. Så Allåh vil uden tvivl BESES 
vide, hvem der er sandfærdige, og DOSER AS løs 
Han vil sandelig vide, hvem der er 
løgnerne. 

4. Eller tror de, der begår dårlige a SgEN eg Så LEJ 
gerninger, at de vil undslippe Os? ANE BE EGN 
Ond er deres beslutning. oe ub ge ls 

5. Den, der håber på at møde Allåh, SA BSA AR as 
(kan) da (være sikker på, at) Allåhs SAG Få aa 
fastsatte tid sandelig vil komme. DASELALAS 
Og Han er Den Althørende, Den 
Alvidende. 

6. Og den, E ener (sig), ve ENS IA MEIN ENT 
anstrenger (sig) for sin egen skyld. am Jil. 
Sandelig, Allåh er Uafhængig af SYSREDE 
(alle) verdnerne. 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;%K2.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 
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7... Og dem, der tror og udøver gode 
gerninger, for dem vil Vi udviske 
deres dårlige gerninger. Og Vi vil 
give dem en bedre (belønning, end 
det de forventer), for hvad de plejede 
at gøre. 


8. Og Vi har pålagt mennesket at være 
god mod sine forældre. Og hvis de 
tvinger dig til at sætte partnere ved 
Min side, som du ikke har nogen 
viden om, så adlyd dem ikke”, Tjl 
Mig er jeres tilbagevenden. Da vil 
Jeg fortælle jer, hvad I plejede at 
gøre. 


9. Og dem, som tror og udøver gode 
gerninger, dem vil Vi lade indtræde 
blandt de retskafne. 


10. Og blandt folk er der dem, der siger: 
”Vi tror på Allåh”. Men når de 
bliver pint på Allåh (s vej), opfatter 
de folks forfølgelse som Allåhs 
straf. Og skulle der komme en sejr 
fra din Herre, vil de bestemt sige: 
”Sandelig, vi var med jer”, Er det 
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1 Ifølge autentiske beretninger nedfældet af Bukhåri og Tirmidhi, blev denne Ayah (vers) 
åbenbaret, da Sa'd Bin Abi Waqgqås (Allåh er tilfreds med ham :z£is5) omfavnede Islåm, 
og hans elskede mor erklærede overfor ham, at hun hverken ville spise eller drikke noget, 
medmindre han afviste Islam og vendte tilbage til sim religion. Sa'd Bin Abi Wagqgås 
(Allåh er tilfreds med ham :x&i55) var bekymret over situationen, fordi han var sin mor 
lydig. Da han fremlagde sagen for Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), blev denne Ayah (vers) åbenbaret. Ayah (verset) fastlagde grænserne for, hvad 
man skal overholde i sin adfærd over for sine forældre. Efter åbenbaringen af denne Ayah, 
(vers) tog Sa'd Bin Abi Waqqås (Allåh er tilfreds med ham 25) tilbage til sin mor og 
fortalte hende på en høflig, men viljefast måde, at han aldrig ville forlade Islam. Til sidst 
var han i stand til at overtale hende til at genoptage sine normale madvaner. 

2 Det betyder, at disse mennesker slutter sig til fornægterne, når de står over for forfølgelse. 
Men når Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dass z.) hjælp kommer til muslimerne 
i en kamp mod fornægterne, foregiver de at være muslimer med den begrundelse, at de 
kun tilsluttede sig fornægterne, fordi de frygtede forfølgelse. 


29. Sarah Al-'Ankabit 


Djuz 20 


11. 


ikke sådan, at Allåh ved, hvad der 
skjuler sig i alverdens hjerter?W 


Og Allåh kender bestemt dem, 
som tror, og Han kender bestemt 
hyklerne. 


12. Og dem, som fornægter, siger til 
dem, som tror: ”Følg vores vej, og 
vi vil bære (byrden af) jeres synder”. 
Og de er overhovedet ikke (i stand 
til) at bære (byrden af) deres synder. 
Sandelig, de er løgnere. 


13. Og de skal bestemt bære deres egen 
last og noget last? ved siden af deres 
egen last. Og på Opstandelsens Dag 
vil de med sikkerhed blive spurgt 
om, hvad de plejede at opdigte. 


14. Og sandelig, Vi sendte Nuh (Noa) 
til sit folk. Da opholdt han sig hos 
dem i tusinde år på nær halvtreds 
år. Så greb stormen dem, og de var 
uretfærdiged, 


15. Så frelste Vi ham og Arkens 
folk og gjorde den til et tegn for 
verdnerne. 


16. Og (husk) Ibråhim (Abraham), da 
han sagde til sit folk: ”Tilbed Allåh 
og frygt Ham. Det er bedre for jer, 
hvis I ved det. 


17. Sandelig, I tilbeder kun afguder ved 
siden af Allåh, og I opdigter en løgn. 
Dem, I tilbeder ved siden af Allah, 
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1 Denne Ayah (vers) betyder, at de ikke tror på Islåm med deres hjerter, og at dette faktum 
ikke kan skjules fra Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk). Han ved, hvad ens 


hjerte skjuler. 


2 ”Noget last” er andre folks last, som de vildledte eller overtalte til at begå synder. 
3 Se fodnoter til Sårah Had (11: 25-48) og Strah Al-Mu”minin (23: 23-29). 
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18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


har sandelig ikke magt til at give 
jer forsørgelse. Så søg forsørgelsen 
hos Allåh og tilbed Ham og vær 
taknemmelige over for Ham. Til 
Ham bliver I bragt tilbage til. 


Og hvis I benægter (Profeten 

Muhammad), så har mange nationer 
fornægtet (deres sendebud) før jer. Og 
Sendebuddet har intet (ansvar) ud over 
at viderebringe det åbenbare budskab”. 


Og ser de ikke, hvordan Allåh skabte 
skabelsen (første gang) og derefter 
vil frembringe den igen? Sandelig, 
det er let for Allåh. 


Sig: ”Rejs rundt på jorden og se, 
hvordan Han grundlagde skabelsen. 
Derefter vil Allåh frembringe 
skabelsen fra det Hinsides(”. Sandelig, 
Allåh har magt over alle ting”. 


Han straffer, den Han vil, og viser 
nåde over den, Han vil. Og til Ham 
skal I bringes tilbage. 


Og I er ikke (i stand) til at forhindre 
(Allåhs plan), hverken på Jorden 
eller i Himlen. Og ud over Allåh har 
I ingen beskytter eller hjælper. 


Og dem, som fornægter Allåhs tegn 
og mødet med Ham, de har opgivet 
håbet om Min nåde. Og det er dem, 
for hvem der er en smertefuld straf. 


SES DES. Ds dj 


arlel 


1 Denne Ayah (vers) hentyder til et argument for at bevise Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Ja;xKz.) Magt til at give liv til de døde på Opstandelsens Dag. Argumentet er, 
at skabe noget for første gang, er sværere end at skabe det for anden gang. Hvis Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede 36; 


VEG 


&KX) har skabt universet fra intetheden, som det 


blev erkendt af adressaterne, er det meget nemmere for Ham at genoplive menneskene 
efter deres død. 
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24. Så hans (Ibråhims) folks svar var 
ikke andet, end at de sagde: ”Dræb 
ham eller brænd ham”. Da frelste 
Allåh ham fra ilden”. Sandelig, i 
dette er der tegn for et folk, der tror. 


25. Og han (Ibråhim) sagde: 
”I har taget afguder (til jer) i stedet 
for Allåh på grund af den kærlighed 
I har for hinanden i det verdslige 
livø, Derefter vil I på Opstandelsens 
Dag afvise hinanden og forbande 
hinanden. Og jeres bolig er Ilden, og 
I vil ikke have nogen hjælpere”. 


26. Så Lut (Lot) troede på ham, og han 
(Ibråhim) sagde: ”Sandelig, jeg vil 
udvandre for min Herre. Sandelig, 
Han er Den Almægtige, Den 
Alvise”. 


27. Og Vi skænkede ham Ishåq (Isak) 
og Ya'qub (Jakob) og bestemte for 
hans efterkommere profetgerningen 
og Bogen. Og Vi gav ham hans 
belønning i denne verden, og i det 
Hinsides er han sandelig en af de 
retskafne. 


28. Og (husk) Lut (Lot), da han sagde 
til sit folk: ”Sandelig, I begår den 
skamløse handling, som ingen i 
verden har begået før jer. 
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29. (Er det ikke rigtigt), at I går til mænd VENG Ak JE sø rå EN 


(for at begå sodomi) og røver de 


1 Se fodnoter til Sarah Al-Anbiya” (21: 51-70). 


2 Denne Ayah (vers) henviser til de mennesker, der vælger afgudsdyrkelse, ikke på 
baggrund af deres egen overbevisning, men kun fordi de elsker deres klan eller venner, 
der tror på det. De kan derfor ikke lide at have en tro, der er anderledes end deres klan eller 


venner. 


3 Se fodnoter til Sirah Al-A'råf (7: 80-84) og Strah Had (11:69-82). 
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30. 


31 


32. 


33. 


34. 


355 


vejfarende, og begår synd i jeres 
forsamling?” Så hans folks svar var 
ikke andet, end at de sagde: ”Bring 
os Allåhs straf, hvis du er en af de 
sandfærdige”. 


Han sagde. ”Min Herre, hjælp mig 
mod de folk, der stifter ufred”. 


. Og da Vores sendebud kom til 
Ibråhim (Abraham) med gode 
nyheder, sagde de: ”Sandelig, vi vil 
tilintetgøre denne bys folk. Sandelig, 
dens folk har været uretfærdige”. 


Han (Ibråhim) sagde: ”Lut (Lot) er i 
den”. De (sendebuddene) sagde: ”Vi 
ved bedst, hvem der er i den. Vi vil 
sandelig redde ham og hans familie, 
undtagen hans hustru, som vil være 
blandt de, der bliver tilbage”. 


Og da Vores sendebud kom til Lut 
(Lot), blev han bedrøvet på grund af 
dem, og han (var) magtesløs(” med 
hensyn til (at beskytte) dem, og de 
(sendebuddene) sagde: ”Frygt ikke 
og sørg ikke. Vi vil redde dig og din 
familie, undtagen din hustru, som vil 
være blandt de, der bliver tilbage. 


Vi vil bringe en straf ned over denne 
bys folk fra Himlen, fordi de plejede 
at handle syndigt”. 


Og Vi efterlod fra den (byen) et 
tydeligt tegn for et folk, 
der forstår. 
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1 Englene var kommet til Profeten Lut (Lot (Fred være med ham 3EiZ)) i form af smukke 
unge mænd. Profeten Lit (Lot (Fred være med ham SEX£)) var klar over sit folks 
naturstridige karakter. Han forstod, at når de så hans smukke gæster, ville deres stridige 
natur få dem til at underkaste disse smukke drenge til deres velkendte umoralitet. 
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36. Og Vi sendte til Madyan (Midjan) 


deres broder Shu'aib. Da sagde han: 


”O, mit folk, tilbed Allåh og frygt 
den Sidste Dag og strejf ikke om i 
landet som ufredsstiftere”. 


3 


mn | 


. Da fornægtede de ham. Så blev de 


grebet af jordskælvet og de lå livløse 


(på deres knæ og ansigter) i deres 
hjem”. 

38. Og (Vi tilintetgjorde) "Ad og 
ThamudW, og det (står) tydeligt for 


jer gennem deres bosteder, og Satan 


havde prydet deres gerninger for 
dem. Så han forhindrede dem i (at 


følge) den (rette) vej, og (så selvom) 


de var et folk med indblik. 


39. Og (Vi tilintetgjorde) Qårun& (Kora) 
og Fir'aun (Faraoen) og Håmån. Og 
Muså (Moses) kom til dem med klare 


tegn. Og de var (trods budskabet) 
arrogante på jorden og var ikke (i 
stand til) at undslippe (Os). 


40. Så greb Vi hver af dem med sin 


synd. (Og) til nogle af dem sendte Vi 


da en voldsom storm med sten, og 


nogle af dem blev grebet af et Skrig, 


og nogle af dem fik Vi til at synke 

i jorden, og nogle af dem druknede 
Vi. Og Allåh gjorde dem ikke uret, 
men de plejede at forurette sig selv. 


4 


en 


. De, som har taget beskyttere ud 


over Allåh, er ligesom edderkoppen, 


der har bygget et hus. Og sandelig, 
1 Se Surah Al-A'raf (7:85). 
2 Se Strah Al-A'raf (7:65-79). 
3 Se Surah Al-Qasas (28:76-82) 
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42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


det svageste hus (af alle huse) er 
edderkoppens hus. Hvis de bare 
vidste. 


Sandelig, Allåh ved, hvad de 
påkalder ved siden af Ham af ting. 
Og Han er Den Almægtige, Den 
Alvise. 


Og disse eksempler beretter Vi for 
folk. Og ingen vil forstå dem ud over 
de kyndige. 


Allåh har i sandhed skabt Himlene 
og Jorden. Sandelig, i dette er der et 
tegn for de troende. 


Recitér (0, Muhammad), hvad der 
er blevet åbenbaret til dig af Bogen, 
og oprethold Salåh (Bøn). Sandelig, 
Salah (Bøn) forhindrer skamløshed 
og utækkelighed. Og Allåhs 
ihukommelse er størst. Og Allåh 
ved, hvad I foretager jer. 


Og diskutér ikke med Bogens folk, 
bortset fra (hvis det er) på en 

god måde, undtagen (med) de af 
dem, der begår uret. Og sig (til 
dem): ”Vi tror på det, der er blevet 
sendt ned til os, og det der er blevet 
sendt ned til jer, og vores Gud 

og jeres Gud er Én, og til Ham 
underkaster (vi os)”. 


Og således har Vi sendt Bogen ned 
til dig. Så de, som Vi har 

givet Bogen, tror på den, og 

blandt disse (Makkahs folk) er der 
nogle, der tror på den. Og ingen 
afviser Vores Ayåt (vers) undtagen 
fornægterne. 
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29. Sirah Al-'Ankabit Djuz21 / 662 VY)SE) — ogserdligge YA 
48. Og du har aldrig reciteret nogen bog (ÉS> oe ER o be RER yt 
før denne, ej heller har du skrevet » sr 
den med din højre hånd. Havde det SSR Nar KLAN; 
været sådan, ville usandfærdige OG Diba 

(folk) have rejst tvivld. 

49. Nej, den (Koranen) er klare Ayat K sj BBR ER se åen nd ø 
(vers), (som er beskyttet) i de hjerter, BERT 
som er blevet givet viden. Og ingen DDABNIGSGISZ USL 
afviser Vores Ayat (vers) undtagen 
de uretfærdige. 

50. Og de sagde: ”Hvorfor er det Big ide sd; åygid gø 
(således), at ingen tegn er blevet sendt tdr segl 
ned til ham fra hans Herre?” Sig: SUS as ENIS 
”Sandelig, tegnene er kun hos Allåh, 2 Syxå 


Sl: 


52. 


53. 


og jeg er kun en simpel formaner”. 


Er det ikke nok for dem, at Vi 

har nedsendt Bogen til dig (O, 
Muhammad), som bliver reciteret for 
dem? Sandelig, i denne er der nåde 
og påmindelse for et folk, som tror. 


Sig: ”Allah er tilstrækkelig som et 
vidne mellem mig og jer. Han ved, 
hvad der er i Himlene og på Jorden. 
Og de, som tror på det usande og 
fornægter Allåh, det er dem, der er 
taberne. 


Og de spørger dig om at fremskynde 
straffen. Og havde der ikke været en 
fastsat tid, var straffen kommet til 
dem. Og sandelig, den vil komme 

til dem pludseligt, og de vil være 
ubevidste (derom). 
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1 Denne Ayah (vers) betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 35;%K%) har gjort 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) ulærd, så det 
kunne vise Bogens Guddommelige natur, som han reciterer, fordi en ulærd person ikke 
kan komponere sådan en veltalende Bog. Hvis den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i5-ÆXt) kunne læse og skrive, ville fornægterne have haft lejlighed 
til at gøre indsigelse mod, at Bogen var blevet forfattet af ham. 


29. Surah Al-'Ankabut Djuz 21 663 Tissd! DD ySCadl 3) gm YA 

54. (Og) de spørger dig om at ANS te KORSET 
fremskynde straffen. Og sandelig, AE KN y Å 
Djahannam (Helvede) vil omringe NØ GENUS Nr 
fornægterne. 

55. På den Dag, hvor straffen vil oikg 33 SIGNS ES 
indhylle dem fra oven og fra under reen ER ESR 

I G SENESTE 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


61. 


deres fødder, og Han (Allåhb) vil 
sige: ”Smag det, som I plejede at 
foretage jer”. 


O, Mine tjenere, som tror. Sandelig, 
Min jord er vid, så tilbed Mig 
aleneW, 


Enhver skal smage døden, (og) 
derefter skal I bringes tilbage til Os. 


Og de, som tror og udøver gode 
gerninger, dem vil Vi bosætte i 
Paradisets høje palæer, i hvilke 
floder løber, deri vil de blive for 
evigt. Fortræffelig er belønningen 
for dem, der udøver (gode 
gerninger). 


De, som var tålmodige og satte deres 
lid til deres Herre. 


Og hvor mange dyr er der (ikke), 
som ikke bære (oplagre) deres (egen) 
forsyning. Allåh forsyner dem såvel 
som jer. Og Han er Den Althørende, 
Den Alvidende. 


Og hvis du spørger dem, hvem der 
har skabt Himlene og Jorden og har 
undertvunget solen og månen, vil de 
bestemt sige: ”Allåh”. Til hvor bliver 
de så ledet hen (af deres luner)? 


Bos sam RE sa HEDT ss 
FENDER 


AE > 


vdi 


BESAD HØR 
SN uektirhe 
E sg dB 24) ener gnee 


DAL ALS ME SRETD 


Se , igEd ØU 005 
G N Gads dk 3, rASÅ å Bis 
Do gg 


1 Dette er en indikation til de muslimer, der blev forfulgt, at de kunne migrere til et sikkert 
sted, hvis de ikke kunne opfylde forpligtelserne i deres religion, mens de var bosiddende 
i Makkah. 


29. Sirah Al-'Ankabit Djuz 21 / 664 VYNSH — ogssndliggen YA 


62. Allåh øger forsørgelsen, for ole gå då 5 NE BES 
hvem Han vil af Sine tjenere, og Bl, er 
indskrænker den, for hvem (Han vil). OM se Så AB: iigke 
Sandelig, Allåh er Vidende om alt. 


63. Og hvis du spørger dem: ”Hvem SIGN rd SÅ SAL 5 
sender vand ned fra himlen, og ZA SR ae el ARTE 1 ae 
genopliver jorden med det efter dens SJ AR So BÅL eg 
død?” vil de bestemt sige: ”Allåh”. VARET SØS 
Sig: ”Al lovprisning tilkommer AT Here 
Allåh”. Men de fleste af dem forstår NSA, 
ikke. 

64. Og det verdslige liv er ikke andet g 2 sJYGå råt als 


end spøg og tidsfordriv, og Boligen i NERE DE E HEDE 
det Hinsides er sandelig det virkelige OSAKA 
(og evige) liv, hvis de blot vidste det. 


65. Så når de går om bord på et skib, sg ii AN SSB 
påkalder de Allåh, oprigtige i troen And ilkene: SAGER i 
på Ham (alene). Når Han så redder red bB0 
dem (og bringer dem) sikkert på G 03,3 


land, begynder de på ingen tid at 
sætte andre ved Allåhs side. 


66. Så lad dem være utaknemmelige sa ANT NS 
for det, Vi gav til dem, og lad dem SEE = 55 —& 
fornøje sig, for de vil snart komme (KØJER 
til at kende (konsekvensen af deres 
utaknemmelighed). 

67. Og så de ikke, at Vi gjorde Haram” KR gedde dus 
til et fredhelligt (sted), mens folkene z04t 


fa (KER ek 3yGNe 4 for 3 
omkring dem bliver revet væk? Tror MAL ie sMNGESES 
de så på det usande, og afviser de GY Co3 DGA AS 249 UA 
Allåhs gunst&? 


1 Vi gjorde Makkah til et helligt sted. 

2 Alle stammer i Arabien var utrygge under deres rejser som følge af landevejsrøverier og 
fjendtligheder stammefolk imellem, men det var kun Quraish-stammen, der plejede at 
rejse sikkert, fordi alle andre stammer ærede deres position som Harams Helligholder. 
Denne Ayah (vers) minder dem om, at denne ekstraordinære position er blevet givet 


FS BP, 


til dem af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;xK 2), og at de burde have været 


29. Sarah Al-'Ankabit 


68. Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn om Allåh 
eller benægter sandheden, når den 
kommer til ham? Er der ikke en 
bolig for fornægterne i Djahannam 


(Helvede)? 


69. Og (hvad angår) dem, der stræber 
hårdt for Os (Vores sag), dem vil 
Vi bestemt retlede til Vores veje. 
Og sandelig, Allåh er med dem, der 


handler godt”. 


NM 


ker 


(SØS - Ed o kd 
3 2307 2 .K 3 oe k 
ESSEN SES 
ØD LEN æ 

hd ——— 


ÅR 


taknemmelige over for Ham ved at tilbede Ham alene uden at tilskrive nogen partner til 


Ham i Hans Guddommelighed. 


1 Denne Ayah (vers) betyder, at når en person gør en oprigtig indsats for at blive retskaffen, 
og lydig over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;2K%), hjælper Han ham til 


at nå den rette vej. 


30. Sirah Ar-Rum Djuz 21 666 NANSEN Calliggs rv 


DER EDEN 


Titlen på denne Surah er ”Byzantinerne”. Ordet ”byzantinerne” er nævnt i 
Ayah (vers) 2 af denne Sirah i forbindelse med deres nederlag mod 
perserne og dernæst deres sejr over dem nogle år senere. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SE SÅ KR 

Den mest Barmhjertige i KEE É 
1. Alif— Lam — MimW, OS 
2. Byzantinerne er blevet besejret. OL SØ GDE 
3. I det nærmeste land&. Og de 225 sub DK Såå 
vil, efter deres nederlag, blive Gl . RES: 
sejrrige. Dylan 
å i a z AP ai Bmg 
4. Inden for nogle få år. Til Allah hører dd Aldus 2824 
anliggendet før og efter. Og på (den) Be i RE ea FG, 0 
dag vil de troende glæde sig. 5 SPD LSE ES Am 
a j Q) j 3 in as ER oc 
5. Med Allåhs hjælp&. Han hjælper, MIB MÅ 5 
den Han vil. Og Han er Den ms Sy ke 
Almægtige, Den mest Barmhjertige. GAS YE 
6. (Det er) et løfte fra Allah. 320 CERA Avå få; 


Allåh bryder ikke Sit løfte, 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å;xKZ.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser, at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

2 Byzantinske rige. 

3 Ifølge "Abdullåh Bin "Abbås (Allåh er tilfreds med ham 2£2555) nåede nyheden om 
Byzantinernes sejr muslimerne, den dag de besejrede Makkahs hedninge i slaget ved 
Badr. Muslimerne var henrykte over deres egne sejr, og nyheden om Byzantinernes 
sejr forøgede deres glæde. ”Og på (den) dag vil de troende glæde sig med Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jak 2.) hjælp”. Dette refererer til muslimernes sejr i slaget 
ved Badr. Således har profetien i denne Ayah (vers) dobbelt betydning. En i forhold til 
byzantinernes sejr og den anden i forhold til muslimernes egne sejr. 


30. Sarah Ar-Rum 


Djuz21 / 667 VV)! bolligge rt: 


10. 


11. 


men de fleste mennesker ved det 
ikke. 


De har (kun) viden om det 
overfladiske i det verdslige liv, og 
om det Hinsides er de skødesløse. 


Reflekterer de ikke over sig selv? 
Allåh skabte kun Himlene og Jorden, 
og hvad der er imellem dem, i 
sandhed og for en fastsat tid”. Og de 
fleste mennesker fornægter sandelig 
mødet med deres Herre. 


Og har de ikke vandret på Jorden, så 
at de kunne se, hvad enden blev for 
dem, (der levede) før dem? De var 
stærkere end dem i magt, og de havde 
dyrket landet og havde gjort det mere 
folkerigt, end de (selv) har gjort det. 
Og deres sendebud var kommet til 
dem med klare beviser. Så Allåh var 
ikke den, der gjorde dem uret, men de 
forurettede sig selv. 


Derefter var enden slet for dem, der 
var syndige, fordi de fornægtede 
Allåhs Ayat (vers) og plejede at 
drive spot med dem. 


Allåh begynder skabelsen, (for) 
derefter at frembringe den igen. 
Derefter vil I blive bragt tilbage til 
Ham. 


Urne 
se os Re sg 
vd Cø i > EG ASA dy 


å Bor 1d 370 10 74 3 

AD Al SE Kro] 
Suisse oir rn E åt 
BME AN DLESLS ELL 


be ALA 


OG DANB SE Ta BESS 


1 Dette er et stærkt argument for at bevise livet efter døden. Hvis det antages, at der ikke 
er noget liv efter døden, hvor folk skal give en redegørelse for, hvad de gjorde i deres 
jordiske liv, og kan belønnes for deres gerninger, ville det betyde, at der ikke er noget 
retfærdigt formål bag oprettelsen af dette univers. Hvis man tror på universets Skabers 
uendelige Visdom, må man indrømme, at dette univers er skabt for en retfærdig sag. For 
at opnå formålet med skabelsen, er det nødvendigt at tro, at det verdslige liv er beregnet 
til en fastsat tid, og det vil blive fulgt op af et evigt liv, hvor ethvert menneske vil blive 
behandlet i henhold til dets gerninger. 


30. Sarah Ar-Rim Djuz 21 SL 668 VW" Vegdl earlier, 

12. Og på en Dag, hvor Timen SØS JARALEN 485 Øg 
(Opstandelsens Dag) indtræffer, vil É 
synderne blive blottet for håb. 

13. Og de vil ikke have nogen mæglere ai 2 Ki ARSEP 

; ; JR 363 Je å 333 
blandt dem, de har ligestillet (med PRNEDENE: ore PE DENS 
Allåh), og de vil afvise (og benægte) (9822 ds AE JESUS ST 
deres partnere. 

14. Og en dag, hvor Timen ODS SDÅE LG GADS 
(Opstandelsens Dag) indtræffer, El 
(den) Dag vil de blive adskilt. 

15. Så hvad angår dem, som tror og SLEM SSÅSSES RIGE 
udøver gode gerninger, de vil være i ireren 
en have, henrykte. (GODE re 

16. Og hvad angår dem, som SE EST ii 
fornægter og modsiger sig Bør Brer eler 
Vores Ayaåt (vers) og mødet i det SAGAEN 
Hinsides, disse vil blive bragt til Gorge 
straffen. 

17. Så lovpris Allåh, når I når aftenen, BO Bred sd re dl SD 
og når I når morgenen. 

18. Og til Ham er al lovprisning i JN oSC EN Gi 
Himlene og på Jorden og om Kr NE AE as 

: Pres: DOES es kzs 
eftermiddagen, og når I indtræder SOLD EP este) 
Zuhrs? tid. 

19. Han bringer det levende fra det døde enge BAGE uzdlee ad EX 
og bringer det døde fra det levende, or seed IRB D Att re 
og giver liv til jorden efter dens død. NØDT Sør AR GDI 
Og således vil I (også) blive bragt 
frem. 

20. Og blandt Hans tegn er, Bobo LE Sass 5 
at Han har skabt jer af støv, (og) eden 


derefter er I mennesker bredt ud (på 
jorden). 


1 Zuhrs tid indtræffer, lige efter at solen begynder at hælde mod vest. 


30. Sirah Ar-Rim Djuz 21 LS 669 V" ved palligge tr, 


2 


sm 


. Og blandt Hans tegn er, at Han, for 
jer, har skabt hustruer fra iblandt 
jer selv, så at I måtte finde ro hos 
dem. Og Han har skabt kærlighed og 
godhed mellem jer. Sandelig, i dette er 
der tegn for et folk, der tænker sig om. 


22. Og blandt Hans tegn er skabelsen 
af Himlene og Jorden og forskellen 
i jeres tungemål (sprog) og farver. 
Sandelig, i dette er der tegn for folk 
med viden. 


23. Og blandt Hans tegn er jeres søvn 
om natten og dagen, og jeres søgen 
efter Hans gunst. Sandelig, i dette er 
der tegn for et folk, der lytter. 


24. Og blandt Hans tegn er, at Han viser 
jer lyn, som (skaber) frygt og håb. 
Og at Han sender vand fra himlen. 
Så genopliver Han jorden dermed 
efter dens død. Sandelig, i dette er 
der tegn for et folk, der forstår. 


25. Og blandt Hans tegn er, at Himlen 
og Jorden opretholdes med Hans 
befaling. Derefter når Han kalder jer 
(frem) fra jorden med et enkelt kald, 
vil I alle komme frem. 


26. Og til Ham hører alt, hvad der er i 
Himlene og på Jorden. Alle er (de) 
lydige over for Ham. 


2 


Nm 


. Og det er Ham, der begynder 
skabelsen (for) derefter at frembringe 
den igen. Og det er lettere for Ham. 
Og Ham tilkommer den højeste 
beskrivelseW, i Himlene og Jorden, og 
Han er Den Almægtige, Den Alvise. 


1 Intet kan sammenlignes med Ham. 
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30. Sirah Ar-Rim Djuz 21 VÆNGE ved palligge tr, 


28. Han (Allåh) giver jer et eksempel ve KERNEN tag 
fra jer selv. Har I, fra iblandt jeres ve € kg BØ ber 
slaver, nogle partnere i den rigdom, DENS ER DER 
som Vi har givet jer, så at de og ler ss LEO Es 
ligestillede i den, at I så frygter dem, FDR, is 

; ) Ko AKCRIESE Ses 


som I frygter hinanden? Således g 
forklarer Vi tegnene for et folk, der ODA He resrren 
forstår”, 


29. Nej, de, som synder, har fulgt deres se AT ED 3 z Åre 
lyster uden viden. Så hvem kan Re 72 SER oRE 
retlede dem, som Allåh har ladet SISUSLANSE ER SAGS 
fare vild? Og for dem er der ingen Dior 
hjælpere. 

30. Så , ” i. eg DD gen jeg kite sek, Sy E 50 
Hanifa (ren for afguderi). Allåhs BEES ERE PERERERE 
Fitrah (monoteisme), hvori Han har GG, SBS ESSEN 
skabt menneskeheden. Der er ingen ERE ISS 1 ENS 


ændring i Allåhs skabelse%, Dette er 


den rette tro. Og de fleste mennesker 
forstår ikke. 

31. (Og forbliv altid) vendt mod Ham. sig mads lad re 
Og frygt Ham og oprethold Salåh REE RER 
(Bøn), og vær ikke blandt dem, der GDoSLES] je] s 3. 
sætter andre ved Allåhs side. 

32. De, der splitter deres religion og 687 AN SFSR eg bede 
bliver til sekter. Hver gruppe er glad 
for det, den har i sig selv. SES DEEN ve 


Når to eller flere personer er ligeværdige partnere i en virksomhed, kan ingen af dem tage 
uafhængige og vigtige beslutninger om virksomheden, fordi man vil frygte, at hvis man gør 
det, kan den anden partner eller partnere blive irriteret. Denne Ayah (vers) siger, at ingen 
af jer ville kunne lide, at jeres egen slave bliver en ligeværdig partner i jeres rigdom, så I 
frygter hans ærgrelse, når I tager selvstændige beslutninger. Men når det kommer til Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), tilskriver I partnere i Hans Guddom, og derved 
tilskriver I Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), hvad I ikke ønsker for jer selv. 
2 Denne Ayah (vers) har erklæret Islam som ”Allåhs Fitrah, på hvilke Han har skabt 
mennesket. Meningen er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) har begavet 
ethvert menneske med evnen til at forstå og adoptere den korrekte tro, hvis det altså ikke 
hindres af ydre faktorer. 


30. 


Sarah Ar-Rim 


Djuz 21 / 671 VV) S 


earlier rt, 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39, 


Og når en ulykke rammer folk, 
påkalder de deres Herre, idet de 
vender sig mod Ham (i anger). Når 
Han derefter (så) lader dem mærke 
Sin nåde, begynder en gruppe af 
dem at sætte andre ved siden af deres 
Herre. 


De bliver da utaknemmelige for 
det, Vi gav dem. Så nyd, og I vil 
snart kende (konsekvensen af jeres 
utaknemmelighed). 


Eller har Vi sendt en myndighed til 
dem, der taler om det, de plejede at 
sætte ved Hans side? 


Og når Vi lader menneskene mærke 
nåde, er de glade for den, og hvis de 
bliver ramt af en lidelse, på grund 
af (de synder og onde gerninger) 
som de plejede at udføre, bliver de 
fortvivlede (med det samme). 


Ser de ikke, at Allåh øger 
forsørgelsen, for hvem Han vil, og 
indskrænker (den, for den Han vil)? 
Sandelig, i dette er der tegn for et 
folk, der tror. 


Så giv slægtningen dennes ret, og 
den nødlidende og den vejfarende. 
Dette er bedre for dem, der søger 
Allåhs Ansigt (tilfredsstillelse). Og 
disse er de succesfulde. 


Og det, som I giver af 
Ribå(, for at det måtte forøges 
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1 Leksikalt betyder ordet Ribå forøgelse, men normalt bliver det anvendt til åger og renter. 
Ifølge nogle lærde, er ordet her blevet anvendt i dets tekniske forstand. Nogle andre er af 
den opfattelse, at Ribå i denne Ayah (vers) er blevet anvendt som en gave, der tilbydes 
til en person med en hensigt om at modtage en større gave fra denne i fremtiden. Begge 


30. Surah Ar-Rum Djuz 21 672 MARSES Collier: 
i folks rigdom, vil det ikke mg aug ster band 

Øg BEDE ATLAS alles IØ DW 

forøges hos Allåh. Og hvad end sd don ud 

I giver af Zakåh (obligatorisk Ål sb Ars ords 


40. 


41. 


42. 


43. 


almisse), søgende Allåhs Ansigt 
(tilfredsstillelse), er det disse (folk), 
der får mangfoldigt (igen). 


Allåh er Den, der skabte jer, for 
derefter at forsyne jer. Derefter 

vil Han lade jer dø, for derefter at 
genoplive jer. Er der nogen af jeres 
partnere (dem, I sætter ved siden 
af Allåh), der gør noget af det? 
Lovprist er Han og Ophøjet er Han 
over det, de sætter ved (Hans) side. 


Ødelæggelse (hærgen og 
undertrykkelse) er synligt (både) til 
lands (og til) vands som følge af det, 
menneskenes hænder har tjent, for 
at Han kan lade dem smage noget af 
det, som de har gjort. Måske vil de 
vende tilbage (til den rette vej)”. 


Sig: ”Rejs rundt på jorden (og) se 
da, hvad enden blev for dem, som 
var før (jer). De fleste af dem var 
Mushrikin (afgudsdyrkere)”. 


Så vend dit ansigt mod den rette tro, 
før der fra Allåh kommer en Dag, 
som ingen kan undslippe. En Dag, 
hvor (folk) vil blive splittede. 
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sg 


VE Sery Ko MBor 
GS E 


så FESTER Br je3s 
rs nen 


Kr. 
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betydninger er mulige her. Hvis ordet anvendes med betydningen åger eller rente, vil 
denne Ayah (vers) betyde, at udbytteriske forretninger ikke velsignes af Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 3&;%5%). Denne Ayah (vers) indebærer en indikation på, at 
Ribå ville blive forbudt på et senere tidspunkt. Således blev Ribå udtrykkeligt forbudt i 
Sarah Al-'Imrån (3:130) og Sirah Al-Baqarah (2: 275-278). 

Det betyder, at katastrofer, der overgår forskellige mennesker, enten på land eller på vand, 
alle er på grund af deres dårlige gerninger. Disse advarsler gives af Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede årsk2), så folk kan tage ved lære og vende tilbage til den rette vej. 


30. Sirah Ar-Rim Djuz21 / 673 VW Y) Gl palligge tr: 

44. Den, der fornægter, hans fornægtelse iz tern 2a Er ss 
vil være imod ham. Og den, der 
handler retfærdigt, de forbereder for ODS 
sig selv (et godt sted i Paradis). 

45. For at Han (Allåh) kan belønne dem, kurser AG kg 
der tror og udøver gode gerninger, KE SE ig 
med Sin gunst. Sandelig, Han elsker Gode SEN;A) 
ikke fornægterne. 

46. Og blandt Hans tegn er, at Han skød loka 
sender vinde, som bringer gode $ ve 
nyheder (i form af regn), og at Han spå erne nd 
lader jer mærke Sin gunst. Og at OSSE SBB ÅL 
skibene kan sejle med Hans befaling, 
og at I kan søge Hans gunst. Og at I 
måtte være taknemmelige. 

47. Og Vi havde sandelig, før dig, sendt FN ham ute bey 
sendebud til deres folk, (og) de kom År sen £. 
til dem med klare tegn. Så tog Vi ie CA rs. el 
hævn over dem, der var skyldige, Dora as JDLLESSG 
og det tilkom Os at hjælpe de 
troende. 

48. Allåh er Den, der sender vinde, så Abs BESES år SED åg i: i ål 
de rejser skyer op. Så spreder Han BES rer ka i 
dem på himlen, som Han vil, og får SRLDAAES 'g 
dem opløst. Så ser I regnen komme eds od DERE | 
frem fra dens midte, (og) når Han så Anst SAN Ce AE 
bringer den, til dem Han vil af Sine OdysepsessÅS 
tjenere, glædes de derved. 

49. Selvom de før, inden den (regnen) MER ASE Fag Jod EGL 
blev sendt ned over dem, var blottet i, DÅ 
for håb. DEA 

50. Så se på følgerne af Allåhs nåde, 


hvordan Han giver liv til jorden efter 
dens død. Sandelig, Denne (Allah) er 
Den, som vil give liv til de døde. Og 
Han har magt over alle ting. 
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Og skulle Vi sende en (skadelig) 
vind, og de ser den (afgrøden) 
blive gul, så ville de derefter blive 
utaknemmelige. 


Sandelig, du kan ikke få den døde” 
til at høre, ej heller kan du få den 
døve til at høre kaldet, når de vender 
deres rygge til. 


Og du (O, Muhammad) er ikke (i 
stand) til at retlede de blinde i deres 
vildfarelse. Du kan ikke få nogen til 
at høre, undtagen dem som tror på 
Vores tegn, (og) de har underkastet 
sig (Allåh). 


Allåh er Den, der skabte jer i 
svaghed, for derefter at skabe styrke 
efter svaghed. Derefter skabte Han 
svaghed og alderdom efter styrke. 
Han skaber det, Han vil. Og Han er 
Den Alvidende, Den Almægtige. 


Og en Dag, når Timen 
(Opstandelsens Dag) indtræffer, vil 
synderne sværge, at de ikke levede, 
undtagen en kort (stund). Således 
plejede de at blive ledt bort (af deres 
luner). 


Og de, som er blevet givet viden og 
tro, vil sige: ”I forblev, ifølge Allåhs 
dekret, indtil Genopstandelsens Dag. 
Og dette er Genopstandelsens Dag, 
men I vidste det ikke”. 


Så den Dag vil en undskyldning 
fra de syndige ikke gavne dem, ej 
heller vil de få tilladelse til at søge 
tilgivelse. 


1 Dvs. fornægterne. 
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Sarah Ar-Rim Djuz 21 675 Tie palliggs—r, 
Og sandelig, Vi har i denne Koran voss ol Sid 
givet alle former for eksempler til Sf2Å ss. rr Tårs) 
menneskene. Og hvis du (alligevel) UDG Alroys <LSER 
bringer dem et tegn, vil de, der OSAMA ISLE GE Call 
fornægter, sige: ”I er ikke andet end 
usandfærdige (folk)”. 
Således forsegler Allåh hjerterne på | 2 ASO SE BES 
dem, der ikke tror. OLA og i 
Så vær tålmodig. Sandelig, Allåhs meg, ENES Mik 
SEE Æ po 


løfte er sandt, og lad ikke dem, der seet 
ikke har vished, afskrække dig (fra at DSB GA 
levere budskabet). 
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SURAH LUQMAÅN CSE ES 
RE SE ) 


Titlen på denne Sirah er ”Luqmån”. Ordet ”Luqmån” er nævnt i 
Ayah (vers) 12 i forbindelse med historien om den 
vise mand Luqmån. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NENS ”s 
Den mest Barmhjertige »—G9 HE 7 

1. Alif— Låm — Mimw, Øg 

2. Dette er den vise Bogs Ayåt (vers). (3) »SÅLEETE SE Øg 

3. En retledning og barmhjertighed for Bon sdisedk 
dem, der handler godt. 

4. De, som opretholder Salåh (Bøn) og NS oss IO ARE sål 
giver Zakah (obligatorisk almisse), og See is; ke 
de tror med vished på det Hinsidige. OSS, 

5. De følger retledning fra sågd 2855 dk då 
deres Herre, og de er de É <g E ; SY 
succesfulde. JN 

6. Og iblandt menneskene er der den, sd lås Day Else 
der køber tom snak), så at han, idet TT, JAG B 
han er blottet for viden, kan vildlede CØLESENDSEG 
(folk) fra Allåhs vej og drive spot OdgÅdle Bad 13 


Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser, at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede Esk). 

2 Ifølge nogle beretninger, blev denne Ayah (vers) åbenbaret om Nadr Bin Hårith, et 
medlem af Quraish stammen, der bragte nogle underholdende bøger med historier fra 
Iran og opfordrede folk til at lytte til disse historier. Han ønskede at tiltrække folks 
opmærksomhed til disse interessante bøger og aflede deres opmærksomhed fra den 
Hellige Koran. Samtidig købte han en slavepige, som var en professionel sangerinde. 
Når han fornemmede, at en person begyndte at hælde mod Islåm, fik han slavepigen til 
at lokke vedkommende med sine sange. Sætningen ”der køber tom snak” omfatter begge 
disse typer af forlystelser. 
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10. 


11. 


12. 


med det. Disse (folk) er dem, for 
hvilke der er en vanærende straf. 


Og når Vores Ayat (vers) bliver 
reciteret for ham, vender han sig bort 
i arrogance, som om han ikke hørte 
dem. Som om der var tunghørighed 

i hans ører. Så giv ham nyheden om 
en smertefuld straf. 


Sandelig, for dem, som tror og 
udøver gode gerninger, for dem er 
der lyksalighedens haver. 


Hvori de vil blive for evigt. Et sandt 
løfte fra Allåh. Og Han er Den 
Almægtige, Den Alvise. 


Han har skabt Himlene uden søjler, 
som I kan se, og placeret bjerge på 
jorden, for at den ikke ryster med jer. 
Og spredt over den alle former for 
væsener. Og Vi sendte vand ned fra 
himlen, og lod (planter) af enhver 
slags (gro) deri i ædle par. 


Det er Allåhs skabelse. Så vis mig, 
hvad der er skabt af andre end Ham. 
Nej, de uretfærdige er i åbenbar 
vildfarelse. 


Og Vi gav visdommen til Luqmån'/” 
(og sagde): ””Vær taknemmelig over 
for Allåh”. Sandelig, den, der er 
taknemmelig, er da taknemmelig 
for sin egen skyld. Og den, der er 


Eee us er verde 
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1 Ifølge flertallet af de lærde, var Luqmån ikke en profet. Han var en retskaffen mand, 
der var blevet skænket stor visdom af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 
Ifølge nogle rapporter var han en nevø til Profeten Ayyub (Job (Fred være med ham 
SUL L)). Ayah (verset) siger, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J58K%) tiltalte 
ham ved at sige, ”Vær taknemmelig over for Allåh”. Denne tale kunne have været i form 
af en ilhåm eller inspiration, som kan modtages af retskafne mennesker. 


31. Sarah Luqmån Djuz 21 SL 678 VW" Vere! ole åggv tr) 
utaknemmelig, da er Allåh sandelig 
Fri for alle Behov, Evig Prist. 

13. Og da Luqmån sagde til sin søn og an As sår FEE Re 
formanede ham: ”Min søn, sæt ikke DE 
andre ved Allåhs side. Sandelig, GAA SEN bal 3, BY 
Shirk (at sætte andre ved Allåhs 
side) er en mægtig uret”. 

14. Vi har befalet mennesket (at være haruc FRK RErr 
god) mod sine forældre. Hans RØDME SEGS 
moder bar ham, idet hun stod over SISSE SEE SNE 
for svaghed efter svaghed, og å had BEEN 
hans afvænning er på to år: ”Vær 
taknemmelig mod Mig og mod dine 
forældre. Til Mig er den endelige 
tilbagevenden. 

15. Og hvis de tvinger dig til at AE så BJERGE 
sidestille partnere med Mig, som REE PEER 
du ikke har nogen viden om, så Aa sidde MÅ 
adlyd dem ikke. Og vær med dem Boda jun lys Gå 
i denne verden med passende ysÅr 23 sm Ave 

gede i 3 NEN Ana ENES 
rimelighed. Og følg dens vej, der NX5 ge > ag 
har vendt sig til Mig. Så til Mig GSM SÅ 
er jeres tilbagevenden. Så vil 
Jeg fortælle jer, hvad I plejede at 
foretage jer”. 

16. ”O, min søn, sandelig, hvis der er SJ BES os 
noget på størrelse med vægten af et FAN: Jerry i. Bas 
sennepskorn, og det er (gemt) i en SELDNGI SEE bed FL 
sten eller i Himlene eller på Jorden, GELSE 
vil Allåh bringe den frem. Sandelig, 

Allah er Subtil, Alvidende. 
17. O, min søn, oprethold Salah (Bøn) ; ft åd 


og påbyd det gode og forbyd det 
utækkelige og vær tålmodig, (hvad 


angår) det, der overgår dig. Sandelig, 


dette er viljestyrke. 
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23. 


24. 


Og vend ikke din kind bort fra folk 
og gå ikke hovmodigt på jorden. 
Sandelig, Allåh elsker ikke enhver 
arrogant pralhals. 


Og vær middelmådig i din gang, og 
dæmp din stemme. Sandelig, den 
mest modbydelige stemme er æslets 
stemme”. 


Har I ikke set, at Allåh har 
undertvunget for jer, hvad der er i 
Himlene, og hvad der er på Jorden, 
og har fuldendt Hans velsignelser 
over jer, åbenbart og skjult? Og 
blandt menneskene er der den, som 
diskuterer om Allåh uden viden eller 
retledning, eller en oplysende bog. 


. Og når der bliver sagt til dem: ”Følg 


det, som Allåh har sendt”, siger de: 
”Nej, vi vil følge, hvad vi fandt, 
vores forfædre (fulgte)”. Og (så) 
selvom Satan har kaldt dem (deres 
forfædre) til den Rasende Ilds straf? 


Og den, der underkaster sit ansigt 
(sig selv) til Allåh og er god 

i gerninger, har taget fat i det 
stærkeste greb. Og hos Allåh er 
sagernes ende. 


Og den, der fornægter, lad ikke 
hans fornægtelse bedrøve dig. Til 
Os er deres tilbagevenden. Så vil 
Vi fortælle dem, hvad de plejede 
at foretage sig. Sandelig, Allåh har 
viden om, hvad der er i hjerterne. 


Vi lader dem nyde (det i en) kort 
(stund). Derefter vil Vi slæbe dem til 
en heftig straf. 
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28. 
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30. 


Og hvis du spørger dem: ”Hvem har 
skabt Himlene og Jorden?” vil de 
med sikkerhed sige: ”Allåh”. Sig: 
”Al lovprisning tilkommer Allåh”. 
Men de fleste af dem ved ikke. 


Til Allåh hører, hvad der er i 
Himlene og på Jorden. Sandelig, 
Allåh, Han er Den Uafhængige, Den 
Prisværdige. 


Og hvis alle træer på jorden var 
penne, og havet blev suppleret med 
yderligere syv have efterfølgende 
det, ville Allåhs Ord (stadig) ikke 
komme til en ende”, Sandelig, Allåh 
er Mægtig, Vis. 


Skabelsen af jer (alle) og 
genopstandelsen af jer (alle) er 
som en enkelt (persons skabelse og 
genopstandelse). Sandelig, Allåh er 
Althørende, Altseende. 


Har du ikke set, at Allåh lader natten 
trænge ind i dagen, og lader dagen 
trænge ind i natten? Og at Han har 
undertvunget solen og månen Sin 
befaling, hver af dem løber (i sit 
kredsløb) mod en fastsat tid? Og Allah 
er vidende om det, I foretager jer. 


Det er, fordi Allåh er Sandheden, 

og fordi det, de påkalder ud over 
Ham, er falskt, og fordi Allåh er Den 
Ophøjede, Den Store. 
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1 Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;x6%) Ord i denne Ayah (vers) refererer til 
de ord, der beskriver Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åÆæK%) attributter af 
perfektion, Hans uendelige magt, ufattelig visdom og Hans gunst, som Han har skænket 
Sm skabelse. Da alle disse fuldkommenheder er uendelige, kan ingen beskrivelse være 
tilstrækkelig til at dække dem alle, selv om alle verdenshave blev omdannet til blæk, for 
at nedfælde denne beskrivelse. 
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31. Har du ikke set, at skibene sejler de say bål be AE ds SJ 
gennem havet med Allåhs gunst, for Fag GG 
at Han kan vise jer nogle af Hans SAG Så] za DERS AN 
tegn? Sandelig, i dette er der tegn for ØD Så DESK 
ethvert tålmodigt og taknemmeligt FE 
(menneske). 

32. Og når bølger dækker dem, som vs JA KLEBI 
skærme, påkalder de Allåh, oprigtige Nissen Å sa 
i troen på Ham (alene). Når Han ze FAR CA Or ølbes 
så redder dem (og bringer dem) VEGSÅSILS Sige Får, 
sikkert på land, er nogle af dem ser ås 
middelmådige” (når de takker ' BIG, 
Allåh). Og ingen fornægter Vores 
tegn undtagen enhver utaknemmelig 
forræder. 

33. O, I mennesker! Frygt jeres Herre J Å 


og frygt en Dag, hvor ingen fader vil 
være til gavn for sin søn, ej heller 
vil en søn være til gavn for sin fader. 
Sandelig, Allåhs løfte er sandt. Så 
lad ikke det verdslige liv bedrage 
jer, og lad jer ikke blive bedraget om 
Allåh af den store bedrager (Satan). 


34. Sandelig, det er Allåh, hos Hvem 


viden om Timen er. Og Han sender 
regn ned, og Han ved, hvad der er i 
livmoderne. Og ingen ved, hvad man 
vil tjene i morgen, og ingen ved, 
hvor på jorden man vil dø. Sandelig, 
Allåh er Alvidende, vel Vidende. 
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1 Det betyder, at nogle af dem vælger en balanceret holdning ved at give afkald på Shirk og 


acceptere den sande Tro. 
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SURAH AS-SADJDAH 


Titlen på denne Surah er ”As-Sadjdah”. 
Ordet ”Sadjdah” er nævnt i 
Ayah (vers) 15 i forbindelse med de troendes tilstand, 
som underkaster sig Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36562). 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SIE Ed) KAN Øg 
EEN ERNA RÅ 
Den mest Barmhjertige ETS 
1. Alif— Låm — Mimw, Or 
2. (Denne) åbenbaring af Bogen, es s YLE ÅG 
hvori der ikke er nogen tvivl, er fra SELER per 
verdnernes Herre. SES 
3. Eller siger de: ”Han (Profeten yes, År kers må cat Å od 
Muhammad) har opdigtet den”. Nej Borstat FÅ rr! 
' = i o ? use En Eton] 
det er sandheden fra din Herre, så NBD RS OA GS DSE 
at du kan advare et folk, til hvem (GS SÅR 
ingen formaner, er kommet før dig. 
Således at de måtte blive retledet. 
4. Allåh er Den, der skabte Himlene rdbord Æs rå 
og Jorden og alt det, der er imellem SSR Ey dg a mee 
dem, på seks dage. Derefter Istawå JEGATI SEG lys bkg 


(hævede) Han (Sig) over Tronen. Der SE foyer Nee Ses 
er ingen beskytter for jer undtagen 
Ham, ej heller nogen mægler. Så vil I 
da ikke lade jer påminde? 


ea 


BOSE Så 


5. Han styrer (alle) små. 
anliggender? fra Himlen til jorden. 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser, at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK). 

2 Polyteisterne troede, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åuysK2z.) havde betroet 
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ig 
df 


Derefter vil det (anliggendet) stige tipter PAVE ØR dal 


LEAEE 
op til Ham på en Dag, hvis længde Al) 
er tusinde år i jeres måde at regne NØ STØJAR 
(på)”. 

6. Det er Ham, der kender det usete og jyde sales 
det sete. Den Almægtige, Den mest É re EN 
Barmhjertige. GAGE 

7. Der fuldendte Sin skabelse af alt og lse. bøden 
påbegyndte menneskets skabelse af ' p 5 oe 
ler (jord). Dyb ogs 


8. Derefter skabte Han hans slægtafen | Og Es MD ge JE JESS 
dråbe sæd af foragtet vand. i 


9. Derefter gav Han ham en afpasset KS Jes reg os sr KStø Å 
form og pustede Sin ånd i ham. SEN sAG an 
Og Han skænkede jer hørelsen og DL SAY 13 na 55, 
synet og hjerterne. (Kun) lidt er I Govsni 
taknemmelige. 


forvaltningen af denne verden til nogle guder, hvem de påberåbte for deres verdslige 
behov. Denne Ayah (vers) siger, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 355863.) ikke 
har brug for nogen til at varetage ledelsen af jorden. Det er Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK 3.) alene, der styrer alle anliggender af himlene og jorden. 

Denne Ayah (vers) er blevet fortolket på to forskellige måder. De fleste blandt de tidligere 
lærde er af den opfattelse, at henvisningen her er til Dommens Dag, som vil være lig med 
et tusinde år sammenlignet med dette verdslige liv. Meningen med Ayah (verset) er, at 
ligesom alle forhold henvises til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) i denne 
verden, vil de også blive henvist til Ham på Dommens Dag, som vil være lige så lang 
som tusind år efter verdslig beregning. Nogle andre lærde har dog forklaret Ayah (verset) 
på en anden måde. Ifølge dem, er Ayah (verset) et svar på hedningenes spørgsmål om, 
hvorfor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å;%K%) ikke sendte en Guddommelig 
svøbe over dem, hvis de var forkerte i deres tro. Ayah (verset) siger, at den periode I 
beregner som tusind år, ikke er mere end en enkelt dag hos Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 5xK2.). Hans beslutninger gennemføres på deres rette tid, hvilket i henhold til 
jeres beregning kan vare så længe som tusind år. Til støtte for denne forklaring, har man 
citeret følgende Ayah (vers) fra Sirah Al-Hadjj (22:47), ”Og de beder dig fremskynde 
straffen, og Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dx) bryder aldrig Sit løfte. 
Sandelig, én dag hos din Herre er som tusind år af dem, som I regner”. Nogle andre lærde, 
såsom "Abdullåh Bin "Abbås (Allåh er tilfreds med ham ::x%'%), har taget denne Ayah 
(vers) som Mutashåbihah. Det er en Ayah (vers), hvis nøjagtige betydning ikke kendes 
med sikkerhed. 
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10. Og de sagde: ”(Er det sådan, at) når GE Øl Ø . Er ad Sider 


11. 


12. 


13. 


14. 


vi forsvinder i jorden, skal vi komme 
(frem igen) i en ny skabelse?” Nej, 
det er dem, der fornægter mødet med 
deres Herre. 


Sig: ”Dødsenglen, som er blevet 
anvist jer, vil tage jer (es sjæle). 
Derefter vil I blive bragt tilbage til 
jeres Herre”, 


Og (du vil undre dig), når du ser 
synderne, idet de bøjer deres hoveder 
foran deres Herre (og siger): ”Vor 
Herre, vi har (nu) set og hørt, så send 
os tilbage, (så) vi kan udøve gode 
gerninger. Sandelig, vi tror (nu) med 
vished”. 


Og havde Vi villet det, havde Vi 
givet enhver dens retledning. Men 
ordet fra Mig er sandt: ”Jeg vil 
sandelig fylde Djahannam (Helvede) 
op med Djinner(” og mennesker 
tilsammen, 


Så smag (straffen), fordi I havde 
glemt mødet (med Mig) på denne 
jeres Dag. Sandelig, Vi vil (også) 
glemme jer. Og smag den evige straf 
for det, I plejede at gøre”. 


ERR RIGSE 
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1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede 


dæk) og Hans sendebud, og derfor vil de også 


ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 


2 Henvisningen her er til de af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åt;æK 2) Ord, som 
Han sagde til Iblis (Satan): ”Jeg vil helt sikkert fylde Djahannam med dig og med dem, der 
vil følge dig”. Som nævnt på forskellige steder i den Hellige Koran var det i Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J6;%K2.) Magt at påtvinge alle mennesker til at acceptere den 
sande tro med magt, men det ville have været imod selve formålet, for hvilke mennesket blev 
skabt, nemlig at teste det, om hvorvidt det vælger den rette vej af eget valg og fri vilje, eller ej. 
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35: 


16. 


ik 


18. 


19. 


20. 


21. 


Sandelig, de, som tror på Vores Ayåt 
(vers), er dem, der når de bliver 
påmindet om dem (versene), kaster 
sig ned med panden mod jorden og 
proklamerer deres Herres renhed 
sammen med (Hans) lovprisning, og 
de er ikke arrogantewW. 


Deres sider (kroppe) forbliver 
adskilte fra deres senge, idet de 
påkalder deres Herre af frygt og håb, 
og giver ud af det, Vi har forsynet 
dem (med). 


Så ingen ved, hvilken fryd for øjnene 
der er blevet gemt til dem som en 
belønning for det, de plejede at gøre. 


Så er den, der er troende, lig den, der 
er en synder? De er ikke lige (stillede). 


Hvad angår dem, som tror og udøver 
gode gerninger: For dem er der da 
haver at dvæle i, en æret gæstfrihed 
for det, de plejede at gøre. 


Og de, der var ulydige, deres bolig 
er Ilden. Hver gang de prøver at 
komme ud af den, vil de blive bragt 
tilbage til den, og der vil blive sagt 
til dem: ”Smag Ildens straf, som I 
plejede at fornægte”. 


Og Vi vil sandelig få dem til at 
smage den nærtstående straf før den 
store straf. Således at de måtte vende 
tilbage”, 


lys ses 
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Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med ansigtet 


mod jorden). Sadjdah Tilawah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller hører denne 
Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte procedure og 
kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Figh bøgerne (islamisk retslære). 
Det betyder, at forud for straffen i det Hinsidige, vil de blive udsat for en mindre straf i 
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22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der blev påmindet om sin 
Herres Ayat (vers) for derefter at 
vende sig bort fra dem? Sandelig, Vi 
vil tage hævn over synderne. 


Og Vi gav Bogen til Musa (Moses), 
så du skal ikke være i tvivl om 
mødet med ham. Og Vi gjorde den 
(Toraen) til en retledning for Bani 
Isra”tl (Israels børn). 


Og Vi skabte ledere, fra iblandt dem 
som retledede (folk) under Vores 
befaling, (fordi) de var tålmodige og 
faste i troen på Vores Ayåt (vers). 


Sandelig, din Herre vil på 
Opstandelsens Dag dømme imellem 
dem, (hvad angår) det, de plejede at 
være uenige om. 


Er det ikke indlysende for dem (at 
se), hvor mange generationer Vi har 
tilintetgjort før dem, og de færdes i 
deres boliger? Sandelig, i dette er der 
tegn. Vil de da ikke lytte? 


Har de ikke set, at Vi driver vandet til 
det tørre land, (hvori der ingen planter 
gror)? Så frembringer Vi afgrøder 
derved, fra hvilke deres kvæg og de 
selv får mad. Vil de da ikke se? 


Og de siger: ”Hvornår vil denne 
beslutning finde sted, hvis I er 
sandfærdige?” 


Me abs rirsud. Så da Her ele 
BESES RES 
DELE & j 


GSM An GE SE 


FEE ROER fe Fod, 2 
åd SSBCEST SALGS 
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Øx VO o 
(ONS) 
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FEER R SANS 
< VE RER er PR KALØ 
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- 


GO dare KE 


2 


NERE SYNES EN 


denne verden i form af forskellige katastrofer, der kan tjene som advarsler for dem, så 
de kan blive givet en mulighed for at revidere deres holdning og vende tilbage til den 
rette vej. Dette indebærer, at de ulykker, man lider i denne verden, i virkeligheden er 
Guddommelige advarsler, der opfordrer en til at korrigere sig selv, før man kommer til at 
stå til regnskab over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæyakz.) på Domme Dag. 
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29. Sig: ”På Beslutningens Dag vil det ryreen NE rå 
ikke være til nogen gavn for dem, cd Hg ele ne 23 
som fornægter, at tro (på Allåh), OSSE AB SÅS. 


ej heller vil de blive givet nogen 


udsættelse”. 


30. Så vend (dig) bort fra dem og vent. Dogs bSDL SIENA BgS p > EG 
Sandelig, de venter (også). 
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SURAH AL-AHZAB 


Titlen på denne Sirah er ”Koalitionsstyrkerne”. Ordet ”koalitionsstyrkerne” 
er nævnt i Ayah (vers) 20 i forbindelse med koalitionsstyrkerne 
(der bestod af afgudsdyrkere). De havde belejret 
Madinah år 5 efter Hidjrah. 


I sl navn Der mest Nådige, BYE i Al 5 3 
en mest Barmhjertige 

1. O, Profet (Muhammad), frygt REE s Srgt 
Allåh, og følg ikke fornægterne RE er SÆL en 3 
og hyklerne. Sandelig, Allåh er Je olen akt) ons A 
Alvidende, Vis. Ok ca> 

2. Og følg det, der er åbenbaret for dig, Ad, %5 sk æt 
fra din Herre. Sandelig, Allåh er ÅR 3 ÅRRE 
Vidende om, hvad I foretager jer. GUESS SES ES 

3. Og sæt din lid til Allåh, og Allåh er & Jes RESSPRI Kv NS 
tilstrækkelig som Beskytter. HEE 

4. Allåh har ikke i nogen mand skabt rd SEJE JE 
to hjerter i hans (bryst) rum. Og ude i ss He BPESNEE 
Han gjorde ikke jeres hustruer, som Syge ne ry væg 
I gjorde til genstand for Zihår”, til LERNER NEN 
jeres (rigtige) mødre. Ej heller gjorde re BL 3 sst 
Han jeres adopterede sønner (til) ERE EREE 
jeres (rigtige) sønner. Det er (blot) OSSE EU 


Zihår: Når en mand siger til sin hustru, at hun er ligesom hans mors ryg, med den intention, 
at hun er illegitim for ham, ligesom hans mor, bliver ethvert forhold til hustruen derefter 
ulovlig for ham. Manden bliver for denne forseelse, der ifølge Islam er Haråm (forbudt), 
idømt at frigive en slave. Hvis han ikke kan frigive en slave, skal han faste to måneder i træk. 
Og hvis han ikke kan faste to måneder i træk, skal han bespise 60 fattige, inden han kan 
vende tilbage til sin hustru. Dette er også gældende, hvis man sværger ved andre kropsdele. 
2 Dette er i tilbagevisning af de tre falske forudsætninger, der var herskende blandt de 
hedenske arabere. For det første, hvis de fandt en person eller flere der var mere 
intelligente end andre, ville de hævde, at vedkommende havde to hjerter i brystet. For det 
andet, hvis nogen sagde til sin kone, at hun var ligesom hans mors ryg (som er defineret 
i Zihår), antog de deres hustruer som forbudte for dem for evigt, ligesom deres mor. For 
det tredje antog de en adopteret søn som en virkelig søn i alle henseender, og de tilskrev 
hans herkomst til den, der havde adopteret ham. 
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et ord, der er ytret fra jeres munde. 
Og Allåh siger sandheden, og Han 
leder (til) den (rette) vej. 


Kald dem ved deres (rigtige) fædres 
(navne). Det er det rette hos Allåh. 
(Og) hvis I da ikke kender deres 
fædre, så er de jeres brødre i troen 
og jeres venner. Og der er ingen 
synd over jer, (hvad angår) den fejl 

I har begået, bortset fra det jeres 
hjerter havde til hensigt. Og Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


Profeten er tættere på de troende 

end dem selv, og hans hustruer er 
deres mødre. Og de med slægtskab” 
er tættere på hinanden (med arv 

til formål) ifølge Allåhs Bog end 
(andre) troende og emigranter, 
medmindre I gør noget godt for jeres 
venner (ved at lave et testamente i 
deres favør). Dette er blevet skrevet i 
Bogen. 


Og (husk), da Vi indgik en pagt med 
profeterne og med dig (Muhammad) 


Job me sd 


i snød 

ere en 
pres FE 

VDS IEA ESKE 


Bal 


DN 


dkæJs 3bseeRe ij 
sæ oebsa SU 


1 Da muslimerne i begyndelsen emigrerede fra Makkah til Madinah, havde de fleste af 
dem efterladt alle deres slægtninge i Makkah. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ix) etablerede et broderskab (Muåkhåh) mellem dem og 
deres Hjælpere (Ansår) i Madinah og erklærede, at de ville arve hinanden. Senere da 
Muhådjirs (Emigranternes) pårørende, efter at have omfavnet Islam, ankom til Madinah, 
blev arven mellem Muhådjir (Emigranterne) og Ansår (Hjælperne) ophævet af denne 


Ayah (vers). 


Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 
Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt en 
højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, sletning, 
forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: Beskyttede: 
De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. Dette indikerer at 
Shåyatin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet er beskyttet, og de 
kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyåtin (djævle) ikke kan tilføje noget 
til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm al-Qur”ån s.62). 
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og med Nuh (Noa) og Ibråhim 
(Abraham) og Miiså (Moses) og 'Tså 
(Jesus), Maryams (Marias) søn. Og 
Vi sluttede en stærk pagt” med dem. 


8. Så at Han (Allåh) kan spørge de 
sandfærdige om deres sandfærdighed 
(omkring forkyndelsen af 
budskabet). Og Han har forberedt en 
smertefuld straf for fornægterne. 


9. O, I troende, husk Allåhs gunst over 
jer, da (fornægternes) styrker kom 
imod jer. Og Vi sendte en vind over 
dem og styrker (af engle), I ikke 
kunne se. Og Allåh ser alt, hvad I 
foretager jer. 


10. (Husk), da de kom til jer fra oven 
og fra under jer, og da øjnene blev 
urolige, og hjerterne nåede halsene, 
og I tænkte om Allåh (forskellige 
vildfarne) tanker. 


11. Dér (ved den lejlighed) blev de 
troende sat på en prøve og blev 
rystet med en voldsom styrke. 


12. Og (husk), da hyklerne og de, 
der havde sygdom i deres hjerter, 
(sagde): ”Allåh og Hans Sendebud 
lovede os intet andet end et bedrag”. 


13. Og da en gruppe blandt dem sagde: 
”O, Yathribs (Madinahs) folk, 
der er intet sted for jer (at blive), 
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1 Pagten var, at enhver profet ville handle i overensstemmelse med Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK 2.) påbud, og hans følger skulle følge ham. 

2 Dette refererer til Ahzåb slaget. Koalitionsstyrkernes invasion fortsatte i et par dage, og 
muslimerne befandt sig i en ekstrem svær tilstand, men i sidste ende blev en voldsom vind 
sendt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås z.) mod kaalitionsstyrkerne, og de 
måtte flygte fra slagmarken efter hård modgang. Således behøvede muslimerne, ud over 
nogle få individuelle træfninger, ikke at udkæmpe et formelt slag. 
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så gå tilbage”. Og en gruppe af Dres lo Fr 
dem søgte tilladelse hos Profeten dr Se 5 
(Muhammad om at forlade stedet), OY sås 


idet de sagde: ”Sandelig, vores hjem 
er sårbare”, og de var ikke sårbare. 
(Men) de ønskede kun at flygte. 


14. Og hvis (fjenden) var trængt ind i B5Ø EL 
den (Madinah) fra alle dens sider, og BR NER Bilko 
de var blevet opfordret til ufred, ville SANS iksesstl 
de med sikkerhed have begået den, 
og de ville ikke have opholdt sig i 
dem (deres hjem), undtagen i en kort 
periode”, 

15. Og de havde tidligere indgået en ang. At sodine ie 
pagt med Allåh om ikke at vende om is Stor re 5 
(og flygte). Og der vil blive spurgt til (SKJSPREETS SPON 
Allåhs pagt?. 

16. Sig: ”Flugten vil ikke være til gavn ode ISRNE KER1 å He 
for jer, hvis I flygter fra døden eller rd ass Ga ten 
(fra) drab. Og selv da vil I ikke nyde OSS GES BE JAN 


(livet), men kun for en kort stund”. 


17. Sig: ”Hvem er det, som kan beskytte å åg å SÅ AGE KUE 2 É 
jer mod Allåh, hvis Han tilsigter jer ir sale PN 33 ræk 
ondt? Eller (hvem er det, der kan SODE lakel 
forhindre det, hvis) Han tilsigter Ons Øs ne 


jer nåde?” Og foruden Allåh vil 


1 Da invasionen fortsatte i et par dage uden noget synligt håb for dens afslutning, hævdede 
hyklerne at løftet om sejren, som den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is) havde påstået, ikke var sand og at Madinahs folk derfor intet andet valg 
havde end at trække sig fra krigen. 

2 Hyklerne plejede at søge tilladelse fra den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i55%04) om at forlade slagmarken under det påskud, at deres hjem ikke var 
sikrede. Ayah (verset) siger, at selvom de under dette påskud flygtede fra slagmarken, ville de, 
hvis fjenden efter at være gået ind i byen fra alle dens sider, havde inviteret dem til at deltage 
i kampen mod muslimerne, snildt have sluttet sig til dem i deres fortræd mod muslimerne. De 
ville der efter ikke være forblevet i deres hjem. Dette viser at deres påskud var et bedrag. 

3 Det vil sige, at alle der indgår en pagt med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk), skal svare på, hvordan de opfyldte pagten. 
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de hverken finde nogen ven eller 
hjælper for dem selv. 


18. Allåh kender allerede dem iblandt 
jer, der forhindrer (andre i at tilslutte 
sig slaget) og dem, der siger til sine 
brødre: ”Kom til os”, og som ikke 
(selv) kom til slaget, men kun for en 
kort stund. 


19. Gerrighed mod jer”, (Men) når frygten 


så kommer, vil du se dem kigge hen 


imod dig, idet de ruller med deres øjne, 


ligesom dem der besvimer på grund 
af døden. Når frygten så forsvinder, 
overøser de jer med skarpe tunger i 


gerrighed efter det gode. Disse (folk) 
troede ikke, (og) derfor har Allåh gjort 


deres handlinger ugyldige. Og alt 
dette er let for Allåb. 


20. De tror, at koalitionsstyrkerne ikke 
er taget af sted (endnu). Og skulle 
koalitionsstyrkerne komme (igen), 
ville de ønske, at de boede på landet 
blandt beduinerne, idet de ville 
spørge (andre) om nyheder om 
jer. Og selv hvis de skulle forblive 
blandt jer, ville de ikke kæmpe, men 
kun en smule. 


Ki KåSRereg Fin ac BG 
BUD KU MSDN older ALL 
DEAR GET ØDE D" 

BOE ALA MESSE 


NET ÆREN 


BoRGES es fee kørted 
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1 De bistod ikke muslimerne med økonomisk eller fysisk hjælp. 


2 Ayah (verset) afslører hyklernes fejhed på den ene side og deres grådighed efter rigdom 
på den anden side. Når et angreb fra fjenden frygtes, bliver de skræmte som en person, 
der besvimer i frygt for døden. Men når fjenden bliver drevet bort af muslimerne, og 
krigsbyttet bliver fordelt, kommer de frem og plager muslimerne med deres skarpe 
tunger. De hævder, at sejren er opnået med deres hjælp, og de derfor fortjener en andel i 


krigsbyttet. 


3 Dette betyder, at dydige handlinger kun fortjener belønning i det Hinsides, hvis de 
ledsages af den sande tro på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.). Da det helt 
klart har vist sig, at hyklerne ikke har den sande tro, vil selv deres dydige handlinger ikke 
være til nogen nytte for dem i det Hinsidige, og de vil blive gjort ugyldige. 
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21. I har sandelig i Allåhs Sendebud et 
godt eksempel for den, der sætter 
(sit) håb til Allåh og den Yderste 
Dag og ihukommer Allåh meget”. 


22. Og da de troende så koalitionsstyrkerne, 


sagde de: ”Det er, hvad Allåh og 
Hans Sendebud havde lovet os, og 
Allåh og Hans Sendebud har fortalt 
os sandheden”. Og det forøgede dem 
kun i tro og underkastelse. 


23. Blandt de troende er der mænd, der 
var sandfærdige (over for) pagten, 
som de havde (indgået) med Allah. 
Så nogen af dem har fuldbyrdet deres 
løfte (ved at ofre deres liv på Allåhs 
vej). Og nogle af dem er (stadig) 
afventende, og de ændrede ikke 
(deres forpligtelse) det mindste. 


24. (Alt dette skete), så at Allåh kan 
give belønning til de sandfærdige 
for deres sandfærdighed og straffe 
hyklerne, hvis Han vil, eller 
acceptere deres anger. Sandelig, 
Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 
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1 I forbindelse med Ahzåb slaget har denne Ayah (vers) oprindeligt til hensigt at påminde 
hyklerne om, at de burde have fulgt den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham 2554) eksempel, som stod fast under slaget. Men ifølge den Hellige Korans 
unikke stil er befalingen blevet givet med et simpelt udtryk for at fastsætte en universel 
regel om, at muslimerne bør følge den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 


med ham ist) eksempel i alle livets anliggender. 


Denne Ayah (vers) beundrer de af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 


med ham 55%) Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æsdis), som af gyldige grunde 
ikke havde deltaget i slaget ved Badr og havde lovet, at når det næste slag ville finde sted, 
ville de ofre deres liv for at forsvare troen. Nogle af dem opfyldte efterfølgende deres 
løfter ved at ofre deres liv i slaget ved Uhud, såsom Anas Bin Nadr (Allåh er tilfreds med 
ham 2285) og Mus'ab Bin "Umair (Allah er tilfreds med ham :x&'55). Mens andre, såsom 
”Uthmån (Allåh er tilfreds med ham X's) og Talhah (Allah er tilfreds med ham 25), 
forblev i live, og de ventede med længsel på at få æren af at blive martyrer på Allåhs (Den 


doge 


Lovpriste og Den Ophøjede åG;ÆK 2.) vej. 
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25. Og Allåh afviste fornægterne med al UT: sa so 


26. 


27: 


28. 


deres raseri. De opnåede intet godt. 
Og Allåh var tilstrækkelig for de 
troende i slaget”. Og Allåh er Stærk, 
Mægtig. 


Og Han har bragt Bogens folk, 
som bakkede dem op (imod Allåhs 
Sendebud), ned fra deres forter og 
kastet ærefrygt i deres hjerter. Så 
dræbte I nogen og tog andre som 
fanger. 


Og Han lod jer arve deres land og 
deres hjem og deres rigdomme 

og et land, som I ikke har betrådt?” 
(endnu). Og Allåh har magt over alle 
ting. 


O, Profet, sig til dine hustruer: ”Hvis 
I ønsker det verdslige liv (s nydelse) 
og dets herligheder, så kom, og jeg 
vil give jer nogle ting og lade jer gå 
på en pæn måde&). 
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1 Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;æK%) sørgede for en 
Guddommelig ordning ved at sende en voldsom vind mod koaalitionsstyrkerne, der tvang 
dem til at trække sig tilbage. Således behøvede muslimerne, ud over nogle få individuelle 
træfninger, ikke at udkæmpe et formelt slag. 


2 Disse to Ayåt (vers) refererer til Banii Quraizah, den jødiske stamme, der havde indgået en 
pagt med muslimerne om ikke at kæmpe imod dem, og ikke at støtte muslimernes fjender. 
Men ved Ahzåb slaget overtrådte de pagtens betingelser og støttede koalitionsstyrkerne. 
Før dette, havde de også konstant konspireret mod muslimerne til en uacceptable grad. 
Efter at Ahzåb slaget var forbi, belejrede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) Banu Quraizahs fæstning, og til sidst måtte de overgive sig. 
De fleste af deres mænd blev dræbt, og kvinder og børn blev taget som fanger. Denne 
begivenhed er blevet nævnt i disse Ayåt (vers). Samtidig har Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede J&;xK%) givet en god nyhed til muslimerne, at de ville erobre nogle 
andre lande, som de ikke havde indtrådt før. ”Og et land, som I ikke har betrådt (endnu)” 
henviser til sådanne fremtidige sejre, især til erobringen af Khaybar der fulgte et par år 
efter Ahzåb slaget. 


(Sl 


Den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ) noble hustruer 


(Allah er tilfreds med dem &x2i5) boede med ham, og de udholdt alle de prøvelser de 
stod over for i forbindelse med hans ædle sag. Men da de økonomiske betingelser, efter 
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29. 


30. 


31; 


32. 


33. 


Og hvis I ønsker (at opnå) Allåhs og 
Sendebuddets (tilfredshed) og det 
(gode i det) Hinsides, så har Allåh 
forberedt en mægtig belønning for 
de af jer, der handler godt. 


O, Profetens (Muhammads) hustruer, 
(for) den af jer, der begår en åbenbar 
skamløs handling, (da) vil straffen 
for hende være det dobbelte. Og 
dette er let for Allåh. 


Og hvem end af jer, der forbliver 
lydige over for Allåh og Hans 
Sendebud og handler retfærdigt, 
hende vil Vi give det dobbelte i 
belønning, og for hende har Vi 
forberedt et ærefuldt underhold. 


O, Profetens hustruer, I er ikke 

som de andre kvinder. Hvis I er 
Gudfrygtige, vær da ikke for bløde I 
jeres tale af frygt for, at den, som har 
en sygdom i sit hjerte, skulle danne 
forestillinger (om jer). Og tal med 
passende ord. 


Og forbliv i jeres hjem, og udstil 
ikke (jeres) skønhed, som den 
plejede at blive udstillet i de tidligere 
dage i uvidenheds (tiden). Og 
oprethold Salåh (Bøn) og giv Zakaåh 


mitt SSG sg 278 3 | 
JS, å iso odpovÉrvy 
kt4 PE KNEE LE DEEC IE 
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we 


sg FUE Sø 5 
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erobringen af Khaybar, blev forbedret for muslimerne, bad de engang den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 355%) om at forhøje deres underhold. 
Selvom deres efterspørgsel var forståeligt, krævede deres noble status som Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) hustruer, at deres tilgang burde 
have været på et højere niveau end for almindelige kvinder. I denne forbindelse blev den 
nuværende Ayah (vers) åbenbaret, som gav dem et valg om at leve med den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ift) eller at blive skilt fra ham, efter at 
have modtaget alt det der tilkom dem af økonomiske goder. Det er rapporteret i autentiske 
Ahådith, at de alle valgte at leve med den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist). 


33. 


Surah Al-Ahzåb 


Djuz22 / 696 VS 


Og Sy gm TY 


34. 


35; 


36. 


(obligatorisk almisse), og adlyd 
Allåh og Hans Sendebud. Sandelig, 
Allåh tilsigter kun at holde (alle 
former for) smuds væk fra jer, Ahl 
Al-Bayt (husets folk), og gør jer 
rene gennem en perfekt renselse. 


Og husk det, som bliver reciteret i 
jeres hjem af Allåhs Ayåt (vers) og 
visdommen. Sandelig, Allåh er Mild, 
Alvidende. 


Sandelig, muslimske mænd og 
muslimske kvinder, troende mænd 
og troende kvinder, hengivne mænd 
og hengivne kvinder, sandfærdige 
mænd og sandfærdige kvinder, 
tålmodige mænd og tålmodige 
kvinder, ydmyge mænd og ydmyge 
kvinder, og mænd, der giver sadaqah 
(velgørenhed), og kvinder, der giver 
sadaqah (velgørenhed), og mænd, 
der faster, og kvinder, der faster, og 
mænd, der beskytter deres kønsdele 
(mod skamløshed), og kvinder, der 
beskytter (mod skamløshed). Og 
mænd, der ihukommer Allåh meget, 
og kvinder, der ihukommer (Allåh 
meget). For dem har Allåh forberedt 
tilgivelse og en mægtig belønning. 
Og det er ikke (tilladt) for en troende 
mand eller en troende kvinde, 


når Allåh og Hans Sendebud har 
besluttet en ting, at de skulle have et 


far dk, kr 
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1 Ahl Al-Bayt (husets folk) er en betegnelse for Profetens (Allåhs velsignelser og fred være 


med ham ist) familie. 


2 Når den Hellige Koran giver direktiver til muslimerne, anvender den det maskuline køn, 
som også omfatter kvinder. Det forlyder, at nogle kvinder ønskede, at det ville være en 
ære for dem, hvis de blev adresseret ved brugen af det feminine køn. Den nuværende 


Ayah (vers) blev åbenbaret for at ære deres ønske. 
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valg i deres afgørelse. Og hvem der OLE 
end er ulydig over for Allåh og Hans 
Sendebud, han er faret vild i åbenbar 


vildfarelse. 

37. Og (husk), da du sagde til den, der disse JÆL 
var blevet begunstiget” af Allåh og cor ER ec, KE Å 
begunstiget? af dig&: ”Hold din SIT R3 SE dual Ar 
hustru for dig selv%, og frygt Allåh”. SE at LEG prr 


Men du skjulte i dig selvd, hvad 


1 Indtrædelse i Islam. 

2 Frigivet fra slaveri. 

3 Zayd Bin Hårithah (Allåh er tilfreds med ham :=z2i5). 

4 Zayd bin Hårithah (Allåh er tilfreds med ham :x%'55) hustru Zaynab Bint Djahsh (Allåh er 
tilfreds med hende 5). 

5 Disse ord refererer til Zayd Bin Hårithah (Allah er tilfreds med ham 555), som oprindeligt 
havde været slavebundet af nogle mennesker i Quraish. Efter at have accepteret Islåm, 
havde den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 352) adopteret 
ham som sin søn. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) 
havde arrangeret hans ægteskab med sin kusine Zaynab (Allåh er tilfreds med hende 
gl), men de ægteskabelige relationer mellem dem gik ikke så godt, og Zayd (Allåh er 
tilfreds med ham :x255) havde til hensigt at lade sig skille fra hende. I mellemtiden havde 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) instrueret Profeten (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham is) til at gifte sig med Zaynab (Allåh er tilfreds med hende 
gs) efter hendes skilsmisse fra Zayd (Allåh er tilfreds med ham 255). Da sidstnævnte 
henvendte sig til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) og 
udtrykte sin intention om at lade sig skille fra Zaynab (Allåh er tilfreds med hende G£2i5), 
rådede Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) ham til at beholde 
sin hustru og opfylde hendes rettigheder. På det tidspunkt havde han ikke oplyst Zayd 
(Allåh er tilfreds med ham 2£2555), at han var blevet befalet til at gifte sig med hende, efter 
at Zayd (Allåh er tilfreds med ham :x&'55) var blevet skilt fra hende. Den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) gjorde det af to grunde. For det 
første, havde Zayd (Allåh er tilfreds med ham :x25) søgt hans råd omkring skilsmisse, 
og han rådede normalt folk til ikke at ty til skilsmisse, så længe der var en mulighed 
for at opretholde ægteskabsbåndet. For det andet vidste han, at indgå ægteskab med ens 
adoptivsøns fraskilte hustru var dadelværdig. Dette er betydningen af ”Men du skjulte i 
dig selv, hvad Allåh ville åbenbare, og du frygtede menneskene, selvom Allåh er mere 
berettiget til at blive frygtet af dig”. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i.) kan på dette tidspunkt have formodet, at den Guddommelige instruks 
var at varetage Zaynab (Allåh er tilfreds med hende 425) interesse, og hvis Zayd (Allåh 
er tilfreds med ham :xz2555) vandt hendes hjerte, kunne formålet opnås uden skilsmisse. At 
det grundlæggende formål med den Guddommelige befaling var, at fjerne den falske skik 
(ikke at tillade ægteskab med ens adoptivsøns fraskilte hustru) kunne have været kommet 
til hans opmærksomhed på et senere tidspunkt. Og det var på det tidspunkt, at han tillod 
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Allah ville åbenbare, og du frygtede ca lGÅs Så 
menneskene, selvom Allåh er mere "Dug mæ SE 


berettiget til at blive frygtet af dig. ESS SRESSINTIGE 
Så da Zayd havde afsluttet sit hig for dl Byte ad end out 


hende, (og de var blevet skilt), gav aa DE ons Flag 
Vi hende til dig i ægte, så at der ikke OVA AVA SE Elrotel 
skulle være nogen bebrejdelse for de 
troende (hvad angår) at ægte deres 
adopterede sønners hustruer, når de 
har afsluttet deres hig for dem. Og 
Allåhs dekret skal håndhæves(”. 


, 
G 


38. Der er ingen bebrejdelse for Profeten Er sg re 2% ea) Kg 


i (at gøre), hvad Allåh har forskrevet 
ham. (Dette er) Allåhs sædvane for 
dem, der tidligere er gået (bort). Og 
Allåhs befaling er forudbestemt af 
skæbnen. 


39. De, der viderebringer Allåhs NEN SEP Fr . i 06 jag & NI 
budskaber og har ærefrygt for Ham Je KØR 
og ikke har ærefrygt for nogen Drum atl BOV OS 


anden undtagen Allåh. Og Allåh er 
tilstrækkelig til regnskab. 


40. Muhammad er ikke fader til en SS ix FRE ss ESAAN GE 
eneste af jer mænd, men han er ASE ERE] 
Allåhs Sendebud og den Sidste af JESSE NS 
Profeterne&. Og Allåh er Vidende ore 
om alt. ik 


Zayd (Allah er tilfreds med ham x&'%) at give skilsmisse til Zaynab (Allah er tilfreds 
med hende &-di5) for derefter at gifte sig med hende i overensstemmelse med Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) befaling. 

Ayah (vers) er bevis på at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åz;xK3) ville ophæve 

det, der ikke var tilladt i Djåhiliyyah (Uvidenheds tiden), nemlig at man ægtede sine 

adopterede sønners hustruer. 

2 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 355554) havde ingen søn, 
der kunne overleve ham. Han havde kun døtre. Denne Ayah (vers) afviser for det første 
nogle hykleres påstand om, at han havde giftet sig med sin egen søns hustru. Derudover 
afviser den hedningenes kritik, der plejede at bebrejde ham for, at han ingen søn havde, 
der kunne fortsætte hans mission efter ham. Ayah (verset) siger, at selvom han ikke har 
nogen søn, vil hans følger fortsætte indtil Dommens Dag, fordi han er den Sidste Profet, 
og hans direktiver er for alle kommende tider. 
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41. 


42. 
43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


O, I, som tror, ihukom Allåh i høj 
grad. 


Og Lovpris Ham morgen og aften. 


Det er Ham, der sender velsignelser 
over jer og (ligeledes) Hans engle, 
for at Han kan bringe jer ud af 
mørke og ind i lyset. Og Han er 
Barmhjertig over for de troende. 


Deres hilsen, den Dag de vil møde 
Ham, vil være: ”Salåm (Fred)W”, 
Og Han har forberedt en ærefuld 
belønning for dem. 


O, Profet (Muhammad), Vi har 
sandelig sendt dig som et vidne& og 
en bærer af gode nyheder og (som) 
en formaner. 


Og som en, der kalder (folk) til 
Allåh med Hans tilladelse og som en 
lysende lampe. 


Og giv de troende gode nyheder om, 
at de vil modtage en stor gunst fra 
Allåh. 


Og adlyd ikke fornægterne og 
hyklerne og ignorer deres krænkelse, 
og sæt din lid til Allåh. Og Allåh er 
tilstrækkelig som Beskytter. 


O, I, som tror, når I ægter de troende 
kvinder (og) derefter lader jer 


Det betyder, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


o £ 


Fer E 


Ar 
PR) 


OLE 


FOSSER 


dkk) vil hilse dem med 


ordene, As-Salamu-'alaykum (Fred være med jer). En hilsen med disse ord vil i sig selv 
være en stor ære på den Dag, især når en sådan hilsen bliver givet af Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK.) Selv. 

2 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) vil være et 
vidne for dem der adlød Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K%), og et vidne 
mod dem der ikke adlød Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2). Se også Surah 
Al-Baqarah (2:143), Surah An-Niså”(4:41), og Sirah An-Nahl (16:89). 
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skille fra dem, før I har rørt dem, OAKS dyd og RA 

så (påhviler) det jer ikke at beregne 52 505 É ge 

nogen 'Iddah (venteperiode) for nsase lgglæsle be SEE 
dem. Så giv dem nogle ting, og lad DLLLE KIG FASsSG 


dem gå på en pæn måde”. 


50. O, Profet (Muhammad), Vi har al sjdudt LNG 
tilladt dig alle dine hustruer, som du BE ADS SE HE 
har givet (deres) medgift, og det din Ko Sl og Xl ls 3 Danger SSG 
højre hånd besidder (slavinder), som bE3 dre RØV AED 
Allåh har givet dig i krigsbytte, og der ge re 
dine farbrødres døtre og dine fastres 5 ene BE SBAS 
døtre og dine morbrødres døtre og EBERT SSG 
dine mostres døtre, som er emigreret re ved 37 id så sæ 
med dig. Og en troende kvinde, BES so 
der tilbyder sig selv (i ægteskab) SErsdlgor HÅDE 


til Profeten uden en medgiftW, hvis 


1 Dette er nogle regler, der er foreskrevet for de kvinder, der bliver skilt, før de har haft 
kønsligt samkvem med deres mænd. ”Rørt” i denne Ayah (vers) refererer til kønsligt 
samkvem med ens hustru. I dette tilfælde behøver kvinden ingen 'Iddah periode, som 
normalt er obligatorisk, hvis skilsmisse gives efter at man har fuldbyrdet ægteskabet. 
Manden er forpligtet til at give medgiften tilbage, hvilket i et sådant tilfælde vil være 
halvdelen af det beløb, der blev aftalt ved tidspunktet for indgåelse af ægteskabet. Hvis 
der ikke blev fastsat et beløb på det tidspunkt, er manden forpligtet til at give hende nogle 
beklædningsgenstande som mut'ah (afskedsgave). Ayah (verset) har også understreget, 
at afslutningen på ægteskabsbåndet skal foregå på en smuk og behagelig måde og ikke i 
fjendtlig atmosfære. 

2 Ayah (verset) 50 angiver nogle ekstraordinære regler for ægteskab, der kun var tilladt for 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 5544). For det første 
bliver det erklæret, at alle hans hustruer (Allåh er tilfreds med dem Xx2i5) er lovlige 
for ham, selvom de er mere end fire i antal, mens almindelige muslimer ikke må have 
mere end fire hustruer på én gang. For det andet hvis en muslimsk kvinde, uden medgift, 
foreslår sig selv i ægteskab til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist), er det tilladt for ham at acceptere tilbuddet. Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) drog dog aldrig fordel af denne tilladelse. 
For det tredje, enhver mand der har flere hustruer skal opretholde fuld ligestilling mellem 
dem, ikke kun i underhold og økonomiske forhold, men også i at være hos dem skiftevis 
om natten. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ift) fik en 
lempelse i denne Ayah (vers) til at bo med, hvem han ønskede, og hvor mange dage han 
ønskede. Dette er betydningen af ordene: ”Du kan udskyde den af dem, du ønsker, og du 
kan modtage den af dem, du ønsker. Og skulle du (ønske at) tilbagekalde nogen af dem, 
som du havde holdt hen, så hviler der ingen bebrejdelse over dig”. Men igen drog den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; Xp) aldrig fordel af denne 
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Profeten (altså) ønsker at bringe sr er % COLE 
hende ind i sit ægteskab. Dette er så GES NEDE EA eg Kei 
kun for dig (og) ikke for (resten SSGEJ AKS — cz 


af) de troende. Vi ved (allerede), BEDES ES DE 
hvad Vi har forskrevet for dem i OL 
deres ægtefæller og det deres højre bGRS« 
hånd besidder (slavinder), for at der 
ikke skulle være nogen bebrejdelse 
over dig. Og Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 

51. Du kan udskyde den af dem, du FONG SELE gan 


ønsker, og du kan modtage den af 


y not BE EE 
dem, du ønsker. Og skulle du (ønske 58 ELSE Era 99 As 


< < 
< « 


at) tilbagekalde nogen af dem, som Y LÅSE bleb IU 

å hvi Esme ordre Gr 
du havde holdt hen, så hviler der FISSE ENS ISENDE TR 
ingen bebrejdelse over dig. (Det er ce K. å sok må 
mere sandsynligt på) denne måde, DES APG EA SAG 


at deres øjne bliver tilfredsstillede, é 
og de ikke vil sørge, og de vil alle 
sammen være glade for, hvad end 
du giver dem”. Og Allåh ved, hvad 
der er i jeres hjerter. Og Allåh er 
Alvidende, Overbærende. 


lempelse, og han opretholdt fuld ligestilling mellem sine hustruer (Allåh er tilfreds med 
dem &x2i55) gennem hele sit ægteskabelige liv. For det fjerde blev det påbudt Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 2544), at han kun kunne gifte sig med de 
kvinder, der var migreret fra Makkah til Madinah. Ingen lignende betingelse blev pålagt 
almindelige muslimer. For det femte havde almindelige muslimer lov til at gifte sig med 
kristne eller jødiske kvinder, men det blev forbudt den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt) at gifte sig med ikke-muslimske kvinder. 


Dette betyder, at når Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
hustruer (Allåh er tilfreds med dem Xi) får kendskab til, at han ikke er under nogen 
Guddommelig forpligtelse til at opretholde fuld ligestilling mellem dem, vil de ikke stille 
urimelige krav. Hvilken opmærksomhed den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i) end vil give hver af dem, vil det være ud over deres forventning, 
og de vil være helt tilfreds med det. De faktiske kendsgerninger er dog, at på trods af 
lempelsen der er blevet givet i denne Ayah (vers), opretholdt den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) fuld ligestilling mellem alle sine velsignede 
hustruer (Allåh er tilfreds med dem X's), som alle klart og tydeligt tilkendegav, at de 
var blevet givet mere, end det de fortjente i henhold til den Hellige Koran. 
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52. Ingen kvinder er tilladt for dig JC JY; it Ng ja j 
efter dette, ej heller (er det tilladt), TERRE ES 
at du erstatter dem (de nuværende IRS CEED ude 
hustruer) med andre hustruer, NSA ES SO REESE aA 
selvom deres skønhed måske ge Keres 
tiltrækker dig”W, undtagen hvad din OD Je 
højre hånd besidder (slavinder). Og 
Allåh er Vogter over alle ting. 

53. O, I, som tror, indtræd ikke Profetens log a as d? NERE sæ <<» is 
hjem, medmindre I bliver indbudt til Kr nezs 
et måltid (og stadig) ikke (så tidligt, ere c LL d) KS ! JL 
at I skal) vente på dens forberedelse. Boi FE ASS 32 SAG 
Men når I bliver inviteret, så gå ind. id > Gr gl ha 
Så når I har indtaget måltidet, så STOREN HD sen 
rejs jer uden at sidde for (længe) for FEEL &) 
at snakke”), Dette (jeres opførsel) i 


1 Denne Ayah (vers) har fastlagt to yderligere regler, der udelukkende var for Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it). Den første regel er, at det blev 
forbudt for ham at erstatte en af de eksisterende hustruer (Allåh er tilfreds med dem 25) 
med en anden hustru. Dette var sandsynligvis i påskønnelse af hans hustruer (Allåh er 
tilfreds med dem 25), der efter at være blevet givet valget mellem de verdslige fordele 
og den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ift) selskab (i 
Ayah (vers) 28 og 29) enstemmigt valgte den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham 534) selskab. Med hensyn til den anden regel, er der en uenighed om 
fortolkningen. Ifølge nogle lærde, betyder ”Ingen kvinder er tilladt for dig efter dette”, at 
det blev forbudt den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
at indgå et nyt ægteskab, og tilladelsen der tidligere var blevet givet til ham, hvorved 
han kunne gifte sig med en ny kvinde, hvis han ønskede, blev ophævet. Ifølge denne 
fortolkning, blev denne Ayah (vers) åbenbaret lang tid efter at tilladelsen om at ægte nye 
kvinder, var blevet givet til ham. Ifølge denne opfattelse var det igen i påskønnelse af 
Profetens (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) eksisterende hustruers 
(Allåh er tilfreds med dem XX) trofaste adfærd. Men ifølge andre lærde, var dette 
på ingen måde en ophævelse af tilladelsen givet i begyndelsen. Snarere, denne sætning 
understreger de betingelser denne Ayah (vers) pålægger ham med henblik på nye 
ægteskaber. Han kunne ikke gifte sig med en kvinde, der ikke var migreret til Madinah, ej 
heller kunne han gifte sig med en ikke-muslimsk kvinde. Ordene ”Ingen kvinder er tilladt 
for dig efter dette” betyder ifølge dem: ”ud over de ovennævnte betingelser”. 

2 Denne Ayah (vers) refererer til en begivenhed der fandt sted, da den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i534) ægtede Zaynab (Allåh er tilfreds med hende 
gel) og inviterede nogle af sine Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem åx2is) til Walrmah 
(fest måltid). Efter at måltidet var blevet serveret, forblev nogle Sahåbah (Allåh er tilfreds 
med dem Æsdis;) siddende i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
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ce Es 


belaster Profeten. Men han føler sig bog FSK VFEREN 
genert over for jer. Og Allah føler eg KONE EISEGDNNS 

sig ikke genert over for (at sige) [SYES SELEN byt 
sandheden. Og når I spørger dem snyl) non 2 Fee en 


(Profetens velsignede hustruer) om ed 
noget, så spørg dem fra bag sløret. 5 Så, 30 SE 


Det er bedre for jeres hjerters renhed ave Sass ASS DN Bål 
og deres hjerters (renhed). Og det DULLES ise DEGEDJE 


er ikke tilladt for jer at såre Allåhs 
Sendebud, ej heller at I nogensinde 
ægter hans hustruer efter ham. 
Sandelig, dette vil hos Allåh være en 


mægtig (forbrydelse). 

54. Hvis I afslører noget eller gemmer ae od i ggrea vø GE] io 
det, så er Allåh sandelig Vidende om i Ånd cz 
alle ting. SE 

55. Der er ingen synd over dem Vila JerGd 
(Profetens hustruer), (hvis de viser FLE sg er reRer TT IXT 


sig uden tildækning) for deres fædre 
eller deres brødre eller deres brødres RSS 


sønner eller deres søstres sønner FREE ER GR ag ål 
5 £ jS<> sd i vi 

eller deres egne (troende) kvinder ihre seed 

eller for dem, deres højre hånd (OOS, 


besidder (slavinder). Og frygt Allåh 
(0, Profetens hustruer). Sandelig, 
Allåh er Vidne til alle ting. 


56. Sandelig, Allåh og Hans engle Lay 2 NER I5ån 
lovpriser Profeten. O, I, som tror, rr SE æg ø SEEDE 
(bed til Allåh, om at Han vil) AL DGA ElL DKS GIGG 
velsigne ham og send jeres hilsner til OK LÅ 
ham i overflod. KRlks 

57. Sandelig, dem, der krænker Allåh å si 37436 SØGE say 


og Hans Sendebud, er forbandet 


ås) hus i lang tid og snakkede. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i.) havde kort tid, og som en gestus over for sine gæster, kunne han hverken 
forlade dem eller anmode dem om at forlade huset. De nuværende Ayåt (vers) blev åbenbaret 
for at belære muslimerne om etiketten, der skal overholdes af gæster over for deres værter. 
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af Allåh i denne verden og i det odd Åsa: RG: ray 
Hinsides. Og Han har forberedt en it SEG Se 
vanærende straf for dem. 


58. Og Eg TH re een sg og RA KTERHISYNTE ir 
troende kvinder, uden at de har gjort RD Ja. RG se 
noget (forkert), de skal da bære byrden USS "385 SAGA AR 
for bagtalelse og en åbenbar synd. DU AES 

59. O, Profet, sig til dine hustruer og GiC3 2 Rø ] å id BE 
dine døtre og de troendes kvinder, at Sl mu REDE Kr ng 
de skal trække deres overklædning vote 555 se Sige 
ned over sig. Dette vil gøre det DE 2353 ob bas E 
lettere for dem at blive genkendt, OLE anses 33 
(og) så de ikke forulempesW. Og 
Allåh er Tilgivende, Barmhjertig. 

60. Hvis hyklerne og de, i hvis hjerter Før yå åd, as Ed) FEE 
der er sygdom, og de, der spreder BER rd EE 
rygter i Madinah, ikke holder op, vil Andd BDR AG 072 
Vi bestemt sætte dig op imod dem. org ER 
Da skal de ikke længere bo i den ved ASE 
din side, men for en kort (stund). hes 

61. (De er de) forbandede. Hvor end de KORK di ne 
befinder sig, tages de og dræbes på re 


den voldsomste måde. 


62. (Dette) er Allåhs sædvane Go Wed så, 
o ERE == Tr Bald 
hvad angår dem, der tidligere er e5> an El 
$ s fn SI fa. SÅ me] gÅE Ma 
passeret&, Og du vil aldrig finde en D SAD aMlAR MII 05 


ændring i Allåhs sædvane. 


Nogle hyklere i Madinah plejede at drille kvinder. Denne Ayah (vers) befalede kvinder 
til at observere Hidjåb ved at trække deres sjaler over deres ansigter, så de kunne blive 
genkendt som noble og beskedne kvinder. Så ville hyklerne måske ikke vove at forstyrre 
dem. Samtidig advarede Ayah (verset) hyklerne om, at de skulle afstå fra at drille kvinder, 
ellers ville de blive straffet for deres onde adfærd. 

2. Ayah (verset) betyder, at hvis hyklerne åbenlyst overtræder de ovennævnte Guddommelige 
anvisninger, vil deres hykleri blive afsløret. De vil da blive behandlet som åbenlyse vantro, 
der ligger i krig med muslimerne. Dermed kan de dræbes som enhver anden fjende. 


w 


”Allåhs sædvane” er, at dem der stifter ufred i samfundet, oprindeligt bliver advaret. Hvis 
de ikke retter op på sig selv, bliver de udsat for strenge straffe. 
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63. Menneskene spørger dig om Timen LE) Se: . Fl ass 
(Opstandelsens Dag). Sig: ”Sandelig, i Hu Ø ey ele 
dens viden er kun hos Allåh”. Og Ol ssssie Reg gå) 
hvad ved du? Måske er Timen nær. 

64. Sandelig, Allåh har forbandet Oben 22) id ey Il ål ål 
fornægterne og har forberedt en i 
Rasende Ild for dem. 

2 É: £ ; see E 

65. Hvori de vil blive for evigt uden at oiskise i S2N SØ sålen NE 
finde nogen beskytter eller hjælper. g 

66. En Dag, hvor deres ansigter vil blive Gå 5 LEN a2sA 23 Tr 

> EEDENUS ETS FALDET 
kastet i Ilden, vil de sige: ”O, gid AN sal. REE Bi 5 
vi havde fulgt Allåh og havde fulgt ET af AG ISLAS SE 
Profeten”. 

67. Og de vil sige: ”Vor Herre, sandelig, GeLett Ut Gl ig 
vi adlød vores ledere og vores ie ede 
højtstående, og de vildledte os fra OD DGENBL EG 
vejen. 

68. Vor Herre, giv dem den dobbelte 
straf, og forband dem med en stor 
forbandelse”. 

69. O, I, som tror, vær ikke ligesom VE EgESAKKENIESN AG Sct 
dem, der krænkede Miiså (Moses). — ie 5 bets ik 
Så rensede Allåh ham for det”W, MIS OGS III s Als lA0 (søge 
de sagde. Og hos Allåh var han OD Gr 
ærefuld. 

70. O, I, som tror Jason Nar 

ikek 2 219 9? -OWILØG 
frygt Allåh, og sig (altid) silke 
sandheden. Sloan 

71. Han (Allåh) vil retlede jer i jeres sr 95 rr Varer br 


gerninger og tilgive jer for jeres 
synder. Og den, der adlyder Allåh og 
Hans Sendebud, vil opnå stor succes. 


73% så FYR y Å EN EK 
2 395) 74532 (5 2 
OLEG SS 


1 Israelitterne generede Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEN)) ved forskellige 
lejligheder. De rettede falske anklager mod ham, men Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede dæk) rensede ham for alle sådanne beskyldninger. 


33. Sirah Al-Ahzåb Djuz22 / 796 WY"H FO SES (ESPN 


72. Sandelig, Vi tilbød AmånahW til EN, SNS må jurcG) 
Himlene og Jorden og bjergene, EN res ja J al 
men de afviste at bære dens byrde henlede SENE SE 


og var bange for den, og mennesket GI ESSENS 
samlede den op. Sandelig, det i 
(mennesket) var uretfærdigt, 


uvidende4, 
73. (Og det skete med det resultat), at BERTA ØE TSA] AN Føns 
Allåh vil straffe hyklerne, mænd SR BE 
: SÅ RET NE ZIN HELKØS 
og kvinder, og afgudsdyrkerne, Bed Syn JESS 
mænd og kvinder, og vil acceptere AN DES CE03 3] anede ål 
de troende mænds og de troende OL SKA 


kvinders anger. Og Allåh er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


1 ”Amånah” i Ayah (verset) betyder ”ansvar for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Gsk) lydighed med ens frie vilje”. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK Z) 
tilbød, ud af Sin uendelige Visdom, nogle af Sine forskellige skabninger, at de kunne 
blive givet et valg om at adlyde eller være ulydig over for nogle af Hans befalinger. Hvis 
de valgte at tage imod et sådan valg, ville de blive nødt til at adlyde Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede ås) med deres frie vilje, i hvilket tilfælde de ville fortjene den 
evige Salighed, Paradiset. Men i tilfælde af, at de ikke adlød Ham, ville de blive straffet 
i Helvede. De blev spurgt, om de var parate til at påtage sig et sådant ansvar. Dette tilbud 
blev fremsat til Himlene og Jorden og bjergene, men alle af dem afslog at påtage sig et 
sådant risikabelt ansvar og valgte at forblive i deres eksisterende tilstand, hvor de hverken 
har et valg eller nogen frygt for straf i Helvede. Da dette ansvar blev tilbudt mennesket, 
accepterede det det uden videre. Ifølge de fleste lærde, blev dette tilbudt til Himlene og 
Jorden og bjergene i virkeligheden, fordi alle disse skabninger har en form for fornuft, der 
er skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%). Dette fremgår af forskellige 
Ayåt (vers) fra Koranen såsom Sirah Al-Isrå” (17: 44). Nogle lærde har taget det i overført 
betydning. Den Hellige Korans sprog understøtter flertallet. 

2 Ayah (verset) refererer til de mennesker, der er ligegyldige over for det ansvar, de har 
påtaget sig, og som uden frygt overtræder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) befalinger. De foruretter sig selv, idet de udsætter sig selv for en forfærdelig 
straf, og de er uvidende om den slette ende, de står over for. 
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SURAH SABA' 


Titlen på denne Surah er ”Saba””. Ordet ”Saba”” er nævnt i 
Ayah (vers) 15 i forbindelse med beretningen om Saba's folk. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Al lovprisning tilkommer Allåh, 
Ham som ejer alt det, der er i 
Himlene og alt det, der er på Jorden. 
Og for Ham er lovprisningen i det 
Hinsides. Han er Den Alvise, Den 
Alvidende. 


2. Han kender til det, der går ind i 
Jorden, og til det, der kommer ud 
af den. Og det, der kommer ned fra 
Himlen, og det, der stiger derop. Og 
Han er Den mest Barmhjertige, Den 
Tilgivende. 


3. Men de der fornægter, siger: ”Timen 
(Opstandelsens Dag) vil ikke komme 
til os”. Sig: ”Jo, ved min Herre, 

Den, der Kender det usete, den vil 
komme til jer. Intet i Himlene eller 
Jorden, selv vægten på et atom, 
kan undslippe Ham, ej heller er der 
noget, der er mindre end det eller 
større, som ikke er nedfældet i en 
åbenbar Bog)”, 


4. (Timen vil komme), for at Han kan 
belønne dem, der troede og udøvede 
gode gerninger. For disse er der 


2 rd 


laaleis 


t ve? El kr 
KASTER NE 


” 


SEES: 


eee ER. FYRRE KT z Få 
SS Brake sg) FIT Å 


% 


1 Fornægternes grundlæggende argument mod muligheden for Genopstandelsen var, at når 
de er blevet forvandlet til små partikler spredt i jorden, hvordan kan de samles igen? 
Ayah (verset) siger, at ingen partikel i Himlene eller på jorden kan undslippe Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 3&;xK2.) Viden og Magt. ”Åbenbar Bog” i denne Ayah (vers) 
refererer til den Beskyttede Tavle (Al-Lawh al-Mahfuz). 
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tilgivelse (fra Allåh) og en ærefuld 
forsyning. 


5... Og de, der kæmpede mod Vores tegn 
for at forhindre (Vores plan), for 
disse er der en voldsom smertefuld 
straf. 


6. Og de, der er givet viden, ser, at 
det, der er nedsendt til dig fra din 
Herre, er sandheden, og den retleder 
(folk) til Den Almægtiges, Den mest 
Lovpristes vej. 


7... Og fornægterne siger: ”Skal vi vise 
jer en mand (Profeten Muhammad), 
der vil fortælle jer, (at) når I er gået 
helt til grunde, vil I sandelig blive 
genskabt i en ny skabelse? 


8. Har han opdigtet en løgn om 
Allåh, eller er der galskab i ham?” 
Nej, men de, der ikke tror på det 
Hinsides, er i straffen og (i) fjern 
vildfarelse. 


9. Så har de ikke set, hvad der ligger 
foran dem og bag dem af Himlen 
og Jorden? Hvis Vi ville, kunne Vi 
få Jorden til at sluge dem eller få 
et stykke af Himlen til at falde ned 
over dem. Sandelig, i dette er der et 
tegn for enhver tjener (af Allåh), der 
vender sig til Ham. 


10. Og Vi skænkede sandelig Dåwud 
(David) Vores gunst, (idet Vi sagde): 
”O, bjerge, erklær med ham (Allåhs) 
renhed. Og (også I, 0) fugleW”, Og 
Vi gjorde jernet blødt for ham. 


1 Se fodnoterne til Sirah Al-Anbiya” (21:79). 


Syrnede 
Bela DØ, 
SYES ETAS ASK 


— sd DØDE 
Oselsd 

HEN EJE 
BRÆGEN SSR 
OETEXE 

RD. y > inde JIA 
ol ren dl EGE 
SEGS DANS BT 


E krRem 


Pr I gar ene En 
bom Si] 
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11. (Idet Vi sagde til ham): ”Lav ra HEE se 
udrustninger og oprethold balance i PN je BD re E i ne REE 
samlingen (af deres) ringe, og gør I SES STS SUE NE 
(alle) gode gerninger. Sandelig, Jeg 
ser, hvad I foretager jer. 

12. Og for Sulaymån (Salamon USE NE GS 
undertvang Vi) vinden. Dens (rejse fe MT gs 
om) morgenen var (ligesom en rejse gH SØE SELE 
på) en måned, og dens (rejse om) re SETE 000 Jan 
eftermiddagen var (ligeledes som en å SAGE SAS 2. YDES 
rejse på) endnu en måned”, Og Vi g 
lod en kilde af kobber flyde for ham. 

Og blandt djinnY var der nogle, der 
arbejdede for ham med hans Herres 
tilladelse. Og hvem end af dem, der 
ville afvige fra Vores befaling, ham 
vil Vi få til at smage straffen af den 
rasende ild&, 
13. De plejede at lave for ham, hvad end get z PEER fg 


han ønskede, af palæer, skulpturer 
(og) skåle (så store som) bassiner 
og store gryder fæstnet (på deres 
pladser). Udfør (gode gerninger) 
af taknemmelighed, o, Dåwids 
(Davids) familie. Og (kun) få af 
Mine tjenere er taknemmelige. 


14. Så da Vi besluttede, (at) døden 


(skulle komme til) ham, var der intet 
(tegn), der viste dem (djinn) hans 


(Sl 


Se fodnoterne til Sarah Al-Anbiya” (21:81). 
Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 
Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
Det kan være en henvisning til straffen i det Hinsidige, og det er også muligt, at en slags 
flammende ild blev oprettet for dem som straf i denne verden, hvis de ikke adlød Profeten 
Sulaymån (Salomom (Fred være med ham 3% )). 


EDER 


SKEER ERE 156 


PEC 


usikre Sa Fe Reer 
al Ed ANE LY 
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død, undtagen et dyr fra Jorden, der SrØ NE FAR Ød IN Bree 


havde ædt hans stav. Så da han faldt | GR SE le 
ned, fandt djinn ud af, at hvis de CESARE s 


havde haft kendskab til det Usete, 
var de ikke forblevet (så længe) i den 
ydmygende straf”. 


15. Der var sandelig et tegn for Saba” ForasBrss KØEN SE 
i deres bosted. To haver på højre BES KÆR ER 
og på venstre (side). (Og der blev Kernrsrses 
sagt til dem): ”Spis af jeres Herres (S) BES 
forsyning og vær taknemmelige i 
over for Ham”. Et godt land og en 
Tilgivende Herre. 


16. Så vendte de bort. (Og) Vi sendte da sål z såede 
dammens vand? over dem og erstattede Aab Dio LEES Fe Ess 
deres to haver med to (andre) haver, JENS RENS 
der havde frugter med bitter smag, og (OHIFTSN TET JEz 

tamarisk& og nogle få lot-træer. i 


ÅL 


1 Profeten Sulaymån (Salomom (Fred være med ham »EX)) havde overdraget opførelsen 
af Bait-ul-Maqdis (Jerusalem) til Djinn. De plejede kun at arbejde under profeten 
Sulaymån (Salomom (Fred være med ham SE )) opsyn. Da tidspunktet for hans død 
nærmede sig, stod han foran dem (på hans tilbedelsessted) tilbagelænet på sit scepter. Da 
han døde i denne stilling, forblev hans krop oprejst med støtte af sceptret. Djinn troede, at 
han var i live, og fortsatte derfor deres arbejde, indtil det resterende arbejde var afsluttet. 
På det tidspunkt sendte Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;4K 3.) en termit, der åd 
træet af sceptret, og Profeten Sulaymån (Salomom (Fred være med ham S€i2)) krop faldt 
ned. Kun da fandt Djinn ud af, at han var død. Denne hændelse afviser også formodningen 
om, at Djinn havde kendskab til det Usete. 

2 Saba's folk levede i Yemen. De havde en blomstrende civilisation. Deres veje havde 
smukke haver på begge sider. De burde have udvist deres taknemmelighed over for deres 
Skaber, som velsignede dem med sådan et smukt område og økonomisk velfærd. Men 
fordybet i deres luksusforbrug, glemte de deres Herre, og opfandt guder som de påkaldte i 
stedet for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;3K2.) og forsømte deres forpligtelser 
over for Ham. Profeterne sparede ingen kræfter på at vise dem den rette vej. Ifølge Ibn 
Kathir blev tretten profeter sendt til dem, den ene efter den anden, men de fleste af dem 
ænsede dem ikke. Til sidst blev de udsat for den Guddommelige straf. Ma'årib dæmningen 
der var den vigtigste kilde til deres kunstvanding, blev brudt. Oversvømmelsen ødelagde 
byen, og alle deres gårde og haver blev forvandlet til buske af tamarisk og vilde bær. 

3 Dæmningen blev brudt og oversvømmede deres haver og afgrøder. 

4 Tamarisk er et lille og nu sjældent træ. 
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17. Dette straffede Vi dem (med) på G KR ve 
; | 
grund af deres utaknemmelighed. KG ed LAG (RE 
Og Vi giver ikke en (sådan) straf, eg 


undtagen til de utaknemmelige. 


18. Og Vi byggede mellem dem og 


19. Så sagde de: 


byerne, i hvilke Vi havde placeret 
Vores velsignelser'”, (andre) byer, (der 
nemt) kunne ses. Og Vi havde vurderet 
rejsen mellem dem: ”Rejs fredeligt 
langs dem i nætterne og dagene”. 


”Vor Herre, gør 
(etaperne på) vores rejser mere 
fjerne”, Og de forurettede sig selv. 
Så Vi forvandlede dem til historier 
(i landet) og fik dem til at gå helt 

til grunde&, Sandelig, i dette er 

der tegn for enhver tålmodig (og) 
taknemmelig (person). 


20. Og Iblis (Satan) har fået bekræftet 


21. 


sin tanke om dem, så de fulgte ham, 
undtagen en gruppe af de troende. 
Og han (Iblis) havde ingen magt 
over dem, men (det var på denne 


FANS REDER ERE 
øse 3 78 


bue Also beg 
JERN SN SEGS Lyse 


ARIEL JOE 


1 Bilåd ash-Shåm: Palæstina, Libanon, Syrien, og Jordan. 


2 Udtrykket ”de to byer velsignet af Os” refererer til byerne i Syrien og Palæstina. 
Befolkningen i Saba” plejede at rejse til disse byer for at handle. Det var en af Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) velsignelser over dem, at deres landeveje, 
der førte til Syrien og Palæstina, havde en række kommuner fordelt over strækningen, 
hvilket gjorde deres rejser lettere, fordi de kunne få mad og hvile i et befolket område, 
når og hvor de ønskede at gøre ophold under deres rejse, og dermed kunne deres rejser 
let måles i passende strækninger. Dette er meningen med ordene: ”Og Vi havde vurderet 
rejsen mellem dem”. Denne indretning beskyttede dem også mod landevejsrøverier. 
Dette aspekt er påpeget i ordene: ”Rejs fredeligt langs dem om nætterne og dagene”. 
Men den utaknemmelige nation afviste Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE; z) 
velsignelser i stedet for at værdsætte sådanne faciliteter, og krævede i stedet rejser gennem 


store jungler og ørkener. 


De, der overlevede svøben af oversvømmelsen, blev spredt i forskellige retninger og blev 
slået sammen med forskellige stammer. Således mistede Saba's folk deres identitet som 


en særskilt nation. 
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måde, for) at Vi tydelig skulle BEA Dies øer 
(kunne) kende (og skelne) dem, der AÆLSTRE BRED i 
tror på det Hinsides fra dem, der er i OL or På 
tvivl derom. Og din Herre er Vogter 
over alle ting. 


22. Sig: ”Kald på dem, som I påstår (er Jålo as ged 
jeres guder) ved siden af Allåh. De dir sst BEFAERE Lar. Are 
besidder ikke (så meget som) vægten Bos HS KEE EEN, 
af et atom, hverken i Himlene eller Asriel ØS DIG 


Fi 


på Jorden. De har ingen andel i dem, ANA 37 
og Han (Allåh) har ingen hjælper Orest 
iblandt dem. 

23. Og forbøn foran Ham er til ingen Åsssaniøke iadlas j; 
nytte, undtagen for den, Han POS ENES ERE SNE 
tillader (det for blandt englene). JEtsle løb a ge FE BkE 
Når frygten bliver fjernet fra deres å hældte z ENN ég r< 


(englenes) hjerter, (og) de vil sige 
(til hinanden): ”Hvad sagde jeres 
Herre?” De vil sige: ”Sandheden”. 
Og Han er Den Ophøjede, Den 
Store(D, 


1 Ayah (Vers) 22 og 23 tilbageviser nogle af afgudsdyrkernes doktriner. Nogle af dem 
troede at deres opdigtede afguder var ligeså stærke som Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 365863). For at tilbagevise dem, siges der: ”De besidder ikke (så meget som) 
vægten af et atom, hverken i Himlene eller på Jorden”. Der var andre, der kun troede 
på dem som Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;4K2,) hjælpere. Den næste 
sætning tilbageviser deres tro ved at sige: ”De har ingen andel i dem, og Han (Allåh) har 
ingen hjælper iblandt dem”. Endnu en gruppe blandt polyteisterne, påkaldte kun sådanne 
guder som forbedere foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk 2). Det er for 
at gendrive deres påstand, at Ayah (Vers) 23 siger: ”Og forbøn foran Ham er til ingen 
nytte, undtagen for den, Han tillader”. Meningen med denne Ayah (vers) er, at deres 
opdigtede guder ikke har nogen indflydelse på Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk). Forbøn foran Ham (Allåh) er kun mulig for dem, som Han tillader. Selv engle 
tør ikke søge tilladelse til at gå i forbøn til nogens fordel, fordi de altid vil forblive bange 
i ærefrygt for Ham, og det i den grad at når Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) befaler dem til at udføre noget, bliver de nervøse. Når de så vender tilbage til 
deres normale tilstand, spørger de hinanden om Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
iskKk) befaling for at sikre at den bliver udført korrekt. Dette er betydningen af den 
sidste del af Ayah (verset), ”Når frygten bliver fjernet fra deres (englenes) hjerter, (og) de 
vil sige (til hinanden): ”Hvad sagde jeres Herre?” De vil sige: ”Sandheden”. 


34. Sarah Saba” Djuz 22 SDR BET fod gys PE 
24. m. E DK Jer me. me OSSE horlndrio de 
imlene og Jorden?” Sig: ”Allåh. Og dus det 
sandelig, det er enten os eller jer, der er ø en BENE ly SONG 
retledede eller i åbenbar vildfarelse”. Os Sd Fre. 

25. Sig: ”I vil ikke blive spurgt om de bibedesede 
synder, vi begik, og vi vil ikke blive ODA Era 
spurgt om, hvad I foretog jer”. (OT SEES 

26. Sig: ”Vor Herre vil samle os sammen, Kalken ere ek Ea rcer Eged å 
(og) derefter vil Han dømme imellem i: Ng 
os med sandheden. Og Han er Den Lad Ad Ll 
bedste Dommer, Den Alvidende”. 

27. Sig: ”Vis mig dem, som I har SÅ in SD NØVARE 

É G BYEN AIG 
tilknyttet Ham (Allåh) som ra É FOSS DGK ø 
partnere”. Aldrig! Han er Allåh, Den o hodlydlå MAJ 
Almægtige, Den Alvise. 

28. Og Vi sendte dig ikke (O, Foma I GI 
Muhammad) undtagen som en bærer i tar 7 5 KE ræs 
af gode nyheder og en formaner til KE SB ENE UET 
hele menneskeheden. Og de fleste ÅD 
mennesker ved det ikke. 

29. Og de siger: ”Hvornår vil dette i Aloysia RD JS 
løfte (om Opstandelsens Dag blive kr meg 
opfyldt), hvis I er sandfærdige?” (SKETE 

30. Sig: ”I har løftet om en Dag, I kan EOS EN EKS 
; . ; JESSE TÆT 
ikke forsinke den en stund, ej heller DN É IDE ME 
kan I fremskynde den”. (SES 

31. Og de, der fornægtede, sagde: ”Vi HER 


vil aldrig tro på denne Koran, ej 
heller på det, der var før den”. Men 
hvis du kunne se, når de uretfærdige 
vil blive tvunget til at stå foran deres 
Herre, idet de kaster (beskyldende) 
ord til hinanden! De, der blev anset 
for at være svage, vil sige til dem, 
der var hoverende: ”Havde I ikke 
været der, havde vi været troende”. 


Do) 4 << 22 P 
SIGT gs ER 
»S ÅXTÅL 3-30 0. 03 73 pt 
FO RELIENT RS EN 
(SRØEN 
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32. De, der var hoverende, vil sige til 
dem, der var svage: ”Var det os, 
der afholdt jer fra (at acceptere) 
retledningen, efter den kom til jer? 


33. 


34. 


35: 


36. 


37. 


Nej, I var selv skyldige”. 


Og de, der var svage. vil sige til 
dem, der var hoverende: ”Nej, 

(men det var jeres) bedrag dag og 
nat, (der afholdt os fra at acceptere 
retledningen), da I ledte os til ikke at 
tro på Allåh og sætte rivaler op mod 
Ham”. Og de vil alle skjule deres 
fortrydelse, når de ser straffen. Og 
Vi vil lægge kraver af jern rundt om 
halsene på dem, der fornægtede. De 
vil ikke blive gengældt, undtagen for 


det de plejede at gøre. 


Og Vi sendte ikke en formaner 

til en by, uden at de, der levede i 
overdådighed deri, sagde: ”Sandelig, 
vi fornægter det, som I er blevet 


sendt med”. 


Og de sagde: ”Vi er overlegne i 
rigdom og børn, og vi vil ikke blive 


straffet”. 


Sig: ”Sandelig, min Herre udvider 
forsørgelsen for den, Han vil, og 
indskrænker (den, for den Han vil). 
Men de fleste af menneskene ved det 


ikke”. 


Og hverken jeres rigdomme eller 
børn er ting, der bringer jer tæt på 
Os, undtagen den der tror og handler 
retfærdigt. Så for disse folk er der 
dobbelt belønning for det, de plejede 
at foretage sig, og de vil være i fred i 


de høje palæer (i Paradis). 


FIRSERNE ENE 
SEEREN gs EGE 
rå HEER å ss ged! 
Omsd 

VS obs JeE 
ds Ek JØks > 


LET ER SEER GA Bor RED 
GAS USG YES REDE EINES 


ene Nav tø gem ur ga. Så 
SA SEN BIS db] 


OSMRYGOGETES 


be SE IU SSI SSÅS 
sr 
SS SNE SES ES 

(ONSIDE 
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38. Og (hvad angår) de, der kæmper Øg di: ss GRØSKA SL LG 
mod Vores tegn (og) prøver at SEG mp 


forhindre (Vores plan). Disse vil OASE 
blive bragt til straffen. 


39. Sig: ”Sandelig, min Herre øger vår JENS Sd] 
forsørgelsen, for hvem Han vil af e. 
Sine tjenere, og indskrænker den, É 
for hvem (Han vil). Og hvad end Ga AD AUB 
I spenderer af ting, så erstatter 
Han det. Og Han er Den bedste 
Forsørger. 


40. Og (husk) en Dag, hvor Han vil 2 fiat å SEALS sg 
samle dem alle sammen. Derefter AS SDN 4) <Frd 
vil Han sige til englene: ”Er det jer, DOS NNE GS Ya 
disse folk plejede at tilbede?” 
41. De vil sige: ”Lovprist være Du! Du | io søerne 
er vores Beskytter, ikke dem. Nej, de SR NEL ER IE 
plejede at tilbede djinn&. De fleste af| (VP AE FEDE 
dem troede på dem”. 


42. Så I har ingen magt i dag til at z Enke Jat 
gavne eller skade hinanden, og de me RS see har 
Vi vil sige til de, der syndede: ELDO AE lølss lyd 
”Smag Ildens straf, som I plejede at 0) GES 
fornægte”. 

43. Og når Vores tydelige Ayåt (vers) Babies SEN 
bliver reciteret for dem, siger de: jer 4 5 KEREATEND 
”Det er intet andet end en mand, Pus ; Sene SEJE É 
der prøver på at forhindre jer fra JE SAR DAG JAGE 


det, jeres fædre plejede at tilbede”. 


Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 
Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

2 Det betyder, at selv om hedningene foregav at tilbede engle, var det faktisk tilbedelsen 
af djinn, der vildledte dem, fordi deres lydighed over for djinn var det samme som at 
tilbede dem. 
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Og de siger: ”Det er intet andet 

end en opdigtet løgn”. Og de, som 
fornægter, siger om Sandheden, når 
den kommer til dem: ”Det er ikke 
andet end åbenbar magi”. 


44. Og Vi gav dem ingen 


bøger, som de kunne læse, 
ej heller sendte Vi en formaner til 
dem før dig. 


45. Og de, (der var) før dem, benægtede 


(sendebuddene), og de (ikke troende 
i Makkah) har ikke modtaget en 
tiendedel” af det, som Vi gav til 
dem, (der var før dem). Så de% 
afviste Mine sendebud. Og hvor 
(intens) var (Min) irettesættelse! 


46. Sig: ”Jeg råder jer kun til en ting, 


at I stiller jer foran Allåh, i par og 
enkeltvis, og så overvejer. Der er 
ingen galskab i jeres fælle (Profeten 
Muhammad). Han er intet andet end 
en formaner til jer, før en streng straf 
(kommer over jer). 


47. Sig: ”Hvis jeg nogensinde har 


krævet nogen belønning fra jer, så 
er den jeres. Min belønning er hos 
ingen anden end Allåh. Og Han er 
Vidne over alle ting”. 


48. Sig: ”Min Herre sender 


sandheden frem&. Han alene 


less NRK 
See 


JGG SD ordEs 
bedre SSL LER 


o SKE 


REE Bee 


ki du 
(OTTE 


cd Be, ge 2 SE » 

NIGERR SEKS 
mErd 

GIGÉ ek HESS 


Ocå ELSE SOE y 


De ikke troende i Makkah var ikke engang blevet givet en tiendedel af de tidligere 


folkefærds rigdom, magt, styrke, levealder etc. 
De: de tidligere folkefærd. 


Denne sætning er blevet fortolket på forskellige måder. Det oprindelige ord der anvendes her 
er qadhf, som betyder ”at kaste noget nedad”. Nogle lærde har tillagt den betydningen ”at 
sende åbenbaringen ned”. Ifølge dem, betyder Ayah (verset), at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 34;%62.) åbenbarer sandheden. Nogle andre har tillagt ordet qadhf betydningen 
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hv dyger YE 


49. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54. 


har den fulde Viden om det 
skjulte”. 


Sig: ”Ret er kommet, og uret kan 
ikke skabe noget nyt, ej heller 
genskabe (noget som helst)”. 


Sig: ”Hvis jeg farer vild, så vil jeg 
sandelig kun fare vild til skade for 
mig selv. Og hvis jeg bliver retledet, 
er det på grund af det, som min 
Herre åbenbarer for mig. Sandelig, 
Han er Althørende, Evig Nær. 


Og hvis bare du kunne se, når de vil 
blive forfærdede! Da vil der ikke 
være nogen flugt, og de vil blive 
grebet fra et nært sted. 


Og de vil sige: ”Vi tror på Ham 
(nu)”. Og hvordan kan de opnå den 
(troen) fra et sted (så) fjernt”. 


Og de havde sandeligt fornægtet 
den tidligere, og de plejede at lave 
formodninger om det usete fra et 
sted (så) fjernt. 


Og en barriere vil blive sat mellem 
dem og det, som de begærede, som 
det blev gjort med folk af deres 
slags, der var før (dem). Sandelig, de 
var i dyb tvivl. 


Gia 
vie nede made gm. KG: 
ol ud ) Je tibålbolt 


Gus IobG 

anes LEES 
OBE SD Slseallals 

(€B] 1A0$G 


ke 
Rk Røn fre ge 
Dis jonas he 7 


rdr 


e Are No dre za 
Ja GÆBL SKER Jes 


”at få noget til at dominerer over noget andet”, Ifølge dem, betyder Ayah, (verset) at Allåh 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;2K2.) får Sandheden til at sejre over løgnen. 


Ayah (verset) betyder, at troen kun var acceptabel i det verdslige liv. De kan ikke hævde 


at være troende efter at have nået den nye skabelse, der er så langt fra det liv, i hvilket de 
var forpligtet til at tro. 
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SURAH FATIR 


Titlen på denne Sarah er”Skaber”. Ordet ”Skaber” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med lovprisning af Allåh ((Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 3652) i tilknytning til Hans velsignelser. 
Denne Sirah kaldes også for Sirah 
al-Malå'ikah (Englene). 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Al lovprisning tilkommer Allåh, 


Himlenes og Jordens Skaber, der are PEER 
É i É Sig å i 
gjorde engle til sendebud, med Er Fa ly | vs SE 
vinger, to, tre eller fire. Han tilføjer FÅ dare gå EST 
til skabelsen, hvad Han vil. Sandelig, Le 


Allåh har magt over alle ting. 


2. Hvad end af velsignelser Allåh giver 
menneskene, så kan ingen holde 
det tilbage, og hvad end Han holder 


tilbage, så kan ingen frigøre det 


derefter. Og Han er Den Almægtige, 


Den Alvise. 


3. O, I mennesker, husk Allåhs 


velsignelse over jer. Er der nogen 
skaber ud over Allåh, der forsyner 
jer fra Himlen og Jorden? Der er 
ingen gud (der har ret til at blive 
tilbedt) undtagen Ham. Til hvor 
bliver I så ledet hen (af jeres luner)?” 


4. Og hvis de fornægter dig 


mange sendebud allerede før dig 
blevet fornægtet. Og til Allåh vender 


alle anliggender tilbage. 


5. O, I mennesker, sandelig, Allåhs 


, Så er 


løfte er sandt. Så lad ikke det 


verdslige liv bedrage jer, og lad jer 


år One ES ok 


Bål 


SØNS (FA 


OS SSR 
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ikke blive bedraget om Allåh af den 
store bedrager (Satan). 


6. Sandelig, Satan er en fjende af jer. 
Så tag ham som en fjende. Han 
kalder sin gruppe til at være blandt 
den Rasende Ilds beboere. 


7. De, som fornægter, vil få en streng 
straf. Og de, som tror og udøver 
gode gerninger, vil få tilgivelse og 
en stor belønning. 


8. Så er den, hvis dårlige gerninger 

er blevet prydet for ham så meget, 
at han anser dem for at være gode, 
(lig den, der skelner mellem ret og 
uret)? Sandelig, Allåh lader da den, 
Han vil, fare vild, og retleder den, 
Han vil. Så ødelæg ikke dig selv i 
sorg over dem. Sandelig, Allåh er 
Vidende om, hvad de foretager sig. 


9. Og Allåh er Den, der sender vindene, 


så de rejser skyer op. Så driver Vi 
dem til et dødt land og genopliver 
jorden dermed efter dens død. 
Således vil Genopstandelsen blive. 


10. Den, der ønsker æren, (skal vide, 
at) al æren ligger hos Allåh. Mod 
Ham stiger det gode ord, og den 
gode gerning, ophøjer den (ordet)”. 
Og (hvad angår) de, der planlægger 
ondt, for dem er der en streng straf. 
Og deres plan vil gå til grunde. 


SEN 
Vie 
EAN 


FAUST SEE] 
PzR ”- 33 7— TT ret or 
OASE CSSEDLES 
ge Frs5 

JEg 5 


rede SÅ Tier 


sig 


GEGEN BEN 
ye Byrrkss sd 


1 ”Det gode ord” refererer til de ord, man ytrer, når man bekender den sande tro, såsom 
trosbekendelsen Lå ilåha illallåh (Der er ingen anden gud, der har ret til at blive tilbedt 
undtagen Allåh). Opstigningen af sådanne ord til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) betyder, at de er godkendt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) 
som et bevis på ens sande tro. Men deres perfekte godkendelse der kan frelse en fra alle 
former for straf, afhænger af ens retskafne gerninger. Dette er betydningen af ordene ”og 


den gode gerning, ophøjer den (ordet)”. 
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11. Og Allåh har skabt jer af støv (og) prak DE HIGEN 
derefter af en dråbe sæd. Derefter ise: RR erd 
skabte Han jer (som) par. Og ingen > BE udi Dr 
kvinde undfanger eller føder uden dr ås NG 5 nt EEN Sl 
Hans viden. Og ingen, som har levet FREE ke SVIE ON 33 
længe, får forlænget sin alder, ej DAMP EB ONDE VRE 
heller bliver noget beskåret fra hans 
alder, uden (at alt dette er nedfældet) 

i en Bog, Sandelig, (alt) dette er let 
for Allah. 

12. Og de to Have er ikke ens. Det ene EDER OVS SBS 
er (meget) velsmagende og sødt, ED 5 er pragt 
(og) behageligt at drikke, og det For gl der y Re Så 
andet er (meget) saltet og bittert. Og == BLÆSTE se 
fra hver (af dem) spiser I friskt kød aab al Car se 

(&3 reven 
og udleder smykker, som I bærer. SEK —— 7. fm 
Og I ser bådene deri, idet de kløver Bees ja 
igennem det, for at I kan søge Hans ØL »58 Zi 
gunst&), Og for at I måtte være 
taknemmelige. 

13. Han lader natten trænge ind i dagen, bol, ås Be] å ke) E 3 
og lader dagen trænge ind i natten. SENER SER 5% 
Og Han har undertvunget solen og ra Es JS 
månen Sin befaling, hver af dem AFyg AAJNGE 
løber (i sit kredsløb) mod en fastsat socn Ale Es str .5 år 

i ? ODS 1å 5 
tid. Dette er Allåh, jeres Herre. Ham oe DDD zu gl 


1 Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 
Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt 
en højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, 
sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: 
Beskyttede: De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. 
Dette indikerer at Shåyåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet 
er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyatin (djævle) 
ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm al- 
Qur”ån s.62) 

2 ”For at I kan søge Hans gunst” refererer til kommercielle aktiviteter. Ayah (verset) 
betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;4K%) har gjort det muligt for jer at 
sejle jeres både og skibe gennem have og floder, så I kan udføre jeres oversøiske handel. 
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tilhører Herredømmet. Og dem, I OD Abis Ssgæridleeds så 
påkalder ud over Ham, ejer ikke 5% i 
engang en daddelstens hinde. 

14. Hvis I kalder på dem, hører de ikke ni Sest ac TA sea] 
jeres kald, og selv hvis de skulle 5 5 RDS: 4tac« alu 
høre jer, ville de ikke svare jer. OJJAN ASE, 4 329 N BE z <= 
Og På Opstandelsens Dag vil de OD EjSERY SE SE 
benægte, at I havde sat dem ved i 
Allåhs side. Og ingen kan informere 
dig som Ham, der er Vidende. 

15. O, I mennesker, I er dem, der har me raster steden 

> É ; aL NI GG E 
behov for Allåh, og Allåh er Den, AND) sæ sees 
der er Fri for Behov, Den Evigt GDASLEHIGA nl, 
Priste. 

16. Hvis Han ville, kunne Han BD os JAGE ME 0] 
tilintetgøre jer og frembringe en ny MENES RER i 
skabelse. 

17. Og for Allåh er dette ikke (OB md ag 
svært. FE 

18. Og ingen, som bærer en byrde, skal Sorg are ber ee Mee 3 ae 

, vs BENTE BSD PYBJEN 
bære en andens byrde. Og hvis en mr rd Big z Ka sg 
person, der bærer en tung last, kalder Bogst JES So 
(på nogen) til (at dele) sin last, vil So sd 
intet af det blive båret, selvom han mi Er Er æn 3 Ba de 
er af nærmeste slægt. Du kan kun SE; GÅS SLANGE Be, 
advare dem, der frygter deres Herre, ÅR hmadla Mocaukl SAG 
uset, og opretholder Salåh (Bøn). Og 
den, der renser sig selv, renser sig 
selv til sin egen fordel. Og til Allåh 
er tilbagevendelsen. 

19. Og den blinde og den seende er ikke SES YSINETE 
lige. i 

20. Ej heller mørke og lys. 5) BAN; ds 

21. Ej heller (solens) skygge og (dens) ØJ Ål int 


varme. 
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22. Og den levende og den døde er ikke FAKNERENI I BAGS s; al 
lige. Sandelig, Allåh får den, Han Øg EET, 
rer SER 73E: 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


vil, til at høre. Og du kan ikke få 
dem i gravene til at høre. 


Du (O, Muhammad) er kun en 
formaner. 


Sandelig, Vi har sendt dig med 
sandheden, som en bærer af gode 
nyheder og en formaner. Og der 
findes ikke noget samfund, uden at 
en formaner er kommet til dem. 


Og hvis de fornægter dig, så har 
dem før dem (også) fornægtet 
(sendebuddene). Deres sendebud 
kom til dem med klare beviser og 
med hellige Skrifter og med den 
oplysende Bog. 


Derefter greb Jeg dem, der 
fornægtede. Og hvor (intens) var 
(Min) irettesættelse! 


Har du ikke set, at Allåh har sendt 
vand ned fra himlen? Så frembragte 
Vi dermed frugter (i) forskellige 
farver. Og i bjergene er der stier, 
hvide og røde (i) forskellige farver, 
og (andre) fuldstændig sorte”, 


Og blandt mennesker og dyr og 
kvæg er der ligeledes dem, der har 
forskellige farver. Kun de, der har 
viden blandt Hans tjenere, frygter 
Allåh. Sandelig, Allåh er Mægtig, 
Tilgivende. 


GO ÆFICESVS 


bien Je 


1 I denne sidste sætning er der et skift fra tredje person til første person for Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK). Ifølge arabisk formsprog er det en form for udtryk, 
der anvendes til fremhævelse i veltalende diskurser og betegnes som Iltifaåt . Den Hellige 
Koran har brugt denne form ”Iltifåt” på adskillige steder. 
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29. Sandelig, de, der reciterer Allåhs tells fer CESGÅ g og 
Bog og opretholder Salåh (Bøn) og sg Ske Ng æ 
giver ud af det, Vi har forsynet dem OF VENS ES lykkes 5 zl; 
med, skjult og åbent, de håber på en OSTE 
handel, der aldrig ophører. 

30. Så at Han giver dem deres belønning sd Ås 

(dg 135 
fuldt ud og forøger dem med mere GE É ælde E sål 
af Sin gunst. Sandelig, Han er (SBPSE BT SEES 
Tilgivende, Meget Anerkendende. 

31. Og det, som Vi har åbenbaret til HA sig ankre 
dig af Bogen, er Sandheden, idet DE Se Au se 
(den) bekræfter, hvad der er blevet cool OLSSON 
(åbenbaret) før den. Sandelig, Allåh Åbner 
er Alvidende (og) Altseende, (hvad i 
angår) Hans tjenere. 

32. Derefter overbragte Vi Bogen som Cold Al åg Se 533 
en arv til dem af Vores tjenere, rå vrosediu 
som Vi valgte. Så iblandt dem er Fis sres å ce 
der nogen, der gør sig selv uret, OSLO Bl Kås ad 
og iblandt dem er nogen, der er DU PRE EERE 
middelmådige, og iblandt dem er DENS Er. ve ma 
der nogen, der kappes i retfærdige 
gerninger med Allåhs tilladelse0. 

Dette er den store gunst. 

33. De indtræder Edens Haver. Deri vil — JAG X renee 
de blive smykket med armbånd af HU i 
guld og perler, og deres klæder deri us STE DE 
vil være (af) silke. (ØJE 

34. Og de vil sige: ”Al lovprisning el RK 


tilkommer Allah, der har fjernet al 
sorg fra os. Sandelig, vores Herre er 
Tilgivende, Meget Anerkendende. 


1 Disse er de tre kategorier af modtagere af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ås) Bog. ”De, der forurettede sig selv” er fornægterne, ”de middelmådige” er dem, 
der troede, men blandede deres gode gerninger med nogle onde, og til sidst er der ”de 


eee 


retskafne mennesker”, som overholder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6352.) 
befalinger i alle deres anliggender i livet. 
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35. Som af Sin gunst har ladet (SER NØ He nd ål 
bosætte i evighedsboligen, hvor vi FØRE EN BOSE RESEG 
hverken bliver berørt af træthed ej ODA NE øn 


heller udmattelse”. 


230] 


36. Og de, der fornægter, for dem skal Sævd SENE Salvse SA 


der være Djahannams (Helvedes) 


zu 377 GI TONS gam 
Ild. Der vil hverken blive afsagt sad SEE Byd 
en dom over dem, så de kan dø, ej SES ESBEN 


heller vil dens straf blive lettet for 
dem. Således gengælder Vi enhver 


fornægter. 

37. Og de vil skrige deri: ”Vor Herre, (29163149) Os EB 38, 
tag os ud (herfra, og) vi vil gøre GE is reg BEDE me ÆDLE 
gode gerninger. Ikke som vi har Ja FEE ør En 
De sk (Og er vil ike fa Se pA EDSDE Sad 

em): ”Gav Vi jer ikke en alder nt 315 As Brints 
(på jorden), i hvilken de, der ville SELE en SNS (e 
lade sig påminde, kunne lade sig OD sø 


påminde? Og formaneren kom 
(også) til jer. Så smag (da straffen), 
for de uretfærdige vil ikke have 
nogen hjælper. 


38. Sandelig, Allåh er Alvidende om det Nor sd BI 


OD IE SÅ 
Usete i Himlene og på Jorden. Han aiu ele så 
er sandelig Vidende om det, der er i CDSELE SED 
hjerterne. 

39. Han er Den, der har gjort jer til kd REN SGå SE Så 
efterfølgere (af de foregående sd Frey ole bede ae 
generationer) på jorden. Så den, som SEES SESN ø ses 
fornægter, hans fornægtelse vil gå BR SAS EY 385 
imod ham. Og deres fornægtelse i i & KeNI 


vil ikke bringe fornægterne andet 
end vrede hos deres Herre. Og 
deres fornægtelse vil ikke bringe 
fornægterne andet end tab. 


40. Sig: ”Fortæl mig om jeres 
(formodede) afguder, som I påkalder 
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zelbiy4s Yo 


41. 


42. 


43. 


44. 


ved siden af Allåh. Vis mig den 
del af Jorden, som de har skabt, 
eller har de en andel i (skabelsen) 
af Himlene?” Eller har Vi givet 
dem en bog, så at de (handler ud) 
fra et klart bevis derfra? Nej, men 
de uretfærdige lover hinanden intet 
andet end bedrag. 


Allåh holder uden tvivl Himlene 
og Jorden tilbage fra at forlade 
(deres eksisterende steder, så der 
ikke opstår kaos). Og hvis de 
skulle forlade (deres steder), er der 
ingen, der kan holde dem tilbage 
undtagen Ham. Sandelig, Han er 
Overbærende, Tilgivende. 


Og de svor deres kraftigste eder 
ved Allåh, at hvis der kom en 
formaner til dem, ville de være de 
mere retledede, end noget andet 
samfund (havde været). Men da en 
formaner kom til dem, forøgede det 
dem ikke andet end undvigelse (fra 
sandheden). 


(Og) arrogance på jorden og 
planlægning af ondt. Og den onde 
plan indhyller ingen undtagen de 
selvsamme folk, (der lægger den). Så 
kan de forvente andet end tidligere 
(generationers) sædvane? Du vil 

da aldrig finde en ændring i Allåhs 
sædvane, og du vil aldrig finde 
nogen afledning i Allåhs sædvane. 


Rejste de ikke rundt på Jorden og så, 
hvordan udfaldet var for dem, (der 
levede) før dem? Og de var stærkere 
end dem i styrke, og Allåh er ikke 


Prid 


3åssød EAN Er AEr 
SEN GENE SOS 


rdr eh Sa 
SISSI! 


uz 


budds di Ø ør. KS 
ilz 


OD S 


rer 


sb olrd åd 
csAK GIS] Be dSS Kl jugd 


Age > 


3) SKYEN VASE 5 sad 


FENDER ESTERE så) 

JE Jes KERN frue 

RE > 
GOIFALIG 


SE SÆDED SAA då ig 
Ba ø 


Farre INGER ABE 
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45. 


sådan, at noget i Himlene eller 
Jorden kan forhindre Ham (i Hans 
plan). Sandelig, Han er Alvidende, 
Almægtig. 


Og hvis Allåh skulle gribe 
menneskene for det, de havde gjort, 
så ville Han ikke efterlade noget på 
dens (jordens) overflade. Men Han 
giver dem udsættelse til en fastsat 
tid. Og når deres tid kommer, så er 
Allåh sandelig Den, som ser Sine 
tjenere. 


Sd 


Elder sg 
ODENSE 
REE PE RE Er 
ori obl ES 
(ESBERN 

Fe SR; RK] HE 
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SURAH YA-SIN 


Titlen på denne Surah er ”Yaå-Sin”, idet bogstaverne 
Yå og Sin forekommer i Ayah (vers) 1. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNSN Al 3 
Den mest Barmhjertige i HERRE i 
1. Ya- Sin, ØGE 
a 2 RELÆ KER PIEAtE, 
2. (Jeg, Allåh, sværger)! ) ved Koranen, (OR si ol 
der er fuld af visdom. 
3. Du (0, Muhammad) er sandelig et af Ousrled ER 
Sendebuddene. i 
9 . P BLØD ÅR ae RS 
4. På den rette vej. (yes JPEN 
5. (Denne Koran er) en åbenbaring SD ydlde 
fra Den Almægtige, Den mest GERE 
Barmhjertige. 
é ge VE ERR 
6. For at du kan advare et folk, hvis å dd NSSS TRE] 


forfædre ikke var blevet advaret, så 
de (derfor) er uvidende. 


PD PILE DP. PPR 
7. Ordet& (har vist sig at være) sandt, sr SEJE 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser, at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

2 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


nn 


”Ordet” i denne Ayah (vers) henviser til ordet nedfældet i deres skæbne: at de ikke vil tro. 
Men det betyder ikke, at de blev tvunget af dette ord til at adoptere falsk tro. Meningen 
er snarere, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 65k.) var bevidst om de fleste 
hedninges stædighed, der ville få dem til at holde fast i deres falske tro, også efter den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) advarsel. De valgte 
den falske tro af egen fri vilje og efter eget valg, og ikke ved tvang. Hvad Allåh (Den 
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hvad angår de fleste af dem: Så de GRØ FN 
vil ikke tro. i 

8. Sandelig, Vi har placeret kraver af Ål SE; sdatlzd 
jern om deres halse, så de når (dem) ER reg EE SNE er: i 
op til hagerne, og deres hoveder er OOA sys 
(tvunget til at forblive) oprejsted. 

9. Og Vi har placeret en barriere foran - Jr sk rødt 
dem og en barriere bag dem, og Vi SK DN se EE ES 
har tilsløret dem, så de kan ikke se. (ONS DISSE SEE 

10. For dem er det ligegyldigt, om 3 då 253 Knee Arr 
du advarer dem, eller om du ikke i EG g 
advarer dem, (for) de vil ikke tro. (2090, 

11. Du kan kun advare den, der følger CEN FE] udstå 
rådet (Koranen) og frygter Ar- rr 33G Ed Sy 
Rahmån (Den mest Nådige), uset. FODRER GOT 
Så giv ham den gode nyhed om vr 
tilgivelse og en nobel belønning. 

12. Sandelig, Vi vil give nyt liv til de add FEE) 
døde, og Vi nedfælder, hvad end (af alene at zÉ ile 
gerninger) de sender forud, og hvad Een ON eee or Jee 
end de efterlader. Og alt er fuldt OLEG Ala) 
udregnet af Os i en åbenbar bog. 

13. Og fortæl dem eksemplet om SPRANG AREA 


Byens Folk, da sendebuddene kom 
til dend, 


Lovpriste og Den Ophøjede åt;æKz.) havde nedfældet i deres skæbne berøvede dem på 
ingen måde for deres frie valg. Det var snarere en afspejling af deres forkerte valg, som de 
plejede at foretage af egen fri vilje. 


Dette er en metaforisk erklæring. På trods af den klare sandhed, der kan ses med åbne 


øjne, er det mislykkedes for dem at se den, som om deres hoveder er hævet opad ved deres 
kraver omkring deres halse, eller der er en barriere, der har forhindret dem i at opfatte den 
åbenbare virkelighed. 
2 Uden at have set Ham (Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
3 Den Hellige Koran har hverken angivet nogen identifikation af denne by eller 
Sendebuddene (Allåhs velsignelser og fred være med dem SEG), der blev sendt til dem. 
Formålet med at citere deres eksempel er at vise, at afvisningen af Budbringerne (Allåhs 
velsignelser og fred være med dem JES) og forfølgelse af deres tilhængere medfører 


JGæK)) i virkeligheden. 
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14. 


FS: 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Da Vi sendte to (sendebud) til dem, 
og de afviste dem begge. Så støttede 
Vi dem med en tredje. Da sagde de: 
”Sandelig, (vi er) sendt til jer som 
sendebud”. 


De (Byens Folk) sagde: ”I er ikke 
andet end mennesker som os, og Ar- 
Rahman (Den mest Nådige) har ikke 
sendt noget. I fortæller intet andet 
end løgn”. 


De (sendebuddene) sagde: ”Vor 
Herre ved, at Vi sandelig er blevet 
sendt til jer som sendebud. 


Og vores pligt er ikke andet end at 
viderebringe det åbenbare budskab. 


De (Byens Folk) sagde: ”Sandelig, 
vi anser jer som et dårligt varsel 
for os. Hvis I ikke holder op, vil vi 
stene jer, og I vil blive udsat for en 
smertefuld straf af os”. 


De sagde: ”Jeres dårlige varsel er hos 
jer selv. (Tager I det som et dårligt 
varsel), hvis I bliver rådgivet? Nej, I 
er et folk, der bryder alle grænser”. 


Og der kom en mand løbende til 
dem fra den fjerneste del af byen. 
Han sagde: ”O, mit folk, følg 
sendebuddene. 


Gb 
'= 
En 
< 
d 
RØN 
GT 
p 
NS 
N 
REN 


alvorlige konsekvenser, herunder Guddommelig straf i denne verden. Dette formål er ikke 
afhængig af identificeringen af byen eller Budbringerne (Allåhs velsignelser og fred være 
med dem (4$Å5 AG, 3 ab! SÅS). 

1 Ifølge beretningerne var manden en tømrer ved navn Habib. Han troede på budbringerne 
og opfordrede sit folk på en meget sympatisk og imponerende måde til at acceptere 
sandheden, men synderne dræbte ham på en barbarisk måde. Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jæssk 2.) gav ham den gode nyhed om, at han ville leve et lyksaligt liv i Paradis. 
Selv efter den grusomme behandling, som hans folk havde pådraget ham, udtrykte han, i 
stedet for at bære nag mod dem, sit ønske om, at de også skulle komme til at vide om det 
salige liv, som han nød, så at de måske ville acceptere den sande tro. 
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21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


Følg dem, der ikke kræver 
nogen belønning fra jer, og de er 
retledede”. 


”Og hvorfor skulle jeg ikke tilbede 
Den, der skabte mig, og til Hvem I 
vil blive bragt tilbage? 


Skal jeg tage guder ved siden af 
Ham, (således at) hvis Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige) tilsigter at skade 
mig, (da) kan deres forbøn ikke 
hjælpe mig det mindste, ej heller kan 
de redde mig? 


Sandelig, jeg vil (da) være i åbenbar 
vildfarelse. 


Sandelig, jeg har troet på jeres Herre, 
så lyt til mig”. 

(Efter hans folk havde dræbt ham), 
blev der sagt (til ham): ”Indtræd 
Paradis”. Han sagde: ”Gid mit folk 
vidste. 


(Hvordan) min Herre har tilgivet mig 
og placeret mig blandt de ærede!” 


Og Vi sendte ingen hær ned fra 
himlen til hans folk efter ham. Og Vi 
havde ikke (et behov for) at sende 
(dem) ned”. 


Det var ikke andet end et enkelt 
skrig, (og) så var de udslettet. 


Ak og ve for tjenerne! Der kom ikke 
noget sendebud til dem, uden at de 
plejede at gøre nar ad ham. 


fore  o33rdn ed må es 
VE AGE BE BY lo 
Syv X 72 


kd 


OGS ABE SAS VERD] 


REE FIRE ED PE 

ds same delse ES 
. 7 ” Al G 

Got en st] 


1 Det betyder, at for at tilintetgøre disse mennesker behøvede Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK.) ikke at sende en hel hær af engle fra Himlen. I stedet blev de udslettet 
af et enkelt Skrig, ligesom et lys slukkes med et enkelt pust. 


36. 


Surah Yåa-Sin 


Djuz 23 VÆRNE SEN 


ori åg VT 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37: 


38. 


395 


40. 


Så de ikke, hvor mange generationer 
Vi udslettede før dem, som ikke vil 
vende tilbage til dem? 


Og de vil alle sammen blive samlet 
(og) stillet foran Os. 


Og et tegn for dem er det døde land. 
Vi gav det liv og frembragte korn fra 
det, så de spiser deraf. 


Og Vi har deri placeret haver af 
daddelpalmer og vindruer og fået 
kilder til at springe frem deri. 


For at de kan spise frugter derfra. Og 
det var ikke lavet af deres hænder. 
Så vil de ikke være taknemmelige? 


Lovprist være Den, der skabte alle 

par af det, som jorden frembringer, 
og af (menneskene) dem selv og af 
det, som de ikke har viden om”. 


Og et tegn for dem er natten. Vi 
fjerner dagens (omslag) derfra, så de 
pludselig er i mørke. 


Og solen løber i sin faste kurs for en 
fastsat tid. Dette er en bestemmelse 
fra Den Almægtige, Den Alvidende. 


Og for månen har Vi fastsat afmålte 
faser, indtil den bliver (bleg, 

kurvet og fin) ligesom en gammel 
daddelpalmes gren. 


Det er ikke for solen at overhale 
månen, og ej heller kan natten løbe 


lg Joel 


iel a%9 
(BYSYÆESA SAR rr 
red] GAGS 


(7) SENER SEE 


Eb 


BE RE ln NØBEe aa 
SYNES TAS JUR 
” i Wo SE dg, 


Goss 255053 


FEET FIRER RR ea] 
GåginESd 


1 Den Hellige Koran fortalte om dette fænomen på et tidspunkt, hvor forskerne ikke vidste, 
at der fandtes par i vegetationen, et faktum, som blev opdaget af videnskaben længe efter 
denne erklæring. Den Hellige Koran siger, at der også findes par af andre, som endnu ikke 
er kommet til menneskets kendskab. Denne erklæring omfatter alle nye opdagelser, hvor 
det bevises, at en genstand består af et par. 
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41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


fra dagen. Og enhver af dem flyder i 
et kredsløb. 


Og det er et tegn for dem, at Vi satte 
deres (Adams og Evas) afkom om 
bord på det lastede skib. 


Og Vi har skabt for dem lignende 
ting, hvorpå de stiger”, 


Og hvis Vi ville, kunne Vi drukne 
dem. Så ville ingen besvare deres 
råb, ej heller ville de blive reddet. 


Kun med nåde fra Os, og som en 
nydelse for en stund. 


Og (de ænser ikke), når der bliver 
sagt til dem: ”Frygt det (straffen), 
som er foran jer (i denne verden), 
og det, som vil komme efter jer 
(es død). For at I måtte blive vist 
barmhjertighed”. 


Og der kommer ingen af deres 
Herres tegn til dem, uden at de 
vender sig bort fra dem. 


Og når der bliver sagt til dem: ”Giv 
(til den nødlidende) af det, som 
Allåh har forsynet jer med”. (Da) 

vil de, som fornægter, sige til dem, 
som tror: ”Skal vi bespise den, som 
Allåh ville have bespist, hvis Han 
havde villet det? I er ikke i andet end 
åbenbar vildfarelse”. 


OSSE, ES 


Aal 


DERE 


SÅ fine, be ØJaGL 
AR Søerget SAGDES 


1 Den Hellige Koran har her henvist til et andet transportmiddel, der ligner både og skibe. 
De tidligere lærde har forklaret, at det hentyder til kameler, fordi de af araberne blev 
antaget som ”ørkens skibe”. Men ifølge den arabiske grammatik, kan Ayah (verset) også 
oversættes som ”og skabt for dem ting der ligner det, som de vil ride på”. Dette udtryk 
omfatter alle transportmidler, der ligner skibe, som måske vil blive opfundet i fremtiden, 
såsom ubåde. Dette kan også hentyde til fly, fordi de ligner skibe, idet de svæver i luften, 
ligesom skibe flyder på havet. 
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48. Og de siger: ”Hvornår vil dette løfte | 05 250) il seg ag 
blive opfyldt, hvis I er sandfærdige?” El i 

49. De afventer intet andet end et enkelt BITS Kåre ØNIK OL 
skrig, som vil gribe dem, mens de 2 
strides. GOA 

50. Da vil de ikke være i stand tilatlave! 24 2 SEAN 
et testamente, og de vil ikke vende FE SRSER HR , 
tilbage til deres familie. Hos 

51. Og der vil blive blæst i Hornet, og Nolde ABG sydlete 5 
pludselig vil de haste fra deres grave i SEE MERE 
mod deres Herre. ODO udg HD 

52. De vil sige: ”Ve os! Hvem rejste os da 
fra vores hvile?” (Der vil blive sagt aL ads mg bils , é 
til dem): ”Det er, hvad Ar-Rahmån Gokarl 1312985 bxsN3es 
(Den mest Nådige) havde lovet, og 
sendebuddene talte sandt”. 

53. Det vil ikke være andet end et skrig, spg IGiS SEN Jo 
(og) på ingen tid vil de alle sammen REEL GE 
da blive stillet foran Os. DL) Fe 

54. Så ingen vil på denne Dag blive ze SENGE SE s | 
forurettet det mindste, og I vil ikke å 28.3 
blive gengældt (for noget) ud over KEE 
det, I plejede at foretage jer. 

55. Sandelig, Paradisets folk vil 5,6 jå å slæt ere 
på denne Dag være optaget af É 
frydefulde ting. 

56. De og deres hustruer vil være i SEØNKSIUE AIGISA 
(behagelige) skygger, tilbagelænede i Ed ig 
på chaiselonger. SD 

57. For dem er der frugter deri, og for DØ grev »Sågrde så 
dem er der, hvad end de spørger om. i i 

58. ”Salam (Fred være med jer)”, 


er Ordet, (de modtager) fra en 
Barmhjertig Herre. 


(SJEESTES SN 


36. 


Surah Yåa-Sin Djuz 23 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


(Og der vil blive sagt til 
fornægterne): ”Og adskil jer i dag fra 
(de troende), o, I syndige. 


Befalede Jeg jer ikke, 0, I Adams 
børn, at I ikke skulle tilbede Satan? 
Sandelig, han er en åbenbar fjende 
af jer. 


Og at I skal tilbede Mig (alene)? Det 
er (den) rette vej. 


Og han (Satan) havde vildledt en 
stor mængde iblandt jer. Forstod I 
det da ikke?” 


Det er Djahannam (Helvede), som I 
blev lovet. 


Indtræd det i Dag, fordi I plejede at 
benægte (sandheden). 


I Dag vil Vi sætte et segl for deres 
munde, og deres hænder vil tale til 
Os, og deres ben vil bevidne det, de 
plejede at foretage sig. 


Og havde Vi villet, havde Vi udvisket 
deres øjne. Så havde de kappes om (at 
finde) vejen (retledningen). Hvordan 
ville de da se? 


Og havde Vi villet, havde Vi 
vansiret dem på deres pladser. Da 
havde de ikke været i stand til at 
bevæge sig fremad, ej heller tilbage. 


Og den, som Vi giver et langt liv, 
vil blive aftaget i styrke”. Vil de da 
ikke forstå? 


FE UGIST IN FE SS A] 


Å BET 


Go SMED ENGE 
BES SEERNES 


DoyB Eb brøl 


EEN OS SELE) 
OSASBEANAELS 


1 Det betyder, at når et menneske bliver meget gammelt, bliver dets evner til at se, høre, 
forstå osv. svækket, og det vender tilbage til barndomstilstanden i mange henseender. 
Hvis en klog og intellektuel person kan blive lige så uvidende som et barn, så har Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) magt til at udslette øjnene eller fordreje en 
persons form, når Han end vil. 
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735 


ori åjgm VT 


69. 


70. 


ca B 


72, 


73: 


74. 


75. 


76. 


Og Vi lærte ham (Muhammad) ikke 
poesien, og det er ikke passende for 
ham”, Det er intet andet end et råd 

og en åbenbar Koran, (der forklarer 
sandheden). 


For at advare den, der er i live, og 
for at ordet kan være bevis mod 
fornægterne. 


Og har de ikke set, at Vi har skabt 
kvæg for dem blandt de ting, som 
Vores Hænder har skabt, så at de kan 
være deres ejere? 


Og Vi har tæmmet dem (dyrene) for 
dem (menneskene), nogle af dem 
rider de på, og nogle af dem spiser de. 


Og i disse er der for dem andre 
fordele og drikke. Vil de da ikke 
være taknemmelige? 


Og de har taget andre guder end 
Allåh. For at de måtte blive hjulpet 
(af dem). 


De kan ikke hjælpe dem. Og de vil 
blive bragt frem som en hær imod 
dem, (som tilbad dem). 


Så lad ikke deres bemærkninger 
bedrøve dig. Sandelig, Vi ved, hvad 
de skjuler, og hvad de afslører. 


nl so 
Odder 

KARET ESS RER U] 

bilen Jord 


SNS eger 3 Ud 


ls Sø: rids 
Fa 


de, Sean FRKSANl 
SEES: 
SED SEG ESES 


Makkahs hedninge plejede at sige, at Koranen var en form for poesi, der var blevet 


komponeret af Profeten Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham it). 


Ayah (verset) siger, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å5;%K2) aldrig havde lært 
ham poesi, og ej heller passede det hans høje status at være kendt som en digter. Fyrre 
år af hans tidligere liv er et bevis på, at han aldrig havde komponeret poesi, og ej heller 
havde han vist nogen interesse for det. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
holdt ham væk fra poesi, så ingen fornuftig person kunne antage ham som en digter og 
åbenbaringen som poesi. 
2 Afguderne vil, i stedet for at hjælpe deres tilbedere, stå som en hær imod dem der tilbad 
dem på Domme Dagen og vidne imod dem. 


36. Sirah Yå-Sin Djuz23 / 736 WYYs4 byge PT 

771. Og har mennesket ikke set, at Vi GE ise dis FR 

, Arboe Adds 315295 

har skabt det af en dråbe sæd? Da Fu val BEER EDE: 

stod det pludselig som en åbenbar GDOGEA sarabe 
modstander (af Os). 

78. Og han opstillede for Os et FIG eny Sad 2% 
argument, og glemte sin egen ts Be Sne "lg 
skabelse. Han sagde: ”Hvem vil give GADBI NEJ 
liv til knoglerne, når de er rådnet (og 
er blevet til støv)?” 

79. Sig: ”De vil blive genoplivet af KYEMINE Ju 2 åg 
Den samme, som skabte dem første i g se 
gang. Og Han er Vidende om enhver DALE JE 
skabelse. 

80. Den, der skabte ilden for jer i ie SAT z EN ca 15æ6å 
af det grønne træ. Så brændte i me sn skyd AED 
deraf”. GØSTEESS IDE 

81. Og er Den, der skabte Himlene og en ad ed dd 

yde ; ODINS EN SEEN GAS) 
Jorden, ikke i stand til at ses ide 
skabe noget lig dem? Jo, og Han ENDS SELEN PL el 
er Den Suveræne Skaber, Den RAI NV Ed 
Alvidende. i 

82. Sandelig, Hans befaling, når Han Slej 
tilsigter noget, er kun, at Han siger: i EG : 
”Bliv!” Og det bliver til. OG oo 

83. Så Lovprist være Den, i Hvis LN KANN GIIGESER 


Hånd Herredømmet over alle ting 
ligger. Og til Ham skal I blive bragt 
tilbage. 
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SURAH AS-SÅFFAT GE Bø SR 
SY KE SÆR 


Titlen på denne Surah er ”De, der står i rækker”. 
Ordet ”de, der står i rækker” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med engle, der står i rækker. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, AE rd É 
Den mest Barmhjertige ——EF ENS, E 
1. (Jeg Allåh sværger)” ved de (engle), ate BAA 
der står i rækker. 
2. Og ved de (engle), der driver os oit 
skyerne. 
3. Og ved de (engle), der reciterer & furet 
Dhikr (Allåhs Bog). SEGS 
4. Sandelig, jeres Gud (Allåh) er En&. 1,95 ø) i Sl 
5. Herren over Himlene og Jorden, og ns Nterdes 
hvad der er imellem dem, og Herren i dd Aj 
over solens opgang (over hele 2 SS 
verden). 
6. Sandelig, Vi har prydet den ASS ENLNESG 
nærmeste himmel med udsmykning i El SE 
af stjerner. 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


N 


Henvisningen i disse tre Ayåt (vers) er til de engle, som står i rækker og er parate til at 
udføre, hvad de bliver befalet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede KK) til at 
udføre. De forhindrer også djævle i at nærme sig det øvre Rige, som nævnt i Ayåt (versene) 
7 til 10. Desuden er de altid engagerede i Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) Dhikr (ihukommelse). Selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK Z) 
ikke behøver at aflægge en ed for at bekræfte Sit udsagn, har den Hellige Koran benyttet 
forskellige eder på forskellige steder for at tilføje veltalenhed og vægt til stilen. Meningen 
med disse tre egenskaber hos englene er, at hvis man betragter deres egenskaber, må man 
indrømme, at deres forhold til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) er et 
forhold mellem Gud og Hans tjenere og ikke et forhold mellem en far og hans datter, som 
det formodes af Makkahs hedninge. 

Ingen har ret til at blive tilbedt undtagen Ham. 


(Sl 
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Te 


10. 


11. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


Og beskyttelse mod enhver oprørsk 
satan. 


De kan ikke lytte til det øverste 
råd, og de bliver ramt fra enhver 
side. 


Udstødte, og for dem er der en 
vedvarende straf. 


Bortset fra hvis en (af dem) opfanger 
en lille del (af det, der bliver sagt 

i det øverste råd), da bliver han 
forfulgt af en strålende flamme. 


Så spørg dem: ”Er de vanskeligere at 
skabe, end de (andre væsner) Vi har 
skabt?” Sandelig, Vi skabte dem af 
en klæbrig lerjord. 


. Nej, du (0, Muhammad) undrer (dig 


over deres fornægtelse), og de gør 
nar ad (dig og Koranen). 


. Og når de bliver påmindet, lader de 


sig ikke påminde. 


. Og når de ser et tegn, gør de grin 


(med det). 


Og siger: ”Det er intet andet end 
åbenbar magi. 


(Er det sådan, at) når vi er døde og 
er blevet til støv og knogler, at vi vil 
blive genoprejst? 


Og (ligeledes) vores forfædre fra en 
tidligere tid?” 

Sig: ”Ja, og I vil (også) blive 
vanæret”. 


Det er kun et enkelt skrig, (og) så vil 
de begynde at se. 


1 Se fodnoterne til Sarah Al-Hidjr (15:18). 


OLES Jobs 


LØS TØSER SES 


older 


AVE FAE AN 


Pa 


es es STR SE] es 
UL SUE SEJA ER 


OSDybeAGE Ava i: Ar 
SFS 


ma 30 Or 
OGSÅ VG. 


90975 å HENAN 


(li Cb 


Oase GEsS 


ole 
(2 osse 


Goss aA BELSESAGE 
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20. 


2 


pen 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


2 


m 


28. 


29. 


30. 


31. 


men 


32. 


Og de vil sige: ”O, ve os, dette er 
Gengældelsens Dag”. 


. (Der vil blive sagt til dem): ”Dette 


er Afgørelsens Dag, som I plejede at 
fornægte”. 


(Der vil blive sagt til englene): 
”Saml alle dem, der plejede at være 
uretfærdige, og deres fæller, og det, 
de plejede at tilbede. 


Ved siden af Allåh, og led dem til 
den Flammende Ilds (Helvede) vej. 


Og stop dem (for en stund). 
Sandelig, de skal udspørges: 


”Hvad er der med jer, siden I ikke 
hjælper hinanden?” 


Nej, de er (alle) underkastede (Allåh) 
i Dag. 


. Og nogle af dem vil vende sig 


mod hinanden og stille hinanden 
spørgsmål. 


De vil sige: ”Sandelig, det var jer, 
der plejede at komme til os fra højre 
side (og vildledte os)”. 


De vil sige: ”Nej, I var selv ikke 
troende. 


Og vi havde ingen magt over 
jer. Nej, I var selv et syndende 
folk. 


Så vores Herres Ord er blevet 
opfyldt over os. Sandelig, vi skal 
smage (straffen). 


Så vi vildledte jer. Sandelig, vi var 
selv vildledte”. 


sg ideel ide 
OGSA EEG 


Ko Edge 


Pa 
7 


DEGAS SE sllølet sx 


SESBSASSN 


bør hg eds 


Oss STE 
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33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41 


42. 
43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


Så sandelig, den Dag vil de dele OSSE od ARR bl SA 

straffen sammen. 

Sandelig, således behandler Vi de Ål FEE då ag 

syndige. IURARESDEGE i 

Det var sandelig dem, der, når der ANN Wi Ki 159 

blev sagt til dem: ”Der er ingen AN ØJBYbER 

gud (der har ret til at blive tilbedt) SYS 

undtagen Allåh”, viste arrogance. 

Og plejede at sige: ”Skal vi virkelig UIGØk Øde ig ks 

forlade vores guder på grund af en FE is 

gal poet?” GDoy så 

Nej, han er kommet med sandheden ONS MIS BIL 

og har bekræftet alle sendebuddene. ØS 

Sandelig, I skal smage den å ENIG VOd kkej 

smertefulde straf. i 

Og I vil ikke blive gengældt for andet å er II SKÅL; 

end det, I plejede at foretage jer. SÅN 5 

I modsætning til Allåhs udvalgte Bande Nål Ll 

tjenere. ” i i 
. Det er dem, for hvem der er en kendt å Aok Ø så adj 

forsyning. f 

Frugter: Og de vil blive æret. GogSå ENG 

I Lyksalighedens Haver. DANES E 

(Siddende) over for hinanden på OHL E 

divaner. KGS 

Et bæger (med ren vin) fra en od py se Wi åg 

rindende kilde vil blive sendt rundt i SERABERRE RENEE 

mellem dem. 

Hvid (og) velsmagende for dem, der dn ESS HADE 

drikker. mm 

I den vil der ikke være (noget, der 03 SOGSBY fa IFAVENN 


giver) hovedpine, ej heller vil de 
blive beruset af den. 
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48. 


49. 
50. 


51. 


52. 


53: 


54. 


55; 


56. 


57. 


58. 


59; 


60. 
61. 


Og hos dem vil der være kvinder 
med store øjne og sænkede blikke. 


Som om de var æg, velbeskyttede. 


Og nogle af dem vil vende sig 
mod hinanden og stille hinanden 
spørgsmål. 


En af talerne iblandt dem vil sige: 
”Sandelig, jeg havde en følgesvend 
(på jorden). 


Der plejede, at sige (til mig): ”Er du 
en af dem, der tror? 


Når vi er døde og blevet til støv og 
knogler, skal vi da gengældes (for 
vores gerninger)?” 


Han (taleren) vil sige (til de andre 
folk i Paradiset): ”Vil I gerne have 
et kig (i Djahannam (Helvede) for at 
finde ud af, hvad der skete med min 
følgesvend)?” 


Så vil han kigge og se ham i midten 
af Djahannam (Helvedet). 

Han (taleren) vil sige (til sin 
følgesvend, der er i Helvede): ”Ved 


Allåh, du havde næsten ruineret mig. 


Og havde det ikke været for min 
Herres gunst, havde jeg været blandt 


dem, der blev bragt frem (i Helvede)”. 


(Så vil taleren sige): ”Skal vi så ikke 
dø (mere)? 


Ud over vores første død, og vil vi 
ikke blive straffet?” 


Det er sandelig den største succes. 


For noget som dette må alle 
arbejdere arbejde på (at opnå). 


desert 


BLÅT de gr T033 717 


(D) SÅ ES 6 


3 u—å 


Ogre SD 2 Y35 
bond] 


20 


me os dyre SÅR 
SER EASRRISEN 


ondbabgias) 
OLA SER JE 
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62. Er dette en bedre bolig, eller de eg SNSSE ca Khise 
Zaqqum-træet(”? 


63. Vi har Sandelig gjort det til en prøve «old eee (5 mi 
for de uretfærdige. VESE 

64. Sandelig, det er et træ, der kommer åd ål vd å Gi 155 Gå 
frem fra bunden af Djahannam [SETT i 
(Helvede). 

65. Dens frugter er lig satanernes FYRET ER sk men 
hoveder. D old i LÆS 


2 


66. Da skal de sandelig spise af det og God Gud sod 
fylde deres maver dermed. 


67. Derefter vil de sandelig, Se eter dal 
ovenpå det, få en mikstur lavet af SY på 
kogende vand. 


68. Sandelig, derefter er deres å såldy joreter bå 
tilbagevenden kun til den NE sk 
Flammende Ild. 

69. Sandelig, de fandt deres forfædre i dL lydig ål 
vildfarelse. ube i 

70. Så de fulgte hurtigt i deres fodspor. (2) Syd ie 

71. Og de fleste af de tidligere OMK je J-315 3) is 
(generationer) var (også) faret vild 
før dem. 

72. Og Vi sendte formanere blandt dem. Go »Bårjd 

73. Så se, hvordan enden var for dem, OGSA KGSE »b6 
der blev advaret. hill EN i 

74. Undtagen Allåhs udvalgte tjenere. BONES) 


1 Zaqqim træet var et træ med en bitter smag, der fandtes i den Arabiske ørken. Da den 
Hellige Koran nævnte, at det ville være føden, der vil blive tilbudt Helvedes beboere, 
gjorde de vantro grin med det og sagde, hvordan et træ kunne vokse i Ild. Det er derfor, at 
den Hellige Koran har sagt, at bortset fra at være føde for Ildens beboere var det også en 
test for mennesker, om de ville tro på det, eller gøre grin med det. Derefter bliver der sagt 
i Ayah (vers) 65, at det ikke er umuligt for et træ at vokse i Ild, fordi den på grund af sin 
natur vokser i bunden af Helvede. 
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TS: 


76. 


71. 


78. 


79. 


80. 


81. 


82. 
83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 
89. 


Og sandelig, Nuh (Noa) påkaldte 
Os, og Vi er Den bedste af dem, der 
svarer. 


Og Vi reddede ham og hans familie 
fra den mægtige sorg. 


Og gjorde hans slægt til de eneste 
overlevende. 


Og Vi efterlod for ham (et 
godt minde) blandt de senere 
(generationer). 


”Fred være med Nuh (Noa) iblandt 
alle verdnerne?”, 


Sandelig, således belønner Vi dem, 
der handler godt. 


Sandelig, han er blandt Vores 
troende tjenere. 


Derefter druknede Vi de andre. 


Og sandelig, blandt hans følgere var 
Ibråhim (Abraham). 


(Husk), da han kom til sin Herre 
med et rent hjerte. 


Da han sagde til sin fader og sit folk: 


”Hvad er det, I tilbeder? 


Begærer I falske guder i stedet for 
Allåh? 


Så hvad er jeres mening om 
verdnernes Herre? 


Da kastede han et blik på stjernerne. 


Og sagde: ”Sandelig, jeg er syg”, 


(BD) ogedllret IST; 


OMDELES MGGAS 


—= 


€ 


& Kaescn oe0lS 


Eco ne 


Das BBS S 


Dage 


Det betyder, at alle der følger en Himmelsk religion, beundrer Nuh (Noa (Fred være med 


ham SE )) og beder for ham med disse ord. Dette er grunden til at ikke kun muslimer, 


men også jøder og kristne holder ham i høj agtelse. 


2 Hans folk plejede at fejre en festival. De inviterede ham til at slutte sig til festivalen. 
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90. Så de forlod ham, idet de vendte 
ryggene (mod ham). 


91. Så gik han til deres guder og sagde: 
”(Hvorfor) vil I ikke spise? 

92. Hvad er der galt med jer, (siden) I 
ikke taler?” 


93. Så angreb han dem, idet han slog 
med sin højre hånd. 


94. Så kom de (afgudsdyrkerne) løbende 


til ham. 


95. Han sagde: ”Tilbeder I det, som I 
selv har udhugget? 


96. (Når) Allåh har skabt jer og det, I 
laver?” 


97. De sagde: ”Byg en (høj) struktur for 


ham, og kast ham i den flammende 
ild”. 


98. Så de lagede en plan imod ham, men 


Vi gjorde dem til de laveste (ved at 
forpurre deres plan)”. 


99. Og han sagde: ”Sandelig, jeg 
udvandrer for min Herre. Han vil 
retlede mig, 


ir nd 
Disse Gt 


DEN ESS Ea ye 


Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham »EK2)) fortalte dem, at han ikke havde 
det godt, og derfor blev han undskyldt. Sandsynligvis havde han en form for let sygdom, 
men den var ikke af en sådan karakter, at den virkelig ville forhindre ham i at deltage i 
festivalen. Men han tog det som en mulighed for at slippe for fremmødet. Erklæringen 
han ytrede, kaldes for en tauriyah, dvs. at bruge et udtryk hvis tilsyneladende betydning 
er forskellig fra, hvad man egentlig har til hensigt. Han havde faktisk planlagt at angribe 
deres afguder, efter at de havde forladt byen, så de med egne øjne kunne se, at deres 
såkaldte ”guder” var så hjælpeløse, at de endda ikke kunne forsvare sig selv, endsige at 


have nogen magt til at skade eller gavne andre. 


Det er nævnt i Surah Al-anbiya” (21:69), at da de kastede Profeten Ibråhim (Abraham 


(Fred være med ham SEX)) i ilden, befalede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅSæKkz) ilden til at være kølig og sikker for ham, og dermed forblev han uskadt i ilden. 


2 Denne erklæring betyder, at han havde til hensigt at migrere fra Irak. Derfor udvandrede 
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100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 


Min Herre, skænk mig (en søn) 
blandt de retskafne”. 


Så Vi gav ham nyheden om en 
langmodig dreng. 


(Og) da han nåede en alder, hvori 
han kunne arbejde med ham, 
sagde han: ”O, min søn, jeg har 
set i en drøm, at jeg slagter dig, 
så overvej det, hvad synes du?” 
Han sagde: ”O, min fader, gør 
det, som du er blevet beordret til. 
Du vil InshåAllåh (hvis Allåh vil) 
finde mig blandt dem, der udviser 
tålmodighed”. 


Da de begge underkastede sig 
(Allåhs vilje), og han lagde ham 
ned med panden på jorden. 


Og så kaldte Vi på ham: ”O, 
Ibråhim (Abraham). 


Du opfyldte drømmen”. Sandelig, 
således belønner Vi dem, der 
handler godt. 


Det var sandelig den åbenbare 
prøvelse. 


Og Vi løskøbte ham med et mægtigt 
offer”, 


Og Vi efterlod for ham (et 
godt minde) blandt de senere 
(generationer). 


ø 


BOSS Band Red! 


han til Syrien (Bilåd ash-Shåm: Palæstina, Syrien, Lipanon og Jordan). 

1 Drengen var Profeten Ismå'7l (Ishmael (Fred være med ham SEX)). Da profeten Ibråhim 
(Abraham (Fred være med ham »3€X)) tog alle foranstaltninger for at ofre ham, og 
faderens og sønnens lydighed over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæsaKZ) 
blev påvist, så de, at et slagtet får lå foran dem. Således frelste Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede å&;%K2.) Profeten Ismå"7l (Ishmael (Fred være med ham SEL2)). 
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109. 


110. 


111. 


112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 
118. 


119. 


120. 


121. 


122. 


123. 


”Fred være med Ibråhim 
(Abraham)”. 


Således belønner Vi dem, der 
handler godt. 


Sandelig, han er blandt Vores 
troende tjenere. 


Og Vi gav ham den gode nyhed om 
Ishåq (Isak), en profet iblandt de 
retskafne. 


Og Vi velsignede ham og Ishåq (Isak). 


Og blandt deres slægt (er nogle), der 
handler godt, og (nogle), der åbenlyst 
handler uretfærdigt mod sig selv. 


Og Vi skænkede Vores gunst til 
Musa (Moses) og Hårun (Aron). 
Og Vi reddede dem begge og deres 
folk fra den mægtige sorg. 

Og Vi hjalp dem, så de blev de 
sejrrige. 

Og Vi gav dem den klare Bog. 


Og Vi retledede dem begge til den 
rette vej. 


Og Vi efterlod for dem begge 
(et godt minde) blandt de senere 
(generationer). 


”Fred være med Muså (Moses) og 
Hårun (Aron)”. 

Sandelig, således belønner Vi dem, 
der handler godt. 


Sandelig, de er begge blandt Vores 
troende tjenere. 


Og Sandelig, Ilyås (Elias) var et af 
sendebuddene. 
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124. 


125. 


126. 


127. 


128. 


129. 


130. 


131. 


132. 


133. 


134. 


135. 


136. 


137. 


138. 


(Husk), da han sagde til sit folk: 
”Frygter I ikke Allåh? 


Påkalder I Ba'10 og ignorerer Den 
Bedste Skaber? 


Allåh: Jeres Herre og jeres 
forfædres Herre?” 


Så de fornægtede ham. Sandelig, de 
vil blive bragt frem. 


Undtagen Allåhs udvalgte tjenere. 


Og Vi efterlod for ham (et 
godt minde) iblandt de senere 
(generationer). 


”Fred være med Ilyåsin (Elias)”. 


Således belønner Vi dem, der 
handler godt. 


Sandelig, han er blandt Vores 
troende tjenere. 


Og sandelig, Lut (Lot) var et af 
sendebuddene. 


(Husk), da Vi reddede ham og hans 
familie, dem alle sammen. 


Undtagen en gammel kvinde (hans 
kone), der var blandt dem, der blev 
tilbage. 


Derefter tilintetgjorde Vi de andre. 


Og I passerer sandelig forbi dem 
om morgenen. 


Og om natten, Vil I da ikke 
forstå? 


RER gø 
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ES Res Tors 5 cc KG--ER 
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1 Ba'l: Navnet på en kendt afgud, som hedningene plejede at tilbede. 


2 Folk i Arabien plejede at passere Sodoma og Amura (Gomorra), Profeten Luts (Lots (Fred 
være med ham 3 )) folks boliger, på deres rejse til Syrien. Se også fodnoterne til Surah 
Al-A'raf (7:80) og Sirah Hid (11:69-82). 
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139. Og sandelig, Yunus (Jonas) var et af SKREG bre 
sendebuddene”, = z 


140. (Husk), da han løb væk hen mod det OVS GS 
lastede skib. i KERES 
141. Da deltog han i at trække lod (om at SBS Å FN ES 


slippe af med en passager), og han 
var blandt taberne. 


142. Så slugte fisken ham, og han var arte dligt 
den bebrejdede. SR 
143. Havde han ikke været blandt dem, OG ON åd GREN iz 
der proklamer Allåhs renhed. ALLE 
144. Var han forblevet i dens mave. til OGSÅ 5 Meg å EÅ 
den Dag de vil genopstå. KING i 
145. Så kastede Vi ham på et goldt land, Ånsris ddlkide 
mens han var syg. i 
146. Og Vi lod en græskarplante vokse Oulbkuisi se cat 
over ham. KERNE ” 
147. Og Vi havde sendt ham (som et Gås d JL il il; 
sendebud) til hundrede tusinde eller 7 
mere. 
148. Så de troede (på ham). Så Vi gav rr 
dem nydelse for en stund. i i 
149. Så spørg dem: ”Har jeres Herre Godterdad eder 
døtre, mens de har sønner?” ilede KEEe 
150. Eller skabte Vi englene BIKE j 
ng UGL ØVTLNLBG a 
som hunkøn, mens de P, 34 
bevidnede? (SRØS LED, 
i i ær W2R, Cavru sår tt 
151. Sandelig, der er dem, der ved hjælp Øg åd S) za SAS 


af deres løgn siger: 


152. ”Allåh har fået børn”. Og de er GOREJ LN 
sandelig løgnere. 


1 Se fodnoten til Surah Al-Anbiya” (21:88). 
2 Makkahs hedninge mente, at engle var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK Z) 
døtre. Disse Ayåt (vers) gendriver denne absurde tro. 
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153. Har Han valgt døtre (For Sig Selv) i od et ed 
stedet for sønner? ' ' 


154. Hvad er der i vejen med jer? Ked KL 
Hvordan dømmer I? 

155. Så vil I ikke tænke (over det)? SNG 

156. Eller er der for jer en åbenbar onkel Kj i 
myndighed? is 

157. Så bring jeres bog, hvis I er Ons rde AKr 
sandfærdige. lkllge SEES 

158. Og de har opdigtet et slægtskab'/”) cs dda ale i 


mellem Ham (Allåh) og djinnerne%, 
mens djinnerne allerede ved, at de 
(der påstår dette) sandelig skal blive 
bragt frem (for at blive straffet). 


159. Lovprist være Allåh! (Og Fri for ENS Pæn Ps 587 
det) de beskriver. 

160. Undtagen Allahs udvalgte tjenere, OASE 

161. Så I og dem, I tilbeder. ONaLSRe 

162. Ingen af jer kan vildlede nogen” fra Gods sex L 
Ham. TT 


Nogle hedninge mente, at Iblis (Satan) var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ås) bror, der skabte det onde, mens Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak 2.) 
skabte det gode. Nogle andre fremsatte, at mens engle var Allåhs (Den Lovpriste og Den 

Ophøjede J&;%K 2.) døtre, var deres mødre nogle dronninger blandt djinn, hvilket betød 

at dronningerne blandt djinn var (Gud forbyde) Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 

ÅG) hustruer. Disse Ayåt (vers) gendriver alle sådanne fejlagtige påstande. 

2 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;8K%) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

3 Denne undtagelse vedrører erklæringen i Ayah (vers) 158, ”mens djinnerne allerede ved, 
at de (der påstår dette) sandelig skal blive bragt frem (for at blive straffet)”. Det betyder, 
at bortset fra Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K%) udvalgte tjenere, der tror 
og udøver gode gerninger, vil alle andre blive ramt af den Guddommelige straf. 

4 De troende. 


37. Surah As-Saffåt 


Djuz 23 VÆNNE sd 


æble 334 rv 


163. 


164. 


165. 


166. 


167. 


168. 


169. 


170. 


171. 


172. 


173. 


174. 


175. 


176. 


Undtagen den, der skal brænde i 
den Flammende Ild. 


Og (englene siger): ”Der er ingen 
blandt os, undtagen at han har (sit) 
kendte sted. 


Og vi (englene) er sandelig dem, 
der står i rækker. 


Og vi er sandelig dem, der 
proklamerer Allåhs renhed. 


Og de (hedningene) plejede at sige: 


”Hvis vi havde haft en påmindelse 
(en hellig skrift) hos os, ligesom de 
tidligere (generationers). 


Havde vi sandelig været Allåhs 
udvalgte tjenere”, 


Så fornægtede de den (Koranen). 
De vil snart vide (sandheden). 


Og Vores Ord er allerede gået forud 
for Vores tjenere, sendebuddene. 


Sandelig, det er dem, der vil have 
(Allåhs) støtte. 


Og sandelig, det vil være Vores hær 
(af udvalgte tjenere) der vil være de 
sejrende. 


Så træk (dig) væk fra dem for en 
stund. 


Og iagttag dem, for snart skal de se. 


Er det vores straf, de ønsker at 
fremskynde? 
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1 Nogle arabere plejede I Djåhiliyyah (Uvidenheds dagene) at sige, at hvis de blev givet 
en Guddommelig Bog, ligesom jøderne og de kristne havde fået Toraen og Indjil 
(Evangeliet), ville de følge Bogen. Men da Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist) blev sendt med den Noble Koran, afviste de den. 
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177. Når den (straffen) så stiger ned i 
deres gårdsplads, da vil morgenen 
være slet for dem, der var blevet 


advaret. 

178. Så træk (dig) væk fra dem for en å en År 
stund. AG 

179. Og iagttag (dem), for snart Ådyadå er 
skal de se. MES i 

180. Lovprist være din Herre, Herren Godk aber de ged 


over al Magt og Ære! (Han er Fri 
for det), de beskriver. 


181. Og fred være med sendebuddene. oem BAS 
182. Og al lovprisning tilkommer Allåh, dåd åt 


verdnernes Herre. 
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SURAH SÅD e eneste 


Titlen på denne Sarah er ”Såd”, da bogstavet Såd forekommer i 
Ayah (vers) 1. Sirah Såd er en af tre Siraher, Såd, Qåf og Nin, 
der starter med ét bogstav. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p NG lad - 
Den mest Barmhjertige PE VG 2 

re ker rl ofilsugbs 
Koranen, (der er) fuld af råd. ike 

2. Men de, der fornægter, er i (falsk) Oddssie ål; KN ig 
stolthed og modstand. FEEL TENS bs 3) 

3... Hvor mange generationer har Vi SEE Ji mad Vis 
ikke tilintetgjort før dem? De råbte É SEN É 
da (efter nåde), men tiden for flugt Dee 
var udløbet. 

4. Og de undrer sig (over), at der er or 5d NOT sal Jkø 
kommet en formaner (Profeten g o NGDDER 
Muhammad) til dem fra iblandt dem GEDE Sd 


selv. Og fornægterne siger: ”Det er 
en troldmand, en løgner”. 


5. Har han gjort (alle) guderne til en WS vi s Grydtil 
enkelt Gud? Sandelig, det er en LEEDS 
yderst mærkværdig ting”. GOL 

6. Og lederne blandt dem gik frem (og Føldlidd JL suldet 


sagde til deres følge): ”Gå væk (fra 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jx;zK2.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser, at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede Jak). 

2 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


38. Sirah Såd Djuz 23 753 


Profeten Muhammad) og stå fast ved 
jeres guder. Sandelig, det er en ting, 
der er planlagt (imod jer). 


Vi har ikke hørt om (noget lignende) 
det i (vores) tidligere tro. Det er intet 
andet end et påfund. 


Er rådet (Koranen) blevet nedsendt 
til ham (alene) iblandt os?” Nej, 

de er i tvivl om Mit råd (Koranen). 

Nej, de har (endnu) ikke smagt Min 
straf. 


Eller har de skattene af din Herres 
nåde, Den Almægtige, Giveren?W 


10. Eller er herredømmet over Himlene 


11. 


12. 


13. 


og Jorden, og hvad der er imellem 
dem, deres? Lad dem da stige til op 
(til Himlen) med midler. 


De vil være en hær besejret, 
ligesom tidligere grupper (blev 
besejret). 


Før dem fornægtede Niuhs (Noas) 
folk, "Ad og Fir'aun (Faraoen) ham 
med pælene, 


Og Thamid og Luts (Lots) folk og 
Aykah-(skov) folket, Disse var 
grupperne. 


(S5 
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ke 22 
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Dette er et svar på deres indsigelse imod, hvorfor Profeten Muhammad (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) blev udvalgt til Profetgerningen. Ayah (verset) siger, at 
denne indvending indeholder en påstand om, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jæskk%) barmhjertigheds skatte skal eller burde være under deres kontrol, og at de burde 


udvælge Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede å 


absurd til, at man kan kommentere på den. 


ix) profeter. Denne påstand er for 


Meningen med at ”pælene” er blevet nævnt her er, at de var hans torturinstrumenter, eller 
fordi de er en metafor for hans hær, som holdt ham ved magten. 
Folk fra Madyan (Midjan), til hvem Profeten Shufaib (Fred være med ham SER) var 


blevet sendt til. 


38. Sarah Såd Djuz 23 ry SE Ve byge —YA 
i ER SENSE TØ REN 
14. Ingen gjorde andet end at benægte ENO USA LEN 


15: 


16. 


17 


18. 


19, 


20. 


21. 


sendebuddene. Så Min straf (var) 
berettiget (for dem). 


Og disse (folk) venter på intet 
andet end et enkelt skrig”, uden 
ende”, 


Og de vil sige: ”Vor Herre, 
fremskynd os vores andel), før 
Regnskabets Dag. 


Vær tålmodig med det, de siger, og 
husk Vores tjener Dåwud (David), 
(manden) med magt. Sandelig, 

han vendte sig til Allåh (i alle 
anliggender). 


Sandelig, Vi havde undertvunget 
bjergene til at tilslutte sig ham i 
at proklamere Allåhs renhed om 
aftenen og ved solopgang. 


Og (ligeledes) fuglene (i) samlet 
(flok). Alle underlagt ham. 


Og Vi gjorde hans kongedømme 
stærkt og gav ham visdommen og 
dømmekraft (mellem folk). 


Og er historien om de 
stridende nået dig, da de 


Ki GAGS AR 
Jr c KOG SL GSES 


1 Lyden af Hornet, i hvilket der vil blive blæst på Dommens Dag. 


2 Uden ende: et konstant skrig, der ikke vil ophøre, før alt i universet er tilintetgjort. 


3 Vores andel: Dvs. registret over vores gode og dårlige gerninger, så vi kan beskue dem. 
4 Se fodnoten til Surah Al-Anbiya” (21:79). 
5 Resumé af den følgende historie er, at Profeten Dåwud (David (Fred være med ham 

SE t)) havde begået en fejl. For at gøre ham opmærksom på dette, sendte Allåh (Den 


Keze; 


Lovpriste og Den Ophøjede JK) to stridende parter til ham, mens han var hengivet til 
tilbedelse i sit bedested. De kom til ham på en usædvanlig måde ved at klatre over muren, 
og fremlagde sagen for ham. Han dømte imellem dem, men på samme tid indså han, at 
det var et subtilt tegn fra Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dyk) side om hans 
fejltagelse. Derfor kastede han sig med ansigtet mod jorden foran Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J&;xK) og angrede. Den Hellige Koran har ikke nævnt karakteren af 


38. Sirah Såd Djuz 23 VÆRNE sy søde FÅ 
kravlede op ad muren til BOLad 


22. 


23. 


24. 


bedestedet? 


De trådte ind til Dåwud (David). Da 
han blev bange for dem, sagde de: 
”Frygt ikke, vi er to stridende. En af 
os har forurettet den anden, så døm 
mellem os med sandheden, og afvig 
ikke og led os til den lige vej. 


Sandelig, det er min broder, han har 
nioghalvfems moderfår, og jeg har 
(kun) et enkelt moderfår. Alligevel 
sagde han: ”Giv mig det (i min 
varetægt)”. Og han overmandede 
mig i tale”. 

Han (Dåwid) sagde: ”Han har 
forurettet dig ved at kræve, at dit 


moderfår (bliver) tilføjet hans moderfår. 


Og sandelig, de fleste partnere 
undertrykker hinanden, undtagen de, 
som tror og udøver gode gerninger, og 
de er (meget) få”. Og Dawid (David) 
indså, at Vi sandelig havde sat ham 

på en prøve, så han bad til sin Herre 
om tilgivelse, og idet han bukkede 

sig ned, faldt han i underkastelse og 
vendte (sig til Allah). 


33739 Ciecl 


KOL SES AL dL 


BOSS KEE LS SØGESS 
OR od 


hans fejltagelse. Det lader til, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;5K 2.) ikke har 
fundet det passende, for en profets høje rang, at oplyse om karakteren af hans fejl efter 
han behørigt havde angret. Derfor er det helt unødvendigt og snarere upassende at forsøge 
at fremdrage noget, som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har valgt ikke 
at afsløre. Lektien der skal læres fra historien er, at i stedet for at stå stejlt på ens fejl bør 
man acceptere fejlen og angre sig, selv om man er en konge eller en profet. Denne lektion 
er nok til at søge retledning fra den Hellige Koran, istedet for at involvere sig i noget der 


er blevet efterladt ufortalt i historien. 


Han kom til at dømme for den ene part, før han havde lyttet til den anden part. 

Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med ansigtet 
mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller hører denne 
Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte procedure og 
kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne (islamisk retslære). 
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25. 


26. 


27. 


28. 


29: 


30. 


31. 


Så Vi tilgav ham dette, og han har 
sandelig en nær plads hos Os, og 
et godt sted at vende tilbage til 
(Paradiset). 


O, Dåwiud (David), Vi har sandelig 
gjort dig til stedfortræder på Jorden, 
så døm mellem menneskene med 
ret og følg ikke det selviske begær, 
for det vil lede dig væk fra Allåhs 
vej. Sandelig, de, der farer vild fra 
Allåhs vej, for dem vil der være 

en hård straf, fordi de havde glemt 
Regnskabets Dag. 


Og Vi skabte ikke Himlene og 
Jorden og det, der er imellem dem, 
uden grund. Dette er fornægternes 
tankegang. Så ve over fornægterne 
for Ilden, (som de skal stå over for). 


Skal Vi behandle dem, som tror 
og udøver gode gerninger, ligesom 
dem, der stifter ufred på jorden? 
Eller skal Vi gøre de Gudfrygtige 
lig syndere? 


(Dette er) en velsignet Bog, som Vi 
har nedsendt til dig, for at de kan 
reflektere over dens Ayåt (vers), og 
for at de forstandige kan lade sig 
påminde. 


Og Vi velsignede Dåwud (David) 
med Sulayman (Salomon). (Han var) 
en herlig tjener (af Allåh). Sandelig, 
han vendte sig til Allåh (i alle 
anliggender). 


(Husk), da de hurtige heste af ædel 
avl blev præsenteret for ham om 
aftenen. 
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32. Da sagde han: ”Sandelig, kærlighed Fan SE; SER ISG 
til gode ting (disse heste) afholdt EN ni se 
mig fra at ihukomme min Herre, ate i 
indtil den (solen) er gået bag sløret, 

(og det er blevet nat). 

33. Bring dem tilbage til mig”. Så ANE rare 23 
lod han (sværdet) strejfe hen over SKoREn ek yen 
benene og halsene på hestene”, ØSLA! 
(indtil han havde slagtet dem alle for 
at tilfredsstille Allah). 

34. Og sandelig, Vi prøvede Sulaymån ri EK Ked ØS BA VER 
(Salomon). Og Vi kastede en krop? FRR: == 5300 
på hans trone, hvorefter han vendte Sø såå Wir 
(mod Allåh i anger). 

35. Han sagde: ”Min Herre, tilgiv mig, Fakse Jeud sd de 
og velsign mig med et kongedømme, | Te ne 4 GE 
der ikke vil være tilgængeligt for GORE GAGE 
nogen efter mig. Sandelig, Du er 
Giveren”. 

36. Så undertvang Vi vinden for ham. Den Ø BA Vs 
blæste behageligt ved hans befaling, AS td st høje 
hvor end han ønskede (det)W. SE 


Det var tilladt at slagte heste på Profeten Sulåymåns (Salomon (Fred være med ham 

BER E)) tid. 

2 Formålet med at fortælle denne begivenhed er, at et stort rige og enorm rigdom ikke 
påvirkede Profeten Sulåymaåan (Salomon (Fred være med ham SX )) til at blive ligegyldig 
over for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;æK%) ihukommelse og lydighed. 
Han elskede heste, fordi de var midler til at udføre Djihåd på Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) vej. Der er nogle andre fortolkninger af denne historie, men hvad 
der er nævnt ovenfor, synes mere passende i betragtning af Koranens udtryk, og Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede ås) ved bedst! 

3 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;2K%) prøvede Profeten Sulaymån (Salomon 
(Fred være med ham JELZ)) og kastede en halv dreng på hans trone. Denne halve dreng 
blev født til ham, da han sværgede, at han ville ligge hos alle sine hustruer, og de skulle 
hver føde ham en ridder, der skulle kæmpe på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Ås) vej. Men han glemte at sige InshaAllåh (hvis Allåh vil). Ingen af hustruerne bar 
frugt undtagen en af dem, der til gengæld kun fik et halvt drengebarn, der var dødfødt. 
(Sahih Bukhåri). 

4 Se fodnoten til Surah Al-Anbiya” (21:81). 
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37. Og (Vi undertvang for ham) å OGEJ EN 
satanerne (blandt djinn), enhver Fa 
håndværker og dykker. 

38. Og mange andre, som var bundet i OG ANGSTEN AE 
lænker”. i i 

39. (Og Allåh sagde til Sulaymån): ”Det ORLA 
er Vores gave. Så spender (af den) RE 
eller hold (den) tilbage uden (at stå 
til) regnskab). 

40. Og han har sandelig en nær plads er 58 die sok b 


hos Os, og et godt sted at vende 
tilbage til (Paradiset). 


41. Og husk Vores tjener Ayyub (Job), æ " Hatte Mass % 
da han påkaldte sin Herre: ”Shaytaån på 
(Satan) har forvoldt mig udmattelse SEAT KSSA 
og pinsel”. 

42. (Da sagde Allåh til ham): ”Slå 4253 Bar Se; ANSE 


(på jorden) med din fod. Det (her) 
er koldt (vand) til at bade i og en 


drik!&” 

43. Og Vi gav ham hans familie (tilbage) SSD FAAR 505 
og deres lige, som en barmhjertighed FEN vi 
fra Os og en påmindelse til de OS IN 
forstandige. 

44. Og (Vi sagde til ham): ”Tag (et æn FAR SEN RAE 


bundt) græs i din hånd og slå ; 


Se fodnoten til Sarah Saba” (34:13-14). 

2 Det betyder, at al den rigdom der var blevet givet til Profeten Sulaymån (Salomon (Fred 
være med ham SELZ)) af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), blev stillet til 
hans rådighed. Han kunne give den til andre som en tjeneste fra sig eller kunne beholde 
den for sig selv, hvis han ville, uden at skulle aflægge regnskab for det. 

Som nævnt i Surah Al-anbiya” (21:84) led Profeten Ayyib (Job (Fred være med ham 
SELE)) af en alvorlig sygdom. Som svar på sin bøn, blev han befalet af Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede IKK) til at slå på jorden med sin fod. Følgelig gjorde han 
det, og en kilde sprang frem. Han blev befalet til at tage et bad med vandet og drikke af 
det. Så snart han gjorde det, forsvandt hans sygdom helt, og hans familiemedlemmer, der 
havde forladt ham, kom tilbage til ham. 


nm 
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dermed, og bryd ikke din ed”. å KAF kva RARE d iver 
Sandelig, Vi fandt ham tålmodig. i i 
(Han var) en herlig tjener (af Allah). 
Sandelig, han vendte sig til Allåh (i 
alle anliggender og i anger). 


45. Og husk Vores tjenere Ibråhim dås rer ESE 
FØYVEN = LE 
(Abraham) og Ishåq (Isak) og mir. ik k 
Ya'qub (Jakob). Mænd med styrke ID SENGESS 
og indsigt. 

46. Sandelig, Vi udvalgte for dem en ONS dLÆ FANG 
særlig egenskab; at huske det (evige) i i i 
Hjem (i det Hinsides). 

47. Og sandelig, hos Os er de, blandt de GE GS Mak sdk dine Ar 
udvalgte, og de enestående. 

48. Og husk Ismå'Tl (Ishmael) og Al- SYS SAG LAGS (soli; 


Yasa' og Dhul-Kifl. Enhver af dem 


var enestående. BES ie: gg 
49. Dette er en påmindelse. Og sandelig, ØGE: BIsgå Hader er 
for de Gudfrygtige vil der være et godt 
sted at vende tilbage til (Paradiset). 
50. Edens Haver, hvis døre er åbne for SAR rer Hreus 


dem. 


1 Profeten Ayyubs (Jobs (Fred være med ham SELZ)) hustru tjente ham under hele hans 
sygdom. Men en gang viste Iblis (Satan) sig for hende i form af en helbreder. Hun bad ham 
om at behandle hendes mand. Iblis der foregav at være en helbreder stillede en betingelse, 
at hvis hendes mand blev helbredt med hans behandling, skulle hun sige, at hendes mand 
var blevet helbredt af ham (dvs. helbrederen). Tilbøjelig til at acceptere hans betingelse, 
fortalte hun Profeten Ayyub (Job (Fred være med ham SEN )) om det. Profeten Ayyub 
(Job (Fred være med ham SER)) fortalte hende, at det var Iblis, der ønskede, at hun 
skulle begå Shirk (afgudsdyrkelse). Profeten Ayyub (Job (Fred være med ham SEK2£)) 
blev bedrøvet over, at Iblis havde lokket hans hustru. Overvældet af sorg svor han en ed, 
at efter at blive helbredt, ville han give sin hustru et hundrede stokkeslag. Da han blev 
helbredt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;%K%), blev han bekymret for, 
hvordan han kunne slå sin trofaste hustru, der havde tjent ham under hele hans sygdom. 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) instruerede ham til at opfylde sin ed ved 
at tage et bundt græs og slå hende symbolsk én gang med bundtet. Dette var en særlig 
undtagelse, der blev givet til Profeten Ayyub (Job (Fred være med ham SEi)) så han 
både kunne undgå at bryde sin ed, og undgå at udsætte sin hustru for unødig smerte. 
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51. Lænende deri, idet de deri kalder gt isens 


52: 


SER 


54. 


59; 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


efter frugter i rigelige (mængder) og 
drikke. 


Og I deres selskab vil der være 
kvinder med sænkede blikke på 
samme alder. 


Det er det, I er blevet lovet på 
Regnskabets Dag. 


(Der vil blive sagt til dem): 
”Sandelig, det er Vores forsyning, 
som aldrig vil ende”. 


Det (er således)! Og sandelig, for 
overtræderne vil der være et ondt 
sted at vende tilbage til. 


Djahannam (Helvede), hvori de vil 
indtræde. Et slet hvilested. 


Det (er således)! Lad dem smage 
det: kogende vand og materie. 


Og andre ting af samme 
slags. 


(Dem, der vildledte), vil sige: ”Det 
er en stor hob, der haster i (Helvedet) 
med jer. Ingen velkomst til dem”. 
Sandelig, de skal brænde i Ilden. 


De (følgerne) vil sige: ”Nej, det 

er jer. Ingen velkomst til jer. I er 
dem, der bragte det over os”. Et slet 
opholdssted. 


De vil sige: ”Vor Herre, den, der end 
har bragt dette over os, forøg hans 
straf i Ilden med det dobbelte. 


Og de (fornægterne) vil sige: ”Hvad 
er der i vejen med os, siden vi ikke 
kan se de mænd, som vi plejede 
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at regne (som værende) blandt de 
værste?0N 

63. Havde vi gjort dem til genstand for salgs BR ES have 
grin, eller kan (vi) ikke få øje på i 
dem?” 

64. Sandelig, dette er sandheden: Den eo er Jil Falck SÅ) 
gensidige strid blandt Ildens folk. ute i 

65. Sig: ”Sandelig, jeg er kun en AS EENINNI ut ke 
formaner. Og der er ingen gud (der i SEES sg 
har ret til at blive tilbedt) undtagen Gå 
Allåh. Den Ene, Den Dominante. 

66. Herre over Himlene og Jorden åd [veer NGoSEN ES 
og det, der er imellem dem, Den msi 
Almægtige, Den Tilgivende. e 

67. Sig: ”Det er en mægtig nyhed. ONSIEAR 

68. Fra hvilken I vender (jer) bort. Gore 

69. Jeg havde ingen viden om det ENEDES SEN ENING AA 

8 Fa 8 OOosnds 5) | dl Jessgatt 
øverste råd (englene), da de 
diskuterede (om Adams skabelse)”. 

70. Det er blevet åbenbaret for mig, at EEN ENES 
jeg kun er en klar formaner?”, SEK SEGHFESEG 

71. (Husk), da din Herre sagde til (SENERE de 25563 
englene: ”Sandelig, Jeg vil skabe et i 
menneske af ler. 


1 Dvs. muslimerne, som fornægterne plejede at behandle som de værste folk iblandt dem. 

2 Henvisningen her er til samtalen, der fandt sted mellem Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&;x%63.) og Hans engle, da Han udtrykte Sin hensigt om at skabe Adam (Fred 
være med ham åGsk.), og som bliver nævnt i Ayah (vers) 71 forneden. 

3 Det betyder: ”Jeg har aldrig vidst om, hvad Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) sagde til Sine engle, da Han bestemte sig for at skabe Adam (Fred være med 
ham »3tN), ej heller var der nogen videnskilde til rådighed for mig ud over åbenbaringen 
fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;5K2.). Nu, hvor jeg fortæller jer om disse 
begivenheder uden at have nogen anden videnskilde, beviser det klart at jeg modtager 
åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36/45). Den er blevet sendt til 
mig alene med det formål, at jeg klart og tydeligt kan advare jer om den slette skæbne for 
dem, der afviser sandheden”. 
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72. Så når Jeg har formet ham og pustet Alan ædbor sb SE 


73. 


74. 


75; 


76. 


TI 


78. 


79. 


80. 


81. 
82. 


Min Ånd i ham, (så) fald ned i sudjid 
(med ansigtet mod jorden) for ham”. 


Så kastede alle englene sig (med 
ansigtet mod jorden) for ham. 


Undtagen Iblis (Satan). Han var 
arrogant og blev en af fornægterne. 


Han (Allåh) sagde: ”O, Iblis (Satan), 
hvad forhindrede dig i at falde ned 

i sudjud (med ansigtet mod jorden) 
for det, som Jeg skabte med Mine 
Hænder? Er du arrogant, eller er du 
blandt de overlegne?” 


Han (Satan) sagde: ”Jeg er bedre end 
ham. Du skabte mig af ild og skabte 
ham af ler”. 


Han (Allåh) sagde: ”Så gå ud herfra, 
du er sandelig udstødt. 


Og sandelig, Min forbandelse skal 
være over dig indtil Dommens Dag”. 


Han (Satan) sagde: ”O, min Herre, 
giv mig udsættelse til den Dag, hvor 
de (døde mennesker) genopstår”. 


Han (Allåh) sagde: ”Du er da 
sandelig blandt dem, der er blevet 
givet en frist. 


Indtil den Fastsatte Tids Dag”. 


Han (Satan) sagde: ”Så sværger jeg 
ved Din Magt, at jeg sandelig vil 
lede dem alle på vildspor. 


FEGA CP 


ks ude BÅS: 
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1 Efter Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 34563.) havde skabt Adam (Adam (Fred 
være med ham SEN )), beordrede Han englene og djinnerne at gå i Sudjud (at kaste sit 
ansigt mod jorden) i lydighed over for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak z) 
befaling og i respekt for Adam (Adam (Fred være med ham SEXZ)), da han havde lært 
det, som de andre ikke havde lært. 


38. 


Sirah Såd Djuz 23 VÆRN! En oe bygn VA 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


Undtagen Dine udvalgte tjenere 
blandt dem.” 


Han (Allåh) sagde: ”Så er sandheden 
- og Jeg siger sandheden. 


At Jeg vil fylde Djahannam 
(Helvede) med dig og med alle dem, 
der vil følge dig.” 


Sig: ”Jeg beder ikke om belønning 
for det, og jeg er ikke en af dem, der 
finder på opspind.” 


Det (Koranen) er intet andet end en 
påmindelse til verdnerne. 


Og I vil kende dens virkelighed efter 
en stund. 


bad anret 


- 


(SBEESE HORSENS ESSEN 
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Gael 
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SURAH AZ-ZUMAR BE ks 


Titlen på denne Surah er ”Grupperne”. Ordet ”grupperne” er nævnt i 
Ayah (vers) 71-73 i forbindelse med omtalen af dem, 
der bliver trukket mod Helvede, og dem, 
der bliver ført mod Paradis. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EEN A i A 
Den mest Barmhjertige 

1. Bogens åbenbaring er fra Allåh, Den! 6 e f; då Een jus 
Almægtige, Den Alvise. i 

2. Sandelig, Vi har sendt Bogen ned til FRUEN NØrE SENGEN 
dig (0, Muhammad) med sandheden. FEE — v ju EE 
Så tilbed Allåh (ved at udøve gode & Cod alber 
gerninger med) oprigtighed til Ham 
alene. 

3. (Husk, at) religionen er for Allåh ind ø, SY NEN 15 (i ANI 
alene. Og de, der har taget beskyttere dj Køod le £- å 
ud over Ham (siger): ”Vi tilbeder £ LER gs 2320 
dem kun, for at de kan bringe os ÆRA ise 
tættere på Allåh”. Sandelig, Allåh Sålg ØM ed skare 
vil dømme mellem dem i det, de var SR En Ø 
uenige om. Sandelig, Allåh retleder OLES EB 
ikke den, der er en løgner (og) en 
fornægter. 

4.. Havde Allåh valgt at tage en søn, EL RE Å vØlysg c d KNR E 
havde han valgt en, som Han Re DRE PE 
ønskede, ud af det, Han havde skabt. KE ARNE EGEDES KGS, 
Lovprist være Han. Han er Allah. OSGAl 
Den Eneste Ene, Den Dominante. 

; i len ie. uusuytene 

5. Han skabte Himlene og Jorden i je EL sobega 
sandhed. Han indhyller natten i age met de 
dagen og indhyller dagen i natten, JE NØ 5 ØGE 
og Han har undertvunget solen og GE JL De Bh gain as 
månen Sin befaling, hver af dem My FAN Hor Eg så 4 

are > i OD VD) øl ( vær - 
løber (i sit kredsløb) til en fastsat nø SEG SA SS 


39. Sirah Az-Zumar Djuz 23 VÆRNE sø pryd gg —VÅ 


tid. Han er Den Almægtige, Den 
Tilgivende. 

6. Han skabte jer af en enkelt person, Gu] Ses 375 ork 3 SE 
derefter skabte Han for ham hans CG KN KE vaner 
mage og sendte otte par kvæg” ned SED re 
til jer. Han skaber jer i jeres mødres Gr KA OJZ Hjem p (BN ry 
livmodere, skabelse efter skabelse, i er: ls 
tre lag af mørke, Dette er Allåh, jeres AVE SR BE 
Herre. Til Ham hører Herredømmet. BEAVdN ENA ks 
Der er ingen gud (der har ret til at OL sø 
blive tilbedt) undtagen Ham. Til hvor 
bliver I så ledet hen (af jeres luner)? 

7. Hvis I fornægter, så har Allåh æ ar Big 
sandelig ikke behov for jer. Og Han St = 
kan ikke lide fornægtelse for Sine NED SEKT, dd 
tjenere. Og hvis I er taknemmelige, de rene 
er Han tilfreds med jer. Og ingen vil NER DE 
bære en andens byrde. Derefter er Ubkske nFE: Ned 
jeres tilbagevenden til jeres Herre. Ode IDLE 
Da vil Han fortælle jer, hvad I 
plejede at foretage jer. Sandelig, Han 
er Vidende om det, der er i hjerterne. 

8. Og når mennesket bliver ramt af en FAR SSO 
ulykke, kalder det på sin Herre, idet øn Sane SA 
det vender sig mod Ham (i anger). 16%5 SEE ABA GS 
Når Han derefter skænker det Sin Sjat KØNS PU 
gunst fra Ham, glemmer det, hvad EEN EGERN 
det påkaldte Ham for tidligere, og SDS nå Bens 
det stiller partnere op ved siden (ODENSE 
af Allah, for at det kan føre andre 
på afveje (væk) fra Hans vej. Sig: 

”Nyd din fornægtelse for en stund. 
Sandelig, du er en af Ildens folk”. 


1 Disse er kameler, tyre, geder, får og deres hunner, som nævnt i Sirah Al-An'am (6: 143). 
Denne særlige henvisning til disse otte par er, at Makkahs hedninge plejede at gøre nogle 
af dem forbudte, selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;2K%) aldrig havde 
dekreteret et sådant forbud. 

2 Maven, livmoderen, og fosterhinden. 
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9. Er (disse folk lig) den, der hengiver ELLE se EG gå 
sig i løbet af natten, (både) i sudjud rd bader Ar ae BØD 
(med ansigtet mod jorden) og JADE SY SSBE SYN) DJA5, 
stående, idet han frygter det Hinsides 536 SE SSBs LA 
og har håb om sin Herres nåde? Sig: mm AMI då str 
tå de, der ved, og de, der ikke slet ig Cadel) HSG SELE 
lige?” Sandelig, kun forstandige folk 
lader sig påminde. 

10. Sig (på Mine vegne): ”0, Mine Øg då KDE (ae cy J BEA 
tjenere, som tror, frygt jeres Herre. 58R ms NS LA DER 
De, der gør godt i denne verden, vil 3) RR al SANG iruer 
få gengældt godt, og Allåhs jord JR ASE ga insd 
er rummelig, Sandelig, de, der i É AA JC= 
er tålmodige, vil blive givet deres SETE 
belønning fuldt ud, uden afregning. 

11. Sig: ”Sandelig, jeg er blevet befalet åÅ Morales 
at tilbede Allåh (og) være oprigtig if SENSE KERNE ik 
over for Ham i religionen (Islam). 

12. Og jeg er blevet befalet at være den Re SANNES FANE BÅr 


første, der underkaster sig”. 


13. Sig: ”Jeg frygter sandelig en mægtig Gybsg dd SEES såå 
Dags straf, hvis jeg er ulydig over 
for min Herre”. 

14. Sig: ”Det er Allåh, som jeg tilbeder, OGSÅ Nå ls ile 
(og jeg er) oprigtig over for Ham i É 
religionen (Islåm). 


15. Så tilbed det, I ønsker, ved siden af nr, Alt SNS SE SER 
Ham”. Sig: ”Sandelig, taberne er É ek 2 fås ask 130, 
dem, der (vil) miste sig selv og deres KDN eDA ge BAD sål 
familier på Opstandelsens Dag. Er Gl SA AÆEd 


dette ikke det åbenbare tab?” 


16. For dem er der et dække af Ild over 
(dem) og under dem. Med dette 


38743 


Mon br 


1 Dette er en indikation for de forfulgte muslimer om, at de kan migrere fra Makkah til et 
sted, hvor de kan praktisere deres religion i fred. 
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17: 


18. 


19: 


20. 


21. 


22. 


skræmmer Allåh Sine tjenere. ”O, 
Mine tjenere, så frygt (Mig)”. 


Og de, der afholder sig fra at tilbede 
Tåghut”W og vender sig til Allåh, for 
dem er der gode nyheder. Så giv 
gode nyheder til Mine tjenere. 


De, som lytter til det, der bliver sagt, 
(og) så følger det bedste af det, det 
er dem, Allåh har retledet, og det er 
dem, der er forstandige. 


Så er den, for hvem ordet om straf er 
bestemt (lig den, som er retledet?) Så 
vil du redde den, der (allerede) er i 
Ilden? 


Men for dem, der frygter deres 
Herre, er der bygget kamre oven 
på hinanden, i hvilke floder løber. 
(Dette er) et løfte fra Allåh. Allåh 
bryder ikke (Sit) løfte. 


Har du ikke set, at Allåh sender 
vand ned fra himlen, for da at få 
det til at trænge ind i jorden (og 
strømme frem) i form af kilder? 
Derefter frembringer Han, med det, 
afgrøder af forskellige farver for 
derefter at lade (dem) visne. Så ser 
du dem blive gule, (og) derefter 
gør Han dem til strå. Sandelig, i 
dette er der en påmindelse for de 
forstandige. 


Så er den, hvis hjerte Allåh har 
åbnet for Islåm, så han er i et lys 
fra sm Herre, (lig den, hvis hjerte 
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1 At-Tåghut har flere betydninger. Her menes der alt, hvad der bliver tilbedt foruden Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;XK 2), såsom falske ledere og falske guder. Men en 
person, der bliver genstand for tilbedelse uden sin accept, kan ikke betragtes som Tåghit. 
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er hærdet)? Så ve over dem, hvis 
hjerter er for hårde til at huske Allåh. 
Disse er i åbenbar vildfarelse. 


23. Allåh har nedsendt den bedste tale, 
en Bog, der indeholder emner, der 
ligner hinanden, omtalt igen og 
igen, som får huden på dem, der 
frygter deres Herre, til at skælve. 
Derefter bliver deres hud og deres 
hjerter bløde nok til at vende sig 
mod Allåhs ihukommelse. Dette er 
retledningen fra Allåh, med hvilken 
Han retleder, hvem Han vil. Og den, 
som Allåh lader fare vild, for ham er 
der ikke nogen til at retlede. 


24. Er den, der prøver at frelse sig selv fra 
den værste straf med sit ansigt” på 
Opstandelsens Dag, (lig den, der ikke 
skal straffes)? Og der vil blive sagt til 
de uretfærdige: ””Smag (konsekvensen 
af) det, I plejede at tjene”. 


25. Dem, (der levede) før dem, havde 
(også) afvist (sendebuddene). Så 
straffen kom til dem, fra hvor de 
ikke sansede det. 


26. Så fik Allåh dem til at smage 
vanæren i det verdslige liv, og 
straffen i det Hinsides er meget 
større. Hvis bare de vidste (det)! 


27. Og Vi har nævnt alle former for 
eksempler for folk i denne Koran, 
således at de måtte lade sig påminde. 


Fr 
- de 
ud on 


ES say FEE 


Æ 


[EJ BØRERY SESDEE SEE. 
KS salites cl 


Foejsiiassltrr is 
SEEBERG 


1 Denne Ayah (vers) skildrer et frygteligt scenarie af Ildens straf. Normalt vil en person 
forsøge at forsvare sig selv med sine hænder, hvis han står over for noget, der kan skade 
ham. Men folk i Helvede vil ikke være i stand til at bruge deres hænder til deres forsvar, da 
de vil være bundet til ryggen eller nakken. De vil således ikke have nogen anden mulighed 


end at bruge deres ansigter som skjolde. 
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28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33: 


34. 


En arabisk Koran, hvor der ikke er 
noget skævhed i. Således at de måtte 
blive Gudfrygtige. 


Allåh har givet et eksempel: En 
mand, der (tilhører mange) partnere, 
(der) strides med hinanden, og en 
mand, der kun (tilhører) en mand. 
Er de lige i sammenligning?W& Al 
lovprisning tilkommer Allåh! Men 
de fleste af dem ved det ikke. 


Sandelig, du vil dø (0, Muhammad), 


og de vil dø. 


Derefter vil I sandelig på 
Opstandelsens Dag strides hos jeres 
Herre. 


Så hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn om Allåh 
og benægter sandheden, når den 

er kommet til ham? Er der ikke i 
Djahannam (Helvede) et bosted for 
fornægterne? 


Og den, der er kommet med 
sandheden (Profeten Muhammad) 
og (dem der) har troet på, at den 
er sand, disse er dem, der er de 
Gudfrygtige. 


For dem er der, hvad de ønsker, hos 
deres Herre. Dette er en belønning 
for dem, der handler godt. 


GEM gr FS EG 


SL AESEER SE 
SES AJ YEEL, 
OSDSÅEYAR ere 


KR SES Men bdlr 


DSE GAGE 


1 En slave, der ejes af flere mennesker, er altid i forvirring og elendighed, fordi han 
er nødt til at adlyde alle sine ejeres befalinger, mens de måske modsiger hinanden. 
Tilsvarende kan en polyteist, der tror på flere guder, være forvirret. Til tider beder han til 
sine opfundne guder, og til tider bønfalder han Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK). På den anden side koncentrerer en slave ejet af en enkelt herre sig udelukkende 
om hans befalinger, og således føler han ro og fred i sindet. Ligeledes har de, der tror på 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åssækz) alene og underkaster sig Ham alene, 
fred i sindet og sjælen. 
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36. 


37 


38. 


39. 


40. 


4 


[me 


Allah sletter for dem det slette, 
de begik, og giver dem deres 
belønning for det gode, som de 
plejede at gøre. 


Er Allåh ikke tilstrækkelig for Sin 
tjener? Og de afskrækker dig med 
dem, (som de tilbeder) ud over Ham. 
Og den som Allåh lader fare vild, for 
ham er der ikke nogen til at retlede. 


Og den, Allåh retleder, for ham er 
der ikke nogen til at vildlede. Er 
Allåh ikke Mægtig, Gengældelsens 
Herre? 


Og hvis du spørger dem, hvem der 
skabte Himlene og Jorden, vil de 
uden tvivl sige: ”Allåh”. Sig: ”Så 
fortæl mig om dem, I påkalder 
foruden Allåh: Hvis Allåh tilsigter 
at skade mig, er de (da i stand til) 
at fjerne skaden, (som er påført) 
af Ham? Eller hvis Han tilsigter 

at velsigne mig med gunst, er de 
(da i stand til) at holde Hans gunst 
tilbage?” Sig: ”Allåh er tilstrækkelig 
for mig. Og det er Ham (Allåh), de 
tillidsfulde skal sætte deres lid til”. 


Sig: ”O, mit folk, handl på jeres 
måde. Jeg vil handle (efter hvad jeg 
er blevet befalet til). I vil da snart 
komme til at vide. 


Til hvem, der vil komme en straf, 
som vil ydmyge ham (i denne 
verden), og på hvem der vil være en 
varig straf (i det Hinsidige)”. 


. Sandelig, Vi har, for menneskene, 


nedsendt Bogen til dig med 


Uesåld ig ES gj 
Fa Fø Z 
KG LÆG Ed 


eN rdl BE 


SAG ode ål i 5 
dkk ag KN elks 
BRAG Hd 

55535 fejhed 

STØR AE 


(ra Dø i FÅ dale 


2 
El Pa fe sr RES 


d) dead jers kone Feer 
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sandheden. Så den, der følger tæb ] jø røn GESTA vo 
retledningen, (følger den) for sit SER Lø ke Pe ge 
bedste, Og den, der farer vild, gør & Eg, ry me SST AS 
det til skade for sig selv. Og du er 
ikke værge over dem. 

42. Allåh tager (folks) sjæle ved deres N Brregre KERN INEISSAT 
død, og de, der ikke dør, (deres E3t så pr 0) le z 
sjæle tager Han) i deres søvn. Så Cd dl SS RE, is ES3 
tilbageholder Han dem, for hvilke KE dg, SES luner 
Han har bestemt død, og sender Å SEIN ENER 
de andre tilbage til en fastsat tid. SAcdE i ai Bold må 
Sandelig, i dette er der tegn for et OG Dyr 
folk, der tænker sig om. 

43. Har de taget mæglere ud over Allah? Sy i RE PANDTE dd j 
Sig: ”(Tager I dem som mæglere), 
selvom de ingen magt har og ikke %; GE DEN) ny BE 
forstår?” (CNE TEN 

44. Sig: ”Al forbøn tilkommer ans, År Bis å ne 
udelukkende Allåh. Himlene og É mn sek sk ie, AOL 
Jordens Herredømme tilhører Ham. (GRØFT ERES NG 
Derefter skal I blive bragt tilbage til 
Ham. 

45. Og når Allåh bliver nævnt alene, RARE CR UGE rr MEAL 
bliver hjerterne fyldt med afsky (i) ce Arn GE — 4 FeR Ki 
dem, der ikke tror på det Hinsides, SÆL ESSEN E > 
og når dem, (de tilbeder) ved siden OD SSB TS SKB] søg sd 0A ST BI 
af Ham, bliver nævnt, da bliver de 
glade. 

46. Sig: ”O, Allåh, Himlenes og Jordens Kr She SEGL Ds 
Skaber, Den, der kender det Usete Es ide Se 
og det Sete, Du vil dømme mellem ENVESEE SE Ed rr 
Dine tjenere i det, de plejede at være ODA E 
uenige om. 

47. Sandelig, de, der foruretter; hvis i 


de ejede alt, hvad der er på jorden, 
og lige så meget igen, ville de have 


ag GG FAN ESENT 
Jdig 9 ås ons SKY ÅGE AÅReg 
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løskøbt sig fra den slette straf på i SSGÅG KUR FAE KEN Wi 
Opstandelsens Dag. Og det, som de ” lee 
aldrig havde regnet med, vil blive GO br2z 
gjort synligt for dem af Allåh. 

48. Og de onde gerninger, som de AROS ISL EES rå ver 
plejede at gøre, vil blive synliggjort v ES RAN. 45 
for dem, og omringet vil de blive af Oos isen PEGE 
det, som de plejede at spotte. 

49. Så når mennesket bliver ramt af en AF USGESDEDYLE bp 
ulykke, påkalder det Os. Men når ERE ERE 
Vi skænker det Vores gunst, siger Bk kelesdss]  DEEGE 
det: ”Sandelig, det er givet til mig OSÅNSAEE NNE) 
på grund af (min) viden”. Nej! Det 
er en prøvelse, men de fleste af dem 
ved det ikke. 

50. Det samme sagde de, (der levede) Åb Nå rt 
før dem. Så det, de plejede at tjene, sdu BØD ng 
gavnede dem ikke. (C os SME 

51. Da blev de grebet af det onde, som MR KM sr sst 
de havde tjent, Omde blandt dem. hage bo Kanon 
(som du, O, Muhammad er blevet DES Ruarn sg De løb 
sendt til), som handlede uret, vil ENERRUNE SEVEN VST RÆK 
også blive grebet af det onde, som de o sk ER Me 
har tjent. Og de vil ikke (være i stand 
til) at undslippe (Allåb). 

52. Og ved de ikke, at Allåh øger iz ad Hina fundd 
forsørgelsen, for hvem Han vil, og ge Sapa Er pas 
indskrænker (den, for den Han vil)? ONSIDE ENRESBEES 
Sandelig, i dette er der tegn for et 
folk, der tror. 

53. Sig (på Mine vegne): ”O, Mine uddeler Nols ie 
tjenere, som har overskredet grænsen Sa raer SER ing SE 
mod dem selv (ved at begå synder). RAE] ASS als BY 
Mist ikke håbet på Allåhs nåde. Å sl ABA GLEE ball 
Sandelig, Allåh tilgiver alle synder. i ord 


Sandelig, Han er Den Tilgivende, 
Den mest Barmhjertige. 
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54. Og vend (jer helhjertet) til jeres Jåodl 5 Be då) nel 
Herre, og underkast jer Ham, før eler < 
straffen kommer til jer. Derefter vil I Oy SKE ES 
ikke blive hjulpet. 

55. Og følg det gode, som er blevet mye Al JJt ged er 
nedsendt til jer fra jeres Herre, inden komet FR sg ag 
straffen pludselig kommer til jer, og KEE STER JE ERs) 
I ikke sanser den. ODENSES 

56. (Af frygt for, at) nogen skal sige: EL bå SEÆN ås d 
”Ak og ve mig, fordi jeg var ae ff ge 
mangelfuld i lydighed over for OS FUGE ESS PRSEE 
Allåh, og jeg var en af dem, som 
drev spot”. 

57. Eller an sy SE NH mere skal) i id BOR Se (905 Så 
sige: ”Havde Allah retledet mig, PREr: 
havde jeg uden tvivl været blandt de (ORØLES 
Gudfrygtige”. 

58. Eller (af frygt for, at nogen skal) SS ål Joldlejie JSG 
sige, når han ser straffen: ”Gid jeg Ms Te ED 
havde en chance for at vende tilbage, D orme oe sr 
så ville jeg være en af dem, der 
handler godt”. 

59. te ar Ayåt Arsen til E BES sd SENG 25 

men) da fornægtede du dem, og du IØ 
blev arrogant og var blandt dem, der Oy E: o? 58; 
fornægtede. 

60. Og på Opstandelsens Dag vil du se Å Kjreng AU é så rdlasg 
dem, der løj om Allåh (i en tilstand, Søg 
hvor) deres ansigter vil være sorte. LE 3 Breyer s5 
Er der ikke i Djahannam (Helvede) éå SKE 
en bolig for de arrogante? 

61. Og Allåh vil frelse de Gudfrygtige 


(fra Djahannam) til deres ultimative 
succes (Paradis). Intet ondt skal 
ramme dem, og ej heller vil de sørge. 


Sissi oåå GE 


es 


(ONIDESEN En. MG 


39. 


Sarah Az-Zumar Djuz 24 774 Tis zryl sg —vÅ 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


Allåh er Skaber af alle ting, 
og Han er Formynder over alle 
ting. 


Til Ham hører Himlenes og Jordens 
nøgler. (Hvad angår) de, der har 
fornægtet Allåhs Ayåt (vers), disse 
er dem, der er taberne. 


Sig: ”Beordrer I mig at tilbede 
andre end Allah, o, I uvidende 
(folk)?” 


Og det er allerede blevet åbenbaret 
til dig og til dem, (der levede) før 
dig: ”Hvis du sidesætter (partnere 
med Allåh), vil dine gerninger være 
forgæves, og du vil være blandt 
taberne”. 


Nej, det er Allåh, som du skal 
tilbede, og vær (da) blandt de 
taknemmelige. 


De erkendte ikke Allåh i Hans 
sande agtelse. Og hele jorden vil 
være i et greb af Hans (Hånd) på 
Opstandelsens Dag, og Himlene 
(vil være) rullet op på Hans højre 
(Hånd). Lovprist er Han og Ophøjet 
er Han over det, de sætter ved Hans 
side. 


Og der vil blive blæst i Hornet, og 
dem i Himlene og dem på Jorden vil 
dø, undtagen dem, som Allåh vil (det 
anderledes for)”. Derefter vil der 
blive blæst i den igen, og de vil stå 
op, idet de kigger sig omkring. 


ø ste. —% BLAK ERE 
så Gr JTS icd (BÆR 3305 
bad JER BERGER 
OLSE SUSSIE, ag SÅ 


Sneen 


1 Efter det første blæst i Hornet, vil alle dem, der er i live dø, og de sjæle som var afgået ved 
døden forinden, vil besvime. Dog vil nogle engle ikke dø på det tidspunkt. De vil dø på et 
senere tidspunkt. Deraf undtagelsen: ”undtagen dem, som Allåh vil (det anderledes for)”. 
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70. 


TE 


72. 


73. 


74. 


Og jorden vil skinne med sin Herres 
lys, og Bogen (med alles gerninger) 
vil blive anbragt, og profeterne og 
vidnerne vil blive bragt frem, og 
der vil blive dømt mellem dem med 
sandheden, og de vil ikke blive 
forurettet. 


Og enhver vil blive fuldt gengældt 
for det, denne foretog sig, og Han 
ved bedst, hvad de foretager sig. 


Og de, der fornægtede, vil blive 
trukket mod Djahannam (Helvedet) 
i grupper. Når de når det, (og) dets 
porte vil blive åbnet, og dets vogtere 
vil sige til dem: ”Kom der ikke 
sendebud til jer fra iblandt jer (es 
egne), idet de reciterede jeres Herres 
Ayåt (vers) for jer og advarede jer 
om mødet på denne jeres Dag?”, 

vil de sige: ”Jo, (der gjorde), men 
(Allahs) Ord om straffen vil blive 
fuldendt over fornægterne”. 


Der vil blive sagt: ”Indtræd 
Djahannams (Helvedets) porte, deri 
skal I blive for evigt. Så slet er de 
arrogantes bolig”. 


Og de, som plejede at frygte deres 
Herre, vil blive ført mod Djannah 
(Paradiset) i grupper, når de når 
det, og dets porte vil (allerede) 
være åbne (for dem), og dets 
vogtere vil sige til dem: ”Salamun 
"alaykum (fred være med jer). I er 
rene (for synder). Så indtræd det, 
for evigt”. 


Og de vil sige: ”Alhamdulillaåh (Al 
lovprisning tilkommer Allåh), Der 


E% 
« 2 
rn 


DGS 
ØDE TE ER SETE Te: 7e 
JENS TSAL SB JES 


ø FA 


OSABN IS EL ÆnGØS 


elske 


DIGE 


rager rer 
Sara dr 
EEN SE rsS 
AD 9505 brede SE 
ked SUSE 
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i svie  decn vi terrk 
opfyldte Sit løfte over for os og i SS SYNE 
gjorde os til arvinger af Landet, så TEE ne REG 
at vi kan slå os ned, hvor vi vil i OOS AD ES 


Djannah (Paradis). Og fortræffelig er 
belønningen for dem, der handler”. 


Og du vil se englene omringe KØN F OLE 2 ad des 
Tronen, idet de proklamerer deres Be val KE urene und 
Herres renhed, sammen med (Hans) FUER Cx SAD SOE ÅER: 
Lovprisning, og der vil blive dømt Ond dslie 
mellem dem i sandhed, og der vil 

blive sagt: ”Alhamdulillåhi rabbil 

"alamin (Al lovprisning tilkommer 

Allåh, verdnernes Herre)”. 
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SURAH GHAFIR 


Titlen på denne Sarah er ”Den, der tilgiver”. Ordet ”Den, der tilgiver” 
er nævnt i Ayah (vers) 3. Ghåfir er en af Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 36552) Navne, dvs. at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jækks) tilgiver Sine tjeners synder. Denne Sirah har også et andet navn, 
Sarah Al-Mu'min, på grund af en troendes samtale med Faraoen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Hå — Mm. 


Bogens åbenbaring er fra Allåh, Den 


Almægtige, Den Alvidende. 


Den, der tilgiver synder og 


accepterer anger. Den, der er hård i 
straf. Den, der er Ejeren af overflod 
(alt det gode). Der er ingen gud (der 
har ret til at blive tilbedt) undtagen 
Ham. Til Ham er tilbagevendelsen. 


Ingen strides om Allåhs Ayåt 


(vers), undtagen dem der fornægter. 
Så deres færden i landet bør ikke 


bedrage dig, 


Før dem havde Nuhs (Noas) folk, 
og grupperne efter dem, fornægtet 


FS Ge ERE SEER I EL ESDLDE 
te SAG egg ad ads 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede EKK). 


Fornægternes velstand i denne verden anses af nogle mennesker som et tegn på rigtigheden 
af deres tro, og de antager, at de aldrig vil blive udsat for Guddommelig straf. Ayah 
(verset) tilbageviser denne antagelse ved at citere eksempler på tidligere fornægtere, der 
fik udsættelse i lang tid, hvor de nød alle verdslige fordele, men i sidste ende blev de alle 


grebet af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


rs 


EK) straf. 
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10. 


(sendebuddene). Og hver gruppe 
havde til hensigt at gribe deres 
sendebud, og de rejste strid på 
(basis af) falskhed, for at modbevise 
sandheden med den (falskheden). Så 
greb Jeg dem. Så hvordan var Min 
straf? 


Og således blev din Herres Ord 
fuldendt over dem, der fornægter, at 
de vil være Ildens folk. 


De, der bærer Tronen, og de, der 
omringer den”, erklærer deres 
Herres renhed sammen med (Hans) 
Lovprisning. Og de tror på Ham og 
beder om tilgivelse for dem, som 
tror: ”Vor Herre, Din nåde og viden 
omfatter alle ting, så tilgiv dem, der 
angrer og følger Din vej, og frels 
dem fra Ildens straf. 


Vor Herre, og luk dem ind i Edens 
Haver, som Du har lovet dem. Og 
(luk også) dem (ind), der handlede 
godt iblandt deres fædre og hustruer 
og børn. Sandelig, Du er Den 
Almægtige, Den Alvise. 


Og frels dem mod de onde 
(konsekvenser af deres dårlige 
gerninger). Og den Du frelser fra 
de onde (konsekvenser) den Dag 
(Afregnings Dagen), har Du da vist 


nåde. Og dette er den mægtige succes”. 


Sandelig, de, der fornægter, vil blive 
tiltalt (af en stemme, der vil sige): 
”Allåhs afsky (for jer), da I blev kaldt 
til den sande tro (og) så fornægtede 


1 Henvisningen her er til englene. 


Ren KØ Jen AR 
lam) MAL ært 
Mees Free æde 


RT ER Pr ul 

HNGS SOE EEG 
i Dug TRE 
Å) UNLS AGE reg 


æ= Frøer sled rd 
Sd ASO LEO 


SANGE en 


(€3) Dsdlnde FO: NSG 655 59 


keldselkedå 
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12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


(den), plejede at være større end 
jeres afsky for jer selv (i Dag). 


De vil sige: ”Vor Herre, 

du lod os dø to gange, og Du gav 
os liv to gange, så (nu) tilstår vi 
vores synder. Er der så en udvej 
herfra?” 


(Der vil blive sagt): ”(Nej!) Dette er, 
fordi når Allåh blev påkaldt alene, 
plejede I at fornægte, og hvis partnere 
blev sidestillet med Ham, plejede I at 
tro. Så beslutningen ligger hos Allåh, 
Den Ophøjede, Den Store”. 


Det er Ham, der viser jer Sine tegn 
og sender forsyning ned til jer fra 
himlen, og ingen lader sig påminde, 
undtagen den, der vender sig (til 
Ham) i anger. 


Så tilbed Allåh, og vær oprigtige til 
Ham i religionen, om så fornægterne 
afskyr det. 


Han er Ophøjet i rang, Ejeren af 
Tronen. Han sender ånden ned 
med Sin befaling, til hvem Han vil 
af Sine tjenere, for at han kan advare 
om Mødets Dag. 


En Dag, hvor de vil komme frem. 
Intet om dem vil forblive skjult for 
Allåh. Hvem tilhører Herredømmet 
i dag? Allåh (alene), Den Ene, Den 
Dominante. 


I dag vil enhver blive gengældt for 
det, denne har tjent. Der er ingen 


PSA 


SE Gare NEU EASE 
BJBJENN Jøsittet 


PR ÆSS ør Ø 3, k 
; Nas Kes Jy 
EN VSEL al 


N boet Nr ES SE D Sa] 


1 ”Døden to gange” refererer dels til menneskets tilstand før det blev født, og for det andet til 
døden, som mennesket står over for ved slutningen af dets liv. Og ”liv to gange” refererer 
for det første til det verdslige liv og for det andet til livet i det Hinsides. 


2 Ånden: Åbenbaringen. 
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19. 


20. 


2 


em 


22. 


23. 


24. 


uret i Dag. Sandelig, Allåh er hurtig i 
Afregningen. 


. Og advar dem om en forestående 


Dag. (En Dag) når hjerterne vil 
når halsene, og de vil være fulde 
af frygt. Der vil hverken være en 
ven for de uretfærdige ej heller en 
mægler, som der vil blive lyttet til. 


Han kender øjnenes forræderi og det, 
der er skjult i hjerterne. 


Og Allåh dømmer i sandhed. Og 
dem, som de påkalder ved siden af 
Ham, kan ikke dømme noget som 
helst. Sandelig, Allåh, Han er Den 
Althørende, Den Altseende. 


. Har de ikke rejst rundt på jorden 


og set, hvordan enden (var) for 
dem, (der levede) før dem? De var 
dem overlegne i styrke og (i de) 
spor, (de har) efterladt på jorden. 
Så Allåh greb dem for deres synder. 
Og de havde ingen beskytter mod 
Allåh. 


Dette var, fordi deres sendebud 
plejede at komme til dem med klare 
tegn, men de fornægtede. Så Allåh 
greb dem. Sandelig, Han er Stærk, 
Hård i (Sin) straf. 


Og sandelig, Vi sendte Muså 
(Moses) med Vores tegn og et 
åbenbart bevis. 


Til Firfaun (Faraoen) og Håmån 
og Qårun (Kora), (men) de sagde 
da: ”Han er en troldmand, en 
løgner”, 


Fr KAN , PONE at ke 
RESEN ESS ISEN 


Fr ret Bl ork lå] 
OB 


sys Aelnd be 
rese 
FNS ES EJERE 

os akok ur DÅP ; 


RER 


1 Håmån var en af Faraos ministre, og Qårun (Kora) blev udpeget af Farao som israelitternes 
leder. Se fodnoten til Surah Al-Qasas (28:76-82). 
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26. 


2 


HQ 


28. 


29. 


(Og) da han bragte dem sandheden 
fra Os, sagde de: ”Dræb sønnerne 
af dem, der tror med ham, og 

lad deres kvinder leve”. Og 
fornægternes plot er intet andet end 
en vildfarelse. 


Og Fir'aun (Faraoen) sagde: ”Lad 
mig dræbe Muså (Moses) og lad 
ham kalde på sin Herre. Sandelig, 
jeg er bange for, at han vil ændre 
jeres tro, eller at han vil få ufred til 
at sprede sig på jorden”. 


. Og Miiså (Moses) sagde: ”Jeg har 


sandelig søgt min Herres og jeres 
Herres beskyttelse mod enhver 
arrogant (person), der ikke tror på 
Regnskabets Dag”. 


Og en troende mand fra Firf"auns 
(Faraoens) Hus, der havde holdt 

sin tro skjult, sagde: ”Vil I dræbe 

en mand, fordi han siger: ”Allåh er 
min Herre”, og han er kommet til jer 
med klare tegn fra jeres Herre? Og 
hvis han er en løgner, vil hans løgn 
falde tilbage på ham selv, og hvis 
han er sandfærdig, vil noget af det 
(straffen), som han advarer jer imod, 
ramme jer. Sandelig, Allåh retleder 
ikke en, der er synder, en løgner”. 


O, mit folk, herredømmet (magten) 
er jeres i dag, og I er dominerende på 
jorden. Men hvem vil hjælpe os mod 
Allåhs straf, hvis den kommer over 
os?” Fir'aun (Faraoen) sagde: ”Jeg 
viser jer kun det, som jeg (an) ser 
(for at være korrekt), og jeg leder jer 
kun mod den rette vej”. 


tå RAS SSyE Sols 
Kære ådå Ol As 
Gå Mer 


Fo ad SVOR) æn 
OG Hz Frk 


OZ N ere 
ISENS Eger ae 
os Eyed sål 35 

FASTE NE EG 

så å Jan Krebs de ob 

Ans YAG] Lhs 


er SLA 
ål jer så! er 
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30. Og ham, der troede, sagde: ”O, mit KRdeld græd 36; 
folk, sandelig, jeg frygter for jer i TD skt vad 
noget lig de (tidlige fornægtende) OGANag JE 
gruppers dag. 

31. Ligesom skæbnen for Nuhs (Noa) res BE ø dd Eee ra 
folk og "Ad og Thamid og dem, der KE Es SE 
kom efter dem. Og Allåh ønsker ikke OG Ab NAS FR be 
at gøre Sine tjenere uret. 

32. Og: ”O, mit folk, jeg frygter for DELS SESEA 5% 
jer den Dag, hvor folk vil kalde på ” EH 
hinanden”. 

33. En Dag, hvor I vil vende om på jeres Ends 5 
hæle, uden at have nogen til at redde i aL BEST E Ee 
jer fra Allåh. Og den som, Allåh OBS AG 3073 
lader fare vild, for ham er der ikke 
nogen til at retlede. 

34. Og sandelig, Yusuf (Josef) kom til dy jo då slkode Så 
jer tidligere med klare tegn. Men PARRE BESES 
I blev ved med at være i tvivl om Elle ke als 3 
det, han havde bragt jer, indtil NEO AE Oha sr 
han døde. (Da) sagde I: ”Allåh BANK USAS VÆNRØNES 
vil aldrig sende et sendebud efter OSSE css eg DE 
ham”. Således lader Allåh den, som OSSE odå SÅ 
overtræder grænserne og lever i 
tvivl, fare vild. 

35. De, der strides om Allåhs Ayåt Bo BE LEN sr 
(vers), uden nogen autoritet er nået DD DENE FR SR g 
dem. Det er meget foragtet hos HIS DEA AES , 
Allåh og hos dem, som tror. Således bålrbag ek — rr 
forsegler Allåh hjertet på enhver & eE SANSER 
arrogant tyran”. ONES ER JE 

36. Og Firfaun (Faraoen) sagde: ”O, desd Rake bende 
Håmån, byg et tårn til mig. Måske ag eg jen 
kan jeg nå vejene. ØSTEN & 

37. Vejene til Himlene (og) så kigge ÅR Å 


mod Misås (Moses?) Gud. Og 


40. 
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38. 


39. 


40. 


4 


pen 


42. 


43. 


sandelig, jeg tror virkelig, at han er s5 ane rd 2 RyYN ål 
en løgner”. Og således blev Firfauns $ Sk sene Enke Øg 

(Faraoens) onde gerninger prydet Ja enge Sas 
for ham, og han blev holdt væk fra DOGGY SGL 


vejen. Og Fir'auns (Faraoens) plot 
ledte kun til ødelæggelse. 


Og han, som troede, sagde: ”O, mit o RE Øer ars 
folk, følg mig. Jeg vil lede jer til den SKEDE 
rette vej. ODILEN fat sÉo3k 
O, mit folk, det verdslige liv er intet SGU ivz W så Cåj sås 
andet end en (forbigående) nydelse, REE EET SEER 

ONSUE SATSES 


og det Hinsides, det er sandelig 
evighedens bolig. 


Den, der udfører en ond gerning, vil GUN SSL NE 
kun få det samme til gengæld. Og 70 FRREREESEGEE 

den, der udfører en god gerning, om | BE 2-3 oildo JES 
det er mand eller kvinde, og denne KS DAS SIG AES 
er en troende, da vil disse (folk) i 
indtræde Djannah (Paradis), hvori de 


vil blive forsynet (med gaver) uden 


ER i, ; Ad 25 
OLA 5 


begrænsning. 

. Og, o, mit folk, hvad er der med sl de rv rn 
mig, siden jeg kalder jer mod frelse, Er ek årer 
og I kalder mig til Ilden? OU JE 
I kalder mig til at fornægte Allåh bed VE AAEN SE 
og sætte ved Hans side dem, om — ze = SE E Kedie 
hvilke jeg ingen viden har. Og jeg dJæeg SIG) rd 
kalder jer til Den Almægtige, Den & ål d 
Tilgivende. SENE 
Uden tvivl, disse (guder), som SAGA Alene AVSERN 

søæes For slD JS 
I kalder mig til, er ikke værd at esse ande us my . 
påkalde, hverken i denne verden USA Oz hg L lad, 3 
eller i det Hinsides. Og vi skal ELENA Ge då DI Ad] 
sandelig vende tilbage til Allåh, i REN 


og sandelig, synderne er Ildens 
folk. 
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44. Og I vil snart huske det, jeg i 2 FV ed ÅL 55 2 
fortæller jer. Og jeg overlader min PE SEEDEDE RØRE 
sag til Allåh. Sandelig, Allåh ser Ob ar BLE] AJA 
tjenerne”. 


45. Så frelste Allåh ham fra det onde, 
som de havde planlagt, og Firfauns 


(Faraoens) folk blev omringet af den GSM 5 
onde straf. 

46. Det er ilden, som de bliver udsat for Ca SS BID IGAED fe sån 
morgen og aften” (i graven). Og en ARNE BIN SE SØRE 
Dag, når Timen (Dommens Dag) vil UArES ng LEN 2465 £ 
finde sted, (vil ordren blive givet): OMI 552 
”Luk Fir'auns (Faraoens) folk ind i 
den hårdeste straf”. 

47. Og når de (fornægterne) vil å FEBER Ser 
diskutere med hinanden i Ilden, da É le RR GER 
vil de svage sige til dem, der var 20 NG aa 
hovmodige: ”Sandelig, vi plejede at FE DAR LÅ JØGEN EL 
følge jer. Kan I tage en del af Ilden AZ 

SO Ul møl 
(s straf) for os?” ulti HE 

48. De, der var hovmodige, vil sige: ken rese RU KE 
”Vi er alle i den. Sandelig, Allåh eee er pr "Sal 
har allerede dømt imellem (Sine) ED la) TNS AN OLE 
tjenere”. 

49. Og de, der eri Ilden, É > Fee RE) Be. ÅG 
vil sige til Djahannams (Helvedes) nikkjra tedire SÅ ke 
vogtere: ”Bed til jeres Herre om BASIE STEL ED : 
at lette straffen for os, (bare) en OOS 
dag”. i 

50. De vil sige: ”Plejede sendebuddene =D ”; ss BÆde FRIRE 


ikke at komme til jer med klare 
tegn?” De vil sige: ”Jo”. De 


1 Der henvises her til Barzakh, perioden mellem ens død og Dommens Dag, hvor man 
fysisk er død, men ens sjæl har en form for liv, som kaldes ”livet i Barzakh”. Ayah (verset) 
siger, at i løbet af dette liv (i graven) bliver Farao og hans folk præsenteret for Ilden, så de 
kan se deres ultimative bolig. 
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(vogterne) vil sige: ”Så bed”. Og AJ ENES 22 N 


51: 


52. 


93: 


54 


SER 


56. 


S7- 


fornægternes bøn (i det Hinsides) er 
ikke andet end forgæves. 


Sandelig, Vi hjælper Vores sendebud 
og dem, som tror, i det verdslige liv, 
og på en Dag, hvor vidner vil stå 
frem (for at give vidnesbyrd). 


En Dag, hvor de uretfærdiges 
undskyldning ikke vil bringe dem 
nogen gavn, og over dem skal 
forbandelsen være, og for dem vil 
der være den onde bolig. 


Og sandelig, Vi gav retledningen til 
Miså (Moses) og lod Bani Isrå”il 
(Israels børn) arve Bogen. 


. Som en retledning og en påmindelse 


for et forstandigt folk. 


Så vær tålmodig. Sandelig, Allåhs 
løfte er sandt. Og søg tilgivelse 

for dine synder, og proklamer din 
Herres renhed, sammen med (Hans) 
lovprisning om aftenen og ved daggry. 


Sandelig, de, der strides om Allåhs 
Ayåt (vers), uden nogen autoritet er 
kommet til dem, i deres hjerter er der 
intet andet end stolthed. De vil aldrig 
være (i stand til) at opnå den”. Så 
søg tilflugt hos Allåh. Sandelig, Han 
er Den Althørende, Den Altseende. 


Himlenes og Jordens skabelse er 
større end skabelsen af mennesket. 
Men de fleste mennesker ved det 
ikke. 


br 


JA ke BEST dt) 


GEN kan aged 
337 es. Finer « S35 
BE DERE 
osusktå 
Gybosd ø Ene 


"3 mt Å rr sc Fa 
ELEV JSG 2033. SÅR 
TE TX er sr 
BED SANS SS DIIS 
Bagere 
SER 


1 Profetgerningen, som Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dyk 2) har skænket dig, 
O, Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist). 
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58. Og den blinde og den seende er ikke y Ny KZ sål SLAG 
lige. Og de, som tror og udøver gode s = ed SR ToR ==. j 
gerninger, og de syndige (er heller ÅNDE lle EINE 
ikke lige). (Kun) lidt tænker I (jer OSSESEEN å 
om). 

59. Sandelig, Timen skal komme. Der Bede CH 
er ingen tvivl derom, men de fleste RTE ne (52 4 
mennesker tror ikke. OSS GE 

60. Og jeres Herre har sagt: ”Kald på ie jer Ta SUE ES SE 
Mig, (og) Jeg vil svare jer. Sandelig, NED JORER bp ko NE 
de, der er for hovmodige til at tilbede Be ONES UMS] 
Mig, skal indtræde Djahannam OSSE dn 
(Helvede), vanærede. 

61. Allåh er Den, der skabte for ke Kelk EK: NEdI 
jer natten, for at I måtte finde Se Pe i dg Ø . 
hvile deri. Og dagen for at I kan Joe sN EN AR SAG 5 
se. Sandelig, Allåh er meget EJE 
Gavmild mod menneskene, men RØRE EAN 
de fleste mennesker udviser ikke FE g 
taknemmelighed. 

62. Dette er Allåh, jeres Herre, Skaberen rille de 
af alle ting. Der er mgen gud eee BE AAN EN 
undtagen Ham. Hvorfor vender I jer SADE ORE SEDN 
så bort (fra sandheden)? 

63. Således bliver de, som fornægter KNR eg Ny BERØNG 
Allåhs tegn, vendt bort (fra AR Hege 
sandheden). OSsisz 

64. Allåh er Den, der har skabt for jer bes se 
jorden (som) et sted at leve på, og Bl od bre ME 
himlen som et tag. Og Han har ØJE SES 
formgivet jer og gjort jeres form EDEN SR 33 AD 
god. Og forsynet jer med de gode Sl SYNS EL ENNS NY 
(ting). Dette er Allåh, jeres Herre. Så må FES2 Ra EH j 
Ærefuld er Allåh, verdnernes Herre. OG Eslni 55 

65. Han er Den Evigt Levende. Der er FØRER ANN NUTA 


ingen gud (der har ret til at blive 
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66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


[en 


72. 


tilbedt) undtagen Ham. Så tilbed 
Ham, og vær oprigtige til Ham i 
religionen. Al lovprisning tilkommer 
Allåh, verdnernes Herre. 


Sig: ”Jeg er blevet befalet ikke at 
tilbede dem, som I påkalder ved 
siden af Allåh, når klare tegn fra min 
Herre (allerede) er kommet til mig. 
Og jeg er blevet befalet at underkaste 
mig verdnernes Herre”, 


Han er Den, der skabte jer af støv, 
derefter af en dråbe sæd (og) derefter 
af en blodklump. Så bringer Han jer 
frem som børn. Derefter (får Han jer 
til at vokse, så) I når jeres modenhed 
for derefter at blive gamle. Og blandt 
jer er der dem, som dør før (de 

bliver gamle), og at I fuldbyrder den 
fastsatte tid (i denne verden), således 
at I måtte forstå. 


Han er Den, der giver liv og 
forårsager død. Så når Han beslutter 
sig for at gøre noget, siger Han 
(blot): ”Bliv!” Og det bliver til. 


Har du ikke set dem, der strides om 
Allåhs Ayaåt (vers)? til hvor bliver de 
så ledet hen (af deres luner)? 


De, der benægter Bogen og det, som 
Vi sendte med Vores sendebud. De 
vil snart komme til at vide det. 


Når kraver af jern vil være rundt 
om deres halse, og lænkerne. De vil 
blive slæbt. 


Ind i det kogende vand. Derefter vil 
de blive smidt i Ilden, som brændsel. 


Dr sd ng 4 RE 
falomsd ter 4 zådkedte 2 Så, 
FNS ETS SHARE 

73% 


Er BO gs de å 
SS LAS NR 
FÆSTE ERE Res ERE 
AASEN ANES JE 58850 


N PEC ER 

RØRES Ser 

ur dine gu os Berg 
BLAD EL o5 3 KEN 


le 
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73. Derefter vil der blive sagt til dem: 


”Hvor er dem, som I plejede at 
sidesætte (som partnere). 


74. Foruden Allåh?” De vil sige: 


”De er forsvundet fra os”. Nej, vi 
plejede slet ikke at påkalde noget 
før det”. Således vildleder Allåh 
fornægterne. 


75. (Der vil blive sagt til dem): ”Dette 


er, fordi I plejede at fryde jer på 
jorden uden rette, og fordi I plejede 
at udvise hovmod. 


76. Indtræd Djahannams (Helvedes) 


porte, deri vil I blive for evigt. 
Hvilket slet bosted for de hovmodige. 


77. Så vær tålmodig. Sandelig, Allåhs 


løfte er sandt. Og hvad enten Vi 
viser dig (0, Muhammad) noget af 
det, Vi har lovet dem, eller Vi lader 
dig dø, (før de får straffen), (i begge 
tilfælde) så skal de bringes tilbage til 
Os (uanset hvad). 


78. Og Vi har sendt sendebud før dig. 


Blandt dem er der dem, hvis historie 
Vi har fortalt til dig. Og blandt dem 
er der dem, som Vi ikke har fortalt 
dig om. Og det tilkommer ikke noget 
sendebud, at han kan komme med et 
tegn uden Allåhs tilladelse, Så når 


Ko) Syse Å er sål 


bluser 


NE 


OG GE 


a dda vd le 
rr DE DUG OSS] 183 
angel lse el 


Det betyder: ”Vi har nu indset, at dem som vi plejede at påberåbe i det verdslige liv, var 
intet”. Nogle lærde mener dog, at denne erklæring betyder, at de løgnagtigt vil benægte, at 
de deltog i tilbedelse af andre end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), som 


nævnt i Strah Al-An'am (6:23). 


Makkahs hedninge plejede at bede den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham it) om at vise dem mirakler efter deres valg. Ayah (verset) siger, at vise 
mirakler ikke er i en profets magt, medmindre Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) tillader ham at udføre dem. Eftersom de ikke troede, på trods af de mange 
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Allåhs befaling kommer, vil sagen 
blive afgjort med sandhed. Og her vil 
alle tilhængere af falskhed blive tabere. 

79. Allåh er Den, der skabte kvæget for AN er la 
jer, for at I kunne ride på nogle af pa BREREE 
dem og spise af dem. OLEG GLNER 

80. Og for jer er der (mange andre) å AUT IAA EGL 
fordele i dem. Og for at I på dem kan see 
opnå et behov, som er i jeres hjerter. USLE SE DBS i > id 
Og på dem og i bådene bliver I båret. (RS Ve 

81. Og Han viser jer Sine tegn. ede Eleank KER er 
Så hvilke af Allahs tegn vil I IRRRDED 
fornægte? (RE), 

82. Så har de ikke rejst på jorden og set, GELSE: SES ED 
hvordan enden var for dem, (der Nar 
levede) før dem? De var flere i antal £ Nei od 
og overlegne i styrke, og i (de) spor FN GG Fra) 
de har efterladt på jorden. Så det, de & Si MØG so GET 
plejede at tjene, gavnede dem ikke. DASE EGÅ, 

83. Så pehele relky an bereg lød AE peer 
med klare tegn, blev de glade (og EL HG ge SER 
stolte) for den viden, de havde, og ey lø kal LET (bÅne 
de blev omringet af det, de plejede at ODO 
spotte. 

84. Så (da) de så Vores straf, sagde Bi AV ise SED aner 
de: ”Vi tror på Allåh alene, og vi DL Ha) i oa 
fornægter det, som vi plejede at stille CE SEE ads 
ved siden af Ham”. 

85. Men deres bekendelse af deres tro und MC 


kunne ikke gavne dem, da de så Vores 
straf. (Dette er) Allåhs sædvane, der 
er gået forud over for Hans tjenere. 
Og der blev fornægterne taberne. 


Ar BY SSSADE 
Eee NDS RSD 
SSI 


mirakler der var blevet vist til dem, er der ingen mening i at vise dem mirakler, når de 
spørger. 
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SURAH FUSSILAT 


SLÆDN 


Titlen på denne Sarah er ”Fussilat”. Ordet ”fussilat? er nævnt i 
Ayah (vers) 2. Denne Sirah kaldes også for Hå Mim As-Sadjdah. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Hå — Mm, 


2. (Dette er) en åbenbaring fra Den 
mest Nådige, Den mest Barmhjertige. 


3. En Bog, hvis Ayaåt (vers) er blevet 
uddybet. En Koran på arabisk for et 
folk, der ved det. 


4. (Som) en overbringer af gode nyheder 
og en advarer. Men de fleste af dem 
vender sig bort, så de lytter ikke. 


5... Og de siger: ”Vores hjerter er 
dækkede mod det, du kalder os til, 
og i vores ører er der tunghørighed, 
og imellem dig og os er der et slør. 
Så handl (på din måde), sandelig, vi 
handler (også på vores måde)”. 


6. Sig (0, Muhammad): ”Sandelig, jeg 
er kun et menneske som jer. Det er 
åbenbaret til mig, at jeres gud kun er 
En Gud. Så tag den lige vej til Ham, 
og søg tilgivelse af Ham. Og ve over 
dem, der tillægger Allåh partnere. 


NNE, D 


ERE ESKE 


BAG SKG É BE $5 


Fr 


KS Annes lse 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å4;%KZ.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JAK). 
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10. 


11. 


12. 


13. 


De, som ikke giver Zakåh (den 
obligatoriske almisse), og er 
fornægtere af det Hinsides. 


Sandelig, de, som tror og udøver 
gode gerninger, for dem vil der være 
en belønning uden ende (Paradis). 


Sig: ”Fornægter I virkelig Den, der 
har skabt jorden på to dage? Og 
sætter I partnere op ved siden af 
Ham? Dette er verdnernes Herre. 


Han har placeret faste bjerge i den 
(jorden) fra oven, og Han velsignede 
den. Og Han afpassede dens afgrøder 
deri på fire dage. Ligeligt for dem, 
der spørger”. 


Derefter Istawå (hævede) Han (Sig) 
over Himlen, mens den (stadig) var 
røg, og sagde til den og til jorden: 
”Kom I begge (til Min lydighed), 
frivilligt eller tvungent”. Begge 
sagde: ”Vi kommer frivilligt”. 


Så Han fuldendte dem som syv 
Himle på to dage, og inspirerede 
hver Himmel dens (behørige) 
ting. Og Vi har prydet den 
nærmeste Himmel med lamper 
og beskyttelse”, Dette er en 
bestemmelse fra Den Almægtige, 
Den Alvidende. 


Så hvis de vender sig bort, så sig: 
”Jeg har advaret jer om en straf, (der 
er) ligesom "Ad og Thamids straf. 


alle dem, der beder om mad, at få den fra jorden. 


BSN SYRE NS NEES 
AR) -3LØS 2 35 


9 
i 


1 Det betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har gjort det muligt for 


2 Hvordan himlen bliver beskyttet mod djævlene er blevet nævnt i Ayah (vers) 17 og 19 i 


Sarah Al-Hidjr. Se fodnoterne dertil. 
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14. Sendebuddene kom til dem fra foran knryer Fa Fals ÅDAL 
dem og fra bag dem, (idet de sagde): Bree ERE ER 
”Tilbed ingen undtagen Allåh”. De ELENA LAS ae 
sagde: ”Havde vores Herre (virkelig) YO RUKGE ES 
ønsket (at sende et sendebud), Boye 


15. 


16. 


1%. 


18. 


19. 


20. 


havde Han nedsendt engle. Så vi er 
sandelig fornægtere af det, som I er 
blevet sendt med”. 


Og (Hvad angår) "Ad, så var de 
hovmodige på jorden uden rette. Og de 
sagde: ”Hvem er mægtigere end os i 
styrke?” Så de ikke, at Allåh, der skabte 
dem, er mægtigere end dem i styrke? 
Og de plejede at afvise Vores tegn. 


Så Vi sendte en rasende vind over 
dem på (deres) ulykkes dage for at 
få dem til at smage den ydmygende 
straf i dette verdslige liv. Og straffen 
i det Hinsides vil være (meget mere) 
ydmygende. Og de vil ikke blive 
hjulpet. 


Og (hvad angår) Thamud-folket, så 
viste Vi dem vejen, men de foretrak 
blindheden frem for retledningen. 
Derfor blev de grebet af tordenskraldet 
af en vanærende straf, på grund af 
det som de plejede at tjene. 


Og Vi frelste dem, som troede og 
plejede at være Gudfrygtige. 


(Og husk) en Dag, hvor Allåhs 
fjender vil blive samlet ved Ilden. Da 
vil de blive delt (i grupper). 

Indtil de vil komme til den (Ilden), 
vil deres hørelse og deres syn og 
deres hud vidne imod dem, om det 
de plejede at foretage sig. 


sås 230 


beg SS AG SEN AVGE 6) 
FE SEER 


gs Sr å sl re 
« le << 
SEVEN ESS ser 


re lg regni; 
sne Die 
oukkk 


ge 


ORE EGVAE DES 


SORER — > Jelgksker Ser 
HELGEN ses des 
OSKi 
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21. Og de vil sige til deres huder: vi ds s EJ SÅN 
”Hvorfor vidnede I imod os?” De Re ere, er 
(huderne) vil sige: ”Allåh fik os til sæPGEILSMVAILGES 
at tale: Den som har fået alle ting til Sy ABs JÅ k« SE 
N Sy SORT P AE 90 7219 
at tale”. Og Han havde skabt jer den 
første gang, og til Ham vil I blive 
bragt tilbage. 
22. Og I havde ikke skjult jer selv (da I KEE J loyå 26; 


23. 


24. 


25. 


begik synder i denne verden i frygt 
for at) jeres hørelse og jeres syn og 
jeres hud ville vidne mod jer. Men 
I troede, at Allåh ikke kendte til så 
meget af det, som I foretog jer”. 


Og denne jeres tanke, som I 
forestillede jer om jeres Herre, 
bragte jer til fordærv. I blev da 
blandt taberne. 


Så selv hvis de udholder (straffen) 
tålmodigt, da er Ilden deres bolig, og 
hvis de søger at behage (Allaåh), så er 
de ikke blandt dem, der nogensinde 
vil få lov til at behage (Allah). 


Og Vi havde tilskrevet dem 
ledsagere (i det verdslige liv), som 
forskønnede for dem, hvad der var 
foran dem, og hvad der var bag 
dem, Og (derfor) blev ordet (om 
straf) opfyldt for dem, ligesom (det 
blev opfyldt) for de samfund, der 


SS Hunde SØG Baz 
OSS EVA ASE 


EDGE væ. SEE JOE < 539 


AGES las s4 på 


Det betyder: ”At da I begik synder i det verdslige liv, havde I aldrig forestillet jer at jeres 
lemmer vil vidne imod jer. Da I derfor forsøgte at skjule jer selv, når I begik synder, var 


ves 


det med den tåbelige tro på, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 4) ikke ville 
vide, hvad I havde gjort I det skjulte”. Det er rapporteret af Imåm Bukhåri i forklaring til 
denne Ayah (vers), at nogle af hedninge virkelig troede, at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) kun kendte til det, mennesket gør åbentlyst, og at Han ikke vidste, 


hvad det gør I det skjulte. 


”Hvad der var foran dem” refererer til deres nuværende handlinger, mens ”hvad der var 


bag dem” refererer til deres tidligere handlinger. 
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var passeret før dem af djinnerW” og 
mennesker. Sandelig, de var tabere. 


26. Og de, der fornægter, siger: ”Lyt FYENS så tg 
ikke til denne Koran, og lav støj gt 3 EB SÆRT LSE 
under dens recitation. Måske vil I OSAKA BAG ole 
overvinde (den)”. 

27. Sandelig, Vi vil få dem, der i ede KU kød 
fornægter, til at smage en hård straf, kok RR GE Kiel 
og Vi vil gengælde dem for det SETS EL NS s > 
værste, de plejede at foretage sig. 

28. Dette er Allåhs fjenders belønning: Ken. gi FALUN åÅ så Sa 
Ilden. For dem er der deri et evigt Babe Sr MD NEN 
hjem. En gengældelse for at de (D) KØJ SELER DN SØE 
plejede at afvise Vores Ayaåt (vers). 

29. Og de, der fornægtede, vil sige: ”Vor ANGIE eg Ny JE; 
Herre, vis os dem, som ledte os på RE 
afveje blandt djinn og mennesker, og ERKSGE YDE 835 a) 
vi vil lægge dem under vores fødder, GEA EKI 
for at de bliver blandt de laveste. i i 

30. Sandelig, de, der sagde: ”Vor Herre NÆSS KEE SI HER Nå 
er Allåh”, (og) derefter forblev SR Es RR. le Sens 
standhaftige, over dem vil engle Ug RAE sa Age SAS 

eN ue 9 FRE BME 


nedstige, (idet de siger): ”Frygt ikke, 2; ad BSU IS ANS ES 
og sørg ikke, og modtag den gode É 


nyhed om Djannah (Paradis), som I G 23203 
var blevet lovet. 

31. Vi har været jeres venner i det 33 Clara zinet i 2 
verdslige liv og (vil forblive det) i — Øl SsÅ son Syg gt 
det Hinsides. Og for jer vil der være SERVE SUEDE, 


Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, 
i modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) og Hans sendebud, og derfor vil de også 
ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

2 De som vildledte folk er enten fra djinn eller fra mennesker. 

De vantro vil have hævn, og de vil ønske, at de skyldige i vildledelsen blandt djmn og 
mennesker bliver vist frem, så de også kan gøre gengæld og ydmyge dem. 
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(alt), hvad I begærer deri, og for jer OD ikGa eds Kidd 
vil der deri være (alt det), I kalder på. i i 
1 iløj Pa S. AR så 

32. "ane Den Tilgivende, Den Or se NE 

33. Og hvem er bedre i ord end den, der SÅN sås 
kalder til Allåh og handler retfærdigt BE ae Å æn 
og siger: ”Jeg er sandelig en af dem, BD omrdleR pll bro 
der underkaster sig (Allåh)?” 

34. Og det gode og det onde er ikke lige. En jr GE AS 

” JA É GØSA Ni 
Afvis (ondt) med det, der er godt, c E eg Manu mg 
og (du vil se), at den, du havde et ARIANE ETS] <a, db 
fjendskab med (vil omvende sig), OL Æte 
som om han var en nær ven. — i 

35. Og ingen kan opnå det, undtagen BREDEN KUN ib 
dem der er tålmodige, og ingen kan KEE 
opnå det, undtagen en med stort held. (SES-S 359] 

36. Hvis Satan hvisker en ond hvisken fg SYS tr ås SEGEL 
til dig, søg da tilflugt hos Allåh. He ea arr sr 
Sandelig, Han er Den Althørende, OG Alder JÅDL ANS 
Den Alvidende. 

37. Og blandt Hans tegn er natten og 2 GG ål seg 
dagen og solen og månen. Lav ikke PE Er GE z: 
sudjid (kaste sig med panden mod É, ISG HbA EN AR] 
jorden) til solen eller til månen. Men | Alois eN ANSET 
lav sudjad til Allåh, som har skabt i i 2 HERE 
dem, hvis det er Ham alene, som I NØ) NDJØALØSBLDS 
tilbeder. 

38. Så hvis de er hovmodige, så er der ORE RUG FEE 56 
dem (englene), der er hos Din Herre, dn RE, ØR AT gg 
(idet de) proklamerer Hans renhed 2 SBS UNE DAS) 
dag og nat, og de bliver ikke trætte”. ORG 


1 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah, kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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39. Og blandt Hans tegn er, at I ser Bois sl Sræd ae 
jorden ligge gold. Så når Vi sender 5 ØE ms ere Re RE 
vand ned over den, så røres den og EN SLED SAR . lede då 
svulmer op. Sandelig, Den, der har D BYER A fESA AG] 
givet liv til den, er Den, der giver liv 
til de døde. Sandelig, Han (Allåhb) 
har magt over alle ting. 

40. Sandelig, dem, der fordrejer Vores DRS Gik bÅå-Ed BUS 
Ayåt (tegn), er ikke skjult for Os. Så SE nu AE 
er den, der bliver smidt i Ilden, bedre RIVER BÆLGE IE 
end den, der vil komme og være i ve udledte 
sikkerhed på Opstandelsens Dag? RE RDLE DE: 
Gør, hvad I vil. Sandelig, Han ser, Horn 
hvad I foretager jer. 

41. Sandelig, de, der har fornægtet ALA OG 2 ØR 7% NØ 
påmindelsen (Koranen), da den kom EN 
til dem, (er ikke skjult for Os). Og (SBS VEN 
sandelig, det er en ærefuld Bog, 

(som aldrig vil blive forvansket). 

42. Som ikke kan tilnærmes med BE SSR AN 
falskhed, hverken forfra eller bagfra. En Peer 
En åbenbaring fra Den Vise, Den CE 5 SA DS 
Evigt Lovpriste. 

43. Intet bliver sagt til dig, undtagen y oe lå få SLY) GÅ JL 
det der blev sagt til sendebuddene FA KORK SEEDEDE SEERE 
før dig. Din Herre er sandelig (SJ SIE BESES 
Tilgivelsens Herre og Herren over 
smertefuld straf. 

44. Og havde Vi gjort den til en ikke- Sljdesdisskisi 
arabisk Koran, havde de sagt: Be SNERRE SENER 
”Hvorfor er dens Ayåt (vers) EJEDE SS GLDGSEE, 


ikke tydeligt forklaret? Er det en 
ikke-arabisk (Bog) og et arabisk 
(Sendebud)?W” Sig: ”For de, som 


ASE BØGER AR ur SØ 
Se VGA ns GRAAE Cy 
i KRES 5 EDDIE KER ENES 
UIISE RER føle 


1 Denne Ayah (vers) blev åbenbaret som svar på en indsigelse fra nogle folk blandt Quraish 
stammen, der ifølge en beretning fra Safd Ibn Djubair (Allåh er tilfreds med ham =2i5), 
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tror, er den en retledning og en (SOFT SENDING 
helbredelse. (Hvad angår) de, som TT 
ikke tror, er der tunghørighed i deres 
øre, og for dem er den et blinde”. 
Disse (folk) bliver påkaldt fra et 
fjernt sted”. 


45. Og Vi gav sandelig Miså (Moses) åd GESECESN SALDESDS 
Bogen, men der opstod uenigheder FEBER EET JER 
om den. Og hvis det ikke havde BR TS — 
været for et ord, der allerede var (Syøt er JE Fig lør 


kommet fra din Herre, så var det 
(sagen) allerede blevet afgjort 
imellem dem. Og de er sandelig 
i foruroligende tvivl om den 


(Koranen). 

46. Den, der handler retfærdigt, gør Ti re KELS SD JEg 
det til gavn for sig selv, og den, der Prien Je 
begår ondt, gør det mod sig selv. Og GES: åse + 
din Herre er ikke uretfærdig over for 
Sine tjenere. 

47. Viden om Timen (Opstandelsens > EL; LEN oS3 Sa] 


Dag) er tilskrevet Ham alene. 


gengivet af Suyuti i sin bog Ad-Durr-ul-Manthir, havde sagt, at en del af Koranen skulle 
have været på et andet sprog end det arabiske sprog. Således ville dens mirakuløse natur 
have været mere markant i den forstand, at en arabisk profet ville have reciteret Ayåt 
(vers) på et sprog, som han ikke kender. Kernen af svaret i denne Ayah (vers) er, at 
der ingen ende er på sådanne absurde indsigelser. Havde Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK.) åbenbarede Koranen på et andet sprog, ville de være kommet med en 
anden indvending såsom, at den ikke var forståelig, og at et arabisk sendebud ikke skulle 
formidle sit budskab på et andet sprog end arabisk. 

1 Dvs. Den Hellige Korans Ayåt (vers) er tydelige, men alligevel kan de ikke finde 
retledning i dem og afviser sandheden. 

2 Dette er eksemplet på et folk, der ikke lytter og accepterer sandheden. Som en der bliver 
påkaldt fra et fjernt sted, og som på grund af afstanden hverken kan høre eller forstå, hvad 
der bliver sagt. 

3 Det betyder: Hver gang spørgsmålet om det præcise tidspunkt for Domme Dagens komme 
bliver stillet, bør svaret altid henvises til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) 
alene, fordi ingen undtagen Han har viden om det. Den næste Ayah (vers) erklærer, at 


rose 


Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;%K 2.) eksklusive viden ikke er begrænset til 
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i sd BANER meg 
Og ingen frugter kommer ud af Bojko 


deres skaller, ej heller undfanger en 
kvinde et barn, ej heller føder hun 
det, undtagen med Hans viden. Og 
(husk) en Dag, hvor Han vil kalde på 
dem, (idet Han siger): ”Hvor er Mine 
(såkaldte) partnere?” De vil sige: ”Vi 
erklærer, at ingen af os bevidner, (at 


Du har partnere)”. 


48. Og dem, som de plejede at påberåbe 
sig før, vil forsvinde fra dem, og de 
vil indse, at de ikke har noget sted at 


flygte (hen). 


49. Og mennesket” bliver ikke træt af 
at bede om gode (ting). Og hvis det 
onde rammer det, mister det modet, 


opgiver håbet. 


50. Og hvis Vi giver det smagen af nåde 
fra Os, efter en ulykke har ramt det, 
vil det sige: ”Det er min (ret). Og 
jeg tror ikke, Timen (Opstandelsens 
Dag) vil komme. Og selv hvis jeg 
bliver bragt tilbage til min Herre, vil 
jeg sandelig (også) have det bedste 
(liv) hos Ham”. Så Vi vil lade dem, 
som fornægter, vide, hvad de plejede 
at foretage sig, og lade dem smage 


en heftig straf. 


51. Og når Vi skænker Vores gunst til 
mennesket, vender det sig (bort) og 
afholder sig langt (fra lydighed), og 


I 


ok Ad) SLED CA 


å 


E sr 


NES SÅ GN 


v 
Aj 
v 


Meat 


OSTER FE 


tidspunktet for Dommens Dag. Han kender til den mindste hændelse, der finder sted i dette 
univers, ligesom frugterne der kommer ud af deres skaller, kvinder der undfanger og føder 
børn. Derfor er det på ingen måde svært for Ham at samle alle de døde på denne Dag. 


”Mennesket” refererer her til de ikke-troende. Ayah (verset) henviser til nogle onde 


konsekvenser, som vantro eller kufr kan forårsage hos et menneske. Det bliver grådigt og 
utaknemmeligt i medgang, og helt forfærdet i modgang. 


41. Sirah Fussilat Djuz 25 799 Yo ssd| dab dy EN 


når noget ondt rammer det, er det 
fuld af lange bønner. 

52. Sig (til fornægterne): ”Fortæl mig, KERN ssdks0) og SK 
hvis den (Koranen) er fra Allåh, og SER ALSELE 
I derefter (stadig) fornægter den, så aa el brede sågar 
hvem er da mere vildledt end den, Ox aks 
der er langt ude i splittelse?” ' 

53. Vi vil vise dem Vores tegni ig IB 35 ht ete FØREa 
universet og i dem selv, indtil BE SENERE RE SØSEER 
det bliver klart for dem, at det ESKE STS SØS 
er sandheden(”. Er det ikke GÅ 's; soen syg 
tilstrækkeligt for din Herre, at Han er 
Vidne over alle ting? 

54. Sandelig, de er i tvivl om et møde FENI kr KR es jer Ni 
med deres Herre. Sandelig, Han er KRAER RER 
Den, der omfatter alt. (GRÆSSER EN 


1 Den fremtidige tid, der er anvendt af den Hellige Koran, indikerer, at Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede Jøssk2) tegn på Almagt og Visdom ikke er begrænset til 
de tegn, der er blevet åbenbaret for menneskeheden hidtil. I virkeligheden vil Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) fortsætte med at vise Sine tegn, både i universet og 
i menneskets egen skabelse, indtil Dommens Dag. Den indeværende Ayah (vers) dækker 
derfor alle nye opdagelser inden for videnskaben, som mennesket vil opdage indtil 


universets endeligt. 
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800 VTS 


SURAH ASH-SHURA 


Titlen på denne Surah er ”Rådslagning”. Ordet ”rådslagning” er nævnt i 
Ayah (vers) 38, som er en af de troendes egenskaber. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 
1. Hå — Mim&, 
2. "Ayn - Sin - Qaf. 
3. Således åbenbarer Allah, 
Den Almægtige, Den Alvise, 


åbenbaringen til dig og til dem 
(sendebud), som var før dig. 


4. Til Ham hører det, der er i Himlene, 
og det, der er på Jorden. Og Han er 


Den Ophøjede, Den Mægtige. 


> < 
”j < ? 


ESKDES 


æde 


olsogdleG: 


Gas) 


Nær er det, at Himlene sprænges? 
over dem, og englene proklamerer 
deres Herres renhed og lovprisning 
og beder om tilgivelse for dem, 
der er på jorden. Sandelig, Allåh 
er Den Tilgivende, Den mest 
Barmhjertige. 


Og (hvad angår) de, der har taget 
beskyttere foruden Ham, (da) er 
Allåh vogter over dem, og du er ikke 


SE rare 
OSSE MS SS NSB GO PEER 


3-30 Fi g 


ad SS ARS aar, KS 
GANG RANSVYIGAØNG 


værge for dem. 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 


undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede sæk.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede JK). 


rs 


2 På grund af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åssxK 2.) Storhed over dem. 
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Gol dy ge — LY 


7. Og Således har Vi åbenbaret en 
Koran på arabisk til dig, for at du 
kan advare byernes moder!” og de 
(byer) rundt om den. Og advare 
(dem) om Forsamlingens Dag, 
hvorom der ikke hersker tvivl. 
(Da) vil en gruppe være i Djannah 
(Paradiset), og en (anden) gruppe i 
den Rasende Ild (Helvede). 


8. Og havde Allåh ønsket (det), 
havde Han gjort dem til én Ummah 
(fællesskab). Men Han lukker 
den, Han vil, ind i Sin nåde. Og de 
uretfærdige har hverken en beskytter 
eller en hjælper. 


9. Eller har de taget beskyttere foruden 
Ham? Men det er Allåh, der er 
Beskytteren. Og Han giver liv til de 
døde. Og Han har magt over alle ting. 


10. (Sig, O, Muhammad, til dine 
modstandere): ”Og hvad end I 
strides om i en sag, ligger dens 
afgørelse hos Allåh. Dette er Allåh, 
min Herre. Til Ham (alene) har 
jeg sat min lid, og til Ham (alene) 
vender jeg mig (i anger)”. 


11. Han er Himlenes og Jordens Skaber. 
Han har skabt for jer par fra iblandt 
jer selv, og par til kvæget (også). 
(Således) får Han jer til at forøge jer 
på den (jorden). Intet er lig Ham. 
Og Han er Den Althørende, Den 
Altseende. 


12. Til Ham hører nøglerne til Himlene 
og Jorden. Han øger forsørgelsen, 


1 Byernes moder: den Hellige by Makkah. 


Åndlribatsiæs 
Jan 5355353 ed sg dl 
are Tr BAR RE. vov 
DANSE SANS BRA BET 


in dirslsgs ARSEN 
DAGS bre Bo 
5 


Bl Jah og GEb 


RENE ESS Ka 
SEES Gås yes ye 


” 


(SED RS 


SEA ENE, Ål 
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13. 


14. 


15. 


for hvem Han vil, og indskrænker 
(den, for den Han vil). Sandelig, Han 
er Vidende om alt. 


Han har påbudt jer den samme 
religion, som Han har påbudt Nuh 
(Noa), og det, som Vi har åbenbaret 
til dig (0, Muhammad), og det, som 
Vi havde pålagt Ibråhim (Abraham) 
og Musa (Moses) og 'Iså (Jesus), 
(idet Vi sagde): ”Etabler religionen, 
og bliv ikke delt deri”. Svært 

(at acceptere) for Al-Mushrikin 
(polyteisterne) er det, til hvilket du 
kalder dem. Allåh vælger for Sig 
Selv den, Han vil, og retleder til Sig 
Selv enhver, der vender sig til Ham 
(i anger). 


Og de delte sig ikke, undtagen efter 
at viden var kommet til dem, på 
grund af had imod hinanden. Og 
hvis det ikke havde været for et ord, 
der (allerede) var gået forud fra din 
Herre (og var virkningsfuldt) indtil 
en fastsat tid, så var sagen blevet 
afgjort mellem dem. Og Sandelig, 
de, der blev gjort til arvinger af 
Bogen efter dem, er i foruroligende 
tvivl om den (Koranen). 


Så (0, Muhammad), kald (folk) til 
denne (tro) og vær standhaftig, som 
du er blevet befalet, og følg ikke 
deres lyster. Og sig: ”Jeg tror på 
enhver Bog, som Allåh har nedsendt. 


(ER) adsnbelli sg 


pe å 
FE 4 UT Ad 55 
ALERT (ALE p 


NÅ, ATA 
AMON BE MER 
PPR sål Sa 


SA Kr lyesÅs seng 


1 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6/42) havde bestemt, at disse mennesker ikke 
vil blive straffet af en almindelig svøbe i denne verden. Deres ultimative straf var blevet 
bestemt for det Hinsides. ”Ordet” i denne Ayah (vers) refererer til dette dekret. Men havde 
det ikke været for dette ”Ord”, ville de være blevet tilintetgjort lige her i denne verden, og 
sagen ville være blevet afgjort for altid. 
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Og jeg er blevet befalet at dømme 
retfærdigt mellem jer. Allåh er vores 
Herre og jeres Herre. For os er der 
vores gerninger, og for jer er der 
jeres gerninger. Der er ingen (grund 
til) strid mellem os og jer. Allåh 

vil samle os sammen, og til Ham er 
tilbagevendelsen”. 


16. Og de (ikke troende), der strides 
om Allåhs (kald), efter at (folk) har 
accepteret det”, deres argument er 
ugyldigt hos deres Herre, og over 
dem er der vrede, og for dem er der 
en hård straf. 


17. Allåh er Den, der har sendt Bogen 
ned med sandheden og vægten. Og 
hvordan kan du vide? Måske er 
Timen (Opstandelsens Dag) nær. 


18. De, der ikke tror på den, kræver, 
at den bliver fremskyndet, og de, 
der tror, er ængstelige for den, og 
ved, at den er sand. Sandelig, de, 
der strides om Timen, er i fjern 
vildfarelse. 


19. Allåh er Mild over for Sine 
tjenere. Han forsyner den, Han 
vil. Og Han er Den Stærke, Den 
Almægtige. 


20. Den, der foretrækker (sin) høst i det 
Hinsides, ham forøger Vi i høst. Og 
den, der foretrækker denne verdens 
høst, ham vil Vi give deraf, og for 
ham er der ikke nogen andel i det 
Hinsides. 


FE < 
NK dg Sode SÅ 553 
sf 33 


24 FEEDS ger SE 
(SEA Åb 


led «GE > eg 
Føresk me NS 
Oss AS LEN 


1 Det vil sige: ”Når mange mennesker har reageret på Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xK2.) kald og har accepteret den sande tro”. 
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22. 


23. 


. Eller har de sidestillet partnere 
(med Allåh), der har foreskrevet en 
religion for dem, som Allåh ikke 
har forordnet? Og havde det ikke 
været for det afgørende ord (om, at 
de skal stå til ansvar i det Hinsides), 
var sagen blevet afgjort mellem 
dem (her i denne verden). Og 
sandelig, for de uretfærdige er der en 
smertefuld straf. 


Du vil se de uretfærdige ængstelige 
for det, de har tjent, og (straffen) 

den vil ramme dem. Og de, der tror 
og udøver gode gerninger, vil være i 
Paradisets haver. For dem er der, hos 
deres Herre, det, de ønsker. Dette er 
den store Gunst. 


Dette er den gode nyhed, som Allåh 
giver til dem af Sine tjenere, som 
tror og udøver gode gerninger. Sig: 
”Jeg beder jer ikke om en belønning 
for det, undtagen (at I er) venlige 
(over for mig for mit) slægtskab” 
(til jer)”. Og den, der udfører en 
god handling, for ham vil Vi forøge 
godhed deri, Sandelig, Allåh er 
Tilgivende, Meget Påskønnende. 


24. Eller siger de: ”Han har opdigtet 


en løgn om Allåh?” Så hvis Allåh 
vil, kan Han forsegle dit hjerte, 


w 


DT YA 


bru 3T0 3 læs —å =3V 2 
SEG SDN SES 
Fer HELSE ERE AD: 
HEY SSG 


KØLEREN EGER sed 


Sk 


OASE 


- rd eg FRE BE 


RØRES ILYET 


E sc ns TE Gå t 
INDSE DAB OL 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i;%4) havde slægtskab 
med alle de vantro i Makkah. Han havde aldrig bedt om noget til gengæld for en tjeneste, som 
han havde udført for en person. I denne Ayah (vers) bliver han befalet til at bede de vantro om, 
at de i det mindste skal opretholde slægtskabsbåndet og ikke udsætte ham for forfølgelse. 

Det betyder, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JGXKX) vil give de retskafne 
mennesker en større belønning i forhold til deres gode gerninger og således øge godheden 


af deres handlinger. 


Det betyder, at den mirakuløse Koran, som reciteres af den ulærde Profet (Allåhs 


42. Sirah Ash-Shira Djuz 25 805 MCSES Gryet! 


Og Allåh udsletter falskheden og GO E) SERGE f 
etablerer sandheden med Sine ord. i KEN i 
Sandelig, Han ved, hvad der er i 


hjerterne. 

25. Og Han er Den, der accepterer anger væ sei je NS 

fra Sine tjenere og tilgiver de dårlige peers ry 

s OT AVS OELEN 
gerninger og ved, hvad I foretager DDS BL HAS DES DE 
jer. 

26. Og Han besvarer (bønnerne fra) (USLE <y hy ES 
dem, som tror og udøver gode lee Alen VEN 
gerninger, og Han forøger dem med HD PAS LE 
Sin gunst. Og fornægterne, for dem SERSTANFORBRUr 
er der en hård straf. 

27. Og skulle Allåh udvide forsyningen 35 SNS ANSER 
for Sine tjenere, ville de sprede FERBESRE d 
ødelæggelse på jorden. Men Han BID KS SA 

…— fe bel AED 
nedsender, hvad Han vil i (passende) SEVEN EN 


mål. Sandelig, Han er Alvidende 
(og) Altseende (hvad angår) Sine 


tjenere. 

28. Og Han er Den, der nedsender JEg ler skur ASKER IIS 
regnen, efter at de har mistet håbet, od Wi gr 
og Han spreder Sin nåde. Og Han er BØKD 
Beskytteren, Den Evigt Priste. 

29. Og blandt Hans tegn er skabelsen EL ER HERA sg DE 


af Himlene og Jorden og ethvert K)- . 
levende væsen, som Han har spredt SEE SÅASSE sorg 
i dem begge. Og Han har magt til at 
samle dem, når Han vil. 


velsignelser og fred være med ham i; 4) i sig selv er et klart bevis på, at den er 
blevet åbenbaret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åøsss2.). Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;æK2%) sædvane er sådan, at hvis en person hævder at 
være profet, vil Han ikke lade ham vise noget mirakel. Derfor, havde den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i), må Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2) forbyde det, smedet noget i Koranen, ville Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JG;ÆK 2) have sat et segl på hans hjerte, og han ville aldrig have været i 
stand til at frembringe sådan en mirakuløs tale. 
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30. Og hvad end af ulykke, der rammer så barets AtS GÅ 
jer, (så er det) på grund af det, jeres Ski BE 
hænder har tjent. Og Han tilgiver Org 133 
meget. 

31. Og I kan ikke forhindre (Hans plan) på ESS SGNTG He rE sås 
jorden. Og ud over Allåh har I hverken &: i 
nogen beskytter eller (nogen) hjælper. Or oe dose 

32. Og blandt Hans tegn er skibene i NILS Øl Fan er 
havet, ligesom bjerge. TT 

33. Hvis Han vil, kan Han stoppe ES Sas id al 
vinden, så de står stille på dens je SØE ks 
(havets) ryg. Sandelig, i dette er EH bre 
der tegn for enhver tålmodig (og) 
taknemmelig (person). 

34. Eller Han kan tilintetgøre dem på AO Fatae HE er as i 
grund af det, som de gjorde. Og Han DAD 
tilgiver meget. 

35. Og de, der strides om Vores tegn, re: SEGS] sår Er 
vil komme til at vide, at de ikke har GRENENE 
noget sted at flygte (hen). Dyer 

36. Så alt, hvad der er blevet givet jer er vår Åre ker 

g Se st> 2 uÉ 
er en nydelse af det verdslige liv. SE 35 sg e & ile 
Og det, der er hos Allåh, er bedre og ESS FODE e AN 
vedvarende for dem, som tror, og de 6 ORE 
sætter deres lid til deres Herre. 

37. Og (for) dem, der afholder sig då Alot PERS Ny 

bi > i: - S - 19 
fra store synder og fra skamfulde FESD SER et 
handlinger, og (for dem, der) når de Gone DELS METERG 
bliver vrede, tilgiver. 

38. Og dem, der besvarer deres Herre (i Kågols fy MØNS gav 


underdanighed) og opretholder Salåh 
(Bøn), og deres anliggender afgøres 
efter rådslagning iblandt dem, og 
som giver ud af det, Vi har forsynet 
dem med. 


er  SETNnE Åre nn år 
(ONS SIIVS TE RISTE 
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39. Og dem, som, når de bliver udsat for div scÅg 
aggression, forsvarer sig selv. He GSK 

40. Og gengældelse for en ond hug For Ko, EL TÅE SS 
(handling) er en ond lig den. Så den, é Øg SEE 
der tilgiver og skaber forsoning, får G (SEN) SEN grl 
sin belønning fra Allåh. Sandelig, 

Han elsker ikke de uretfærdige. 

41. Og den, der forsvarer sig selv, efter É add AABS ork dr 
at han er blevet forurettet, for disse Br SE. > 
er der ingen vej (til bebrejdelse) over Dj 
dem. 

42. Sandelig, vejen (til bebrejdelse) er bø mk SES SENE ja NV lå 
kun over dem, der foruretter (og Ser 7 ig i" EH 
undertrykker) menneskene og stifter bod Der Ba DD 2 
ufred på jorden uden rette. For disse AN Øl) 
(folk) er der en smertefuld straf. 

43. Og den, som er tålmodig BORK RØVSESETE RAT 
og tilgiver. Sandelig, det er Ål 
viljestyrke. Dø 

44. Og den, som Allah lader fare LENA el > ——…. Kw 3 
vild, for ham er der derefter ikke SR SKER Å ud == 
nogen beskytter. Og du vil se de Sa JK SATSES 
uretfærdige, når de ser straffen. (Da) DJ SR 
vil de sige: ”Er der nogen udvej, i 
hvorigennem vi kan vende tilbage 
(til jorden)?” 

45. Og du vil se dem blive stillet foran ERSLEV ABS SEJESTE: 
den (Ilden), nedslagne på grund rå 

LJ sd (| 
af ydmygelse, idet de kigger med 555 uger Wij 
snigende blikke. Og de, som tror, vil OGS NELS Er 
sige: ”Sandelig, taberne er dem, der SC 3 Eg > Sel 
har tabt sig selv og deres familier på DR nu ØE 
Opstandelsens Dag”. Sandelig, de D pha Jes ABS NS 
uretfærdige er i en varig straf. 

46. Og for dem vil der ikke være nogen 


beskytter, der kan hjælpe dem, 


ASP YRSA DOES 


42. Sirah Ash-Shirå Djuz25 / gog8 V'S Gogdliggen = EY 
foruden Allåh. den, som Allåh Pe RET SEE CORE 
GET: Dj dåd eos a gs 


lader fare vild, for ham er der ingen 
udvej. 


47. Besvar jeres Herre (s kald), før der 
fra Allåh kommer en Dag, som ikke 
kan undgås. For jer vil der hverken 
være tilflugt den Dag, ej heller vil I 
kunne nægte. 


48. Så hvis de vender sig bort, så 
sendte Vi dig ikke som en vogter 
over dem. Du er kun ansvarlig 
for at viderebringe budskabet. Og 
sandelig, når Vi får mennesket til 
at føle nåde fra Os, fryder det sig 
over den, og hvis noget ondt rammer 
dem på grund af det, deres hænder 
sendte forud, så bliver mennesket 
utaknemmeligt. 


49. Til Allåh hører Himlenes og Jordens 
Herredømme. Han skaber, hvad Han 
vil. Han skænker piger til den, Han 
vil, og skænker drenge til den, Han 
vil. 


50. Eller Han giver dem par, både 
drenge og piger. Og gør dem, Han 
vil, ufrugtbare. Sandelig, Han er 
Alvidende, meget Magtfuld. 


51. Og det tilkommer ikke et menneske, 
at Allåh taler til ham, undtagen 
(igennem) en åbenbaring eller fra 
bag et slør, eller at Han sender et 
sendebud (engle) for at åbenbare 
med Hans tilladelse, hvad Han vil. 
Sandelig, Han er Ophøjet, Vis(”, 


VÆR 


Sssatd K5st lord 
lå bål <a ÅD 
OS BLEG AG 


RGS ISAES dl SB AES 


ma yt É nye 

ED DSN AES 

AVE SN 33 44730 
FI, SEE DE 


OVERSE ra ze As 


VA S i MEE 


1 Ifølge nogle lærde blev denne Ayah (vers) åbenbaret som svar på nogle jøders indsigelse 
mod, at Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) aldrig så Allåh 
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52. Og således har Vi til dig (O, Krise adlkrlare 
Miuihammad) åbenbaret æn ka i Kar Red E 
Åbenbaring” med Vores befaling. KRESSSSNINKRAÆNINE 
Du vidste ikke, hvad Bogen var, Bk bsede åg esøts 
eller hvad ”Imån (sand Tro) var, men AL ODENSES Aon PÅ 
Vi har gjort den (Koranen) til et lys, (9 fa SENGE 


med hvilket Vi retleder den, Vi vil 
af Vores tjenere. Og sandelig, du 
retleder (folk) til en ret vej. 


53. Allåhs vej. Til Ham tilhører alt, åusereN tÅSd sg 
hvad der er i Himlene og på Per: ie, ae me 
Jorden. Sandelig, til Allåh skal alle Dvd YIGDY 


anliggender vende (tilbage). 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede årsK 2), ej heller talte Han (Allåh) til ham ansigt 
til ansigt, ligesom Profeten Muså (Moses (Fred være med ham SEX )) havde modtaget 
Toraen direkte fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 326%). Ayah (verset) siger, 
at det ikke er muligt for et menneske i denne verden at se Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK) eller tale med Ham ansigt til ansigt. Der er kun tre måder man kan 
kommunikere med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;2K%) på. Sommetider 
fylder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;æK%) ens hjerte med inspiration (i 
form af direkte åbenbaring). Nogle gange taler Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ÅSsKk) til en profet bag et slør, som det var tilfældet med Profeten Miså (Moses (Fred 
være med ham s&L)), da han gik op på Tur bjerget. Andre gange sender Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;xK 2.) en engel som budbringer, der formidler Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK.) budskab. 

Ordret ”Ånd”: ”Ånd” i denne Ayah (vers) er den Guddommelig åbenbaring formidlet af 
englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEX£)), som også kaldes Helligånden. 
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SURAH AZ-ZUKHRUF 


Titlen på denne Sirah er”Guldet”. Ordet ”guld” er nævnt i Ayah (vers) 35, i 
forbindelse med at hvis folk blev givet guld og sølv, 
ville de fleste mennesker være blevet fornægtere, undtagen nogle få. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE IPS & 

Den mest Barmhjertige i SERGE il 
1. Hå — Mimw, G> 
2. (Jeg, Allåh, sværger)? ved den Ondllecdt 

åbenbare Bog. BE 
3. Sandelig, Vi har gjort den til en id Jesetriidrt 
arabisk Koran. For at I måtte 7 PORERNE 
forstå. (BRÆØS LE: 
ii ro Så 


Bogens moder?) hos Os, ophøjet (og) 


4. Og sandelig, Den (Koranen) er i UDGÅ Es NÅ BL 
fuld af visdom. ( 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 
2 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 
Bogens moder: Den Beskyttede Tavle (Al-Lawh al-Mahfuz) hos Allåh. Al-Lawh al-Mahfuz 
betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede ak) 
befalinger er bevaret. Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, 
at den er blandt en højere gruppe (dvs.Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for 
tilføjelse, sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim 
sagde: Beskyttede: De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. 
Dette indikerer, at Shayåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet er 
beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shayatimn (djævle) ikke kan 
tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyan fi Aqsåm al-Qurån s.62). 
Det betyder, at den Hellige Koran ikke er forfattet af noget menneske, som det hævdes af 
fornægterne. Den Beskyttede Tavle har haft denne Hellige tekst registreret siden ”azal (ud 
over grænserne for tid). 


w 
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5. Så skal Vi fjerne påmindelsen Jess si Es BEN 
(Koranen) fra jer, fordi I er et Ar. Ads d 
syndende folk? ORE 

6. Og hvor mange Profeter har Vi O& se uyllcd S 
(ikke) sendt til de tidligere folk? SEE GE 


7... Og ingen Profet 
kom til dem, uden at de 


spottede ham. Ods gå 
8. Så Vi har tilintetgjort dem, der KO AS gesE KA EEN 
var stærkere end disse (Makkahs Fre TER 
folk) i styrke, og de tidligere folks DEDE 


eksempel er (allerede) passeret. 


9. Og skulle du spørge dem: ”Hvem PNG SR NÆ br Ar 
har skabt Himlene og Jorden?” As LN Tese ff 2 
vil de sige: ”De er skabt af Den DD ANE Ege 5) sd 


Almægtige, Den Alvidende”. 


10. Den, der har gjort jorden til et leje 7 ASERNE Dk Jædd 
for jer og lavet veje derpå for jer, FREE DERE 
således at I måtte finde frem. OONB EA DELETE] 

11. Og Den, der har sendt vand ned fra BAGES NET: X 
himlen i passende mængde. Vi har ls så Aden sa maske 
da genoplivet dødt land dermed. ODA Kan ca råb 
Således vil I blive bragt frem (fra 
gravene). 


ark arte de 

12. Og Den, der har skabt alle par og har Øg KERNE NIKE vw 
skabt for jer skibene og kreaturerne, HER BEDRE 
som I stiger på”. ORSTRESER ESS 


1 Transportmidler er af to slags. Nogle er direkte skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jysk) i den forstand, at menneskets evner ikke har spillet nogen rolle i deres 
skabelse, såsom heste, kameler og andre dyr. Den anden slags er transportmidler, der 
er blevet produceret af menneskelige anstrengelser. Ordet ”kreaturer” i Ayahen (verset) 
refererer til den første slags, mens ”bådene” repræsenterer den anden slags. Meningen med 
Ayah (vers) er, at selv de køretøjer, der er produceret af menneskelige anstrengelser, er 
skabt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK). Det er Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JG;XK 2), der har skabt deres rå materiel og skænket mennesket intelligens 
og dygtighed, der gjorde det muligt for det at opfinde og fremstille sådanne køretøjer. 


Derfor tilkommer al taknemmelighed Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede IK), 
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13. 


14. 


15; 


16. 


17. 


18. 


19. 


For at I kan stige op på deres rygge 
for derefter at mindes jeres Herres 
gunst, når I er steget op på den. Og 
(for at I kan) sige: ”Lovprist være 


Den, der har undertvunget det for os. 


Og vi ville ikke have magtet det. 


Og sandelig, vi skal vende tilbage til 
vores Herre”. 


Og de har tillagt Ham en del 
(børn) blandt Hans tjenere&. 
Sandelig, mennesket er åbenlyst 
utaknemmeligt. 


Eller har Han taget døtre af dem, 
som Han har skabt, og valgt sønner 
til jer? 


Og når en af dem bliver givet 

den gode nyhed (om fødslen af) 
det (en datter), som han tilskriver 
Ar-Rahmaån (Den mest Nådige) i 
sammenligning, bliver hans ansigt 
formørket, og han kvæles af sorg. 


Og (har Allåh valgt) dem, som er 
vokset op i prydelse, og som ikke 
kan udtrykke sig klart i en strid? 


Og de har antaget englene, som er 
Ar-Rahmåns (Den mest Nådiges) 


SNE UA 


sige ANN SPUG SE SAN] 


Ond ALS IAGKT 


4,5 


SE. 2 FR Å É 
SAG SONS GRÅ PIGEN Bis 
(9) 5) Z absså SL ARSIE 


bis os 


Assels IS FÅ 


når man nyder gavn af alle mulige transportformer, herunder mekaniske køretøjer såsom 
fly, skibe etc. og alle de transportmidler, som måske vil blive opfundet af mennesket indtil 
universets ende. Dette er årsagen til, at ordene, der nævnes i den følgende Ayah (vers), bør 
reciteres, når man gør brug af et transportmiddel, selv om det er et mekanisk et af slagsen. 


1 Makkahs hedninge mente, at engle var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak 2.) 
døtre. Denne Ayah (vers) har modbevist denne påstand af følgende tre grunde. For det 
første, et hvert barn der skabes af en persons sæd, er dele af vedkommendes krop, mens 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åksæsz) er Ren for at have krop eller dele. 
For det andet, er det ironisk, at de ikke kan lide at få døtre, men hævder at Allåh (Den 


FE r eN så. 


Lovpriste og Den Ophøjede JK) har døtre. For det tredje, indebærer deres tro, at 
engle er kvinder, hvilket de ikke er. 
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20. 


2 


rem 


2 


nn 


23. 


24. 


25. 


26. 


tjenere, for at være hunkøn. Har 

de bevidnet deres skabelse? Deres 
vidneudsagn vil blive nedfældet, og 
de vil blive spurgt. 


Og de siger: ”Havde Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige) villet det, havde 
vi ikke tilbedt dem”. Om dette har de 
ingen viden. De gør intet andet end 
at gisne. 


. Eller har Vi givet dem en bog før 


denne (Koranen), til hvilken de 
holder sig? 


. Nej, de siger: ”Vi har sandelig 


fundet vores fædre på en bestemt vej 
(religion), og sandelig, vi er i deres 
fodspor, fuldstændig retledede”. 


Og således sendte Vi ingen formaner 
til en by før dig, uden at dens 
velhavende folk sagde: ”Vi har 
sandelig fundet vores fædre på en 
bestemt vej (religion), og sandelig, 
vi vil følge i deres fodspor”. 


Han (formaneren) sagde: ”Selv 

hvis jeg bringer jer noget bedre 

i retledning end den (vej), I har 
fundet jeres fædre på?” De sagde: 
”Sandelig, Vi fornægter det, som I er 
blevet sendt med”. 


Så Vi tog hævn over dem. Se da, 
hvordan enden blev for dem, der 
afviste (Vores sendebud). 


Og (Husk), da Ibråhim (Abraham) 
sagde til sin fader og til sit folk: 
”Sandelig, jeg siger mig fri af det, 
som I tilbeder”. 


Ås sr oe 


(ONS ISESVS, 


(FRØ BYEN Ble GL 
i VE SE … 
tyk s5 SIGAGLE| FOR lege 
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814 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33: 


Undtagen Den, der har skabt mig. Så 
sandelig, Han vil retlede mig”. 


Og han gjorde det (ordet: Der er 
ingen gud undtagen Allah) til et 
vedvarende ord blandt sin slægt. 
Således at de måtte vende tilbage”. 


Nej, men Jeg gav dem og deres 
fædre nydelse, indtil sandheden kom 
til dem, og et klart Sendebud. 


Og da sandheden kom til dem, sagde 
de: ”Det er magi, og vi er sandelig 
fornægtere deraf”. 


Og de siger: ”Hvorfor blev denne 
Koran ikke åbenbaret til en mægtig 
mand fra (en af) de to byer?” 


Er det dem, der uddeler din Herres 
nåde?) Vi har uddelt deres livsophold 
i det verdslige liv blandt dem og har 
ophøjet nogle af dem i rang over 
andre, for at nogle af dem kunne 
drage nytte af andre. Og din Herres 
nåde er bedre, end det de samler. 


Og var det ikke, for at menneskene 
ville være blevet en enkelt nation (af 
fornægtere), ville Vi til gavn for de, 
der fornægter Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige), have ladet tagene på deres 


3 E- Føl 
SALSA NREN 
4 ere 
Onion 


SENE 
—— 


å 


RS SSE RS LE ås bå 
KERN ges 


PE 5 ER 


(SYTSE DS] DD 


perrnenee 
USE SUSSIE 
ESSEN han 
(&3 Sy 25 Br) (643 rod ps ;: 


1 Det betyder, at Profeten Ibråhim (Abraham (Fred være med ham »EX5)) gjorde denne tro 
til en arv for sine efterkommere, så folk kunne lære den fra dem og vende tilbage til den 
efter at have været engageret i afgudsdyrkelse. 

2 De to byer: Makkah og Taif. 

3 ”Din Herres nåde” betyder i denne Ayah (vers) Profetgerningen. Indvendingen om at 
Koranen skulle være blevet åbenbaret til en mand efter deres valg, er ensbetydende med 
påstanden om at tildelingen af profetgerningen skulle være blevet overgivet til dem. Allåh 


jr 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;%K2.) har ikke givet dem en sådan myndighed, 
selv i anliggendet om tildeling eller fordeling af rigdom, som er meget ringere end 
profetgerningen. Hvordan kan tildeling af profetgerningen så overlades til dem? 
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34. 


35; 


36. 


375 


38. 


39; 


huse blive lavet af sølv, og trapper 
(af sølv), med hvilke de ville gå (op). 


Og dørene (af sølv) til deres hjem, 
og divaner (af sølv), på hvilke de 
ville hvile. 


Og (Vi ville have lavet disse ting) af 
guld. Og alt dette er ikke andet end 
det verdslige livs nydelse. Og det 
Hinsides, hos din Herre, er for de 
Gudfrygtige”. 


Og den, som vender sig blindt væk 
fra Ar-Rahmåns (Den mest Nådiges) 
påmindelse, for ham anviser Vi en 
djævel, så han bliver hans ledsager. 


Og sandelig, de (djævlene) 
forhindrer dem i (at følge) den (rette) 
vej, mens de (menneskene) anser sig 
selv for at være retledede. 


Indtil han kommer til Os, (da) vil 
han sige (til djævlen): ”Gid der var 
en afstand som (mellem) Øst og Vest 
mellem mig og dig. Du var da den 
værste ledsager”. 


Og (der vil blive sagt til disse folk): 
”Dette (jeres beklagelser) hjælper 
jer ikke i dag. Da I har syndet (i 
jeres første liv), skal I alle have del i 
straffen”, 


237 


OSSE ØS 


BE BEEN 23 FØRE 
Gis dele 


ROERE ERE ERE EGET 
ogs JN GE Aps Aal KØL 


Dette er et svar på deres indsigelse, at den Hellige Koran skulle have været åbenbaret til en 


rig mand. Faktum er, at verdslig rigdom ikke er et tegn på nærhed til Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede J&;2K%), der nødvendigvis skal gives til profeterne. Den er beregnet 
som en midlertidig nydelse, og som så også gives til ikke troende. Gunsten i det Hinsides 
derimod er af varig karakter, der kun er bestemt for de fromme og retskafne mennesker. 

2 Hvis mange mennesker bliver udsat for den samme straf i denne verden, bliver dens 
sværhedsgrad psykologisk lettet. Ayah (verset) siger, at det ikke vil være tilfældet med 
straffen i det Hinsides. På trods af at alle fornægtere deler den samme straf, vil dens 
sværhedsgrad på ingen måde blive lettet. 
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40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


Så kan du (0, Muhammad) få den 
døve til at høre, eller kan du retlede 
den blinde og den, der er i åbenbar 
vildfarelse? 


Så selvom Vi tager dig bort, vil Vi 
sandelig tage hævn over dem. 


Eller (hvis) Vi viser dig den (straffen), 
som Vi har truet dem med. Så har Vi 
sandelig fuld kontrol over dem, 


Så hold fast i det, der er blevet 
åbenbaret dig. Sandelig, du er på den 
rette vej. 


Og sandelig, Den (Koranen) er en 
påmindelse for dig og dit folk. Og I 
vil blive spurgt?. 


Og spørg de af vores sendebud, som 
Vi sendte før dig: ”Har Vi udpeget 
guder til tilbedelse foruden Ar- 
Rahmån (Den mest Nådige)?” 


Og Vi sendte Musa (Moses) med 
Vores tegn til Fir'faun (Faraoen) 
og hans ledere. Da sagde han: 


”Sandelig, jeg er verdnernes Herres 
sendebud”. 


am 72.2 RER er ccbyz åd 93 En 
DSKAG 3 da NEN LS 


[SEES NA ST 


(D) free Je EN odor las 
kr, bags 3 as 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) bliver her trøstet 
med, at hans ansvar kun er begrænset til at formidle budskabet til menneskeheden. Han 
kan derfor ikke få de standhaftige hedninge til at omfavne den sande tro, fordi deres 
stædighed har gjort dem ligesom de døve og de blinde. De vil blive straffet af Allah (Den 


BØESK gø 


Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%) i alle tilfælde, enten i Profetens (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ix) livstid, eller efter hans død. 

Koranen er en anledning til ære for den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i), da den er blevet åbenbaret til ham direkte, og det er anledning til ære 
for hans folk, fordi de er dens første adressater. Nu hvor Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JæxKZ.) har æret dem alle med den Hellige Bog, vil hver enkelt af dem blive 
udspurgt om, hvordan man værdsatte denne ære. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 35254) vil kun være ansvarlig for at formidle sit budskab, mens 
fornægterne vil være ansvarlige for deres utaknemmelighed og vantro. 
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bli gg mer 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54. 


Så da han kom til dem med Vores 
tegn, gjorde de grin ad dem. 


Og Vi viste dem ikke et tegn, 
undtagen at det var større end dets 
forgænger. Og Vi greb dem med 
straffen. Således at de måtte vende 
tilbage. 


Og de sagde: ”O, troldmand, bed til 
din Herre for os, i kraft af den pagt 
Han har sluttet med dig. Sandelig, vi 
vil følge retledningen”. 


Så da Vi fjernede straffen fra 
dem, brød de deres løfte (med det 
samme). 


Og Fir'aun (Faraoen) proklamerede 
for sit folk (og) sagde: ”O, mit folk, 
tilhører Egyptens herredømme ikke 
mig? Og disse floder, der løber under 
mig? Så ser I ikke? 


Jeg er bedre end denne (Misa), der 
er foragtet, og som knap nok kan 
udtrykke sig. 


Så hvorfor blev han ikke skænket 
armbånd af guld, eller (hvorfor) kom 
englene ikke sammen med ham som 
ledsagere?” 


Så han holdt sit folk for nar, (og) da 
adlød de ham. Sandelig, de var et 
syndigt folkW. 


SE GE Ehe RE RØRE NERE Jer D TE ra 
OSSE ANESE FEEL 


4 »å 
KØ OD ØJE] 
Åsen 


Aaret 
FREY. 
(cz ) GS 


BRS VTS SENGE 


oe) FØR ae åh 
Alcd SÆRerSr 

on adene 

55 rå <A SKG 

SSU N RIE 

ES SK 

BE een sø SR æn SR ds 

AGRA Da 3) gl Aner Rd re 

N sorsåre FR ve DE 

(mm) TA Bu VASA 


1 Denne Ayah (vers) har holdt både Farao og hans folk som syndere. Farao var synder på 
grund af hans forkerte antagelse om, at hans rige var et tegn på, at han var gud, og fordi 
han holdt sit folk for nar. Faraos folk var syndere, fordi de accepterede en sådan tyran til 
at regere dem, og de adlød ham i alle henseender. Ayah (verset) viser således, at hvis en 
tyran har påtvunget sig selv et folk, og de ikke forsøger at slippe af med ham efter bedste 
formåen, er de også ansvarlige for den uret, der udføres af tyrannen. 
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55. Så da de vækkede Vores vrede, tog SATTE 23 NSG RER 


56. 


57: 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


Vi hævn over dem. Da druknede Vi 
dem alle. 


Og gjorde dem til et folk af fortiden 
og et eksempel for de senere 
generationer. 


Og da eksemplet om Maryams 
(Marias) søn blev nævnt, begyndte 
dit folk (med det samme) at råbe ad 
det (i fryd). 


Og de sagde: ”Er vores guder bedre, 
eller er han?” Og de nævnte det 
ikke for andet end ordstriden (s 
skyld). Nej, de er et stridsomt folk. 


Han (Jesus) er ikke andet end en 
tjener, som Vi begunstigede og 
gjorde (til) et eksempel for Bani 
Isra”tl (Israels børn). 


Og hvis Vi ville, kunne Vi have 
skabt engle fra iblandt jer, som 
efterfølgere på jorden. 


Og sandelig, han (Jesus) er et tegn? 
om Timen (Opstandelsens Dag), så 
vær ikke i tvivl derom, og følg Mig. 
Det er den rette vej. 


Og lad ikke Shaytån (Satan) forhindre 
jer (i at følge denne vej). Han er 
sandelig en åbenbar fjende af jer. 


= ER Sy SR BEES RE 
EBA SSE VENG 
É ca 


< > 


sr at sdrottøl TS 
SEKS ASLE ASS 
ra JR «rt 
7 så æ 


PN 5 kr ø3 
DAI LRO DAS 


De kristne antog Profeten "Iså (Jesus (Fred være med ham »&L£)) som gud, fordi han var 


30 


født uden en far. Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) siger, at denne fødsel 
uden en far ikke var andet end et mirakel fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 


ÅSsKk%), så israelitterne kunne tro på ham som profet. Det var ikke et bevis på hans 


guddom, fordi Adam (Fred være med ham »&L£) blev født uden forældre. Alligevel 
var han ganske vist ikke gud. Ayah (verset) siger, at det kun var et tegn på Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede å&;%K2.) Almagt, der har beføjelse til at vise endnu flere 
forunderlige mirakler, såsom at skabe engle fra mennesker. 

2 Tegn: Et af tegnene på Domme Dagens nærhed er, at "Iså (Jesus (Fred være med ham 
BEL )) vil blive sendt ned på jorden igen. 
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63. Og da 'Tså (Jesus) kom med klare É RIG SÅL  asdEts 
beviser, sagde han: ”Jeg er kommettil! 7,4 4 SR 47 
jer med visdommen og for at forklare Ogdse. så Nod. 
jer nogle af de anliggender, som I er Bo MINEN 3 
uenige i. Så frygt Allåh og adlyd mig. 

64. Sandelig, Allåh, Han er min Herre for É ak Kure adr AUB 
og jeres Herre. Så tilbed Ham. Dette MERE NS ig het veg 
er den rette vej”. Oy bre 

65. Så de forskellige grupper blandt LE FØRE RAVE NINKERr 

; ; FJOR ESEVES NNE 
dem forfaldt til uenighed. Så ve over ge FRR 7 sv å 
dem, der var uretfærdige, for straffen De dVARGDNAE Balgsk bb Er 
på en smertefuld Dag. 

66. Afventer de kun, at Timen skal ore Jer Ni RAE 
komme over dem pludseligt, og de er eESSESSORS 
ubevidste (om Den)? GD ORE SATA 

67. Venner den Dag vil blive JE sis] 
hinandens fjender, undtagen de el ile ert ve 
Gudfrygtige. ED aar all 

68. (Der vil blive sagt til de RENEELIKGREENRØRE 

2 : ; DINO 2 DID 
Gudfrygtige): ”O, Mine tjenere, FoN5 8 Ben 
Denne Dag vil der ingen frygt være DOS 
for jer, og ej heller skal I sørge. 

69. (I), som troede på Vores Ayåt BESES dy Sy 
(vers) og underkastede (jer) mes ” 
(Allab). MRØ SE 

70. Indtræd Djannah (Paradiset), I sig: MP So ze JES 
og jeres lige (troende som jer), i 
lyksalighed”. 

71. Fade af guld og bægre vil blive sendt USE SÆL Seals 
rundt mellem dem. Og deri vil der Få AN Al NE 
være alt, hvad man begærer, og det, FS 2 DE (623 
over hvilke øjne fryder (sig). Og I vil OLIE est 2 ir E EEN 
blive deri for evigt. - 

72. Og det er Djannah (Paradiset), som å 


I er blevet sat til at arve, på grund af 
det I plejede at foretage jer. 


BOG AS kaabs 
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73. Deri er der for jer frugter i overflod, OS He gøre då SOG2 S 
af hvilke I vil spise. 

74. Sandelig, forbryderne vil være i dd EGE Bin ;ANS 
Djahannams (Helvedes) straf for i ne i 
evigt. 

75. (Straffen) vil ikke blive lettet for Gdslias ver FSH SE SER 
dem, og de vil blive deri blottet for hi i 
ethvert håb. 

76. Og Vi gjorde dem ikke uret, men de Ø Ab PA Be 5 ABG 
var de uretfærdige. il 

71. Og de vil kalde (på Målik, Helvedets GG FRE UGES 
vogter): ”O, Målik, lad din Herre Så Fe gå EH 
gøre det af med os”. Han vil sige: o sg 
”Sandelig, I skal forblive deri (for 
evigt)”. 

78. Vi har bragt jer sandheden, van SESE« SGL GS 
men de fleste af jer afskyr pe 
sandheden. ØSA gg 

79. Eller har de lagt en plan? Sandelig, Add salsrdted Å 
da planlægger Vi (også). ok 

80. Eller tror de, at Vi ikke hører ige GS 303 NIKK sc5d 

É re 32k Gyser, 
deres hemmeligheder og deres > i ege kj 
hemmelige taler? Nej, og Vores OSS; 
sendebud (englene) er hos dem for at 
nedfælde. 

81. Sig: ”Hvis der havde været en søn A»diite RESEN 
af Ar-Rahmån (Den mest Nådige), TT 
så havde jeg været den første af 
tilbederne””, 

82. Lovprist er Himlenes og Jordens j 


Herre, Tronens Herre, (og Fri for) 
det, de beskriver. 


1 Dette er en hypotetisk erklæring for at negere muligheden for, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede J&;%K 2.) har en søn. 
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83. Så lad dem forfalde til (deres pe sake æn gø reggae EYG0 
vildfarelse) og morskab, indtil de mo 305 de 
står over for (denne) deres Dag, som OG 29323, 5 3) 
de er blevet lovet. 

84. Og (det er) Ham, som er (Den SN LA sn To 
Fl Gud, (der tilbedes) i Himlen, KODES DLG 
og (Den Eneste) Gud, (som tilbedes) GDASNASAT SES 
på jorden. Og Han er Den Alvise, 

Den Alvidende. 

85. Og Ærefuld er Den, SMlosiNåh GASÅSG 
til Hvem Herredømmet over VS brek 
Himlene og Jorden og det, der er SAGEN de hes LENS 
imellem dem, hører. Og hos Ham GG pæse 


er viden om Timen (Opstandelsens 
Dag). Og til Ham skal I blive bragt 
tilbage. 


86. Og dem, som de påkalder ved soen Ea BAGI 


siden af Ham, har ingen magt til E Bør 
at gå i forbøn, undtagen dem, der SELEN sin 


bevidner sandheden. Og de ved DSds 
det. 

87. Og hvis du spørger dem, hvem der É NEN SE SEENDE 
har skabt dem, vil de uden tvivl sige: uklle ES ed bp 3 
”Allåh!” Til hvor bliver de så ledet ODO, 
hen (af deres luner)? 

88. Og (Profeten Muhammad) vil sige: hils LNS N: JK Fl Dead 35 
”O, min Herre, disse er sandelig et SEE 
folk, der ikke tror”, 

89. Så vend dig bort fra dem og sig: SEES JET EEN 


”Salam (fred)”. Snart vil de da 
komme til at vide”. 


1 Denne erklæring af den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) som vil finde sted på Dommens Dag mod de vantro, er en streng advarsel for 
dem, fordi den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) var 
kendt for sm barmhjertige natur og for sin høje rang som en forbeder for de syndige folk. 
Selv da, vil han klage over dem på Dommens Dag. 
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SURAH AD-DUKHAN YET EN Gge 


Titlen på denne Sarah er ”Røgen”. Ordet ”røgen” er nævnt i 
Ayah (vers) 10 i forbindelse med, at der en dag vil komme en synlig røg, 
som vil dække menneskeheden. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p SKE al . 

Den mest Barmhjertige EY 3 
1. Hå-— Mim?, å i=> 
2. (Jeg, Allåh, sværger”) ved den OvdEt 

åbenbare Bog. dre 

3. Sandelig, Vi har nedsendt den på Jø i er KER dy 
en velsignet nat&, Sandelig, Vi er É i 
(Evig) Formaner. GLoydå 
4. I den (nat) bliver alle vise ting re cd 2, RG 
besluttet. PA JE> >: 
5... (Gennem) en befaling fra Os. PSR, dre E 
É i i NEL ser 
Sandelig, Vi sendte altid (sendebud). or REDE 


Al-Hurif Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen undtagen 
Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) kender”. Disse enkeltstående bogstaver er 
også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del af det arabiske 
sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning af enkeltstående 
bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe noget lignende. 
Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det mest veltalende folk, 
beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ÆaK 2). 

2 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) 

kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 

ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


nn 


Natten der refereres til i denne Ayah (vers) er Al-Qadr-natten (den Ærefulde nat), hvor 
anliggender som allerede er blevet dekreteret af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åÆæk) for det næste år, overdrages til de relevante engle, så de kan udføre dem på deres 
fastsatte tidspunkt i løbet af året. Dette er betydningen af sætningen, ”I den (nat) bliver 
alle vise ting besluttet”. At Koranen blev sendt ned i denne nat er også nævnt i Sirah 
Al-Qadr (97:1) I følge nogle lærde betyder det, at dens gradvise åbenbaring startede i 
denne nat. Med andre ord, den nat hvor den første åbenbaring steg ned til Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham 35244), var Laylat-ul-Qadr. Andre lærde mener 
dog, at denne Ayah (vers) betyder, at hele Koranen blev sendt ned i denne nat fra den 
Beskyttede Tavle (Al-Lawh-ul-Mahfuz) til englene i den første Himmel. Og Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) ved bedst. 
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6. 


Som en nåde fra din Herre. Sandelig, 
Han er Den Althørende, Den 
Alvidende. 


Herren over Himlene og Jorden og 
det, der er imellem dem, hvis I tror 
med vished. 


Der er ingen gud (der har ret til at 
blive tilbedt) undtagen Ham. Han 
giver liv og bringer død. Han er jeres 
Herre og jeres forfædres Herre. 


Nej, de er i tvivl, (idet de) fordriver 
tiden. 


10. Så vent på en dag, hvor himlen vil 


11. 


12. 


13. 


komme med en synlig røg. 


Den vil indhylle menneskene. Dette 
er en smertefuld straf. 


(Så vil de sige): ”Vor Herre, fjern 
straffen fra os. Vi er sandelig 
troende!” 


Hvordan kan der være en formaning 
for dem, når et åbenbart Sendebud er 
kommet til dem? 


14. Derefter vendte de sig bort fra ham 


(Profeten Muhammad) og sagde: 
”Han er oplært, gal”. 


DIES DYSSE ES 


14500 5 gx SÅ STATEN 
DENISE 


IN BEDE DIED ES IKE DEN 
OD SISSAGA) L KSIYSSS 


1 Oversættelsen givet ovenfor er baseret på fortolkningen af "Abdullåh Bin Mas'ud (Allåh 
er tilfreds med ham :x&55), der siger, at disse Ayåt (vers) blev åbenbaret før hungersnøden. 
Ayah (verset) forudsiger, ifølge hans fortolkning, at Quraish vil stå over for en alvorlig 
hungersnød, og på grund af ekstrem sult vil atmosfæren synes for dem som røg. På det 
tidspunkt vil de anmode om, at hungersnøden skal fjernes fra dem, og de vil blive troende. 
Men når den bliver fjernet, vil de vende tilbage til deres vantro. I følge nogle andre lærde, 
refererer røgen, nævnt i Ayah (vers) 10, til røgen på Yawm al-Qiyåmah (Dommens Dag). 
I dette tilfælde betyder Ayah (verset), at selv om straffen for hungersnød vil blive fjernet 
fra dem efter deres anmodning som nævnt i Ayah (vers) 12, vil de vende tilbage til deres 
vantro. Da vil den permanente straf forfølge dem på den dag, hvor himlen vil komme frem 


med en synlig røg. 
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15. Sandelig, Vi vil fjerne straffen for SEE 
en stund, (men) I vil sandelig vende NH 
tilbage (til jeres benægtelse). 


16. (Så) en Dag vil Vi gribe (jer) med SES UR OA K25359 
det store greb. Sandelig, Vi vil tage 
hævn. 

17. Og Vi satte Fir'auns (Faraoens) 50 ISG See 
folk på prøve før dem, og et nobelt LEKGRS 
sendebud kom til dem. GG KEE: 

18. (Idet Musa (Moses) sagde): ”Udlever le ÆREN EN acer d 
Allåhs tjenere” til mig. Sandelig, jeg KEE ES 
er et troværdigt sendebud til jer. ED Zora 

19. Og vær ikke hovmodige over for SÅ, Coke LE Tet EAN ke 
Allåh. Sandelig, jeg bringer jer z Ad 355 FOR =, 
åbenbare tegn. (Doer 

20. Og sandelig, jeg har søgt tilflugt hos SYES RESTEN 


min Herre og jeres Herre (af frygt 
for, at) I skulle stene (mig til døde). 


21. Og hvis I ikke tror på mig, så hold SE MJLBISG 
jer fra mig”. bes RR 

22. Så bad han til sin Herre, (idet han os FSR SRINSER 
sagde): ”De er et syndigt folk”. TT 

23. (Da besvarede Allåh hans bøn, idet GE NT or de 
Han sagde): ”Rejs med mine tjenere il i fg 
om natten. Sandelig, I vil blive 
forfulgt. 

24. Og forlad havet i stilhed. Sandelig, gg ENIS] NI 
de er en hær, der vil blive druknet”. hal REE ml 

25. Hvor mange haver og kilder har de OvsscÅr jggen 
efterladt (sig)? IKE 

26. Og (hvor mange) marker og noble Ås SE 5 
steder? KEREN: 


1 Se Surah Al-A'fraf (7:103-141), Surah Yunus (10:90), Surah Tå-Hå (20:78) and Surah 
Ash-Shuf'arå” (26:63). 


44. 
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27. 


28. 


29; 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 
35. 


36. 


37. 


Og (hvor meget) luksus, som de 
plejede at fryde sig med? 


Således (skete det). Og Vi lod et 
andet folk arve (alt) dette. 


Så hverken Himlen eller Jorden græd 
over dem. Og de blev ikke givet en 
frist. 


Og Vi reddede Bani Isra”il 
(Israels børn) fra den vanærende 
straf. 


Fra Fir"aun (Faraoen). Sandelig, han 
var hovmodig, en af overtræderne. 


Og Vi valgte dem over (alle 
folkeslag i) verdnerne, vel 
Vidende), 


Og Vi gav dem tegnene, 
i hvilke der var en åbenbar 
prøvelse. 


Sandelig, disse (folk) siger: 


”Der er ikke andet end vores første 
død, og vi vil ikke blive genoplivet. 


Så (0, I troende), bring vores 
forfædre tilbage, hvis I er 
sandfærdige”. 


Er de bedre, eller er Tubb'as& folk 
og dem, der var før dem? Vi har 
tilintetgjort dem. De var sandelig 
skyldige. 


SEEGER FEET 
GGH BSD 


BEG SUN LEN ESGE 
(SFSR 


OLES ES 


. 


Gag spinkle lse 


2 
32 SA DØ Tal 


1 Det betyder, at de blev udvalgt, da Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) vidste, 
at de fortjente det, fordi de var de eneste mennesker på det tidspunkt, der troede på Allåhs 


rss 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede 36; 3.) Enhed og havde underlagt sig Hans befalinger. 
2 Tubbf'as folk: Tubb'a er navnet på et dynasti i Yemen. Den Hellige Koran har ikke givet 
den fulde identitet om Tubb'a. Hafiz Ibn Kathir har identificeret ham som As”ad Abu 
Kuraib der levede omkring 700 år før den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i55% 4). Han havde omfavnet den sande tro, men efter hans død tog hans folk 
afgudsdyrkelse til sig, og blev tilintetgjort. 
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38. Og Vi skabte ikke Himlene og GS shoes dIGELS 
Jorden og det, der er imellem dem, nå 
bare for morskab. Dost 


39. Vi skabte dem ikke med andet end et SELE INKL 


sandt formål. Men de fleste af dem ven 
ved det ikke. (SKS SES 

40. Sandelig, Afgørelsens Dag er den a mine sa NidlaS ål 
fastsatte tid for dem alle. ” 

41. En Dag, hvor ingen ven kan være til SSHSEREN ANG 
nogen nytte for en (anden) ven. Og RD und 
de vil ikke blive hjulpet. (H Oskar 

42. Undtagen den, over hvilken Allåh 3 SA ESS Ear) 
har skænket Sin nåde. Sandelig, RD, HESS, 
Han er Den Almægtige, Den mest GAS 
Barmhjertige. 

43. Sandelig, Zaqqiim-træet”. å Nerd ål 

44. Vil være syndernes føde. å PEN 

45. Ligesom kogende bundfald fra olie. SR sål BAS Håb 
Det vil koge i deres maver. ERE 

46. Ligesom kogende, skoldende vand. dd, JAN ker 

47. (Der vil blive sagt): ”Grib ham (og) å mad Joh isens 


slæb ham da ind i midten af den 
Flammende Ild. 


LA 
CåL" 


48. Hæld derefter straffen OBE dte KG SL Å 


af kogende vand over 
hans hoved”. Or 


49. Smag (da dette)! Sandelig, du on sddci sås 
(foregav at være) en af de mægtige, balls i 
en af de ærede, 


50. Dette er, hvad I plejede at være i ØS eas JÅthnd) 
tvivl om”. | i i 


1 Zagqum: et træ i Helvede. Se fodnote til Sarah As-Såffat (37:62). 
2 Dette vil være en ironisk erklæring til at påminde det syndige menneske, hvad det tænkte 
om sig selv i det verdslige liv. 
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51. Sandelig, de Gudfrygtige vil være i BX mm ae bøRLÅN 
et sikkert sted. KEE KOGE 

52. I haver og springvand. Oos ciså 

53. De vil være klædt i Sundus (fin BRA gå ds 02 DAG 
silke) og Istabraq (tyk silke), idet de dL 1 
står over for hinanden. £ 

54. Således (vil det være), og Vi vil vie å BLD NEESSy Vem 
dem med Hir al-'Ayn (kvinder med El 
store mørke øjne). 

55. Deri vil de kalde på enhver frugt i (5 rstign KGa ds 5805 
fred (og sikkerhed, idet de ved, at — GRISE EGE 
dette aldrig vil ende). 

56. De vil aldrig smage døden deri ERNIE Bak TREN] 

ERE ASM Las 3. 599 3ON 

bortset fra den første død (i det 5 e all se R fo 
verdslige liv). Og Han vil frelse dem Dørs 9333043 4] 
fra den Flammende Ilds straf. 

57. (Som) en gunst fra din Herre. Det er å; ilrite ANE ENE 
den største succes. GSK 7 

58. Så Vi har sandelig gjort den USL ASE 
(Koranen) let for din tunge (O, BT DEL IE 
Muhammad), således at de måtte GG ons 
huske. 

59. Så vent. Sandelig, de venter (også). O DSE SICER 
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SURAH AL-DJATHIYAH e Sekselsge 


Titlen på denne Surah er ”Knæfaldet”. Ordet ”knæfald” er nævnt i 
Ayah (vers) 28, i forbindelse med at ethvert fællesskab på 
Domme Dag vil gå i knæfald af frygt. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE lå å > 
Den mest Barmhjertige 

1... Hå — MimW, Gr 

2... Bogens åbenbaring er fra Allåh, Den å »SSlrdlål DEGN Sd 
Almægtige, Den Alvise. El 

3. Sandelig, der er i Himlene og på å sås PANG (Gå 
Jorden tegn for dem, som tror. 

4. Og I jeres skabelse og i de levende mo Ege ED ak Ry 
væsner, som Han spreder over Ave 133 
(jorden), er der tegn for et folk, som 5703729, 
tror med vished. 

5. Ogi nattens og dagens vekslen og i AA Ng L øl — ylu hear 
den forsyning, Allåh har sendt ned BED kar: 
fra himlen, for så at have genoplivet es BØG bøDor 
jorden med den efter dens død, og i GOjsE på så Ed RE | 


vindenes skift er der tegn for et folk, 
der forstår. 


6. Disse er Allåhs Ayåt (vers), som ad i ek JEd leckab 
Vi reciterer for dig i sandhed. Så HED SEERE ER 
på hvilket budskab vil de tro, efter (SS SS SD SEEST 
(at have hørt) Allåh og Hans Ayåt 
(vers)? 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å;xKZ.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede SK). 
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ialt iy gm mio 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Ve over enhver syndig løgner. 


Der hører Allåhs Ayat (vers) blive 
reciteret for ham (og) derefter 
forbliver ubøjelig af hovmod, som 
om han aldrig havde hørt dem. Giv 
ham da nyheden om en smertefuld 
straf. 


Og når han får viden om nogle af 
Vores Ayat (vers), tager han dem 
som en spøg. For disse (folk) er der 
en vanærende straf. 


Foran dem er Djahannam 
(Helvedet). Og det, de har tjent, vil 
ikke være til nogen gavn for dem, 
ej heller vil beskytterne, som de har 
taget foruden Allåh. Og for dem er 
der en mægtig straf. 


Dette er en retledning. Og dem, 
der benægter deres Herres Ayåt 
(vers), for dem er der en voldsom 
smertefuld straf. 


Allåh er Den, der har undertvunget 
havet for jer, for at skibene kan sejle 
deri med Hans befaling, og for at I 
kan søge Hans nåde”, Og for at I 
måtte blive taknemmelige. 


Og Han har undertvunget for jer 
det, der er i Himlene, og det, der er 
på Jorden. Alt sammen fra Ham. 
Sandelig, i dette er der tegn for et 
folk, der tænker. 


Sig til dem, som tror, at de skal 
tilgive dem, der ikke tror på Allåhs 


1 


(ORDEN SÅ 
z 2 723 5 Fr VRE 
FEDE £ SE 


FAE en RR ea LEE 


vi pE 
(SA Såle 


GA 


sat SÆR JE 


539 


(RET ENE vad ) 


kasse KANE ZGE GES «2 SL 
Goss de kadkn 


BE RES SEERE 
DEN Al løsne 


”Allåhs nåde” er et begreb, der ofte anvendes af den Hellige Koran for handel. 
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dage”, så Han kan gengælde et folk SK SGR EET gå 
for det, de plejede at foretage sig. bREGES KNEE 


15. Den, der handler retfærdigt, gør Ti rss ns ål 
det til gavn for sig selv, og den, der i rare ener 
begår ondt, gør det mod sig selv. ODDA DUS ES 
Derefter vil I blive bragt tilbage til 
jeres Herre. 

16. Og Vi gav Bani Isrå”1l (Israels Shoslarggtirid 
børn) Bogen og visdommen og dd AE SEE DE 

: STEN SYNES] N 
profetgerningen og forsynede dem Isrg Se LE 5 
med det gode. Og Vi foretrak dem Daddlde 
over verdnerne. 

17. Og Vi gav dem klare beviser om BESS ANGER SIG 
sagen. Så de var ikke uenige, are sas mag Na EØNE 
undtagen efter at viden var SIGE CRAS ilede. 
kommet til dem, på grund af had ZR ASTANA BSN sd) 
imod hinanden. Sandelig, din SØ dd Fk van 


Herre vil dømme mellem dem på 
Opstandelsens Dag i det, som de 
plejede at være uenige i. 


il 


18. Derefter satte Vi dig på en bestemt Es 


uw ue RT me toudå 
KSF EVEN OLES 
vej?) angående sagen (religionen). Så 


1 ”Allåhs dage” refererer i denne Ayah (vers) til det Hinsidige. Dette er et direktiv til 
muslimerne om at bære over med ikke-muslimernes dårlige opførsel over for dem og 
tilgive dem af følgende grunde: For det første, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Ås) altid gerne vil tilgive folk for deres fejl. For det andet, fordi denne generøse 
holdning kan drage dem til Islåm. Det er blevet rapporteret af nogle lærde, at en polyteist 
i Makkah verbalt havde misbrugt "Umar (Allåh er tilfreds med ham X's), og han agtede 
at tage hævn. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret ved denne lejlighed. Den næste Ayah 
(vers) siger, at enhver der gør noget forkert vil under alle omstændigheder blive straffet af 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3G;2K%) i det Hinsides. Muslimerne bør derfor 
ikke være opsat på at straffe dem her. 

2 ”Vej” er den bogstavelige oversættelse af ordet Shari'ah, der er blevet brugt i den arabiske 
tekst. Teknisk set antyder den loven, der bliver foreskrevet for en profets følger. Ayah 
(verset) betyder derfor, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) er blevet givet en bestemt religiøs lov, som adskiller sig på visse punkter fra 
loven, der blev givet til israelitterne. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham it) og muslimerne skal følge den, og de må ikke blive påvirket af andre, der 
følger deres lyster i stedet for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3352.) befalinger. 
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følg den, og følg ikke de uvidendes 
lyster. 


19. Sandelig, de vil aldrig være det 
mindste til gavn for dig mod Allåh. 
Og de uretfærdige er sandelig 
hinandens venner. Og Allåh er de 
Gudfrygtiges ven. 


20. Det (Koranen) er en indsigt for 
menneskene og en retledning og 
en nåde for et folk, som tror med 
vished. 


21. Eller formoder de, der har begået 
onde handlinger, at Vi vil gøre dem 
lig dem, som tror og udøver gode 
gerninger, så deres liv og deres 
død bliver ens?0) Slet er det, de 
dømmer. 


22. Og Allåh har skabt Himlene og 
Jorden i sandhed, og for at enhver 
bliver gengældt for det, den tjente. 
Og de vil ikke blive forurettet. 


23. Så har du set den, der har taget 
sine lyster som sin gud? Og Allåh 
har ladet ham fare vild, efter at 
viden (var kommet til ham), og har 
forseglet hans hørelse og hans hjerte 
og lagt et dække over hans syn? Så 
hvem vil retlede ham efter Allåh? Så 
vil I ikke lade jer påminde? 


24. Og de siger: ”Der er intet (liv) 
undtagen vores verdslige liv. Vi 
dør, og vi lever (kun en gang), og 
intet (kan) tilintetgøre os, bortset fra 


SENAT Eg 


STEN GES USE BØN GES 
mr Salene mc 2 
OLES Nat as 


EOS SENER 


1 Denne Ayah (vers) angiver behovet for Dommens Dag. Den siger, at i mangel på sådan 
en Dag, vil de retfærdige og synderne være ligestillede, hvilket er imod alle normer for 


retfærdighed. 


4 


nn 
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25. 


26. 


2 


Q 


28. 


29. 


30. 


3 


[mn 


tiden”. Og de har ingen viden derom. 
Og de har kun formodninger. 


Og når Vores Ayat (vers) bliver SAGE Ene En 
reciteret for dem i al deres klarhed, E Mej 
er deres argument intet andet, end (GRINE Sj Eels Dr 


at de siger: ”Frembring vores fædre, 
hvis I er sandfærdige”. 

Sig: ”Allah giver jer liv (og) får jer 
derefter til at dø. Derefter vil Han NER AGEakr som gg) 
samle jer på Opstandelsens Dag, Neeren NE Sal 
hvorom der ingen tvivl hersker. Men 

de fleste mennesker ved det ikke. 


. Og til Allåh hører Himlenes og BE AGE As 


Jordens Herredømme. Og den Arr usE 
Dag, hvor Timen (Opstandelsens Gt Ares AD. 
Dag) finder sted, vil falskhedens 

tilhængere tabe. 


Og du vil se ethvert fællesskab på ie dend te 

Sa Hvert fællesskab vil blive kald <LE0: gl Segd 5 

til sin bog (dets gernings registre). OS igE 

I dag vil I blive gengældt for det, I 

plejede at foretage jer. 

Det er Vores bog, der taler mod jer N CriLrete 

med sandheden. Sandelig, Vi plejede sg 7, er i … 

at få registreret det, som I plejede at MSSD 

foretage jer. 

Så (hvad angår) de, som udøver gode Sk DU LESSS RØN NE 

gerninger, vil deres Herre lukke dem BL Essen sen EN. åg 

ind i Sin Nåde. Det er den åbenbare PUDSE KDEØEDS 

succes. Ods db 
. Og (hvad angår) de, der fornægter, ube EJER sed g Væg 

(så vil der blive sagt til dem): ”Blev BSA > 

Mine Ayåt (vers) ikke reciteret for 2 omsdee Bee 


jer? I udviste da hovmod, og I var et 
syndigt folk”. 
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Asti gg to 


32. 


33. 


34. 


36. 


37. 


Og når der blev sagt (til jer): 
”Sandelig, Allåhs løfte er sandt, 

og der er ingen tvivl om Timen (s 
komme)”. Plejede I at sige: ”Vi ved 
ikke, hvad Timen er? Vi tror kun på 
den som en formodning, og vi har 
ikke en overbevisende tro (på den)”. 


Og det onde, som de plejede at 
foretage sig, vil blive synliggjort for 
dem. Og de vil blive omringet af det, 
som de plejede at drive spot med. 


Og der vil blive sagt: ”I Dag vil Vi 
glemme jer, ligesom I glemte jeres 
møde på denne jeres Dag, og jeres 
bolig er Ilden. Og for jer er der ingen 
hjælpere. 


. Dette er, fordi I tog Allåhs Ayåt 


(vers) som en spøg, og det verdslige 
liv bedragede jer”. Så i Dag vil 

de hverken blive bragt ud af den 
(Ilden), ej heller vil de blive bedt om 
at angre. 


Så al lovprisning tilkommer Allåh, 
Herre over Himlene og Herre over 
Jorden, verdnernes Herre. 


Og Ærværdigheden i Himlene og på 
Jorden tilkommer Ham. Og Han er 
Den Almægtige, Den Alvise. 


es ie re Re Seror dt  utt lv 
OVALE ES ANDERS] Jabts 
PS 12 P 


NE SENG KE Ge 
Ons 


BENE ja REE 
RISE DET 1913 
Oongn eds inge 


KS STENE GES NE 
FNEd TF ute sa År 
Oy bs 


SEES Es 
SIS SEE, 


im T sgeg då 


DOG 


sa RR ere rn str ar 
SYES Feseve lør 


Gadd 
RG 5 sols 
osSlyd] 
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SURAH AL-AHQAF EX USE Be 
HEV KS 


Titlen på denne Surah er ”Sandklitterne”. Ordet ”sandklitterne” er nævnt i 
Ayah (vers) 21, i forbindelse med at "Ad folket, der levede ved 
sandklitterne i de sydlige Yemen, blev advaret af deres 
Profet Hud (Fred være med ham SL). 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p ANSEN KA! å 
Den mest Barmhjertige BEES SEREK 3 

1. Hå — MimW, OGe> 

2.. Bogens åbenbaring er fra Allåh, Den Ad Syds ESKE 
Almægtige, Den Alvise. i ie i 

3. Vi skabte ikke Himlene og Jorden og| Stat; SYGE r 
det, der er imellem dem, uden (det ERE Sør Dee er due 
var) i sandhed og for en bestemt tid. BEES VEST een 
Og de, der fornægter, vender sig bort (SRP 
fra det, de bliver advaret om. 

4. Sig: ”Ser I dem, I påkalder ved sonate 
siden af Allåh. Vis mig, den del af Re snyd ERA 
Jorden, som de har skabt, eller har EEG TESKE DSE 
de andel i (skabelsen af) Himlene? Så Ia dg ages SÅ 


Bring mig en bog (åbenbaret) før 
denne, eller et spor af viden, hvis I 
er sandfærdige. 


Fa un 33 Fs 5 
Oss ÅS deg 


5. Og hvem er mere vildledt end SÅN obo igede Åsa 
den, der påkalder foruden Allåh dk SAR, ar 
den, der ikke kan svare ham (helt) SEJER VEN LAGE SØ 
til Opstandelsens Dag? Og de er & Older es 


uvidende om deres bønner. 


1 Al-Huruf Al-Muqatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å;%KZ.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede SK). 
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6. 


Og når menneskene vil blive samlet 
(på Opstandelsens Dag), vil de 
(falske guder) være fjender (af dem) 
og vil benægte deres tilbedelse. 


Og når Vores Ayat (vers) bliver 
reciteret for dem i al deres klarhed, 
siger de, der fornægter, om 
sandheden, når den kommer til dem: 
”Det er åbenbar magi”. 


Eller de siger: ”Han (Profeten 
Muhammad) har opdigtet den 
(Koranen)”. Sig: ”Hvis jeg har 
opdigtet den, så har I ingen magt til 
at hjælpe mig mod Allåh. Han er 
Vidende om det, som I involverer jer 
i. Han er nok som Vidne mellem mig 
og jer. Og Han er Den Tilgivende, 
Den mest Barmhjertige”. 


Sig: ”Jeg er ikke noget enestående 
tilfælde blandt sendebuddene, og jeg 
ved ikke, hvad der vil ske med mig 
eller med jer”, Jeg følger intet andet 
end det, der er blevet åbenbaret til 
mig, og jeg er intet andet end en 
åbenbar formaner”. 


10. Sig: ”Fortæl mig, hvis den (Koranen) 


er fra Allåh, og I benægter den, 

og et vidne fra Bani Isrå”il (Israels 
børn) bevidner noget lignende til 
den og tror (på den), og I (så stadig) 
fastholder jeres hovmod. Sandelig, 


Vøl BØGE Es 


s LÅ AE Soke KH 
WSGAJELLSEK SERIEL 


een BE Lig 


Fad sst NES hå 


renees Sy lgd 


& OdsA ig 


Denne erklæring bør læses side om side med den næste sætning. Hensigten med Ayah 


(verset) er, at den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
viden stammer fra det, der bliver åbenbaret til ham af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK). Men hvad angår denne åbenbaring, vil han ikke have nogen personlig 
viden om, hvad der ville ske med ham eller med hans modstandere. 


Henvisningen her er til jøderne og de kristne, der forventes at tro på den Hellige Koran 
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(vid da, at) Allåh ikke retleder det 
uretfærdige folk”. 


11. Og de, der fornægter, siger om dem Naar Jf Te< 
2 , , O Si vd då 2 diJ 

der tror: ”Havde det, (de bekender ØR JE fe srca res 
sig til), været noget godt, ville disse Een ERE U sees 
(svage og fattige) folk ikke været OLsaNe Ed 
kommet os i forkøbet”. Og når de 
ikke bliver retledet gennem den 
(Koranen), så vil de sige: ”Det er en 
gammel løgn”. 

12. Og før denne var der Musås Hest HE BREMEN 


(Moses) Bog. En retledning og en KR FLE RE SENDELSER 
barmhjertighed. Og dette er en Bog, GAUN GS GE SEE Ry 
der bekræfter (de tidligere Bøger) Duel BSA Gå 
på arabisk, for at den kunne advare 
synderne og give gode nyheder til 


dem, der handler godt. 

13. Sandelig, de, der sagde: ”Vor Herre SATSE HGEAJG 38 
er Allåh”, (og) derefter forblev Dk Je are ER ler 
standhaftige, for dem vil der ingen OSIEA NBG GE 
frygt være, og ej heller vil de sørge. 

14. Disse er Djannahs (Paradisets) folk. GE zu te Øg Sj 
Deri skal de blive for evigt, som RE 
en belønning for det, de plejede at DSE 
foretage sig. 

15. Og Vi har pålagt mennesket godhed den ed] PEN lg 
mod sine forældre. Hans moder ede gerne så 
bar ham med besvær og fødte ham FLS STS JS EssyS bd 
med besvær. At bære ham og hans si ESS 
afvendelse er (på) tredive måneder”, Kid si. dekag <Å 
indtil han når modenhed og når fyrre FAD Se É BST 555, 
år, så siger han: ”Min Herre, giv mig sy, CRY SPAR 


såsom "Abdullah Bin Salåm (Allåh er tilfreds med ham X's) og "Adiyy Bin Håtim 
(Allåh er tilfreds med ham :=x2i55). 

1 30 måneder omfatter minimum perioden for graviditeten, der er seks måneder og den 
maksimale periode for et ammende barn, der er to år. 
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16. 


17. 


18. 


styrke til at udvise taknemmelighed 
for Din gunst, som Du har skænket 
mig og mine forældre, og til at jeg 
kan udøve gode gerninger, som 
tilfredsstiller Dig, og gør min slægt 
god. Sandelig, jeg har vendt mig 
til Dig i anger, og jeg er sandelig 
blandt dem, der har underkastet sig 
(Dig)”. 

Disse er dem, fra hvilke Vi vil 
acceptere det bedste, de udførte, 

og Vi vil se bort fra deres dårlige 
(handlinger). (De vil være) blandt 
Paradisets folk. Det er det sande 
løfte, som de er blevet lovet. 


Og (modsat er det for) den, der 
sagde til sine forældre: ”Fy og 
skam over jer begge! Lover I mig, 
at jeg vil blive bragt frem (fra 
graven), når generationer allerede 
er passeret før mig?” Og de 
(forældrene) anråbte Allah (efter) 
hjælp, (og sagde til deres søn): ”Ve 
over dig! Tro! Sandelig, Allåhs 
løfte er sandt”. Da vil han sige: 
”Dette er intet andet end sagn fra de 
tidligere (tider)”. 


Disse er dem, over hvilke ordet (om 
straf) er blevet opfyldt, sammen med 
nationer af djinn(/” og mennesker, der 
er passeret før dem. Sandelig, de var 
tabere. 


løs 


Sd ig is FÆAEg 
2) iådad rue ve 
Gods noble TØS 


så 
| 


få serne 2377 Esdad 


1 Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
åæxk) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 


Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 
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19. 


20. 


2 


- 


22. 


23. 


24. 


Og for hver (af disse to grupper) 

er der (forskellig) rang på grund 

af det, de plejede at gøre, og for at 
Han kan gengælde dem fuldt ud for 
deres gerninger. Og de vil ikke blive 
forurettet. 


Og en Dag, hvor de, der fornægter, 
vil blive præsenteret for Ilden, (vil 
der blive sagt til dem): ”I har fortæret 
jeres gode ting i jeres verdslige liv, 
og I har nydt dem. Så i Dag vil I 
blive gengældt med en vanærende 
straf for det hovmod, I plejede at 
udvise på jorden uden rette, og for de 
synder I plejede at begå. 


. Og husk "Ads broder (Profeten 


Hid), da han advarede sit folk ved 
sandklitterne. Og mange formanere 
(med samme budskab) var passeret 
før ham og efter ham, (idet de 
sagde): ”Tilbed ikke nogen undtagen 
Allåh. Sandelig, jeg frygter på jeres 
vegne en mægtig Dags straf”. 


De sagde: ”Er du kommet til os for 
at få os væk fra vores guder? Så 
bring os det, som du truer os med, 
hvis du er en af de sandfærdige”. 


Han sagde: ”Sandelig, viden (om 
straffen) er hos Allåh alene, og jeg 
viderebringer til jer, hvad jeg er 
blevet sendt med, men jeg ser, at l er 
et uvidende folk”. 


Så da de så den i form af en sky, der 
kom mod deres dale, sagde de: ”Det 
er en sky, der vil bringe os regn”. 
Nej! Det er, hvad I bad om, skulle 
fremskyndes. En vind, hvori der er 
en smertefuld straf. 


FYN ES 
OGMESES 


ds snige re 
FANS 


seeddag 


GE SGEELE 
Gosdlgscl Ty olbåg 


ELSE LNS IE 
GOG iveers Six 


Ng NESS BEEEr 
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25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


Den vil tilintetgøre alt på sin Herres 
befaling! Så det blev sådan, at intet 
kunne ses ud over deres bosteder. 
Således straffer Vi det skyldige 
folk. 


Og Vi havde etableret dem i en 
mægtig position, som Vi ikke har 
etableret jer i. Og Vi havde givet 
dem hørelse og syn og hjerter”. Men 
deres hørelse var ikke det mindste 

til gavn for dem, ej heller var deres 
syn og deres hjerter, fordi de plejede 
at fornægte Allåhs tegn. Og de blev 
omringet af det, de plejede at drive 
spot med. 


Og Vi har allerede tilintetgjort 
byer omkring jer. Og Vi havde vist 
tegnene på forskellig vis. For at 

de måtte vende tilbage (fra deres 
fornægtelse). 


Så hvorfor hjalp de afguder, som de 
havde taget ved siden af Allåh for at 
komme tættere på (Ham), dem ikke? 
Nej, de forsvandt fra dem. Og dette 
var deres løgn og noget, de plejede 
at opdigte. 


Og (husk), da Vi sendte en gruppe 
djinn til dig (0, Muhammad), 
som begyndte at lytte til Koranen. 
Så da de overværede den, sagde 
(til hinanden): ”Vær stille”. Da 


1 Dvs. forstand. 
2 Henvisningen her er til byerne Thamid og Profeten Luts (Lots (Fred være med ham 
»ELE)) folk, der lå på den rute, som Arabiens befolkning benyttede, når de rejste til 
Syrien. "Ads folk var bosat i Yemen syd for Makkah, mens Thamiids byer og Profeten 
Liuts (Lots (Fred være med ham 3EX£)) folk var bosat mod nord, derfor ordene ”omkring 


jer”. Se Surah Al-A'råf (7:65) og Strah Had (11:50) 


$9 903 


SSD ÅL BE NESSK 
Pa BEEN SEGA 


so SEE ok SAGS 


Fa 


Else 


Fu dene = 


åbsalcst re Go 


FRE « 


Goss bint 8 


æg 


USS 175 Sy ANNE OD) Ablgd 
SEE DE 


båd Ree 
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den (recitationen) var afsluttet, 
gik de tilbage til deres folk som 
formanere”, 


30. De sagde: ”O, vore folk, sandelig, vi 


har lyttet til en Bog, (der er blevet) 
nedsendt efter Muså (Moses), (og 
som) bekræfter det, der var før den, 
(og) som retleder til sandheden og til 
den rette vej. 


31. O, vore folk, besvar den, der kalder 


til Allåh, og tro på ham, (og når I gør 
det), vil Allåh tilgive jer jeres synder 
og vil frelse jer fra en smertefuld 
straf. 


32. Og den, der ikke besvarer den, der 


kalder til Allåh, er ikke i stand til 
at forhindre (Hans plan) på jorden, 
og for ham er der ingen beskyttere 
ved siden af Ham. Disse (folk) er i 
åbenbar vildfarelse”. 


33. Og har de ikke set, at Allåh, der har 


skabt Himlene og Jorden, og som 
ikke fejlede i deres skabelse, har magt 
til at give liv efter døden? Sandelig, 
Han har magt over alle ting. 


34. Og en Dag, hvor de, som fornægter, 


vil blive præsenteret for Ilden, (vil 


2 


TEE rer å 


Bas HØNS 


ses Så body 


Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35534) vendte tilbage 
fra Tåif og fortsatte mod "Ukåz, gjorde han holdt ved et sted kaldet Nakhlah. Da han 
udførte Fadjr Salåh (morgenbønnen), reciterede han den Hellige Koran. En gruppe djinn 
kom forbi og blev tiltrukket af recitationen. Den Hellige Korans budskab appellerede 
til dem, og efter at have omfavnet Islåm gik de tilbage til deres nation og inviterede 
dem til Islåm. Denne Ayah (vers) påminder fornægterne i Makkah om, at på trods af den 
større arrogance, der normalt opleves fra djinn, accepterede de den sande tro, mens de, 


fornægterne, har berøvet sig selv for den. 


De nævnte At-Tawråh (Toraen) og ikke Al-Indjil (Evangeliet), enten fordi de var af den 
jødiske tro, eller fordi At-Tawråh (Toraen) havde mere omfattende regler, som var blevet 


bibeholdt i Al-Indjil (Evangeliet). 
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35. 


der blive sagt til dem): ”Er det ikke dl I8 de E% BE 
sandheden?” De vil sige: ”Jo, vor iv ed eu. 
Herre!” Han vil sige: ”Så smag KOLDE jod É 
straffen, fordi I plejede at fornægte”. 

Så (O, Muhammad) vær tålmodig, SK Bål ge sdliko Bas 
som de viljestærke sendebud var FØRSTE SSD 
tålmodige, og forhast dig ikke, hvad als OSSE SØ Jo 
angår dem (fornægterne). En Dag Ksigs Så SY reg 
vil de se, hvad de er blevet lovet. re AA RERNIEn GE 
(Det vil være), som om de ikke OSL AVE NER 


har opholdt sig mere end en time 
på en enkelt dag. (Denne Koran) 
er et budskab. Så ingen vil blive 

tilintetgjort undtagen det syndige 
folk. 


47. Sirah Muhammad Djuz 26 VÆRNE SEN JS dy ges —EV 


SURAH MUHAMMAD e senere 


Titlen på denne Sarah er ”Muhammad”. Ordet ”Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham Z;x504)" er nævnt i 
Ayah (vers) 2. Denne Sirah har også et andet navn; Sirah Al-Qitål. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »—EUEN ad i on 
Den mest Barmhjertige 

1. De, der fornægter og forhindrer Så Ål Jansdså SER Kl 
(andre) i (at følge) Allåhs vej. Han S SÅ nys å 
(Allåh) har gjort deres gerninger DAS 
frugtesløsew, 

2. Og de, der tror og udøver gode Lola BEN ls ol 
gerninger og tror på det, som blev sug ag BAGS ANKER 
åbenbaret til Muhammad. Og det FOSS ITTEN AS 
er sandheden fra deres Herre. For <5) råt en B0Ed 


dem vil Han afskrive deres dårlige 
gerninger og forbedre deres forhold. 


3. Dette er, fordi de, der fornægter, 


havde fulgt det falske, og de, som 53 sag KRRERE 
tror, havde fulgt sandheden, (som klare SSD on lød gale 
kom) fra deres Herre. Således Os 


fremsætter Allåh for menneskene 
deres lignelser. 


4. Så når I støder på dem, der fornægter Hg bud GV 6 åv åv ; 
(i krig), så ram halsene, indtil I har YE stk AG EN rr ss 
knækket deres styrke fuldstændigt. løbe gren Fy ke 
Så stram lænkerne (og tag dem til ANES TO UN SYY SELE 


1 De ikke-troende kan tro, at de er dydige og kan udføre mange handlinger, men i 
virkeligheden er disse gerninger syndige handlinger, såsom at forhindre andre fra Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) vej. Selvfølgelig vil disse handlinger aldrig 
yde dem nogen fordel i det Hinsides. Men nogle gange er deres handlinger virkelig 
dydige, såsom at bespise de fattige og andre velgørende handlinger. Princippet i forhold 
til sådanne handlinger er, at de ikke-troende kompenseres for sådanne handlinger her 
i denne verden, og de vil ikke blive belønnet for dem i det Hinsidige. Grunden til at 
sådanne handlinger bliver værdiløse, i det Hinsides, er at de har forpasset de fundamentale 
betingelser for deres godkendelse i det Hinsides, hvilket er Imån (Troen på Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK.) foreskrevne religion). 
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fange), (og sæt dem) da (fri) enten en SEANE) SS BØD EN 
(som) en tjeneste eller (efter at have 
modtaget) løsesum”, indtil krigen 
kaster dens læs af (ophører). Dette 
(er loven). Og havde Allåh villet, 
havde Han (Selv) taget hævn over 
dem%&, men (Allåh beordrede jer at 
kæmpe), for at Han kunne prøve 
nogle af jer gennem andre. Og de, 


9393, Ge 


SSENE SONNE RAN 


1 Under slaget ved Badr, der var det første formelle slag mellem Makkahs hedninge og 
muslimerne, blev halvfjerds mennesker blandt Quraish taget til fange. De fleste af dem 
var standhaftige fjender af Islåm, der brutalt havde forfulgt muslimerne i Makkah. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 5) spurgte sine Sahåbah 
(Allåh er tilfreds med dem Æ-'s) til råds om, hvad man skulle stille op med dem. Nogle af 
dem var af den opfattelse, at de skulle dræbes, mens størstedelen mente, at de bør frigives 
mod en løsesum. Beslutningen blev truffet i henhold til flertallet. Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) afviste denne beslutning, som nævnt i Surah Al-Anfal (8:22- 
23), fordi fjendens styrke på det tidspunkt endnu ikke var helt nedbrudt. Frigivelsen af 
standhaftige fjender ved denne lejlighed ville svare til at befæste deres styrke i deres 
kommende angreb på muslimerne. På baggrund af Ayah (verset) i Sirah Al-Anfal (8:22- 
23), som misbilligede frigivelse af fangerne, blev det forstået af muslimerne, at frigivelsen 
af krigsfanger var forbudt for altid. Den nuværende Ayah (vers) har præciseret holdningen 
og erklæret, at under Djihåd bør muslimerne dræbe deres fjender ved at ramme dem på 
halsene og derefter tage dem som fanger efter at have brudt deres styrke. Når deres styrke 
er knust, er det ikke længere nødvendigt for muslimerne at dræbe fangerne. I denne fase 
kan de frigive krigsfanger med eller uden løsesum. Efter åbenbaringen af disse Ayåt 
(vers), har den islamiske stat fire muligheder omkring krigsfanger. Én, at de kan frigive 
dem som en tjeneste, dvs. uden at kræve nogen løsesum. For det andet, kan de frigive dem 
mod en løsesum, som kan være i monetær form eller i form af udveksling af fanger. For 
det tredje, hvis staten føler, at deres løsladelse kan skabe problemer i fremtiden, kan de 
blive dræbt. For det fjerde, hvis staten føler, at de har potentiale til at tjene det islamiske 
samfund, kan de slavebindes i henhold til reglerne i Shari'ah, der har givet dem alle de 
rettigheder, der er blevet ignoreret af andre nationer. Det står således klart, at alle disse fire 
muligheder er tilladte og ingen af dem er obligatoriske, også i mangel på en traktat med 
fjender. Hvis der er en pålidelig traktat med fjender, der forbyder drab eller at slavebinde, 
så skal fangerne behandles i henhold til den. 

2 Det betyder, at dræbe ikke troende eller at anholde dem kun er tilladt i en tilstand af krig. 
Når krigen er slut, vil de ikke mere blive dræbt eller anholdt. 

3 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kunne have straffet dem Selv, ligesom 
Han straffede nogle tidligere nationer, men Han ønskede at straffe dem i hænderne på 
muslimerne ved at foreskrive Djihåd for muslimerne, så Han kunne se, hvordan de ville 
ofre deres liv i lydighed mod Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK 2), og for at 
prøve fornægterne, om de ville lære af lektien eller ej. 
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der blev dræbt på Allåhs vej, deres 
gerninger vil Han aldrig lade blive 
frugtesløse. 

5. Han vil retlede dem og forbedre ris KRISE 
deres forhold. 

6. Og Han vil lade dem indtræde ORDGETMSRS 
Djannah (Paradis), (som) Han har i i 
gjort kendt for dem. 

7. O, I, som tror, hvis I vil hjælpe Sluk EG 
Allåh, vil han hjælpe jer og give jer bs ret DE 3, 
fodfæste. OJSEGE 

8. (Hvad angår) de, der fornægter, Ole i SAGE Eg Gå 
så (venter der) dem ødelæggelse, 
og Han har gjort deres gerninger 
frugtesløse. 

9. Dette er, fordi de afskyer det, som bidt RAR ab 
Allåh har nedsendt. Så har Allåh Eee 
ladet deres gerninger gå tabt. DAA 

10. Så har de ikke rejst på jorden, så KGS JSG AS 
de kunne se, hvordan enden blev É SNSE BK é RE 
for dem, (der levede) før dem? FDD UMA ze 
Allåh udslettede dem fuldkomment. OGS 
Og noget lignende det (venter) i 
fornægterne. 

11. Dette er, fordi Allåh er en Beskytter av an al å dy Lar 
for dem, som tror. Og (hvad angår) dress 
fornægterne, (så) er der ingen og LØ 2 EN 
beskytter for dem. 

12. Sandelig, Allåh vil lade dem, som sal US la ig RU bid 


tror og udøver gode gerninger, 


indtræde haver, i hvilke floder løber. 


Og de, der fornægter, nyder (det 
verdslige) liv og spiser som kvæg 


(uden omtanke). Og for dem er Ilden 


(den endelige) bolig. 


E= Sedusd Es 
ÆG ret 


Sød Filed 


23 90 gener 


od 
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13. 


14. 


FS: 


16. 


Og der var mange byer, stærkere i 
magt end din by, som har udvist dig, 
som Vi tilintetgjorde! Da var der 
ingen hjælper for dem. 


Så kan den, der har (Koranen som) 
et klart bevis fra sin Herre være 
lig dem, hvis onde gerninger er 
forskønnede, og de fulgte deres 
begær? 


(Her er) en beskrivelse af 

Djannah (Paradis), der er lovet de 
Gudfrygtige! I den er der floder af 
vand, (der) aldrig fordærves, og 
floder af mælk, hvis smag ikke vil 
blive fordærvet, og floder af vin, 
som en nydelse for dem, der drikker 
(den), og floder af fuldkommen ren 
honning. Og for dem er der deri 

alle former for frugter og tilgivelse 
fra deres Herre. Er de lig dem, der 
vil blive i Ilden og vil blive givet 
skoldende vand at drikke, og den vil 
rive deres tarme i stykker? 


Og blandt dem er der dem, som 
lytter til dig (0, Muhammad), indtil 
de går væk fra dig. (Da) siger de 

til dem, der er blevet givet viden: 
”Hvad sagde han lige nu?W” Disse er 
dem, hvis hjerter Allåh har forseglet, 
fordi de fulgte deres lyster. 


LÅG) Fare 


OMA 


fm 


brede LEG 
DAS SEGL 


LÆRE SF) så Vå Gå 
re el sål 


z Bov. 20v ps 

osse RV um 4; 

EARL] ES DIGE 
GÆGå 


wor 


ild EEK 


de esry 
ydet ig båxe 
vøelkdredad 


1 Denne Ayah (vers) refererer til nogle hyklere, der plejede at foregive, at de nøje lyttede til 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i), mens de aldrig 
viste opmærksomhed over for den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham isse) diskurs. Derfor plejede de, når de havde forladt mødet, at spørge den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i;Æ%t) kyndige Sahåbah 
(Allåh er tilfreds med dem X's) om, hvad han havde sagt, og dette gjorde de også på en 
afslappet måde. Det var faktisk en hån fra deres side. Derfor bliver denne praksis fordømt 
i denne Ayah (vers). 
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17. Og (hvad angår) de, der er blevet 
retledet, (så) forøger Han dem 
iretledning og giver dem deres 
Gudsfrygt. 


18. Så venter de kun på, at Timen 
(Opstandelsens Dag) skal komme 
over dem pludseligt? Men (nogle 
af) dens tegn er allerede kommet. og 
hvordan vil de lade sig påminde, når 
den er over dem? 


19. Så vid, at der er ingen gud (der har 
ret til at blive tilbedt) undtagen Allåh, 
og søg om tilgivelse for dine fejl og 
for de troende mænds og de troende 
kvinders (fejl). Og Allåh kender 
jeres bevægelse fra sted til sted (om 
dagen) og jeres hvilested (om natten). 


20. Og de, som tror, siger: ”Hvorfor er 
et (nyt) Surah (kapitel) ikke blevet 
nedsendt (til 0s)?(0” Så når en praktisk 
Surah (kapitel) bliver sendt ned, og 
kamp (på Allåhs vej) er nævnt i det, 
ser du dem, der har sygdom i deres 
hjerter, kigger på dig som en, der er 
døden nær. Men det er bedre for dem. 


21. Lydighed og god tale%. Så havde 


de været sandfærdige over for 
Allåh, når sagen engang var blevet 


rd > 


RSS Alhed 


FRE Ey -ø 2 


FSU bg Hg ogs å JØSÅE 
ord kssejålkio 


1 Det betyder, at sande troende altid er ivrige efter at modtage nye Guddommelige 
anvisninger gennem nye Suraher (kapitler) af den Hellige Koran, selv anvisninger om 
Djihåd. Derfor; når der er et betydeligt tidsrum mellem to åbenbaringer, stiller de dette 
spørgsmål i deres iver efter at modtage og følge den Guddommelige retledning. Men 
når det drejer sig om hyklere, er tilfældet det stik modsatte. De higer ikke efter en ny 
åbenbaring, og når der kommer en åbenbaring med en befaling, der er imod deres ønsker, 
såsom befalingen om Djihåd, tager de det som modgang, og de besvimer næsten af frygt 
og fejhed. Den næste Ayah (vers) henviser til disse hyklere. 

2 Hvilket betyder, at det ville have været bedre for dem at lytte og adlyde i den nuværende 


situation. 
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besluttet”, havde det været bedre 


for dem. 

22. Så (0, I hyklere) ville I måske, hvis I ab id wd dreje 
vendte bort (fra kamp), stifte ufred på FRE <åtov dik in 
jorden og afbryde jeres slægtsbånd?” OEASbas DØ 

23. Disse er dem, som Allåh har <isAr  talisds Nad 

: BEDRE BEA AA ONE 
forbandet. Så Han har gjort dem GE IEEE 
døve og har blændet deres syn. (CJSISET 


24. Så reflekterer de ikke over Koranen, Gi BON i dog fred 
eller er der låse på deres hjerter? ål 


25. Sandelig, de, der vender tilbage (til FT ER ES - Så 
vantro), efter at retledningen har vist ende SA ere p 
sig klart (og tydeligt) for dem; Satan SAGELEN SSB SELE 
har lokket dem og fyldt dem med SJONTA 
falske forhåbninger. 

26. Dette er, fordi de plejede at sige til als Én z ÅU ze 
dem, som afskyer det, Allåh har Rie messe SNE ENTER 
nedsendt: ”Vi vil adlyde jer i nogle zen Sae 
anliggender”, Og Allåh kender GAD SSG 
deres hemmeligheder. 

27. Så hvordan (vil det være), når ig SAN BSNGES 
englene tager dem i døden, idet de aud 
slår deres ansigter og deres rygge? NØ an BG MAD Dir 

28. Dette er, fordi de fulgte det, som AASE USG zy 
vakte Allåhs vrede, og de afskyede SEE: fr se RE md 


rv 2] kcal Eg -z 
Hans tilfredshed. Så Han har ladet CIS NE SONDE 
deres gerninger gå tabt. 


Dvs. at Djihåd var blevet obligatorisk. 

2 Meningen er, at formålet med Djihåd er at etablere retfærdighed på jorden og at fremme 
ædle kvaliteter blandt mennesker. Derfor, hvis I vender jer bort fra Djihåd, er det ikke kun 
ulydighed fra jeres side, men det er også imod jeres egne interesser, fordi det vil medføre 
at uorden og uretfærdighed fortsat vil være at finde på jorden, hvilket omfatter krænkelse 
af rettighederne for slægtskab. 

Dette er, hvad hyklerne plejede at sige til jødernes ledere i Madinah. Det betyder: ”Vi kan 
ikke afvise Islam åbenlyst, men vi afviser det i vores hjerter, og dermed adlyder vi jer i 
dette henseende”. 


w 
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29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Eller tror de, der har sygdom 

i deres hjerter, at Allåh 

aldrig vil afsløre deres uvilje (mod 
Islam)? 


Og hvis Vi havde villet, havde Vi 
vist dem til dig, så du uden tvivl 
kunne genkende dem ved deres 
karakteristiske træk. Men du vil 
sandelig genkende dem ved deres 
tone i (deres) tale”. Og Allåh kender 
(alle) jeres gerninger. 


Og Vi vil sandelig prøve jer, indtil 
Vi kender dem af jer, der anstrenger 
sig og er tålmodige. Og Vi vil 
afprøve jeres forhold. 


De, der fornægter og forhindrer 
(andre) fra Allåhs vej og 
modsætter sig Sendebuddet, efter 
Retledningen klart har vist 

sig for dem, skal aldrig volde den 
mindste skade på Allah. 

Og Han vil gøre deres handlinger 
frugtesløse. 


O, I, som tror, adlyd Allåh og adlyd 
Sendebuddet, og ugyldiggør ikke 
jeres gerninger. 


Sandelig, de, der fornægter og 
forhindrer (andre) fra Allåhs vej (og) 
derefter dør som fornægtere, dem vil 
Allåh aldrig tilgive. 


E 


Ed REN AED, 


a 


me NORS ax Er GÅ 2 
KORS A LENES GEN 


FRE OR LIE RE SFT; 
OST KERES 


GPL u d8 0 940 MEG 
Hjst vi Bi TSIE] 
<  sentåre 
RG sat MEE 
KENN SSP REV] 
GAS 


1 Det lå i Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 365%) Magt at afsløre alle hyklerne 
ved at afsløre deres identitet, men Han gjorde det ikke i henhold til Sin Visdom. Men det 
Ayah (verset) siger, er, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 


åse) kunne genkende dem ved tonen i deres tale. 


2 Og Vi vil afprøve jeres forhold: dvs. finde ud af, hvem der er sandfærdig, og hvem der er 


usandfærdig. 
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35. Så tab ikke modet, og appeller 
(ikke) om fred”, (så længe) I er 
de overlegne. Og Allåh er med 
jer. Og Han vil aldrig berøve jer 
(belønningen for) jeres gerninger. 


36. Sandelig, det verdslige liv er kun leg 
og fornøjelse. Og hvis I tror og er 
Gudfrygtige, vil Han give jer jeres 
belønninger. Og Han vil ikke spørge 
jer om jeres rigdomme. 


37. Hvis Han skulle spørge jer om dem 
og (dermed) presse jer, ville I vise 
gerrighed, og Han ville afsløre jeres 
uvilje, 


38. I er dem, som bliver kaldt til at give 
på Allåhs vej, men nogle af jer er 
nærige. Og den, som er nærig, er kun 
nærig mod sig selv. Og Allåh er Den 
Rige (Uafhængig af alt), og I er de 
fattige (afhængige af Allåh). Og hvis 
I vender jer bort, vil Han erstatte jer 
med nogle andre folk. Så vil de ikke 
være ligesom jer. 


viede 


sk SDS ØRER) cv 3% FEKS 
SNS SED SIGE VER 
i A-Å 
OS 


Fans Friend sida. 
SEN RESEN 


1 En appel om fred er blevet gjort forbudt ved denne Ayah (vers), når den viser svaghed 
hos muslimerne, eller er imod deres kollektive interesse i et hvilket som helst henseende. 
Men hvis en fredsaftale på ingen måde er imod muslimernes interesse, tillades den af den 
Hellige Koran med følgende ord:” Og hvis de viser tilbøjelighed til fred, så vis du (også) 
tilbøjelighed mod den, og sæt din lid til Allåh ”(Strah Al-Anfal: 8:61). 

2 Meningen med Ayah (vers) 36 og 37 er som følger: ”Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK 2) beder jer ikke om at give al jeres rigdom i velgørenhed, fordi Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKZ.) ved, at hvis Han befaler jer til at gøre det, vil 
I ikke være i stand til at overholde den. Og det vil ikke kun vise jeres nærighed, men også 
jeres afsky mod at give ud vil blive afsløret”. Ayah (vers) 38 siger så, at nogle af dem, der 
foregiver at være muslimer, efterkommer ikke engang befalingen om at spendere en lille 
del af deres formue, som ikke er ud over deres formåen. Sådanne mennesker skader ingen, 


men dem selv. 
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SURAH AL-FATH 


Titlen på denne Sirah er ”Sejren”. Ordet ”sejr” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
som henviser til Hudaybiyyah-traktaten, som var begyndelsen 
til indtagelsen af Makkah. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Sandelig, Vi har skænket dig (O, 
Muhammad) en åbenbar sejr”, 


For at Allåh kan tilgive dig dine 
tidligere fejl og fremtidige (fej )9 og 
fuldende Hans gunst over dig og 
retlede dig til en ret vej. 


Og Allåh vil hjælpe dig med en 
mægtig hjælp. 


Han (Allåh) er Den, som nedsendte 
ro i de troendes hjerter, så at deres 
(allerede eksisterende) tro kunne 
vokse i styrke. Og til Allåh hører 
Himlenes og Jordens hære. Og Allåh 
er Den Alvidende, Den Vise. 


For Han vil lade de troende mænd og 
de troende kvinder indtræde haver, i 
hvilke floder løber, deri skal de blive 
for evigt. Og Han vil afskrive deres 
onde gerninger. Og dette er hos 
Allåh en mægtig succes. 


SME SK 


LDS 


FEST dL ANSE] 


fr AG sa Arr gnen sn DE. 
pe USS HI ALS DAN 


> 2 
(& rd SA 

gen - 
Oles 


os ÅSE ehd 
KISS NSIN ES 
Øg ses CE søs 

by dis Eb oGigEr 


Ifølge nogle lærde henviser ”åbenbar sejr” her til indtagelsen af Makkah, og Ayah (verset) 
er ment som at give den gode nyhed om, at Makkah vil blive erobret af Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; åt) i nærmeste fremtid. Men andre lærde er 
af den opfattelse, at ”åbenbar sejr” refererer til Hudaybiyyah traktaten, som under de 
relevante omstændigheder var en sejr i sig selv, da den banede vejen for en samlet sejr for 


muslimerne. 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) var fri for alle 
slags syndige handlinger, men nogle mindre fejl der ikke udgjorde en synd, var mulige. 


Disse nævnes som ”fejl”. 
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6. Og Han vil straffe de hykleriske Bø As SEES 
mænd og de hykleriske kvinder 2 ie. 
og de polyteistiske mænd og de vor sr SAT SE 5 
polyteistiske kvinder, som tænker FØRST: SNS) Bid sl SE 
slette tanker om Allåh. Over dem er Fyr FE SN 
er der en ond cirkel”, og Allåhs KOS GERESSE, 
vrede er over dem, og Han har OD maa Deus 
forbandet dem, og Han har forberedt 
Djahannam (Helvede) for dem, og 
det er et ondt endeligt. 

7. Og til Allåh hører Himlenes dis ENN OGENSSS AS 
og Jordens hære. Og Allåh er meder gs 
Almægtig, Vis. OR SLYE 

8. Sandelig, Vi har sendt dig (O, OSL Så STÅ) 
Muhammad) som et vidne og en i i 
bærer af gode nyheder og som en 
formaner. 

9. For at I skal tro på Allåh og Hans 13400 udd L5ENES 
Sendebud og støtte ham og ære ham Bøg SEER DS 
og lovprise Ham (Allåh) morgen og OSVTSLEEE En 
aften. 

10. Sandelig, de, der sværger troskab til rå) AE 2 ål al 
dig (ved at placere deres hænder i SDR de KUR SSAJ UNG 
din hånd), sværger sandelig troskab Sø KRONOS SN ÅG AN! 
til Allåh. Allåhs Hånd er over deres en rer rer Eee 
hænder. Så den, der bryder (sit sag FØRE REDET 
løfte), bryder det sandelig til skade NØ betal sd merrer 
for sig selv, og den, der opfylder 
pagten, som han har indgået med 
Allåh, da vil Han give ham en 
mægtig belønning. 

11. De af beduinerne, der forblev SJ stel Å år < 


tilbage, vil sige til dig: ”Vores 


1 Ond cirkel: vanærende straf, der gentager sig hele tiden. 
2 Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) besluttede 
sig for at tage til Makkah for at udføre "Umrah (lille pilgrimsrejse), forventede han at 
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12. 


13. 


14. 


15. 


ejendele og vores familier opholdt 
os (derfor kunne vi ikke følge dig 
på din rejse til Hudaybiyyah)). Så 
bed om tilgivelse for os”. De siger 
med deres tunger, hvad der ikke er 
i deres hjerter. Sig: ”Hvem har da 
magten til at hjælpe jer mod Allåh, 
hvis Han ønsker at skade jer eller 
ønsker at gavne jer?” Men Allåh er 
vel Vidende om, hvad I gør. 


”Nej, I troede, at Sendebuddet og de 
troende aldrig ville vende tilbage til 
deres familier, og dette blev prydet 
i jeres hjerter. Og I tænkte en ond 
tanke og blev et ruineret folk”. 


Og den, der ikke tror på Allåh og 
Hans Sendebud. Sandelig, da har 
Vi forberedt en Rasende Ild for 
fornægterne. 


Og til Allåh hører Herredømmet 
over Himlene og Jorden. Han 
tilgiver, den Han vil, og straffer, den 
Han vil. Og Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


Og de, der forblev tilbage, vil sige, 
når I begiver jer frem mod (krigs) 
byttet for at modtage det: ”Lad os 
følge jer”, De ønsker at ændre 


KE SELE 
ie elg dt æld, JE 
KOS SSPR STE VERS ge 


25% gave 10 se : p 
Øj Wo ARTI SÅLEN 


hedningene måske ville stoppe ham med magt. Han bad derfor et stort antal af hans følger 
til at ledsage ham. Da han spurgte beduinerne, der boede omkring Madinah, og som var 
hyklere, undskyldte de sig ved at sige, at de havde for travlt med varetagelsen af deres 
familier, og derfor kunne de ikke udføre "Umrah. Deres afslag var i virkeligheden baseret 
på faren for en væbnet konflikt med hedningene fra Makkah. Denne Ayah (vers) afslører 
falskheden i deres afslag. 


år med Makkahs afgudsdyrkere. 
2 Denne Ayah (vers) forudsiger, at når muslimerne vil marchere mod Khaibar, vil 
beduinerne, der ikke deltog i Hudaybiyyah-ekspeditionen anmode muslimerne om 


Hudaybiyyah: Navnet på et sted nær Makkah, hvor muslimerne indgik en fredspagt på 10 
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Allåhs Ord. Sig: ”I skal aldrig følge ye ais i bakøldse d 
os. Det har Allåh sagt på forhånd&”. BB BE 2 HØR na 
Så vil de sige: ”Nej, men I misunder | (LZ p0 dj ge ak d 
os”. Nej, de forstår ikke, men en GINGE IBER 
smule. Es 

16. Sig til dem blandt beduinerne, der ke æg Dk eg ås ANE 


blev tilbage: ”I vil blive kaldt mod et 


folk, der besidder en mægtig styrke. SAN SGNEE sk d i Jø 


I skal kæmpe mod dem, eller de skal lær VER ke SARNSd: 
overgive sig?), Så hvis I adlyder, GER BAK 

vil Allåh give jer en god belønning, KGS SET ER iz 
og hvis I vender jer bort, ligesom I OD ve) 


vendte jer bort før, vil Han straffe jer 
med en smertefuld straf. 


17. Der er ingen bebrejdelse over 5 EN Toljes sÅNT a 
den blinde, ej heller er der nogen Fe GG SEA Ed 
bebrejdelse over den haltende, ej Åsa SBS VEN er 


tilladelse til at deltage i ekspeditionen sammen med dem på grund af deres stærke 
forventning om, at muslimerne vil sikre sig en masse bytte i slaget ved Khaibar. Det 
er på grund af deres ønske om at få en andel i byttet, at de gerne vil deltage i kampen. 
Denne Ayah (vers) siger, at deres anmodning ikke bør imødekommes, fordi det allerede 
er besluttet og offentliggjort af den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i5554), at kun de, der deltog i Hudaybiyyah-ekspeditionen, er berettigede til at 
deltage i slaget ved Khaibar. 


Det skal bemærkes, at beslutningen om at kun deltagerne i Hudaybiyyah-ekspeditionen 
ville få lov til at deltage i Khaibar-ekspedition, intetsteds blev nævnt i den Hellige 
Koran, før denne Ayah (vers) blev åbenbaret. Det blev annonceret af den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) mundtligt, da han vendte tilbage 
fra Hudaybiyyah. Alligevel tilskriver denne Ayah (vers) beslutningen til Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) ved at erklære, at det er ”Allåhs Ord” og ved at 
sige, ”Det har Allåh sagt på forhånd”. Dette er et konkret bevis på, at den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i52%4) modtog andre Guddommelige 
åbenbaringer, ud over den Hellige Koran, og som kaldes for Wahi ghair matluww (ikke- 
reciterende åbenbaring). 

2 Selvom beduinerne blev udelukket fra at deltage i Khaibar-ekspeditionen, får de i denne 
Ayah (vers) at vide, at de i fremtiden vil blive indkaldt til kampe, hvor muslimerne vil 
møde fjender, der vil være stærkere i kampstyrke. Det vil være en lejlighed for dem til at 
udbedre de tab, de har lidt ved de to førnævnte ekspeditioner. Hvis de vil tilslutte sig disse 
kampe, vil Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKz.) give dem en god belønning, 
men hvis de udviser den samme fejhed, som de viste i forbindelse med Hudaybiyyah 
ekspeditionen, vil de blive straffet hårdt. 
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heller er der nogen bebrejdelse Se 2 6, CS åek 
over den syge. Og den, der adlyder ve (us ee; faa 
Allåh og Hans Sendebud, Ham vil KASSE ERR So LE ES 


Han lade indtræde haver, i hvilke 
floder løber. Og den, der vender sig 
bort, ham vil Han straffe med en 
smertefuld straf. 


18. Sandelig, Allåh var tilfreds med de SAG ile sål enker ide 
troende, da de sværgede troskab til g z É ØR: 
dig under træet. Han (Allåh) vidste GE; eds SE DRÆNER 
da, hvad der var i deres hjerter. Q SES URL ESEN 
Så Han sendte ro over dem og 
belønnede dem med en nær sejr”, 


19. Og meget krigsbytte som de 


ville tage. Og Allåh er Almægtig, ig sansen 
Vis. (DE 

20. Og Allah havde lovet jer meget SAD Saras Se 
krigsbytte, som I vil tage. Så Han BE NEED 
fremskyndte denne for jer og ol NED son sd Jia 
stoppede menneskenes hænder i elver dele ger rer 
(at skade) jer. Og (Han gjorde oalre 


således), for at det kunne blive et 


1 Den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham is52%4) Sahåbah 
(Allåh er tilfreds med dem Æxfs5) var meget optændte på at bekæmpe hedningene, der 
forhindrede dem i at udføre "Umrah. Men da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham it) indgik en fredsaftale med hedningene på de ugunstige vilkår, 
blev de modløse i starten, men senere underkastede de sig til Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede å&;æK%) vilje. Ayah (verset) beundrer deres holdning ved begge tilfælde. 
I begyndelsen aflagde de løfte om at kæmpe indtil sidste åndedræt. Trods fjendens store 
antal, viste ingen af dem svaghed fra deres side. Men da deres ildhu mod fjenden nåede 
sit højdepunkt, blev de bedt om at falde til ro og acceptere de ugunstige betingelser i 
traktaten. Også her underkastede de sig Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) vilje uden stor klagen. Ordene ”Så Han sendte ro over dem” henviser til denne 
beundringsværdige holdning. Ayah (verset) siger endvidere, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 365%) har belønnet dem med en nær sejr. Dette refererer til erobringen 
af Khaibar, der blev opnået kort efter Hudaybiyyah-ekspeditionen. 

2 Hudaybiyyah traktaten. 

3 Henvisningen er til jøderne i Khaibar og deres allierede, der ikke kunne volde muslimerne 
skade i slaget ved Khaibar. 
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21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


tegn for de troende, og for at Han 
kunne retlede jer til en ret vej. 


Og (der er) andre (sejre), som 
endnu ikke er i jeres magt, (men) 
Allåh har omfattet dem. Og Allåh 
har magt over alle ting. 


Og havde de, der fornægter, 
bekæmpet jer, (så) havde de vendt 
deres rygge (til jer), (og) derefter 
havde de hverken fundet en støtte 
eller en hjælper. 


(Dette er) Allåhs sædvane gennem 
tiderne. Og du vil aldrig finde en 
ændring i Allåhs sædvane. 


Og Han er Den, der holdt deres 
hænder væk fra jer og jeres hænder 
fra dem i Makkahs dal, efter (at) Han 
havde ladet jer sejre over dem. Og 
Allåh Ser, hvad I foretager jer. 


Det er dem, der fornægtede og 
forhindrede jer fra Al-Masdjid- 
ul-Haram (den Hellige Moské) og 
(forhindrede) offerdyrene, der var 
blevet tilbageholdt, i at nå deres rette 
sted. Og havde det ikke været for 
troende mænd og troende kvinder (i 
Makkahb), som I ikke kendte, så at 


FFs ins Rss 
Lyst JE 
PAS ER 1s SSD BENE 
så SANG Barn 
ånd NE re Å OG 


eg) 70 74 


Nr ssrnegyen sr 
PELLE ts Fr vd då 
JYRSSSNET JNera ag 

per SPLEEN Sej 


wir 


LN SASEJESS 


1 ”Andre (sejre)” i denne Ayah (vers) betyder indtagelsen af Makkah, som var ud over 
muslimerne formåen på det pågældende tidspunkt. Men Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede J&;xK 3) vidste, at det ville blive en realitet. 


2 Hovedindholdet i Ayåt (versene) 22 til 26 er, at undgå krig ved Hudaybiyyah ikke var 
på grund af frygt for, at muslimerne ville blive besejret. Faktisk, hvis en kamp havde 
fundet sted, ville muslimerne have været sejrherrerne, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede å&;aK2.) bestemt ville hjælpe dem i overensstemmelse med Sin sædvane. At 
hedningene forhindrede muslimer fra den Hellige Moské og viste arrogance og harme, 
krævede at muslimerne skulle straffe dem. Men grunden til at undgå krig var, at et stort 
antal muslimer levede i Makkah, og hvis et angreb blev lanceret, kunne muslimerne 
ubevidst komme til at volde dem skade. 
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I i uvidenhed kunne have trampet gå N Så Å ES ig Ser s 
dem ned (dræbt dem), og en pinlig Kr SEE 

situation ville have overgået jer på E vejs d 
grund af dem. (Derfor gav Allåh jer 

ikke lov til at kæmpe imod dem). 

(Dette) for at Allåh kunne lukke den, 

Han vil, ind i Sin nåde. Og hvis de 

(troende mænd og kvinder) havde 

forladt (Makkah), havde Vi straffet 

fornægterne blandt dem (Makkahs 

indbyggere) med en smertefuld straf 

(ved at lade jer kæmpe imod dem). 

26. Da de, der fornægter, lod stædighed ål e 6 bø AR RU feel 
vinde indpas i deres hjerter, stædighed BE GER FØRER 
fra uvidenhedens tid, da sendte Allåh | SES EEDES SE bi HEr 
ro ned fra Ham Selv over Hans KEN real der edlsån 


Sendebud og over de troende og fik bg ANN AREJ es 
dem til at holde fast ved Gudsfrygtens ET RUE 
ord. Og de var berettigede til det GR rr Adlers 
og kvalificerede til det. Og Allåh er 
Alvidende om alle ting. 


27. Allåh har i sandhed gjort drømmen zÅl, cz (åg God 
til virkelighed for Sit Sendebud” sank uovå te std 
(indtagelsen af Makkah). I vil SAG dl sa DEJ 


bestemt indtræde Al-Masdjid- Spekg 31385 or bye 


ul-Haråm (den Hellige Moské), rer Rin TE ra 
hvis Allåh vil, fredeligt, med jeres oe Jerd lylØ le ad Dø 


g 2 ØRNE Bit and. 2 
hoveder kronraget, og jeres hår Ollie 23095 


1 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 52%) havde set i en 
drøm, at han og hans Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem 255) indtrådte den Hellige 
Moské i Makkah og barberede deres hoveder efter udførelsen af "Umrah. Da Profeternes 
(Allahs velsignelser og fred være med dem S,2) drømme er en form for åbenbaring, blev 
det angivet, at muslimerne ville udføre "Umrah. Imidlertid havde drømmen ikke angivet 
tidspunkt og dato for dens udførelse. Under det indtryk af, at "Umrah ville blive udført i det 
samme år, fortsatte den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
til Makkah sammen med sine Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ2i5), men han måtte, 
efter Hudaybiyyah traktaten, vende tilbage uden at udføre "Umrah. Ayah (verset) påpeger, 
at ingen specifik dato blev fastsat i drømmen, som stadig er sand og vil indtræffe. Faktisk 
gik den i opfyldelse det efterfølgende år på tidspunktet for: "Umrat-ul-Qada'. 


48. Sirah Al-Fath 


Djuz 26 VÆRNE så 


enn SE RE A 


28. 


29. 


(klippet) kort, idet I ingen frygt 
besidder. Så Han vidste, hvad I ikke 
vidste, (og) Han tilskrev da før dette 
en nær sejr), 


Han er Den, der har sendt Sit 
Sendebud (Profeten Muhammad) 
med retledningen og den sande 
religion, for at få den til at sejre 
over alle religioner. Og Allåh er 
tilstrækkelig som Vidne. 


Muhammad er Allåhs Sendebud, 

og de, der er med ham, er hårde 
mod fornægterne (og) barmhjertige 
blandt dem selv. Du vil se dem 
udføre Ruku' (bukke sig) (og) 
Sadjdah (kaste sig med panden mod 
jorden), idet de søger Allåhs gunst 
og (Hans) tilfredshed. Deres særlige 
kendetegn er på deres ansigter som 
følge af As-Sudjud (at kaste sig 
med ansigtet mod jorden). Dette 

er deres beskrivelse i At-Tawråh 
(Toraen). Og deres beskrivelse i 


osse dyd 
5-5 rer ; i 


KE er NÅR 
Res re 
ræ ver 
SNE SDS 
fe ON 0 elg 


By oe 5 Sekiedlgn 


1 Dette refererer igen til indtagelsen af Khaibar, som blev opnået kort efter Hudaybiyyah- 


ekspeditionen. 


2 Trods mange ændringer er følgende profeti stadig tilgængelig i den eksisterende Tora: 
”Herren kom fra Sinai og gik op fra Se”ir over os, han skinnede fra Paran-bjerget, han 
kom fra de ti tusinder af hellige med flammende ild på sin højre hånd. Ja, han elskede sit 
folk, alle dem indviet til ham, var i hans højre hånd, så de fulgte i dine spor og modtog 


instruktioner fra dig (Femte Mosebog:33:2-3). 


Dette er Profeten Muiså (Moses (Fred være med ham SENZ)) sidste prædiken, hvori han 
har påpeget, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;æK2.) åbenbaring først er 
kommet fra Sinai-Bjerget, som er Torah (Toraen), og for anden gang vil komme fra Se”ir- 
bjerget, og det er Indjil (Evangeliet), da Se”ir-bjerget i dag kaldes Djabal al-Khalil, som 
var et af centrene for Profeten "Iså (Jesus” (Fred være med ham BELL)) prædiken, og den 
tredje gang vil det skinne fra bjerget Paran, som er et bjerg nær Makkah. Dette er en klar 
hentydning til den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), da han modtog sin første åbenbaring (den Hellige Koran) i en hule på Paran- 
bjerget. Det skal bemærkes, at antallet af Sahabah (Ledsagere (Allåh er tilfreds med dem 

Ædz)) af Den Hellige Profet (Allahs velsignelser og fred være med ham isse) var ti 
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Al-Indjil (Evangeliet): som en tilsået 
afgrøde, der frembringer sine skud, 
så gør den stærk. Så vokser den sig 
tyk og står ret på sine stilke”, idet 
den fryder bønderne, For at Han 
måtte ophidse& fornægterne gennem 
dem. Allåh har lovet tilgivelse og en 
stor belønning til dem, der tror og 
udøver gode gerninger. 


tusinde på tidspunktet for indtagelsen af Makkah, og dermed kan man sige, at ”han kom 


fra de ti tusinder af hellige”, Den Hellige Koran siger, at hans Sahabah (Ledsagere (Allåh 
er tilfreds med dem x2i5)) er hårde mod fornægtere. Toraen siger ”med flammende ild i 
sin højre hånd”. Den Hellige Koran siger: ”medfølende indbyrdes”, Toraen siger: ”Ja han 
elskede sit folk”. Muligheden er således ikke langt fra, at den Hellige Koran refererer til 
denne profeti. 

Sådan er den lignelse, som beskriver Allåhs Sendebuds (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i) Ledsagere (Allåh er tilfreds med dem Æi5). De gav Sendebuddet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) hjælp, støtte og sejr, ligesom 
skuddet hærder planten. 

Markusevangeliet har stadig følgende udtalelse af Profeten 'Iså (Jesus (Fred være 
med ham SER£)) Og han sagde: ”Med Guds rige er det ligesom med en mand, der har 
tilsået jorden; han sover og står op, nat og dag, og kornet spirer og vokser, uden at han 
ved hvordan. Af sig selv giver jorden afgrøde, først strå, så aks, så fuld kerne i akset. 
Men når kornet er modent, går han straks i gang med seglen, for det er tid for høst”. 
(Markusevangeliet:4:26-29). Det samme ordsprog er også tilgængelig i Lukasevangeliet: 
13:18-19 og Matthæusevangeliet: 13:31. 

Fornægterne bliver vrede på Ledsagerne (Allah er tilfreds med dem ÆZi5) på grund af 
deres standhaftighed i religionen, i deres sammenhold, og på slagmarken. 
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SURAH AL-HUDJURAT 


Titlen på denne Sirah er ”Kamrene”. 
Ordet ”kamrene” er nævnt i Ayah (vers) 4 i forbindelse med Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 3;5%4) hustruers (Allåh er 
tilfreds med dem x%5) kamre. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNG EN SV 
Fy aN be 
Den mest Barmhjertige anede 


SEG! KL 


1. O, I, som tror, før jer ikke frem Å Gina FØNIKS ie 


foran Allåh og Hans Sendebud”, 


og frygt Allåh. Sandelig, Allåh er GAS ir NEVER Ds 
Althørende, Alvidende. 

2. O, I, som tror, gg ikke jeres å So jus bas ÅG ÅG 
stemmer over Profetens stemme. Og eN sg NA DE 
vær ikke højrøstede, når I taler til z Jil, ÅV rr 2700? 


ham, ligesom I er højrøstede, når I rislud 52 ESj SDR 
taler til hinanden, af frygt for at jeres Dage 


gode gerninger bliver frugtesløse, 
mens I ikke sanser. 


3. Sandelig, de, der sænker deres Jil iel Ak ey Bk | 
stemmer foran Allåhs Sendebud, SR eEE 


1 Det er blevet rapporteret, at en delegation fra Bani Tamim stammen kom til Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i). Under deres ophold begyndte Abi 
Bakr (Allah er tilfreds med ham 25) og "Umar (Allåh er tilfreds med ham 5), i den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham isÆåt) tilstedeværelse, 
at diskutere om hvem der bør udnævnes som leder af Bani Tamim stammen. Hver især 
kom de op med forskellige forslag. Mens de argumenterede for deres forslag, var deres 
stemmer højlydte. Disse Ayåt (vers) blev åbenbaret ved denne lejlighed. Den overordnede 
regel der blev fastsat i den allerførste Ayah (vers) er, at ingen bør drøfte et spørgsmål eller 
udtrykke sin mening i den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) tilstedeværelse, medmindre han selv indbyder eller tillader det, ej heller må 
nogen beslutte en sag på egen hånd, før han træffer en afgørelse. Alle de tilstedeværende 
skal vente på den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
anvisninger. Selvom Ayah (verset) blev åbenbaret i forbindelse med den førnævnte 
baggrund, er ordene der er blevet anvendt generelt, der forbyder alle situationer, hvor 
man giver sig selv forrang fremfor den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist). Derfor er det også forbudt at gå foran den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i), når man ledsager ham, eller til at påstå 
større Gudfrygtighed end ham. 
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disse er dem, hvis hjerter Allåh har Fer VAGE By sidde ! 
prøvet for Gudsfrygt. For dem er der KØNS RAB 5 SKEER 
tilgivelse og en mægtig belønning. (SJEGEN SEE FØRNE 

4. Sandelig, de, der kalder på dig (O, 03 Å se ÆG 
Muhammad) fra bag kamrene: De Sel gg. 5 
fleste af dem har ingen forståelse”. é SIGN RAD 

5. Og var de forblevet tålmodige, Fr sd) er Key 1 DiS IJ; 3 
indtil du kom ud til dem, havde det 555 ig 
været bedre for dem. Og Allåh er SKE BEA 
Tilgivende, Barmhjertig. 

6. O, I, som tror, hvis en syndig person Bos 6 fÉre BE, sål Z5 
kommer til jer med en beretning, SE Ss in ilede 
bekræft da dens rigtighed af frygt ESS tee SÅ id Myce 
for, at I skader et folk af uvidenhed Owe 
(og) så bliver angrende omkring det, 

I har gjort. 

7. Og vid, at Allåhs Sendebud er KOSTA EGE 
iblandt jer. Hvis han adlyder jer i me sy Porr 
mange sager, vil I bestemt komme i bås ds SS AGE 
besvær, Men Allåh har gjort troen SIE æg då ASS OG y 
elsket af jer og gjort den smuk i jeres FØR: Br, 
hjerter. Og Han har gjort vantroen Fe SED bad dynd os 


1 Delegationen fra Banu Tamim var ankommet til Madinah ved middagstid, hvor den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham iz) hvilede sig i sit 
hjem. De begyndte at råbe bagfra kamrene og bad den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i;5å) om at komme ud til dem. Ayah (verset) belærer dem til 
at antage den korrekte etikette, når man besøger den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham id). 

2 Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ25) er i denne Ayah (vers) blevet befalet til, at de 
gerne må fremlægge et forslag for Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
idet), men dog efter hans tilladelse. De bør ikke antage, at alle forslagene vil blive 
accepteret af ham. Hvis han ikke handler ud fra ens forslag, må man ikke føle sig forurettet, 
fordi den endelige beslutning ligger hos den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham i), som afgør alle spørgsmål i den bedste interesse for Ummah. Og 
hvis han adlyder jer i alle spørgsmål, vil det ikke kun være imod hans høje position, men 
det vil også være imod jeres egen interesse. I den næste sætning har Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede sæk.) beundret den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham 2524) Sahåbah (Allåh er tilfreds med dem Æ2is5), som helhjertet adlød 
befalingen, og dermed blev de frelst fra de mulige strabadser. 
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oldtid 


afskyværdig for jer og (ligeledes) 
synder og ulydighed. Disse (folk) er 
sandelig retledede. 


8. Somen nåde fra Allåh og en gunst. 
Og Allåh er Alvidende, Alvis. 


9. Og hvis to grupper af de troende 
kæmper mod hinanden, søg da 
forsoning imellem dem. Og hvis 
en af dem begår overgreb mod den 
anden, bekæmp da den, der begår 
overgreb, indtil den kommer tilbage 
til Allåhs befaling. Så hvis den 
kommer tilbage, søg da forsoning 
mellem dem med retfærdighed og 
oprethold retfærdighed. Sandelig, 
Allåh elsker dem, der opretholder 
retfærdighed. 


10. Sandelig, de troende er intet andet 
end brødre. Så søg forsoning mellem 
jeres brødre og frygt Allåh. For at I 
måtte blive vist barmhjertighed. 


11. O, I, som tror, ingen folk bør 
latterliggøre andre folk. Måske er 
de, (der gøres grin med), bedre end 
dem, (der gør grin med andre). Og 
kvinder (bør ikke latterliggøre) 
andre kvinder. Måske er de, (der 
gøres grin med), bedre end dem, 
(der gør grin med andre). Og 
nedgør ikke hinanden og kald ikke 
hinanden øgenavne. Dårligt er det 
(at bruge det) syndige navn, efter 
(at man har omfavnet) troen”, 


—3 z Øg æn = SE 
Gora de, NS] GLANS 


fin ad 30, WT Sy 


OB 555 
Bog pargdet 
BADGE 


Says KKTEE 


SEER Vå ANNGÅ SAVES 


ASSER res 


osasl 


1 Det betyder, at kalde andre ved dårlige øgenavne er en syndig handling, og det er virkelig 
et dårligt ry for en person, efter at denne har omfavnet Troen, at han er kendt blandt folk 
for sine syndige handlinger. Derfor, hvis en muslim begår den synd at kalde andre ved 
dårlige øgenavne, og det er velkendt blandt folk, at det er ham, der har givet øgenavnet, så 
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Og de, der ikke angrer, er de 


uretfærdige. 

12. O, I, som tror, hold jer fra for mange ERE Gt 
mistanker. Sandelig, nogle mistanker Sagsnr dl 
(kan være) synd”. Og udspioner BLEE dl ske 
ikke og bagtal ikke hinanden. Kan Sd led fAn: ØEN 
nogen af jer lide, at han spiser sin VåSGs s32 Grass] te i 
døds broders kød I via dere | FT fol Bk 
Og frygt Allåh. Sandelig er Allåh Order dl tå 
Ofte Tilgivende, Barmhjertig. 

13. O, I mennesker, Vi har sandelig ke rer &; Kg me AAGd Jug 
skabt jer af hankøn og hunkøn og SEE SE TREN ABEN 
gjort jer til folkeslag og stammer, EGER SLÅ sg ang 
for at I kan kendes. Sandelig, den Å bs då så 


nobleste af jer hos Allåh er den mest 
Gudfrygtige blandt jer. Sandelig, 
Allåh er Alvidende, Velvidende. 


14. Beduinerne siger: ”Vi tror”, Sig: EIDE born 
”I har ikke troet”. Men I (bør i BER DÅ ES ET LEN ARE 
stedet) sige: ”Vi har overgivet os (til ka ekre y SÅN —. ALEN G 
Islam)”. For troen er ikke indtrådt ; sGN, dø kob 
i jeres hjerter (endnu). Og hvis I 


er det faktisk ham, der i virkeligheden får et dårligt navn og ikke den person, som han har 
misbrugt med det øgenavn. 


At antage nogen for skyldig uden tilstrækkeligt bevis er ”mistanken”, som denne Ayah 
(vers) forbyder. 

2 Bagtalelse er oversættelsen af ”Ghibah”. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) har defineret det således: ”Det er at fremsætte en erklæring om 
en person i hans fravær, som han ikke kan lide at høre om sig selv”. Det er også blevet 
præciseret ved den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is), 
at selv hvis udsagnet er sandt, er det stadig dækket af definitionen. Hvis erklæringen er 
falsk, falder den ind under definitionen for ”Buhtån”, altså falsk beskyldning, som er en 
endnu større synd. 

Nogle folk fra Banti Asad stammen kom på et tidspunkt til Profeten (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham it), hvor de stod overfor en alvorlig hungersnød. De foregav, 
at de havde omfavnet Islåm, men i virkeligheden var de ikke-troende. De ønskede blot at 
opnå velgørenhed fra muslimerne. Da de var ukultiverede beduiner og ikke var fortrolige 
med den islamiske lære, spredte de snavs og skidt på gaderne i Madinah og forøgede 
priserne på livsnødvendige vare på markedet. Alligevel hævdede de, at deres accept af 


(Sl 
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adlyder Allåh og Hans Sendebud, vil GOSS NS] EEN j 
Han ikke indskrænke (belønningen) i 
det mindste for jeres gerninger. 
Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


15. Sandelig, de troende er dem, der tror | 42 Al sdn 5å sal, us E åg; ALS 
på Allåh og Hans Sendebud (og) sid SR arsen 
derefter ikke har nogen tvivl. Og de ål BASIE 


kæmper med deres rigdomme og SEA FESS ki es AJand 
deres liv på Allåhs vej. Disse er de 
sandfærdige. 

16. Sig: ”Vil I underrette Allåh om BLÅ FE PRNS FARE 
jeres religion, mens Allåh ved, hvad RAD sele ARE se mont 
der er i Himlene, og hvad der er på KS" Så VØNSESGSEN 


Jorden? Og Allåh er Alvidende om OGRE 
alle ting”. 


17. De tilpligter dig med, at de har Aetdsrsdd ENT ta dd 3 
accepteret Islam, (som om det var en É ren an 
tjeneste for dig). Sig: ”Tilpligtikke | KBSKESSAIG 
mig med jeres accept af Islam. Nej, Ar NØSØR SN) 
det er Allåh, der tilpligter jer, fordi 
Han har retledet jer til Troen, hvis I 
er sandfærdige”. 


18. Sandelig, Allåh kender til det Usete i NE SNSTENGSS NOEASAS 
Himlene og på Jorden. Og Allåh Ser, 
hvad I foretager jer. 


Islåm var en tjeneste, de havde vist over for muslimerne, da de havde omfavnet Islam 
uden at bekæmpe dem. Disse Ayåt (vers) blev åbenbaret til at afsløre deres sande billede 
og for at præcisere, at simpel mundtlig erklæring ikke er nok for en til at blive en muslim. 
Ens hjerte skal have fast tro på de grundlæggende trosartikler, og man skal underkaste sig 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;2K%) og Hans Budbringer (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 3554) i alle henseender. 
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SURAH QAF 


Titlen på denne Surah er ”Qåf”, da bogstavet Qåf forekommer i 
Ayah (vers) 1. Sirah Qåf er en af tre Soraher (kapitler) Såd, 
Qåf og Nun, der starter med ét bogstav. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NENS ”s 
Den mest Barmhjertige ——E5S me 7 
1. QåfW, (Jeg, Allåh, sværger)? ved AM KG 5 
DAG MIØGAR. 3 
den ærefulde Koran. SERGE 

2. Nej, de undrer sig over, at en Jess Ao ke 
formaner (Profeten Muhammad) X BE ks 
er kommet til dem fra iblandt dem DEF SNady ed 
selv, så fornægterne siger: ”Det er en 
besynderlig ting. 

3. (At) når vi dør og bliver støv, (så 5 ø35 G TOGES SAN 
skal vi bringes til live igen). Dette er ile BE ÅG 
en fjern (uvirkelig) tilbagevenden”. 

4. Vi ved, hvor mange af dem, der Se zg. SAN EGER 
formindskes af jorden (døden), og Sl i AD 
hos Os er der en beskyttet Bog, OR 
(hvori alt er nedfældet). 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

2 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


nn 


Hedningene plejede at afvise muligheden for Genopstandelsen, fordi alle de døde kroppe 
med tiden bliver spist op af jorden Ifølge dem var det umuligt at bringe dem tilbage til 
deres oprindelige form. Ayah (verset) siger, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åkækk) fuldt ud ved, hvor meget af et lig bliver spist op og formindsket af jorden, eller 
hvor meget af det bliver til støv. Derfor er det ikke vanskeligt for Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede åæ;æKZ.) at samle kropsdelene og give dem et nyt liv. 
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5. Nej, de benægtede sandheden, Aal FAN ir — 
da den kom til dem. Sådeerien SE HEE GEe 
fortvivlet tilstand. Close 

6. Ser de ikke på himlen over dem, BEN KANE på 
hvordan Vi har bygget den og LDR OR on aben de 
forskønnet den, og at den ingen ( (BRA 0 ESS ER 
revner har? 

7... Og jorden har Vi spredt ud og sat EN (å aged ESKE NG 
faste (urokkelige) bjerge på den, Øg i : 
og Vi har plantet i den alle smukke Orig 
(arter) i par. 

8. Somen kilde til indsigt og en SFO ENN SUSER 
påmindelse for enhver (af Allåhs) sf EReE g 53 SEE 
tjenere, der vender sig (til Ham i 
anger). 

9. Og Vi nedsendte velsignet vand fra PRÆG GEA banned 
himlen. Så lod Vi fra det (vandet), RR Re us 
haver og korn til høst, vokse. (GES SE 

10. Og høje daddelpalmer med ø isødb å mær Kay 
klynger i lag. VRæg ag 

11. Som en forsyning til (Allåhs) Eik. dedr GG; 
tjenere. Og Vi gav liv dermed til et ES 
dødt land. Således vil Opstandelsen GEN 
(fra gravene) finde sted. 

12. Før dem blev (Genopstandelsen) NE; 7353 BEES 
benægtet af Nuhs (Noa) folk og af 56; BEG, EL 
Rass(” folk og Thamids (folk). KVT SS 

13. Og "Ad og Fir'aun (Faraoen) og Lits OLIE LEE 
(Lot) brødre. — 

14. Og Aykah-(skov) folket& og må vin KS YE Ken sod 
Tubba's folk&, Hver især, FIG Se Er 


”Rass” betyder bogstaveligt ”brønd”. Disse mennesker levede i nærheden af en brønd. 

Ingen detaljer om deres historie er givet i den Hellige Koran eller autentiske Ahådith. 

2 Folk fra Madyan, til hvem Profeten Shufaib (Fred være med ham SX) var sendt til. Se 
fodnoterne til Strah Al-A'raf (7:59-93). 

3 Tubba's folk: Tubba'f er navnet på et dynasti i Yemen. Se fodnoterne til Surah Ad- 

Dukhån (44:37). 
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benægtede de sendebuddene. Så blev (BENT 
Min trussel sand. 

15. Fejlede Vi ved den første skabelse? 7» LÅ å ed KARI Kcig  Å 
Nej, (men) de er forvirrede omkring EN RE 
den nye skabelse (Genopstandelsen). DrrGE 

16. Og Vi har sandelig skabt mennesket, Ada, SAS NIGE SE 
og Vi ved, hvad hans selv hvisker til 5: RE 
ham. Og Vi er tættere på ham end Oss ss 
(hans) halspulsåre. 

17. Når de to modtagere (engle)” IN ds sod (oGEG JES 
modtager (enhver menneskelig RE 
handling for at nedskrive den), idet de NØAS 
sidder på højre og på venstre (side). 

18. Ikke et ord bliver ytret af nogen, Gisese KANI væ 
uden at der er en iagttager tæt på BER TEE 
ham, klar (til at nedskrive). 

19. Og dødens rus vil komme i CA BNI AFG 
sandhed: ”Dette er, hvad du plejede se eg 557 SD i sg 
at flygte fra. VIS 

20. Og der vil blive blæst i Hornet. Det å »BVEOS GE 
vil være Dagen, (for hvilken) truslen 
(var givet). 

21. Og alle vil komme (til afregningen) OLE OG er 
sammen med en fører (engel) og en i 
bevidner (engel). 

22. (Der vil blive sagt til synderne): BEEN NVE cb 
”Sandelig, du var ligeglad med det. væ eg 
Nu har Vi fjernet dit slør fra dig. Så i Gisela 


dag er dit syn skarpt”. 


1 Selv om Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) kender til enhver handling, som 
man udfører i denne verden, og Han er tættere på en end éns halsvene, vil Han ikke straffe 
en person udelukkende på grund af Sin viden. I stedet har Han udnævnt to engle for ethvert 
menneske, mand eller kvinde, der nedfælder alle hans eller hendes gerninger. Den ene 
engel nedfælder de gode gerninger, og den anden nedfælder de syndige handlinger. Efter 
Genopstandelsen vil ethvert menneske blive bragt til Hashr sletten (Forsamlingspladsen) 
af englene, og dets gerningsregister vil blive lagt frem foran det. 
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23. Og hans ledsager (englen) vil sige: Gårn Ade 


24. 


25. 


26. 


2 


mm 


28. 


29. 


30. 


3 


pen 


32. 


”Det er, hvad jeg har med mig, klart 
(til at blive præsenteret som hans 
gerningsregister)”. 

(Så vil der blive sagt): ”(O, engle) 
kast I begge enhver stædig fornægter 
i Djahannam (Helvede). 


Enhver, der forhindrede (andre) i 
godhed, overtrådte alle grænser (og) 
såede tvivl (hos folk omkring den 
sande Tro). 


(Og) som satte en anden gud op ved 
siden af Allåh. (O, engle) Kast I ham 
begge i den smertefulde straf”. 


. Hans ledsager (Satan) vil sige”: 


”O, vor Herre, jeg fik ham ikke til at 
gøre oprør, men han var (selv) i fjern 
vildfarelse”. 


Han (Allåh) vil sige: ”Strides ikke 
foran Mig. Og Jeg havde allerede 
fremlagt min Trussel for jer. 


Ordet hos Mig kan ikke ændres, og 
Jeg er ikke en, der foruretter Mine 
tjenere”, 


(Og husk) en Dag, hvor Vi vil sige til 
Djahannam (Helvede):”Er du fyldt 
op?” Og det vil sige: ”Er der mere?” 


. Og Djannah (Paradis) vil blive bragt 


nærmere de Gudfrygtige, ikke fjernt 
(fra dem). 


(Og der vil blive sagt): ”Det er, hvad 
I blev lovet. (Det er) for enhver, der 


3 
ÅL 


Jadis 


VEN SNE 


- 


oe JPEG IE RS 


27373 


R 
osse 


F= - GE dk 30 bre 
SEN SEAN 


1 Som Koranen også har nævnt det andre steder, vil fornægterne, når de ser straffen 
påberåbe sig, at det faktisk var djævlene der havde vildledt dem, og de derfor bør straffes 
i stedet for dem. På det tidspunkt vil Satan komme med denne erklæring. 
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33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


vendte sig mod Allåh i anger, (og 
som var) vagtsom (over for synder). 


(Og) den, som frygter Ar-Rahmån 
(Den mest Nådige) uden at se Ham, 
og som kommer med et hjerte, der er 
vendt til (Ham i anger). 


Indtræd det (Paradis) i fred. Dette er 
Evighedens Dag”. 


Deri vil der for dem være alt, hvad 
de ønsker, og hos Os er der mere”, 


Og hvor mange generationer før dem 
har Vi (ikke) tilintetgjort, som var 
stærkere end disse i styrke? Så de 
trængte ind i landene; var der (da) 
noget sted at flygte (hen)? 


Sandelig, i dette er der en 
påmindelse for den, der har et hjerte 
eller lægger øre (til sandheden), 
mens han er agtpågivende. 


Og sandelig, Vi skabte Himlene og 
Jorden og det, der er imellem dem, på 
seks dage, og ingen træthed berørte os. 


Så vær tålmodig med det, de siger, 
og proklamer din Herres renhed 
sammen med Hans Lovprisning før 
solopgang og før solnedgang. 


Og proklamer Hans renhed i en del 
af natten, og efter sudjud (at kaste 
sig med ansigtet mod jorden). 


Og lyt, en Dag, når kalderen vil 
kalde fra et nært sted. 


Oyridr toucak SS eres 


BESES en nye 


ESEE-d 


SES SKAGSSDÅ IE GS 


ET IL 


Ø Gori ger rr 


SES EL E 
Oy oo JE STEDE 


1 Den Hellige Koran har med sin smukke stil, udeladt disse ting uden nogen beskrivelse, 
fordi de er langt ud over ens fantasi. En af dem som er nævnt af Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham 3554) i en autentisk Hadith, er æren af at se Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede IKK). 
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42. En Dag, hvor de i sandhed vil høre iD Sl izrøts 3 53 
Braget (fra Hornet). Dette vil være SKE su => 
Genopstandelsens Dag. rebel 

43. Sandelig, Vi alene giver liv (3) uedtile.ds FESsal 
og bringer død, og til Os er i " 
tilbagevendelsen. 

44. På en Dag, når jorden vil revne ss sige JA åg 
for dem, (idet de vil komme ud af Æter 
den), mens de vil skynde sig (mod Gin 
Forsamlings Pladsen). Det vil være 
en samling, så let for Os. 

45. Vi ved, hvad de siger, og du er ikke mt fe År 


en, (der kan) tvinge dem. Så giv råd, 
gennem Koranen, til den, der frygter 
Min advarsel. 


51. Surah Ad-Dhåriyåt Djuz 26 870 Ted! Lyd gg 0) 


SURAH AD-DHARIYAT 


Titlen på denne Sarah er ”Vinde der spreder støv”. Ordet ”vinde, 
der spreder støv” er nævnt i Ayah (vers) 1. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, É Sl Ål Q SN 
Den mest Barmhjertige 

1. (Jeg, Allåh, sværger) ved de vinde”, OGRE al; 
der spreder støv. i 

2. Og ved de (skyer), der bærer last 
(tunge vand skyer). 

3. Og ved de (skibe), der sejler med GK St 
lethed. 

4. Og ved de (engle,) der fordeler, SNS 
(hvad de er) befalet. i 

5. Sandelig, det, I bliver lovet, er uden Ød Niel igjør 5 ål 
tvivl sandt. É 

6. Og sandelig, Regnskabet vil bestemt OSL 
finde sted. i 


1 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE Z.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Selv om Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åsæK 2) ikke behøver at aflægge ed 
for at bekræfte Sit udsagn, har den Hellige Koran brugt forskellige eder på forskellige 
steder for at tilføje veltalenhed og vægt til stilen. Meget ofte er objekterne, der sværges 
ved sådan, at hvis man nøje overvejer, giver de beviser for erklæringen der følger. Her 
er erklæringen, der følger efter disse eder, at Afregnings Dagen vil indtræffe. Objekterne 
for eden er vinde, der bærer skyer til fjerne steder, genopliver den døde jord og fordeler 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 4; 2.) bestemmelse til forskellige dele af 
verden. De er således tegn på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 4462.) Magt til 
at genoplive døde mennesker. Desuden er det logiske krav for disse gaver, der gennem 
dette fantastiske system er blevet skænket menneskeheden, at der bør være en Dag, 
hvor enhver skal redegøre for disse gaver, hvordan man brugte dem, og om man viste 
behørig taknemmelighed til sin Herre. Nogle lærde har forklaret disse eder på forskellige 
måder, men forklaringen givet ovenfor synes at være mere i tråd med rækkefølgen. Det er 
grunden til at oversættelsen er blevet baseret på den, selv om den også kan rumme andre 
muligheder. 
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7. Ved Himlen, som har veje. ONE LER 

8. Sandelig, jeres udsagn er i modstrid. AE JS IX) 

9. Bortvendt fra denne (Koran) er den, Add AS 3 
der er bortvendt (fra sandheden). å 

10. Død over dem, der har gisninger Ø eksi 
(mod den sande tro). 

11. De, der er druknet i uvidenhed, (og ØSÅAGT GA RU 
er) ligegyldige. EEN TE 

12. De spørger: ”Hvornår er Afregnings OR Alsod boden 
Dagen?” i 

13. (Det vil være) en Dag, hvor de vil BØSEDUNSST 
blive brændt på Ilden. 

14. (Og der vil blive sagt til dem): OG ledere, Sen Kara Ås 
”Smag straffen. Det er, hvad I i SE i 
plejede at bede om måtte blive 
fremskyndet”. 

15. Sandelig, de Gudfrygtige (derimod) É ig 


16. 


17; 


18. 


20. 


21. 


vil være i haver og kilder. 


Idet de modtager det, som deres 
Herre har givet dem. Sandelig, før 
dette var de dem, der handlede godt. 


De plejede at sove (kun) lidt om 
natten. 


Og i timerne før daggry plejede de at 
bede om tilgivelse. 


. Og I deres rigdom var der en ret for 


den, der spurgte, og den, der var 
nødlidende. 


Og på jorden er der tegn for dem, der 
tror med vished. 


Og I jer selv (er der tegn, som fører 
til Allah)! Så vil I ikke indse? 


æ 
å Øv 
sir aser med . 


(ON, U 5 
Oossbe SLIBE 
SEES 


(&) BEAM NSSS as 


STENEN ET 
Dored da 
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22. Og i Himlen er jeres forsyning og OSS KE DAGENS 
det, I er blevet lovet. i EH 

23. Så ved Himlenes og Jordens Herre, SLED SESG 
sandelig, det, (I er blevet lovet), er i ar kys 
sandhed, ligesom I taler. FREG 

24. Er beretningen om Ibråhims(” ærede | 634 KA) lue, zåd vs 
gæster nået dig? 

25. Da de trådte ind til ham og sagde: 335, KEANE JA 
”Salam (Fred)”. Han sagde: FR 
”Salåam”, (Og han sagde til sig selv): GL) 
”(De er) et ukendt folk”. 

26. Så vendte han sig til sin familie. Så SVALE 
hentede han en fed kalv. GR i 

27. Så lagde han den foran dem og OSSE KE 
sagde: ”Vil I ikke spise?” i 

28. Så følte han frygt for dem i sit hjerte. B sige es FREE S: 
De sagde: ”Frygt ikke”. Og de gav I ns 
ham den gode nyhed om (fødslen af) OS 2 el 
en kyndig dreng. 

29. Så hans hustru kom frem med et GÆESS Fee ide 
skrig og slog sit ansigt og sagde: | as så NE 
”(Hvordan kan jeg få et barn, når jeg 3 DE ER) 
er) en ufrugtbar gammel kvinde?” 

30. De sagde: ”Således har din Herre ned TAG) 5 Gule 
sagt. Han er Sandelig, Den Alvise, g rs så 
Den Alvidende”. DAS 

31. Han (Ibråhim) sagde (til englene): Og 
”Så hvad er jeres hensigt, o, I 
sendebud?” 

. 2 2 Se DE pe Amis 8 ie 

32: De sagde: Vi er blevet sendt til et rv sj 3 IU 
syndigt folk. 

33. For at vi kunne sende sten af ler ned 


over dem. 


1 Se fodnoterne til Surah Had (11:69-84). 


5 


- 


. Sirah Ad-Dhåriyåt 


Djuz27 / 873 VW sA 


ob ya gg ON 


34. 


35: 
36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


pen 


42. 


43. 


44. 


Mærket af din Herre til 
overtræderne”. 


Så Vi bragte de troende ud derfra. 


Men Vi fandt ingen muslimsk 
husstand deri, undtagen en (Luts 
(Lots)). 


Og Vi efterlod i denne (begivenhed) 
et tegn (som en afskrækkelse) for 
dem, der frygter den smertefulde 
straf. 


Og (Vi efterlod et lignende tegn) i 
(historien om) Musa (Moses), da Vi 
sendte ham til Firfaun (Faraoen) med 
en åbenbar bemyndigelse. 


Så vendte han (Faraoen) sig bort 
med sine følger og sagde: ”(Miså er) 
en troldmand eller en gal mand”. 


Så greb Vi ham og hans hær og 
kastede dem i havet. Og han var den 
bebrejdede. 


Og (Vi efterlod et lignende tegn) i 
(historien om) "Ad, da Vi sendte den 
golde vind over dem. 


Den skånede intet af det, som den 
kom over, undtagen at 

den forvandlede det til rådnet 
(masse). 


Og (Vi efterlod et lignende tegn) i 
(historien om) Thamid, da der blev 
sagt til dem: ”Nyd jer selv for en 
kort stund”. 


Da gjorde de oprør mod deres Herres 
befaling. Så tordenslaget greb dem, 
mens de så til. 


(RES AKTORE Ea 


(SORTE SSR SITES ES 


SORTE 203373 rn 


Åe. FFF LRE ig då Ø $. 
GOAL RENE SDI sorg Se 


Oy FESD 133580 
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45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


ST: 


52. 


53. 


Da var de hverken i stand til at stå 
oprejst, ej heller kunne de forsvare 
sig selv. 


Og (Vi har tilintetgjort) Nuhs (Noas) 
folk før. Sandelig, de var et syndigt 
folkW. 


Og Vi har bygget Himlen med magt, 


og sandelig, Vi er Den, der udvider, 


Og Vi har spredt jorden som et 


tæppe. Så fortræffelig en Forbereder, 


Vi er. 


Og af alle ting har Vi skabt 
(i) par. Således at I måtte 
ihukomme. 


(Sig, O, Muhammad): ”Så flygt til 
Allåh&, Sandelig, jeg er en åbenbar 
formaner, (som er sendt) af Ham til 
jer. 


Og sæt ikke nogen anden gud ved 
siden af Allåh. Sandelig, jeg er en 
åbenbar formaner, (som er sendt) af 
Ham til jer”. 


Ligeledes kom intet sendebud til 
dem før dem, undtagen at de sagde: 
”(Han er) en troldmand eller en gal 
mand”. 


Har de overleveret til hinanden 
(denne udtalelse), som en arv? Nej, 
(men) de er et oprørsk folk. 


Gina 3 frem RES te 


viis 


BEEN ESS EETSIST 


£ 


vør 


Os dkk ok 


KØgeDE øjen 


"EET 


OS SÅ 


NSA AENLGEN; 


Se fodnoterne til Surah Al-A'raf (7:59-79) for alle disse begivenheder. 
På baggrund af denne bogstavelig oversættelse, kan det være et tegn på, at Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKZ.) kan udvide den enorme mængde af rummet. Nogle 


andre lærde har oversat denne sætning som, ”Ja, Vi har store beføjelser”. 


Det betyder, at man skal flygte fra syndige fristelser og søge tilflugt hos Allåh (Den 


Lovpriste og Den Ophøjede JG;xK2.) ved at tilbede Ham og underkaste sig Hans 
befalinger. 


51. Sirah Ad-Dhåriyåt Djuz 27 PÆNE ll OL ylidl syge —0N 


54. Så vend (dig) bort fra dem, for du er Oels ct rd 
ikke at bebrejde. SA DE si 

55. Og (bliv ved med at) påminde, for Bas SALSERIUNGDST 
påmindelsen gavner sandelig de hESE Re 
troende. 

56. Og jeg skabte ikke djinn” og OosnN se JGENSEGS 
menneskene, undtagen for tilbedelse ik SER EA SERE LEE 
(af Mig). 

57. Jeg søger ikke forsyning fra dem, Dok då i SALA: ik 
ej heller vil Jeg have, at de bespiser ik KKER DEDE AS KESASGANERE 
Mig. 

58. Sandelig, Allåh er Forsyneren, ØD sine KV BIAS 
Besidderen af magt, Den Stærke. i 

59. Så de, der forurettede, fordemerder! 55 AR BG AES 
en andel (af straffen), ligesom deres æsEg Do 
forgængers andel, Så de bør ikke (| ære 
bede Mig (Allåh) om at fremskynde. 

60. Så ve over dem, der EN gas sze sås 
fornægter deres Dag, som de er JEGEESE FRDSEG 
blevet lovet. (09430 


1 Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åsskz) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 
Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

2 Dette er et svar på Makkahs hedninges efterspørgsel om, at straffen som de var blevet 
advaret imod skulle fremskyndes, så de kunne se og tro på den. Ayah (verset) siger, at 
ifølge Sm sædvane giver Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK Z.) lidt tid til 
hver gruppe af mennesker til at acceptere sandheden. Men når de ikke drager fordel af 
denne mulighed, bliver de straffet på et forudbestemt tidspunkt. De tidligere nationer har 
allerede fået deres andel af at nyde tiden, der var blevet givet til dem, og straffen der blev 
bestemt for dem. Nu er det Makkahs hedninges tur. De vil blive givet et pusterum for en 
stund, og så vil de blive udsat for deres forudbestemte straf, hvorefter de ingen frist vil få 
til at rette op på dem selv. 
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SURAH AT-TUR 


Titlen på denne Surah er ”bjerget”. 


Ordet ”bjerget” er nævnt i 


Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 365%) sværger ved Bjerget. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


(Jeg, Allåh, sværger) ved At-Tir 
(bjerget)”. 

Og ved en Bog, (der er) skrevet. 
På en åbnet rulle, 


Og ved Al-Bait-ul-Ma'mur (Det 
Befolkede Hus). 


Og ved taget, (der er) rejst højt 
(himlen). 


Og ved havet, (der er) fyldt op (med 
ild). 


Sandelig, din Herres straf vil 
indtræffe. 


Der er intet, der kan forhindre den. 


En Dag, hvor himlen vil ryste (med) 
en voldsom rystelse. 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. Se fodnote til Sarah Adh-Dhåriyat 


(51:1). 


2 Dette refererer enten til gerningsregistrene, eller 


den Hellige Koran. 


3 Al-Bait-ul-Ma'mur: Huset på den syvende Himmel, der er ligesom Kabaen i Makkah, og 


som kontinuert bliver besøgt af engle. 


Som nævnt i Surah At-Takwir (81:6) vil havene blive blusset op med ild og blive til en 


del af Helvede. Henvisning til Tir kan være en h 


entydning til den Guddommelige lov, der 


blev givet til Profeten Miiså (Moses (Fred være med ham SENZ£)), og åbnet rulle hentyder 


til, hvorvidt en person opfyldte dens love. Henvi 


sning til Al-Bait-ul-Ma”mur kan være en 


indikation af, at selv engle tilbeder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;%62.). Himlen 
kan tages som et symbol for Paradis og de opblussende have som et symbol på Helvede. 
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10. Og bjergene vil bevæge sig (ligesom (5) Bodin 5 


11. 


en 


12. 


14. 


15: 


16. 


17 


18. 


19. 


20. 


21. 


skyernes) bevægelse. 


Så ve den Dag, over dem, der 
fornægter. 


De, som er forfaldet til tom tale, idet 
de morer sig. 


. En Dag, hvor de vil blive skubbet 


mod Helvedes Ild med magt. 


(Og der vil blive sagt til dem): 
”Dette er Ilden, som I plejede at 
fornægte. 


Så er det magi, eller kan I ikke se? 


Indtræd den, hvad enten I er 
tålmodige eller utålmodige. Det 

er det samme for jer. I er sandelig 
blevet gengældt for det, I plejede at 
foretage jer”. 


Sandelig, de Gudfrygtige vil være i 
haver og lyksalighed. 


(Så) de nyder det, deres Herre har 
givet dem, og deres Herre frelste 
dem fra den Flammende Ilds straf. 


(Der vil blive sagt til dem): ”Spis 
og drik fornøjeligt på grund af det, I 
plejede at foretage jer. 


Afslappede på opstillede divaner”. 
Og Vi vil vie dem med Hirin "Ayn 
(kvinder med store, smukke øjne). 


Og de, som tror, og deres 
efterkommere, som fulgte dem i 
troen. Dem vil Vi forene med deres 
efterkommere. Og Vi vil 

ikke beskære (belønningen) 

det mindste for nogen af deres 
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22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


gerninger”), Enhver person er 
ansvarlig for det, det har tjent. 


Og Vi vil give dem alt, hvad de 
begærer af frugter og kød. 


De vil give hinanden et glas (vin), 
i hvilket der hverken er meningsløs 
tale eller noget, der leder til synd. 


Og deres tjenestedrenge vil vandre 
omkring dem, som var de skjulte 
perler. 


Og nogle af dem vil vende sig mod 
hinanden og stille hinanden spørgsmål. 


De vil sige: ”Sandelig, vi var bange 
(for Allåhs straf), da vi var sammen 
med vores familie tidligere. 


Så Allåh begunstigede os og reddede 
os fra den Gloende Røgfri Ilds straf. 


Sandelig, Vi plejede at bede til Ham 
tidligere. Sandelig, Han er Den mest 
Venlige, Den mest Barmhjertige”. 


Så (bliv ved med at) påminde (dem). 
For ved din Herres nåde, du er hverken 
en spåmand eller en gal mand. 


Eller siger de: ”(Han er) en poet, for 
hvem vi venter ulykken (døden) med 
tiden!&” 


OGSEks Hege Yes 
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Hvis børn af fromme muslimer har troen på Islam, men deres gode gerninger ikke nå 


deres faders niveau, vil de med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) nåde 
blive opgraderet, så de kan slutte sig til deres far i Paradis, uden at hans belønning bliver 
formindsket. Så siger den næste sætning: ”Enhver person er ansvarlig for det, det har 


tjent 


”, Dette er for at præcisere, at i modsætning til de fromme handlinger der kan gavne 


ens egne børn, som nævnt ovenfor, vil en fars syndige handlinger på ingen måde have en 
negativ indvirkning på hans børn, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK z) 
ikke vil straffe en person for synder, der er blevet begået af en anden person. 

2 Nogle ledere blandt Quraish havde udtalt om den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i), at han var en digter, og ligesom andre digtere var døde 
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31. Sig: ”Vent! Sandelig, så er jeg DSN STER eiesk 


32. 


33; 


34. 


35: 


36. 


37, 


sammen med jer en af dem, der 
venter”. 


Eller befaler deres intellekt dem at 


(sige) det? Eller er de et oprørsk 
folk? 


Eller siger de: ”Han har opdigtet den 
(Koranen)?” Nej! De er ikke troende. 


Så lad dem bringe en tale lig den, 
hvis de er sandfærdige”. 


Eller er de skabt af intet? Eller er de 
selv skaberne? 


Eller har de skabt Himlene og 
Jorden? Nej! De tror ikke med 
vished (på Allåhs straf). 


Eller har de hos sig din Herres 
rigdomme? Eller har de opnået 
kontrol (over dem)9? 


uden at efterlade spor af deres budskab, således ville hans mission også komme til en 
ende, så snart han døde. Derfor bør de vente til hans død, og intet alvorligt forsøg bør 
udvises for at tilbagevise hans påstande. 


Herfra og fremefter har den Hellige Koran opført de forskellige muligheder, på baggrund 


af hvilke de kunne berettige deres fornægtelse af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 523) budskab. Deres første påstand er, at den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) selv har komponeret den Hellige 
Koran. Svaret er, at hvis dette er tilfældet, bør de acceptere hans udfordring om at 
komponere en lignende diskurs. Men ingen af dem stod frem for at bringe noget der 
lignede Koranen. Det er således et konkret bevis på, at denne Tale ikke er sammensat af 
et menneske. 


2 Dette er et svar på en af de indvendinger, der ofte blev rejst af Makkahs vantro omkring 
den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) Profetgerning. 
De plejede at spørge om hvorfor han, og ikke en af de fremtrædende stammeledere, var 
blevet tildelt Profetgerningen. Svaret der gives i disse Ayåt (vers) er, at udvælgelsen af 
Profeterne (Allåhs velsignelser og fred være med dem SCI) er Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede Jysk z.) eksklusive privilegium. Han besidder rigdom af Viden, og det 
er Ham, Der beslutter, hvem profetgerningen skal gives til. Holdningen hos dem der gør 
indsigelse mod Hans beslutning, er ensbetydende med at hævde at denne rigdom skulle 
have stået til deres rådighed, og de skulle have haft den afgørende magt til at vælge profeter. 
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38. Eller har de en trappe (til Himlene), Er Forge SØ DFAN 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


ved hjælp af hvilken de lytter (til de 
Guddommelige dekreter)? Så lad deres 
lyttere bringe et åbenbart bevis(”. 


Eller har Han døtre, og I har sønner? 


Eller beder du dem (0, Muhammad) 
om belønning, så de derfor er 
bebyrdet med en gæld? 


Eller har de viden om det Usete, og 
de nedskriver det? 


Eller har de til hensigt at lægge et 
plot (mod Profeten)? Så de, der 
fornægter, skal selv blive ofre for 
deres plot. 


Eller har de en anden gud ved siden 
af Allåh? Ophøjet er Allåh, for hvad 
de sætter ved siden af Ham. 


Og selvom de så et stykke af himlen 
falde ned, ville de sige: ”(Det er) en 
ophobet sky”, 


Så forlad dem, indtil de står over for 
deres Dag, på hvilken de vil blive 
gjort bevidstløse. 


En Dag, hvor deres plot ikke vil 
kunne gavne dem det mindste, ej 
heller vil de blive hjulpet. 
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1 Det betyder, at deres argumenter mod Islåm på rationel plan har fejlet. Den eneste mulighed 
er nu, at de har en direkte forbindelse til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), 
hvorved de kan forsikre, at deres tro er sand. Men ingen af dem kunne bringe noget bevis 
på, at de havde en sådan forbindelse til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK). 

2 Dette peger på Makkahs hedninges krav om, at de ikke ville tro på Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4), medmindre han får nogle stykker af himlen 


til at falde ned fra oven. (Se Sirah Al-Isrå 


” (17:92) og Surah Ash-Shu'arå 


” (26: 187)). 


Svaret er, at selvom Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 34%) opfylder dette 
absurde krav, vil de stadig ikke tro, og de vil finde på andre undskyldninger, såsom at 


påstå at den masse de ser, er intet andet end en sky. 
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47. Og sandelig, for dem, der gjorde 
uret, er der en anden straf før 
denneW, men de fleste af dem ved 
ikke. 


48. Og (0, Muhammad) vær tålmodig 
omkring din Herres beslutning, da er 
du sandelig foran Vores Øjne (under 
vores beskyttelse). Og proklamer din 
Herres renhed sammen med Hans 
Lovprisning, når du står (i bøn). 


49. Og (ligeledes) i en del af natten (skal 
du) proklamere Hans renhed, og ved 
stjernernes nedgang. 


KØNNE] BEL 
ØSØY EJ 


”- Noer Lelbd5) lak 


Oklskdygder 


1 Det refererer til den straf, som de vantro står over for lige her i denne verden, såsom 
hungersnød og det afskrækkende nederlag i slaget ved Badr. 
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SURAH AN-NADJM GE jedkgs 


Titlen på denne Surah er ”Stjernen”. Ordet ”stjernen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36;262) sværger ved stjernen. 


IT Allåhs navn, Den mest Nådige, » Gl: s SEN IST ER 
Den mest Barmhjertige i i 


1. (Jeg, Allåh, sværger) ved stjernenW, (ORSA 
når den går ned, 

2. Jeres ledsager (Profeten RYGELGS å Asjet 
Muhammad)yW? er ikke vildledt, ej E X= 
heller afveg han. 

3. Og han taler ikke af (egen) lyst. Ods 

4. (Det er) intet andet end en Bets SNLAS 
åbenbaring, åbenbaret (til ham). tsbrsS i 

5. En (engel med) stærke evner har SGL EA 
lært ham det. i " 

6. En med kraft. Så stod han (Gabriel) (ONS STEL 


ret (i sm sande skikkelse). 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3 Z.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


[597 


En stjerne har to karakteristika. Ét, den afviger aldrig fra sin vej. To, den er en kilde til 
vejledning for rejsende i ørkener. Tilsvarende fraveg Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) aldrig fra sandhedens vej, og han er en kilde til retledning for 
hele menneskeheden. Så, når stjernen har nået sit indstillingspunkt, bliver dens vejledning 
mere markant, forudsat at den der søger vejledning ikke kommer forsent til at drage nytte 
af den. Ligeledes bør man søge den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i;sdjp) retledning, før det bliver for sent. 

3 Ved at kalde Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) ”Jeres 
ledsager” er det blevet pointeret, at han har levet i folkets midte i Makkah, i fyrre år, før 
han hævdede Profetgerningen. Ethvert aspekt af hans liv stod til fuldt skue for dem i denne 
periode. De har aldrig oplevet nogen falsk påstand fra ham, ej heller har de nogensinde 
fundet ham i at bedrage nogen. Snarere, han var kendt blandt dem som ”den sandfærdige 
og troværdige” person. Han er den samme person, der har bragt Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK.) Budskab. Hvordan kan man så beskylde ham for at afvige fra 
sandhedens vej, som han ganske vist har fulgt hele sit liv? 

4 Engel: Ærkeenglen Djibril (Gabriel (Fred være med ham 3EL£)). 
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7... Og han (Gabriel) var ved den øverste ST SS AS 
horisont”, GRNg 

8. Derefter nærmede han (Gabriel) sig Ad SE 
og kom tættere på. il ” 

9. Så han (Gabriel) var i en afstand Adiiunoise 
af to buers (længde) eller (endnu) i 
nærmere, 

10. Så åbenbarede Han (Allåh) til Sin Stig BE 
tjener det, som Han åbenbarede. — i 

11. Hjertet benægtede ikke, hvad det AT SØG 
(øjet) så. 

12. Så vil I strides med ham om, hvad HELER cd 
han så? TT 

13. Sandelig, han så ham (Gabriel)? å cå Sagsid 


(også) stige ned en anden gang. 


1 Disse Ayåt (vers) refererer til englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham »L£)), der 
bragte åbenbaring til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham Æt). 
Hans kraft og stærke fakulteter er blevet nævnt specielt her for at udelukke muligheden 
for enhver indblanding fra Satan i at formidle sit budskab, som blev hævdet af nogle 
hedninge. En anden indsigelse fra hedningene var om Djibrils (Gabriels (Fred være med 
ham SEX )) identitet. Da han normalt kom til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i) i menneskelig form, argumenterede de, at der ikke var noget bevis 
for, at han var en engel. Som svar på dette siger den Hellige Koran, at den Hellige Profet 
(Allahs velsignelser og fred være med ham 52%) har set Djibril (Gabriel (Fred være 
med ham SELZ)) to gange i hans rigtige form. Ayåt (versene) 6-9 refererer til den første 
begivenhed, hvor Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist), ifølge 
nogle Ahådith, anmodede Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEk2)) om at vise sig 
for ham i hans rigtige skikkelse. (Musnad Ahmad som citeret af Ibn Kathir). Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham SER2)) viste sig for ham på den østlige horisont med sine 
vinger, der strækkede sig til hele horisonten. (Tirmidhr, 3278) Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) følte angst. (Bukhåri) Derefter kom Djibril 
(Gabriel (Fred være med ham SER)) ned i menneskelig form og trøstede den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is %t). (Ahmad som citeret af 
Ibn Kathir). Det er denne begivenhed, der er nævnt i Ayåt (versene) 7 til 9. Den anden 
begivenhed er omtalt i Ayåt (versene) 13-16. 

2 Når to personer i Arabien indgik en pagt om alliance, bragte de begge deres buer så tæt 
på hinanden, at de lignede en bue. Med henvisning til denne tradition, blev ”to buers 
(længde) eller (endnu) nærmere” taget som et udtryk for at angive ekstrem nærhed. 

3 Han så Djibril (Gabriel (Fred være med ham SER£)) i hans oprindelige form. 
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14. Ved Lotustræet (Sidrat-ul- ædlyiske 
Muntaha)”. 

15. Tæt på det er Djannat-ul-Ma'wa oGdkkie 
(Paradisets boliger)”. i 

16. Da Lotustræet blev dækket& af det, DÆLSIN GERI 
det blev dækket med. 

17. Synet& vendte ikke bort, ej heller Gees 


overskred det grænsen. 


18. Sandelig, Han så nogle af sin Herres Års vekid 
største tegn. 


19. Så har I set (afguderne) Låt og 


"Uzzad0? 
s ere 1 PR RER 
20. Og Manat'W, den tredje ud over de to? CDG AMNAHL B309 
ef xx: ek, fave ÅGE 
21. Har I hankøn, og Han (Allåh) har BES SAN Kaj 
hunkøn? 
22. (Hvis det er således), er det en & Carit 


uretfærdig opdeling”). 


Sidrat-ul-Muntahå er et Lotus træ, som findes i den yderste grænse af den syvende 
Himmel. Ingen kan passere dette træ. 

Ifølge Ibn "Abbås (Allåh er tilfreds med ham :xX'55) er Lotus-træet beliggende på et punkt, 
hvor enhver kyndigs viden ophører, og ingen ved noget ud over det undtagen Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK)”. 

2 Dette refererer til Mifrådj (Himmelfarten), hvor den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt), ledsaget af Djibril (Gabriel (Fred være med ham 
SELE )), tog til det øvre Rige. Djannat-ul-Ma'wa betyder ”Paradisets boliger”. Det er en 
del af Paradis. Også her så Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEK )) i hans oprindelige skikkelse. 

3 Dækket: En vældig ting af Allahs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) befaling dækker 
det. Ingen ud over Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kender til denne ting. 

4 Dvs. den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
åse) s syn. 

5 Låt og "Uzzaå: To af hedningenes berømte afguder. 

6 Manåt: Endnu en af hedningenes berømte afguder. 

7 De mente, at disse afguder og engle er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6352.) 

døtre. De kunne dog ikke lide at få døtre selv. Ayah (verset) siger: ”I henhold til jeres egen 

tro, har I drengebørn, og Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKZ.) har pigebørn. 

I betragtning af jeres antagelse, at kvinder er ringere end mænd, er det ensbetydende med 
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23. De (afguderne) er intet andet 
end navne, som I og jeres fædre 
har opfundet. Allåh har ikke 
nedsendt nogen autoritet (derom). 
De (afgudsdyrkerne) følger intet 
andet end gisninger og det, de selv 
begærer. Og sandelig, retledningen 
fra deres Herre er nået dem. 


24. Eller skal mennesket have, hvad det 
ønsker”)? 


25. Til Allåh (alene) hører det Hinsides 
og det tidligere (liv i denne verden). 


26. Og hvor mange engle er der (ikke) i 
Himlene, hvis forbøn ikke kan gavne 
(nogen) det mindste, undtagen efter 
at Allåh tillader (det) for den, Han 
vil og er tilfreds med. 


27. Sandelig, de, der ikke tror på 
det Hinsides, kalder englene ved 
hunkønsnavne. 


28. Og de har ingen viden derom. De 
følger intet andet end gisninger. Og 
sandelig, gisninger er til ingen nytte 
(overfor) Sandheden. 


29. Så vend (dig) bort fra den, der 
vender (sig) bort fra Vores 
påmindelse og ikke søger andet end 
det verdslige livs (nydelse). 


30. Det er, hvad de kunne opnå af viden. 
Sandelig, din Herre kender bedst 
den, der er faret vild fra Hans vej, 
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(ORE ERNE ERE, 


at tro på, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) børn er af ringere grad, og 


jeres er overlegne i forhold til dem. 


1 Hedningene troede, at disse afguder ville gå i forbøn for dem foran Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede Jus 2). Den Hellige Koran siger, at det ikke er mere end et ønske, og 


at et menneske ikke kan få, hvad det ønsker. 
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og Han kender bedst den, der er 
retledet. 

31. Og til Allåh hører det, der er i rd ANNO NBG As 
Himlene, og det, der er på Jorden. FNS EROS EE here 

5 kj NSA sa | je Åse | 

For at han kan straffe dem, der SAS SES DE æg 
synder, for det, de foretog sig, og OL 
belønne dem, der handlede godt, for 
deres gode gerninger. 

32. De, der afholder sig fra de store 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


synder og fra skamfulde handlinger, 
undtagen små fejl”. Sandelig, din 
Herre er Den meget Tilgivende. 

Han ved bedst, da Han skabte jer 

af jorden, og da I var fostre i jeres 
mødres livmodere. Så tilskriv ikke 
jer selv renhed. Han ved bedst, hvem 
der er Gudfrygtig. 


Så du den, der vendte (sig) bort (fra 
Islam)? 


Og han gav en lille smule (af sine 
goder) og stoppede (så)? 


Er der hos ham viden om det Usete, 
så han ser (sin rigdom forsvinde i 
fremtiden)? 


Eller er han ikke blevet informeret 
om det, der var (åbenbaret) i Musås 
(Moses?) hellige skrifter? 


Og om Ibråhim (Abraham), der 
opfyldte (sin pagt)? 


(Det var åbenbaret i de tidligere 
skrifter), at ingen skal bære andres 
byrde (af synder). 


NE SUSIE SE dl 


SEES ESSEN 


obs ARTEN gl 
EDEL GASSER 


(BNI 2% PR REGA 


Fa york se -—. 


GÅDE 
(9 SESKSDVERS 


SEA 


1 Det oprindelige ord der er blevet brugt af den Hellige Koran er ”Lamam”. Dette refererer 
til mindre synder som man uforvarende begår eller synder, som man virkelig har omvendt 
sig fra og oprigtigt har angret (tawbah). 
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39. Og at der intet er til et menneske ES SØN SY) 
; KONE LoSY ds 
(af belønning), andet end det han Ad 
anstrenger sig for. 


40. Og at hans anstrengelser snart vil (SNE iD ied iv 


blive set. 


41. Derefter vil han blive gengældt fuldt 
ud (for sine anstrengelser). 


42. Og at enden er hos din Herre. 


43. Og at det er Ham, der får (en) til at le 
og får (en) til at græde. 


44. Og at det er Ham, der forårsager død arter st 
og giver liv. 


45. Og at Han skaber parrene, hankøn og SNS T] SE 
hunkøn. i 


46. Fra en dråbe sæd, når den er sendt å i im. 


. æ. (<a) NæSIN! Ce 
(ind i livmoderen). 
47. Og at den anden skabelse å KÆNIGERU PEN 
(Genopstandelsen) tilkommer Ham. 
48. Og at det er Ham, der giver rigdom og FA 
og bevarer (den). i 
49. Og at det er Ham, der er Ash-Shi'frås(” BENS Pir 
Herre. 
50. Og at Han har tilintetgjort den Både dd 
tidligere "Ad. i 
51. Og Thamid. Så Han ikke skånede tigge, 
nogen. i 
52. Og Han (tilintetgjorde) Nuhs (Noas) ku SAVNER FENKEST 
i, FEE SSRI 
folk (allerede) før det. Sandelig, de var ml er? 
mere uretfærdige og mere oprørske. DEL 
53. Og (Han tilintetgjorde) de væltede EN ARE 
byer (hos Luts folk). 


1 Ash-Shi'rå: En stjerne, der er tilbedt af hedninge. 
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54. 


55; 


56. 


S7; 


58. 


59, 
60. 


61. 
62. 


Så blev de dækket af det, som de 
blev dækket af”. 


Så hvilke af dine Herres velsignelser 
vil du betvivle? 


Denne (Profeten Muhammad) er en 
formaner fra (slægten af) de tidligere 
formanere. 


Det forestående (Timen) er kommet 
nærmere. 


Der er ingen foruden Allåh til at 
afværge den. 


Så undrer I jer over denne tale? 


Og griner I (ad den) og græder 
ikke? 


Og I er skødesløse? 


Så fald ned i Sudjud (med ansigtet 
mod jorden) til Allåh og tilbed 
(Ham)9, 


1 Det var det jordskælv, der væltede byerne. Dette udtryk på arabisk betyder den frygtelige 
karakter af jordskælvet og den forfærdelige regn af sten, der fulgte det. Det betyder, at 


ødelæggelsen anlagt af det var ud over enhver beskrivelse. 


2 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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SURAH AL-QAMAR EX aks 


Titlen på denne Sarah er ”Månen”. Ordet ”månen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med miraklet, 
hvor månen blev delt i to. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, ; NE lå ”. 
Den mest Barmhjertige —EE RI KK ” 

1. Timen (Opstandelsens Dag) er rykket DENS 
nærmere, og månen er blevet delt”, 

2. Og når de ser et tegn, vender de GLESÅ å ADDERES OG 
(sig) bort og siger: ”(Dette er) en i 
vedvarende magi”. 

3. Og de har benægtet (sandheden) og ÅGATUEINS 
og fulgt deres lyster. Og ethvert i dl 
anliggende vil blive afgjort. 

4. Og sandelig, der er kommet OS SNG Aids 
beretninger (om de tidligere 
folkeslag) til dem, hvori der er en 
afskrækkelse. 

5. En perfekt visdom, men advarslerne ask så z Tie i 
er ikke til (nogen) nytte (for dem). É 

6. Så vend (dig) bort fra dem SEERNE NES 

> sr, CREME eN AE 50 
(O, Muhammad). (De vil se Øg FE 
virkeligheden) en Dag, hvor en kalder, 
vil kalde til en forfærdelig ting. 

7. Med deres ydmygede øjne vil de FAE RGS SERGE 
komme ud af gravene, som var de i SER 
græshopper der spredes. (Øl ere Ser 


1 Denne Ayah (vers) henviser til en af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is ædt) store mirakler. Ifølge autentiske Ahådith rapporteret af 
Bukhåri og Muslim, spurgte Makkahs hedninge Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham ist) om at vise dem et mirakel. Han viste dem månen blive delt i to 
dele. Da hedningene så dette, hævdede de, at det var magi. Efterfølgende kom der folk 
fra forskellige retninger, som bevidnede at de havde set månen delt i to, mens de var 
langt fra Makkah. 
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8. Idet de haster imod den, der kalder. ala Sy Så rå ishdsekg »å 
(Og) fornægterne vil sige: ”Det er en os 
vanskelig Dag”. (OB ag 

9. Nuhs (Noas) folk fornægtede VE tre 25 En: 
(sendebuddene) før dem. Så de FAGELD 
benægtede Vores tjener og sagde: GO Faso gane 
”(Han er) gal”. Og han blev truet (af 
dem). 

10. Så han bad til sin Herre: ”Jeg er Ore deEn 
blevet overmandet, så hjælp (mig)!” | 

11. Så åbnede Vi Himlens porte med OFA GIENGGEES 
vand, (og det) væltede ned (i i 
overflod). 

12. Og Vi lod kilder vælte frem fra JERNE SNE 
jorden. Så mødte vandet (fra id Æs År 
Himlen og Jorden) hinanden for en NØJA 
forudbestemt befaling. 

13. Og Vi bar ham (Nih) på det (skib), ds sødt Kraer 
som (var lavet af) planker og søm. 

14. (Som sejlede) under Vores Øjne (SER Øg "dd VEGNE ged 
(opsyn), som en belønning for i 
den, der var blevet afvist (af 
fornægterne). 

15. Og sandelig, Vi efterlod det (skibet) Ol ur JelGe Sd 
som et tegn. Så er der nogen, der vil 
tage ved lære? 

16. Så hvordan var Min straf og Mine (SB sg Sd] ye 
advarsler? 

17. Og sandelig, Vi har gjort Koranen let ÅG ul nos )5 


til påmindelse. Så er der nogen, der 
vil tage ved lære?” 


1 Nogle siger at Koranen selv har angivet at & Sysslts 
Koranen let til påmindelse” 


sø: ”Og sandelig har Vi gjort 


(FærS 2 
. Og da den Noble Koran er en simpel bog, er der næppe 


behov for støtte fra nogen færdighed eller videnskab. Men dette argument er frygteligt 
vildledende, og er i sig selv baseret på mangel på intellekt, og masser overfladiskhed. 
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18. Ads (folk) benægtede (deres profet). én 5 330) SØ GEGEN 
Så hvordan var Min straf og Mine 
advarsler? 

19. Sandelig, Vi sendte en rasende RØG sige [ab] 
vind over dem på en (ulykkes) i i 


Faktum er, at Koranens Ayåt (vers) er af to slags. For det første er der Ayåt (vers) der 
tilbyder generelle gode råd, beretter om belærende begivenheder og introducerer emner 
der omhandler at tage imod advarsler og handle efter pålidelige råd. Eksempler på dette 
er jordens endelige, beretninger om Paradiset og Helvede, belæringer der vil kunne skabe 
frygt for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) og bekymring for det Hinsides, 
og andre af livets simple realiteter. Ayåt (vers) af denne slags er utvivlsom nemme, og 
enhver der kender til det arabiske sprog kan drage fordel fra deres gode råd ved at forstå 
dem. Det er i forbindelse med beskrivelsen af denne type, at der i den ovennævnte Ayah 
(vers) blev sagt at ”Vi har gjort den let”. Derfor peger ordet & $9” (til påmindelse) i Ayah 
(verset) selv mod denne mening. I modsætning til dette, består den anden type af Ayåt 
(vers), Ayåt (vers) der omfatter påbud, love, tros artikler og intellektuelle emner. At forstå 
Ayåt (vers) af denne slags som de retmæssigt bør forstås og udlede og formulere påbud og 
kendelser, kan ikke lade sig gøre af enhver person, medmindre vedkommende har indsigt 
og trænger dybt ind i de islamiske vidensområder. Det er derfor at de noble Ledsagere 
(Allåh er tilfreds med dem Æx's), hvis modersmål var arabisk og de ikke behøvede at 
tage nogen steder hen for at blive trænet i at forstå arabisk, plejede at tilbringe lange 
tidsperioder i at lære Koranen fra den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham is). Det der er værd at bemærke er det faktum, at disse noble Ledsageres 
(Allåh er tilfreds med dem Æ<2'5) modersmål var arabisk, og de havde den højeste grad 
af ekspertise i poesi og litteratur, og som uden besværlighed og perfektionisme kunne 
fæstne lange qasidah (digte) i deres hukommelser. Hvorfor skulle de have behov for at 
memorere Koranen og forstå dens mening på så lang tid som otte år, og dette sågar for 
kun at beherske én Sirah? Den eneste grund til dette var, at kyndighed i det arabiske 
sprog ikke var nok til at have viden om den Noble Koran og vidensområderne der lå bag 
den. For at kunne gøre dette, var det også nødvendigt at drage fordel af den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) s lære og hans selskab. Dette er nu 
så indlysende, at de noble Ledsagere (Allah er tilfreds med dem 225) på trods af at have 
ekspertise i det arabiske sprog, og på trods af at de var direkte vidner til åbenbaringen, 
alligevel havde behov for at gennemgå formel undervisning ved fødderne af den 
velsignede Mester (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist), for at blive 
Koranens "Ulama' (lærde). Hvordan kan det så være at man efter alle disse århundreder 
efter åbenbaringen af Koranen kan påberåbe sig for at være en Koran fortolker, bare ved 
at udvikle et elementært kendskab til arabisk, eller bare ved at se på oversættelserne? 
Hvilken kæmpemæssig dristighed og hvilken tragisk spøg med viden og religion! Folk 
der vælger sådan en dristighed bør meget vel huske hvad den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham if) har sagt: (UN ge sure fynd de når OLAI JE 3) 
”Den der siger noget om Koranen uden viden, bør forberede sig en bolig i Helvede”. 
(al aa obo als obl åg des 4) ”Den der taler om Koranen baseret på sin egen mening 
begår stadig en fejl, selvom der er noget sandt i det”. 
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dag med vedvarende dårlige ØD LEdå 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


varsler, 


Idet menneskene blev trukket bort, 
som var de stammer af løsrevne 
palmetræer. 


Så hvordan var Min straf og Mine 
advarsler? 


Og sandelig, Vi har gjort Koranen let 
til påmindelse. Så er der nogen, der 
vil tage ved lære? 


Thamuds (folk) fornægtede 
advarslerne. 


Så sagde de: ”Skal vi følge et enkelt 
menneske fra iblandt os? Sandelig, 
da vil vi være i vildfarelse og 
vanvid. 


Er påmindelsen blevet sendt ned til 
ham alene blandt os? Nej, han er en 
pralende løgner”. 


I morgen vil de vide, hvem der er 
den pralende løgner! 


Vi vil sende Hunkamelen som en 
prøvelse for dem. Så iagttag dem (0, 
SalihW) og vær tålmodig. 


Og fortæl dem, at (brøndens) vand 
skal deles mellem dem (og kamelen). 
Enhvers ret (runde til at tage vand) 
skal blive etableret. 


3 DE 


(SBYTTN BESES e 


Bo 


oz ; SÆR Ass 


1 Det betyder, at deres pinsel ikke ophørte med deres død. Den vil fortsætte i deres grave 
og derefter i Helvede. Historierne om Profeten Nuhs (Noas (Fred være med ham SEL2)) 
og "Ads og Thamids folk er blevet berettet flere steder i den Hellige Koran. Sammendrag 
af historien om Profeten Nuh (Noa (Fred være med ham SXx£)) kan findes i Surah Hud 
(11:25-49) og historien om "Ad og Thamid i Surah Al-A'raf (7:65-79). Se fodnoterne til 
disse referencer. 


2 Sålih (Fred være med ham 3%) er Profeten, der blev sendt til Thamud-stammen. 
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29. 


30. 


31. 


32: 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 
39. 


1 Al-Muhtazir: Den, der bygger en fold af tørre strå. 


Så de kaldte på deres kammerat. Han 
påtog sig da (opgaven) og dræbte 
(den). 


Så hvordan var Min straf og Mine 
advarsler? 


Sandelig, Vi sendte et enkelt skrig 
over dem, og de blev ligesom Al- 
Muhtazirs tørre strå. 


Og sandelig, Vi har gjort Koranen let 
til påmindelse. Så er der nogen, der 
vil tage ved lære? 


Liuts (Lots) folk fornægtede 
advarslerne. 


Sandelig, Vi sendte en regn af sten 
over dem, undtagen Luts (Lots) 
familie. Vi frelste dem i de sidste 
timer af natten. 


Som en nåde fra Os. Således belønner 
Vi dem, der udviser taknemmelighed. 


Og han (Lut) havde advaret dem om 
Vores greb, (men) de betvivlede da 
advarslerne. 


Og de havde sandelig prøvet på at 
overtale ham mod hans gæster, 

så Vi udviskede deres øjne (og 
sagde): ”Så smag Min straf og Mine 
advarsler!” 


Og den følgende morgen 
overrumplede en varig straf dem. 


”Så smag Min straf og Mine 
advarsler”. 


BEDES NAR E 


Go) LESS 


sg MEN 1 35 ag 
or L Jag 
SDDDU DID E: 


GS pE AN tre gin 


fx Me Dør PI SE VR. SS 
ED IL) CSE SSG 


ode ed 


nec lå 3 


åd) de 1905 


2 De spurgte Profeten Lut (Lot (Fred være med ham SEXZ)), om de måtte begå sodomi med 


hans gæster. Se fodnoterne til Surah Had (11:69-86). 
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40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


Og sandelig, Vi har gjort Koranen let 
til påmindelse. Så er der nogen, der 
vil tage ved lære? 


Og sandelig, advarsler kom til 
Fir'auns (Faraoens) familie. 


De fornægtede alle Vores tegn. 
Så greb Vi dem (med) et Mægtigt 
Stærkt greb. 


Er jeres fornægtere bedre end disse, 
(som Allåh har straffet før)? Eller 
har I en fritagelse (hos jer, som er 
nedskrevet) i de hellige bøger? 


Eller siger de: ”Vi er en stor gruppe, 
(som er) sejrende?” 


Denne gruppe vil blive besejret, og 
de vil vende deres rygge til”, 


Nej, Timen (Opstandelsens Dag) er 
deres fastsatte tid, og Timen vil være 
mere katastrofal og mere bitter. 


Sandelig, de skyldige er i vildfarelse 
og vanvid. 


(På) en Dag, hvor de vil blive trukket 
ind i Ilden på deres ansigter, (vil der 
blive sagt til dem): ”Smag et stænk 
af Helvede”. 


Sandelig, Vi har skabt alle ting med 
QadarY. 


SNERTINGE GA SENE 


DD BE astektre JS 


(GBEGr 


åd SÅS rrde BLE 


å 
"NERE END Ked Å 


SELE EESSES 


(LES 


(5) Sale UYØ. id nyser 


n GG Agape ed KB 
GSR ec PÅ 


Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i Makkah for at forudsige, at de hedenske ledere fra 


Quraish stammen ville blive besejret. Denne profeti indtraf i slaget ved Badr, da den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) reciterede denne 
Ayah (vers). Mange af de hedenske ledere blev dræbt eller fængslet, og andre flygtede fra 
slagmarken idet de vendte deres rygge til. 
2 Qadar: Guddommelig forudbestemmelse af alle ting før deres skabelse, som er nedfældet 
i Den Beskyttede Tavle - Al-Lawh al-Mahfuz. Al-lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle 
betyder, at den er blandt en højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod 
enhver form for tilføjelse, sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497- 
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50. 


51. 


52. 


53; 


54. 


55, 


Og Vores befaling er ikke andet 
end en (lille handling) som et blink 
med øjet. 


Og sandelig, Vi har tilintetgjort 
jeres lige, så er der nogen, der vil 
tage ved lære? 


Og alt, hvad de har gjort, (er 
nedskrevet) i (gerningernes) bøger. 


Og alt (både) småt og stort er 
skrevet ned. 


Sandelig, de Gudfrygtige vil være i 
haver og floder. 


På sandfærdighedens sæde 
(Paradis), tæt på Den Enevældige 
Almægtige. 


498). Ibn al Qayyim sagde: Beskyttede: de fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er 
en beskrivelse af Lawh. Dette indikerer, at Shåyåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den 
ned, fordi dens lokalitet er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, 
så Shåyatin (djævle) ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At- 
Tibyån fi Aqsåm al-Qurån s.62) 
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TEXCE DEN 


Titlen på denne Sarah er ”Den mest Nådige”. Ordet ”Den mest Nådige” 


som er en af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 363%) 
Navne, er nævnt i Ayah (vers) 1. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNEEN AN Fx 
Den mest Barmhjertige i SERENE i 

1. Ar-Rahmån (Den mest Nådige). AGE! 

2. Han har lært (jer) Koranen. Gore 

3. Han skabte mennesket. Gong 

4.. Han Lærte det at udtrykke sig Bad 
klart. 

5. Solen og månen (løber) i (præcist) DOGG sål 
afregnede (baner). i 

6. Og stjernerne og træerne bukker sig (NSA FENESy 
(for Allah). 

7... Og Han hævede himlen og placerede (SSP SES 
vægten (for at skabe balance). 

8. (For at) I ikke skal snyde med is Sa dal KAI 
vægten”), UGERS 

9. Og overhold vægten med ESS) dog 
rette, og gør ikke vejningen i i HE EM 
mangelfuld. GsDine 

10. Og jorden, den har Han anbragt for O &! gs Far 
skabelsen. 

11. På hvilken der er frugter og D ESTER inge 
daddelpalmer med kapper. 

12. Og kornene med avner og duftende ig hurdlildk 
blomster. 


1 ”Vægten” er et symbol på balance, lighed og retfærdighed. Ayah (verset) påbyder balance 
og retfærdighed i alle menneskelige handlinger. 
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13. Så (0, mennesker og djinner), hvilke SEK EKSKIRRE 
af jeres Herres velsignelser vil I i AGEN 
benægte? 

14. Han har skabt mennesket af (tør og) >) JE) az ye oDYNGE 
klingende lerjord, ligesom keramik. NH i 

15. Og Han skabte al-Djånn” af en STIRRER 
røgfri ild. i 

16. Så (0, mennesker og djinner), hvilke Oos 55 Sr ks 
af jeres Herres velsignelser vil I i 
benægte? 

17. Herren over begge ORESTES 
solopgangspunkter, og begge i i 
solnedgangspunkter), 

18. Så (0, mennesker og djinner), hvilke OKSE SIG di 
af jeres Herres velsignelser vil I i Sales 
benægte? 

19. Han har frembragt de to have (af (OM KERES Ee 
saltvand og ferskvand) som mødes. 

20. Mellem dem er der en barriere, Ø OGS FS 
(som) de ikke overtræder. 7 

21. Så (0, mennesker og djinner), hvilke SEGS KIEE 
af jeres Herres velsignelser vil I KANE AREAS 
benægte? 

22. Ud af dem begge kommer perlen og KOR SAY KFUK LEE 
koralen. 

23. Så (0, mennesker og djinner), hvilke SONS KSR RE 
af jeres Herres velsignelser vil I i FEE 
benægte? 

24. Og til Ham hører skibene, der sejler RONS ASE 
på havet (med sejl så store) som i i 
bjerge. 


1 Al-Djånn (Iblis) er alle Djinns fader. 
2 Punkter: Solens opgangs- og nedgangspunkter er forskellige om sommeren og om vinteren. 


S3; 
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25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Alt, hvad der er på den (Jorden), skal 
gå til grunde. 


Og din Herres Ansigt vil forblive 
tilbage, fuld af Majestæt, fuld af 
Ære. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Alle dem I Himlene og på Jorden 
bønfalder Ham. Hver dag er Han 
(engageret) i gøremål. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Vi vil vende Os mod jer (for 
at dømme jer) o, I to vægtige 
(mennesker og djinner)! 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


O, forsamling af djinner og 
mennesker, hvis I er i stand til at 
trænge igennem Himlenes og Jordens 
grænser, så træng igennem. I vil aldrig 
(blive i stand til at) trænge igennem, 
undtagen med en autoritet (fra Allåb). 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


r= 2 Fe Te RRS RENEE ; 
OSS YGTR ODA SE 


1 Ayah (verset) betyder, at ingen kan flygte fra regnskab, fordi hele universet er under 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JæxKz.) Magt, og ingen har magt til at krydse 
Hans Rige. 
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35. En flamme af ild og smeltet kobber SSG bo sg er ged 
vil blive sendt over jer begge. Da vil I dl re i 
ikke være (i stand) til at forsvare (jer). Gohan 

36. Så (0, mennesker og djinner), hvilke Oster ds 
af jeres Herres velsignelser vil I HAG SEE 
benægte? 

37. Så når himlen splittes, da SS EGEN ÅENGG 
vil den blive rosenrød, som å PS 
(sydende) olie. GADE 

38. Så (0, mennesker og djinner), hvilke dosis dk ås 
af jeres Herres velsignelser vil I 7 Rk 
benægte? 


39. Så på den Dag (Opstandelsens Dag) | Alt ts 2 stilen ag 
vil hverken mennesket eller djinn i i VER 
blive spurgt om dets synd”. 


40. Så (0, mennesker og djinner), hvilke rtkesdte du 
af jeres Herres velsignelser vil I i il 
benægte? 

41. De skyldige vil blive genkendt SEAN AG S GSR 
(af englene) på grund af deres = ar B 

3 . (N VU 
kendetegn, og de vil bliv grebet ved OLES E ED 
panderne og fødderne. 

42. Så (0, mennesker og djinner), hvilke RK SKSKIE då 
af jeres Herres velsignelser vil I Sel É Sl 
benægte? 


43. Det er Djahannam (Helvede), som 
de skyldige folk benægtede. 

44. De vil cirkle rundt mellem det og RFS ENNS 
intenst skoldende vand. lt 


1 Dette refererer til tidspunktet for udførelsen af straffen. Som nævnt i andre Ayåt (vers) 
i Koranen, såsom Surah Al-Hidjr (15:92), vil de skyldige blive stillet spørgsmål på 
tidspunktet for Afregningen, inden dommen bliver afsagt over dem. Men når straffen 
bliver annonceret, og mange mennesker bliver samlet for at blive straffet, vil ingen blive 
spurgt om deres synd for at fastslå arten af deres straf, fordi de vil, som den næste Ayah 
(vers) siger, blive genkendt på grund af deres tegn. 


SS; 
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45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 
SL; 


52. 


53. 


54. 


SS, 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte?0) 


Og for den, der frygter at stå foran 
sin Herre, vil der være to haver. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Begge med (mange og smukke) 
grene. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


I begge er der to flydende kilder. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


I begge findes alt frugt i parvis. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


(Menneskene i disse haver vil 

være tilbage) lænede på lejer, hvis 
beklædning er af tyk silke, og 
frugterne fra de to haver vil være ved 
hånden. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Good 
vÉ« 


I 
GOoLå SKGANG s GLS 


då 


RS SE] 
& BÆEGKSAN SI GG 


rer 5 s% MEE 7 
FSK Se SISSE SS 


vw 


1 Henvisning til straffen i Helvede i forbindelse med de Guddommelige gaver, er revelant 
af to grunde. For det første, er det en af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 6352.) 
gaver, at mennesker og djinn på forhånd får at vide, hvad der vil ske på Domme Dag, 
så de kan forberede sig til den. For det andet, beskrivelsen af de mulige straffe, som de 
kan blive udsat for i det Hinsidige, bør få dem til at udvise taknemmelighed over for de 
Guddommelige gaver, der er blevet tildelt dem i denne verden. 
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56. 


57. 


58. 
59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 
65. 


66. 


67. 


68. 


I dem er der kvinder med sænket 
blikke”, som hverken menneske 
eller djinn har rørt før dem. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


De er som rubiner og koral. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Er der nogen belønning for godhed 
andet end godhed? 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Og der er to andre haver, ud over 
de to. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


Begge er mørkegrønne! 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


I begge er der to kilder, som 
strømmer frem i overflod. 


Så (0, mennesker og djinner), hvilke 
af jeres Herres velsignelser vil I 
benægte? 


I begge er der frugter og dadelpalmer 
og granatæbler. 


CEPA FEE Pe 
HOLDE SYES 


1 Det betyder, at deres fulde opmærksomhed vil være fokuseret på deres mænd, og deres 
øjne vil ikke blive tiltrukket af andre. 
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69. Så (0, mennesker og djinner), hvilke DOES 5 Sk 
af jeres Herres velsignelser vil I LT TT 
benægte? 

70. I dem er der kvinder, gode (og DUKE Et gå 
smukke). 

711. Så (0, mennesker og djinner), hvilke DEREK 
af jeres Herres velsignelser vil I i E 
benægte? 

72. Hur (skønne kvinder) bevogtede i ONES ESS 
telte. 

73. Så (0, mennesker og djinner), hvilke SERENE d É 
af jeres Herres velsignelser vil I En É ØE 
benægte? 

74. Som hverken menneske eller djinn DSE 35 JASLEJ 
har rørt før dem. i i 

75. Så (0, mennesker og djinner), hvilke ONES Ak 
af jeres Herres velsignelser vil I i SEE 
benægte? 

76. (Menneskene i disse haver vil være) GS RE3 GS ore 
lænede (tilbage) på grønne hynder KAREN 

(tilbage) på g y dc 
og utrolig smukke tæpper. F 

77. Så (0, mennesker og djinner), hvilke OG KGS Åk d < 
af jeres Herres velsignelser vil I iRDek dg KE 
benægte? 

78. Ærefuld er din Herres navn, Å be sg JÆGs 235 FS 


Majestætens Herre, Ærens Herre. 
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SURAH AL-WAQI'AH 


Titlen på denne Sarah er ”Den Forestående Begivenhed”. 
Ordet ”Den Forestående Begivenhed” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
og det er Domme Dagen. 


I Allahs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Når den Forestående Begivenhed 
(Opstandelsens Dag) finder sted. 


Dens indtræffen kan ikke benægtes. 
Fornedrende(”, ophøjende%. 


Når jorden vil blive rystet af en 
voldsom skælven. 


Og bjergene vil blive knust 
fuldstændigt. 


Så vil de blive til støv, spredt i 
luften. 

Og I vil blive delt op (i) tre 
(grupper). 

Så højre hånds folket. Hvor (heldige 
er) højre hånds folket 


Og venstre hånds folket? Hvor 
(ynkelige er) venstre hånds folket 


10. Og de forresteW er de forrested. 


Fornedre dem, der skal i Helvedet. 


2 Ophøje dem, der skal i Paradis. 
3 To grupper vil være fra de troende: ”Højre hånds folket” er almindelige muslimer, hvis 
gerningsregister vil blive givet i deres højre hånd. Den anden kategori er nævnt i Ayah 
(vers) 10 som ”de forreste”. Denne kategori omfatter profeter, deres noble ledsagere og 
andre retskafne troende af højeste grad. Den tredje kategori er nævnt i Ayah (vers) 41 
som ”venstre hånds folket”, som er de ikke-troende. De ikke-troendes gerningsregister vil 


4 De forreste i troen og gode gerninger i denne verden. 


nm 


blive givet i deres venstre hånd. 


Er de forreste i Paradiset. 


e 


ESTER ser gr DK 
DIEMS Bidet 


co c ba Cy 


—d 
v 
X 
N 
SV 
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11. 
12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 
22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


Disse er dem, der er nær (Allah). 
I lyksalighedens haver. 


Mange (vil være) fra de tidligere 
generationer. 


Og få (vil være) fra de sidstewd, 


(De vil sidde) på divaner flettet af 
guld. 


(De vil være) lænede (tilbage) 
på dem, idet de sidder over for 
hinanden. 


Evigt unge drenge vil vandre 
omkring dem (for at servere). 


Med krus og kander og et bæger (af 
ren vin) fra rindende kilder. 


De vil ikke få hovedpine af den, 
ej heller vil de blive beruset (af 
den). 


Og frugter, som de vælger. 
Og kød fra fugle, som de begærer. 


Og (for dem vil der være) Hurin 
"Ayn (kvinder med store øjne). 


(Pæne og rene) som velbeskyttede 
perler. 


En belønning for det, som de plejede 
at foretage sig. 


Deri vil de hverken høre meningsløs 
tale eller noget, der leder til synd. 


Men kun ordet: ”Salåm (fred), salam 
(fred)”. (Som en hilsen). 


€ 
CA 
<a 
Sp ÆV 
KAN 
AJ 
ZR 
wil 

ÅL 

ør Aa 8 


Æ LAN gr 
DAGES 

€ oe 4 
DUG os, 
DOLE ab 


ar RR FÆSTE 
OGS Oss ÅJ5 


(SEER NNS RER 


- 
Porr Sai 


ORE Sis 


BE SDS dis 
DORA Abe5dg 


ø 


1 Folk i den ”forreste” gruppe vil hovedsaligt være fra de tidligere generationer, mens færre 
mennesker fra senere generationer vil falde ind under denne kategori, fordi standarden for 
fromhed i tidligere generationer var højere end hos de senere generationer. 
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27. Og højre hånds folket. Hvor (heldige ydet uyder 
er) højre hånds folket! i i 

28. (De vil være) under Lotus træer uden å nes: pÅudå 
torne. 7 

29. Og banantræer med frugter i lag. Gsk db 

30. Og en skygge, som er udstrakt. DE bs 

31. Og vand, der strømmer frem ÅG SER re 
(konstant). i 

32. Og en masse frugter. SIE S 

33. (Hvis udbud) hverken er begrænset SENER EVEN 
(af årstider) ej heller forbudt. EN i 

34. Og ophøjede lejer. BISGJÅETT 

35. Sandelig, Vi har skabt dem (kvinder) os 
i en særlig skabelse. i 

36. Og Vi har gjort dem til jomfruer. NEGER 

37. Kærlige over for deres ægtefæller odde 
(og) matchende i alder. 

38. For højre hånds folket. Ordo j 

39. Mange (vil være) fra de tidligere å HAT 
generationer. 

40. Og mange (vil være) fra de sidste. SES Ne 

41. Og venstre hånds folket. Hvor JN dd Jels SEE 
(ynkelige er) venstre hånds folket! Oy EKK 

42. (De vil være) i en gloende vind og (SYSTE 
skoldende vand. 

43. Og i skyggen af sort røg. DA Zu )bs 
44. Hverken kold eller Om EN, Sen 
yndefuld. El i 
45. Sandelig, før dette plejede de at være ODDEN ab Jelbea 


hengivet til overdådighed. 
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46. 


47. 


48. 
49. 


50. 


51. 


52. 


53. 
54. 


55. 


56. 


57; 


58. 


59; 


60. 


Og de blev ved med at begå mægtige 
synder. 


Og de plejede at sige: ”(Er det 
sådan, at) når vi er døde og er blevet 
til støv og knogler, at vi vil blive 
genoprejst? 


Og (ligeledes) vores forfædre?” 


Sig: ”Sandelig, (både) de tidligere og 
de senere (generationer). 


Vil blive samlet sammen til en 
fastsat tid på en bestemt Dag. 


Så sandelig, o, I vildfarne, I 
fornægtende folk. 


Sandelig, I skal spise af Zaqqum- 
træet”), 


Da skal I fylde maverne dermed. 


(Og) så skal I drikke skoldende vand 
oven på det. 


I skal da drikke (det ligesom) 
tørstige kameler”. 


Det vil være deres (velkomst) 
underholdning på Afregningens 
Dag. 

Vi har skabt jer. Så hvorfor tror I 
ikke? 

Så ser I ikke (den sæd), I indgyder (i 
livmoderen)? 


Er det jer, der skaber den, eller er det 
Os, der er Skaberen? 


Vi har fastsat for jer døden (s 
tidspunkt). Og Vi kan ikke overgås. 


am kr sok VE 
(SORTERER 
Go esse 


I 


(SYSLER 


Asser 


& vabkg JS BVS 


dk a ØL 
GY OSIG Z Nke SE > ged 


OSS FÅS ERE 


4 


SEE ETERN 
Oste ANSE SISERGSRE ES 


1 Zaqqum: et træ i Helvede. Se Sarah As-Såffåt (37:62) og Strah Ad-Dukhån (44:43). 
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61. (Når det kommer til) at erstatte jer NV 36 Ac ed ds Je 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 
68. 


69. 


70. 


11, 
72. 


735 


med andre lig jer og skabe jer (på 
ny) i den (form), som I ikke kender. 


Og I kender allerede den første 
skabelse”, Så hvorfor lader I jer ikke 
påminde? 


Ser I ikke det (frø), som I sår. 


Er det jer, der får det til at gro, eller 
er det Os, der får det til at gro? 


Hvis Vi vil, kan Vi forvandle 
det til tørre strå. Da vil I forblive 
undrende. 


(Og sige): ”Sandelig, vi er i gæld. 
Nej, Vi er berøvet (alt)”. 


Så ser I ikke det vand, som I 
drikker? 


Er det jer, der har bragt det ned fra 
skyerne, eller er det Os, der sender 
(det) ned? 


Hvis Vi vil, kan Vi gøre det bittert 
i smag. Så hvorfor udviser I ikke 
taknemmelighed? 


Så ser I ikke den ild, som I tænder? 


Er det jer, der har skabt dens træer, 
eller er det Os, der er Skaberen? 


Vi har gjort den til en påmindelse 
(om Vores uendelige Magt og 
Helvedets Ild). Og en gavn for de 
rejsende. 


OSSE ; (alu ig 


2 2 sr 


ag 377% 23å k 


KS DDS 


Sk 3 


OLDEE 


lys ESKE At, Rd AGE 


Æ — 3 
Os 


SERIES EST, 


1 Dette betyder, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jxs8KZ.) har magt til at forvandle 
jer til en anden form, såsom aber og svin og skabe et andet folk i jeres sted. I ved, at Allåh 


reen 


(Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;%4K 2) har skabt jer af ingenting. Det er derfor ikke 
ud over Hans Magt at gøre det, og ingen kan forhindre Ham, hvis Han beslutter Sig. 
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74. 


LES 


76. 


Te 
78. 
79; 
80. 
81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


Så proklamer din Herres navns 
renhed, Den Almægtige. 


Så Jeg (Allåh) sværger ved 
stjernerne, når de går ned. 


Og sandelig, det er en stor ed, hvis I 
blot vidste (det). 


Det er sandelig den Noble Koran. 
(Nedskrevet) i en beskyttet Bog. 
Ingen rører den, undtagen de rene. 
En åbenbaring fra Verdnernes Herre. 


Så er det den tale (Koranen), som I 
benægter? 


Og (som tak for) jeres provision 
fornægter I (Forsyneren)?0 


Så hvorfor (griber I) ikke ind, når 
sjælen (af en døende person) når 
struben? 


Og I på det tidspunkt ser til? 


Og Vi er tættere på ham end jer, men 
I ser ikke. 


Så hvorfor kan I ikke, hvis I er 
undtaget for afregning og gengæld (i 
det Hinsides for jeres gerninger). 


Bringe den (sjælen) tilbage, hvis I er 
sandfærdige?& 


mc styk dr Bø 
SKG EGSIRE 


sg SÅ ke 
& us ENS: op 


Dette refererer til deres falske tro, at regn er en gave fra en særlig stjerne. Ayah (verset) 


siger, at der er ingen anden gud end Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), der 
velsigner jer med regnskyl, hvormed I opnår jeres levebrød. Alligevel, i stedet for at være 
taknemmelige over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;5K%), nægter I at tro 
på Hans foreskrevne religion, og dermed gør I jeres levebrød en kilde til benægtelse. 

2 De plejede eftertrykkeligt at hævde, at intet menneske kunne blive genoplivet efter dets 
død, som om de ikke vil tillade det at komme tilbage til livet. Den måde de gav udtryk for 
denne påstand indebar, at liv og død var under deres kontrol. Ayah (verset) siger: ”Når 
døden nærmer en af jeres elskede, bliver I helt hjælpeløse, og på trods af jeres ønske, kan 
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88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


94. 
95, 


96. 


Så hvis han (den døende) er blandt 
de nærmeste (til Allåh). 


Så (vil der for ham være) hvile og 
nåde, og en lyksalig have. 


Og i tilfælde af, at han er en af højre 
hånds folket. 


Så (vil der blive sagt til ham): ”Fred 
til dig, fra højre hånds folket”. 


Og hvis han var en af fornægterne, 
de vildfarne. 


Så (vil der for ham være) en 
belønning af skoldende vand. 


Og (han vil) brænde i Helvedes Ild. 


Sandelig, det er med vished den 
absolutte sandhed. 


Så proklamer din Herres navns 
renhed, Den Almægtige. 


Gag 


Bor 274 25 


SETS SYN Er 


Gross 


PS 


I ikke bringe dennes sjæl tilbage. Hvis livet og døden virkelig er under jeres kontrol, burde 
I bringe en døende tilbage til livet”. 
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SURAH AL-HADID 


Titlen på denne Surah er ”Jernet”. Ordet ”jernet” 
forekommer i Ayah (vers) 25. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NEN AN ig 
REN YEAR RÅ 
Den mest Barmhjertige ES 

1. Det, der er i Himlene og på Jorden, BYS SEN BK ÅSES 
proklamerer Allåhs renhed, og Han i i ra ir 
er Den Almægtige, Den Alvise. GIS 

2. Til Ham hører Himlenes og Jordens SURE ENES SA 
Herredømme. Han giver liv og SE er SEER 
bringer død, og Han har magt over GITTE ANGS 
alle ting. 

3. Han er Den Første (Der var intet før FENGER ERE 
Ham) og Den Sidste (der er intet Rk el ØD 
efter Ham) og Den mest Ophøjede GES DERS 
(intet er over Ham) og Den mest 
Nære (intet er nærmere end Ham). 

Og Han er Alvidende om alle ting. 

4... Han er Den, der skabte Himlene og us Por NE såkå 
Jorden på seks dage, derefter Istawå i gore våkurdg df 
(hævede) Han (Sig) over Tronen. æ ag Es ti fg Fog 
Han kender det, der går ind i Jorden, KEN SS ELS DVI G 
og det, der kommer ud af den, og UNG ES IKA AS 

> É: É AN AT Sl 2 ye 9 
det, der stiger ned fra Himlen, og g SS FYRES É 
det, der stiger op dertil. Og Han er GAB O ge 
med jer, hvor end I er. Og Allåh Ser, 
hvad I foretager jer. 

5. Til Ham hører Himlenes og Jordens z Ads Shore SÅ 
Herredømme, og til Allåh vender i i ste 
(alle) anliggender tilbage. DIK 

6. Han får natten til at trænge ind i lg 5 FØLER el ag 
dagen og får dagen til at trænge ind ERE AN MG å É 
i natten, og Han er Alvidende om, 72) opllykde 
hvad der er i hjerterne. 
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7. Tro på Allåh og Hans Sendebud, og Kaise kalgedl es dl lets 
spender af den (rigdom), som Han ERE ER 
har gjort jer til stedfortrædere” for. vælskys Fo asodd ne 
Så (for) dem blandt jer, som tror og (D BEA 
spenderer (på Allåhs vej), er der en 
stor belønning. 


8. Og hvad er der med jer, siden I SØ gabe lg GI Kes 
ikke tror på Allåh, når Sendebuddet SØ mn 
kalder jer til at tro på jeres Herre, og opel 1510333 E59 
Han har sandelig sluttet pagt med ege: for 


jer, hvis I er (sande) troende? 


9. Han er Den, der sender klare Ayåt År UDSEN de Be 
(vers) ned til Sin tjener, for at Han TE SA; 
kan bringe jer ud af mørket, mod 
lyset. Og Sandelig, Allåh er Blid ma æn 
(og) Barmhjertig mod jer. 


10. Og hvad er der med Jer, siden i brad dljar BEES Se 
ikke spenderer på Allåhs vej, når Åse er RU ode 
Himlenes og Jordens arv tilhører Es seg LUE VET 
Allåh? De af jer, der spenderede 55 BSÅ ORDNE 11355 3 rd jø > 
før Erobringen (af Makkah) og SAR hæsssn ty i sål få 


kæmpede (på Allåhs vej), disse kan 5 ser SA 
ikke sammenlignes (med andre). De OSE gjaldt 
er meget større i rang end dem, der 


1 Det oprindelige ord, der bruges i teksten er ”Mustakhlifm” som har to betydninger: 
”stedfortrædere” og ”efterfølgere”. Med den første betydning angiver Ayah (verset), at 
den rigdom som mennesket besidder, oprindeligt tilhører Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J6;%K2,), men Han har gjort dem til Sine stedfortrædere eller repræsentanter 
til at bruge den efter Hans anvisninger. Selvom Han har tilladt dem at bruge den til deres 
egen fordel, bør den altid være underlagt de regler, der er foreskrevet af Ham i Shari'ah. 
Når man engang ved, at man ikke er den absolutte ejer af denne rigdom, bør det ikke være 
svært for en at bruge den i overensstemmelse med dens absolutte Ejers befalinger. Ifølge 
de fleste lærde er dette fortolkningen af Ayah (verset). Men nogle andre lærde har tolket 
ordet ”Mustakhlifin” med betydningen ”efterfølgere”. I dette tilfælde påminder Ayah 
(verset) os om, at uanset hvilken rigdom vi har i vores hænder i dag, er den kommet til os 
gennem dem, der ejede den før os. Vi har efterfulgt dem i dens ejerskab, og i sidste ende 
vil den blive videregivet til en anden gennem enhver form for overdragelse, herunder arv. 
Derfor bør man ikke tøve med at bruge den på Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) vej, fordi den under alle omstændigheder skal overdrages til nogle andre. 
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spenderede senere og kæmpede. Og 
Allåh har lovet den bedste belønning 
til alle”, Og Allåh er vel Vidende 
om det, I foretager jer. 


11. Hvem er det, der vil give aid De 


SKE DÅ SERENE 
Allåh et godt lån, så vil Han FABLE ReE 
mangfoldiggøre det for ham mange DAS PEN så aaged 
gange, og han vil få en nobel 
belønning? 
12. En Dag vil du se de troende mænd RASER ANSE 


og de troende kvinder (med) deres 
lys løbende foran dem og til deres 
højre side. (Der vil blive sagt til SENT os FE 
dem): ”(Der er) gode nyheder for jer å Nils Nag Mask 
i dag! Haver, i hvilke floder løber, 
deri skal I blive for evigt! Det er den 
største succes. 


ge GA ss ere 352 
fag OY ea) 


Srdf 


13. En ma HE E 10 Be gren; (argler Abs bo sagi rs 
og de hykleriske kvinder vil sige 22 ERE 
til dem, som tror: ”Vent på os, så SR 775 så Sæt beg 
at vi kan få en del af jeres lys&”. c GÅ ps KR od Bye 
Der vil blive sagt (til dem): ”Gå Gerd ane Res rss AG 


tilbage, hvor I kom fra (og) søg 
så efter lyset”. Så vil en væg med 
en port deri blive placeret mellem 
dem. På dens inderside vil nåden 


1 Før indtagelsen af Makkah stod muslimerne over for mange prøvelser. At spendere 
penge og bekæmpe fjenden før indtagelsen af Makkah, krævede større ofre end efter 
indtagelsen af Makkah, da de blev meget mere stabile i alle henseender. Derfor fortjente 
de førstnævnte mere belønning end de sidstnævnte. 

2 ”Et godt lån” refererer til de penge, der blevet givet ud til enhver velgørenhed. Det er 

blevet betegnet som et ”lån til Allah”, fordi Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 

ÅSsK) vil tilbagebetale det i det Hinsides. 

Dette er lyset, der vil være nødvendigt for at fortsætte mod Paradiset. Ifølge nogle 

beretninger vil hyklerne blive givet noget lys i starten, fordi de foregav at være troende. 

Men efter en vis afstand, vil de miste lyset, fordi de i virkeligheden ikke havde nogen tro 

på Islåm. På det tidspunkt vil de anmode de sande troende om at vente på dem, så de kan 

fortsætte i deres selskab. 


w 


57. Sirah Al-Hadid Djuz27 / 913 VYV 4 BAA Nå) gas —OV 


være, og på dens yderside vil den 
(Guddommelig) straf være. 


14. De (hyklerne) vil kalde på dem (de re ves 
troende): ”Var vi ikke med jer?” ASK 33 Sa: SI4 j 


De vil sige: ”Jo, men I ledte jer ENEGEISSESE 
selv i fristelser, og I blev ved med OGSA SEA As ile kre 
at vente (på vores undergang) og 
forblev i tvivl og blev vildledt af 
indbildninger, indtil Allåhs befaling 
indtraf. Og I blev narret om Allåh af 
den store bedrager (Satan). 


SIN 


15. Så ingen løsesum vil blive accepteret dy GR SJ ågd KØEN st 
fra jer i dag, ej heller fra dem, der Fre keg Aue 
fornægtede (åbent). Jeres bolig er DS GDV hast 
Ilden. Den er jeres ven (opholdssted). (5 duedl sås 
Og det er en slet tilbagevendelse”. 

16. Er tiden ikke kommet for dem, 35 je J fa uld lg 
som tror, hvor deres hjerter bør <en åf 2 
være ydmyge over for Allåhs Bd 3 Fl or SBl3 ges 3 
ihukommelse og for det, der blev KØN Eb BØD 
sendt ned af sandheden? Og de må ESTERE NG 


. . : (SI RISTELSFLNREKE 
ikke blive som dem, til hvem Bogen i = 


blev givet før, (hvor) en lang periode 
passerede dem, (uden at de angrede). 
Så deres hjerter blev hårde, og de 
fleste af dem var syndere”, 


17. Vid, at Allåh genopliver jorden efter rr FAD jet 


; ; NM SAGS Aa) GP) 
dens død. Vi har (allerede) gjort dd (4 
tegnene tydelige for jer, således at I OGSA SSIN 


måtte forstå. 


1 Dette er en advarsel for de troende der, på trods af at have omfavnet Islåm, ikke praktiserer 
den og henfalder til syndige handlinger. De bør ikke følge de tidligere folks fortilfælde 
der, på trods af at tro på de Guddommelige Bøger, overtrådte instruktionerne givet deri. 
De plejede ikke at angre sig. Derfor blev deres hjerter så hårde, at de ikke var i stand 
til at angre sig, og derfor døde som syndere. Snarere, deres vedvarende overtrædelse af 
Guddommelige påbud førte dem i nogle tilfælde til åbenlys fornægtelse af troen. Det er 
derfor at nogle lærde har tolket ordet ”syndere” i denne Ayah (vers) som ”vantro”. 

2 De førnævnte troende, som er forfaldet til syndige handlinger, bliver i denne Ayah (vers) 
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18. Sandelig, de mænd, der giver 
almisser, og de kvinder, der giver 
almisser og har fremsat et godt lån 
til Allåh, (for) dem vil det blive 
mangfoldiggjort, og for dem er der 
en nobel belønning. 


19. Og de, som tror på Allåh og Hans 
Sendebud, disse er dem, der er 
retskafne og martyrerne hos deres 


Herre. De skal have deres belønning 
og deres lys. Og de, der fornægter og 


afviser Vores Ayåt (vers), disse er 
den Flammende Ilds folk. 


20. Vid, at det verdslige liv (kun) er en 
leg og morskab og en (forestilling 
om) skønhed og en udveksling af 
pralende påstande mellem jer og en 
konkurrence om forøgelse i rigdom 


og børn), (Alt dette er) som en regn, 


hvis vækst tiltrækker bønderne. 
Derefter visner den, (og) I ser den 


da blive gul (for) derefter at blive til 
strå. Og i det Hinsides er der en hård 


straf (for fornægterne), og tilgivelse 


Sø 
- (ej 
RAN ørneÅ IA 


AUSSIE TEE ES 


SERGE JAA RESE sedler 


FRYEELLA EN Bek Lejr] 


BINDE: 33 gr 
5% 33 FAT EG W- (ØGE 

så É é Eg 

på nere 5 bag 


5 SD så Bo ,20058 7 53 NT 
3 Ssrg AGE Saks dyd IE 


G 


SEE KEN Er HE 


påmindet om, at de aldrig skal være skuffede over den enorme størrelse af deres synder. 
Hvis de virkelig angrer sig foran Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JG;%K 2), vil 
Han tilgive dem og rense dem igen, ligesom Han genopliver død jord ved at sende byger 
af regn over den. Tilsvarende overøser Han Sin barmhjertighed over dem, som virkelig 


angrer sig, hvor talrige deres synder end er. 


Ayah (verset) præciserer forskellige stadier af menneskets liv i denne verden. I den tidlige 


barndom er mennesket tiltrukket af legetøj og forlystelser. Så bliver det i sim ungdom 
mere interesseret i at vise sin skønhed og prydelse. Når det bliver mere modent, bliver det 
engageret i at vise sim overlegenhed over andre. Til sidst bliver det mere interesseret i at 
konkurrere med andre i deres rigdom og børn. Læren er, at menneskets interesse altid er 
under forandring. Noget som det anser, som det mest foretrukne i en vis alder, mister dets 
værdi i det næste stadie (alder), at det ofte ler af det i den næste fase af dets liv. Ligeledes 


ives 


når det vil se Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæyæk2.) gunst i det Hinsides, 
vil det indse, at alt det attraktive luksusforbrug i det verdslige liv ikke var mere end en 
illusion og mere værdiløs end et stykke legetøj, der tiltrækker et barn i dets barndom, som 


så få det til at grine af det i dets ungdom. 
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21. 


22. 


23. 


fra Allåh og (Allåhs) tilfredshed (for 
de troende og de retskafne). Og det 
verdslige liv er ikke andet end en 
materiel illusion. 


Og kappes med hinanden om at få 
tilgivelse fra jeres Herre og Paradiset, 
hvis bredde er lig Himlens og Jordens 
bredde. Det er blevet forberedt for 
dem, som tror på Allåh og Hans 
Sendebud. Dette er Allåhs gave, som 
Han giver til den, Han vil. Og Allåh 
er Herren af Stor Gunst. 


Ingen ulykke rammer (nogen) i 
verden eller jer selv, undtagen at den 
er (forudbestemt) i en Bog, (allerede) 
før Vi lader den indtræffe. Sandelig, 
dette er let for Allåh. 


(Dette fortæller Vi), for at I ikke skal 
sørge over det, der er undsluppet 

jer, ej heller fryde jer over det, Han 
har givet jer”, Og Allåh elsker ikke 
enhver arrogant pralhals. 


24. De, der er gerrige og påbyder 


menneskene at være gerrige. Og den, 
der vender (sig) bort. Så er Allåh 
sandelig Fri for alle Behov, Den 
Evigt Priste. 


25. Vi har sandelig sendt Vores 


sendebud med klare tegn. Og Vi 
har sendt med dem Bogen og 


eds GE eier 
Gls rigs 


ø FRØ så 


YESEt FILS EO] 


Goo lå 


CEST 
SØS ESS 


1 En person der tror på Taqdir (Forudbestemmelse) bliver ikke overvældet af ekstrem sorg 
på grund af en god ting, som han har mistet. Ej heller hoverer han over en god ting, han har 
opnået. For i det første tilfælde ved han, at uanset hvad der er sket, var det forudbestemt 


af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), og i sidstnævnte tilfælde ved han, at 
det var Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dæk), der gjorde det muligt gennem 
Forudbestemmelse, at han kunne opnå de ting, han kan lide. I begge tilfælde er hans egen 
rolle begrænset til et vist omfang, for hvilken han hverken bør sørge eller juble over. 
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26. 


27. 


Vægten”), for at menneskene kan 
opretholde retfærdighed. Og Vi har 
sendt jern ned, hvori der er en stærk 
kraft og fordele for menneskene. 

Og for at Allåh skulle kende den, 
der hjælper Ham og Hans Sendebud 
uden at se (Ham). Sandelig, Allåh er 
Stærk, Almægtig. 


Og sandelig, Vi har sendt Nuh 
(Noa) og Ibråhim (Abraham) og 
holdt profetgerningen og Bogen i 
deres slægt. Så blandt dem (deres 
efterkommere) er der retledede, og 
de fleste af dem er syndere. 


Derefter lod Vi vores sendebud 
følge efter dem. Så Vi sendte 

"Tså, Ibn Maryam (Jesus, Marias 
søn) efter dem og gav ham Indjil 
(Evangeliet) og placerede kærlighed 
og nåde i hans følgeres hjerter. Og 
munketraditionen blev opfundet 

af dem. Vi befalede den ikke til 
dem, men (de adopterede den) for 
at søge Allåhs tilfredsstillelse. Men 
de kunne ikke overholde den%, som 


FRE mg 


Set Sad 


PEGE sovs CÅ 


ES SØEN 


Heer ter 
pese Ørn SEN ES 


PE 


É 2 23249, SK 
DD Rud AS Ng NRA 


1 Balance er et symbol på lighed, retfærdighed og mådehold mellem de to ekstremer, mangel 
og overdådighed. Bøgerne der bliver sendt til Budbringerne (Allåhs velsignelser og fred 
være med dem SZG), indeholder velafvejede regler i henhold til behovene i deres 
respektive tid og alder. Formålet med Bøgerne er at etablere retfærdighed og balance. 
Men hvis folk ikke accepterer de retningslinjer, som Budbringerne (Allåhs velsignelser og 
fred være med dem JEG) og de Guddommelige Bøger videregiver og fortsætter i deres 
uretfærdighed og uafbalanceret attitude, er jernet blevet skabt til at blive brugt som et 
forebyggende middel og lindring til de mennesker der undertrykkes af deres uretfærdige 
holdning. I fredelige forhold er jern en kilde til andre fordele for menneskeheden. 


2 ”Munkevæsen” er oversættelsen af ”Rahbåniyyah”. Det betyder en bestemt livsform 
baseret på filosofien om at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK) fornøjelse 
ikke kan opnås, medmindre man opgiver verdslige fornøjelser. Klostervæsenets følger, 
kaldet munke, gifter sig ikke, spiser ikke deliciøse fødevarer og foretrækker at leve i 
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den skulle (overholdes). Så Vi gav 
dem, der troede blandt dem, deres 
belønning. Og de fleste af dem var 
syndere. 

28. O, I, som tror, frygt Allåh og ital elsae < ses 
tro på Hans Sendebud (Profeten 
Muhammad). Han vil give jer det SEES FEDE 
dobbelte (i belønning) af Sin ls SS 2320 FREST: 
nåde, og Han giver jer et lys, (DYES8] Be 
hvorved I kan gå. Og Han vil 
tilgive jer, og Allåh er Tilgivende, 

Barmhjertig. 

29. For at Bogens folk kan vide, at de 55 AES UD ERNE REENG] 
ikke har magt over noget af Allåhs BYER DASE Sd le le 
nåde, og at nåden er i Allåhs Hånd. alger i BD Jr 
Han giver den til den, Han vil”, Og OA ya gs asp 
Allåh er Herren af Stor Gunst. 


afsondrethed fra andre mennesker. I begyndelsen var det nogle af den noble Profet 'Iså 
(Jesus (Fred være med ham SX )) fromme følger, som skuffede over hovedparten af 
de onde mennesker, afsondrede dem selv så de kunne overholde kravene i deres tro 
uden nogen indflydelse fra disse onde mennesker. Deres mål var at søge Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede årsxkz.) fornøjelse, men efterhånden blev mange unødige 
restriktioner indført af de senere generationer over dem selv, og anvisningerne såsom 
ægteskab og at få børn osv. blev helt afskaffet. Værende imod den menneskelige natur, 
skabte disse restriktioner ikke kun mange umoralske aktiviteter blandt dem, men det 
hindrede dem også i at acceptere den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i;% 4) som en Budbringer, fordi han ikke kunne tilslutte sig de 
innovationer, som de havde indført i religionen. Men nogle af dem der indså deres fejl, 
omfavnede Islåm helhjertet. 


Relevansen af denne erklæring i denne sammenhæng har to formål. For det første troede 
mange blandt jøderne og de kristne ikke på Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham it) på grund af jalousi. De var irriterede over det faktum, at den Sidste 
Budbringer blev rejst blandt Profeten Ismå'tls (Ishmaels (Fred være med ham 3t1)) 
børn istedet for israelitterne. Ayah (verset) siger, at Profetgerningen er en af Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.) begunstigelser, som ikke er i nogens magt ud over 
Ham. For det andet plejede mange kristne præster at udstede tilgivelses breve (kaldet 
”afladsbreve”) til fordel for de mennesker, der tilbød penge nok til dette formål, som om 
syndsforladelse og adgang til Paradis lå i deres hænder. Ayah (verset) tilbageviser denne 
absurde antagelse. 
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Titlen på denne Sarah er ”Diskussionen”. Ordet ”diskussionen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med en diskussion mellem Profeten 
Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix 4) og en 
troende kvinde ved navn Khawlah Bint Tha'labah (Allåh er tilfreds med 
hende &255) på grund af hendes mands handling. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NENS Kg 
Den mest Barmhjertige FESD EG E 
1. Allåh har sandelig hørt udsagnet fra G-70 ISAK GE 
É É DENNE SIT sv J8 
hende, der diskuterer med dig” om sn se nt st 7 Fr 
sin mand og beklager sig til Allah. SL 52 es 
Og Allåh hørte samtalen mellem (> BEES 
jer. Sandelig, Allåh er Althørende, 
Altseende. 

2. De blandt jer, der gør deres hustruer Ab sed gå Ku og ES 
(ulovlige for dem selv) ved ZiharO: Elle Es se å E så 
De er ikke deres mødre. Deres FRI SMILER bla gt 

Er + Re nn or Ål SR sg 
mødre er kun dem, der har født dem. Bo DJ GEN odd sæl 
Og sandelig, de ytrer et forkasteligt REELLE Sv 

? i ODENSE 
ord og en løgn. Og Allåh er sandelig DRE SAD 
Benådende, Tilgivende. 


Zihår er en term, der betegner en skik blandt araberne i Uvidenhedsdagene (Djåhiliyyah). 
I tilfælde af uenighed med deres hustruer, plejede de at sige til dem: ”Du er for mig 
ligesom min mors ryg”. Efter at have sagt dette, plejede de at antage deres hustruer som 
deres virkelige mødre, idet de blev forbudt for dem, og de anså ægteskabsbåndet for at 
være brudt for altid, uden mulighed for genoprettelse. Disse Ayåt (vers) blev åbenbaret 
i forbindelse med en lignende sag, hvor en mand (Aws Bin Såmit (Allåh er tilfreds med 
ham :x2ls)) havde erklæret sin hustru (Khawlah (Allåh er tilfreds med hende Gz2i5)) 
Zihår. Hun henvendte sig til den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) og klagede over sin mand. Skikken i Uvidenhedsdagene (Djåhiliyyah) 
blev fordømt, og Shari'ah fastsatte reglerne omkring Zihår i disse Ayåt (vers). 

2 Zihår: Når en mand siger til sin hustru, at hun er ligesom hans mors ryg, med den 
intention, at hun er illegitim for ham, ligesom hans mor, bliver ethvert forhold til 
hustruen derefter ulovlig for ham. Manden bliver for denne forseelse, der ifølge Islåm er 
Haråm (forbudt), idømt at frigive en slave. Hvis han ikke kan frigive en slave, skal han 
faste to måneder i træk. Og hvis han ikke kan faste to måneder i træk, skal han bespise 
60 fattige, inden han kan vende tilbage til sin hustru. Dette er også gældende, hvis man 
sværger ved andre kropsdele. 
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Og de, der erklærer Zihår mod deres 
hustruer (og) derefter ønsker at gå 
tilbage fra det, de har sagt, da er de 
forpligtede til at frigive en slave, før 
de begge (ægtefæller) rører hinanden 
(igen). Det er, hvad I bliver formanet 
til. Og Allåh er vel Vidende om det, 
I foretager jer. 


Den, der da ikke finder (en slave), 
skal faste to måneder uafbrudt, 

før de begge (ægtefæller) kan røre 
hinanden (igen). Den, der da ikke 
er i stand til at gøre (dette), skal 
brødføde tres fattige (personer). Det 
er (fastsat), for at I skal tro på Allåh 
og Hans Sendebud. Og det er de 
grænser, som er fastsat af Allåh. Og 
for fornægterne er der en smertefuld 
straf. 


Sandelig, de, der modsætter sig 
Allåh og Hans Sendebud, skal blive 
vanæret, ligesom dem, (der levede) 
før dem, blev vanæret. Og Vi har 
åbenbaret klare Ayat (vers). Og for 
fornægterne er der en vanærende 
straf. 


En Dag, hvor Allåh vil genoprejse 
dem alle og fortælle dem om det, de 
plejede at gøre. Allåh har bevaret 
den (beretningen om dem), og de har 
glemt den. Og Allåh er Vidne over 
alle ting. 


Ser du ikke, at Allåh ved, hvad der er 
i Himlene, og hvad der er på Jorden? 
Ingen hemmelig rådslagning mellem 
tre finder sted, uden at Han er Den 
fjerde iblandt dem, ej heller mellem 


gøgl dg reden RED 
ds Sr ed 03 gs dl 
Ems Gr Di ger. ØE NE 
KORN SSF ESSEN 


z 24 


SEERNE SER 


HEN EEN EBERT 


i Fo ge € 
Gl AGeb ER BIFLOD! 
FOSS ALINA KKas 


re E 7" 
ss BW Sire TYTN 
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fem, uden at Han er Den sjette i td REN ER i; or 
iblandt dem (med Sin viden). Ej ERE 
heller mellem færre end disse eller id sån hr ng 
flere, undtagen at Han er med dem, OD DA se låL 
hvor end de måtte være. Derefter vil 

Han fortælle dem på Opstandelsens 

Dag, hvad de foretog sig. Sandelig, 

Allåh er Vidende om alt. 

8. Har du ikke set dem, der blev RE HEE Hk KA! Nå ysd 
forbudt at holde hemmelig BR SER, fol FREE DES 
rådslagning for derefter igen at 53 SYS SAGE 
gøre, hvad de blev forbudt?” Og SIGE BAGE] SAN GS 2553 
de holder hemmelig rådslagning BENET SS STR SVd 
om synd og uretfærdighed, og DE De NE EET rs 
ulydighed mod Sendebuddet. Og OSL GSA gr RED ybladd 
når de kommer til dig, hilser de Ø SEN SÅR 
dig med det, som Allåh ikke hilser 
dig med. Og de siger til sig selv: 

”Hvorfor straffer Allåh os ikke 

for det, vi siger?” Djahannam 
(Helvede) er tilstrækkelig (for dem). 
De vil indtræde det, og det er en slet 
tilbagevendelse. 

9. O, I, som tror, når I holder FK FE NIKE AGSULE De 
hemmelig rådslagning, så hold ikke z i z 
hemmelig rådslagning om synd og USL 5321305 sår; SY 


1 På trods af en traktat om fredelig sameksistens med muslimer i Madinah, plejede nogle 
jøder at såre muslimerne på mange måder. Når de så en muslim, ville de begynde at 
hviske til hinanden på en måde, at muslimen ville antage det som en sammensværgelse 
mod sig. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
anviste dem til ikke at holde sådanne hemmelige samtaler i tilstedeværelse af muslimer, 
men de fortsatte denne praksis. 

2 Et andet onde blandt nogle jøder og hyklere var, at når de mødte den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 14), hilste de ham ved at sige: Assåmu 
"Alaykum istedet for Assalåmu "Alaykum. Det første betyder ”Død over jer”, mens 
sidstnævnte betyder ”Fred være med jer”. Da de begge lød ens i udtalen, benyttede de 
lejligheden til at krænke den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse). Da de blev bebrejdet for deres onde, sagde de, at hvis det var forkert, hvorfor 
straffede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åæxKz.) dem så ikke? 
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uretfærdighed, og ulydighed mod Ære KENNEL Huss 
Sendebuddet, men hold rådslagning er 3 
om retskaffenhed og Gudfrygtighed. (HOME 
Og frygt Allåh, hos Hvem I vil blive 

samlet. 

10. Sandelig, den hemmelige SUSE Nså erin] 
rådslagning er fra Satan, for at han : KS ES EEEE N 
kan bedrøve dem, som tror. Og han DINES la 5 nale 
kan ikke skade dem det mindste, SøSA Jrd& 


undtagen med Allåhs vilje. Og til 
Allåh sætter de troende deres lid. 


11. O, I, som tror, når der bliver sagt Ass EN Ja Bløare gå ; GE 
til jer: ”Gør plads (til andre) i rn de neg I Me 
forsamlingerne”. Så gør plads, og Jebb an NE, gslaral 
Allåh vil gøre plads til jer (i det enke reg Maleriet igd 
Hinsides). Og når der bliver sagt: KAGE SSA ii KØ 
”Rejs jer”. Så rejs jer, Allah vil HEE SENER 
rejse dem, som tror blandt jer, og GADS 
er blevet givet viden, i rang. Og 
Allåh er vel Vidende om, hvad I 
foretager jer. 

12. O, I, som tror, når I søger råd hos (Bd FaJGER Sige JGt 
Sendebuddet privat, så giv noget i Bk rel ae: 
velgørenhed, før I rådfører (jer). re GE GSR ES, 


1 Selv om denne Ayah (vers) har fordømt jødernes hemmelige samtaler mod muslimerne, 
trøster denne Ayah (vers) muslimerne med, at sådanne samtaler ikke kan skade dem. 

2 Engang da Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) sad med 
et stort antal af sine noble Sahåbah (Allah er tilfreds med dem Æis), ankom nogle 
Sahåbah (Allah er tilfreds med dem ZÆZi5), der havde deltaget i slaget ved Badr 
for at deltage i forsamlingen, men de kunne ikke finde et egnet sted at sidde. Den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) følte, at hvis folk 
kunne rykke tættere sig sammen, ville der blive plads til dem. Han instruerede folk 
i overensstemmelse hermed. Nogle folk gjorde plads til de nyankomne, mens andre 
ikke ville flytte sig. Da der stadig ikke var plads nok, bad den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) sidstnævnte til at rejse sig for at gøre 
plads til de nyankomne. Hyklerne gjorde indsigelse mod denne befaling, på baggrund 
af hvilke denne Ayah (vers) blev åbenbaret. 

Mange rige mennesker og nogle hyklere plejede a at have private konsultationer med den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) i lang tid, og til 


(SE 


58. Surah Al-Mujådalah Djuz 28 922 TA sid dalet dy gs OA 


Dette er bedre for jer og renere. 855 BERND AS ; I ob 
(Men) hvis I da ikke finder noget ” SKIKKE 
(at give), så er Allåh sandelig 

Tilgivende, Barmhjertig. 

13. Er I blevet bange for at give SR Søg Jkni 
velgørenhed, før I søger råd? Hvis I KK OE NERE 
da ikke har gjort (dette), og Allåh har| SØREN VSSE SEE 
tilgivet jer, oprethold da Salåh (Bøn) BALI: SOS SER 
og giv Zakah (obligatorisk almisse), ole, NE Gås 1,555 
og adlyd Allåh og Hans Sendebud'”. 

Og Allåh er vel Vidende om, hvad I 
foretager jer. 

14. Har du ikke set dem, der har pen — dl Ed 
stiftet venskab med et folk, over SD AES 
hvem Allåhs vrede er? De er NES DSA 
hverken fra jer eller fra dem. (BYS 
Og de sværger de falske eder, og de 
ved (det). 


tider var disse lange diskussioner uden et reelt behov eller meningsfuldt formål. Dette 
berøvede de fattige mennesker fra deres ret til at drage fordel af den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham it) s tilstedeværelse. Det blev derfor befalet 
dem, der søgte privat konsultation, at de skulle give Sadaqah (velgørende donation) til 
en fattig mand, før de gjorde foretræde hos den Hellige profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i;gå6). Men den sidste del af Ayah (vers) har undtaget de fattige 
mennesker fra denne regel. 


Selv om direktivet om Sadaqah givet i Ayah (vers) 12 havde tjent sit formål, da hyklerne 
holdt inde med unødvendige samtaler med den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham it), skabte det nogle problemer for de mennesker, der havde 
reelle behov for at konsultere den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is), men ikke kunne gøre det, fordi de var i tvivl om, hvorvidt de kunne 
drage gavn af den fritagelse, som var blevet givet til de fattige mennesker. Da det 
grundlæggende formål med reglen var blevet opnået, blev direktivet ophævet af denne 
Ayah (vers) i betragtning af de reelle behov hos sådanne mennesker. Denne Ayah (vers) 
siger, at det ikke mere er obligatorisk at tilbyde en Sadaqah inden konsultationen, men 
muslimerne bør fortsætte med at overholde andre forpligtelser såsom Salåh (Bøn) og 
Zakah (obligatorisk almisse). 

2 Hyklerne havde hemmeligt venskab med Madinahs jøder og hedningene. Da de 
foregav at være muslimer, blev de ikke regnet blandt dem, der fornægtede åbenlyst. 
Men i virkeligheden var de vantro. Det er derfor, at der siges, at de hverken er fra jer 
eller fra dem. 


20. 
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. Allåh har forberedt en hård straf Bed rå i ae FØDE 
for dem. Sandelig, slet var det, de PRDEE 
plejede at foretage sig. (ORELES 
. De har taget deres eder som skjolde” HJE ÅGE AdNE 
og har forhindret (folk i at følge) eg PRRÆIDESTG 

( Oogd OVE 


Allåhs vej. Så for dem er der en 
vanærende straf. 


. Deres rigdomme og deres børn vil 
aldrig gavne dem det mindste mod 
Allåh. Disse er Ildens folk. Deri vil 
de blive for evigt. 


. En Dag, hvor Allåh vil oprejse dem 
alle. Da vil de sværge foran Ham, 
som de sværgede foran jer. Og de vil 
tro, at de har noget at støtte sig til. 
Sandelig, de er løgnerne. 


. Satan har overmandet dem, så han 
har fået dem til at glemme Allåhs 
ihukommelse. Disse er Satans parti. 
Sandelig, det er Satans parti, der er 
taberne. 


Sandelig, de, der gør modstand mod 
Allåh og Hans Sendebud, disse er 
blandt de laveste (de ydmygede). 


. Allåh har forordnet: ”Jeg og Mine 
Sendebud vil sejre”. Sandelig, Allåh 
er Stærkest, Almægtig. 


. Du vil ikke finde folk, som tror på 
Allåh og den Yderste Dag, have 
venskab med dem, der gør modstand 
mod Allåh og Hans Sendebud, om 
de så var deres fædre eller deres 
sønner eller deres brødre eller deres 
stamme. Disse er dem, i hvis hjerter 


s3ÅS 55 


Kås SEE SES 


KNR isse 
RH opStarg 


Så 


Rs 
vw 
xx 
(ØS 
i . 
NYEEVS 
[LAY 
z 
Næs AR; 


BES BEVISES TE TEN 
SS TASKER 


sd år 


Bys) 


<-7 


Sag 


ve herre 33] RER 


1 Hyklerne plejede at sværge falske eder for at hævde, at de var muslimer, men det var kun 
for at redde dem selv fra at blive behandlet som ikke-troende. 
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Allåh har indgraveret troen og SAUER SE JE SNE 
styrket dem med en ånd fra Ham. Og| | re, I RE eye 
Han vil lade dem indtræde i haver, i Brod alder DS Al 253 
hvilke floder løber, deri vil de blive O SØEN i dl 


for evigt. Allåh er tilfreds med dem, 
og de er tilfredse med Allåh. Disse 
er Allåhs parti. Sandelig, det er 
Allåhs parti, der er det succesfulde. 
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SURAH AL-HASHR 


Titlen på denne Sarah er ”Samlingen”. Ordet ”samlingen” er nævnt i 
Ayah (vers) 2 i forbindelse med udvisningen af 
Banu Nadir-stammen fra deres bosted tæt på Madinah. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE lød y 


Den mest Barmhjertige 


Det, der er i Himlene og på Jorden, 
proklamerer Allåhs renhed, og Han sø 


er Den Almægtige, Den Alvise. GS, BAGES 
Han er Den, der udviste fornægterne EST Ja lse Jes Nye 
blandt Bogens folk fra deres hjem ve 5 E: BØDER DEER TE 
ved den første samling”, I troede NGa ln gkel Nas ie 
ikke, at de ville slippe ud, og de renee SE 3 Øl 5 
troede, at deres fæstninger ville : BERTA 
Øg CSS IS ES ) FAR 
beskytte dem mod Allåh. Så Allåh , SEG eee 
kom til dem fra (et sted), hvor de pile OR SCEN åg) elg 
ikke havde forventet det. Og Han å Ng bone rive ter 


indgød frygt i deres hjerter, (så at) 
de ødelagde deres hjem med deres 
egne hænder og med de troendes 
hænder, Så lær (deraf), o, I, der 
har øjne. 


Det oprindelige ord der bruges i teksten er Hashr, som betyder ”Samling” eller 
”Forsamling”. Suråhen er opkaldt efter dette. I den aktuelle sammenhæng, kan den 
fortolkes på to forskellige måder. Et, at det henviser til muslimernes samling, der bad 
jøderne om at forlade Madinah på grund af deres konstante sammensværgelser og brud på 
traktaten, som de havde indgået med muslimerne. Ifølge denne fortolkning betyder Ayah 
(verset), at jøderne fra Banu Nadir blev bedt om at forlade byen ved muslimernes første 
samling, uden kamp og uden yderligere forsøg på at angribe dem. Den anden fortolkning 
er, at den refererer til jødernes samling med henblik på emigration. I dette tilfælde betyder 
Ayah (verset), at det var deres første forvisning. De havde aldrig stået over for sådan en 
situation før dette. Den har også en anden subtil indikation til det faktum, at dette første 
eksil vil blive efterfulgt af et andet, dvs. jødernes eksil på "Umars (Allåh er tilfreds med 
ham 5) tid. 

Da de fik lov til at tage så meget af deres rigdom med, som de kunne, skånede de intet og 
fjernede selv dørene til deres hjem for at tage dem med. Således ødelagde de deres hjem 
med deres egne hænder. 
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3. Og hvis Allåh ikke havde bestemt KødsSål; SENGE JYJ lg 
udvisning for dem, havde Han al DR 75 ERR kg as 
straffet dem i denne verden. Og i det SDS EGE SELE 
Hinsides er der for dem Ildens straf. 

4. Det er, fordi de modsatte sig Allah æ 3 US NSGØA bu BAR ae 
og Hans Sendebud. Og den, der RR lee 
modsætter sig Allåh, da er Allåh BE FEER 
sandelig hård i (Sin) straf. 

5. De dadel træer”, som I har skåret, re ÅL SAESSÅ 8) REE 
eller som I har efterladt stående n Fa $ 2 


fa mu SOM mn. are SN. TI Sl) Sd 
på deres stammer, da var det med Grad srls ae oskeledlde 
Allåhs vilje. Og for at Han kunne 
vanære overtræderne. 


6. Og hvad Allåh har givet Sit onslecdlin Fals 
Sendebud af Fai7”9 (krigsbytte) fra feks Er saderard 
dem, så har I ikke besteget (jeres) S FR BY Frue års 
heste eller kameler for det. Men TAG AES og ba] 25 BIA AN 
Allåh giver magt til Sit Sendebud, PSR 

SD, DS sg. 9 


over hvem Han vil, og Allåh har Sur 
magt over alle ting. 


vÉ me En. ma: N ke ét år in s< cd sæ Asked ØE 
rigsbytte) til Sit Sendebud fra folkene FG IKGLETER REV 
fra byerne, så er det for Allåh og for kær DS Så NESAS 


Sendebuddet og for slægtningene og SOREN rd mn 
de faderløse og de nødlidende og de ågå ss rekrer Nil 
vejfarerne, så at det (rigdommene nu, ere 

og goderne) ikke skal cirkulere AAI) velse SELFESLES 


Under belejringen af deres fæstninger, blev nogle af palmetræerne fældet af muslimerne 
for at stoppe forsyningen af dadler til dem. Indsigelser blev rejst mod denne handling. 
Ayah (verset) tilbageviser indvendingerne ved at erklære, at dette blev gjort med Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 36;2K 3) tilladelse, da sådanne handlinger er tilladt i en 
tilstand af krig, hvis det strategisk kræves. 

2 ”Fai" ”er en betegnelse for ejendom, der bliver efterladt af ikke-muslimer og kommer i den 
muslimske stats besiddelse, uden kamp. I modsætning til dette er Ghanimah (krigsbytte) 
en ejendom, der bliver taget under kamp. Reglerne omkring Ghanimah (krigsbytte) er 
nævnt af den Hellige Koran i Strah Al-Anfal (08:41). Banu Nadirs faste ejendom blev 
overtaget uden kamp. Ordene ”har I ikke besteget (jeres) heste eller kameler for det” 
henviser til dette aspekt. 
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blandt de rige blandt jer. Og det, som 
Sendebuddet giver jer, tag da (imod) 
det, og det, som han forbyder jer, 
afhold jer da (fra det). Og frygt Allåh. 
Sandelig, Allåh er hård i (Sin) straf. 


8. (Denne Fai” er specielt) for de 
fattige emigranter, der blev udvist 
fra deres hjem og ejendom, mens 
de søgte Allåhs gunst og (Hans) 
tilfredsstillelse og hjalp Allåh og 
Hans Sendebud. (Og) de er de 
sandfærdige. 


9. Og (denne Fai” er også for) dem, 
der allerede havde et hjem (i 
Madinah) og havde (taget) Troen 
(til sig). De har kærlighed til dem, 
der emigrerede til dem, og de føler 
ikke misundelse i deres hjerter 
over det, der er blevet givet til 
dem (emigranterne). Og de giver 
fortrinsret (til dem) over sig selv, 
selvom de er i nød. Og de, der er 
frelst fra deres (hjerters) grådighed, 
de er de succesfulde”, 


10. Og dem, der kom efter dem, sagde: 
”Vor Herre, tilgiv os og dem af 
vores brødre, der gik forud for os i 
Troen, og læg ikke noget had i vores 
hjerter til dem, der tror. Sandelig, 
vor Herre, Du er Blid, Barmhjertig”. 


gok å 


(avle BUSESBA jer) 
Gr ssa GEORG S48SA]S 


vÅå EL SD 


EET Rene 
skr FEE EAKCØREØ - ø 
KOS ENS. 5082 


3 ccRvir« 


SISSE 00 GS RL 


FSR EENERE oe de 
SS easnte se GA 
SD GEN rd 
BR HEE TERE PER BERT 
BUUS SETE SE SERIE 


z SÅ 0 4 NEL so 
odds 


1 Dette er Ansårs (Madinahs indbyggere) kvaliteter, der hjalp de muslimer, der immigrerede 
fra Makkah. De havde anmodet den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham i;-Æ åt) om, at ejendele efterladt af Bani Nadir udelukkende bør gives Muhådjirun 
(immigranterne), og at de ikke ønskede nogen andel deri. 

2 Særlig omtale af Muhådjirin (Makkahs indbyggere der udvandrede til Madinah) og Ansår 
(Madinahs indbyggere) kan give et indtryk af, at Fai” ikke tilkommer andre. Denne Ayah 
(vers) fjerner denne misforståelse og erklærer, at selv folk i de kommende generationer 


har ret til at få en andel af Fai”. 
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11. Har du ikke set hyklerne, der siger til BIELEE sy Så Så 
deres brødre, der fornægtede, blandt i me 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


Bogens folk: ”Hvis I bliver udvist, 
vil vi bestemt gå med jer, og vi vil 
aldrig adlyde nogen imod jer. Og 
hvis der bliver kæmpet imod jer, vil 
vi sandelig hjælpe jer”. Og sandelig, 
Allåh bevidner, at de er løgnere. 


Hvis de bliver udvist, vil de ikke 
gå med dem, og hvis de bliver 
bekæmpet, vil de ikke hjælpe dem. 
Og hvis de hjalp dem, ville de blot 
vende deres rygge (til). Derefter vil 
de ikke blive hjulpet. 


Frygten for jer i deres hjerter er 
større end (frygten for) Allåh. Dette 
er, fordi de er et folk, der ikke har 
fornuft. 


De kæmper ikke imod jer i samlet 
(flok) undtagen fra befæstede byer, 
eller fra bag mure. Deres indbyrdes 
konflikt er stor. Du tror, at de er 
forenede, men deres hjerter er 


splittede. Dette er, fordi de er et folk, 


der ikke forstår. 


De er som dem, der (levede) før dem 
i den nære fortid”, og som mærkede 
den slette konsekvens af deres 
handlinger. Og for dem er der (i det 
Hinsides) en smertefuld straf. 


Eksemplet (med hyklerne) er 
ligesom Satan, når han siger til 
mennesket: ”Fornægt!” Når det 


SÅ Sad, k 

FREE: Sad Na É 
LErårsk var 
Fosen vr 


FEE SS dg 


2% 37å 


dg få dele sager Ø 


så2% <—Ece 


y SAD E Så LL zl 
ås øl 

ZEN 
[dl 

be Høre PEN RER SES 


så FS SE LØSE Ar 
KDE RL 
< 


raded HEN IGESEER 


1 Dette refererer til en anden jødisk staqmme, nemlig Bani Qaynuqa', der i strid med 
traktaten kæmpede mod den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse). De blev, efter et stort nederlag, forvist fra Madinah før Bani Nadir. 
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så fornægter, siger han (Satan): dalddea 
”Sandelig, jeg er fri for dig. Jeg 
frygter Allåh, verdnernes Herre&W”, 

17. Så enden for dem begge vil være, at gæt sekret 
de vil være i Ilden, deri skal de blive oser 
for evigt. Og dette er de uretfærdiges OD yeW El) BER HJ; 
straf. 

18. O, I, som tror, frygt Allåh, og lad SES sare GE 
enhver se, hvad (han eller hun) har ir ore ERE ode 
sendt forud til det kommende. Og TA UN DIA GG Aal Ea dale 
frygt Allåh. Sandelig, Allåh er vel ØSKIKs 
Vidende om, hvad I foretager jer. 

19. Og vær ikke som dem, der glemte BOR Mist is 
Allåh, så Han fik dem til at glemme BUD: FAG AE TENDENS 
sig selv”, De er synderne. OSKAR ADS An 

20. Ildens folk og Paradisets folk er Ad ds dl AS AG NS 
ikke lige. Paradisets folk, de er de ÅL Se gene REERe 
succesfulde. OS BASIS AE 

21. Havde Vi sendt Koranen ned på et Je JZE syld 
bjerg, havde du set det ydmyge sig BERN SODS DENE REE SEND 
selv (og) blive sprængt i stykker af SALE aan DES - 
frygt for Allåh. Og disse eksempler Øde JES 
bliver givet af Os til menneskene, FRØ G 
således at de måtte reflektere. SDS 

22. Han er Allåh, der er ingen anden BEDES SENERE 
gud (der har ret til at blive tilbedt) Te gr on A bd Enur 
undtagen Ham. Den, der Kender det GADER SAG ANS 
usete og det sete. Han er Den mest 
Nådige, Den mest Barmhjertige 

23. Han er Allåh, der er ingen anden udtan) i Su NAG 
gud (der har ret til at blive tilbedt) i FE 


1 Det kan være en henvisning til en begivenhed, der fandt sted i slaget ved Badr (Se Surah 
Al-Anfal 8:48), og det kan også være en henvisning til det Hinsidige, hvor Satan vil 
fornægte sine tilhængere. 

2 De glemte sig selv i den forstand, at de handlede imod deres egne interesser og gjorde sig 
selv strafbar i det Hinsidige. 
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undtagen Ham. Den Suveræne, engle sd 
Den Hellige, Den, der er Fri for ER 5 FROST IND, 

i , » BT > ø SAVE GEAR ÆRA N 
alle fejl, Beskytteren, Vogteren, FEB eSB SS BE, 
Den Almægtige, Betvingeren, Den OD ks 


Ophøjede i Storhed. Lovprist er 
Allåh, over hvad de sætter ved siden 


af Ham. 

24. Han er Allah, Skaberen, Udvikleren, AREA dl Ear 
Formgiveren(”. Ham tilkommer hans 5 ster ARE 
alle de smukke navne. Hans renhed ål, Åra bredt dvd 
proklameres af det, der er i Himlene (By X Åy Syd sg ge 'S0 So y 


og på Jorden. Og Han er Den 
Almægtige, Den Alvise. 


1 Den oprindelige tekst har her nævnt en række af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) smukke Navne. Ordene med blokbogstaver angiver betydninger af Allåhs 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;æKz) Navne i vidt muligt omfang, men ingen 
oversættelse kan formidle deres skønhed og storhed eller sågar den præcise betydning 
af de oprindelige Navne. 
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SURAH AL-MUMTAHANAH 


ETA] ga 5 SEG 
SED 


Titlen på denne Surah er ”Kvinden, der bliver sat på en prøve”. 
Ordet ”kvinden, der bliver sat på en prøve” er nævnt i Ayah (vers) 10, 
i forbindelse med at troende kvinder, der emigrerede til Madinah, 
skulle testes i deres tro. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


O, I, som tror, tag ikke Mine fjender 
og jeres fjender som venner, hvis I 
drager ud i Djihåd (anstrengelse) på 
Min vej og for at søge Mit velbehag, 
idet I udtrykker kærlighed over for 
dem, når de allerede har benægtet 
sandheden, som er kommet til jer. 
De udviser Sendebuddet og jer (fra 
Makkab), fordi I har troen på Allåh, 
jeres Herre. I udtrykker kærlighed 
for dem i hemmelighed, og Jeg ved, 
hvad I skjuler, og hvad I afslører. Og 
den, der gør det (te) blandt jer, er da 
sandelig faret vild fra den rette vej. 


Hvis de skulle få overtaget over jer, 
ville de blive jeres fjender og ville 
strække deres hænder og tunger mod 
jer med ond hensigt. Og de ønsker, 
at I fornægter (den Sande Tro). 


Hverken jeres familie eller jeres 
børn vil gavne jer på Opstandelsens 
Dag. Han vil dømme mellem jer. Og 
Allåh Ser, hvad I foretager jer. 


.… Der er et fortræffeligt eksempel for 
jer i Ibråhim (Abraham) og dem, 
som var sammen med ham, da de 
sagde til deres folk: ”Sandelig, vi 
siger os fri for jer og det, som I 


»” SR lå jen By 
sg KSYOSENIKS sas 


Sen vits et SÆLY 
RES SEES ege 

ENS EE SE gs: 

Bbsid ogd åg 
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(SNS ETA ESS 
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tilbeder i stedet for Allåh. Vi afviser 
jer. Fjendskab og had er opstået 
mellem os og jer for evigt, indtil 

I tror på Allåh alene”. Undtagen 
Ibråhims (Abraham) ord til sin fader: 
”Jeg vil bede (til min Herre) for din 
(tilgivelse)”, og jeg har ingen magt 
fra Allåh (til at hjælpe) dig. Vor 
Herre, i Dig alene har vi tiltro, og til 
Dig alene vender vi os (for hjælp). 
Og til Dig er tilbagevendelsen. 


Vor Herre, gør os ikke til (genstand) 
for fornægterne (s pinsel), og tilgiv 
os, vor Herre! Sandelig, Du er Den 
Almægtige, Den Alvise”. 


Sandelig, der er i dem et fortræffeligt 
eksempel for jer - for enhver, der 
håber (på at møde) Allåh og den 
Yderste Dag. Og (hvad angår) den, der 
vender (sig) bort, så er Allåh Den, der 
er Fri for alle Behov, Den Evigt Priste. 


Måske vil Allåh fremkalde 
kærlighed mellem jer og dem, som 
I har fjendskab med. Og Allåh er 
Almægtig. Og Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


Allåh forbyder jer ikke at handle 
godt og retfærdigt mod dem, der 
ikke bekæmpede jer på grund af 
troen, og som ikke udviste jer fra 
jeres hjem. Sandelig, Allåh elsker 
dem, der opretholder retfærdighed. 


SØENS ENE 


GS dicld) 
fyr Ak. hh evrd 
dress 

es tar dre LE Berner 
AROS Tors Pla 


Al MÅ 


1 Selv om eksemplet med den noble Profet Ibråhim (Abraham (Fred være med ham 3EL5)) 
er blevet befalet til at blive fulgt, blev hans bøn for sin far, der var en afgudsdyrker, ikke 
godkendt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK); derfor denne undtagelse. 
2 Denne Ayah (vers) forudsiger, at nogle af emigranternes ikke-muslimske pårørende vil 
omfavne Islåm, og dermed vil de genoprette deres kærlighed til dem. 
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Sandelig, Allåh forbyder jer kun 

at have venskab med dem, der 
bekæmpede jer på grund af troen og 
udviste jer fra jeres hjem og hjalp 
(andre) med jeres udvisning. Og 
dem, der tager dem som venner, da 
er disse de uretfærdige. 


O, I, som tror, når de troende kvinder 
kommer til jer som emigranter, 

(så) sæt dem på en prøve. Allåh 
kender bedst deres tro. Hvis I da 
finder dem troende, (så) send dem 
ikke tilbage til fornægterneW”, Disse 
(kvinder) er hverken lovlige for 
dem, ej heller er de (fornægterne) 
lovlige for disse (kvinder). Og giv 
dem (fornægterne) den (medgift) 
tilbage, som de har givet (til disse 
kvinder). Og der er ingen synd over 
jer, hvis I ægter dem, når I har givet 
dem deres medgift, Og hold ikke 
fast på ægteskabsbåndene med de 
fornægtende kvinder&, og bed (deres 


alle solsidkøgd 
næ væsen 


køer sk Es Dre SYSKA 


Krkesnkletver 


1 Nogle kvinder der kom til Madinah, var gift med deres ikke-muslimske mænd i Makkah. 
Denne Surah erklærede, at deres ægteskab med dem var blevet ophævet, og de kunne gifte 
sig med en hvilken som helst muslim i Madinah. Nogle finansielle spørgsmål vedrørende 


(21 


sådanne ægteskaber er også nævnt. 


Da deres ikke-muslimske mænd havde betalt medgift til disse kvinder, og deres ægteskab 
med dem var blevet ophævet som et lovkrav uden deres vilje, blev det befalet, at deres 


medgift blev returneret til dem i al retfærdighed. 


Før denne Ayah (vers), kunne muslimerne ægte hedenske kvinder, men denne Ayah (vers) 
ophævede denne tilladelse og forbød muslimerne at gifte sig med hedenske kvinder, eller 
beholde dem i ægteskabet. Efter åbenbaringen af denne Ayah (vers), lod muslimerne sig 
skille fra de hedenske hustruer, og de hedenske hustruer sluttede sig til hedningene i 
Makkah og giftede sig med en ny mand blandt dem. Også i dette tilfælde blev deres nye 
ægtemænd bedt om at returnere medgiften, som tidligere muslimske mænd havde betalt 
til disse kvinder. Men i tilfælde af at en ikke-muslim ikke returnerede medgiften som 
anmodet, fik de tidligere muslimske mænd (som var berettigede til at modtage medgiften 
igen) lov i Ayah (vers) 11 til at modtage den fra de nye muslimske ægtemænd, der havde 
ægtet de muslimske kvinder, der var emigreret fra Makkah, og som skulle have betalt 


beløbet til de tidligere ikke-muslimske mænd. 


60. Sarah Al-Mumtahanah 


Djuz 28 S 934 VW TAGE 


dne byge 


11. 


12. 


nye, ikke troende, ægtefæller om 
at give til jer) den (medgift), som I 
har givet (til disse kvinder). Og de 
(tidligere, ikke troende, ægtefæller 
af muslimske kvinder) skal bede 
(deres nye muslimske ægtefæller 
om) at give den (medgift), som 

de har betalt (til deres tidligere 
hustruer). Dette er Allåhs dom. Han 
dømmer mellem jer. Og Allåh er 
Alvidende, Vis. 


Og hvis I mister nogle af jeres 
hustruer til fornægterne (og 
medgiften ikke bliver returneret), 

så gør gengæld, og giv dem, hvis 
hustruer er gået fra dem, (noget) lig 
det, som de har givet (til dem)”. Og 
frygt Allåh, Ham, på Hvem I tror. 


O, Profet (Muhammad), når de 
troende kvinder kommer til dig, idet 
de søger Bay'ah (en edsaflæggelse 
om troskab) med dig, om at de ikke 
vil tilbede noget ved siden af Allåh, 
og at de ikke vil begå tyveri og ikke 
vil begå utugt og ikke vil dræbe 
deres børn. Og at de ikke vil finde 
på sladder, som de opdigter mellem 
deres hænder og deres fødder, og at 
de ikke vil være dig ulydig i det, som 
er anerkendt (i Shari'ah). Så fuldbyrd 
Bay'ah& med dem og bed til Allåh 
om deres tilgivelse. Sandelig, Allah 
er Tilgivende, Barmhjertig. 


Båabire ser avat 
2 in bare SEE rn se LE våd 
SB SAYS ER gu 5 


> g 
== > 

« 
FLGI KE rer 


1 Med andre ord: I stedet for at betale dette beløb til hedenske ægtemænd, kan de betale det 
til de muslimer, der var berettiget til at modtage dette beløb fra hedninge, og på den måde 


ville de to forpligtelser kunne modregnes hinanden. 


2 Dvs. at de ikke påstår, at de uægte børn, der er i deres maver, tilhører deres ægtefæller. 
3 Bay"'ah: Troskabsløfte. 
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13. O, I, som tror, hav ikke venskab 


til et folk, der har vækket Allåhs 


vrede. De har opgivet håbet om det onlddrer Se guugg 39 sg e 
Hinsides, ligesom fornægterne har SES 


opgivet håbet om dem i graveneW. 


1 De har mistet håbet om et godt liv i det Hinsides, da alle de ikke- troende intet håb har 
om, at deres afdøde slægtninge og venner kan gavne dem fra gravene. En anden mulig 
oversættelse af denne Ayah (vers) kan være som følger: ”De har opgivet håbet om det 
Hinsides, ligesom fornægterne der er i gravene har mistet håbet (om det Hinsides)”. 
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SURAH AS-SAFF 


Titlen på denne Sarah er ”Rækken”. Ordet ”rækken” er nævnt i 
Ayah (vers) 4, i forbindelse med dem der kæmper for 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&6;%K%.) sag i rækker. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NEN PN 
Den mest Barmhjertige i EA KG ” 

1. Det, der er i Himlene og på Jorden, FONG Nabå > 
proklamerer Allåhs renhed, og Han É me er FK 
er Den Almægtige, Den Alvise. (9 ISSN 

2. O, I, som tror, hvorfor Nie jsJirodes 
siger I, hvad I ikke SLS 
gør? GO 

3. Det er meget foragtet IIS SES MLSSEAE— 
hos Allåh, at I siger, hvad I ikke i 5 Bree 
gør), QL 

4. Sandelig, Allåh elsker dem, der ALDE DÅLE Co RU READ 
kæmper på Hans vej i (faste) rækker, ke EM Ø RE, ” ae im tg — 
som var de en solid bygning. OD OG DN ale le 

5.. Og (husk), da Muså (Moses) sagde jø) Bee vyd) og JO SLS 


til sit folk: ”O, mit folk, hvorfor 


ge? sæ + å a <« 373 
i UVIST SITET SS NS RSS SE 
forulemper I mig? Og I ved allerede, DGS NU LEØRP 


at jeg er et sendebud fra Allåh til MG SDN Sl 
jer”. Så (da) de veg bort (fra Allåhs ÆG ala c AS st 


vej), vendte Allåh deres hjerter bort 
(fra den rette vej). Og Allåh retleder 


ikke det syndige folk. 

6. Og (husk), da 'Tså Ibn Maryam Kås ASA 
(Jesus, Marias søn) (sagde): ”O, ran ve) 
Bani Isra”1l (Israels børn), sandelig, ni is. et ag: g ag 12. 
jeg er et sendebud fra Allåh til jer, FREE EVENSEN TEST 
bekræftende at-Tawråh (Toraen), Ondt age bs 


som blev (nedsendt) før mig, og 


1 Denne Ayah (vers) forbyder pralende påstande og at foregive at have udført nogle 
handlinger, der faktisk ikke blev udført. 
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(jeg) vil give jer den gode nyhed om 
et Sendebud, der vil komme efter 
mig, hvis navn er Ahmad”. (Men) 
da han kom med klare tegn til dem, 
sagde de: ”Det er åbenbar magi”, 


7... Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der forfalsker en løgn mod 
Allåh, mens han bliver kaldt til 
Islam? Og Allåh retleder ikke det 
uretfærdige folk. 


8. De ønsker at slukke Allåhs lys med 
deres munde. Og Allåh vil fuldende 
Sit lys, selvom fornægterne hader 
(det). 


9. Han er Den, der har sendt Sit 
Sendebud (Profeten Muhammad) 
med Retledningen og den sande 
religion, for at Han kan få den til 
at sejre over alle religioner, selvom 
afgudsdyrkerne hader (det). 


10. O, I, som tror, skal jeg lede jer mod 
en handel, som vil frelse jer fra en 
smertefuld straf? 


11. (Det er, at) I tror på Allåh og Hans 
Sendebud og kæmper på Allåhs vej 


5 


BSN SER LEE 
Oude 


= < 


FlysssgtÅåsstisdk 


SA AT ERE SEENDE Flg PÅ. 
USUS SET DENS 5 


1 Profeten Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) s andet 
navn. Og Ahmad betyder bogstaveligt: ”En, der lovpriser Allåh (Den Lovpriste og Den 


Ophøjede J&;xK2.,) mere end nogen anden”. 


2 Dette er Profeten 'Isås (Jesus? (Fred være med ham SEX£)) profeti, hvori han forudsagde 
den Hellige Profet Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
ankomst). En lignende profeti er stadig tilgængeligt i Johannesevangeliet (14:16) i en 
ændret form. Den lyder som følger: ”Og jeg vil bede Faderen, og han vil give jer en anden 
talsmand, som skal være hos jer til evig tid”. Det oprindelige græske ord Periclytos, hvilket 
betyder ”den roste”, og som er den bogstavelige betydning af Muhammad og Ahmad, 
blev ændret til Paracletus og oversat som ”Talsmand”. Oversat korrekt ville profetien 
læses: Han vil give jer den roste (Ahmad), som vil være med jer for evigt. Det betyder, at 
hans Profetgerning ikke vil være begrænset til en bestemt tidsalder. Snarere, han vil være 


Profet for alle de kommende tidsaldre. 
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med jeres rigdom og jeres liv. Deter | A g52S) 
bedre for jer, hvis I blot vidste (det). OSASSNESSS AEK, 


12. Og (hvis I gør dette, så) vil Han (572 RENS DES RGS VE 
tilgive jer jeres synder og lade jer LD ALORER 
indtræde haver, i hvilke floder løber, sål Ear 5 


og (give jer) behagelige boliger i & hd 
Edens Haver. Det er den største 
succes. 


13. Og (Han vil give jer) en anden ting, 
som I elsker. Hjælp fra Allåh og FR 
en nærstående sejr”, Og giv gode Dog 
nyheder til de troende. 


14. O, I, som tror, vær Allåhs hjælpere, NAKØ Eks er Gt 
ligesom 'Tså Ibn Maryam (Jesus, ED Øs 
Marias søn), da han sagde til sine HID la ey SØ er 
disciple: ”Hvem er mine hjælpere kalbers (øn KNEE 16 
i Allåh (s sag)?” Disciplene sagde: z Er SAGER SR 
”Vi er Allåhs hjælpere”. Så en NSSS BØG SE Sales 
gruppe blandt Israels børn troede, ORD ES SER 


og en (anden) gruppe fornægtede. 
Så støttede Vi dem, der troede, mod 
deres fjende. Da blev de sejrrige. 


1 Dette er et generelt løfte om, at når muslimer under Djihåd overholder regler og principper 
fastsat af Shari'ah, vil de blive hjulpet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede SK), 
og de vil være sejrherrerne. Alle sejre der blev opnået af muslimerne, efter åbenbaringen 
af denne Ayah (vers), er underbygget dette løfte. 
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SURAH AL-DJUMU'AH 


Titlen på denne Surah er ”Fredagen”. Ordet ”fredagen” er nævnt i 
Ayah (vers) 9 i forbindelse med nogle bestemte 
regler omkring fredagsbønnen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » BE IST 3 
Den mest Barmhjertige i GEKARSS i 
1. pen eg eri here og Rn Jorden, EAN so AG Åsa 
proklamerer Allåhs renhed, Den mm Je 0 hane ne 
. v) ER eÅ i | 
Suveræne, Den Hellige, Den DSE 2 ordets 


Almægtige, Den Alvise. 


2. Han er Den, der mellem det KEE BANEN sgDGER Så 


analfabetiske folk (sendte) et Becytnesg RESEN 
Sendebnd fa iblandt den le sø FEEDS SE 


reciterer Hans Ayåt (vers) for dem dd Jo BE bidt 
og renser dem og lærer dem Bogen ni 
og Visdommen. Og de var før i SEE 
åbenbar vildfarelse. 

3. Og (dette Sendebud blev også is så lås El Nr jesrgn dg 
sendt) til andre af dem, der endnu sr 


ikke havde tilsluttet sig dem 
(muslimerne)”. Og Han er Den 


Almægtige, Den Alvise. 

4. Dette er Allåhs gunst, BOSE E Nis 
som Han giver til den, Han ar LH LSg 
vild, og Allåh er Herren af Stor CEST ANES 


Gunst. 


1 Det betyder, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35534) 
blev sendt til hele menneskeheden, herunder alle generationer, der vil komme til 
Domme Dag. 

2 Makkahs hedninge plejede at sige, at i stedet for Muhammad (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham 155%) burde en af Makkahs eller Tåifs ledere være blevet udpeget som 
en profet. På den anden side plejede jøderne at ønske, at den sidste profet skulle have 
været fra israelitterne. Denne Ayah (vers) siger, at Profetgerningen er en af Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;æKz.) velsignelser, og at det er Ham alene, der ifølge Sin 
Visdom kan afgøre, hvem den skal gives til. 
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5. Eksemplet med dem, der blev befalet| iz SE is SÅLEEE, od ker 
at bære (overholde lovene i) at- At kil bre 
Tawråh (Toraen), men ikke bar den, då Se 5 i dk) 
er som et æsel, der bærer et læs af Ås ad SKEDE 
bøger. Slet er eksemplet for dem, der Årnrld ilsal GiZ 


har benægtet Allåhs Ayat (vers). Og 
Allåh retleder ikke det uretfærdige 
folk. 


Sig: ”O, I, der er jøder, hvis 

I påstår, at I er Allåhs venner 

med udelukkelse af alle andre 
mennesker, så ønsk døden, hvis I er 
sandfærdige. 


Og de vil ikke længes efter det, 
som deres hænder har sendt 
forud. Og Allåh er Vidende om de 
uretfærdige” 


Sig: ”Sandelig, døden, fra hvilken I 
flygter, vil nå jer. Derefter vil I blive 
sendt tilbage til Den, der Kender det 
usete og det sete. Så vil Han fortælle 
jer, hvad I plejede at foretage jer. 


O, I, som tror, når der bliver kaldt 
til Salåh (Bøn) om fredagen, hast da 
til ihukommelse af Allåh og stop al 
handel. Dette er bedre for jer, hvis 
blot I vidste (det). 


10. Så når Salåh (Bønnen) er færdig, 


spred jer da på jorden og søg 
Allåhs gunst. Og ihukom Allåh 
meget, således at I måtte blive 
succesfulde. 


EEK al 
- 7 25 SB TIT mm OR z 
Q N basens AN 


Boe SVENS ØE 
al sd dets 
Beg 


b/ 55%77 
ES REEL ER 74 Ud 
å 2 i ol 3 ØS 
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Søde ce o— Sne 23 
ES ØRNE RE EERES 


ES SERED=—.d 


1 Det var en nem udfordring, der blev givet til jøderne dengang. De kunne virkelig udtrykke 
deres ønske om døden og tilbagevise Koranens påstand om, at de aldrig ville gøre det. 
Men de vidste, at så snart de ville udtrykke sådan et ønske, ville de øjeblikkeligt dø og stå 
over for den Guddommelige straf. De trådte derfor aldrig frem for at tage udfordringen op. 
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11. Og når de ser nogle (muligheder lie sø Bede 
for) handel eller underholdning, SERENE 
bryder de ud til det og efterlader SPARE ERE NE 
dig (Muhammad) stående”. Sig (O, SKELET] 
Muhammad): ”Det, der er hos Allåh, i E 
er meget bedre end underholdning 
og handel. Og Allåh er Den bedste 
Forsyner”. 


1 Engang var den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is) i 
færd med at levere en prædiken til fredagsbønnen, da en handels karavane ankom med 
nogle varer. For at tiltrække kunder have de også noget underholdning med. Nogle folk 
forlod moskéen og fortsatte mod handels karavanen. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i 
denne sammenhæng. 
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SURAH AL-MUNAFIQUN 


Sl : 


KE 


Titlen på denne Surah er ”Hyklerne”. Ordet ”hyklerne” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beskrivelsen af hyklernes 
forhold til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham it) og de troende. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Når hyklerne kommer til dig, siger 
de: ”Sandelig, vi bevidner, at du 
er Allåhs Sendebud”. Og sandelig, 
Allåh ved, at du er Hans Sendebud. 
Og sandelig, Allåh bevidner, at 
hyklerne er løgnere. 


2. De bruger deres eder som skjold (og) 
forhindrer da de (andre) fra Allåhs 
vej. Sandelig, slet var det, de plejede 
at foretage sig. 


3. Det er, fordi de erklærede deres 
tro (og) derefter fornægtede (i det 
skjulte). Så et segl er sat på deres 
hjerter. Så de forstår ikke. 


4. Og hvis du ser dem, vil deres kroppe 
imponere dig. Og hvis de taler, vil 
du lytte til deres tale. (Alligevel) er 
de som afstivede stykker træ. De 
tror, at hvert råb, (de hører), er imod 
dem. De er fjenden, så vær på vagt 
over for dem. Må Allåh tilintetgøre 
dem. Hvorfor vender de sig så bort? 


5. Og når der bliver sagt til dem: 
”Kom, Allåhs Sendebud vil bede 
om tilgivelse for jer”. (Så) vender de 
deres hoveder, og du ser dem vende 
(sig) bort i arrogance. 
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6. 


10. 


Det er det samme for dem, om du 
beder om tilgivelse for dem, eller 
du ikke beder om tilgivelse for 
dem. Allåh vil aldrig tilgive dem. 
Sandelig, Allåh retleder ikke det 
syndige folk. 


Det er dem, der siger: ”Spender ikke 
på dem, der er sammen med Allåhs 
Sendebud, før de forlader (ham)”. 
Og til Allåh hører Himlenes og 
Jordens skatte, men hyklerne forstår 
(det) ikke. 


De siger: ”Hvis vi vender tilbage 

til Madinah, vil de mest ærefulde 
drive de usle ud derfra”. Og al ære 
tilhører Allåh og Hans Sendebud og 
de troende, men hyklerne ved (det) 
ikke. 


O, I, som tror, lad ikke jeres 
rigdomme og jeres børn aflede jer 
fra Allåhs ihukommelse. Og dem, 
der lader dette (aflede dem), er 
taberne. 


Og spender af det, som Vi har 
forsynet jer med, før døden kommer 
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1 Under Banu Mustaliq-ekspeditionen fandt et skænderi mellem en immigrant og en indfødt 
fra Madinah sted, under hvilket den førstnævnte sårede sidstnævnte. Den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) irettesatte den der forurettede, og 
forsonede mellem dem, hvorefter begge genoprettede deres venskabelige forbindelser. 
Men da "Abdullah Ibn Ubayy, hyklernes leder, fik kendskab til hændelsen, tog han 
hændelsen som et påskud for at skabe splid mellem muslimerne. Han henvendte sig til 
de indfødte fra Madinah og bebrejdede dem for at indlogere og yde økonomisk hjælp 
til dem. Han sagde: ”Hvis I tilbageholder jeres hjælp, vil de forlade den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham it) og finde andre steder”. Han pralede 
yderligere: ”Når vi når Madinah, vil de mere hæderlige mennesker fordrive de ringere 
stillede. Med ”de mere hæderlige mennesker” mente han sig selv og hans tilhængere 
blandt hyklerne og med de ”ringere stillede” mente han de muslimske immigranter. De to 
Ayåt (vers) 7 og 8 hentyder til disse udtalelser fra "Abdullah Ibn Ubayy. 
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11. 


over en af jer. Da vil han sige: 
”Min Herre, vil du ikke give mig en 
frist til en nær tid? Så vil jeg give 
Sadaqah (almisse) og blive en af de 
retskafne”. 


Og Allåh vil aldrig give en frist 
til nogen, når dens fastsatte tid er 
kommet. Og Allåh er vel Vidende 
om det, I foretager jer. 


i 
gå 
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SURAH AT-TAGHABUN 


FE ASTE 
me JE 
bel tons Fe LAVT 

(SES 


Titlen på denne Sirah er ”Gensidigt tab og gevinst”. 
Ordet ”gensidigt tab og gevinst” er nævnt i 
Ayah (vers) 9 i forbindelse med Forsamlings Dagen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Det, der er i Himlene og på Jorden, 
proklamerer Allåhs renhed. Til 
Ham hører Herredømmet, og 
al Lovprisning tilkommer Ham 
(alene). Og Han har magt over alle 
ting. 


2. Han er Den, der har skabt jer, så 
nogle af jer er fornægtere, og nogle 
af jer er troende. Og Allåh Ser, hvad 
I foretager jer. 


3. Han har skabt Himlene og Jorden 
i sandhed, og Han formede jer og 
perfektionerede jeres form. Og til 
Ham er tilbagevendelsen. 


4. Han kender det, der er i Himlene 
og på Jorden. Og Han ved, hvad I 
skjuler, og hvad I afslører. Og Allåh 
er Alvidende om, hvad der er i 
hjerterne. 


5.. Er nyheden om dem, der fornægtede 
tidligere, ikke nået jer? (De) 
mærkede da (i denne verden) 
den slette konsekvens af deres 
handlinger. Og for dem er der en 
smertefuld straf. 


6. Dette er, fordi deres sendebud 
plejede at komme til dem med 
klare beviser. Så sagde de: ”Skal 
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et menneske retlede os?” Da 
fornægtede de og vendte (sig) bort. 
Og Allåh behøvede (dem ikke). Og 
Allåh er Fri for alle Behov, Evig 
Prist. 


7. De, der fornægter, påstår, at de ikke 
vil blive genoprejst. Sig: ”Jo, ved 
min Herre, I vil blive genoprejst, 
(og) derefter vil I få fortalt, hvad 
I foretog jer. Og dette er let for 
Allåh”. 


8. Så tro på Allåh og Hans Sendebud, 
og på lyset, som Vi har nedsendt. 
Og Allåh er vel Vidende om, hvad I 
foretager jer. 


9. (Husk) en Dag, hvor Han vil 
samle jer til Samlingens Dag. 
Dette vil være en Dag for tab og 
gevinst(”, Og den, som tror på 
Allåh og udøver gode gerninger, 
(for ham) vil Han afskrive hans 
onde gerninger, og Han vil lade 
ham indtræde haver, i hvilke floder 
løber, deri skal de blive for evigt. 
Det er den største succes. 


10. Og de, der fornægter og benægter 
Vores tegn, disse er Ildens folk, deri 
skal de blive for evigt. Og det er en 
slet tilbagevendelse. 


SEDAN ERNERE 
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1 Den simple betydning af Ayah (vers) er, at det vil være en Dag, hvor de retskafne vil få 
deres gevinst (Paradis), og synderne vil stå over for tab (Helvede). Men ordet Taghåbun i 
teksten har en dybere betydning. Bogstaveligt betyder det ”at forårsage tab for hinanden”. 
Meningen med dette særlige ord er, at de retskafne mennesker vil forårsage anger hos 
synderne, og de vil indse, at hvis deres adfærd i verden havde været ligesom de retskafne, 
ville de have fået det samme salige liv som nydes af dem. Ligeledes vil folk i højere 
niveauer i Paradiset forårsage fortrydelse hos dem af lavere rang. De vil føle, at de burde 
havde udført flere retskafne handlinger for at opnå de højere niveauer i Paradis. 
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11. 


12. 


13: 


Ingen ulykke rammer, undtagen med 
Allåhs tilladelse. Og (hvad angår) 
den, der tror på Allåh, (da) vil Han 
retlede hans hjerte. Og Allåh er 
Vidende om alt. 


Og adlyd Allåh og adlyd 
Sendebuddet. Så hvis I vender (jer) 
bort, så er Vores Sendebuds pligt 
kun at viderebringe det åbenbare 
budskab. 


Allåh, der er ingen anden gud (der 
har ret til at blive tilbedt) undtagen 
Ham. Og i Allåh sætter de troende 
deres lid. 


14. O, I, som tror, sandelig, blandt jeres 


hustruer og jeres børn er der fjender 
af jer, så vær opmærksom på dem”. 
Og hvis I eftergiver og bærer over 
og tilgiver, da er Allåh sandelig 
Tilgivende, Barmhjertig9. 


15. Sandelig, jeres rigdomme og 


jeres børn er en prøvelse. Og 
Allåh, hos Ham er der en mægtig 
belønning. 


16. Så frygt Allåh, så meget I kan, og lyt 


og adlyd og spender (på Allåhs vej). 
(Det er) bedre for jer. Og de, der er 

frelst fra deres (hjerters) grådighed, 

de er de succesfulde. 
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Det refererer til de hustruer og børn, der forhindrer én i at opfylde sine religiøse 
forpligtelser eller beder én om at begå syndige handlinger. Ifølge nogle beretninger blev 
denne Ayah (vers) åbenbaret om nogle muslimer i Makkah, der var under Guddommelig 
pligt til at migrere til Madinah, men trods deres ønske om at gøre det, kunne de ikke 
migrere under indflydelse af deres hustruer og børn, der ikke tillod dem at migrere. 

Det betyder, at man bør undgå hårdhed i forbindelse med sine familiemedlemmer i vidt 
muligt omfang. Hvis de angrer deres opførsel, bør man tilgive dem og bære over med 


deres fejl. 
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17. Hvis I giver et godt lån til Allåh, br ES ale, É ol 
vil Han mangfoldiggøre det for jer ge PN sig 1 ark 
og tilgive jer. Og Allåh er meget DAS Sea dys 
Påskønnende, Overbærende. 

18. Den, der Kender det usete JAN sw Fr Bets 


og det sete, Den Almægtige, Den p fe 
Alvise. Gas 


k 
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SURAH AT-TALAQ 


Titlen på denne Sarah er ”Skilsmissen”. Ordet ”skilsmisse” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med nogle regler for 
skilsmisse og "Idda (vente) perioden. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


O, Profet, når I lader jer skille fra 
jeres kvinder, så skil jer fra dem i 
forhold til deres "Iddah (periode)”. 
Og udregn Al-'Iddah, og frygt 
Allåh, jeres Herre. Udvis dem ikke 
fra deres hjem, og de skal ikke 
forlade (hjemmet), medmindre 

de har begået en klar skamfuld 
handling?. Og dette er Allåhs 
grænser. Og den, der overskrider 
Allåhs grænser, gør sig selv uret. 
Du ved ikke, (hvad der vil ske i 
fremtiden). Måske vil Allåh derefter 
skabe en ny situation&, 


Ved 'Iddah i denne Ayah (vers) forstås den periode, hvor en fraskilt kvinde ikke 
kan gifte sig med en anden mand. For en fraskilt kvinde er denne periode tre fulde 
menstruationsperioder. Denne Ayah (vers) siger, at hvis en mand vil give skilsmisse til 
sin hustru, skal han gøre det i en Tuhr-perioden (dvs. når hun ikke har menstruation), 
således at hendes 'Iddah kan begynde ved følgende menstruationsperiode. Hvis 
manden derimod giver skilsmisse til sin hustru under menstruationen, vil hendes 
"Iddah starte fra den næste menstruationsperiode, og hun bliver nødt til at vente i en 
længere periode, unødigt. 

Ifølge denne Ayah (vers) er ægtemænd forpligtet til at yde ophold til deres hustruer under 
"Iddah-perioden. Det er også påbudt de fraskilte kvinder, at de bliver i deres ægtemænds 
hjem i denne periode. Men hvis de begår en skamfuld handling, såsom utroskab eller 
tyveri eller urimelige skænderier, kan deres opholdsret gå tabt. 

Det betyder, at det er bedre for manden, at han udtaler en genkaldelig (Radj'i) skilsmisse, 
der kun kan udtales eller skrives én eller to gange i udtrykkelige ord (og ikke tre gange). 
I denne form for skilsmisse kan han tilbagekalde skilsmissen under 'Iddah. Det er bedre, 
fordi omstændighederne kan ændre sig, og en ny situation kan opstå, hvor han kan føle, 
at skilsmisse ikke længere er nødvendig, og dermed kan samlivet genoprettes efter 
tilbagekaldelsen af skilsmissen. 
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Så når de (fraskilte kvinder 
næsten) er nået deres tidsfrist, så 
skal I enten beholde dem på den 
anerkendte måde eller lade dem 
gå på den anerkendte måde”. Og 
gør to retfærdige mænd iblandt 
jer til vidner. Og (0, vidner) aflæg 
vidnesbyrdet for Allåhs skyld. 
Dette er, hvad enhver, der tror 
på Allåh og den Yderste Dag, er 
formanet til at gøre. Og den, der 
frygter Allåh, for ham vil Allåh 
sørge for en udvej. 


Og forsyne ham fra steder, han ikke 
kan forestille sig. Og den, der sætter 
sin lid til Allåh, for ham er Han 
tilstrækkelig. Sandelig, Allåh vil 
gennemføre Sit formål. Allåh har sat 
et mål for alle ting. 


Hvis I er i tvivl om de kvinder 
iblandt jer, der ikke forventer 
(yderligere) menstruation, så er 
deres "Iddah (periode) tre måneder, 
såvel som for de, der stadig ikke har 
fået menstruation. Med hensyn til 
dem, der er gravide, er deres "TIddah 
(periode), indtil de har givet fødsel. 
Og for den, der frygter Allåh, vil 
Han (Allåh) gøre hans sag let for 
ham. 
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1 Denne bestemmelse vedrører den genkaldelige (Radj'i) skilsmisse, hvor manden har 
udtalt skilsmisse én eller to gange i udtrykkelige ord. Her har han to muligheder. For det 
første kan han tilbagekalde skilsmissen og beholde sin hustru. For det andet kan han lade 
"Iddah-perioden udløbe uden tilbagekaldelse, og dermed vil han frigøre sin hustru, så hun 


kan gifte sig med en anden mand. I begge situationer er han beordret til at opretholde 
retfærdighed og fairness. I det første tilfælde skal han give hende de rettigheder, der 
tilkommer hende, og i det andet tilfælde bør han frigøre hende på høflig måde og undgå 
en fjendtlig holdning. 
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5. Dette er Allåhs befaling, som Han ÆT É 3 å båd ASA By 
har sendt til jer. Og den, der frygter ERE RR Bens 
Allåh, (for ham) vil Han afskrive OGHALSS BEDS RER 


hans slette gerninger, og Han vil 
gøre belønningen stor for ham. 


6. Lad dem (de fraskilte kvinder) bo, NET ge de SSG — > uk 
hvor I bor, som I har råd til, og vold SS lg 
dem ikke skade for at undertrykke Jr SJ IS obinde 94 ESSEN SS NE 
dem. Og hvis de er gravide, så ES RER Ble 
forsørg dem, til de føder deres Cry dkr skes En 
barn), Hvis de da ammer barnet for re rige dk 2 
jer, giv dem (da) deres honorar, og ØS: Årekde mob 297as 


rådfør hinanden på den anerkendte 
måde. Og hvis der ikke er enighed 
imellem jer, kan en anden kvinde 
amme det for ham (faderen). 


7. Lad den rige mand spendere i FYR SER NEED] 
henhold til hans rigdom. Og lad RE 
den, hvis underhold er begrænset, £ EEN SSGES 
spendere af det, som Allåh har givet (OSSE ES VEE 

ham. Allåh pålægger ikke nogen 

en byrde, ud over det, som Han har 
givet ham. Allåh vil bringe lettelse 


efter modgang. 


8. E nd Rg mere re mod me) sG5de DES 56 
eres Herres befaling og Hans een BED 
sendebud. Så stillede Vi dem til et OSSE SET SEE fra 
hårdt regnskab, og Vi straffede dem 
med en frygtelig straf. 


9. Så de mærkede den slette Afd 
konsekvens af deres handlinger. Og i 
resultatet af deres handlinger var tab. 


1 Selvom fraskilte kvinder har ret til underholdsbidrag i "Tddah-perioden, kan man måske 
få den fejlantagelse, at hvis denne frist forlænges på grund af graviditeten, er manden 
ikke forpligtet til at give underhold under graviditeten. Denne Ayah (vers) fjerner denne 
misforståelse og siger, at selv i graviditetsperioden har de fraskilte ret til at modtage 
underholdsbidrag fra deres ægtemænd, der har givet dem skilsmisse. 
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10. Allåh har forberedt en hård straf 
for dem. Så frygt Allåh, o, I 
forstandige, som har troet! Sandelig, 
Allåh har sendt en Påmindelse 
(Koranen) ned til jer. 


11. Et Sendebud (Profeten Muhammad), 
der reciterer Allåhs Ayåt (vers) for 
jer, idet (han) gør (sandheden) klar, 
for at Han (Allåh) kan føre dem, som 
tror og udøver gode gerninger, fra 
mørket til lyset. Og den, som tror på 
Allåh og udøver gode gerninger, vil 
Han lade indtræde haver, i hvilke 
floder løber, deri skal de blive for 
evigt. Sandelig, Allåh har givet ham 
en god forsyning. 


12. Allåh er Den, der har skabt syv 
Himle, og Jorden ligeledes”. 
Befalingen stiger ned blandt dem, 
for at I kan vide, at Allåh har magt 
over alle ting, og at Allåh har 
omfattet alle ting med (Sin) viden. 
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1 Dette er den ordrette oversættelse af Ayah (verset), som åbenbart viser, at der er syv Jorde, 
ligesom der er syv Himle. Den Hellige Koran har imidlertid ikke givet deres placering 
eller nogen oplysninger om, hvorvidt de er den ene over den anden, eller de er placeret på 


forskellige steder. 


2 Det betyder, at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK 2.) befalinger, der styrer 
hele universet og påbyder religiøse forpligtelser, stiger ned mellem de syv Himle og 


syv Jorde. 
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SURAH AT-TAHRIM 


Titlen på denne Sarah er ”Forbuddet”. Ordet ”forbyder” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Profeten Muhammad (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i;x44) forbød sig selv 
noget (honning), som i virkeligheden var tilladt for ham. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Ål Q DÅ 

Den mest Barmhjertige 
1. O, Profet, hvorfor forbyder du (dig BECK ØR ØVE edå 
É i . AGBLE SILE 
selv) noget, som Allåh har gjort er bue Fe, 5 
tilladt for dig, idet du søger dine CJ ADORE ANS SN EL b5e 

hustruers tilfredsstillelse”? Og Allåh 

er Tilgivende, Barmhjertig. 

2. Sandelig, Allah har fotskrevet i KO AK de ISAN sig 
ophævelsen af jeres eder, Og Allåh nere 
er jeres Beskytter, og Han er Den GsSiid 
Alvidende, Den Alvise. 

3. Og (husk), da Profeten fortalte en af É 352005 oe Ål PAjFARN 
sine hustruer noget i hemmelighed. i 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham is;£åL) plejede at 
besøge alle sine velsignede hustruer for en kort stund efter "Asr-bønnen. Engang da han 
var hos Sayyidah Zaynab (Allåh er tilfreds med hende 55), tilbød hun ham honning, 
og derfor forblev han hos hende i lidt længere tid end sædvanligt. Derpå besøgte han 
Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med hende 4£25) og Sayyidah Hafsah (Allåh er 
tilfreds med hende G&5), der ventede på ham. Hver af dem spurgte ham, om han havde 
spist Maghåfir (en urt, der har en dårlig lugt). Han svarede nej og spurgte dem, hvorfor de 
mistænkte ham for at have spist Maghafir? De sagde: ”Hvad er lugten, der kan fornemmes 
fra din mund?” Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) 
troede, at lugten de fornemmede, var på grund af honningen, som Sayyidah Zaynab (Allåh 
er tilfreds med hende G£2i5) havde tilbudt. Det kunne være, at bien havde suget nektar fra 
Maghåfir. På grund af det svor han, at han aldrig mere ville drikke honning. Ved denne 
lejlighed blev nuværende Ayah (vers) åbenbaret, hvori han blev instrueret om ikke at gøre 
en lovlig ting ulovlig for sig selv. 
2 Dette hentyder til Surah Al-Må”idah (5:89), hvor Kaffårah (soning) for at bryde en ed er 
forskrevet. Denne Ayah (vers) indikerer, at hvis en person sværger en ed om at gøre eller 
undlade noget, og det så viser sig for ham, at han ikke burde have svoret sådan en ed, eller 
at det hensigtsmæssigt kræver, at han skal bryde den ed, bør han bryde den og give den 
foreskrevne Kaffårah (soning). 
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Så da hun røbede det (til en anden ASKE dre. 25E 
hustru), og Allåh gjorde ham bekendt Arden en 
(med det)”, fortalte han (den hustru, GlG ea S (ag og vo 

der røbede det) en del af det og OGÅLGIGE Jia 


undlod en anden del9, Så da han 
fortalte hende om det, sagde hun: 
”Hvem har fortalt dig det?” Han 
sagde: ”Det er blevet fortalt til mig af 
Den Alvidende, Den vel Vidende”. 


4. (O,Ito hustruer af Profeten), hvis RAK Eder Ål åkz ol 
I begge angrer til Allåh (er det ; bass EH 
det bedste for jer), da jeres hjerter drak al bade gg 
allerede har afveget. Og hvis I støtter SEK ul 
hinanden mod ham (den Hellige i Par ge 
Profet), så er Allåh sandelig hans Sd 


Beskytter, og Djibril (Gabriel) og de 
retskafne troende. Og ydermere er 
englene hans hjælpere. 


5, Måske vil hans Herre, hvis han lader BES Farel båse 
sig skille fra jer, give ham i jeres ræs BE É 
sted hustruer, der er bedre end jer: FEDT GR 
underdanige (til Allåh), troende, ONES eLåE ok 
hengivne, angerfulde, (standhaftige i FE 


CE 


1 Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 5544) havde fortalt 
Sayyidah Hafsah (Allåh er tilfreds med hende 45), at han aldrig ville drikke honning 
i Sayyidah Zaynabs (Allah er tilfreds med hende 425) hus, og at han havde svoret en 
ed herom. Samtidig havde han bedt Sayyidah Hafsah (Allah er tilfreds med hende 25) 
om ikke at oplyse dette til nogen Men hun fortalte Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds 
med hende 4-25) om det. Gennem den Guddommelige åbenbaring fik den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) imidlertid kendskab til hendes 
afsløring af deres samtale. Han informerede Sayyidah Hafsah om, at hun havde fortalt 
Sayyidah "Aishah (Allåh er tilfreds med hende gås) om deres samtale, som han havde 
bedt hende om at skjule. 

2 Den beskrevne hemmelighed bestod af to dele. Den første del var, at den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) aldrig ville drikke honning i 
Sayyidah Zaynabs (Allåh er tilfreds med hende 4-25) hus, og den anden del var, at han 
havde svoret en ed om det. Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ib) fortalte Sayyidah Hafsah (Allåh er tilfreds med hende &£2i5) om hendes 
afsløring af den første del og undgik at nævne videregivelsen af den anden del, fordi han 
ikke ønskede at sætte hende i forlegenhed mere end nødvendigt. 
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Djuz 28 


i) tilbedelse, fastende, tidligere gifte 
og jomfruer. 


O, I, som tror, beskyt jer selv 

og jeres familier fra en Ild, hvis 
brændsel er mennesker og sten, 
over hvilken engle er udnævnt, 
barske og hårde, som ikke er 
ulydige over for Allåh i det, som 
Han befaler dem. Og de gør alt, 
hvad de bliver befalet til. 


O, I, som fornægter, kom ikke 
med nogen undskyldninger i Dag. 
Sandelig, I vil kun blive gengældt 
for det, I plejede at foretage jer. 


O, I, som tror, vend (jer) til Allåh i 
sand anger. Måske vil jeres Herre 
afskrive for jer jeres synder og lade 
jer indtræde i haver, i hvilke floder 
løber, på en Dag hvor Allåh ikke 
vil vanære Profeten og dem, der 
troede sammen med ham. Deres 
lys vil være foran dem og til højre 
for dem. De vil sige: ”Vor Herre, 
fuldend vores lys for os, og tilgiv 
os. Sandelig, Du har magt over alle 
ting. 


O, Profet, anstreng” dig mod 
fornægterne og hyklerne. Og vær 
hård mod dem. Og deres endelige 
bolig er Djahannam (Helvede). Og 
det er en slet tilbagevendelse. 
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Ordet Djihåd betyder bogstaveligt anstrengelse. Mod de åbne fornægtere kan det være 
en væbnet anstrengelse eller en anstrengelse for at overbevise dem gennem argumenter. 
I tilfælde af hyklere kan ingen væbnet anstrengelse imidlertid påtænkes, fordi de i denne 
verden bliver behandlet som muslimer. Anstrengelse her referer til den anden form. Hvad 
angår at vise hårdhed i deres tilfælde, menes der, at de skal pålægges juridiske straffe for 
deres forbrydelser, da de fremherskende forbrydelser dengang oftest blev begået af dem. 


66. Surah At-Tahrim 


10. Allåh har givet dem, der fornægter, 
et eksempel i Nuhs (Noas) hustru og 
Luts (Lots) hustru. Begge var under 
to af Vores retskafne tjenere, men de 
bedrog dem. Så de kunne slet ikke 
gavne dem mod Allåh, og der blev 
sagt: ”Indtræd I begge Ilden sammen 
med dem, der indtræder (den)””. 


11. Og Allåh har for dem, som tror, 
givet et eksemplet i Fir"auns 
(Faraoens) hustru, da hun sagde: 
”Min Herre, byg for mig, tæt på Dig, 
et hus i Paradiset, og red mig fra 
Fir'aun (Faraoen) og hans gerninger, 
og frels mig fra det uretfærdige 


folk”. 


12. Og (også eksemplet om) Maryam 
(Maria) datter af "Imrån, der vogtede 
over sin kyskhed. Så pustede Vi 
gennem Vores Ånd (Djibril) i hende 
(s beklædning), og hun bevidnede 
sandheden om sin Herres ord og 
Hans Bøger. Og hun var en af de 


fromme. 


1 Begge disse Profeters (Allåhs velsignelser og fred være med dem JENS) hustruer 


accepterede ikke den sande tro. 
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SURAH AL-MULK 


Titlen på denne Sarah er ”Herredømmet”. Ordet ”Herredømmet” er 
nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 3652) Ophøjelse af Sig Selv. 


I igre navn, Den mest Nådige, »———ETEN Ad in 
en mest Barmhjertige 

1. Ærefuld er Den, i Hvis Hænder 4 AKT Bel sys Sa (a5 
Herredømmet (over hele universet) SE ali 42 
ligger. Og Han har magt over alle (7 
ting. 

2. Den, der skabte døden og livet, for dg Korea dte SÅN E sed 
at prøve jer (i), hvem af jer der er RRS te 
bedst i gerninger. Og Han er Den OAB ALESGE 
Almægtige, Den Tilgivende. 

3. Den, som har skabt syv Himle over svaslry sc cd 
hinanden. Du vil ikke se nogen koebe) re Dyre 
mangel i Ar-Rahmaåns (Den mest Jadis 3555 SES ACSES 
Nådiges) skabelse. Så vend igen dit GJ gs 
blik (mod himlen). Ser du nogen i 
revner? 

4. Vend derefter igen og igen dit blik LE NODE FSA 
(mod himlen), da vil dit blik vende ng ege 
tilbage til dig ydmyget og træt. (Sae) 

5. Og sandelig, Vi har smykket den Gæs ve er KE Ca ey 
nærmeste himmel med lamper og PEN NSA SRø rilg 
gjort dem til skyts mod satanerne”. Tr Eg 
Og Vi har forberedt for dem den 
Rasende Ilds straf. 

6. Og for dem, der fornægter ke Si ræNee SL, he ey I 
deres Herre, er der Djahannams dj pe 
(Helvedes) straf. Og det er en slet Orel 
tilbagevendelse. 


1 Se fodnoterne til Surah Al-Hidjr (15:18) for en fuld forklaring omkring dette fænomen. 
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7. Når de bliver kastet deri, vil de høre nr TERE ae 
en (forfærdelig) indånding fra den, og E y 5 
og den vil være kogende. KÆlss 

8. Det er lige før den bryder ud i PEÆD EGE 36 
raseri. Hver gang en gruppe bliver c E re ise SÅ ; 
smidt deri, vil dens vogtere spørge 9 zot f55 FAG 
dem: ”Var der ikke kommet nogen 
formaner til jer?” 

9. De vil sige: ”Jo, en formaner kom Frees He 
til os, men vi fornægtede og sagde: Se I uånud 
”Allåh har ikke åbenbaret noget. I er ESES g OS 0 
ikke andet end i stor vildfarelse”. ” 

10. Og de vil sige: ”Havde vi lyttet og BÆRE Riu 
forstået, havde vi ikke været blandt i ET AL 
den Rasende Ilds folk”. CE 

11. Så de vil tilstå deres synd. Så væk Org: SAGLIGE AR 
med den Rasende Ilds folk. 

12. Sandelig, for dem, der frygter deres 33 SCAN Soi Dd 
Herre uden at kunne se (Ham), er der i le BÅe ae 
tilgivelse og en stor belønning. OXE 

13. Og om I holder jeres samtale Er HE SEPNDESN Dig 
hemmelig eller åbenlys. Sandelig, KR KNEE en 
Han er Vidende om det, der er i Grid 
hjerterne. 

14. Kender Den, som skabte det, ikke? å Ad GJå SE CERSSEN| 
Han er Den Milde, Den vel Vidende. 

15. Han er Den, der har undertvunget XY ig gg ig Kær Ja 
Jorden for jer, så vandr på dens veje SB KT es ØD 

i i É SENSE OGS 
og spis af dens forsyning. Og til (OBJEL EEK GES 
Ham er Genopstandelsen. 

16. Er I beskyttede mod, at Han, der Qi BRA 


er i Himlen, ikke skal få jer til at 
synke i jorden, når den begynder at 
skælve? 
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17. Eller er I beskyttede mod, at Han, SæJ fa Båd ele ke JERN 
der er i Himlen, ikke sender en BE Nr ev 
voldsom storm med sten imod jer? OS ES FSA ET 
Da vil I indse, hvordan Min advarsel 
var! 

18. Og sandelig, dem (der levede) før ao KEE ÅG SÆT 

WAY FØLER > 

dem benægtede (sandheden). Så é 7 7 
hvordan var Min irettesættelse? 

19. Ser de ikke fuglene over dem, idet Rs BØ Ar dk i 
de spreder deres vinger og (til tider) d sk v er NET dkr 
folder (dem) ind? Ingen holder dem RENSE SSNIKE ER 
oppe, undtagen Ar-Rahmån (Den dø 
mest Nådige). Sandelig, Han Ser alt. 

20. Hvem er det, der kan være en kd KØ: SAD er RK d 
hær for jer foruden Ar-Rahmån i B — ie 
(Den mest Nådige) og hjælpe jer? (SB9G IK øre ! 
Sandelig, fornægterne er ikke i andet 
end selvbedrag. 

21. Hvem er det, der vil forsyne jer, hvis åer <Å herr 

É Z . ca LNS val 
Han tilbageholder Sin forsyning? "2 år EL us nelE eee 
Nej, de fortsætter med at være i EDpsye blød 
oprør (mod det gode) og flygter (fra 
sandheden). 

22. Så er den, der går, og falder på sit JR Bags NaKe Ed. SÅ 
ansigt, bedre retledet end den, der Pee 
går oprejst på en ret vej? AN 2-rsentt SSO by SS 

23. Sig (0, Muhammad): ”Han er Den, Oy K 5 gg (al za 5% 
der har skabt jer, og Han har for jer us be 
skabt hørelsen, synet og hjerterne. OSSE rel 
(Men lige) lidt er I taknemmelige”. 

24. Sig (O, Muhammad): ”Han er Den, FG er åre ie 
der har spredt jer på Jorden, og hos i BEA: og 
Ham vil I blive samlet”. (ODS 

25. Og de siger: ”Hvornår vil dette løfte 


blive opfyldt, hvis I er sandfærdige?” 


SEERE SE ERE: 
SENEST SETE 
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26. 


27 


28. 


29: 


30. 


Sig (0, Muhammad): ”Sandelig, 
viden om (den Dag) er kun hos 
Allåh. Og jeg er sandelig (blot) en 
åbenlys formaner”. 


Så når de ser den komme nærmere, 
vil fornægternes ansigter ændre sig 
til vemod, og der vil blive sagt: ”Det 
er, hvad I plejede at spørge til!” 


Sig (0, Muhammad): ”Ser I, hvis 
Allåh tilintetgør mig og dem, 

der er sammen med mig, eller er 
nådefuld mod os, hvem kan da frelse 
fornægterne fra en smertefuld straf?” 


Sig: ”Han er Ar-Rahmån (Den mest 
Nådige). Vi har troet på Ham, og 

til Ham sætter vi vores lid. Så I vil 
snart komme til at vide, hvem der er 
i åbenbar vildfarelse”. 


Sig (0, Muhammad): ”Ser I, Hvis 
jeres vand skulle sive (ned i jorden), 
hvem vil da bringe jer strømmende 
vand?” 
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SURAH AL-QALAM 


Titlen på denne Sarah er ”Pennen”. Ordet ”Pennen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 34;%62) sværger ved Pennen. 

Sarah Nin er en af tre Siraher, Såd, Qåf og Nin, 


der starter med ét bogstav. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »—LEN KV SÅ 
Den mest Barmhjertige i HERRE ' 

Nun”), (Jeg, Allåh, sværger) ved Okas EGE 
Pennen? og det, som de skriver. i 
Ved din Herres nåde, du (O, os, Åke CL 
Muhammad) er ikke gald. i i 
Og du vil sandelig få en belønning, OSSE 
der aldrig ophører. i 
Og du er sandelig af stor (moralsk) Odds 
karakter. KOK 
Så (snart) vil du se, og de vil se. GogZ3 åd 
Hvem af jer, der er besat (af en ad AKIKEN 
djævel). ” s% 


nn 


Al-Huruf Al-Muaatta'ah: ”Enkeltstående bogstaver, hvis mening og visdom ingen 
undtagen Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) kender”. Disse enkeltstående 
bogstaver er også tegn på, at den Hellige Koran er et mirakel. Da bogstaverne var en del 
af det arabiske sprog, blev afgudsdyrkerne udfordret til at komme med en sammensætning 
af enkeltstående bogstaver, der lignede Koranens. Men de var ude af stand til at bringe 
noget lignende. Arabernes manglende evne til at bringe noget lignende, selvom de var det 
mest veltalende folk, beviser at Koranen er en åbenbaring fra Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JAK). 

”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 


ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

Nogle hedninge i Makkah plejede at kalde Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham is), Gud forbyde det, for en sindssyg person. Ved at henvise til pennen og 
Koranens Ayåt (vers) som de skriftkloge plejede at nedfælde, siger Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JG;%K2.), at diskursen der bliver åbenbaret til ham, er det konkrete 
bevis på, at han ikke er sindssyg, da sådan en diskurs ikke kan komponeres af en vanvittig 
person, især når han er ulærd og ikke er bekendt med anvendelsen af pennen. 
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£ 


7. Sandelig, din Herre ved, hvem der er SAgedj ud EJ rd IA ES) 
faret vild fra Hans vej. Og Han ved El eN Brake å 
bedst hvem, der er retledede. SEE ude 

8. Så adlyd ikke dem, der benægter OSS 
(den sande Tro). 

9. De ønsker, at du giver efter, da vil dl å ink MR 
de også give efter” (og ikke være i 
hårde). 

10. Og adlyd ikke enhver foragtelig Ovids Ft 
(person), der sværger. HEE 

11. En bagtaler, der bringer sladder. (SFSR Bi a 

12. En, der forhindrer godhed, & »Å AGRE dec 


overtræder grænser (og er) syndig. 
13. Grusom (og) ydermere berygtet. Og åg y 


14. (Hans hovmod skyldes), at han 
var (en mand) af rigdom og (med) 
sønner. 


15. Når Vores Ayat (vers) bliver OLAST ddr sn 
reciteret for ham, siger han: Dette er | E i 
intet andet end sagn fra de tidligere 


(tider)9”, 

16. Vi vil (snart) afmærke ham på é sål (ÆæLKE 
snuden (næsen). | 

17. Sandelig, Vi har prøvet dem, KER BF SS ENKER 


ligesom Vi har prøvet havens? ejere, 


Dette henviser til nogle hedninges forslag om, at hvis den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 44) holder inde med at prædike om sin tro, vil 
de stoppe deres modstand mod ham. 

2 Henvisningen i Ayåt (vers) 11 til 16 er til Walid Bin Mughirah (selvom hans navn ikke 
nævnes), da han var kendt for sådanne dårlige egenskaber. 

Ordene ”Havens ejere” er her blevet brugt som en titel på nogle mennesker, der levede i 
Darawaån, en by i Yemen nær San'a”. Deres far var en Gudfrygtig mand. Når han plukkede 
frugten fra sin have og høstede sine afgrøder, gav han en betydelig mængde af afgrøderne 
til de fattige. Hans sønner arvede haven efter hans død. Ud af nærighed anså de deres far 
som en tåbelig mand, der spildte en så stor mængde afgrøder uden at få noget til gengæld. 


(S 
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da de svor, at de ville plukke dens Oirryzs 
frugter om morgenen. 

18. Og de gjorde ingen undtagelse, (idet Oka 


19: 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


de ikke sagde: ”Hvis Allåh vil”. ) 


Så hærgede der over den (haven) en 
hærgen (ild) fra din Herre (om natten 
og brændte den ned), mens de sov. 


(Den næste) morgen var den, som 
om den var høstet. 


(Og) de kaldte på hinanden, da 
dagen brød ud. 


”Gå tidligt ud til jeres jord, hvis I vil 
plukke (frugterne)”. 


Så de gik ud. Og de hviskede (til 
hinanden). 


”Lad ingen fattig indtræde jer (es 
jord) i dag”. 


Og de tog af sted om morgenen, 
selvsikre på at de havde styrke (til at 
holde de fattige væk). 


(Men) da de så den (ødelagte have), 
sagde de: ”Sandelig, vi er faret vild”. 


(Og da de indså, at det var den 
samme have, men at den blot var 
blevet ødelagt, sagde de): ”Nej, men 
vi er blevet berøvet (frugterne)”. 


Den bedste af dem sagde: ”Sagde 
jeg ikke til jer, at I skulle lovprise 
(Allah)?” 


De sagde: ”Vi lovpriser vor Herre. 
Sandelig, vi var (uretfærdige)”. 
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Da tidspunktet for høsten nærmede sig, besluttede de sig for, at de ikke ville tillade nogen 
fattig person at komme ind i haven på høsttidspunktet. Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;xKZ.) sendte derpå en storm, som ødelagde hele haven. 
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30. 


31. 


32. 


33; 


34. 


35. 


36. 


37: 
38. 
39; 


40. 


41. 


Så vendte de sig mod hinanden og 
begyndte at bebrejde. 


(Og til sidst) sagde de: ”Ve over os! 
Sandelig, vi var (alle) overtrædere. 


Måske vil vores Herre erstatte os 
med noget, der er bedre end dette. 
Sandelig, vi vender os til vores 
Herre 0”, 


Således er straffen (i denne verden). 
Og straffen i det Hinsides er (endnu) 
større, hvis de blot vidste (det)! 


Sandelig, for de Gudfrygtige er der, 
hos deres Herre, lyksalighedens 
haver. 


Skal Vi da behandle al-muslimun 
(dem der underkaster sig Allåh), 
ligesom synderne? 


Hvad er der med jer? Hvordan 
dømmer I? 


Eller har I en bog, hvori I lærer? 
Hvori I har alt, hvad I vælger? 


Eller har I modtaget løfter fra Os, 
som er gyldige indtil Opstandelsens 
Dag, om at I sandelig vil få det, som 
I beslutter? 


Spørg dem, hvem af dem, der står til 
ansvar for dette. 


Eller har de (sidestillet med Os) 
afguder, (som har garanteret 
sikkerhed for dem)? Så lad dem 
bringe deres afguder, hvis de er 
sandfærdige? 


Sr: Keen s gg ØdA te 
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dåd LANGE Ja! 
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1 Da de virkelig angrede sig, velsignede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Ja KZ.) 
dem med en anden have, der var meget bedre end den tidligere have. 
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42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


En Dag, hvor Skinnebenet() vil 
blive blottet, og de vil blive kaldt 
til at lave As-Sudjud (kaste sig med 
ansigtet mod jorden), men de vil 
ikke være i stand til det. 


Med deres nedslåede blikke vil de 
blive dækket af vanære. Og de blev 
kaldt til As-Sudjud (kaste sig med 
ansigtet mod jorden), da de var 
raske, (men de underkastede sig 
ikke). 


Så lad Mig være alene med dem, 

der fornægter denne tale (Koranen). 
Dem vil Vi gradvis trække (hen mod 
deres straf), uden at de ved hvorfra. 


Og Jeg giver dem udsættelse. 
Sandelig, Min plan er fast. 


Eller beder du dem (0, Muhammad) 
om belønning, så de derfor er 
bebyrdet med en gæld? 


Eller har de viden om det Usete, og 
de nedskriver det? 


Og (0, Muhammad) vær tålmodig 
omkring din Herres beslutning, og 
vær ikke som ”ham med fisken?”, 
da han råbte, mens han var 
bedrøvet. 
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”Skinneben” der henvises til her er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K%) 


Skinneben, som er en af Hans egenskaber, hvis nøjagtige natur hverken kendes af nogen, 
ej heller kan den gennemskues i denne verden. (Men det er selvfølgelig ikke som et 
menneskes skinneben). Ayah (verset) betyder, at på et tidspunkt på Domme Dagen, vil 


rc-3n 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) afdække denne Hans attribut, som kaldes 
”Skinneben”, og de vil blive befalet til at udføre Sadjdah foran den. Denne fortolkning 
støttes af en autentisk Hadith, rapporteret af Bukhåri og Muslim. 

2 Det refererer til Profeten Yiinus (Jonas (Fred være med ham »&)), som blev slugt 
af en fisk, efter han forlod sin nation før modtagelsen af Allåhs (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J;xK 2.) befaling. Se Sirah Yunus (10:98) for en komplet beskrivelse. 
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49. 


50. 


51. 


52. 


Havde en gunst fra hans Herre ikke 
nået ham, ville han være blevet 
kastet i ødemarken, og han ville have 
været den bebrejdede”. 


Så valgte hans Herre ham (og) 
gjorde ham da til en af de retskafne. 


Og de, der fornægter, vil næsten få 
dig til at snuble med deres blikke, 
når de hører Påmindelsen (Koranen). 
Og de vil sige: ”Han er sandelig en 
gal mand”. 


Og den er intet andet end en 
Påmindelse (Koran) for alle 
verdnerne. 


1 ”En gunst fra hans Herre” betyder accept af hans anger, og ”ødemarken” 


ra - ag ge Fl PR 
FR on INT 347 374 
DEG AGE AD AEG 


(og ses 


se f: 


AJ 9859 9) 


refererer 


til det sted, hvor han blev kastet ud af fisken. Hvis denne Ayah (vers) læses side om 
side med Ayah (vers) 143 og 144 i Strah As-Saffåt, vil det sandsynligt betyde, at hvis 
Profeten Yunus (Jonas (Fred være med ham SELZ)) ikke havde lovprist og angret sig, 
var han forblevet i fiskens bug for altid, og hvis han havde angret sig, men ikke var 
blevet begunstiget med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%) accept af hans 
anger, ville han være blevet kastet ud af fisken i ødemarken på grund af sin anger, men 
ikke i en bebrejdende tilstand. Men da Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
begunstigede ham ved at acceptere hans anger, var han var ikke mere den bebrejdede. 

Det betyder, at de kigger på dig med sådan et had og vrede, som om de vil få dig til at 
snuble fra dit standpunkt på grund af deres modvilje. 


69. Surah Al-Håqqah 


Djuz 29 


967 


SURAH AL-HÅQQAH 


Titlen på denne Sarah er ”Det Uundgåelige”. Ordet ”det Uundgåelige” 
er nævnt i Ayah (vers) 1, som henviser til Genopstandelses Dagen, dens 
rædsler, fornægternes straf og de troendes belønninger. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


Det Uundgåelige (Dommens Dag). 
Hvad er det Uundgåelige? 


Og hvad ved du om, hvad det 
Uundgåelige er? 


Thamid og "Ad havde fornægtet den 
Slagkraftige Time (Dommens Dag). 


Så (hvad angår) Thamud, da blev de 
tilintetgjort af det (frygtelige skrig), 
der overgik alle grænser. 


Og (hvad angår) "Ad, så blev de 
tilintetgjort af en voldsom, rasende 
vind. 


Som Han pålagde dem i syv nætter 
og otte sammenhængende dage. 

Så du kunne have set folket i disse 
(dage) ligge væltet (på jorden), som 
var de stammer af hule palmetræer. 


Så ser du noget levn fra dem?0W 


Og Fir'aun (Faraoen) og dem, (der 
levede) før ham (i fornægtelse), og de 
sammenstyrtede byer (Luts folk)? 
kom (alle) med synd. 


WORD mm 


Se Surah Al-A'råf (7:65-97). 


NG ANS SV S eg 
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De ”sammenstyrtede byer” henviser til byerne Sodoma og Amura. Se Surah Al-A'råf (7:80-84). 
At nævne Profeten Luts (Lot (Fred være med ham SER)) folk specielt er på grund af den 


store synd de begik dvs. sodomi. 
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10. De var da ulydige over for deres 
Herres sendebud, så Han greb dem 
med et hårdt greb. 


11. Sandelig, (da) vandet flød over (i 
Niuhs tid), lod Vi jer (0, Mennesker) 
gå om bord på det flydende (skib). 


12. For at Vi kunne gøre det til en 
påmindelse for jer og for at et 
beskyttende øre kunne bevare 
(beretningen om) det. 


13. Så når der bliver blæst i Hornet med 
et enkelt pust. 


14. Og jorden og bjergene vil blive løftet 


og knust med et enkelt stød. 


15. På den Dag vil Begivenheden finde 
sted. 

16. Og himlen vil splittes, og den vil på 
den Dag være skrøbelig. 

17. Og englene vil være på dens 


grænser. Og otte (engle) på den Dag 
vil bære din Herres Trone over dem. 


18. På den Dag vil I blive bragt frem, 


(så) ingen af jeres hemmeligheder vil 


være skjulte. 


19. Og (hvad angår) den, der modtager 
sin bog i sin højre hånd, så vil han 
sige: ”Her! læs min bog. 


20. Sandelig, jeg var sikker på, at jeg 
ville møde min afregning”. 


21. Så han vil være i et behageligt liv. 
22. I en ophøjet have. 


23. Hvis frugter vil være nære. 


1 Se Sirah Hud (11:25-49). 
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24. 


25; 


26. 


2 


| 


28. 


29. 


30. 


31. 


mi 


32. 


33. 


34. 


35. 
36. 


37. 


(Der vil blive sagt til disse folk): 
”Spis og drik med fornøjelse på 
grund af det, som I gjorde førhen i 
de foregående dage”. 


Og (hvad angår) den, der modtager 
sin bog i sin venstre hånd, så vil 
han sige: ”O, gid jeg ikke havde 
modtaget min bog. 


Og jeg aldrig havde vidst, hvordan 
min afregning blev. 


. O, gid at den (døden) havde været 


enden! 


Min rigdom har ikke været til gavn 
for mig. 


Min magt har forladt mig (for 
evigt)”. 


(Da vil der blive sagt til englene): 
”Grib ham, lænk ham. 


Så kast ham i den Flammende Ild. 


(Og) spænd ham derefter fast med 
en kæde, hvis længde er halvfjerds 
alen”, 


Sandelig, han plejede ikke at tro på 
Allåh, Den Almægtige. 


Og han opmuntrede ikke (andre) til 
at brødføde de trængende. 


Så han har ingen venner her i Dag. 


Og ikke nogen mad, undtagen fra 
Ghislin (materie). 


Ingen vil spise af det undtagen 
synderne. 


kk uakse . srt hane 


&. 
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1 En alen er lig med 62,77 cm. 70 alen er derfor lig med 43,94 m. 
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38. Så, Jeg (Allåh) sværger ved det, som Goss Ll SS 
I ser. 

39. Og ved det, som I ikke ser. SSÆSKI VS 

40. Sandelig, det er et nobelt Sendebuds å ide 5 åd Å 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


tale. 


Og det er ikke en poets tale. (Kun) 
en smule tror I (på). 


Og det er ikke en sandsigers 
tale. (Kun) en smule lader I jer 
påminde. 

(Men det er) en åbenbaring fra 


verdnernes Herre. 


Og havde han (Profeten Muhammad) 
forfalsket nogle udtalelser i Vores 
(navn). 


Havde Vi sandelig grebet ham ved 
den højre (hånd). 

Derefter havde Vi sandelig skåret 
hans pulsåre over. 


Så ingen af jer ville have været en 
hindring imod det. 


Og det er sandelig en Påmindelse for 
de Gudfrygtige. 


Og sandelig, Vi ved, at der er 
fornægtere iblandt jer”. 


Og det er sandelig en ærgrelse for 
fornægterne. 


OGSA JR Abs 


OSSE N 
Gadd 


es 
PN 2 4 Ø 
Ondt 

AS. tek fisk 

EVOS VARG EDEL 

Ds Års k NG 

Og sølle de 
do DRE TÅ sav 
DON Sr sæt 


1 Dette er en hypotetisk erklæring. Makkahs hedninge hævdede, at den Hellige Profet 
(Allahs velsignelser og fred være med ham i) havde smedet Koranen og tilskrevet 
den til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 356%). Ayah (verset) siger, at hvis han 
havde smedet den, ville han aldrig have fået lov til at vildlede folk. Han ville i stedet 
være blevet tilintetgjort af den Guddommelige straf, fordi Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede åG;xK 2.) ikke lader nogen, der falsk påstår profetgerningen, vildlede folk. 
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51. Og sandelig, den (Koranen) er den Oogdl id tk 
absolutte sandhed. i 


52. Så proklamer din Herres navns JAN ZG5 For 
renhed, Den Almægtige. i i 
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SURAH AL-MA'ÅRIDJ SES BØ 
DNXER KO SÆRG 


Titlen på denne Surah er ”Opstigningsvejene”. 
Ordet ”opstigningsvejene” er nævnt i 
Ayah (vers) 3, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 362) er Herren over opstigningsvejene. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Å Rn i 
Den mest Barmhjertige 
1... En spørgende spørger om straffen, GES SGNE Ju 
der skal indtræffe. i i 
2. For fornægterne vil der ikke være SÅ Så said 
noget til at afværge den”. i 
3. Den er fra Allåh, Herren over å Gå odd 
Opstigningsvejene, 
4... Englene og Ånden (Gabriel) stiger 9489 bal sb åen SS 
til Ham på en Dag, hvis læn T i Ge REN 
op påe g, hvis længde e omdn AS 


halvtreds tusinde år&. 


1 Ifølge nogle beretninger, var det Nadr Bin Hårith, der hånede konceptet om den 
Guddommelig svøbe og bad Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ist) om at få sten til at regne ned over ham, eller bringe en anden straf. (Se Sarah 
Al-Anfal (8:32)). i 

2 ”Opstigningsvejene” refererer enten til skyerne eller til de høje steder, som englene skal 
passere, når de stiger op til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede ås). Deres 
nøjagtige natur er ukendt. i 

3 Denne Ayah (vers) kan fortolkes på to forskellige måder. Ifølge nogle lærde, henviser den 
til Domme Dagen. I dette tilfælde ville det betyde, at straffen vil indtræffe på Dommens 
Dag, hvis længde er halvtreds tusinde år. I Sirah As-Sadjdah (32: 5) er dens længde 
nævnt som et tusinde år. Denne forskel er blevet forklaret af de lærde ved, at de henviser 
til forskellige mennesker. Nogle mennesker vil føle det som tusinde år, mens andre der vil 
stå over for et meget hårdere regnskab, vil føle det som halvtreds tusinde år. Nogle andre 
lærde har dog forklaret Ayah (verset) på en anden måde. Ifølge dem, er Ayah (verset) 
et svar på de hedninge, der spurgte om, hvorfor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) ikke sendte en Guddommelig svøbe over dem med det samme, hvis deres tro var 
falsk. Ayah (verset) siger, at den periode I antager som tusind år eller halvtreds tusinde år 
ikke er mere end en enkelt dag hos Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K2.). Hans 
befalinger udføres til deres rette tidspunkt, informationen om hvilke stiger op til Ham på 
Dagen, som ifølge jeres beregning er lige så lang som et eller endda halvtreds tusinde år. 
Til støtte for denne forklaring er følgende Ayah (vers) af Sarah Al-Hadjj (22:47), ”Og de 
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5. Så vær tålmodig, med en smuk GÆREN 
tålmodighed. i 

6. Sandelig, de ser den (straffen som NEN SEKA 
noget) fjernt. 

7. Og Vi ser den (som noget) nært. OGSA 

8. (Straffen vil falde) en Dag, hvor å NIKTEN ; gå 
himlen vil være som kogende — 
bundfald fra olie. 

9. Og bjergene vil være som uld. askiddå 5 

10. Og ingen ven vil spørge til (sin OKAS; 
nære) ven. 

11. (Selvom) de vil kunne se hinanden. SEEST HENSAT ES 
Den skyldige person vil ønske, at i RE TE 
han kunne løskøbe sig selv fra denne Vånagett 
Dags straf med sine sønner. 

12. Og sin hustru og sin broder. Garrani 

13. Og sin slægt, der gav ham Out dilg 
beskyttelse. KE EEG 

14. Og alle dem på jorden, (så) han å PESOS 
derefter (selv) kunne gå fri. i 

i i li. sa Es 

15. Men nej, det er sandelig (Helvedes) oføn 
Flamme. i i 

16. (Som vil) trække skindet fra GENE 
hovedbunden (og resten af kroppen). 

17. Den (Ilden) vil kalde på den, der 63 SES 
vendte sin ryg (til sandheden) og 
flygtede. 

18. Og (den, som) ophobede (rigdomme) ONES 


og hamstrede (dem). 


beder dig fremskynde straffen. Og Allåh bryder aldrig Sit løfte. Og sandelig, én Dag hos 
din Herre er som tusind år af dem, I regner. ”Nogle andre lærde, såsom "Abdullah Bin 
"Abbås (Allåh er tilfreds med ham :x£55), har tolket denne Ayah (vers) som Mutashåbih 
dvs., hvis nøjagtige betydning ikke kan vides med sikkerhed. 
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19. 


20. 


2 


rem 


2 


nn 


23. 


24. 


25. 


26. 


2 


HQ 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


Sandelig, mennesket er skabt 
beængstet. 


(Og) utålmodigt, når det berøres af 
ondt. 


. Og nærigt, når det bliver givet af det 


gode (lykke). 


. Undtagen de (mennesker), der 


udfører Salåh (Bøn). 


De, der er vedholdende i Salåh 
(Bøn). 


Og de, i hvis rigdomme en andel er 
bestemt. 


For den, der spørger, og for den, der 
er nødlidende. 


Og de, der tror på Afregnings 
Dagen. 


. Og de, der frygter deres Herres 


straf. 


Sandelig, deres Herres straf er ingen 
sikker imod. 


Og de som vogter over deres 
kønsdele (kyske). 


Undtagen (over for) deres hustruer 
eller over for det, deres højre hånd 
besidder (slavinder). For de er fri for 
bebrejdelse. 


Og de, der søger (kønslig forlystelse) 
ud over dette, er overtrædere. 


Og de, der overholder deres pagter 
og det, de er blevet betroet. 


Og de, der er standhaftige i deres 
vidneudsagn. 
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34. 


35; 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


Og de, der overholder deres Salåh 
(Bøn). 


Disse vil være i (Paradisets) haver, 
æret. 


Så hvad er der i vejen med dem, 
der fornægter, siden de haster imod 
dig? 

Fra højre og fra venstre, i 
grupper? 

Higer de, alle iblandt dem, efter at 


blive lukket ind i lyksalighedens 
have?” 


Men nej! Sandelig, Vi har skabt dem 
af det, de kender. 


Så Jeg (Allåh) sværger ved 

(Mig Selv) Herren over 
solopgangspunkterne og 
solnedgangspunkterne: Sandelig, Vi 
er i stand til. 


At erstatte dem (med nogen), der 
er bedre end dem. Og Vi kan ikke 
overgås. 


Så lad dem forfalde til (deres 
vildfarelse) og morskab, indtil de 


EDEN GEN 


Gr 4 23 Å 


SJPSE LERET SLS 


mia Re sr DDS 
SEE IONER KE 


ss SSR 
(OyØ: vær -  tadl 


i FOSS vd Saly SE 1a5d0 


1 De vantro plejede at komme til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) i grupper og hånede muslimerne. De benægtede den islamiske tro, herunder 
Genopstandelsen. Men på samme tid plejede de, ironisk, at påstå, at de ville indtræde 
Paradiset og nyde dets lyksalighed. Denne Ayah (vers) refererer til denne de vantros 
holdning. 


2 Da deres foregivne ambition om at komme i Paradiset blot var en hån, og de faktisk 
agtede at benægte Genopstandelsen. Deres benægtelse tilbagevises i denne Ayah (vers) 
ved at sige, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åæsxKz.) ganske vist har skabt 
dem fra en livløs dråbe af sæd. Og de ved godt, at det er vanskeligere at forvandle 
en dråbe sæd til et perfekt menneske. Hvis Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) har magt til at gøre det til et levende menneske, er det endnu lettere for Ham at 
give liv til en død krop! Alligevel tror de ikke på Genopstandelsen. Så hvordan kan de 
indtræde Paradis? 
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står over for (denne) deres Dag, som OLDIES KU 
de er blevet lovet. NE 


43. En Dag, hvor de vil komme ud af 
gravene hurtigt, som om de ilede BE sn 
mod afguder. OSydggsø 


44. Med deres nedslåede blikke vil de KDE 
blive dækket af vanære. Dette er SENSE 
Dagen, som de var blevet lovet. STN 


UNO se ASE 35 
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SURAH NUH 


Titlen på denne Sarah er ”Noa”. Ordet ”Noa” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beretningen af en 
del af Profeten Nuhs (Noas (Fred være 
med ham s£)) historie. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNSN AN ER 
Den mest Barmhjertige ibrssie celeke i 

1. Sandelig, Vi sendte Nih (N0a)” til sad eV] 
sit folk, (idet Vi sagde): ”Advar dit RR EDT Es ENE 
folk, før en smertefuld straf kommer GANSU GGOJE 
over dem”. 

2. Han sagde: ”O, mit folk, sandelig, å Sri J Ble Je 
jeg er en åbenbar formaner for jer. KRRDES Ej 

3. (Der er kommet for at sige), at I skal Dob ea 
tilbede Allåh og frygte Ham og følge i 
mig. 

4. Han vil tilgive jer jeres synder og Jil 13535: can Me 
give jer en frist til en bestemt tid. fare SE eg HERE) 
Sandelig, når Allåhs fastsatte tid SFSSCEBENEESE 
kommer, vil den ikke blive udsat. É Bk 
Hvis I (blot) vidste (det)!” 

5.. Han sagde: ”Min Herre, sandelig, jeg SNS ERIE dG 
har forkyndt til mit folk (både) nat — 
og dag. 

6. Men mit kald resulterede i intet å BSK RESEN 
andet, end at de løb væk. id bE SEE i 

7. Og sandelig, hver gang jeg forkyndte mæ BA) 5, ne 
for dem, for at Du kunne tilgive kasser 
dem, puttede de deres fingre i deres Rehe 
ører og viklede deres tøj omkring (O] ære Mild 
dem selv. Og de blev stædige, og de 
voksede i (ekstrem) arrogance. 


1 Se Stirah Had (11:25-49). 
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8. Derefter forkyndte jeg sandelig Obe= 5 as 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


åbent (højlydt) for dem. 


Sandelig, jeg talte derefter med dem 
offentligt og talte med dem privat. 


Da sagde jeg (til dem): ”Bed om 
tilgivelse hos jeres Herre. Sandelig, 
Han er Tilgivende. 


Og (hvis I gør det) vil Han få Himlen 
til at regne over jer i overflod. 


Og forøge jeres rigdomme og antal 
af sønner og få haver til at vokse for 
jer og floder til at løbe for jer. 


Hvad er der med jer, siden I ikke 
værdsætter Allåhs Majestæt? 


Og Han har skabt jer i forskellige 
faser. 


Har I ikke set, hvordan Allåh har 
skabt syv Himle over hinanden? 


Og (hvordan Han) har skabt månen 
som et lys deri og skabt solen som 
en lampe? 


Og Allåh har frembragt jer fra jorden 
(som en perfekt) vækst”. 


Derefter vil Han sende jer tilbage 
i den og bringe jer frem igen (på 
Genopstandelses Dagen). 

Og Allåh har udstrakt Jorden for 
jer. 


For at I kan gå omkring på dens 
brede veje”. 


VET Isa DN se sl 3780 
ONES El 


ØGE Kernen BØ 


eo OG ERE bre 
(3 SVÆRE be AN 


POE BE SPREE 
(SLEEVE ENES 


1 Dette kan være en henvisning til Adams (Fred være med ham SE) skabelse, som blev 
skabt af støv. Eller det kan henvise til oprindelsen af ethvert menneske, fordi det er skabt 
af sæd, der stammer fra mad, der vokser op fra jorden. 
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21. Nuih (Noa) sagde: ”Min Herre, ERA FS osse Se, 
sandelig, de var ulydige over for Ad 
mig og fulgte (i stedet) den, hvis OGESy 223) 
rigdom og børn ikke tilførte ham 
andet end tab. 

22. Og de udtænkte et mægtigt plot. & SKK FEAT 
23. Og de sagde: ”Svigt aldrig jeres SELE FYN 
guder. Og svigt aldrig Wadd eller KE ES 
Suwa” eller Yaghith og (heller ikke) OLE3 Se SANBE, 

Ya'uq og Nasr(D”, 

24. Og de vildledte mange. Og (O, min N| SES KER 
Herre) lad ikke de uretfærdige gøre > Ed BYS Le fis 
fremskridt i andet end vildfarelse”, (OD LE, 

25. På grund af deres synder blev de i, Så 03615 JERN take Gu 


26. 


27. 


28. 


druknet. (Og) så blev de lukket ind i 
Ilden. Da fandt de ingen hjælpere for 
dem ud over Allåh. 


Og Nuh (Noa) sagde: ”Min Herre, 
lad der ikke være noget tilholdssted 
på jorden for fornægterne. 


Sandelig, hvis Du lader dem være, 
vil de vildlede Dine tjenere. Og 
de vil ikke føde andet end syndige 
fornægtere. 


Min Herre, tilgiv mig og mine 
forældre og enhver, der indtræder 
mit hjem, som troende og alle 

de troende mænd og de troende 
kvinder, og øg ikke az-Zålimin 
(de uretfærdige) i andet end 
undergang. 


oase Bl 
OBE re 

BES ELLEN IE 
> Porr 
OBESISLLEN 


1 Wadd, Suwa', Yaghuth, Ya'aq, og Nasr er navne på afguder. 

2 Som nævnt i Surah Hud (11:36), blev det erklæret af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JAK), at bortset fra Profeten Nuhs (Noas (Fred være med ham SE1g)) 
følger som var til stede på det tidspunkt, ville ingen fra hans folk komme til at tro. Derfor 
blev denne bøn ytret. 
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SURAH AL-DJINN 


Titlen på denne Surah er ”Al-Djinn”. Ordet ”djinn” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beretningen om djinn, 
deres forhold, deres udsagn, og deres relation 
til mennesket etc. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNEVNAN EN 
Den mest Barmhjertige i FREE i 
1. Sig (0, Muhammad): ”Det er VIG sit rr vådt. År 
sd S re . 5 3 and å 1€53] 
blevet åbenbaret til mig, at en Eg gg dus ke 
gruppe blandt djinn har lyttet (til OCES Ent] 
Koranen) og (herefter har) sagt (til 
deres folk): ”Sandelig, vi har hørt en 
forbløffende Recitation. 

2. Som leder til den rette vej. Så vi i Ce så Babs SNG sg 
tror på den, og vi vil aldrig sidestille Øg add 
noget med vores Herre, 

3... Og ophøjet er vores Herres Pragt. rele Selk sites 
Han har hverken taget (Sig) en i SER ve 
hustru eller en søn. 3 

4. Og tåberne blandt os plejede at OLE AbtGa ise Gr 
sige det om Allåh, der var langt fra El 
(sandheden). 

5. Og vi troede, at mennesket og djinn ål ER FANI jø N Jil 
aldrig ville fortælle en løgn om É kik Ned 
Allåh, (og derfor fulgte vi dem). (SA 


Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Gsk) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 
Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

2 Som nævnt i Sirah Al-Ahqåf (46:29), da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham is å) var på vej tilbage fra Tåif og fortsatte mod "Ukåz, gjorde han 
holdt ved et sted kaldet Nakhlah. Til Fadjr Salåh (Bøn) reciterede han Koranen. En gruppe 
djinn passerede forbi og blev tiltrukket af recitationen. Koranens budskab appellerede til 
dem, og de omfavnede Islåm. De tog tilbage til deres nation og inviterede dem til Islam. 
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981 


6. 


10. 


11. 


12. 


Og nogle mænd iblandt menneskene 
plejede at søge ly hos nogle mænd 
iblandt djinn. Så de forøgede deres 
frygt”. 

Og de (menneskene) troede ligesom 
I (0, djinn) tror, at Allåh aldrig ville 
sende noget sendebud. 


Og vi forsøgte (at nå) Himlen, (men) 
vi fandt den da fyldt med stærke 
vogtere og flammer. 


Og vi plejede at sidde på steder i den 
for at lytte (til det usete). Men den, 
der lytter nu, vil finde en flamme, 
(der ligger) i baghold” efter ham. 


Og vi ved ikke, om det er noget 
dårligt, der er tilsigtet dem på 
Jorden, eller om deres Herre (med 
dette) ønsker retledning for dem. 


Og nogle af os er de retskafne, 
og nogle af os er uden denne 
(retskaffenhed). Vi er splittede på 
forskellige veje (religiøse sekter). 


Og vi er nu sikre på, at vi ikke kan 
undslippe Allåh på Jorden, ej heller 
kan vi undslippe Ham ved flugt. 


w 


ba Er Rs ea DKS 
JUSTESEN STS SAL 
OGSA 


o ni NIGG KØRE GÅ 
lø & FAP NG 


Når hedningene i Arabien, under deres rejser, plejede at gøre holdt i en jungle, ville de 
søge tilflugt hos djinnerne mod enhver fare, de måtte stå over for i junglen. Ayah (verset) 
henviser sandsynligvis til denne praksis. Da djinn så mennesker respektere dem på denne 


måde, voksede deres uvidenhed. 


Dvs. de djinner, der prøver på at opsnappe nyheder fra Himlen, bliver angrebet af 


ildkugler. 


Når en profet sendes til en bestemt nation, kan det indebære en af to ting. Hvis folk tror 
på ham og adlyder ham, bliver de velsignet af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jæsk). Men hvis de gør oprør imod ham, bliver de enten straffet i denne verden eller i 
det Hinsides. Djinn siger her, at de ikke ligefrem ved, hvilken af de to ting der er bestemt 
for dem, den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) er 


blevet sendt til. 
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13. Og (da) vi hørte Retledningen, vB der dn aks 
troede vi på den. Så den, som tror er rare DE 

på sin Herre, skal da ikke frygte o NER ES Ng 
beskæring (i sin belønning) og (ej 
heller) forøgelse (i sin synder). 
14. Og blandt os er der muslimerne 24 vs sd 
3: OJ Es AZ sy! ELG) 
(som underkaster sig), og blandt os > Fab så 
er der uretfærdige. Så (hvad angår) OLES HØ nd; Ad 


19. 


20. 


2 


rem 


dem, der underkaster sig, da har de 
fundet den rette vej”. 


. Og (hvad angår) de uretfærdige, så 


er de blevet Djahannams (Helvedes) 
brændsel. 


. Og hvis de (djinner og mennesker) 


står fast på den (rette) vej, (da) vil Vi 
forsyne dem med vand i overflod. 


. For at Vi kan prøve dem derved. 


Og den, der vender sig bort fra sin 
Herres ihukommelse, ham vil Han 
føre ind i en hård straf. 


. Og Masådjid (moskeerne) tilkommer 


Allåh. Så påkald ingen andre ved 
siden af Allah. 


Og da Allåhs tjener (Muhammad) 
stod og påkaldte Ham, var det lige 
før de lavede en tæt forsamling 
omkring ham? (for at lytte til ham). 


Sig: ”Sandelig, jeg påkalder min 
Herre, og jeg sidestiller ikke noget 
med Ham”. 


. Sig: ”Jeg besidder ikke magt til at 


forvolde jer skade, og jeg kan ikke 
bringe jer til en ret vej”. 


GL SEEK SNE na ii 
Ææ SENE NNE 


br. 7 eg Je 2 
rene 


Gisela 


(SD) > z09 Så) BE tå 
SENERE 


1 Når Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) plejede at bede, ville 
hedningene samle sig omkring ham, som om de ville lancere et angreb mod ham. 
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22. Sig: ”Sandelig, ingen kan 
beskytte mig fra Allåh (s straf), 
og jeg kan ikke finde ly, men kun 
hos Ham. 


23. (Jeg er ikke blevet givet mandat 
til) andet end at viderebringe 
(befalinger) fra Allåh og Hans 
budskaber. Og den, der er ulydig 
over for Allåh og Hans Sendebud, 
så er Djahannams (Helvedes) Ild 
sandelig for ham. Deri skal de blive 
for evigt”. 


24. (Og fornægterne vil fortsætte med at 
benægte sandheden og gøre nar ad 
den), indtil de ser, hvad de er blevet 
lovet, da vil de forstå, hvis støtter er 
svage, og hvis antal er få. 


25. Sig: ”Jeg ved ikke, om det, som I er 
blevet lovet, er nært, eller om min 
Herre har fastsat en fjern tid for 
den”, 


26. (Han er) Vidende om det Usete. Så 
Han lader ingen have viden om Hans 
Usete”. 


27. Undtagen et Sendebud, som Han 
vælger (at informere gennem 
åbenbaring). Og så udnævner Han 
(engle som) vågende vogtere foran 
ham og bag ham. 


28. Indtil Han ved, at de (sendebuddene) 
har viderebragt deres Herres 
budskaber. Og Han har omfattet alt 
det, der er hos dem, og Han holder 
regnskab med alle ting. 


1 Det refererer til Domme Dagen. 
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DER EDEN 


Titlen på denne Surah er ”Den indsvøbte”. Ordene ”den indsvøbte” er 
nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Profeten Muhammad (Allåhs 


velsignelser og fred være med ham i;x54) blev indsvøbt i et klæde, 
da han kom hjem efter at have modtaget den første åbenbaring. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, ANSV AN 3 
Den mest Barmhjertige i CHÆSRG i 
1. O, du (Muhammad), som er indsvøbt å BIG 
(i et klæde)”. 
2. Stå op (for at bede om) natten, OSEN Kejk 
undtagen en lille del (deraf). For 
3. (I) halvdelen af den eller lidt mindre (SR UENS 
end den. i 
4. Eller forøg det lidt, og recitér odgadlhsræsd 


Koranen langsomt og tydeligt (på 
den foreskrevne måde). 


5. Sandelig, Vi vil sende en vægtig tale OSENIZLE KØ 
(Koranen) til dig. 
6. Sandelig, det at stå op om natten ENE Fulda SNS 


er mere effektivt (for at rense 
hjertet) og (mere) velegnet til tale 


(recitation). 
7.. Sandelig, om dagen har du et langt Ø Sea RØV 
arbejde (foran dig). i 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) er blevet 
adresseret i denne Ayah (vers) med henvisning til en bestemt måde at svøbe sig ind i sit tøj. 
Den første begivenhed af denne art fandt sted, da den Hellig Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i) modtog den første åbenbaring i Hirå” hulen. Da det var hans 
allerførste oplevelse, følte han det meget vanskeligt og havde kuldegysninger. Da han 
kom hjem, bad han sin velsignede hustru Khadidjah (Allah er tilfreds med hende 25) 
om at vikle ham ind i et tæppe. 

2 Dette refererer til Salåt at-Tahadjdjud, som normalt bedes i de sene nattetimer. Den er 
ikke obligatorisk for almindelige muslimer, men den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham it) plejede at bede den regelmæssigt. 
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8. 


11. 


14. 


15. 


Og ihukom din Herres navn, og 
hengiv dig til Ham med fuldkommen 
hengivenhed. 


Han er Østen og Vestens Herre. Der 
er ingen gud (der har ret til at blive 
tilbedt) undtagen Ham. Så tag Ham 
som (din) Værge. 


. Og vær tålmodig med, hvad de 


siger, og hold dig fra dem på en god 
måde. 


Og overlad til Mig de velhavende 
af fornægterne, og giv dem en kort 
udsættelse. 


. Sandelig, hos Os er der lænker og 


Flammende Ild. 


. Og mad, der kvæler, og en 


smertefuld straf. 


En Dag, hvor jorden og bjergene 
vil skælve, og bjergene vil blive 
forvandlet til bunker af rindende 
sand. 


Sandelig, Vi har sendt et Sendebud 
til jer som vidne over jer, ligesom 
Vi sendte et sendebud til Fir'faun 
(Faraoen). 


. (Men) Fir'aun (Faraoen) var da 


ulydig mod sendebuddet. Så Vi greb 
ham med et hårdt greb. 


. Så (fortæl Mig); hvordan vil I 


undslippe (straffen), hvis I fornægter 
en Dag, som får børn til at blive 
gråhårede?) 


ØDE 


OST INSS SES by 


ere sat 
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1 Dette er et udtryk for at angive rædslerne på Domme Dagen. Nogle lærde har taget det i 
dets bogstavelige betydning, og nogle andre har taget det i dets metaforisk forstand. 
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18. Hvorved himlen vil sprænges? Hans 
løfte vil blive fuldbyrdet. 


19. Sandelig, det er en påmindelse. Så 
lad den, der ønsker det, vælge en vej 
til sin Herre. 


20. Sandelig, din Herre ved, at du står (i 
bøn) i næsten to tredjedele af natten 
og (til tider) halvdelen af den og 
(andre gange) en tredjedel af den, og 
(ligeledes gør) en gruppe af dem, der 
er med dig. Og Allåh måler natten 
og dagen. Han ved, at I ikke kan 
gøre det regelmæssigt, derfor vendte 
Han sig til jer (i nåde). Så recitér 
(nu) det af Koranen, som er let 
(for jer)”. Han ved, at nogen af jer 
måske er syge, og andre er rejsende 
i landet for at søge Allåhs gunst%, 
og andre (i færd med at) kæmpe 
på Allåhs vej. Så recitér (blot) 
det, der er let (for jer) af den. Og 
oprethold Salåh (Bøn) og giv Zakåh 
(obligatorisk almisse) og giv et godt 
lån til Allåh. Og det, som I sender 
af godt forud for jer selv, vil I finde 
hos Allåh det, der er bedre og større 
i belønning. Og søg tilgivelse hos 
Allåh. Sandelig, Allåh er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


DYSE SA DLR LEN 
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1 I begyndelsen af denne Surah blev det anvist, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i; åt) og hans følger skal bede Salåt at-Tahadjdjud i mindst 
en fjerdedel af hver nat. Det forlyder, at alle muslimer handlede efter dette direktiv. 
Nu bliver de bedt om at bede Salåt at-Tahadjdjud, men kun så meget som de kan 


overkomme. 


2 Som nævnt tidligere er ”søge Allåhs nåde” et udtryk der ofte anvendes af den Hellige 
Koran til økonomiske aktiviteter. Hensigten med denne Ayah (vers) er, at muslimerne 
vil blive engageret i handelsrejser og Djihåd, hvor det vil være vanskeligt for dem at 
bede Salåt at-Tahadjdjud regelmæssigt. Lempelsen er givet i denne sammenhæng. 
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SURAH AL-MUDDATHTHIR 


Titlen på denne Sirah er ”Den indhyllede”. Ordene ”den indhyllede” er 
nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Profeten 
Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham it) 
var indhyllet i et klæde. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SIE (IST SN 
Den mest Barmhjertige i KEE il 
1. O, du (Muhammad), som er SSG 
indhyllet (i et klæde)W. 
2. Rejs dig og advar. GER 
3. Og erklær din Herres storhed. OKSE 
4. Og rengør dine klæder. Obs 
5. Og hold dig væk fra urenhed& ORE k 
(afguder). 
6. Og gør ikke det gode for at forlange SEGARTNK 
mere (til gengæld). 
7. Og vær tålmodig?) for din Herres DAS 
skyld. i 
8. Så når der bliver blæst i Hornet (for OosbiG abe 
anden gang). 
9. Da vil denne Dag være en vanskelig OLED 
Dag. — 


Se Strah Al-Muzzammil (73:1). 

2 Dette er den bogstavelige betydning af ordet rudjz, der anvendes i den oprindelige tekst. 
Det kan forstås, som fysisk urenhed, i hvilket tilfælde det vil være en forlængelse af Ayah 
(vers) 4, hvor rensning af ens tøj blev befalet som en forudsætning for at bede Salåh 
(Bøn). Det kan også henvise til åndelig urenhed, som omfatter alle former for ondskab. 
Mange lærde fortolker den derfor som afgudsdyrkelse. 


nm 


Denne del af Surah var den anden åbenbaring efter den første del af Surah Al-'Alaq 
(Surah 96). Da det blev kendt, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) vil stå over for hård modstand fra hedningene i Arabien, blev han gennem 
denne Ayah (vers) instrueret til at udholde alle vanskeligheder med tålmodighed. Selv 
med henblik på forsvar, var kamp ikke tilladt på det tidspunkt. 
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10. Ikke let for fornægterne. OLSEN 

11. Overlad til Mig den, som Jeg skabte OSTE 05 
alene (uden rigdomme og venskaber)”. i 

12. Og (da) gav Jeg ham omfattende SØESIAl AE 
rigdomme. 

13. Og børn til at være ved hans side. Og des 

14. Og gjorde livet behageligt for ham. (3 KØÅELES 

15. Derefter higer han (stadig) efter, at i je 
Jeg skal give ham mere, 7 

16. Aldrig! Sandelig, han var fjendtlig OLE SKR GARNG 
over for Vores Ayat (vers). " E 

17. Jeg vil tvinge ham til at kravle op ad Oss Ås 
Sa'ad (bjerget i Helvedet). E i 

18. Sandelig, han tænkte og OSSE 


overvejede”), 


1 Ayåt (versene) 11-26 omhandler en meget rig mand i Makkah, Walid Bin Mughrirah. 
Denne Ayah (vers) siger, at han blev skabt ensom, uden søn, eller rigdom, og Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede dus) gav ham rigdom og børn ud af Sin nåde. Ordet 
Wahid kan også oversættes som ”unik” i stedet for ensom, fordi folk i Makkah plejede at 
kalde ham Wahid. Han var unik i den forstand, at han havde enorm rigdom og ejendom, 
der strakte sig mellem Makkah og Taif. 

2 Dette refererer til hans grådighed efter at få mere velstand. 

3 Baggrunden for Ayåt (versene) 18 til 25 er som følger: Da den første sæson for Hadjj, efter 
den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) erklæring om 
Profetgerningen nærmede sig, frygtede Makkahs hedninge, at den Hellige Profets (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i;Æ£%) budskab ville tiltrække alle mennesker i 
Arabien, der ville komme til Makkah i forbindelse med Hadjj. De ville spørge Makkahs 
beboere om den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35544). For 
at blive enige om et ensartet svar, indkaldte de deres ledere til et møde for at overveje, 
hvordan de skulle forholde sig til sådanne spørgsmål. Det blev foreslået, at de skulle kalde 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 54) en galning eller 
en digter eller en spåmand. Walid Bin Mughirah afviste alle disse forslag og sagde, at 
han var kyndig indenfor digternes og sandsigernes stilarter. Diskursen der blev reciteret 
af Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ift) matchede ingen af 
disse stilarter, og ingen ville acceptere, at han var en digter eller en spåmand, endsige kalde 
ham en galning. Endelig foreslog nogle deltagere, at han skulle kaldes for en troldmand. 
Walid nægtede igen, eftersom den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) opførsel var helt anderledes fra troldmændenes opførsel. Tilhørende bad 
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19. Så død over ham! For det han å SEES Så 


20. 


21. 
22. 


23. 


24. 


25. 


26. 
27. 


28. 


29. 
30. 


overvejede! 


Derefter død over ham! For det han 
overvejede! 


Derefter tænkte han. 


(Og) rynkede derefter (panden) og 
skulede. 


Derefter vendte han om og blev 
arrogant. 


Da sagde han: ”Det er intet andet 
end gammel magi. 


Det er intet andet end et menneskes 
tale”. 


Jeg vil putte ham i Saqar (Helvede). 


Og hvad ved du om, hvad Saqar 
(Helvede) er? 


Den hverken skåner (hud) eller 
efterlader (knogler ubrændte). 


Den vil forandre huderne. 


(Udnævnt) over den er nitten 
(vogtere) (), 


GEL ØGILS 


« 


(SYS EEN 


GÆR 


god 
Kr en 


ham så om at komme med sit forslag. På dette tidspunkt, overvejede Walid et stykke tid 
og svarede derefter, at selvom Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) ikke var en troldmand, var der en mulighed for at kalde ham en troldmand, 
fordi hver gang en person accepterede hans budskab, adskilte han sig fra resten af sin 
families religion. Dermed forårsagede Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham å5354) splittelse mellem familiemedlemmer, som er den velkendte praksis blandt 
troldmænd. Walid vidste godt, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 


med ham it) ikke var en troldmand. Han havde selv engang beundret den Hellige 
Korans imponerende stil, og alligevel kaldte han ham en troldmand ud af stædighed og 


arrogance. Disse Ayat (vers) har fordømt denne holdning. 
Da der blev nævnt, at nitten vogtere var blevet udpeget over Helvede, gjorde Makkahs 


- 


hedninge grin med denne erklæring. En af dem sagde: ”Der er intet at bekymre sig om. 
Jeg kan tage mig af alle nitten alene. Jeg vil gribe ti af dem med min højre hånd, og de 
resterende med min venstre hånd. Så vil jeg gøre det af med dem alle”. Denne Ayah (vers) 
blev åbenbaret i denne sammenhæng. 
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31. Og Vi har ikke gjort (noget til) eder ENNRN ØR aen 


Ildens vogtere, bortset fra engle, 
og Vi har ikke fastsat deres antal, 
undtagen som en prøvelse for dem, 
der fornægter, for at dem, der er 


blevet givet Bogen, ville tro, og dem, 


som tror, vil forøge i tro. Og for at 
dem, der er blevet givet BogenW, og 
dem, som tror, ikke skal tvivle på 
(dens korrekthed). Og for at dem, 
der har sygdom i deres hjerter, og 
fornægterne skal sige: ”Hvad har 
Allåh ment med det eksempel?” 
Således vildleder Allåh den, Han 
vil, og Han retleder den, Han vil. 
Og ingen kender din Herres hær, 
undtagen Ham (Selv). Og det er 
intet andet end en påmindelse for 
menneskeheden. 


32. Nej! (Jeg, Allåh, sværger) ved 
månen. 


33. (Og) ved natten, når den trækker sig 
tilbage. 


34. (Og) ved morgenen, når den bliver 
lys. 

35. Sandelig, det (Helvedet) er et af de 
største (tegn). 


36. Som en advarsel for 
menneskeheden. 


37. For den, der ønsker at komme frem 
(ved at udøve gode gerninger) eller 
at forblive tilbage (ved at begå 
synder). 


FUER se NS 

43 25 (K ik wie 
SÅS SAVE UR Gal 
3,$0T 975 


Ausgyes ÆSKER 


er 


Er 


cd 


Je SANG 35522 SAGS Jø 
GO AGE 


(5) ERÅ G l 
G Abs 


1 Måske indeholdt jødernes og de kristnes bøger, på det tidspunkt, en lignende erklæring 


om Helvedes vogtere. 
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38. Enhver person er ansvarlig for det, sid SKA 4 
det har tjent. E i 
39. Undtagen folket på højre side. udlod SI 
40. (Som vil være) i haver, idet de OSTE 

spørger hinanden. i 

41. Om de skyldige personer, (og de vil our 
sige til dem): i 

42. ”Hvad har bragt jer i Saqar anse 
(Helvede)?” 

43. De vil sige: ”Vi var ikke blandt dede 
dem, der opretholdt Salåh (de i 
obligatoriske bønner). 

44. Og vi plejede ikke at give mad til de DES zl laldåt Er 
trængende. 

45. Og vi plejede at forfalde til (at gøre Gard vorlis 
grin med sandheden) sammen med 
dem, der forfaldt (til det samme). 

46. Og vi plejede at fornægte Afregnings OG vere 
Dagen. i 

47. Indtil visheden (døden) kom over Ud RE 
os”, É 

48. Da vil mæglernes forbøn ikke gavne Å ED VESFØE 
dem. 

49. Så hvad er der med dem, siden de ice sa edb 
vender sig bort fra Påmindelsen gg 
(Koranen)? 

50. Som om de var vilde æsler. SEGEESEEN gg 

51. Der flygter fra en løve? (OK: så 255 

52. Tværtimod, enhver person v 


blandt dem ønsker, at han bliver 
tildelt (guddommelige) skrifter 
åbent. 


(2 


FESD het 


74. 


53. 


54, 


55. 


56. 
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Aldrig! Nej, de frygter ikke det STC IERNENE SS 
Hinsides. é SØE 154 
Aldrig! Sandelig, det er en ESTER 
Påmindelse (Koranen). i 
Så den, der ønsker (det), vil OS 2 
ihukomme den (Koranen). 

Og de vil ikke ihukomme, uden at UASNTG NRIKELGErS 
Allåh ønsker (det). Ham tilkommer se 1258 lg 
Gudfrygtighed, og Ham tilhører OSS AGE SREN 


tilgivelsen. 
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SURAH AL-QIYAMAH 


Titlen på denne Surah er ”Genopstandelsen”. Ordet 
”Genopstandelsen” er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36562.) sværger 
ved Genopstandelsen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, Br; (REGN ål ” 
Den mest Barmhjertige i HERE il 
1. Jeg (Allåh) sværger ved åg ås 
Genopstandelsens Dag”. sd RGE EGE 
2. Og Jeg sværger ved den arv By,» FRØ 
; ina vr Å samen! 29 
selvbebrejdende samvittighed. så rr 
3. Tror mennesket, at Vi ikke vil samle SENER NE gå 
dets knogler (på ny)? i ll 
4. Jo, Vi er (Selv) i stand til at SN aA Ree er 
, i (SUNSET CSTENS 
genskabe dets fingerspidser. SD i 
5. Nej, mennesket ønsker at blive ved Odd is VS SN FENG 
med at begå synd. 
6. Det spørger: ”Hvornår vil denne Odd ås dj 
Genopstandelsens Dag finde i 
sted?” 
7. Så når synet bliver overvældet (af dd LEN BE 
frygt). 
8.. Og månen formørkes. wåGss 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Fingeraftryk er forskellige fra menneske til menneske, og dermed har Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK.) skabt trillioner og atter trillioner af mennesker med 
forskellige karakteristika, ikke blot i deres store organer, men også i sådanne minutiøse 
detaljer såsom deres fingeraftryks karakteristika. Og det er utænkeligt for et menneske 
at huske sådanne minutiøse forskelle mellem menneskenes fingerspidser. Alligevel har 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;2K%) magt til at genskabe disse fingerspidser 
på den samme perfekte måde, som de var i deres oprindelige skabelse. 

På grund af det mennesket ser på Domme Dag. 


(Sl 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17: 


Og solen og månen bliver samlet”, 


. Den Dag vil mennesket sige: ”Hvor 


(kan jeg) flygte (hen)?” 


. Nej! (Der er) ingen udvej. 
. Den Dag vil opholdsstedet være hos 


din Herre. 


Den Dag vil mennesket blive oplyst 
om, hvad det sendte forud, og hvad 
det efterlod. 


Tværtimod, mennesket er et vidne 
mod sig selv (og sine handlinger). 


Og (det er) selvom det kommer med 
undskyldninger. 


(O, Muhammad) bevæg ikke din 
tunge (under åbenbaringen) af 
den (Koranen) for at fremskynde 
den&. 


Sandelig, det påhviler Os at bevare 
den (i dit hjerte) og lade den blive 
reciteret (af dig, efter åbenbaringen 
er fuldendt). 


På 


aser greve SSG 
ONS Ked] 


1 Kun Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3&;86%) kender den præcise karakter af 
denne begivenhed. Men nogle lærde er af den opfattelse, at det henviser til det tidspunkt, 


hvor solen og månen begge vil rejse sig fra vest. N 


ogle andre tolker denne Ayah (vers) til 


at betyde, at månen vil forlade sin nuværende bane og vil falde på solen. Atter andre tolker 
Ayah (verset) til at betyde, at solen og månen vil miste deres lys, og dermed vil de ligne 
hinanden, ved at de vil være mørke. 


2 Når englen Djibril (Gabriel (Fred være med ham SER )) plejede at bringe den Hellige 
Koran til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) og reciterede den 
for ham, ville den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) 
gentage teksten samtidigt for ikke at glemme noget af den. Dette lagde en ekstra byrde 
på ham, når han modtog åbenbaringen. Ayah (vers) 17-19 har aflastet ham for denne 
byrde ved at erklære, at han ikke behøver at gentage teksten for at huske den. Allåh (Den 


rasn 


Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) har påtaget Sig ansvaret for, at den åbenbarede tekst 
vil blive bevaret i hans hjerte, uden nogen ekstra anstrengelse fra hans side. Den vil også 
blive forklaret til ham, så han kan kende dens korrekte mening. 
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18. Så når Vi reciterer den (gennem Og EAR 
englen Gabriel), følg da dens É i 
recitation. 

19. Derefter, sandelig, påhviler det Os at OG 
forklare den (til dig). 

20. Nej! I elsker det umiddelbare (nære Rdl SPAS G 
liv i denne verden). i 

21. Og forsømmer det Hinsides. SST 

22. (Nogle) ansigter vil den Dag være old 598 S 
lysende. El 

23. Idet de kigger mod deres Herre. GEL 

24. Og (nogle) ansigter vil den Dag være SEM SESTSE 
mørke. 

25. Idet de tror, at en straf vil blive Gi Ty ØS 
påført dem. kk 

26. Nej, når (den døendes sjæl) når OGSÅ ED 
kravebenet. 

27. Og der bliver sagt: ”Hvem Og 
er en kurere (der kan helbrede É 
ham)?” 

28. Og han indser, at det er (tid til at) gå odde 
bort (fra denne verden). 

29. Og det (ene) skinneben er SANTA DE 
sammenslynget med det (andet) 
skinneben. 

30. Den dag er det din Herre, (sjælen) åd sbåsdl 
føres til. or 

31. Så (fornægteren af det Hinsides) > ieksilos 
troede ikke, ej heller bad han. 


1 Når en person i Arabien led af en alvorlig lidelse, plejede hans slægtninge og venner at 
tilkalde en kurer i håb om, at hans kur kunne helbrede patienten. 
2 På grund af dødens smerter i overgangen fra denne verden til det Hinsides. 
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33. 


34. 
35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


Sarah Al-Qiyamah Djuz 29 / g9g VW YAsA AoLå 3) gs =VO 
. Men han fornægtede (sandheden) og é Krag ås 
vendte sig bort. ile 
Derefter tog han hjem til sin familie, Oge REE: 

oppustet af arrogance. ilt ERE 

”Ve over dig, så ve over dig. dd Ad 

Derefter ve over dig, så ve over od i AJ 

dig!” 

Tror mennesket, at det vil blive å GLA Å HOKNI! sc5Å 

efterladt forsømt? h i ir 

Var det (mennesket) ikke en udgydt ans ri ss aBård 
2 DIGE Us Åh dl 

dråbe sæd? il as 

Derefter blev det til en blodklump. huser ie Jels 

Så Han skabte (det) og gjorde (det) i 

perfekt. 


Så skabte Han deraf par, hankønnet SENGEN salen feed 
og hunkønnet. 
Er Han, (der har skabt mennesket), PANG udd W gå 


ikke i stand til at genoplive de mere 
døde? (SR 
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997 


SURAH AL-INSAN 


Titlen på denne Sarah er ”Mennesket”. 


Ayah (vers) 1 i forbindelse med menneske 


Ordet ”mennesket” er nævnt i 
ts skabelse og skabelsen af alt det 


gode på jorden for det. Denne Sirah kaldes også for Sarah Ad-Dahr. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


ikke var noget nævneværdigt? 


Sandelig, Vi skabte mennesket af en 
blandet dråbe sæd for at prøve det. 
Da lod Vi det høre og se. 


Sandelig, Vi viste det vejen til 
at blive enten taknemmelig eller 
utaknemmelig. 


Vi har sandelig forberedt lænker, 
jernkraver og en Rasende Ild til 
fornægterne. 


Sandelig, de retskafne skal drikke 
af et bæger, (hvori der er) blandet 
kamfer. 


(Der vil være) en kilde, hvoraf 
Allåhs tjenere vil drikke. De får 
den til at flyde, (hvor end de vil) i 
overflod”. 


De opfylder deres løfter og 
frygter en Dag, hvis frygtelige 
(begivenheder) vil blive udbredt. 


Og de giver maden til en trængende 
og en faderløs og en fange af 
kærlighed til Ham (Allåh). 


1 Det vil være en særlig kraft, der vil blive givet til 
til at få kilder til at vælde frem, uanset hvor de v: 


Har der ikke været nogen tidsperiode 
hos mennesket, hvor det (mennesket) 


» NR då É, 


ec (ks 


SUSER 
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PELS 


SÅ DEN 
oase 
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On KÆR KSAEN å, 
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Okse 
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Paradisets beboere, så de vil være i stand 
il. 
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9. (Idet de siger til dem): ”Vi SES NASSER] 
brødføder jer kun for at søge i , rd 
Allåhs Ansigt (behag). Vi har ingen SD 
intention om at (modtage) 
hverken en gengældelse fra jer eller 
en tak. 

10. Sandelig, vi frygter fra vores Herre ondes s JEG S5L5 od 
en Dag, som vil være frygtelig (og) i 
smertefuld”. 

11. Så Allåh vil frelse dem fra denne svig IKE ale 
Dags onde, og Han vil skænke dem KU pir 
glans og glæde. 20373 

12. Og vil for deres tålmodighed Åb SEÅKOGSEES 

; (SD 5 he PN ea gD] 
belønne dem med haver og (tøj af) E alka 
silke. 

13. De vil være lænede (tilbage) deri EGN Aeg SE 
på chaiselonger. De vil hverken se ” re 
nogen (brændende) sol, ej heller Os; 
(intens) kulde deri. 

14. Og dens skygger vil hænge lavt over ON b ib dl ss 
dem, og dens dynger af frugter vil 
hænge lavt, meget lavt. 

15. Og imellem dem vil der cirkulere ES JSGass kran SE 
skåle af sølv og bægere, der er klar HEE 
som krystaller. SAY 

16. Krystaller (lavet) af sølvW&. De vil D BRS) BESKR ga NR) Yi 
fastsætte dets mål (efter deres egne 
ønsker). 

17. Og de skal drikke af et bæger, (hvori oe SLAGS: SOLA 
der er) blandet ingefær. 

18. En kilde deri, (som bliver) kaldt de E så 


Salsabtl. 


1 Normalt er sølv ikke gennemsigtig, og krystal skinner ikke som sølv. Paradisets bægere 
vil dog besidde begge egenskaber samtidig. 
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19. Evigt unge drenge vil vandre H5 KONE SAN 
omkring dem (for at servere). Når du . sy É 
ser dem, vil du tro, at de er spredte OGRE Bø ESS 
perler. 

20. Og når du kigger der (i Paradiset), (ae) ren MÆEG SØN bek 
vil du se lyksalighed og et storslået 
rige. 

21. På dem vil der være klæder af grøn Flzk oe Ms re 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


Sundus (fin silke) og Istabraq (tyk 
silke). Og de vil blive prydet med 
armbånd af sølv, og deres Herre vil 
give dem en ren drik at drikke. 


(Der vil blive sagt til dem): 
”Sandelig, det er en belønning for 
jer, og jeres anstrengelser er blevet 
værdsat”. 


Sandelig, Vi har åbenbaret Koranen 
gradvist til dig. 


Så vær tålmodig med din Herres 
beslutning, og adlyd ikke dem, der 
er syndere eller er utaknemmelige 
(blandt dem). 


Og ihukom din Herres navn morgen 
og aften. 


Og lav Sudjud (at kaste sig med 
ansigtet mod jorden) til Ham noget 
af natten (dvs. Maghrib og 'Isha” 
Bøn), og proklamer Hans renhed 

(i en) længere (del af) natten (dvs. 
Tahadjdjud Bøn). 


Sandelig, disse (folk) elsker det nære 
(liv) og lægger en Tung Dag bag 
dem. 


Vi har skabt dem og gjort deres 
struktur stærk. Og når Vi vil, kan 


oss 
oner sørpenen, 


OSKAR] 


LS risk 


SIG 28 AE gør 


Flere Es høne ARE KS gE« z 
BOSS AGO SÅ NED] 
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Vi erstatte dem helt med andre lig 
dem. 


29. Sandelig, det er en Påmindelse. Så 
lad den, der ønsker (det), vælge en 
vej til sin Herre. 


30. Og I vil ikke ønske (det), medmindre 
Allåh vilW, Sandelig, Allåh er 
Alvidende, Alvis. 


31. Han lader den, Han vil, indtræde i 
Sin Nåde. Og de uretfærdige, for 
dem har Han forberedt en smertefuld 
straf. 


1 Det betyder, at mennesket ikke har magt til at gennemføre sin vilje og hensigt, medmindre 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) får det til det. Men det er Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede J&;8K2.) faste sædvane, at hvis man oprigtigt har til hensigt 
at gøre noget godt, fuldbyrder Han ens ønske. Men man skal dog aldrig tro, at uanset hvad 
man har gjort, var det på grund af ens egen styrke. Man må erkende og indrømme, at det 
var Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2), der gjorde en i stand til at udføre 


handlingen. 


77. Surah Al-Mursalåt Djuz 29 1001 UDSEN oe Ål 3) gns VV 


SURAH AL-MURSALAT BE ” j 


Titlen på denne Sarah er ”De (vinde), der bliver sendt frem”. 
Ordet ”De (vinde), der bliver sendt frem” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36352) 
sværger ved vindene. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SIE Å ; Å 
Den mest Barmhjertige 

1. (Jeg, Allåh, sværger) ved de OG Sk 
(vindeY”, der bliver sendt frem efter 
hinanden. 

2. Og ved vindene, der blæser OEZE za 
voldsomt. 

3. Og ved vindene, der spreder OLE Ak 
(skyerne). 

4. Og ved de (engle), der stiger ned OG. gt 
med Sondringen (mellem ret og i 
uret). 

5. Og ved de (engle), der bringer oser 
Påmindelsen (Åbenbaringen) ned. El 

6. (For at afskære alle) undskyldninger, & bid bå 
eller (for at) advare. i 

7. Sandelig, det, som I er blevet lovet, SFONE i3åe Svol 


vil bestemt indtræffe. 


1 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak 2.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Dette refererer til Domme Dagen. Med henblik på betoningen, er der forud for erklæringen, 
blevet svoret ved vindene og derefter ved englene. Vinde sendes normalt som bærende 
godt nyt til det nedbør, der forårsager velstand. Men til tider er de så voldsomme, at de 
forårsager katastrofer. Tilsvarende bringer englene gode nyheder om den Guddommelige 
belønning for de retskafne, og til tider bringer de den Guddommelig straf eller dets 
advarsler for de onde mennesker. Dommens Dag er logisk nødvendigt, fordi de retskafne 
og de onde i dens fravær vil være ligestillede, hvilket er imod alle normer for retfærdighed 
og lighed. 
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8. Så når stjernerne udslukkes. (SENE SIK 

9. Og når himlen splittes. GEDALENEL 

10. Og når bjergene bliver sprængt OERå ådrlte 
til støv. 

11. Og når sendebuddene bliver samlet å Zå Jade 
(til den fastsatte tid). i 

12. For hvilken dag er (alt) blevet o BARKS 
udsat? 

13. For Afgørelsens Dag! & salgs 

14. Og hvad ved du om, hvad å Fås BØG il ES 
Afgørelsens Dag er? 

15. Ve over fornægterne den Dag. Gas) per BI 
16. Har Vi ikke tilintetgjort det å AR tagd 
tidligere folk? El 
17. Derefter lod Vi de senere SEES FErkgE 

(generationer) følge dem. i 
18. Således gør Vi ved de syndige. vore jergo Un 
19. Ve over fornægterne den Dag. også rd N sg 
20. Skabte Vi jer ikke af en værdiløs Byg E SX 
og vov 
væske (sæd)? Ø 
21. Så placerede Vi den på et sikkert OS lede 
hvilested (livmoderen). FE 
22. For en velkendt periode. Geox d] 
23. Så skønnede Vi. (Og) Vi er da, Den Onde 
bedste til at skønne. 

24. Ve over fornægterne den Dag (GRENE 
25. Gjorde Vi ikke jorden til en SKYEN (ex 
beholder? i 
26. (For) de levende og de døde? OA i 
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27. Og Vi placerede tårnhøje bjerge 
derpå og forsynede jer med sødt 
vand (til at drikke). 


28. Ve over fornægterne den Dag. 


29. (Den Dag vil der blive sagt til 
fornægterne): ”Gå frem mod det, 
som I plejede at fornægte. 


30. Gå frem mod en skygge (af 
Helvedets røg), som har tre 
forgreninger. 


31. (Det er) ikke en (behagelig) skygge, 
ej heller er den til gavn imod (Ildens) 
blussende flammer”. 


32. Sandelig, den udsender gnister (så 
store) som fæstninger. 


33. Som om de var gulligeW kameler. 
34. Ve over fornægterne den Dag. 
35. Det er en Dag, hvor de ikke vil tale. 


36. Og de vil ikke få lov til at komme 
med undskyldninger. 


37. Ve over fornægterne den Dag. 


38. (Der vil blive sagt til dem): ”Det er 
Afgørelsens Dag. Vi har samlet jer 
og de tidligere (generationer). 


39. Så hvis I har et plot, (så) brug det 
plot mod Mig”. 


40. Ve over fornægterne den Dag. 


41. Sandelig, de Gudfrygtige vil være i 
skygger og kilder. 


42. Og (spise) frugter, som de ønsker. 


1 Sort der hælder mod gult. 


Kabe KR DE tt 
KGB ESTER 


ORDE AK 
SEJREN 
DSN 


OASE ag 


Orig 


SDS bes 
SEK ORRAT 


OSL SS 


TT. 
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em 
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44. 


45. 
46. 


47. 
48. 


49. 


50. 


. (Der vil blive sagt til dem): ”Spis og 
drik med fornøjelse på grund af det, 
som I plejede at foretage jer”. 


Sandelig, således belønner Vi dem, 
der handler godt. 


Ve over fornægterne den Dag. 


(O, I fornægtere): ”Spis og drik for 
en stund! Sandelig, I er de skyldige”. 


Ve over fornægterne den Dag. 


Og når der bliver sagt til dem: ”Bøj 
jer (i Salåh)!” (så) bøjer de sig ikke. 


Ve over fornægterne den Dag. 


Så på hvilket budskab, efter dette, vil 
de tro? 


RED nog NA me BRgte 
ODO KRAGE lør ål] 


EJERE, FØLE R/ 


Ed - 


Oos 
<= 3 AA GGrSR (GR STS AJ 
OSSE DUET 

GO oySÅ sas års 


OSS ISEN TIL 
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SURAH AN-NABA” 


Titlen på denne Sirah er ”Den mægtige nyhed”. 
Ordet ”den mægtige nyhed” er nævnt i Ayah (vers) 2. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »—SlE SÅ 3 
Den mest Barmhjertige i FEM i 
1. Hvad spørger de” Gjlnie 
(hinanden) om? 
2... Om den mægtige nyhed. Odd lg 
3. Den, som de er uenige om. (2 oase 
4. Nej, de vil komme til at vide (det)! OSSE, 
5. Derefter, nej, de vil komme til at God NG 
vide (det)! 
6. Har Vi ikke skabt Jorden som et SNØD ! (ex 
leje? 
7. Og bjergene som pløkker? ob allel 
8. Og Vi har skabt jer som par. (ey DES 
9. Og Vi har skabt jeres søvn som hvile VESA der 
(for jer). 
10. Og Vi har skabt natten som et Gables 
klæde. 
11. Og Vi har skabt dagen til (at tjene OLSENS 


til) livets ophold. 


1 ”De” er i denne Sirah medlemmerne af Muhammad (Allaåhs velsignelser og fred være 
med ham åt) s stamme Quraish. 

2 Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham åt) kom med ”Den store 
nyhed”, som er nyheden om Genopstandelsen. 

3 Det er Genopstandelsen. Hedningene plejede at benægte den med den påstand, at 
når et menneske bliver forvandlet til støv, er det umuligt for nogen at genoplive det. 
De kommende Ayåt (vers) påpeger Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede å8xK%) 
Altomfattende Magt, med hvilken Han har skabt fantastiske ting i universet. Hvis Han har 
magt til at skabe universet ud af ingenting, hvordan kan man fornægte Ham Hans Magt til 
at genskabe mennesket? 
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12. Og Vi har bygget over jer syv stærke ODDE SGILEG 
(Himle). 

13. Og Vi har skabt (solen som) en DELSE S 
lysende lampe. 

14. Og Vi har sendt strømmende vand dkk torsd odd; 
ned fra skyerne. i 

15. For at Vi dermed kan frembringe Os sas wd 
korn og planter. en 

16. Og frodige, tilvoksede haver. OLE 

17. Sandelig, Afgørelsens Dag” har en DELSE ) AG SOL 
fastsat tid. 

18. En Dag, hvor der vil blive blæst År Gl as oa 5 
i Hornet. Da vil I komme frem i KH SST ENN 
grupper. 

19. Og Himlen vil blive åbnet, og den å (gl BAN esdr 
vil blive (til) porte. 

20. Og bjergene vil blive jævnet (med (3) sr ådlenss 
jorden), (og) de vil da være (som) en ELDES 
illusion. 

21. Sandelig, Djahannam (Helvede) er et OispEi grå 
bagholdssted. 

22. Et opholdssted for At-Tåghmn&. (BESGEDST] 

23. De vil forblive deri i (endeløse) oreldtaged 
perioder. i HL 

24. Intet køligt skal de smage deri, ej KEN ASERNE i 

! , OVERSES PN 
heller drikkelse. dk 

25. Kun skoldende vand og materie. (0) hver 

26. En retfærdig belønning. SEE 


1 Den Dag, de gode og de onde bliver skilt fra hinanden. 

2 Gennem hvilke englene nedstiger. 

3 ”At-Tåghin”: Dem, der overtræder Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 635%) 
fastsatte grænser, såsom polyteisterne, hyklerne, synderne, de kriminelle etc. 
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27. Sandelig, de plejede ikke at forvente URTER ESS 
en afregning, i 

28. Og de benægtede Vores Ayat (vers) Ok le 
med fornægtelse. i HEE 

29. Og Vi har bevaret alt skriftligt. erik 

30. Så smag, da vil Vi ikke forøge for jer GR or, så lg Je 
andet end straf. mg i 

31. Sandelig, de Gudfrygtige vil få OGEsEds 
succes. 

32. (De vil være i) haver og (blandt) oe 
vinranker. ' 

33. (Omgivet af) fuldbarmede (kvinder) OG uds 
på samme alder. ' 

34. Og (de vil få) et glas, (der) altid (er) dk bis 
fyldt. i 

35. Deri vil de ikke høre meningsløs ESEENAENSRELSAN 

ED ANSTØ LES O sand 
tale, ej heller løgn. o LAG 

36. En belønning fra din Herre, en OASE 
udførlig afregnet gave. i 

37. Herren over Himlene og Jorden NI Ø Nes Blog & 
og det, der er imellem dem, Ar- gg hed , Ø 
Rahmån (Den mest Nådige). Ingen OGSÅ 
vil have mod til at tale med Ham (på 
Opstandelsens Dag). 

38. En Dag, hvor Ånden (Gabriel) SEN NER SERENE 
og englene vil stå i rækker. Ingen É F É is 2% og 
vil tale, undtagen den som Ar- OGSIGESINSI EY] 
Rahmån (Den mest Nådige) 
tillader, og han vil sige 
sandheden. 

39. Dette er Sandhedens Dag. Så eder 


lad den, der ønsker det, finde et 
tilflugtssted hos sin Herre. 


eo an il c5 
5 BENE Edb 
Ove 
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40. Sandelig, Vi har advaret jer om en Br ide HIGEN 
nærtstående straf. En Dag, hvor bål sr ARR Alej 
(mennesket) vil se, hvad det har OGS En SKS AR 
sendt forud (af gerninger) med sine 
hænder, og fornægteren vil sige: ”O, 
gid jeg var støv”. 
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SURAH AN-NAZISAT CE USØKE DR 
HESS KE SYRE 


Titlen på denne Surah er ”De, som bortriver”. Ordet ”De, 
som bortriver” er nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med de engle, 
der trækker sjæle ud af kroppen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE dd g 3 
Den mest Barmhjertige 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved de OG BES 
(engle)”, som på voldsom vis flår i 
(fornægternes sjæle ud af deres 
kroppe, når de dør). 


2. Og ved de (engle), som hurtigt og USERS 
let trækker (de troendes sjæle ud af 
deres kroppe, når de dør). 


3. Og ved de (engle), som glidende SSR 
svæver omkring (mellem Himlene i 
og Jorden). 

4. Og ved de hurtigste (engle), der ØE BAL 
overhaler. 

5. Og ved de (engle), som udfører ordogt 
(Allahs) ordrer. i 

6. En Dag, hvor den voldsomme å ii Øl 85533 
rystelse (fra det første pust i Hornet) (åkes 
vil ryste (Jorden). 

7. Efterfulgt af det andet (pust i OSS 
Hornet). 

8. (Nogle) hjerter vil den Dag være ofeny 5 BØdE 
skrækslagne. SSNESE SEE 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Det første blæst i Hornet vil blive blæst på Domme Dagen for at gøre en ende på hele 
skabelsen, og det vil bringe død til ethvert levende væsen. Det andet blæst i Hornet vil 
blive blæst for at genoplive de døde. 


79; 


Sarah An-Nåzi'åt Djuz 30 1010 V Y's le syg —VÅ 


10. 


IS: 


16. 


18. 


19. 


20. 


2 


ren 


22. 


23. 


Deres blikke vil være nedslagne. 


De (fornægterne) siger: ”Skal vi 
virkelig bringes tilbage (til vores 
tidligere) tilstand? 


. Når vi er blevet til smuldrede 


knogler?” 


. De siger: ”Det vil være en 


»? 


tilbagevenden med tab!" 


. Så sandelig, der vil kun komme et 


enkelt stød (fra Hornet). 


. Da vil de være (tilbage på) As- 


Såhirah (Jordens overflade). 


Er beretningen om Musa (Moses) 
nået dig? 


Da hans Herre tiltalte ham i den 
hellige dal Tuwa? 


. (Han sagde:) ”Gå til Fir'aun 


(Faraoen). Sandelig, han har 
overtrådt (Allåhs grænser)”. 


Så sig (til ham): ”Vil du rense dig 
selv (for synd)? 


Og (ønsker du, at) jeg leder dig til 
din Herre, så du kan frygte (Ham 
alene)?” 


Så viste han (Musa) ham (Farao) det 
store tegn. 


. (Men) han benægtede da og var 


ulydig. 


Derefter vendte han ryggen til, idet 
han bekæmpede (Musa). 


Så samlede han (sit folk) og råbte. 


"SÆRESLLØE sej 


GENE eN 


- 


OGSÅ SAS 


>As3b3) 


DGL MS] CAS 


NESA ALSTED 
SNIGE t 
å 


SED 
(ONS i 


Go zå 


1 Dette er en ironisk erklæring for at spotte konceptet om det Hinsidige. 
2 Det andet stød i Hornet på Domme Dag. 
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24. Da sagde han: ”Jeg er jeres herre, å NSK RENS 
den allerhøjeste!” 

25. Da greb Allåh ham (med en straf, BRERGESI VEI 
som blev) et eksempel i det Hinsides 
og det første (liv). 

26. Sandelig, I dette er der en advarsel Or dåd 
for den, som frygter. i 

27. Er I en vanskeligere skabning (at Oil zj jer 
skabe) end Himlen, som Han skabte? i 

28. Han hævede dens hvælving, (og) så så Kza E 
fuldkommengjorde Han den. 

29. Og Han mørklagde dens nat og SS ra Sy 
frembragte dens morgen. i 

30. Og efter dette udjævnede Han OGSÆRE NS 
Jorden. 

31. Han frembragte deraf dens vand og OLE 
dens græsarealer. 

32. Og bjergene, dem fastgjorde Han. Gedjidt 

33. (Dette gjorde Han) til gavn for jer og SEES er 
jeres kvæg. 

34. Så når den Største Overvældende OSEAKIG EG 
Katastrofe (Opstandelsens Dag) i 
indtræffer. 

35. Den Dag vil mennesket huske det, Og KNDSGRS 
som det stræbte efter. g 

36. Og den Flammende Ild vil blive Gode 
synliggjort for den, som ser. ” i 

37. Så den, som overskred (Allåhs EN AAN 
grænser). 

38. Og som foretrak dette jordiske liv. SKEER Is 

39. Sandelig, da vil den Flammende Ild 


være opholdsstedet (for ham). 


eder 
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40. Og den, som frygtede at stå foran sin i SEN K35 GG za 
Herre, og som forbød sig selv (det É < mes 
forbudte) begær. (GIGT, 

41. Sandelig, da vil Djannah (Paradiset) dduarde 
være opholdsstedet (for ham). i 

42. De spørger dig om Timen eigi sir 
(Opstandelsens Dag), hvornår den i 
vil komme? 

43. I hvilken position er du til at sige les2 sorcÅs å 
noget om den? — É d 

44. Hos din Herre alene er” GERE ål 
(kendskabet) til den. E 

45. Sandelig, du er ikke andet end en OG SÅ sb N 
formaner for dem, som frygter den. i i 

46. En Dag (når) de ser den, (vil det j FERIE 


føles), som om deres ophold (i denne 
verden) ikke varede længere end en 
enkelt aften eller en morgen. 


1 Ordret: Ender. 


KER Syg TA ER 
er 3 


& (E5E 
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SURAH "ABASA SE 


Titlen på denne Surah er ”Han rynkede panden”. Ordene ”Han rynkede 
panden” er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Profeten Muhammad 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham 55254) rynkede panden, da han 

blev forstyrret, mens han var i færd med at forkynde Islåm. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EVE (BST EN 
Den mest Barmhjertige i CARLS i 
(D i EVE ins Bar 
1... Han” rynkede panden og vendte sig re 
bort. 
2. (Da) den blinde kom til ham. SYS ESSN 
3.. Hvordan kan du vide, at han (ikke) Ø $ ie RV 


ville rense sig (for synd)? 


1 En gang var den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) 
travlt optaget af at prædike til nogle Quraish ledere i håbet om, at de ville forstå hans 
budskab og acceptere det. Under denne diskussion ankom 'Abdullåh Bin Umm Maktum 
(Allåh er tilfreds med ham ixåis), en blind Sahåbi, til den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i;%4) og begyndte at stille nogle spørgsmål. Da 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) var travlt optaget 
af sin prædiken, gav han ikke opmærksomhed til hans spørgsmål. I stedet udtrykte han 
sin misbilligelse over "Abdullåh Bin Umm Maktims (Allåh er tilfreds med ham 2215) 
afbrydelse ved at rynke panden. Han fortsatte derefter sin prædiken til Quraish lederne. 
Ayåt (versene) 1 til 12 af denne Sirah blev åbenbaret i denne sammenhæng. Disse 
Ayåt (vers) har frasagt den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ist) opførsel over for "'Abdullåh Bin Umm Maktim (Allåh er tilfreds med ham 
zl). Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham å5%46) mente, 
at da "'Abdullåh Bin Umm Maktium (Allåh er tilfreds med ham 5) allerede havde 
accepteret Islåm, kunne han stille ham spørgsmål på et senere tidspunkt. Quraish lederne 
var på den anden side ikke tilgængelige på alle tidspunkter, så de kunne lytte til den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt). Desuden var det 
imod god etikette at afbryde en allerede igangværende diskussion. Den Hellige Koran 
har dog givet to instruktioner omkring denne begivenhed. For det første, ved at henvise 
til hans blindhed, blev det præciseret, at "Abdullåh Bin Umm Maktum (Allåh er tilfreds 
med ham :x&'5) havde en gyldig undskyldning for afbrydelsen. Han kunne ikke se, hvem 
der var til stede sammen med den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham issÆdt), og hvilken form for diskussion der var i gang. I lyset af dette handicap, 
bør hans opførsel blive tilgivet, og ingen bebrejdelse skulle have været rettet mod ham, 
hverken verbalt eller gennem ansigtstræk. For det andet blev der fastlagt et princip om at 
de, der oprigtigt søger sandheden og søger religiøse retningslinjer med henblik på at følge 
dem i praksis, bør prioriteres højere end dem, der er ligeglade med at søge sandheden. 
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4. Eller lade sig påminde, så han kunne 
få gavn af påmindelsen? 


5. Den, (som anser sig selv for) ikke at 


have noget behov. 


6. Ham er du da opmærksom på. 


7... Og du er ikke ansvarlig for ham, 
(hvis) han ikke vil være ren (for 


synd). 


8... Og ham, som kom til dig, stræbende 


(efter viden). 


9. Og som frygtede (Allåh og Hans 


straf). 


10. Ham forsømmer du. 


11. Nej, den (Koranen) er sandelig en 


påmindelse. 


12. Så den, der vil, lader sig påminde. 
13. (Den er) i ærede registre. 


14. Ophøjede og rensede (i ”Al-Lawh 


al-Mahfuz”)Y0. 


15. I hænderne på skrivere (blandt 


englene). 


16. Ærede og lydige. 


17. Død over mennesket. Hvor 
utaknemmeligt er det (ikke)! 


or å 


OBE 


£ 


1 Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 
Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt 
en højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, 
sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: 
Beskyttede: De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. 
Dette indikerer at Shåyåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet 
er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyatin (djævle) 
ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyån fi Aqsåm al- 


Quran s.62). 


2 Dette gælder for et menneske, der afviser den Hellige Korans budskab. 
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18. Af hvilken ting skabte Han det? De øde z 

19. Han skabte det af en Nutfah (dråbe Ore. EGE oe 
sæd og) gav det da den rette 
proportion. 

20. Derefter gjorde Han vejen let for [SEN syg 
det”, hik 

21. Derefter vil Han lade det dø og OLE 
lægge det i graven. 

22. (Og) når Han så ønsker (det), vil ode 
Han lade det genopstå (fra de døde). 

23. Nej, (mennesket) har ikke gjort, OGSÅ (v bå 
hvad Han har befalet det. 

24. Så lad mennesket se på sin føde. BERN NRENINSE 

25. Vi sendte vandet ned i overflod. (BÆK Er 

26. Derefter splittede Vi jorden i OG Mg 
spalter. 

27. Så lod Vi korn vokse frem deri. DELSE 

28. Og vinstokke og engplanter. Sk, 

29. Og oliven (træer) og daddelpalmer. OVE 

30. Og frodigt tilvoksede haver. Og ISS 

31. Og frugter og græs. oe 

32. (Som) en forsyning for jer og jeres OKEN:s Se 
kvæg. 7 

33. Så når det Øredøvende brag lyder GEIL 
(det andet stød i Hornet). i 

34. En dag, hvor manden vil flygte fra Øs udst sål 3 
sin bror. —— 

35. Og (fra) sin moder og fader. ohed 

36. Og (fra) sin hustru og sine børn. Gaheasrs es 


1 Dette henviser til et menneskes fødsel, hvor et spædbarn kommer ud af en smal passage. 
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37. Den Dag vil enhver af dem have OLEG 522335 SÅ i 
nok at gøre med sin egen sag (og vil ROERE SER SE 
derfor være ligeglad med andre). 


38. (Nogle) ansigter vil den Dag være DS adå FORE S 
lysende. i 

39. Idet de smiler og glæder sig (over GIS BALL 
den gode nyhed om Djannah 
(Paradiset))”. 

40. Og (andre) ansigter vil den Dag være OSTE 5252833 
dækkede af støv. 

41. Mørke vil dække dem. SESESs 

42. Disse er fornægterne, synderne. sd Mand sy) 


1 Ordet ”Djannah” flertal: ”Djannåt” stammer fra roden ”j-n-n”, som betyder, at noget er 
skjult. Ordret betyder ”Djannah” derfor: Haver, som er så frodige, at man ikke kan se 
hinanden deri. I Koranen er det betegnelsen for de evige haver, som er forberedt for de 
retfærdige i det næste liv. Disse haver er opdelt i mange grader, hvoraf den højeste er 
”Djannatu-1l-Firdaus”. 
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SURAH AT-TAKWIR 


Titlen på denne Sirah er ”Sammenkrølningen”. 
Ordene ”krøllet sammen” er nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med 
beskrivelsen af Domme Dagen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Al É N 
Den mest Barmhjertige 
1. Når solen bliver krøllet sammen”. he åg ss, 
2. Og når stjernerne falder. KG bag 
3. Og når bjergene forgår. DAA Aa dlealkk 
4... Og når de højgravide hun-kameler ØB SER 
forsømmes&. 
5. Og når de vilde dyr bliver samlet. Gr TEN BL 
6. Og når havene flyder over. ne SEJE lige 
7. Og når sjælene bliver genforenede å seg S ide 
(med deres kroppe). 
8. Og når det levende begravede (ORNE: issdl (Ls 
pigespædbarn bliver spurgt. 
9. ”For hvilken synd blev det dræbt?%” (OSEETER 


1 Dette er den bogstavelige betydning af ordet Takwir, der er blevet brugt i den Hellige 
tekst. Den nøjagtige karakter af sammenkrølning af solen er ikke kendt. Til tider bruges 
ordet også til at betegne ophørelsen af et objekts funktion. I denne forstand kan det forstås 
som, at solen vil miste sit lys. Nogle fortolkere har oversat ordet i henhold til dette. 

2 Det arabiske ord 'Ishår er flertalsformen af ordet "Usharå og anvendes til hunkameler, der 
er i tiende måned af deres graviditet. Sådanne hunkameler blev af araberne betragtet som 
et meget værdigfuldt aktiv, fordi de forventede, at den skulle føde flere kameler og forøge 
deres rigdom. Derfor plejede de at beskytte dem og lod dem aldrig ud af syne. Henvisende 
til denne skik blandt araberne, som er de umiddelbare adressater, beskriver Ayah (verset) 
den grufulde scene på Domme Dag, når selv den mest fortrukne rigdom, som sådan en 
hunkamel, vil blive forladt og forsømt af sine ejere på grund af den katastrofe, de vil blive 
konfronteret med. 

3 En alternativ oversættelse er: ”Og når havene bryder i brand”. 

4 Mange mennesker i Arabien tog fødslen af piger som en forbandelse og en årsag til 
skam for dem. Hvis deres hustruer fødte et pigebarn, plejede de at begrave det levende. 
Denne barbariske skik omtales her. Spørgsmålet der bliver stillet pigen, er i virkeligheden 
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10. 
11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 
19. 


20. 


Og når siderne vil blive lagt frem W. 


Og når himlen bliver flået af og 
fjernet. 


Og når den Flammende Ild bliver 
tændt. 


Og når Djannah (Paradiset) bliver 
bragt nær. 


Enhver vil (da) vide, hvad denne har 
bragt med sig (af gode og dårlige 
gerninger). 


Så Jeg (Allåh) sværger ved de 
(planeter), som trækker sig tilbage 
ved daggry. 


De, som løber (i baner), og skjuler 
sig?) (i solens stråler). 


Og ved natten, når den trækker sig 
tilbage, 


Og ved morgengryet, når det ånder&. 


Sandelig, det er et æret sendebuds 
ord, 


Besidderen af magt og høj rang hos 
(Allåh), Tronens Herre. 


Daka GL 


det spørgsmål der bliver stillet til hendes far, som var ansvarlig for sådan en afskyelig 
forbrydelse. 


gjort tilgængelige. 
2 Der er nogle stjerner, der i løbet af deres bane begynder at vige tilbage i nogen tid og 
derefter fortsætter fremad, og nogle gange forsvinder de. At sværge ved dem er en 
indikation på, at alle deres bevægelser sker med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk) Almægtige vilje og befaling. 
3 Dette er en smuk henvisning til den vind, som ofte opstår ved det første morgengry. 


Dvs. når de sider, som englene har skrevet over det enkelte menneskes handlinger, bliver 


4 Da Koranen er overbragt til Profeten Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med 


ham å55t), af ærkeenglen Djibril (Gabriel (Fred være med ham »&8)), tillægges 
den Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEK£)), selv om den naturligvis er Allåhs (Den 


Lovpriste og Den Ophøjede JK) Ord fra start til slut. 


81. Sarah At-Takwir Djuz 30 1019 V Y's på åg gm AN 


21. (Han er) adlydt (af de andre engle) uld Ass 
(og) troværdig, (når han overbringer E 
Allåhs Ord). 

22. Og jeres ven (Muhammad) er ikke OvsaKrLoks 
gal. i 

23. Og sandelig, han (Muhammad) så RELSE 
ham (Djibril (Gabriel))W på den Oy AVS 
klare horisont. 

24. Og han (Muhammad) er ikke BD) ula ALS 
tilbageholdende med at fortælle om HEE 
det usete4, 

25. Og den (Koranen) er ikke den (JESSE S 
udstødte Satans ord. E 

26. Så hvor går I hen? (SRYLSGEE 

27. Det er intet andet end en påmindelse Oak 
til (menneskenes og djinnernes&) is KE KAR REG 
verdner. 

28. Til dem af jer, der ønsker at gå ad DES Bede så 
den lige (vej). he 

29. Og I ønsker det ikke, undtagen hvis Ods dde JSn LyÅGs 


Allåh, verdnernes Herre, (også) 
ønsker det, 


1 Han så Djibril (Gabriel (Fred være med ham SJENZE)) i hans oprindelige form. 

2 Sandsigerne foregav at have kendskab til det Usete. Alligevel fortalte de ikke noget om 
det usete uden at opkræve et gebyr. Da hedningene plejede at hævde, at den Hellige Profet 
(Allahs velsignelser og fred være med ham i) var sandsiger, påpeger denne Ayah 
(vers) for det første, at i modsætning til sandsigerne, som fejlagtigt hævder at kende til 
det usete, har den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham isse) 
virkelig et vist kendskab til det Usete, som er blevet åbenbaret for ham gennem englen 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham SEX )). For det andet formidler han sin viden til alle 
uden at holde noget tilbage eller opkræve et gebyr for det, i modsætning til sandsigerne. 
Dette beviser, at han ikke er en sandsiger. 

3 Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i modsætning til mennesket, 
der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men menneskene er synlige for dem. 
De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åsxk%) og Hans sendebud, og derfor vil de også ligesom menneskene enten indtræde 
Djannah (Paradiset) eller Djahannam (Helvede). 

4 Se fodnote til Sirah Al-Insån (76:30). 
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SURAH AL-INFITAR 


Titlen på denne Sirah er ”Spaltningen”. Ordet ”spaltes? er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beskrivelsen af Domme Dagen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE ål y 


Den mest Barmhjertige 


1. Når himlen spaltes. 


2. Og når stjernerne falder. 


3. Og når havene flyder over. 


4. Og når gravene vil blive vendt, (og DES sål 
de døde genopstår). TT 

5. (Da) vil enhver vide, hvad denne har OG sek SELE 
sendt forud (af gode gerninger), og 
(hvad denne har) ladt tilbagew. 

6. O, menneske! Hvad har bedraget dig å Sa VER it ik 
med din Herre, Den Gavmilde? SEGERERSGAE i 

7... (Ham) som skabte dig. Så formede ore gås Ny 
Han dig og gav dig passende | i 
proportioner. 

8. I en hvilken som helst form, Han & ag TJENE « ER då 


ønskede, opbyggede Han dig. 
9. Nej, I fornægter Ad-Din 


(Afregningen). 

10. Og sandelig, over jer er der vogtere å blik Jcdls 
(engle). 

11. Noble skrivere& (engle). Gas (jern 


1 Udtrykket ”hvad denne har sendt forud” betyder den gode eller dårlige handling, som man 
har udført i sit liv; og udtrykket ”hvad denne har efterladt” betyder, hvad man forsømte at 
udføre eller afholdt sig fra at udføre. 

2 Dette refererer til englene, der er udnævnt over ethvert menneske for at registrere hans 
eller hendes gerninger. 

3 Dvs. engle, som bevarer jeres handlinger ved at skrive dem ned. 
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12. De ved, hvad I foretager jer. OS ELO ØE 

13. Sandelig, Al-Abrår (de retskafne) vil Års FREI 
være i fryd. HEER i 

14. Og Al-FudjdjårW vil sandelig være i OD SBE i 
Flammende Ild. SIGE 

15. De vil indtræde den på Afregnings SAVNER 
Dagen. 

16. Og de vil ikke kunne forlade den. () OJEESA i, 

17. Og hvad ved du om, hvad do 3 sandt 
Afregnings Dagen er? Sl 

18. Igen, hvad ved du om, hvad Oase ayitø 
Afregnings Dagen er? bene 

i ERE < SAUER KLANEN DØR 

19. (Det er) en Dag, hvor ingen person SAGE Br BSK 5 
har magt til at gøre noget for en FØRE 
anden. Og afgørelsen den Dag NØ AN ASS, 
tilkommer Allah. 


1 Al-Fudjdjår: De, som fremturede i synd, de onde, vantro, syndere, kriminelle etc. 

2 Selv om det i virkeligheden er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk) befaling 
og autoritet som håndhæves i universet, er der nogle herskere i denne verden, der har 
en tilsyneladende myndighed over deres undersåtter. På Dommens Dag vil selv sådanne 
tilsyneladende myndigheder helt forsvinde, og den eneste myndighed der vil forblive 
virksom, er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) autoritet. 


83. Surah Al-Mutaffifin Djuz 30 1022 Y's sadlak åg gm AV 


SURAH AL-MUTAFFIFIN 


Titlen på denne Sirah er ”Snyderne”. Ordet ”snyderne” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med advarslen om straf til dem, 


der snyder folk. 
I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Ål i 
Den mest Barmhjertige i fESLEEG il 

1. Ve over al-Mutaffifin (dem, som & kål Her 

giver mindre, når de afmåler eller 

vejer)D, 

2 Fer ØRE 5 DERE TP 

2. De, som, når de modtager fra 5, dt] et Byg 3 

menneskene, kræver fuldt mål. 
3.. Og når de måler eller vejer ud til GRÆS OY 


dem, påfører de (dem) tab. 


4. Tror disse (folk) ikke, at de vil OG JERS BSN 
genopstå? 

5... På en Mægtig Dag? (GPS 
6. Dagen, hvor (hele) menneskeheden Gadd sols 
vil stå foran verdnernes Herre. i i 
7. Nej, sandelig Al-Fudjdjårs bog er i Boris BESES 
Sidjdjmø, IGEN 
8. Og hvad ved du om, hvad bå 


Sidjdjin er? 


Koranen og Sunnah har forbudt Tatfif, som primært betyder ”at give mindre i mål og 
vægt”, fordi alle forhandlinger generelt bliver udført med ting, der kan måles eller 
vejes. Men det grundlæggende formål med vejning og mål er intet andet end at give en 
person, hvad han eller hun er berettiget til. Den hentyder derfor til, at reglen ikke kun er 
begrænset til mål og vægt, men at den også inkluderer alt andet, gennem hvilke nogens 
rettigheder bliver bedømt, vurderet eller takseret. Det er obligatorisk, at alle rettigheder 
bliver opfyldt, hvad enten de bliver vurderet ved vægt, mål, antal eller andre midler. 
Med henvisning til dette Tatfif-koncept er det forbudt at give en person mindre, end det 
denne er berettiget til. 

2 Sidjdjin betyder bogstaveligt ”fængsel” men Koranen anvender betegnelsen for et sted, 
der er centrum for de ikke-troendes sjæle i perioden mellem deres død og Domme Dag. 
Deres gerningsregistre bliver også bevaret der. 


83. Sirah Al-Mutaffifin Djuz 30 1023 VV sl sadlakl 37 gm AV 
9. En nedskreven bog”. OF 
10. Ve over fornægterne den Dag. Div KONES dj 

11. Dem, som fornægter Afregnings (SEA (535 Pl ø 
Dagen. " 

12. Og ingen fornægter den (Dag), 2 då såå iz ha rr 
undtagen enhver syndig HEE SEE 
overtræder. 

13. Når Vores Ayat (vers) bliver SERRA HERDER æn 
reciteret for ham, siger han: ”Dette Ni 
er intet andet end sagn fra de 
tidligere (tider)”. 

14. Nej, men på deres hjerter er der ss SEG ÅEN TS 

g BEG SFSR SYND 
Rån& (rust) på grund af det, som de SIS SGERES 
plejede at tjene. 

15. Nej! De (synderne) vil blive Osågs disse SØRG 
afskærmet fra (at se) deres Herre ikk É 
den Dag. 

16. Derefter vil de sandelig indtræde den Oordirder 
Flammende Ild. i i 

17. Der vil derefter blive sagt (til or FSR Så 
dem): ”Det er, hvad I plejede at RE 
fornægte”. 

18. Nej! Al-Abrårs (de retskafnes) bog Dad HIDE 
er sandelig i Tlliyym&. i i 

19. Og hvad ved du om, hvad å SÅOLØSST 553 
"Tlliyyun er? 

20. En nedskreven bog. (SYISAØER 


Dette er en forklaring på gernings registret nævnt i Ayah (vers) 7. 


2 Rån betyder her den rust, som dækker hjertet på grund af syndige og onde handlinger. 


3 "Tlliyyin betyder bogstaveligt ”øvre boliger” 


. Som en betegnelse refererer den til det sted 


i det øvre Rige, hvor de retskafnes sjæle bliver anbragt i perioden mellem deres død og 
Domme Dag. Deres gerningsregistre bliver også opbevaret der, som er forklaret i Ayah 
(vers) 20 som ”en nedskreven bog”. 


83. Surah Al-Mutaffifin Djuz 30 1024 VV sg sadlakl 3; gm AV 

21. Den bevidnes af de, som står OSSENIGE 
(Allåh) nær. 

22. Sandelig, Al-Abrår (de retskafne) er FENG 
i fryd. i 

23. (Idet de sidder) på chaiselonger (SRI 
(og) ser (ud over deres del af i 
Djannab). 

24. Du vil genkende glædens stråler i DET] HASS JER ENES 
deres ansigter. i i 

25. De får skænket ren forseglet vin. DYRE NES 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31: 


32. 


33: 


Forseglet med moskus. Og lad da 
de, som vil stræbe, stræbe efter 
dette. 


. Og den (rene vin) vil være opblandet 


med tasnim”, 


En kilde, hvoraf de, der er bragt nær 
(Allah), drikker. 


Sandelig, de, som forbrød 
sig, plejede at le ad dem, som 
troede. 


Og når de passerede forbi dem, 
gjorde de tegn (til hinanden) med 
øjnene. 


Og når de vendte tilbage til deres 
folk, vendte de tilbage spøgende (om 
de troende). 


Og når de så dem, sagde de: ”Sandelig, 
det er dem, som er faret vild”. 


Og de, (der fornægtede), var ikke 
blevet sendt for at vogte over dem 
(de troende). 


1 


på en kilde i Djannah. 


FREE ye lø 
KOFSSK RE VESDS 


(SEA SR ec 


Fre ksleld 2 


OSSE Ai B ahh 


”Tasnim” betyder ordret en kilde, som flyder oppefra og ned. Men her er ”Tasnim” navnet 
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34. Så i Dag (Opstandelsens Dag) Bee Ze Jat 
vil de, som tror, le ad i SER 
fornægterne. OLE 

35. (Idet de sidder) på chaiselonger BDO SENSNIKS 
(og) ser (ud over deres del af Og 
Djannabh). 

36. Er fornægterne ikke blevet belønnet OLIGELE Nos ja 


fuldt ud for deres handlinger? 


84. Sirah Al-Inshiqåq Djuz 30 1026 Y's BRESYN Sy gm AE 


SURAH AL-INSHIQAQ 


Titlen på denne Sarah er ”Splittelsen”. Ordet ”splittelsen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beskrivelsen af 
Genopstandelsen og Afregningen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NENS 3 
Den mest Barmhjertige FEET, EH 

1.. Når himlen splittes. GEM 

2. Og den hører og adlyder sin Herre - Eg DEJ i 
og det skal den gøre. 

3. Og når jorden bliver SEVESNEN 
udvidet”, 

4. Og slynger alt, hvad der er i den, ud å ev sål 
og bliver tom), 

5.. Og den hører og adlyder sin Herre - odomel 
og det skal den gøre. 

6. O, menneske! Sandelig, du skal ESS KER) AR IØ 
arbejde hårdt konstant for at møde El ET dr 
din Herre (med dine gerninger og 32 
handlinger). Og da vil du møde 
Ham. 

7. Så (hvad angår) den, som bliver Dean WIJ age LG 
givet sin bog i sin højre hånd. i 

8. Han vil da komme til at stå til Oak Edd 


regnskab med et let regnskab. 


Ifølge en Profetisk udtalelse vil jorden på Domme Dag blive strukket ud ligesom læder 
(eller gummi) og udvidet og der vil lige være plads nok til at alle individer, af den 
menneskelige race, kan have deres fødder på den. For at forstå denne Profetiske udtalelse 
er det nødvendigt at huske, at på Genopstandelses Dagen vil alle individer, fra skabelsens 
begyndelse til Genopstandelsen, blive bragt til live samtidigt. Derfor vil ethvert individ 
have lige nok plads på jorden, hvor det kan sætte sine fødder. (Transmitteret af Håkim 
med en sund kæde af autoriteter). 

2 Det omfatter alle mænd og kvinder, der ligger begravet i gravene, og de mineraler der 
findes i jorden. 
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9. Og vil vende lykkelig tilbage til sit OPRAr Ad) cs 
folk. É gg = 

10. Og (hvad angår) den, som bliver å RESET 
givet sin bog bag sin ryg? (i sin sE; Ear 


venstre hånd). 


11. Han vil da bede om at blive OGS Grå 
tilintetgjort, (når han ser straffen, der 
venter ham). 


12. Og han vil indtræde i en Rasende ONES 
Ild. 

13. Sandelig, han plejede at være (SIDA AA SKA 
lykkelig sammen med sin familie. FE 

14. Sandelig, han troede, at han aldrig GG Jd He 
ville vende tilbage (til sin Herre). fo i 

15. Jo! Hans Herre har sandelig holdt On suki sg 
øje med ham. RE un 

16. Så Jeg (Allåh) sværger ved REN sån 


aftenrøden. 


17. Og ved natten og det, som den 
samler i sit mørke. 


18. Og ved månen, når den er fuld. 


19. I skal bevæge jer fra et stadie til et 
andet stadie (i denne verden og den 
næste verden?)). 


1 Mange steder i den Hellige Koran nævnes det, at de ikke-troendes gerningsregistre vil 
blive givet til dem i deres venstre hånd. Det er derfor, at de er blevet navngivet som 
”venstre hånds folket” i Sarah Al-Wåqi'ah (56:9). Kombineret med sådanne Ayaåt (vers) 
betyder den nuværende Ayah (vers), at de vil blive givet deres gerningsregistre fra bag 
deres ryg i deres venstre hånd. 

2 Der blev sagt i Ayah (vers) 6, at ethvert menneske skal arbejde hårdt i sit liv ved enten at 
handle retfærdigt eller syndigt. Den nuværende Ayah (vers) siger, at det skal bevæge sig 
fra et stadie til et andet stadie, ikke kun i dette verdslige liv, men også efter dets død, idet 
det bevæger sig fra fysisk liv til åndeligt liv i Barzakh, og på Domme Dag vil selv dets 
åndelige liv komme til en ende. Derefter vil det blive genoplivet med sin krop og sjæl. 
Det vil derefter passere gennem processen med at aflægge regnskab for dets gerninger, og 
i sidste ende vil det komme til sin endelige bolig i enten Paradis eller Helvede. Her igen 
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20. Så hvad er der i vejen med dem, at OSL 
de ikke tror? 

21. Og når Koranen bliver læst op for ORAL DYSEAN TE ab 
dem, laver de ikke Sudjud (kaster sig | i SENE 
med ansigtet mod jorden)”. 

22. Nej, de, som fornægter, benægter dc sæ V 
(det). KER ERE REE 

23. Og Allåh ved bedst, hvad de skjuler cd slå; 
(af dårlige gerninger). i 

24. Så giv dem nyheden om en å »Å VE LER 
smertefuld straf. is ket SES EL 

25. Undtagen dem, som tror og gør IDÆLS I Sissi JW | 
gode gerninger. For dem er der en RK page p- 
belønning uden ende. (ORE 


kan det passere gennem forskellige stadier fra lavere til højere stadier af belønning eller 
straf. For at understrege dette faktum er eder svoret ved månen og natten, hvilket i denne 
sammenhæng hentyder til de observerede forandringer på daglig basis i forskellige faser 
af natten og månen. 

Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilawah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah, kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 


2 Uanset hvad et menneske gør i denne verden, bliver det bevaret for eller imod det, i den 
forstand, at hvis det har gemt gode gerninger for sig selv, vil det medføre store belønninger 
for det. Men hvis det har gemt onde gerninger, vil det være til skade for det i livet i det 
Hinsides. 

3 Denne Ayah (vers) har to bibetydninger. For det første vil belønningen aldrig blive holdt 
tilbage fra dem, og for det andet vil den ikke være forbundet med nogen bestemt årstid 
ligesom frugterne af denne verden, som normalt ikke er til rådighed uden for sæsonen. 
Frugterne i Paradiset vil være tilgængelige på alle tidspunkter. 
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SURAH AL-BURUDJ e i SA NSE 


Titlen på denne Surah er ”De store himmellegemer”. Ordet ”de store 
himmellegemer” er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 3562) sværger ved himlen, 
hvori disse himmellegemer befinder sig. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, NE lå mee. 
Den mest Barmhjertige i KKG i 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved GENIER 
HimlenW, der består af de store 
himmellegemer. 
2... Og (ved) den Lovede Dag Ods 
(Opstandelsens Dag). 
3. Og (ved) vidnet og det ses ser 
bevidnede. 
4. Død over udgravningens æy Så SØ då 
folk&. TT 


- 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak Z.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 


[59] 


Det oprindelige ord, der bruges i den oprindelige tekst, er Buridj, som på arabisk har 
forskellige betydninger, herunder stjerner. For at bevare det generelle i ordet er det blevet 
oversat som himmellegemer. 

3 Vidnet er blevet fortolket til mennesket, og det bevidnede til Domme Dag. I en anden 
fortolkning er vidnet fredagen, og det bevidnede er "Arafah dagen. 


FS 


Følgende er overleveret i Sahih Muslim: Der var en vantro konge, der levede i forgangne 
tider. Han havde en sandsiger eller ifølge nogle beretninger, en troldmand. Den vantro 
konge er identificeret som Yemens hersker. Hans navn var ifølge Ibn "'Abbås (Allah er 
tilfreds med ham :x&'5) Yusuf Dhu Nuwås, og han levede ca. halvfjerds år før den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4t)s fødsel. Da sandsigeren 
eller troldmanden blev gammel, bad han kongen om at udpege en intelligent dreng, som 
han kunne træne i forudsigelses og den sort magis færdigheder, så han kunne tage over 
efter hans død. Følgelig sendte kongen en dreng ved navn "Abdullåh Ibn Tåmir for at 
blive trænet af sandsigeren eller troldmanden. På vej til sandsigeren plejede drengen 
at passere forbi en kristen munk. Munken fulgte Profeten "Isås (Jesus (Fred være med 
ham SELZ)) sande religion og tilbad Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AEK). 
Munken begyndte at prædike til drengen, indtil han i al hemmelighed tog troen til sig. 
Engang skete det, at en løve havde blokeret vejen og afholdt folk fra at passere. De var 
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5. Ilden af brænde (tændte de i OSSIGE dl 
udgravningen). i 

6. Da de satte sig omkring den. GÆT AS 

7. Og bevidnede, hvad de gjorde imod RØR ANNES 
de troende. 

8. De hævnede sig ikke på dem, SALES FjESA Vi 
undtagen fordi de troede på Allåh, GEN KESEE pe i 
Den Almægtige, Den Evig Priste. OD ser 

9. Ham, som Himlenes og Jordens Ked Gore de 
Herredømme tilhører. Og Allåh er i RE 2 
Vidne over alle ting. NØ Annas 

10. Sandelig! De, der satte de troende ES RAV iuedlle Nå 
mænd og de troende kvinder på er RS rs ER NDS 
prøve (og) derefter ikke vendte sig OSMOD ØK 
i anger (til Allah), for dem er der 
da Djahannams (Helvedes) straf, 
og for dem er den Brændende Ilds 
straf. 


foruroligede. Drengen samlede en sten op og bad: ”O Allåh! Hvis munkens religion er 
sand, så dræb bæstet med denne sten (så at folk kan passere). Og hvis sandsigeren eller 
troldmanden er sand, så skal bæstet ikke dø af min sten”. Bedende kastede han stenen 
efter løven, og den døde øjeblikkeligt. Nyheden bredte sig blandt folk, at drengen havde 
særlig viden. En blind mand hørte om det og kom til ham. Han bad ham om at genoprette 
hans syn. Drengen indvilligede på den betingelse, at han skulle acceptere den sande tro. 
Den blinde man accepterede betingelsen. Drengen bad, og Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jak.) genoprettede hans syn. Den blinde mand omfavnede den sande tro. 
Kongen fik kendskab til disse hændelser, og han fik drengen, munken og den blinde mand 
arresteret. Kongen fik den blinde mand og munken dræbt og beordrede, at drengen skulle 
tages op til toppen af et bjerg og blive kastet ud fra det. Men dem der havde bragt ham 
derop faldt selv ned og døde, mens drengen forblev uskadt. Så beordrede kongen, at han 
skulle druknes i havet. Drengen slap uskadt, mens de folk der tog ham med ud på havet, 
druknede. Så fortalte drengen selv kongen, hvordan han skulle slå ham ihjel. Han sagde, 
at han skulle tage en pil og placere den i sin bue, og reciterende ”Bismillåhi Rabbi” (Med 
Allåhs navn min Herre) skulle han skyde ham. Det gjorde han, og drengen døde. På den 
måde ofrede drengen sit liv. Men da hele nationen så dette, udbrød de spontant: ”Vi tror på 
Allåh”. Kongen blev rasende, da han hørte dette og beordrede, at dybe skyttegrave skulle 
udgraves og antændes med ild. Derefter blev det meddelt, at folk skulle give afkald på 
deres tro til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 8852). Hvis de nægtede, ville de 
blive kastet i den flammende ild. 


85. Sirah Al-Buridj Djuz 30 1031 V Y's) Card iggm mA 


11. Sandelig! De, som tror og udøver Gå RE Mid RER FA Æg Så 

gode gerninger, for dem er der ; add oz SSR 
. . MOM SÅDS 10" re . SA Nes 

haver, i hvilke floder løber. Dette er By ESSEN SG SE 
den store succes. (SB 

12. Sandelig, din Herres greb DLG IBS 
er hårdt. i 

13. Han er sandelig Den, der begynder DÅSEN) 
(skabelsen) og gentager (den på 
Opstandelsens Dag). 

14. Han er Den Tilgivende, Den OSSBs 
Elskende. 

15. (Den), som besidder Den Gid 
Majestætiske Trone. 

16. Den, som udfører, hvad Gå AAN Eg 
Han vil. i 

17. Har du hørt om hærskarerne? Oss 

18. Fir'faun (Farao) og Thamuid'(”? OSSE 

19. Nej, de, som fornægter (fastholder ØK GENI N y 
stædigt) fornægtelsen. soKØNERERE GAS 

20. Og Allåh har omfattet dem fra alle å LÆ FOA 
sider. NE 

21. Nej, det er den ærefulde GLS A 
Koran. 

22. På en Beskyttet TavleW. (SREE Ed 


1 Thamud er en arabisk stamme, som blev tilintetgjort af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK.) på grund af deres fornægtelse. 

2 Al-Lawh al-Mahfuz betyder Den Beskyttede Tavle, hvor Allåhs befalinger er bevaret. 
Ibn Kathir sagde: Al-Lawh al-Mahfuz Den Beskyttede Tavle betyder, at den er blandt 
en højere gruppe (dvs. Englene), bevaret og beskyttet mod enhver form for tilføjelse, 
sletning, forandring eller ændring. (Tafsir Ibn Kathir, 4/497-498). Ibn al Qayyim sagde: 
Beskyttede: De fleste reciterer den med en kasrah, dvs. det er en beskrivelse af Lawh. 
Dette indikerer at Shåyåtin (djævle) ikke er i stand til at tage den ned, fordi dens lokalitet 
er beskyttet, og de kan ikke nå den. Og den er i sig selv beskyttet, så Shåyåtin (djævle) 
ikke kan tilføje noget til den og ej heller tage noget væk fra den. (At-Tibyan fi Aqsåm al- 
Qur”ån s.62). 


86. Surah At-Tåriq Djuz 30 1032 V Y's Boll syge AN 


SURAH AT-TÅRIQ 


Titlen på denne Surah er ”Den (stjerne), som viser sig om natten”. 
Ordet ”Den (stjerne), som viser sig om natten” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36562.) sværger ved Himlen og den (stjerne), 
som viser sig om natten. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, >» TE føj 3 
Den mest Barmhjertige i KENDES i 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved Himlen OGEBLEN 
og den (stjerne)”, som viser sig om 
natten. 
2. Og hvad ved du om, hvad den Øå wa 


(stjerne), som viser sig om 
natten, er? 


3. Den skinnende stjerne. GES] 

4. Der er ingen person, uden der er en bred 2%) 
vogter over ham. SED 

5. Så lad mennesket se, hvad det er å bs KON id 
skabt af. DE 

6. Det blev skabt af en udgydt OS udk 
væske), i 

7. (Som) kommer frem mellem ryggen SOJA DKR 


og ribbenene. 


8. Sandelig, Han (Allah) er i stand til at 35 EÉ 
bringe det tilbage (til livet). 


1 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Ligesom stjernerne hele tiden er til stede på himlen, men kun synlige om natten, bliver 
ens gerninger, man udfører i denne verden nedfældet af englene, som er nævnt i den 
næste Ayah (vers) som ”vogter”. Dette gerningsregister vil dog kun blive synligt på 
Dommens Dag. 

3 Væske refererer her til sæd. 


86. 


Surah At-Tåriq 


Djuz 30 1033 Tees 


BONE gg AT 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 
17. 


En Dag, hvor hemmelighederne 
bliver testede”, 


Da har han ingen magt eller 
hjælpere. 


(Jeg, Allåh, sværger) ved Himlen, 
som giver regn med jævne 
mellemrum. 


Og ved Jorden, hvori der er 
sprækker. 


Sandelig, det (Koranen) er Ordet, der 
skelner (mellem sandheden og det 
falske). 


Og det er ikke en spøg. 
Sandelig, de planlægger et plot. 
Og Jeg lægger en plan. 


Så lad fornægterne være for nu, (og) 
giv dem en frist, 


% de Gå 


GIPS 


pr 


1 Man kan have udført nogle handlinger i hemmelighed, i håb om at de ikke vil blive 
afsløret. Men på Gengældelses Dagen vil alle sådanne hemmeligheder blive afsløret ned 
til de mindste detaljer. 

2 På det tidspunkt var der ikke blevet bestemt nogen straf til at blive påført de ikke-troende. 
De fik et pusterum i et stykke tid, men blev grebet af straffen på det fastsatte tidspunkt, 
enten i denne verden eller i det Hinsidige. 


87. Sirah Al-ATå Djuz 30 / 1034 V Y's JB 39 gm AV 


SURAH AL-A'LA 


Titlen på denne Surah er ”Den Allerhøjeste”. Ordet ”DenAllerhøjeste” er 
nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med ophøjelsen af Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede 36452) Navn og Hans Fuldkommenhed. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » BYE i Al Q HK 
Den mest Barmhjertige 

1. Proklamer din Herres Navn, Den SNS Sen 
Allerhøjeste. Skr 

2. (Ham), som skabte (og) så fuldendte. gå Be KNN 

3. Og (Ham) som afmålte og så RESTER 
retledtewd, hl 

4... Og (Ham) som får græsgangene (til å Sår G Kv 
at spire) frem. | i 

5. Så (lader Han dem visne og) gør ge el 
dem til sorte strå. 

6. Vi vil få dig til at recitere (O, GENE ds År 
Muhammad, og) så vil du ikke i 
glemme. 

7. Undtagen det, som Allåh ønsker”. OR AES KRESTEN 
Sandelig, Han (alene) kender det dg i 
åbenlyse og det, der er skjult. 

8. Og Vi vil gøre det let for dig (at RESIYSS 
følge) den lette (vej) 9. 


Det betyder, at alt i dette univers er skabt med afmålte kapaciteter. Derefter har Allåh 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede J&sæK) retledt eller programmeret det til at arbejde 
inden for rammerne af dets potentialer. Alt herunder, dyr, træer, skyer, floder, stjerner, 
planeter osv., kender gennem denne Guddommelige retledning til, hvordan de skal udføre 
de opgaver, de er blevet skabt til. Se Sarah Qaf (50:20). 

2 Dette indikerer, at intet i denne verden er evig i sin eksistens og kvaliteter. Alt i dette 
univers vil blive forringet på sit bestemte tidspunkt. 

3 Denne undtagelse gælder for en situation, hvor Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jskki) ønsker at ophæve en regel påtænkt i en bestemt Ayah (vers). Se Sirah Al- 
Baqarah (2:106). 

4 ”Den lette vej” henviser her til den Guddommelige lov (islamisk Shari'ah), der blev 


87. Sirah Al-ATå Djuz 30 / 1935 Y's JEAN 33 gm AV 


9. Så påmind (folk om det kommende  <oP SSU BEDES 
liv), hvis påmindelsen hjælper. i i 


10. Den, som frygter (Allåh), vil lade sig kr 
Seng i BRS SEES 

påminde. DEL 

11. Og den forbandede vil undgå den. STEEN] ESS 

12. Den, som (senere) vil indtræde den OcGgS0E ds BSU 
Største Ild. — i 

13. (Og som) derefter ikke vil dø deri, ej DEYedS rs 
heller leve. i i 

14. Sandelig den, der renser (sig selv), > sås 
vil opnå succes. il 

15. Og (den), som ihukommer sin Herres å less 
navn (og) så beder Salåh (Bøn). i 

16. Nej, I foretrækker det jordiske liv. OGS k 

17. Og det Hinsides er bedre og mere og SR es 
vedvarende. 

18. Sandelig, det? var (allerede) i de GiNle ul din 
tidligere skrifter. i 

19. I Ibråhims (Abrahams) og Misås OD SA Bld 


(Moses) skrifter. 


åbenbaret til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix). Ayah 
(verset) betyder, at denne lov i sig selv er let, og at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Åskk%) vil gøre det let for den Hellige Profet (Allahs velsignelser og fred være med ham 
isse) at følge den og prædike den til andre mennesker. 

Dette skal læses side om side med Sirah Adh-Dhåriyat (51:55), hvor det er erklæret, at 
påmindelse gavner de troende. Denne Ayah (vers) er en befaling om at give råd, i håb om 
at det vil være nyttigt. 

2 ”Det” leder tilbage til det, som er beskrevet i Ayah (vers) 14-17. 


88. Sarah Al-Ghåshiyah Djuz 30 1036 ASE: 


SURAH AL-GHASHIYAH 


Titlen på denne Surah er ”Den Altovervældende Begivenhed”. 
Ordet ”den Altovervældende Begivenhed” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med beskrivelsen af Domme Dagen. 
Al-Ghåshiyah er også et andet navn for Domme Dag. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Er fortællingen om den 
Altovervældende Begivenhed 
(Opstandelsens Dag) nået dig? 


2. (Nogle) ansigter vil den Dag være 
ydmygede. 


3. Stræbende (og) trætte (i Helvede). 


4. De vil indtræde den Varme 
Blussende Ild. 


5. Og får skænket (drikke) fra en 
kogende kilde. 


6. For dem vil der ingen føde være, 
undtagen Darr'W., 


7. Den vil ikke være ernærende ej 
heller gavne mod sult. 


8. (Andre) ansigter vil den Dag være 
glade. 


9. Tilfredse med deres anstrengelse. 
10. I en ophøjet have. 


11. Deri vil de ikke høre meningsløs 
tale. 


12. Deri er der en rindende kilde. 


13. Deri er der ophøjede divaner. 


1 Darif:en tør, bitter og tornet plante. 


» SEN, 


ae rr 


(SY SÆN KEANE 


vd 


TE nd 


SEES 


RE JR ARR 4 


SÆR 
DIE drage særs 


FALSs 


rå " 
(OFTES 


> 3 

SELER aL LØ 

(OEFYSS IE 
"gl 


88. 


Sarah Al-Ghåshiyah Djuz 30 1037 VW Y's AAL Ey gm AA 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


Og drikkeglas stillet frem. 
Og puder stillet på rækker. 
Og udspredte tæpper. 


Så ser de ikke på kamelerne, 
hvordan de blev skabt?” 


Og på himlen, hvordan den blev 
hævet? 


Og på bjergene, hvordan de blev 
fæstet? 


Og på Jorden, hvordan den blev 
udspredt? 


Så påmind (dem). Du er intet andet 
end en, der påminder. 


Du har ingen magt over dem. 


Men den, som vender sig bort (fra 
sandheden) og fornægter. 


Da vil Allah straffe denne med den 
Største Straf. 


Sandelig, til Os er deres 
tilbagevenden. 


Derefter vil deres regnskab sandelig 
tilkomme Os. 


då 3 og 9107 


SETE TØEN 


OFEEA] 
am 2 KJ 1 sb R 33 t gr 
DIES AS 


1 Kamelen var arabernes mest foretrukne rigdoms kilde. De nød godt af kameler på mange 
måder. De var bekendt med dette dyrs fantastiske kvaliteter, hvordan det rejste gennem 
Arabiens golde ørken i dagevis uden at drikke vand, og hvordan den blev undertvunget 
dem, selv om den i sin fysik var meget stærkere end mennesket. Hvis de tænkte over 
disse fakta, ville det ikke være svært for dem at forstå, at Skaberen af et sådant dyr er så 
Almægtig og Venlig mod dem, at Han alene fortjener tilbedelse og ingen andre. Det ville 
også føre dem til det faktum, at en sådan en Almægtig og Alvis Skaber har magt til at 
genoplive dem efter døden og stille dem til regnskab for deres gerninger i denne verden. 


89. Surah Al-Fadjr Djuz 30 1038 VT 


SURAH AL-FADJR 


Titlen på denne Surah er ”Daggryet”. Ordet ”daggryet” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36%) sværger ved daggryet. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » EVE f Al i si 
Den mest Barmhjertige 

1. (Jeg, Allåh, sværger) ved Osdy 
daggryet”. 

2. Og ved de ti nætter. (2 rar 

3. Og ved den lige og den ulige, 6 sik BEN; 

4. Og ved natten, når den trækker opAg å ør 
sig. al 

5. Er der i det ikke en ed for den, som 36 sy KONER 
har forstand? i 

6. Har du ikke set, hvad din Herre OL Sd 
gjorde ved "Ad (-stammen)? He, 

7. (Dem fra byen) Iram. Den med DKS] 


søjlernew%, 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 32%) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Ifølge nogle beretninger, som flertallet af de lærde hælder sig til, har den Hellige Profet 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 44) beskrevet disse ti nætter som de 
første ti nætter af måneden Dhul-Hidjdjah, fordi disse nætter har særlige dyder. Som 
nævnt i autentiske Ahådith, indebærer en dags faste i denne periode belønningen for at 
have fastet hele året, og tilbedelse i en nat indebærer belønningen for at have tilbedt i 
Laylat-ul-Qadr natten. 

3 ”Den lige” er skabelsen, og ”den Ulige” er Skaberen, idet det skabte findes i par. Det 
kan også tolkes som, at den ”ulige” refererer til "Arafah dagen (niende Dhul-Hidjdjah), 
hvor alle pilgrimme samles på "Arafah sletten, mens ”lige” refererer til den tiende Dhul- 
Hidjdjah, hvor muslimer fejrer "Eid-ul-Adhå. Eder er svoret ved disse dage og nætter for 
at indikere deres vigtighed. 

4 Iram er titlen på den gamle "Ad stamme. De havde usædvanlig fysisk statur. Som en 

konsekvens af at de havde afvist Profeten Hiid (Fred være med ham sti), blev de 

tilintetgjort af en voldsom vind. Se fodnoterne til Sarah Al-A'råf (7:65-72). 


89. Sarah Al-Fadjr Djuz 30 1039 V Y's grå MA 

8. Deres lige, som aldrig var blevet SUGET ly 
skabt magen til i landet. SEE 

9. Og Thamid (-stammen), som SIGE Ass 
udhuggede (deres boliger i) É i 
klipperne i dalen. 

10. Og Fir'aun (Faraoen), ham med SEN IT 
pælene9, 

11. De, som overskred grænserne i OSTGres 
landene. sg Ø 

12. (Og) så spredte ødelæggelse i stor Ord 
stil. i 

13. Så din Herre sendte forskellige OS dne 
former for straf ned over dem. 

14. Sandelig, din Herre overvåger Oygduåsl 
(alle skabninger, som lå Han) i 
baghold. 

15. Så (hvad angår) mennesket, når dets AES SES SEÅLEN) NING 
Herre prøver det ved at give det ære Pe ae å Bane 
og gaver, så siger det: ”Min Herre DDD DIR AAR) 
har æret mig”. 

16. Og når Han prøver det (mennesket) Båd 
og indskrænker dets levebrød, da i i PA <A 

. . ( mM) 
siger det: ”Min Herre har ydmyget SØER 
mig”. 

; i EGE 

17. Nej, I behandler ikke de faderløse ords 
med gavmildhed. É 

18. Og I opfordrer ikke hinanden 2 


til at bespise Al-Miskin (den 
trængende). 


" FE rr for matr 
OSS LES NE: 


1 Thamud var en anden arabisk stamme, der blev udsat for en forfærdelig Guddommelig 
svøbe for deres oprør mod Profeten Sålih (Fred være med ham SER). Se fodnoterne til 
Surah Al-A'raf (7:73-79). 

2 Meningen med, at ”pælene” er blevet nævnt her, er, at de var hans torturinstrumenter, eller 
fordi de er en metafor for hans hær, som holdt ham ved magten. 


89. Sarah Al-Fadjr Djuz 30 1040 V Y's grl ig MÅ 


19. Og I fortærer grådigt hele SAREEN tg 
arven. 

20. Og I elsker verdslige rigdomme å (Ed ved dedlarss 
umådeholdent. i Hi 

21. Nej, (sådan bør det ikke være). (For) an ANSGKS 
når jorden bliver malet til støv (og = SEA 
atter) støv. 

22. Og din Herre kommer”, og englene OcEkkhæt 
(står i) række (efter) række. ' 

23. Og den Dag vil Djahannam id; FS REDE, ass 

g EDER SE SOL ANG 

(Helvede) blive bragt frem. Den Dag F= lse DÅ se 
vil mennesket lade sig påminde, OSEMA BG SES) 
og hvad vil påmindelsen (da gavne 
det)? 

24. (Da) vil det (mennesket) sige: OSSE sd en 


”O, gid jeg havde sendt (gode 
handlinger) frem til mit (evige) 
liv!” 


sm VA Ce grynt. vel 
ØDIS DIVA 255 


cd z=, 


25. Så den Dag vil ingen straffe som 


Hans straf. 

26. Ej heller vil nogen fastholde, som Ads SKINKE 
Han vil fastholde. i ' 

27. (Men til de retfærdige vil Han sige): Øg ae <BaN sæyl zt 
”Hør du, o, rolige sjæl. i 

28. Vend tilbage til din Herre tilfreds BYS ØRO SES] 
(og) tilfredsstillet. i 

29. Så gå du ind blandt Mine tjenere. (ONIUPEN SE 

30. Og indtræd (i) Min have”. OF 


1 Denne Ayah (vers) er blandt Mutashåbihåt (Se fodnote til Sarah Al-'Imrån (3:7)). Ingen 
har kendskab til den nøjagtige karakter af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK) ”kommen” på den Dag. 

2 Det betyder, at en troendes dydige handlinger vil have sikret Allåhs (Den Lovpriste og 


Den Ophøjede J&;xKz.) fornøjelsee, og han selv vil være godt tilfreds med belønningen 
givet til ham af hans Herre. 


90. Sarah Al-Balad Djuz 30 1041 VV 5 Båd syges 4" 


SURAH AL-BALAD 


Titlen på denne Sarah er ”Byen”. Ordet ”byen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 36;552%) sværger ved byen Makkah. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p =y SN AN ØR 
Den mest Barmhjertige ——E5E ST i 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved denne by afg: REN 
(Makkah)”. Sis 
2. Og du vil blive fritaget? (for det, Æ Ka VARE 
der normalt er forbudt) i denne by SET SÅ 
(Makkah). 
3. Og (ved) stamfaderen (Adam) og å VE NS 
det, han fik (efterkommere). il i 
4. Sandelig, Vi har skabt mennesket å Eg BYGE vel 
(til) hård modgang. UNGES 
5. Tror det, at ingen kan overmande ad 365 re K rd 
ham? RR ERE 
6. (Pralende) siger det: ”Jeg har ødslet / LÅS GG ig 


med rigdom i massevis&”, 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 32%) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 
En profeti om, at den, byen Makkah, vil blive gjort lovlig for den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) i henhold til, at kamp vil blive tilladt for 
ham i en specificeret periode, og han vil indtræde denne by Makkah, som det var tilfældet 
ved erobringen af Makkah. Ved dette tilfælde blev alle påbud og bestemmelser ophævet 
for en dag, og det blev tilladt at dræbe de ikke-troende, men ingen udover to fornægtere 
blev dræbt ved indtagelsen af Makkah. 

3 Mennesket er blevet skabt under besværligheder og til at udholde trængsler. Dette er 
et bevis på, at mennesket ikke blev til af sig selv, men at hans Skaber er et Almægtigt 
Væsen, som i Sin visdom har skabt enhver art i skabelsen med specifikke anlæg og 
handlingsstyrker. Hvis mennesket havde en del i sin egen skabelse, havde det aldrig tilladt 
besværligheder og trængsler for sig selv. (Qurtubi) 

4 Dette er de rige folks pralende påstande for at vise deres rigdom uden nogen intention om 

at gøre noget godt, men blot ud af stolthed og hovmod. Disse mennesker pralede på denne 

måde, som om hele universet tilhørte dem, og ingen kunne volde dem noget ondt. 


[53] 


90. Sirah Al-Balad Djuz 30 1042 VV 53 BÅDE Ey ges 4: 

7. Tror det, at ingen a båd Judd 
ser ham? 

8. Har vi ikke skabt det med to øjne? Og El 

9. Og en tunge og to læber? Kiin 

10. Og vist det de to veje (den gode og OJSENEIIS 
den onde). 

11. det har da ikke forsøgt at tage den (SFESEKE 
stejle vej(), (der fører mod succes). 

12. Og hvad ved du om, hvad den stejle Alsdkasit; 
vej er? 

13. (Det er at) frigive en slave, DS Be 

14. Eller at bespise på en hungersdag. GLOSS NÅ 

15. En faderløs slægtning. Gasabk i 

16. Eller til en Miskin (trængende) i DG NAG SE n d 
støvet), 

17. Derefter blev det en af dem, som Fan tu lasslkdt åg 56 
troede og opfordrede hinanden til set es 
tålmodighed og opfordrede hinanden SEES EOLAT 
til barmhjertighed. 

FR Ene, «i 

18. Disse er den højre hånds folk. GG adlede ad; 

19. Og dem, som fornægtede Vores Ayat andele el NE 
(vers), de er den venstre hånds folk. SjlbER 

20. Ilden vil dække over dem (uden SIGBERE 


nogen form for udgang). 


Det oprindelige arabiske ord er "'Aqabah, hvilket betyder en stejl bakkevej. Som det 


forklares i de næste Ayåt (vers), er udtrykket her blevet brugt for de retskafne gerninger, 
der synes at være svære i det ydre, men indebærer stor belønning i det Hinsides. 


2 Slaveri var den tungeste lænke i menneskehedens antikke civilisation. Denne lænke blev 
skåret væk fra menneskehedens hals af Islam alene. Islam fortalte om dyderne omkring 
frigivelsen og frigørelsen af slaver og opfordrede muslimer til at være venlige mod slaver, 
og at behandle dem godt. Og som kronen på værket opfordrede Islåm til at løskøbe og 
fritstille slaver. Dette har været en meget storslået venlighed over for denne underkuede 
klasse af menneskeheden, og sådan et eksempel findes ikke i nogen anden religion. 


(S5 


Dette er et arabisk udtryk, der betyder ekstrem fattigdom og sult. 
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E=E 
DXGE KESÆN 


Titlen på denne Sarah er ”Solen”. Ordet ”solen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede 362) sværger ved solen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNG EK) KV Sg 
Den mest Barmhjertige i GEDE i 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved solen” og (VVS IRRDN 
dens stråleglans. 
2. Og ved månen, når den følger efter gnide 
den (solen). i 
3... Og ved dagen, når den viser (solens) ai Let 
lys. i 
4. Og ved natten, når den dækker BAGER sk 
(solen) til. 7 FE 
5.. Og ved Himlen og Den, som GELSE 
byggede den. 
6. Og ved Jorden og Den, som ØSTEN 
udspredte den. 
7... Og ved Nafs (mennesket) og Den, OGS 34385 
som formede det. 
8. Så inspirerede Han det, (så OGELGS kl << 
hes OS ILDS LER 
mennesket kunne vide), hvad der er SÆR 
uret for det, og hvad der er ret for 
detø, 
9. Sandelig, den som renser det are ur vi 
(jeg'et), vil få succes. i 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har udstyret ethvert menneske med en 
medfødt evne til at gøre godt eller ondt. Hvis det benytter dets evne til at udøve gode 
gerninger og afholder sig fra at følge de onde instinkter, består det testen. Men hvis det 
følger de onde instinkter, fejler det og gør sig selv strafbar. 
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10. Og sandelig, fortabt er den, der OGS FOER 
forurener det. 

11. Thamud (-stammen) fornægtede Ses HASAN 
gennem deres overtrædelser. 

12. Da den ondeste (af dem) blev sendt GS 7 BAR 
frem. fi 

13. Da sagde Allåhs Sendebud (Sålih) til gi Aar Jr ze 
dem: ”(Dette er) Allåhs Hunkamel, i i 
og (dette er) dens drikke”. 

14. (Men) da fornægtede de ham, (og) =D de E OG aa ze 
så slagtede de den. Da tilintetgjorde ande ME 
deres Herre dem på grund af deres Oløsse regl 
synd (og) gjorde den lige for alle”. 

15. Og Han frygter ikke OGGESEN 
konsekvenserne. 


1 Se fodnoterne til Surah Al-A'fråf (7:73), Surah Had (11:61-89) og Surah Ash- 
Shu'”ara” (26:142). 
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SURAH AL-LAYL 


Titlen på denne Sarah er”Natten”. Ordet ”natten” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36562) sværger ved natten. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, sg Ed) SÅ 3 
Den mest Barmhjertige i Kor i 


1. (Jeg, Allåh, sværger) ved natten”, når ØNSKER) i 
den indhyller (skabelsen i mørke). KK SALSA 

2. Og ved dagen, når den viser sig i sit <a) Bin 
funklende lys. É 

3. Og ved Den, der skabte hankøn og SKS irer; 
hunkøn. i, 

4. Sandelig, jeres anstrengelser er å HØKSGS Øl 
forskellige (i hensigt og formål). i 

5. Så (hvad angår) den, der giver ud (i bade 
velgørenhed) og frygter Ham. 

6. Og tror på det bedste (belønning). osv 

7. Da vil Vi gøre den lette (vej) let for GENE FRE 
ham, 

8. Men den, der er grådig og opfatter Ø Egede dl 
sig selv som selvforsynende. 

9. Og benægter det bedste ALE 


(belønningen). 


1 ”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæsak 2.) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Det betyder, at hvis en person anvender sine evner til at udøve de gode gerninger, der 
er nævnt i Ayah (vers) 5 og 6, gør Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 658%) 
det nemt for ham at udføre andre gode gerninger, der fører ham til de fortræffelige 
bekvemmeligheder i Paradis. Men hvis han anvender sin frie vilje til at udøve onde 
gerninger, der er nævnt i Ayah (vers) 8 og 9, gør Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
Jæk) det nemt for ham at hengive sig til de handlinger, der fører ham til den yderste 
pine i Helvede. 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


Da vil Vi gøre den onde (vej) jævn 
for ham. 


Og hans rigdom vil ikke gavne 
ham, når han styrter ned (i 
Helvedet). 


Sandelig, det er op til Os (at give) 
retledningen. 


Og sandelig, det Hinsides og det 
første (liv) tilhører Os. 


Så (derfor) har Jeg advaret jer imod 
en Flammende Ild (Helvede). 


Ingen skal indtræde den, undtagen 
den forbandede. 


Den, der fornægter og vender sig 
bort (fra Allah). 


Og den mest Gudfrygtige vil undgå 
den (Ilden). 


Den, der giver sin rigdom for at 
rense sig selv”), 


Og der er ingen, der har 
begunstigelse liggende inde over for 
ham, som han skal gengælde. 


Undtagen for at søge sin Herres 
Ansigt (tilfredshed), Den 
Allerhøjeste. 


Og han vil blive tilfreds, (når han 
indtræder Paradis). 


dk. sag seg 
GDESLTES] 


Dærdsd 


1 Denne Ayah (vers) viser, at velgørende handlinger renser en for onde gerninger i den 
forstand, at ens tidligere synder kan blive tilgivet på grund af sådanne handlinger, og man 
kan blive beskyttet mod det onde jegs begær og Satans fristelser. Den eneste betingelse er, 
at disse velgørende handlinger udføres med den oprigtige hensigt om at behage Allåh (Den 


Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) og rense sig selv og ikke for at vise sin gavmildhed. 
Det er rapporteret i nogle beretninger, at denne Ayah (vers) blev åbenbaret i beundring 
af Abu Bakr (Allah er tilfreds med ham 25), der brugte en stor del af sin rigdom på at 
løskøbe de slaver, der blev forfulgt af hedningene, fordi de havde omfavnet Islåm. 
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Titlen på denne Surah er ”Dagskæret”. Ordet ”dagskæret” er nævnt i 
Ayah (vers), i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 35562.) sværger ved dagskæret. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SE IST EN 
Den mest Barmhjertige i SEERE i 

1. (Jeg, Allåh, sværger) ved NSA 
dagskæret”, 

2. Og (ved) natten, når den SAT ey 
formørkes. TE 

3. Din Herre har ikke forladt dig, og (ej SNUDEN 
heller) hader Han dig&. 

4. Og det Hinsides er bedre for dig end å SK ju Salbreze Si 
det første (liv). i 

5.. Og din Herre vil senere give dig, så ORD ILLE dd 
du bliver tilfreds. 

6. Fandt Han dig ikke (0, Muhammad) OGEK ET 2 dl 
faderløs (for derefter) at give dig KH kellks 
beskyttelse? 

7... Og fandt Han dig ikke uvidende (for Al Ia 
derefter at) vejlede dig? ig 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 I de tidlige dage af Profetgerningen i Makkah, blev åbenbaring af den Hellige Koran 
midlertidigt afbrudt i nogle dage. Nogle af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i) modstandere begyndte at håne ham, især Umm Djamil 
(Abu Lahabs hustru). Hun sagde, at hans Herre havde forladt ham, og at Han var vred på 
ham. Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i denne sammenhæng. 


nn 


Det er den gode nyhed, der blev givet til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham issÆd), som også er en meget glædelig nyhed for alle muslimerne. Den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ft) har i forbindelse med denne 
Ayah (vers) erklæret, at han ikke vil være tilfreds, indtil alle muslimer fra hans Ummah er 
blevet bragt ud af Helvede. 
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8. Og (fandt Han) dig ikke fattig (for «> rev SIGE 23335 
derefter at) gøre dig uafhængig? å ' 

9. Så undertryk ikke den faderløse. ØGES s slet 

10. Og afvis ikke tiggeren. DSE HEN Sk 

11. Og fortæl om din Herres Å ES 51a: dd 
velsignelser”, UKARESTES SEES 


1 Det er en af de former med hvilke, man kan vise sin taknemmelighed over for Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede åG;%xK2.). Man kan fortælle andre mennesker om de gaver 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 563.) har skænket en. 
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Titlen på denne Sarah er ”at åbne hjertet”. Ordet ”åbne hjertet” 
er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 5%) har åbnet 
Profeten Muhammads (Allåhs velsignelser og fred være med ham 544) 
hjerte, så han kan forkynde Islam uden problemer. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNENA ig 
Den mest Barmhjertige i SERLNE i 
1. Har Vi ikke (0, Muhammad) åbnet a3512 ZÅ bå J 
dit hjerte for dig?” i 
2. Og fjernet din byrde fra dig? GIS) E 535 
3. Som tyngede din ryg? GI sale 
4. Og (har Vi ikke) ophøjet dit navne, EN 
(så det nu nævnes sammen med 
Vores)? 
5. Så sandelig, med enhver ØL been 
besværlighed er der en lempelse. i 
6. Sandelig! Med enhver besværlighed Or ddes 
er der en lempelsew, i i 


Dette er et arabisk udtryk der betegner ens tilfredshed og overbevisning om noget. Den 

angiver også den store viden, man har i sit hjerte. I denne Ayah (vers) henviser det til 

den viden og visdom, som den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse) blev begavet med, og hans ro i sind og hjerte, der ikke blev rystet af hans 
fjenders hårde modstand. 

Da Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham i52%4) modtog den første 

åbenbaring og blev overdraget den enorme opgave at invitere folk til Islam, var han 

bekymret over, hvordan han vil kunne bære byrden af dette ansvar. Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) gjorde hans hjerte fredfyldt. 

3 Den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; 4) navn er blevet 
føjet til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK Z.) Navn i en række ting, såsom 
Adhån (kald til bøn), Iqamah (kaldet umiddelbart før man starter bøn i menighed) etc. 

4 Det er den gode nyhed, der blev givet til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 

med ham ist) om, at alle de prøvelser han stod over for i sidste ende ville blive 

forvandlet til lethed. Princippet der fastlægges er, at den der er i modgang skal udholde det 


regn 


med tålmodighed og bør forvente fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK), at 


R 
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Så når du er fri, anstreng (dig) da (i Orbit 
tilbedelse af Allah). i 
Og begær din SRSESNN 
Herre (s tilfredshed). i 


Han vil fjerne prøvelserne og bringe lettelse på det tidspunkt, som Han har bestemt for en. 
Selv om alle den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 15534) 
udendørs aktiviteter såsom prædiken, Djihåd etc., var i Islams tjeneste, blev han alligevel 
befalet til, at når han blev fri for udendørs aktiviteterne, bør han anstrenge sig i individuel 
tilbedelse, således at hans forhold til Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede EK.) 
bliver styrket yderligere. Det er derfor, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) plejede at stå længe i Salåh (Bøn) om natten, indtil 
hans velsignede fødder plejede at svulme op. Dette er en lektion for dem, der deltager i 
kollektive tjenester, at de aldrig bør forsømme individuelle tilbedelseshandlinger. 
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DK: Er KCESÆS 


Titlen på denne Sirah er ”Figenen”. Ordet ”figenen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1, i forbindelse med at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 35;x62) sværger ved figenen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Å å D 
Den mest Barmhjertige 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved Figenen” Gorabosb 
og ved Olivenen. 
2. Og (ved) Sinaibjerget. Goss 530 
3. Og (ved) denne sikre by (Makkah)9. Oval dies 
4. Vi har sandelig skabt mennesket i Gå då ea JE å 
(den) smukkeste form. BE 
i i Bey SPRERE,: 
5. Derefter reducerede Vi det til det Og SMEG 


laveste af det laved. 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JEREZ) 

kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 

ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 
2 I disse to Ayah (vers), har Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;%K) svoret en 
ed ved tre hellige steder i verden, der har været centrum for forskellige Profeter (Allåhs 
velsignelser og fred være med dem SENGE). Figen og Oliven der er nævnt i den første 
Ayah (vers) refererer til Palæstina, et sted hvor disse frugter dyrkes i overflod, og hvor 
mange Profeter (Allåhs velsignelser og fred være med dem SE) forkyndte den sande 
tro. Især var den et centrum for Profeten 'Iså (Jesus (Fred være med ham SELE )). Tur, 
Sinai bjerget, er bjerget hvor Toraen blev givet til Profeten Miså (Moses (Fred være med 
ham SEK t)). ”Denne fredelige by” refererer til Makkah, hvor drab på en person eller et 
dyr er forbudt. Pointen med at nævne alle disse steder sammen er, at det grundlæggende 
budskab hos alle disse Profeter (Allåhs velsignelser og fred være med dem JEg) var 
den samme, som er sammenfattet i de følgende Ayåt (vers). 


www 


Enhver mand eller kvinde har den bedste sammensætning af hans eller hendes fysiske 
struktur og fakulteter i de tidligere faser af dets liv, men så snart de nærmer sig alderdommen, 
begynder de at miste deres skønhed og styrke, indtil de når den laveste fase af svaghed. 
I modsætning til dette, erklærer den indeværende Ayah (vers), at når mennesket ældes, 
bliver det fysisk svagere, og dets helbred forværres hele tiden. Det begynder også at miste 
sin fysiske smukhed. Det har ikke længere et flot og attraktivt ansigt. Det begynder at se 
uskøn ud. Det bliver ubrugeligt og en byrde for andre. I modsætning til dette, er dyr nyttige 
til det sidste. Mennesket benytter dem for at få mælk, for at ride på dem, for at læsse 
gods på dem, og for utallige andre ting. Når de slagtes eller er døde, udnytter mennesket 
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6. Undtagen de, som tror og udøver ASUS 
gode gerninger, for dem er der da en ÅD eks 
belønning uden endeW. OD ogs 

7. Så hvad får dig til at benægte Oy se 
Afregningen? SE 

8. Er ikke Allåh Den (mest retfærdigt) ns kel 5 då 
Dømmende af alle dommere?& i AGEE SAR 


stadigvæk deres skind, hår, knogler og enhver anden del eller deres fibre på en nyttig måde. 
Mennesket på den anden side bliver ubrugeligt, når det bliver syg eller bliver ældre. Fra 
det verdslige synspunkt, er det ikke i stand til at udføre noget som helst. Selv når det dør, 
kan nogen af dets kropsdele ikke være til nogen gavn eller nytte for noget menneske eller 
dyr. I korte træk ”det laveste af det laveste” refererer til den kropslige tilstand. Dets krop 
bøjer forover, og dets ben kan knap bære det. Mennesket der engang støttede andre, har nu 
behov for at nogen skal støtte det. (Dahhåk og andre. Se Qurtubi). Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK 2) der har fået dem til at passere gennem forskellige stadier, har 
Magt til at genoplive dem efter døden og stille dem til ansvar for deres gerninger. Således 
siger Ayah (vers) 7: ”Så hvad får dig til at benægte Afregningen?” 

Denne undtagelse betyder ikke, at de retskafne troende ikke står over for svaghed i deres 
alderdom. Det betyder snarere, at på trods af deres fysiske forringelse, bliver de æret 
af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2%), og deres håb om belønning i det 
Hinsides er den bedste kilde til tilfredshed og lykke, selv i deres alderdom. Anas (Allåh er 
tilfreds med ham xx) beretter, at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i) sagde, at når en muslim bliver syg, befaler Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede JK) de engle, der nedfælder personens gerninger om, at nedfælde de 
gerninger, han plejede at udføre, da han var ved godt helbred, men på grund af svaghed 
ikke kan udføre dem mere. (Al-Baghawi har transmitteret den i Sharh-us-Sunnah fra Abu 
Musa, og Bukhaåri har berettet de samme belønninger for en rejsende eller en person, der 
lider af en sygdom). Her, i stedet for at nævne Paradisets belønninger og velsignelser, 
for de rettroende, siger Ayah (verset): ”For dem er der en uendelig belønning”. Dette 
kunne tilkendegive, at deres belønning starter i denne dødelige verden (og fortsætter i 
det Hinsides for evigt). Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) samler, i deres 
svagelige alderdom, oprigtige ledsagere omkring dem som får spirituel gavn af dem indtil 
det sidste øjeblik af deres liv. De tjener dem på enhver mulig måde. Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK 2.) retskafne tjenere er således produktive selv i deres alderdom, 
mens senile og syge folk anses for at være uproduktive. 


2 I den foregående Ayah (vers) bliver mennesket tvunget til at indse, at Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede JK) har skabt det. Han skænkede det specielle begunstigelser og 
den forvandling Han frembragte i dets alderdom. Mennesket vil bevæge sig fra stadie til 
stadie og til sidst nå graven og det Hinsides. Men fordi det afviser det Hinsides, bliver det 
advaret. Det har set den Guddommelige Almægtigheds og forvandlingens tegn. Hvordan 
kan det fornægte og afvise det Hinsides! 

3 Ifølge en Hadith bør man, når man reciterer denne Ayah (vers), besvare dette spørgsmål 
ved at sige: Balå! Wa ana 'alå dhålika minash-Shåhidin (Ja, og jeg bærer vidne om det). 
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SURAH AL-'ALAQ 


Titlen på denne Surah er ”Blodklumpen”. Ordet ”blodklump” er nævnt i 
Ayah (vers) 2 i forbindelse med menneskets 
undfangelse i livmoderen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 
1. Læs! I din Herres navn, (Ham) som 
skabte. 
2. Skabte mennesket af en blodklump (i Jane 
livmoderen). i i 
3. Læs! Og din Herre er Den mest é re hosiå 
Gavmilde. 
4. Som lærte (mennesket) med å kel så 
pennen. KG ARGE 
5. Lærte mennesket, hvad det ikke SERENE 
vidstew, i 


1 Åbenbaringen af den Hellige Koran til Profeten (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i) begyndte med disse fem Ayåt (vers). Den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; 4) plejede at afsondre sig i Hirå” hulen I 
tilbedelse, selv før hans udnævnelse som Profet. Engang, da han sad i hulen, viste englen 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham SELZ)) sig for ham for første gang og efter at have 
trykket hans bryst, sagde han til ham: ”Læs!” Da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 3544) var ulærd, svarede han, ”Jeg er ikke en, der kan læse”. 
Djibril (Gabriel (Fred være med ham SER )) gentog anmodningen tre gange og reciterede 
derefter disse fem Ayåt (vers). Da dette var den første åbenbaring til Profeten (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham 35554), blev han belært, hvordan han skulle recitere 
Koranen, der ville blive åbenbaret til ham i fremtiden. Instrukserne han blev givet var, at 
han altid skulle starte recitationen af den Hellige Koran med Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede ås) Navn. Desuden var det en indikation af, at prædike den sande 
tro blandt standhaftige vantro var en vanskelig opgave, og derfor bør han starte den med 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åG;ÆK2) Navn og sætte sin lid til Ham. Da 
Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 35314) var i tvivl om, hvordan han 
skulle recitere, mens han var ulærd, trøstede Ayah (vers) 3 og 4 ham med, at formidling 
af viden kun står i Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dys.) Magt. Det er Ham 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede å4ÆK 2), som gjorde pennen til et instrument til at 
skrive og formidle viden. Pennen har i sig selv ikke nogen medfødt magt til at formidle et 
budskab. Nu vil Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JkysKz) belære, hvad Han vil, 
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6. Nej sandelig, mennesket gør SPSKENRGKS 
oprør. É 

7. (Ved) at det ser sig selv som DESSAU då 
uafhængigt (af Allåh)W. i 

8. Sandelig, til din Herre er RENS TRNRG 
tilbagevendelsen. FEE 

9. Har du set den, som forbyder. ON SN SÅET 

10. En tjener (af Allåh), når han beder Gjønle 
(Salåh (Bøn))? i 

11. Har du set, hvorvidt han var SEE 
retledet? i 

12. Eller befaler Gudfrygtighed? OVA 

13. Har du set, hvorvidt han fornægter ok Kyed 
og vender sig bort (fra sandheden)? 

14. Ved han ikke, at Allåh Ser (alt)? OGSÅ EJ 
15. Nej, hvis han ikke holder op, ar dlled 'ceR IK 
vil Vi trække ham ved hans ik EEG 

pandehår. 
16. Et løgnagtigt (og) vildfarent GELGE g inøl 
pandehår, É 


uden formidling af pennen, idet Han vil lære den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham i; åt) alt, hvad han behøver for at udføre sin opgave. 

1 I de tidlige dage af Islåm, efter at den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham ist) havde modtaget den første åbenbaring, forsøgte Abu Djahl, den 
Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 555534) standhaftige fjende 
at forhindre ham i at bede og pralede med, at han ville trampe på hans hals, hvis han så 
ham bede. Ayaåt (vers) 6 til 18 blev åbenbaret i denne sammenhæng. Uanset baggrunden 
for hvorfor disse Ayat (vers) blev åbenbaret, er de anvendte ord generelle, som afslører 
den grundlæggende årsag til en sådan adfærd. Når et menneske glemmer sin Skaber og 
anser sig selv for uafhængig af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK.) hjælp, 
ænser det ikke, at det konstant bliver overvåget af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
JK). Det glemmer derfor, at det er til Ham, at det vil blive bragt tilbage til. Denne 
adfærd får det derfor til at krydse alle grænser i oprør og aggression. 

2 Her menes der, at personen, hvis pandehår er nævnt, er løgnagtig og vildfaren. 
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17. Lad ham da kalde på sit råd” (af OK SER 
hjælpere). 

18. Vi vil kalde på vogterne (fra OK 
Helvede). i 

19. Nej, adlyd ham ikke, men lav Sudjud ÅR syne FFRESN z 
(kaste sig med ansigtet mod jorden) 
og bring (dig selv) nær (Allåbh)Y. 


1 Rådet, som omtales i denne Surah, er det råd, der bestod af Makkahs ledere, der tog 
beslutninger omkring anliggender, der havde betydning for byens styre. Da rådets 
medlemmer var de mest magtfulde arabere, anså de hinanden for at være den største 
beskyttelse, man kunne få. Men Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åæsæK 2) vrede 
kan ingen beskytte sig imod. 

2 Dette er en Ayah (vers), efter hvis recitation, man bør udføre Sadjdah (kaste sig med 
ansigtet mod jorden). Sadjdah Tilåwah (recitation) er anbefalet for alle, der reciterer eller 
hører denne Ayah (vers) på dens oprindelige sprog, arabisk. Detaljer om den korrekte 
procedure og kendelser omkring udførelsen af denne Sadjdah, kan findes i Fiqh bøgerne 
(islamisk retslære). 
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SURAH AL-QADR 


Titlen på denne Sarah er ”Den Ærefulde”. 
Ordet ”den Ærefulde” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
i forbindelse med at det er en højagtet og ærefuld nat. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EEN Å . R 
Den mest Barmhjertige 

1. Sandelig, Vi har sendt den & dllssdy 
(Koranen) ned på Laylat Al-Qadr —T FE 
(Den Ærefulde nat)”. 

2. Hvad ved du om, hvad Okt sdtg 
Laylat Al-Qadr (Den Ærefulde 
nat) er? 

3. Laylat Al-Qadr (Den i å åd, FRE 
Ærefulde nat) er bedre end tusind? dd 
måneder. 

4. Deri (på Laylat A1-Qadr), re OSTE 
med deres Herres tilladelse, mm Å%) 
stiger englene og Ånden&) Sæde 


Ifølge autentiske Ahådith falder denne nat i ene af de fem ulige nætter i de sidste 
ti dage af Ramadanen. Tilbedelse i denne nat bærer så mangfoldige belønninger, at 
tilbedelse i hele denne nat har større dyd end tilbedelse udført i tusind almindelige 
måneder, som angivet i Ayah (vers) 3. Åbenbaringen af Koranen i denne nat betyder, 
at dens åbenbaring blev påbegyndt i denne nat. Det kan også betyde, at hele den 
Hellige Koran blev sendt ned fra den Beskyttede Tavle (Al-Lawh al-Mahfuz) til 
englene i den første himmel på denne nat. Derefter blev den åbenbaret gradvist til den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) over en periode 
på tre og tyve år. 
2 Dvs. gode handlinger i denne nat er bedre end gode handlinger i tusind måneder. 
3 Ånden betyder Djibril (Gabriel (Fred være med ham SER )), som på denne nat stiger 
ned med et stort antal af engle. Det er nedfældet i Bukhåri og Muslim, at Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede da.) Sendebud (Allåhs velsignelser og fred være med 
ham ist) sagde: ”Den der tilbringer Qadr Natten i Allåhs tilbedelse, vil alle hans 
tidligere synder blive tilgivet”. Ibn "Abbås (Allah er tilfreds med ham :xX55) beretter, 
at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JåG;æK2.) Sendebud (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham ist) sagde: ”Alle engle der har bolig ved Lotus Træet 
ved den Yderste Grænse, stiger ned under englen Djibrils (Gabriels (Fred være med 
ham SEXÆ)) ledelse og hilser på enhver troende, mand og kvinde, undtagen den der 
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(Djibril (Gabriel)) ned med alle 
anliggender, (som er blevet 
forudbestemt for det kommende 


år). 
5. (Den er) fred, indtil morgengryet 6 sål SNEG 
bryder frem. i 


indtager alkohol eller spiser svinekød”. Deres nedstigning ”med alle anliggender” 
betyder, at de er ansvarlige for at udføre, hvad Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæk.) har fastsat skal indtræffe i løbet af det kommende år. Se også Surah Ad- 
Dukhån (44:1-2). 
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SURAH AL-BAYYINAH 


Titlen på denne Surah er ”Det klare Bevis”. Ordet ”det klare Bevis” 
er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at den Hellige 
Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ;5534) 
er det klare Bevis, som findes i de tidligere Himmelske Bøger. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, »——ETEN Al å N 


Den mest Barmhjertige 


1. De af Bogens folk, der fornægter, og! <X Saa BE vil ås SN SØ 
Al-Mushrikin (polyteisterne) ville É i altid er < , 
ikke forlade (deres falske tro), før et MÅASURIS GT US) 


klart bevis kom til dem”. 


2... Et Sendebud (Muhammad) fra Allåh, OBE Mads 
(som) reciterer (Koranens) rene i 
sider. 
3. Hvori der er korrekte skrifter (fra Gis 5 tå 
Allåh). E 
4. Og Bogens folk var ikke uenige ed: NI BESKR ve 
' 6 ROY LESS II SSELS 
før der kom et klart bevis&” . Sne z; 
(Muhammad) til dem. Dåb 


Ayah (vers) 1 leder opmærksomheden på verdenssituationen før Allåhs (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36k.) Sendebuds (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) 
ankomst. Hele verden var sunket dybt i uvidenhedens mørke, overtro, korruption, vantro, 
og hedenskab var fremherskende. Da hele verden var helt formørket, sprudlede Herrens 
infinitiv Nåde, Barmhjertighed og Visdom frem for at fordrive mørket, og kurere de 
modbydelige sygdomme og for at opløse de universelle fremhersekende katastrofer. De 
moralske og spirituelle sygdomme var stærke, uudholdelige, alvorlige og barske. Som 
et resultat deraf, var der behov for en effektiv ekspert og en kompetent healer, som ville 
være i stand til at heale dem. Sådan en healer blev rejst i person af Allåhs (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede Jysk) Sidste Budbringer (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
isse), og som er beskrevet som al-Bayyinah ”det Klare Bevis”. 

2 Jøderne og de kristne vidste, at en Budbringer skulle komme i de sidste dage, som nævnt 
i Surah Al-Baqarah (2:89), men da den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham 353) kom med klare beviser, afviste de ham kun, fordi han ikke var fra 
israelitterne. Deres holdning var således mere uhyrlig end hedningenes, der ikke troede 
på nogen profet. Det er derfor, at de særskilt bliver fordømt i denne Ayah (vers) 3 fra de 
åbenlyse polyteister. 
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5; Og de blev ikke beordret andet end Al md å UNGES fig JG 
at tilbede Allåh oprigtigt i religionen SDSGEDSEE SEND ESRENESEE 
(Islam), Hunafaå (rene for afguderi), 1995 SEA 2 sw i 23) 
og opretholde Salåh (Bøn) og give Gid sl 


Zakaåh (obligatorisk almisse). Og 
dette er den rette religion. 


6. Sandelig, de, der fornægter blandt z ST ål er od få 
Bogens folk, og Al-Mushrikin RE ST SEE gg FØR 
(polyteisterne) vil forblive i SIE NE SE SES YE 
Helvedes Ild. Disse er de værste GSÅVE 2 
skabninger. i 

7. Sandelig, de, som tror og udøver eg be Må Ren rar <% NI 
gode gerninger, er de bedste ns AnE sy ARE 
skabninger. ME 5 Ef Eva | 

8. Deres belønning hos deres Herre er i: sb syskage højkes FSsyes 


Edens Haver, i hvilke floder løber. se SA ec sd. 
Deri skal de blive for evigt. Allåh vil| PÆNT OG: 


€ 
3200 4 do do 


være tilfreds med dem, og de med OSSE AS IDRE 
Ham. Dette er for den, som frygter 
sin Herre W, 


1 Ordet ”frygt” eller ”ærefrygt” her er ikke brugt som en ”foruroligende følelse”, som vi 
naturligt har for en fjende, et rovdyr, et bæst eller en modbydelig ting, der måtte skade 
os. ”Khashyatallåh (Allåhs Ærefrygt) er tværtimod en følelse af dyb, ærbødig æresfrygt, 
der leder mennesket til Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jysk z) lydighed. Det 
er ærefrygt for Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jæsxkz.) Majestæt og Hans 
uforlignelighed, der får den perfekte tjener til, under alle omstændigheder, at udøve 
gode gerninger for at opnå den Guddommelige fornøjelse og undslippe enhver anledning 
til Hans misfornøjelse. Dette er aksen omkring, hvilke den religiøse perfektion og alle 


overdådigheder af det Hinsides roterer. 
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SURAH AZ-ZALZALAH 


Titlen på denne Sarah er ”Rystelsen”. Ordet ”Rystelsen” er nævnt i 
Ayah (vers) 1 i forbindelse med rystelsen 
før Genopstandelsen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, 
Den mest Barmhjertige 


1. Når Jorden skælver med sin 
(forudbestemte) rystelse. 


2.. Og Jorden slynger sin byrder 
ud), 


3. Og mennesket vil sige: Hvad er der 
(galt) med den? 


4.. Den Dag vil den fortælle sin historie 
(om det, der skete på den). 


5. Fordi din Herre vil inspirere 
den. 


6. Den Dag vil menneskene gå frem i 
spredte grupper for at få vist deres 
gerninger. 


7. Så vil den, som har gjort vægten af 
et atom af godt&), få det at se. 


er 


Den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i) sagde: ”Jorden 


vil kaste stykker af sin lever (indhold) ud. Guld og sølv vil komme frem i kolonner. 
En morder vil komme og sige: ”Dræbte jeg for det?” Den der brød slægtskabsbåndet 
vil sige: ”Brød jeg familiebånd for det?” Tyven vil sige: ”Fik jeg afhugget min hånd 
for det?” Så vil de efterlade dem (liggende på jorden), og ingen vil tage noget af det”. 


(Sahih Muslim). 


2 Ifølge en Hadiith rapporteret af Tirmidhii forklarede den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i;34) denne Ayah (vers) ved at sige: ”Jorden 
vil vidne om alle de gerninger, der blev udført af enhver mand eller kvinde på dens ryg 


(overflade)”. 


3 Ordet ”godt” refererer her til, hvad der er godt i Shari'ahmæssig forstand. Dvs kun 


KTS 


gode gerninger der er anerkendt af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK). 
Enhver god gerning der er udført i en fornægtelsestilstand (dvs fornægtelse af Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede ix 2. )) bliver ikke anerkendt, og som en konsekvens af 
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8. Og den, som har gjort i OSTE SE Ki 
vægten af et atom af dårligt”, vil 
få det at se. 


dette vil den ikke blive belønnet i det Hinsides, selvom den måtte være blevet belønnet 
i denne verden. Der er blevet argumenteret for, på baggrund af denne Ayah (vers), at 
enhver der har en tro på størrelse med vægten af et atom, vil i sidste ende blive taget ud 
af Helvedet. Grunden til dette er, at ifølge denne Ayah (vers) og det løfte som er blevet 
givet i denne Ayah (vers) er, at mennesket skal høste frugterne for sin retskaffenhed i det 
Hinsides. Hvis det ikke har udført nogle retskafne gerninger, er troen i sig selv en stor 
retskaffenhed. Således, lige meget hvor syndig en troende måtte være, vil det ikke blive 
fordømt til Helvedet for evigt. På den anden side, hvis en ikke troende har udført et hav af 
gode gerninger, vil de blive gjort nytteløse i det Hinsides på grund af mangel på tro. Det 
vil dog modtage belønningen for dem i denne verden. 


Med ”ondt” menes der her ”ondt” for hvilket synderen ikke har angret. Koranen og Sunnah 
har givet tilstrækkelige udsagn om det faktum, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
kæk) vil accepterer ens anger, hvis man oprigtigt angrer sine synder. Imidlertid, de 
synder som synderen ikke har angret i denne verden, vil disse sandelig frembringe deres 
resultater, lige meget hvor ubetydelige eller ligegyldige de måtte have været i deres 
forekomst. Det er derfor at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede dyk 2.) Sendebud 
(Allahs velsignelser og fred være med ham 352%) advarede sin hustru "Aishah (Allåh 
er tilfreds med hende g£2i55) om at være på vagt over for synder, der bliver bagatelliseret, 
fordi de sandelig vil blive taget med i opgørelsen hos Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jak)". 
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SURAH AL-'ÅDIYAT SE Ud DR 
HEV KS 


Titlen på denne Sarah er ”De, som løber”. Ordet ”de, som løber” 
er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36%) sværger ved kampheste, 
der galopperer på Hans vej. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, ENS & 
EEN NER NAN0 RÅ 
Den mest Barmhjertige ES 

1. (Jeg, Allåh, sværger) ved de sed 
(heste), som løber og pruster. 

2. De, som slår gnister (med deres OGReL, Ab 
hove). i 

3. De, som angriber ved Orson st 
daggry. 

4. De, som rejser støvet. OG B40st 

5. De, som trænger ind i OLE big 
midten (af fjendens rækker) som 
en gruppe. 

6. Sandelig, mennesket er SR ØRNEN 
utaknemmeligt over for sin — FREE 
Herre, 

7. Og det er sandelig (selv) vidne til GL EL 
dette&, i 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jak) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Forud for denne erklæring, er der blevet svoret eder ved hestenes forskellige egenskaber, 
der anvendes i kamp. Pointen er, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) har 
undertvunget et så stærkt og kraftfuldt dyr til menneskets befaling. Men i stedet for at 
værdsætte denne, sin Herres nåde, viser det utaknemmelighed over for Ham. 


nn 


Mennesket bør se på hestene, især krigshestene, der risikerer deres liv ved at rejse under 
meget farlige og besværlige forhold, specielt på slagmarken, hvor de følger deres herres 
befalinger, selvom mennesket ikke har skabt dem. Det har ikke engang skabt det foder, 
det giver dem. Dets opgave er blot at give dem det foder, Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede J&;8K2.) har skabt. Hestene anerkender og erkender denne lille gunst mennesket 
gør over for dem og er parate til at sætte deres liv på spil og modstå de største trængsler. 
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8. Og sandelig, det er voldsom i sin GÅ MILL 
kærlighed til rigdom. 7 


9. Ved det ikke, (at) gravenes indhold Ond SOLAR BL Aadal 
vil blive hældt ud&? — i 

10. Og det, som var (skjult) i hjerterne, (SB idåabjæs 
vil blive velkendt?& i 

11. Sandelig, deres Herre er den Dag å vÅ Ikke ØS 
vel Vidende om dem (og deres SEES SEAN E 
handlinger). 


sd 


Som en modsætning til dette, har Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) skabt 
mennesket af en ubetydelig dråbe sæd og har udstyret det med store egenskaber, evner, 
intellekt og sanser til at udføre adskillige typer af opgaver, der således gøre det til kronen på 
værket af Hans skabelse. Han (Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede dkk )) forsyner 
det med mange typer af mad. Faciliteter og muligheder til dets behov og nødvendigheder 
bliver skabt på en forbløffende måde. Men mennesket erkender og anerkender ikke nogen 
af disse sublime begunstigelser, ej heller udtrykker det sin taknemmelighed over for sin 
Skaber. 

(1) Mennesket er utaknemmeligt, eller en der beskylder sin Herre, når det er i modgang 
og glemmer Hans gaver; og (2) det er lidenskabeligt i sin kærlighed til rigdom. Begge 
disse punkter er et onde, rationelt såvel som med Shari'ahs synspunkt. Disse erklæringer 
advarer mennesket mod disse onder. Det onde ved utaknemmelighed er indlysende og har 
ikke behov for nærmere uddybning, men det slette i menneskets voldsomme kærlighed 
for rigdom er ikke så indlysende og har derfor behov for nærmere uddybning. Rigdom 
er aksen for menneskets behov og nødvendigheder. Shari'ah har ikke kun tilladt dens 
anskaffelse, men den har også gjort dens erhvervelse obligatorisk til graden af dets behov. 
Derfor er det, der er fordømt i denne Ayah (vers) enten den ”intense” eller overdreven 
kærlighed til rigdom, der gør en ligegyldig over for sine forpligtelser og ubevidst om de 
Guddommelige påbud. Eller også er meningen, at anskaffe rigdom og tilmed opspare den 
i overensstemmelse med ens behov er tilladt, men at have kærlighed til den i hjertet, er 
dårligt. Lad os betragte følgende eksempel: Når mennesket føler behov for at svare på 
naturens kald, gør det det på grund af nødvendighed. Faktisk laver det forberedelser til 
den, men det udvikler ikke kærlighed eller lidenskab til den i sit hjerte. Ligeledes når det 
bliver syg, indtager det medicin og gennemgår til og med en operation, men det udvikler 
ikke et bånd til det i sit hjerte. Det gør det kun af nødvendighed. Den troende bør behandle 
rigdom på samme måde. En troende bør anskaffe sig rigdom, som Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede) har befalet det, til at få opfyldt sine behov, opspare den, passe på den 
og benytte den når det er nødvendigt, og hvor det er nødvendigt, men dets hjerte bør ikke 
være knyttet til den. 


2 Hele menneskeheden genopstår. 

3 Alle hensigter skjult i ens hjerte vil blive afsløret på Dommens Dag. Hvis for eksempel en 
person kun har udført en dydig handling for at vise sig, vil dennes hensigt blive afsløret på 
denne Dag. 


101. Sirah Al-Qåri'ah Djuz 30 1064 V Y's ås sly gs NY 


SURAH AL-QARI'AH e i Søk 


Titlen på denne Surah er ”Den Slagkraftige Time”. 
Ordet ”Den Slagkraftige Time” er nævnt i 
Ayah (vers)l i forbindelse med Opstandelses Dagen. 
Dette er også et andet navn for Domme Dag. 


I ju navn, DER mest Nådige, BYE il Al É N 
en mest Barmhjertige 
1... Al-Qåri'ah (den Slagkraftige dd 
Time)W. 
2.. Hvad er den Slagkraftige Time? SJGdIt 
3. Og hvad ved du om, hvad den addtkadt 
Slagkraftige Time er? KE 
4. (Det er) en Dag, hvor menneskene Geldiudt- Bag Gå 
vil være som spredte møl. i 
5. Og bjergene vil være som kartet uld. Odd utide s 
6. Så (hvad angår) den, hvis vægtskål” Os 6 
vil være tynget (af gode gerninger). ” 


1 Opstandelses Dagen. 

2 Det betyder, at vejningen af gode og dårlige gerninger på Domme Dagen er virkelig og 
sand. Der er ikke plads til tvivl om det. Her bliver der givet en antydning om, at ingen bør 
lade sig blive bedraget af ideen om at ting, som normalt bliver vejet eller målt, er ting som 
har en vægt eller er tunge. Menneskelige gerninger gode eller dårlige, har ingen krop eller 
masse, som kan vejes. Hvordan vil gerninger da blive vejet? For det første er grunden, 
at Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) autoritet er absolut. Han har Magt 
over alt. Hvorfor skulle det da være nødvendigt, at noget som vi ikke kan veje, heller ikke 
kan vejes af Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 522)? Ud over det har vi i vore 
dage uendelige nye instrumenter, som påstås at kunne veje og måle, hvad som helst i 
denne verden. De har ikke mere brug for den traditionelle vægtskål, vægt eller vægtstang. 
Moderne instrumenter kan veje og måle, hvad ingen havde drømt om kunne lade sig gøre 
såsom luft, elektrisk strøm, varme, kulde og mange andre ting. En måler er alt, hvad man 
har behov for. Hvad gør, hvis Allåh Den al Mægtige, Skaberen af opfinderne, med Sin 
perfekte Magt kan veje eller måle menneskelige gerninger, med eller uden et apparat, at 
det bliver til noget, man ikke kan tro på? Universets Skaber har Magt til, på et tidspunkt, at 
forvandle vores gerninger til noget materielt og endog give det en form eller facon. Det er 
interessant at folk vil tro på sådan noget, hvis det fandt sted i en Spielberg film og alligevel 
vrider de sig ved ”de religiøse synspunkter” omkring ting, som vil hænde i fremtiden. 
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Je 


11. 


Da vil han få et yderst Oihike bre 
tilfredsstillende liv. i 
Men (hvad angår) den, hvis vægtskål DAL søen 
vil være let. a 
i i 9 — 

Da vil hans opholdssted være i ANJAR 
Håwiyah (afgrundsdyb). S 

. Og hvad ved du om, hvad den OLA GÅ 
(afgrundsdyb) er? i 
En Frådende Ild. DiLbEG 
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SURAH AT-TAKATHUR 


Titlen på denne Sarah er ”Ophobningen”. 
Ordet ”ophobning” er nævnt i Ayah (vers) 1 
i forbindelse med ophobning af verdslige ting af stolthed 
over rigdom og afkom. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » BE i A Q ma 
Den mest Barmhjertige 

1. Den gensidige ophobning'” afleder iik 
jer. 

2. Indtil I vil besøge gravene, (når I ONSVINES 
dør). 

3. Nej, I vil snart komme til at kende Oded K 
(sandheden). 

4. Derefter, nej, I vil snart komme til SEG Ka 
at kende (konsekvensen af jeres 
handlinger). 

5. Nej, hvis I med vished vidste (det SEEING 


endelige resultat af at ophobe 
rigdom, ville I ikke være optaget af 
jer selv i det verdslige liv). 


Pa 


6. Sandelig, I vil komme til at se den « KØSUSK 
Flammende Ild. 


DEN 
( ty 


7. I vil derefter sandelig komme til at drei 
se den, med vishedens syn. Hil 


8. Derefter vil I den Dag blive spurgt DAGE is eds 
om de gode ting, (I nød i dette liv). TE 


1 For at ophobe verdslige ting. 

2 Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK z.) Sendebud (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ist) er også blevet citeret for at have sagt, at intet menneske 
vil på Domme Dag være i stand til at røre sig ud af stedet, indtil det har svaret på fem 
spørgsmål: 

(1) Hvordan tilbragte det sit liv? 
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(2) I jagten på hvad brugte det sin energi på i sin ungdom? 

(3) Hvordan tilegnede det sig sin rigdom (med lovlige midler eller ulovlige midler)? 

(4) Hvordan brugte det sin rigdom (på lovlig måde eller ulovlig måde)? 

(5) Handlede det efter den viden Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J6;2K2) havde 
skænket det? (Bukhåri). 

Mudjåhid, den ledende autoritet indenfor Tafsir, siger at dette spørgsmål på Domme Dag 

relaterer til enhver verdslig fryd det nød, hvad enten det var i forbindelse med mad, 

tøj, hus, ægtefælle, børn, kongedømme, regering eller ære. Efter at have citeret dette, 

konkluderer Qurtubi, at dette er den absolutte sandhed, fordi spørgsmålet ikke specificerer 

nogen særlig velsignelse. 


103. Sarah Al-'Asr 


SURAH AL-'AS SEX aks SR 
LVER EDEN 


KIEV) 


Titlen på denne Sirah er ”Tiden”. 
Ordet ”tiden” er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse med at 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 35252) 
sværger ved tiden. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, pE; æn ål ” 
Den mest Barmhjertige i SEKEGRG Øg 
1. (Jeg, Allåh, sværger) ved sd 
tiden”), i 
2. Sandelig, mennesket er i OG d SIF 
fortabelsed. SEE 
3. Undtagen de, som tror og udøver SENSE KN 
gode gerninger, og som opfordrer BREGer bre SOE ka e: 
hinanden til (at holde sig til) DAL sals rd elss 
sandheden og opfordrer hinanden til 
(at have) tålmodighed. 


”Jeg, Allåh, sværger”: Denne ed viser, at Allah (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
kan sværge ved hvad som helst blandt Sin skabelse, mens Hans skabelse ikke må sværge 
ved andre undtagen Ham, dvs. ”Jeg sværger ved Allåh”. 

2 Tid er det mest værdifulde aktiv i ens liv. Hvis nogen er blottet for de fire kvaliteter, der 
er nævnt i Ayah (vers) to og tre, vil det opdage, at det har spildt dette værdifulde aktiv og 
intet har tjent, men tværtimod tabt. 

Det oprindelige arabiske ord, der bruges her, er Sabr. I mangel på et andet ord er det blevet 
oversat som ”tålmodighed”. I Koranens terminologi har ordet imidlertid et langt bredere 
anvendelsesområde end ”tålmodighed”. Det består af tre elementer. Et; at være standhaftig 
i udførelsen af ens forpligtelser. To; at forhindre sit ”jeg” mod at begå synder. Tre; at 
udholde trængsler med tålmodighed. 


nn 
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SURAH AL-HUMAZAH 


Titlen på denne Surah er ”Bagtaleren”. 
Ordet ”bagtaler” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
i forbindelse med Allåhs ve over den, der bagtaler. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE Ål i > 
Den mest Barmhjertige 
Ve over enhver ærekrænkende mn scÅ sccs hg Her 
Ordsajedå 
bagtalerd, ig SOKcEknde 
Som samler rigdomme og optæller AG fb adz g Bu 
dem, = (8, 
Han tror, at hans rigdomme vil give oe PA VEN cd 
ham evigt liv. ' 
Nej, han vil blive kastet i den and a: 1% 


Knusende Ild. bg 


Ordene hamz og lamz bliver brugt med mange betydninger. De fleste lærde er enige om, 


at ordet hamz, fra hvilket ordet humazah er udledt, betyder ”at bagtale” dvs. at tale ondt 
om en person bag dennes ryg. Ordet lamz, fra hvilket ordet lumazah er udledt, betyder ”at 
bagvaske” eller ”at håne”, dvs. at tale ondt om en person i dennes tilstedeværelse. Begge 
disse synder er moralsk og socialt modbydelige og afskyelige. Koranen og Sunnah har 
givet en streng advarsel mod disse synder. Imidlertid er ”bagtalelse”, set fra et perspektiv, 
værre end at ”håne”. Bagtale er værre, fordi man taler ondt om en person bag dennes ryg. 
Ofret er ikke til stede til at forsvare sig selv og sætte en stopper for det. Således bliver 
synden ved med at blive begået i en større og tiltagende grad. Hån, på den anden side, er, 
selvom det i sig selv er modbydeligt, relativt mindre i grad af synd end at bagtale, fordi 
ofret er til stede til at forsvare sig selv, og sætte en stopper for fornærmelserne eller fejl, 
der blev tillagt denne. Fra et andet perspektiv er ”hån” værre end ”bagtalelse”, fordi det at 
tale ondt om en person i dennes tilstedeværelse er ensbetydende med at fornærme denne 
og sværte denne til. Dette er moralsk og socialt mere skadelig og sårende, og derfor er 
straffen for den mere frygtelig. Ifølge en Hadith har den Hellige Profet (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i.såjt) sagt: ”De værste blandt Allåhs tjenere er dem, der taler 
ondt om nogen, skaber fjendskab mellem venner og finder fejl hos uskyldige mennesker”. 
Denne Ayah (vers) påpeger, at enhver, der ophober rigdom og ikke overholder sine 
obligatoriske forpligtelser eller har grådighed til rigdom, der leder det til stolthed og 
arrogance, eller har kærlighed til rigdom, der fordyber det så meget i ophobning af 
rigdom, glemmer i sidste ende sine religiøse forpligtelser. Det er denne praksis, der er 
fordømt på det strengeste, og en person, der fæstner sådan en dyb kærlighed, grådighed 
og lidenskab til materielle rigdomme, vil lide evindelig fortabelse, som det er beskrevet i 
de Ayåt (vers), der følger. 
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syadld gg Nr 


5... Og hvad ved du om, hvad den 
Knusende Ild er? 


6. (Det er) Allåhs Ild, (som er) 
antændt. 


7. Hvis (smerte) vil nå 
hjerterne. 


8. Sandelig, den (Ilden) vil blive lukket 
over dem. 


9. I udstrakte søjler”, 


1 Dvs. bundet i lænker. 


så PP 3 
É) 


G) 
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SURAH AL-FIL 


Titlen på denne Sirah er ”Elefanten”. 
Ordet ”elefanten” er nævnt i Ayah (vers) 1 
i forbindelse med beretningen om et folk, 

der benyttede elefanter i krig. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EEN KV så 
Den mest Barmhjertige SKÆG É 
1. Har du ikke set, hvad mil SSG ES) 
din Herre gjorde ved elefantens Te rd 
folk(”? ise 
2. Forpurrede Han ikke deres JBS BLD GE dj 
plan? KE 


1 Henvisningen er til Abrahah, den kristne guvernør i Yemen, der rejste en storslået kirke i 
Yemen, så den kunne være et centrum for pilgrimsfærd i stedet for Kabaen i Makkah. Han 
forhindrede folk i Yemen i at besøge Makkah, og beordrede dem til at tage kirken, som 
han havde opført, som en erstatning for Kabaen. Vred over dette, forurenede en mand fra 
Quraish stammen kirken, og nogle mennesker satte ild til en del af den. Som hævn svor 
Abrahah en ed om, at han ville jævne Kabaen i Makkah med jorden. Han gjorde en stor 
hær klar til dette formål, sammen med nogle elefanter der blev sendt af Negus, kejseren 
af Etiopien, for at hjælpe ham med nedrivningen af det Hellige Hus. På vej til Hidjåz 
besejrede han en række stammer, der forsøgte at afskære ham vejen, og nåede Maghmas, 
et sted i nærheden Makkah. "Abdul-Muttallib, den Hellige Profets (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham i) bedstefar, som på det tidspunkt var leder for Makkahs 
folk, tog til Kabaen, og idet han klyngede sig til Kabaens døre, bønfaldt han Allåh om at 
redde Sit Hellige Hus. Den næste morgen satte Abrahah sig for at angribe Makkah, men 
hans elefant nægtede at bevæge sig hen imod Makkah. Derefter kom der nogle fugle 
flokke fra havet. Hver enkelt af dem havde tre småsten på størrelse med en kikært eller 
en linse, en i sit næb og en i hver klo. De fløj hen over Abrahahs hær og overdængede 
dem med småsten, som fungerede som kugler og gennemborede soldaternes kroppe. 
Soldaterne og elefanterne flygtede i panik. Mange af dem døde øjeblikkeligt og resten 
døde på vej tilbage til Yemen. Abrahah blev ramt af en dødelig sygdom, der spredte gift i 
hele kroppen, og til sidst døde han i en elendig tilstand i Yemen. Denne episode er nævnt i 
denne Surah for at pointere to ting: For det første er det meningen at minde folk i Makkah 
om, hvordan Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åksæK 2%) kan straffe dem, der gør 
oprør mod Ham. For det andet henledes deres opmærksomhed på, at de kun blev reddet 
fra sådan en stor hærs angreb, på grund af det Hellige Hus, Kabaen, der var beregnet til 
at tilbede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2.) alene, uden at tilskrive nogen 
partner til Ham. Hvis de afviger fra selve formålet med oprettelsen af dette Hus, fortjener 
de ingen straflempelse. 
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3. Og (Han) sendte grupper af fugle å id sær 1% 
over dem? FN REE 
4. Som beskød dem med ler sten. jus 
5... Og Han gjorde dem lig opspiste å SEJE 252 
OY BESSDEES 


stubbe. 
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SURAH QURAISH 


Titlen på denne Sarah er ”Quraish-stammen”. 
Ordet ”Quraish” er nævnt i Ayah (vers) 1 i forbindelse med 
Quraish-stammens bevarelse. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, p AN SN AN ” 

Den mest Barmhjertige —E3S me 7 
1. For/” Quraish-stammens (ORE 
bevarelse. E i 
2. Deres bevarelse af vinter- og ÅdE NM ne Al KE: AN 
sommerrejsen. Hs 
3. Lad dem tilbede Herren af dette Hus& dg nes bid 

(Kabaen i Makkah). 

4. (Ham), som brødfødte dem mod MENES er mer SE sål 
hunger og gjorde dem trygge mod E ndss 
frygt. DErd 


1 Præpositionen ”for” har enten forbindelse til Ayah (vers) 3, dvs. ”Lad dem tilbede 
Herren af dette hus, for Quraish-stammens bevarelse”. Eller også har den forbindelse til 
den foregående surah, dvs. ”Har du ikke set, hvad Vi gjorde med elefantens folk. og for 
Quraish-stammens bevarelse?” 

2 I den præ-islamiske æra, stod hele Arabien over for en alvorlig situation med indbyrdes 
kampe, røverier og blodudgydelser. Når folk rejste fra et sted til et andet sted, var de under 
konstant frygt for enten at blive angrebet af deres fjender eller af røvere. I modsætning 
til dette, plejede Quraish-stammens handelskaravaner at rejse sikkert til Yemen om 
vinteren og til Syrien om sommeren. Det var fordi, folk i hele Arabien respekterede 
dem som det Hellige Hus vogtere i Makkah, og voldte dem derfor intet ondt under 
deres handelsrejser. Dermed var Kabaen den grundlæggende årsag til deres sikkerhed 
og økonomiske velstand. Denne Surah påminder dem om, at Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede J&xK 3.) har velsignet dem med denne særlige fordel, kun fordi de er det 
Hellige Hus vogtere. På grund af denne position, er de forpligtet til at have en højere 
standard for lydighed over for Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jast.) og afstå 
fra at tilbede andre end Ham. 
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SURAH AL-MA'UN 


Titlen på denne Surah er ”De små goder”. 
Ordene ”de små goder” er nævnt i Ayah (vers) 7 
i forbindelse med ve over dem, der ikke bistår med små goder, 
når folk beder om dem. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SNSN AN Fg 
Den mest Barmhjertige i KEHLER i 
1. Har du set den, som benægter Ave ede 
Afregningen? ke KE ES KREA RAGE 
2. Dette er da den (selv samme), som Aj alfa ie Nore 
bortjager den faderløse. ise ENN 
3... Og som ikke opfordrer til Bus ål GL LE Id 
bespisning af Al-MiskinW (den i 
trængende). 
4. Så ve over de bedende. cialis 
5. (De), som er uopmærksomme OSDÅLGKØSNSDÆEZAG Ny 
A c KEDVER SE TEN 
angående deres Salåh (Bøn). i PE 
6. De, som vil ses. (ebyg Sure &å < ll 
7.. Og som tilbageholder de små (70 SØLdlG VSKAD 
goderd&), 


Ifølge nogle beretninger, blev denne Ayah (vers) åbenbaret om "As Bin Wa'il, en stædig 
ikke-troende, der var kendt for sin nærighed. Ordene er imidlertid generelle, som indikerer 
at handlinger såsom at skubbe de faderløse væk eller undlade at bespise de trængende, 
ikke er tænkelige om en muslim der tror på Afregningen. 

2 Dette omfatter også at gå glip af Salåh (Bønner) skødesløst, eller at udføre den uden at 
overholde dens grundregler etc. 


nn 


Det oprindelige ord der er blevet brugt her er Måf'tn. Bogstaveligt betyder det smålige 
ting, såsom køkkengrej, salt, sukker etc. Hvis en person er i ekstrem behov for sådan 
noget, er det obligatorisk for ejeren at låne ham det. I andre tilfælde er det også imod 
god skik at afvise sådanne anmodninger. Ifølge "Ali (Allåh er tilfreds med ham 25), 
refererer Må'tn i denne Ayah (vers) også til Zakåh (obligatorisk almisse), fordi man skal 
betale en lille del af ens samlede formue. 
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SURAH AL-KAWTHAR 


Titlen på denne Surah er ”Overflod (af alt det gode)”. 

Ordene ”overflod (af alt det gode)” er nævnt i Ayah (vers) 1, i forbindelse 
med at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 345552) informerer 
Profeten Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham ix) 
om, at Han har skænket ham overflod af alt det gode. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, i Ng ål i 

Den mest Barmhjertige »—ES Mau mi 
1. Sandelig, Vi har givet dig (O, aa BE uctlt 
Muhammad) al-Kawthar(”. age 2 
2. Så bed til dm Herre og giv (slagte-) a jer ” e mer 
offer, &s bye 
3. Sandelig, den, som hader dig, han vil an ES SELES 


være frugtesløs&). 


1 ”Kawthar” betyder bogstaveligt overflod af gode ting. Det er også navnet på en flod i 
Paradis, som ifølge autentiske Ahådith, vil blive underlagt den Hellige Profets (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i) kontrol, og han vil fordele dets vand blandt 
de troende i hans Ummah. Begge betydninger er mulige her, da den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham i; åt) blev givet alle de gode egenskaber, og han 
blev også lovet at få ansvaret for Kawthar dammen. 

2 Som en måde at vise taknemmelighed over for den gunst der var blevet skænket til den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt), blev han befalet til 
at tilbede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), især i form af Salåh (Bønner) 
og ofring af dyr. 

3 Da Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) ikke havde noget 
drengebarn, der kunne overleve ham, kaldte nogle vantro, såsom "As Bin Wa”il ham ”abtar” 
(en person uden efterkommere). De sagde, at da han ikke havde nogen efterkommere, 
ville han og hans mission blive glemt efter ham. Denne Ayah (vers) afviser deres påstand, 
og siger at han og hans mission vil forblive i live for evigt, mens hans fjende selv vil blive 
”abtar” i den forstand, at han vil blive glemt, og ingen vil huske ham med god omtale. Se 
også Surah Al-Ahzåb (33:40). 
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SURAH AL-KAFIRUN ER ae 
See KOR 


w 


Titlen på denne Sirah er ”Fornægterne”. 
Ordet ”fornægterne” er nævnt i Ayah (vers) 1 
i forbindelse med afstandstagen fra 
fornægternes religion. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, ANSNA — 
Den mest Barmhjertige EEN En i 
Sig (0, Muhammad): ”Hør I Ods neJ ln Tå 
fornægtere. i i 
Jeg tilbeder ikke det, som I OGNELS er 
tilbeder. KR i 
Og I tilbeder ikke det, som jeg ANÅLSAE ni; 
tilbeder”. = 7 
Jeg vil ikke tilbede det, som I må reg vt 
; g GO RSSKSEG] 
tilbeder%, SPS SS 
Og I vil ikke tilbede det&, som jeg æ NdL 5) serld; 
tilbeder. is ØS gg 


En gang foreslog en gruppe hedninge fra Quraish stammen til Profeten (Allåhs 


velsignelser og fred være med ham i; ), at de var parate til at tilbede hans Gud 
sammen med de afguder, de allerede tilbad. Tilsvarende skulle han tilbede deres 
afguder sammen med Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), og dermed 
ville et fælles grundlag blive skabt mellem dem. Den nuværende Surah blev åbenbaret 
for at tilbagevise sådanne forslag, og det blev erklæret, at intet kompromis er muligt 
på grundlag af at acceptere en falsk idé. Det blev også præciseret, at deres tilbud om 
at tilbede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;%K%) ikke var andet end et 
bedragerisk træk, fordi Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&;8K%) tilbedelse 
faktisk betyder, at kun Han skal tilbedes med udelukkelse af alle andre. Dette er 
meningen, der overføres via Ayah (vers) 3: ”Og I tilbeder ikke det, som jeg tilbeder”. 
Hedningene tilbad Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;2K%), men fordi de 
føjede falske afguder til deres tilbedelse, blev det ikke anerkendt som ”Allåhs (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede JK) tilbedelse”. 

Ayah (vers) 2 og 3 taler om den nuværende position, mens Ayah (vers) 4 og 5 fastslår, 
at holdningen vil forblive den samme for altid, også i fremtiden, fordi deres forslag 
overhovedet ikke er acceptabelt. 

Denne Ayah (vers) blev åbenbaret i forbindelse med nogle bestemte personer blandt 
afgudsdyrkerne, om hvem Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) vidste, at de 
aldrig ville tage Islåm til sig. 


109. Sarah Al-Kåfirin Djuz 30 / 1077 VY SEl bg sd gg VH 4 


6. Til jer er jeres religion, og til mig er 
min religionW., 


ps Års 30 
OG ENE 


1 Dette er ikke en tilladelse, der er blevet givet til dem, så de kan fortsætte i deres falske 
tro. I stedet er det et udtryk for at afvise deres forslag, hvilket betyder, at da sådan et 
kompromis er uacceptabelt, er I ansvarlige for, hvad I gør, mens jeg er ansvarlig for, 
hvad jeg gør. 


110. Sirah An-Nasr Djuz 30 1078 V Y's 


SURAH AN-NASR 


Titlen på denne Sirah er ”Hjælpen”. 
Ordet ”hjælp? er nævnt i Ayah (vers) 1 
i forbindelse med Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 365%) 
hjælp til muslimerne, med hvilken de overkom afgudsdyrkerne 
fra Quraish-stammen. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, » SE SST R 


Den mest Barmhjertige 


1. Når Allåhs hjælp kommer (til dig, O, GÅ ANER ASK 
Muhammad) og al-Fath (erobringen ég i i 


af Makkahb). 
2. Og du ser menneskene BÅS ST < Å« 
MIO 3 4 
indtræde Allåhs Din (Religion) i Cs Sale br 
flokke. Sø 
3. Så proklamer din Herres renhed EBA 2 År IGN rå 
sammen med Hans Lovprisning og å NES cc 
bed om Hans tilgivelse. Sandelig, OGBOE> 


Han er Den Ofte TilgivendeW. 


1 Ifølge de fleste lærde, blev denne Sirah åbenbaret kort før indtagelsen af Makkah. Den 
bærer den glædelige nyhed om, at Makkah vil blive indtaget, og derefter vil Arabiens 
stammer omfavne Islåm i massevis. Da den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og 
fred være med ham ist) mission ville blive fuldendt med disse begivenheder, 
blev han befalet til at udføre Tasbih, (ophøje Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
ås) renhed) og Istighfår (søge om Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JE.) 
tilgivelse). Denne Sirah var en indikation på, at tidspunktet for den Hellige Profets (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham 52) bortgang var kommet nær. Ifølge Profetens 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham i) hustru "Aishah (Allåh er tilfreds 
med hende 4-25) plejede Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham 5246) 
at sige: Subhånaka-Allahumma wa bihamdika Allahum-magh-fir-k (Ren er Du, O, Allåh, 
og jeg lovpriser Dig. O, Allåh tilgiv mig) i hans Ruku'f (bukkende) og Sudjud (kaste sig 
med ansigtet mod jorden) efter åbenbaring af denne Surah. Denne Surah belærer enhver 
muslim om, at ved opfyldelsen af en bedrift, bør man vende sig mod Allåh (Den Lovpriste 
og Den Ophøjede ås) ved at udføre Tasbih, Hamd og Istighfår. 


111. Sirah Al-Masad Djuz 30 / 1079 V Y's Ark dg ges VANN 


SURAH AL-MASAD e eee sge 


Titlen på denne Surah er ”Palmefiberrebet”. 
Ordet ”palmefiberrebet” er nævnt i Ayah (vers) 5, 
i forbindelse med at der vil blive lagt et palmefiber reb omkring 
Abu Lahabs kones hals. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, SE (BST d 
Den mest Barmhjertige i (SKG El 
1... Abii Lahabs(” bestræbelser er gået ben dd 
til grunde, og han er (selv) gået til CREE RESEE 
grunde. 
2. Hans rigdom og det, som han Add SÅLAE ØL 
tjente, vil ikke være til nytte for udi 
ham. 
3. Han vil blive brændt i en Ild af («3 UØEBtE i rer 
blussende flammer. i 
4. Og (ligeså) hans ra JE, eler 
hustruW, brændebærersken. i 


== 


Abu Lahab var en af den Hellige Profets (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ise) onkler og en af hans bitreste modstandere. Da den Hellige Profet (Allåhs 
velsignelser og fred være med ham ist) i Sirah Ash-Shu'arå” (26:214) blev befalet 
til at invitere sin klan til Islam, stillede han sig op på Safå bakken og råbte ud til Quraish 
stammen på en måde, der var kendt blandt dem for at advare stammen mod et uventet 
angreb fra en fjende. Alle Quraish stammer samlede sig omkring ham, og han sagde til 
dem: ”Hvis jeg skulle fortælle jer, at fjenden er ved at angribe jer, ville I tro mig?” De 
svarede alle bekræftende: ”Ja”, Så sagde han: ”Jeg er en advarer, der er blevet sendt til jer 
før en alvorlig straf (hvis I fortsætter med at tilbede afguder.Y” Abu Lahab svarede: ”Må 
du gå til grunde! Er det til dette formål, at du har kaldt os sammen?” Denne Sirah blev 
åbenbaret i denne sammenhæng. 

2 Ordret: hænder. 

3 Ifølge nogle beretninger pralede Abu Lahab af, at hvis det Hinsides straf var sandt, havde 

han nok rigdom og børn til at beskytte sig selv mod den. 

4 Hun var Umm Djamil. Ligesom sin mand var hun en standhaftig fjende af den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; dt). Ifølge nogle beretninger, 
plejede hun at indsamle tornede grene fra junglen og lægge dem i vejen for den Hellige 
Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; tt). Dette er en forklaring af 
udtrykket ”brændebærersken”. Ifølge andre lærde, er ”brændebærersken” et udtryk, 
der anvendes af araberne for en person, der sår splid og stifter fjendskab mellem 


111. Sirah Al-Masad Djuz 30 / 1080 VW Y's Avdf dy ges —VNVN 


5. (Og) om hendes hals (vil ore 13 
der blive lagt) et reb af flettede skS SEERE 
palmefibre”, 


mennesker ved bagtalelse. Hun plejede at fortælle ubegrundede historier om den 
Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; åt) for at antænde et 
ildsk had mod ham. 


1 Det er den tilstand, hun vil blive genoprejst på Dommens Dag. 


112. Sarah Al-Ikhlås Djuz 30 1081 MY) ged YT ig NNY 


RB K osse USTA HMC NS NSG 
SURAH AL-IKHLAS EK ide 


Titlen på denne Sirah er ”Oprigtigheden”, 
selvom ordet ikke er nævnt i denne Surah. 
Med oprigtighed menes der, at man af sit fulde hjerte tror på 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 3662) 
Enhed og samtidig afviser afgudsdyrkelse. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EVEN Så SN 
Den mest Barmhjertige i KG i 
1. Sig (0, Muhammad): ”Han, Allåh, AES SAS 
er EneW, i 
2. Allåh-us-Samad& (Den am i ENS 


Selvforsynende Mester, som alle 
skabninger er afhængige af). 


3. Han føder ikke, og ej heller er Han å IsIsyj 
født. i 


Konceptet om ren monoteisme var fremmed for næsten alle de mennesker, der boede i 
Arabien, om det var hedninge, jøder eller kristne. Hedningene havde opfundet afguder 
foruden Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&æK%) og kaldte englene for 
Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J&;xKx) døtre, mens de kristne havde opdelt 
guddommen i tre dele og troede på, at Profeten "Tså (Jesus (Fred være med ham SK£)) 
var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede tsk) søn. Jøderne i Arabien troede 
på, at "Uzair var Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede åt;K 2.) søn. Da Profeten 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ist) forklarede den rene monoteisme, 
og opfordrede folk til at tilbede Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede AK) alene, 
bad mange af dem ham om at give en fuld beskrivelse af Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede JK). Som svar på sådanne spørgsmål, blev denne Surah åbenbaret, som 
fjerner alle misforståelser omkring Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) i en 
kort, veltalende og imponerende stil, der ikke kan oversættes på et andet sprog. Da det 
forklarer læren om Tawhid (Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede 322) Enhed), 
som er en af de tre grundlæggende doktriner i Islåm, har denne Surah fået titlen ”en 
tredjedel af den Hellige Koran”. Dens recitation bærer også belønningen for recitation af 


en tredjedel af den Hellige Koran. 


2 Samad: Samad kan også fortolkes som Den, Hvis attributter, Ære, Herlighed og Storhed 
har opnået deres Ypperste. 
Hedningene mente, at Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK 2) har mange 
medguder til at hjælpe Ham i forvaltningen af universets anliggender. Denne Ayah (vers) 
erklærer, at da alle bønfalder Ham, har Han ikke brug for nogen til at hjælpe Ham. Enhver 
der har behov for andres hjælp, er ikke værdig til at blive kaldt gud. 


112. Sarah Al-Ikhlås Djuz 30 1082 MY) gelig NY 


4. Og ingen er Hans Aldis dt 
lige0&”, Ge Ar Rd SI 


1 Ingen er Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede J;8KX) lige, hverken i Hans Væsen 
eller i Hans Egenskaber. Alle egenskaber, som tillægges Allåh (Den Lovpriste og Den 
Ophøjede Jysk.) i Koranen eller af den Hellige Profet Muhammad (Allåhs velsignelser 
og fred være med ham 54), tilkommer Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 
dæxk) på en måde, der er passende for Ham alene, uden at de kan sammenlignes med 
det skabtes egenskaber eller beskrives yderligere. 


113. Sarah Al-Falaq Djuz 30 1083 V Y's GARN ges NAVY 


SURAH AL-FALAQ 


Titlen på denne Surah er ”Morgengryet”. 
Ordet ”morgengryet” er nævnt i Ayah (vers) 1, 

i forbindelse med at den Hellige Profet Muhammad 
(Allåhs velsignelser og fred være med ham ;;Æ554) 
bliver bedt om at søge tilflugt hos Allåh, morgengryets Herre 
(Den Lovpriste og Den Ophøjede 525%), 
mod alt ondt. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, EN Aj å Ø 
Den mest Barmhjertige 
1. Sig (0, Muhammad): ”Jeg søger OGSÅ 
tilflugt hos morgengryets Herre. GREEN 
2... Mod det onde, som Han har skabt”. (3. EL Re 
3... Og mod det onde i nattemørket, når ØGSB ale SE g543 
det fortættes. i 
4... Og mod det onde i dem, som puster OG ANE BEF É 5 


på knuderne, 


Denne Surah og den næste Surah, der er blevet placeret i slutningen af den Hellige 
Koran, blev åbenbaret for at belære den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være 
med ham i. åt) og hans følger om, hvordan man skal søge tilflugt hos Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 36452.) mod troldmænds, djævles og fjendtlige menneskers 
usete handlinger. Ifølge autentiske beretninger, kastede nogle jøder en magisk fortryllelse 
på Profeten (Allåhs velsignelser og fred være med ham ist). I kraft af den 
Guddommelige beskyttelse der blev givet til ham, kunne ingen magi afholde eller aflede 
ham fra varetagelsen af sine pligter som Profet. Men fortryllelsen som blev afsagt af jøden, 
fik ham til at lide af en sygdom. Ved denne lejlighed blev disse to Siraher åbenbaret, og 
den Hellige Profet (Allåhs velsignelser og fred være med ham i; ) blev befalet til at 
recitere dem, hvorefter fortryllelsen blev ophævet. Profeten (Allåhs velsignelser og fred 
være med ham issdtt) plejede derefter at recitere dem hver aften, inden han lagde sig 
til at sove. 
2 De fleste troldmænd praktiserer deres trolddom i nattetimerne. Desuden er dette det 
tidspunkt, hvor alle skadelige skabninger kommer ud og prøver på at underkaste folk 
deres onde handlinger. 
Ordet Naffaåthat er udledt af Nafth som betyder ”at puste”. ordet "Uqad er flertalsformen 
for "Uqdah som betyder ”en knude”. Troldmænd binder normalt en knude på en snor eller 
et stykke tråd, siger magiske besværgelser eller besværgelsesformularer og puster på dem 
samtidigt. 


(Sl 


113. Surah Al-Falaq Djuz 30 1084 V Y's GÅR syges NVE 


5... Og mod det onde i den, GIS BLUES E us 
som misunder, når han TT 
misunder”, 


1 Normalt er jalousi den grundlæggende årsag til, at man bruger sort magi mod nogen. I 
forlængelse af det, kan jalousi få misunderen til at volde andre skader på en person. Det er 
derfor, at jalousi specifikt er blevet nævnt i denne sammenhæng. 


114. Sarah An-Nås Djuz 30 / 1085 VY' 5 EKS ESTARE 


SURAH AN-NAS 


Titlen på denne Surah er ”Menneskeheden”. 
Ordet ”menneskeheden” er nævnt i Ayah (vers) 1, 
i forbindelse med at den Hellige 
Profet Muhammad (Allåhs velsignelser og fred være med ham 
ist) bliver bedt om at søge tilflugt hos 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) 
mod det onde i mennesket. 


I Allåhs navn, Den mest Nådige, FUE IST 3 
Den mest Barmhjertige i AEG É 
1. Sig (O, Muhammad): ”Jeg søger Do&LEN SLÅ v 
tildugt hos menneskehedens HerreW. 
2... Menneskehedens Hersker. OLE så 
3. Menneskehedens Ilåh (Gud). Gola 
4. Mod det onde i den, som hvisker” ONES ok koge 
(og så) trækker sig bort. 
5, mig som hvisker i menneskenes Gull såbå Alged 
jerter. i 


1 I den nuværende Surah er tre Guddommelige attributter Rabb (Herre), Målik (Den 
Suveræne) og Ilåh (Gud) blevet nævnt, mens det onde mod hvilket beskyttelsen er blevet 
søgt, kun er en, dvs. hvisken. Modsat, er der i den foregående Surah kun blevet nævnt en 
Guddommelig attribut, som er Rabb-il-falaq (Morgengryets Herre), mens de onder der 
er søgt beskyttelse imod er mange og er nævnt i tre Ayåt (vers). Dette viser, at Satans 
fortræd er den værste type af ondskab. De trængsler og katastrofer der rammer mennesket 
i denne verden, påvirker dets krop og dagligdags anliggender, ulig Satans galestreger som 
både påvirker menneskets dagligdags anliggender såvel som det Hinsides anliggender. 
Satan er altid ude efter at tilintetgøre menneskets liv i det Hinsides, og det er den mest 
farlige situation. Hvis mennesket lider af fysisk lidelse eller skade, kan det finde en kur 
eller medicin for den. Men fordi Satan ligger på lur eller gemmer sig i et baghold i enhver 
krog og hjørne af et menneskes liv, for at overfalde det i al ubemærkethed og trække det 
nedad og væk fra Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK), er det ikke muligt at 
modstå ham undtagen med beskyttelsen, der bliver skænket af Allåh (Den Lovpriste og 
Den Ophøjede 36k). (Derfor bliver beskyttelsen mod Satan søgt ved at påberåbe tre 
af Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK) Attributter). 

2 ”Hvisken” i denne Ayah (vers) betyder onde tanker og skrupler, der skabes i ens hjerte. 
Normalt sker dette ved Satan, men når Allåhs (Den Lovpriste og Den Ophøjede JAK Z) 
Navn nævnes, og man søger tilflugt hos Ham, trækker han sig tilbage fra sin onde handling. 


114. Surah An-Nås Djuz 30 1086 V Y's BoIS ARE 


6. Af djinnW& og DOLE aA frdlge 
menneskene?” hl i 


1 Flertalsformen for Djinn. Det er en skabning, der er skabt af flammer uden røg, i 
modsætning til mennesket, der er skabt af ler. De er usynlige for menneskene, men 
menneskene er synlige for dem. De er ligesom mennesket forpligtet til at adlyde 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede å&æk3) og Hans sendebud, og derfor vil 
de også ligesom menneskene enten indtræde Djannah (Paradiset) eller Djahannam 
(Helvede). 

2 Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede Jå6;2K%) indledte Koranen med Sirah Al- 
Fåtihah, som begyndte med Hans Personlige Navn. Ydermere beskrev den Hans 
prædominante Egenskaber, såsom at være Rabb (Opretholder af universet), Den mest 
Nådige og Den mest Barmhjertige og Den Eneste Dommer til at afgøre mellem ret og 
uret. Surah Al-Fatihah definerede religionen til at tilbede Ham alene og søge Hans hjælp 
alene. Alt andet er magtesløs i sammenligning. Den lærte ydermere mennesket at bede 
for den sande retledning, så det ville være i stand til at finde den rette vej og etablere 
sig på den. Det er blevet belært at bede om, at blive frelst for at være blandt dem, der 
er fordømt, og blandt dem der har forvildet sig fra den rette vej efter at have modtaget 
den. Disse faktorer tjener formålet for menneskets succes og velstand i denne verden 
og i den næste verden i det Hinsides. Mennesket bliver dog, i processen af at opnå 
dette formål, hindret af den udstødte Satan. Han lægger forskellige, ikke iøjnefaldende 
fælder ved at udnytte folks forskellige svage punkter, såsom deres sanselige og usunde 
lyster, som han opdager og udnytter. De sataniske fælder og fristelser skal knuses eller 
smadres. At søge tilflugt hos Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede åkskz.) er den 
eneste effektive beskyttelse mod disse djævelske magter. Det er derfor, at Koranen 
meget passende afslutter med denne Surah. 
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Indeks over Sirahernes navne og redegørelse for Makki og Madant 


Sirah blandt dem. 
Surah nr. Surah navn Sidetal ARERE Keren Byg 
1 Surah Al-Fatihah 1 Makkah ØL 5794 
2 Surah Al-Baqarah 3 Madinah Båd) 5 yguv 
3 Sirah Al-'Tmrån 88 Madinah Oles la ygu 
4 Sirah An-Nisa' 132 Madinah SLUGT 5 y gu 
S Surah Al-M3a”idah 176 Madinah SSU 3 sg 
6 Sirah Al-An'åm 213 Makkah OL Byg 
W Sarah Al-ATraf 249 Makkah ESKE ER 
8 Sirah Al-Anfål 291 Madinah JUN 3 gg 
9 Surah At-Tawbah 309 Madinah As ged 5 yguv 
10 Surah Yunus 342 Makkah od 92 By ges 
11 Surah Had 363 Makkah S9A Byg 
12 Surah Yusuf 386 Makkah hos By ges 
13 Surah Ar-Ra'd 406 Madinah JS 5 gg 
14 Surah Ibråhim 417 Makkah enig 5 y 9 
15 Surah Al-Hidjr 427 Makkah BES syer 
16 Surah An-Nahl 438 Makkah Jr syge 
ly Surah Al-Isra” 460 Makkah BD LSE 
18 Surah Al-Kahf 481 Makkah CAGSIN 5 pg 
I) Surah Maryam 501 Makkah eye syn 
20 Sarah Tå-Hå 514 Makkah Ab Byg 
21 Sarah Al-Anbiya' 533 Makkah dte hlgyes 
22 Sarah Al-Hadjj 550 Madinah æ 5 ygue 
23 Surah Al-Mu'minun 365 Makkah Oka By gs 
24 Surah An-Nuir 578 Madinah DS ANE pg 
25 Surah Al-Furqån 593 Makkah OG gal 5 ge 
26 Surah Ash-Shu'ara” 604 Makkah så ynådl Ey ges 
DT Surah An-Naml 623 Makkah Jarl syge 
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Surah nr. Surah navn Sidetal Re i Here By gud! 
28 Sarah Al-Qasas 637 Makkah oæakll 5 y gu 
29 Sarah Al-'Ankabit 654 Makkah Sr ER 
30 Surah Ar-Rum 666 Makkah 037) 5394 
ST Surah Luqmån 676 Makkah OLGA) Syge 
32 Surah As-Sadjdah 682 Makkah HE SM ES EN 
88 Sarah Al-Ahzåb 688 Madinah See 
34 Surah Saba” 707 Makkah helv Bygev 
35 Stirah Fatir 718 Makkah Jeg 
36 Surah Ya-Sin 727 Makkah rd byge 
37 Strah As-Saffat TÆNTI Makkah ælblal 53 
38 Surah Såd 752 Makkah oe byge 
39 Sitirah Az-Zumar 764 Makkah PS Byg 
40 Surah Ghafir 771 Makkah ÅG 5y4e 
41 Surah Fussilat 790 Makkah luad 5394 
42 Surah Ash-Shura 800 Makkah Sysådl 534 
43 Surah Az-Zukhruf 810 Makkah Bys Byg 
44 Surah Ad-Dukhaåan 822 Makkah BEST EEN 
45 Surah Al-Djåthiyah 828 Makkah MANN syg 
46 Sarah Al-Ahqaf 834 Makkah OLA 5344 
47 Surah Muhammad 842 Madinah ve syn 
48 Surah Al-Fath 850 Madinah li 
49 Surah Al-Hudjuråt 859 Madinah lydt Sy gu 
50 Surah Qaf 864 Makkah Bdyge 
SUL Surah Ad-Dhåriyat 870 Makkah OL lat syge 
52 Surah At-Tur 876 Makkah syd! syge 
53 Surah An-Nadjm 882 Makkah rl igge 
54 Surah Al-Qamar 889 Makkah gråd! byge 
SS Surah Ar-Rahmaån 896 Madinah ls 
56 Surah Al-Waqi'ah 903 Makkah Andie 334 
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Surah nr. Surah navn Sidetal Siger i Heones Bygud! 
SM Surah Al-Hadid 910 Madinah FESE NH syon 
58 Surah Al-Mujadalah 918 Madinah FN ES Egg 
IY Surah Al-Hashr 925 Madinah re Hed 
60 Surah Al-Mumtahanah | 931 Madinah Banned 5440 
61 Surah As-Saff 936 Madinah Cha)! 5) guv 
62 Surah Al-Djumu'ah 939 Madinah drsd| Byg 
63 Surah Al-Munåfiqun 942 Madinah OgAS LAN 5 sg 
64 Surah At-Taghåbun 945 Madinah Chel Sy ges 
65 Surah At-Talåq 949 Madinah BD 3 gu 
66 Surah At-Tahrim 953 Madinah are syge 
67 Surah Al-Mulk 957 Makkah AU Byg 
68 Surah Al-Qalam 961 Makkah Pa t=l] Lyon 
69 Surah Al-Håqqah 967 Makkah roen syer 
70 Surah Al-Ma'aridj 972 Makkah Cold! 5 ye 
TÅ Surah Nuh DTT Makkah To 5j34e 
72 Surah Al-Djinn 980 Makkah BERESE 
73 Surah Al-Muzzammil 984 Makkah Jod Byg 
74 Surah Al-Muddaththir | 987 Makkah Bad Byg 
15 Surah Al-Qiyamah 993 Makkah Kol La)| 5) ges 
76 Surah Al-Insån 997 Madinah OLLSYT 5 y ge 
TET Surah Al-Mursalåt 1001 Makkah OVA gs 
78 Surah An-Naba' 1005 Makkah (et kgyen 
79 Surah An-Naåazi'at 1009 Makkah (ENS EL gym 
80 Surah 'Abasa 1013 Makkah ords byge 
81 Surah At-Takwir 1017 Makkah FSR 
82 Surah Al-Infitår 1020 Makkah ONbA5 YN Syg 
83 Surah Al-Mutaffifin 1022 Makkah OsAA DÅ Byg 
84 Surah Al-Inshiqåq 1026 Makkah BLEESYN 3 y gu 
85 Surah Al-Burudj 1029 Makkah Cal syge 
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Surah nr. Surah navn Sidetal Øe i Keres By gud! 
86 Surah At-Tåriq 1032 Makkah BM N Byg 
87 |Sirah Al-Alå 1034 Makkah here 
88 Surah Al-Ghåshiyah 1036 Makkah £08-E 3] Espen 
89 Surah Al-Fadjr 1038 Makkah gad syge 
90 Surah Al-Balad 1041 Makkah Ad Syge 
91 Surah Ash-Shams 1043 Makkah gns Adt 3 y gav 
92 Surah Al-Layl 1045 Makkah yet) kgyon 
93 Siirah Ad-Duhå 1047 Makkah Fell gg 
94 Surah Ash-Sharh 1049 Makkah (ØR ESE 
95 Surah At-Tin 1051 Makkah mo kys 
96 Surah Al-'Alaq 1053 Makkah Gårn Byg 
S/ Surah Al-Qadr 1056 Makkah gad syg 
98 Surah Al-Bayyinah 1058 Madinah AN By ges 
99, Surah Az-Zalzalah 1060 Madinah ESj ya kyo 
100 Sarah Al-'Adiyåt 1062 Makkah DLealedt s gu 
101 Surah Al-Qåri'ah 1064 Makkah Ao lad! 5344 
102 Surah At-Takaåthur 1066 Makkah BEN syg 
103 Surah Al-'Asr 1068 Makkah paadl 5 y gu 
104 Surah Al-Humazah 1069 Makkah BA 3 y gu 
105 Surah Al1-Ftl 1071 Makkah dull syge 
106 Surah Quraish 1073 Makkah ORDE byge 
107 Surah Al-Må'un 1074 Makkah OGSÅ Byg 
108 Sarah Al-Kauthar 1075 Makkah ASS ygu 
109 Surah Al-Kafirun 1076 Makkah Og yS0N gg 
110 Surah An-Nasr 1078 Madinah pad) byge 
111 Surah Al-Masad 1079 Makkah Saul Syg 
112 Surah Al-Ikhlås 1081 Makkah UDSYN 5 y ges 
ms Surah Al-Falaq 1083 Makkah Gl 344 
114 Surah An-Nås 1085 Makkah oe syge 
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Ministeriet for Islamiske Anliggender, 
Stiftelser, Forkyndelse 
og Vejledning i Sa'tdi-Arabien. 
Tilsynsførende af ”King Fahd Complex” 
for trykning af den Hellige Koran 
i Madinah al-Munawwarah. 
Det er med stor glæde at ”King Fahd Complex” 

trykker denne udgave af Koranen 

og dens meningsmæssige betydning 

og fortolkning på det danske sprog. 


Vi beder Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede KZ) 
om at gavne folk med den, og belønne 
Kustoden af de to Hellige Moskéer, 

Kong Salmån bin "Abdul "Aziz Al Sa'id 
med den bedste belønning 
for hans store bestræbelse på at udbrede 
Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede JK z.) 

s Noble Bog. 


Allåh (Den Lovpriste og Den Ophøjede 36% 2.) er Den 
Succesberigende. 
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www.qurancomplex.gov.sa 
contact & qurancomplex.gov.sa 


hjælp og 
succes fra Allåh (Den 
Lovpriste og Den Ophøjede 
ågysg) er denne Noble Bogs 
meningsmæssige betydning og 
JON fortolkning blevet trykt på ”King Fahd HØNER 


Complex” for trykning af den Hellige 
Koran i Madinah al-Munawwarah 
under tilsyn af Ministeriet for 
Islamiske Anliggender, Stiftelser, 
Forkyndelse og Vejledning 
i Kongedømmet Sa'udi 
Arabien, 1441 


Copyright: King Fahd Complex Udgivelse af den 
Hellige Koran 


PO Box 6262 — Madinah al-Munawwarah 


www.qurancomplex.gov.sa 
contact & qurancomplex.gov.sa 
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